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ערשטער טהייל, 


רי קאמונע, 


: 
די גאַסען- שלאַכט, 


איך בין געבוירען געװאָרען אין דער פֿראַנצױזישער פראָווינץ ,האָט- 
סאַרן, אין װראָנקור, אַ קליין רערפֿעל, װאָס ליגט אויף אַ באַרג איבער אַ 
גרויסען טהאָל, וואו מען האָט בײנאַכט געהערט, װי די וועלף וואויען, אָבער 
איך האָב קיין מורא ניט געהאַט פֿאַר זיי,,. זייט יענער צייט האָב איך בעגע- 
גענט אַנדערע וועלף, אַסך ווילדערע איידער די פֿון װראָנקור, און יענע אפילו 
האָבען מיר אויך ווייניג װאָס געשראָקען, 

אין 1823טען יאָהר בין איך אַריין אין לעבען אַלס לעהרערין אין אַרע- 
לאַנקור, מיין דעביוט, מיין אָנפֿאַנג דאָרט איז געווען אַ שלעכטער, מחמת איך 
האָב נאָך ניט אוספייעט זיך ריכטיג צו אַראַנזשירען אויף מיין שטעלע, האָב 
איך שׁוֹין געהאַט אַ שטיקעל עפק מֿיט דעי דעמאָלדיגער רעגירונג, 

דער פאָליציי-פּרעפֿעקט פֿון האָט-מאַרן האָט מיך איינמאָל געשיקט רופֿען 
צו זיך וועגען אַ פֿעליטאָן, וואו איך האָב, ווייזט אויס, שטאַרק פוגע בכבור 
געווען נאַפאָלעאָן דעם דריטען, 

און אין װאָס, מיינט איהר, איז די בעליידיגונג בעשטאַנען? כ'האָב קיין 
אַנדעו זאַך ניט געטהאָן, ניר איהם פֿערג ליכען צו אַ רוימישען קייזער! 

מילא, וי עס איז שוין, נאָכדעם וי דער פאָליציי-פרעפֿעקט האָט מיך 
גוט אָנגעסטראַשעט, האָט ער געזאָגט: ,ווען איהר וװאָלֹם ניט געװען אַזױ 
יוֹנג, קליינע אונגליקליכע װאָס איהר זייט, װאָלט מען געהאַט אַ רעכט איוך 
צז פֿערשיקען אין קאַיען ..* 
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מען ווייסט, אַז איך האָב גאָרנישט פֿערלאָרען װאַרטענדיג, מחמת אין 
עטליכע יאָהר אַרום האָט מען מיך טאַקי פֿערשיקט אין ניי-קאַלעראָניען ! 

אַרום 1856 בין איך געקומען קיין פאַויז און איך בין גלייך אַריין אַלס 
לעהרערין אין דער שוהלע פֿון מאַדאַם װאָליע, וועגען װועמען איך װעל נאָך 
האָבען אַ געלעגענהייט צו ריירען אין דיזע עראינערונגען מיינע, 

דעונאָך,., בין איך אַװעק אויף מאָנמאַרטר,., 

דאָרט האָט זיך דאָס אויף ריכטיג אָנגעהויבען מיין לעבען פֿון פּראָפּאַ- 
גאַנדאַ און טהעטיג קייט. 

ביים סוף פֿון נאַפּאָלעאָן דעם דריטעניפ הערשאַפֿט האָב איך געוואוינט 
מיט מיין מוטער אין אַ קליינע, פֿרעהליכּע און זויבערע דירה, אין 24 {רי 
הודאָן', וואו איך האָב געעפֿענט מיין שולע, 

ס'האָט גיט גענומען לאַנג, האָב איך געהאַט גענוג שילערקעס, 

גאַנץ פֿריה פֿלעגען זי זיך אַרײנלאָזען צו מיר אין קלאַס, די מחנה פֿון 
פֿרעהליכע מײידעלאַך מיט די מונטערע, לעבעדיגע פנים'לאַך; זי פֿלעגען 
אַרומשפרינגען אַרום מיר און מיך רופֿען: , קליינע מאַמאַ לואיזע..." 

כ האָב. זי ליעב געהאַט, אָט די קינדערלאַך פֿון מאָנמאַרטר, גוט און 
אױיפֿריכטיג, מונטער און פלאַפּלענדיג אַזױ וי יונגינגע פֿײיגעלאַך, 

עפעס האָט זיך מיר גערוכט, אַז זיי בריינגען מיט זיך מיט אַ קלאָהרען 
שמראַהל פֿון דער זונן, אַ זיסען הויך פֿון פֿריהלינג, 

וי טען װערט עס צוגעבונדען צו די דאָזיגע קלייניטשקע, נאַאיוינקע 
און אױפֿריכטיגע װעזענדלאַך, װאָס געהען אָקאָרשט אַרין אין לעבען, און 
וועמעס יונגינגע הערצלאַך זיינען נאָך פֿול מיט צערטליכקייט און מיט פֿרײר! 

כ'זעה זיי נאָך פֿאַר די אויגען, אָט די שעהנינקע בלאָנדע אין ברוגעטע 
מײדעלאַך, כ'זעה זיי נאָך אויף דִי פלעצער זייעוע ביי מיר אין שולע. 

וואו זיינען זי אַהינגעקומען ? װאָס האָט ראָס לעבען פֿין זי געמאַכט ? 
צו האָבען זי זיך אויסגעדרעהט פֿון,,, דעם בלוט-באָד ? אַה ! װי אָפֿט האָב 
איך געטראַכט פֿון זי אין די פֿראַנצױזישע תפיסוֹת און אין דער מדבר פֿון 
נײי-קאַלעדאָניען !.-. 

אין דער צייט פֿון דער בעלאַגערונג איז מיין קלאַס װאָס ווייטער אַלן 
שיטערער געװאָרען; און אַז רי קאָמונע איז פּראָקלאַמירט געװאָרען זיינען 
שוין אַלע ביינק געווען לייריג. 

איך האָב אַלואָ דאַן פֿערבראַכט מיינע טעג, טרוימענדיג און בעאו- 
רוהיגט, צְווישען מײַן גוטער מוטער און צוויי פֿון איהרע פֿרײנדינען, װאַר- 
טענדיג מיט אונגעדולד אויף דעם אָנקומען פֿון דעם אָװענד, דען אַז די נאַכט 
האָט זיך אַראָבגעלאָזט איבער פאַריז, פֿלעג איך אַרויפגעהן מיט װאָס פֿאַר עס אי 
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אויסרייר: עפעס אַ לעקציאָן צו געבען, אָדער אַ קראַנקע שילערין צו בעזוכען... 
נאָר אין דער אמתץן פֿלעג איך אַװעקגעהן אין די קלובס און אויף די פֿער. 
זאַמלונגען, וועלכע האָבען זיך אִיגאַניזירט אין מאָנמאַרטר... 

נאָך'ן נאַכט-מאָל --- װאָס איך האָב ניט פֿערגעסען צו צוגרייטען אַזױ 
פֿריה וי מעגליך --- בין איך פֿערבליבען עטליכע מינוטען לעבען מיין מיטער, 
וועלכע פֿלעגט זיך נעהמען צו װאָס פֿאַר עס איז געה-אַיבײט... 

אין אַזױ וי אַ קינד, װאָס פּלאַנעװעט צוֹ אַנטלױפֿען פון שטוב, האָב 
איך אַלץ אָבגעלײגט װוי ווייט מעגליך דעס מאָמענט אַרײסצוג עהן... מיין קליין 
הינטעלע און מיין קעצעל האָבען זיך אויסגטצויגען פֿאַר מיינע פֿיס און זיך 
געשפיעלט מיט מיר, אָקוראַט וי זי װאָלטען פֿערשטאַנען, די אָרימע ברואים לאַך, 
אַז איך גרייט זיך צו, זיי צו פֿערלאָזען... 

אָפֿטטאָל האָט מיין מוטער אױפֿגטהױבען די אױגען צוֹ מיר, איהרע 
גוטע אויגען, אַזױ צערטליך און אַזױ אומעטיג.. 

אָרעמע מוטער! 

זי האָט פֿערבראַכט מיט מיר גאַנץ ווייניג רוהיגץ טעג... 

כ'פֿלטג איהר איבערלאָזען גאַנצע אָװענרען אַ יין . 

דעונאָך האָט זי פֿעובואַכט געכט, מאָנאַטען.. יאָהרען, מיך ניט 
זעהענריג... : 

אָרימע מוטער! זי, וועמען איך האָב אַװי שטאַוק געליעבט, אַז איך 
װאָלט זיך קיין מאָל ניט געװאָלט שיידען פֿין איהר... לעבען ש=טענגריג, כפדר 
לעבען איהר, 

אָבער די אירעע, װאָס איז געווען דער ציעל פֿון מיין גאַנץ לובען.. 
דיוע אידעע, פֿאַר וועלכער איך האָב אַזױ פֿיעל געליטען און פֿאַר וועלכער 
איך בין גרייט נאָך ווייטער צו ליירען,,, אָט די אידעע, זאָג איך, האָט אין 
גאַנצען בעהערשט מיין האַרץ און מיין מוח, 

אין אַחיץ דעם, דאַיף איך עס זאָגען אין מיין פֿעיטהײדיגונג ? כ'האָ- 
קײינטאָל ניט געטראַכט מכח די געפֿאַהרען אין די אונגליקען, ואָס האָבען מ ר 
געקענט טועפֿעי. 

אין פאַריז האָבען זיך די פֿעוזאַמלונגען פֿערמעהרט פֿון טאָג צו טאָג... 

יעדען אָװענד פֿלעגען קאמעראַדען קוכען אָבװאַרטען מיך בי מיין טהיר,., 

וי איך פֿלעג נור דערהערען זייערע טריט אין גאַס, פֿלעג איך זיך אויה 
גיך אױפֿהױבען, אַרױפֿכאַפען אויף מיר אַ שטרוי-היט און אומאַימענריג מיי 
מוטער, זאָג איך צוֹ איהר : | 

-- מאַמאַ,,, כ'געה צו אַ שילערין,,, געבען אַ לעקציאָן,,, כּיװועל ניט 
בלייב ען לאַנג,., 

די אויסג עצייכענטע פֿרױ האָט אױפֿגעהױבען דעם קאָפּ, האָט מיך אָ: 
געקוקט מיט אַ בליק פֿון צװײפֿעל, דעונאָך,,, האָט זי אַ טרויעריגען שמייכע- 
געטהאָן,., 
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כ'האָב זיך געישעהמט מיט די קליינע ליגענס, נאָר װאָס האָב איך געקו 
טהאָן ? האָב איך איהר דען געקענט אײסזאָגען דעם אמת, זיך מורה זיין 5 
איהר, אַז איך געה זיך קהל'ן אין די רעװאָלוציאָנערע גרופען? 

דאָס װאָדט דאָך געהייסען איהר גאָר צוטרײיפּלען די נשמה.,, ס'איז ? 
בעסער געווען, אַז זי האָט געצװײפֿעלט,,, 

אָבער איין אָװענד -- ס'איז געווען דעם 20 טען מאַי -- האָט זי ; 
געזאָגט מיט אַ צעיטליכען זיסען טאָן : 

-- לואיזע... ס'איז ניט גוט פֿון דיר װאָס דו גיסט זיך אָב מים ! 
ליטיק... 

--- אֶה! מוטער... 

--- כ'וויס אַלעס,,, מען האָט מיר דעיצעהלט,,, 

--- מען האָט איבערטריבען... 

--- ניין,, מיין קינד... כ'ווייס, אַז דו געהסט אייף די פֿערזאַמלונגע 
אַהין... געהסט דו דאָס געבען דיינע לעקציעס,., 

כ'האָב איינגעבויגען דעם קאָפ... 

-- בערעכען פֿאָרט, מיין טאָכטער,,, טאָער טרעפֿט דיך אַן אונגליק 

כ'האָב איהר געטרייסט אַזױ גוט וי אין האָב געקענט.,, ס'איז ני 
װאָס מורא צו האָבען... אונזערע פֿערזאַטלונגען געהען אַריבער אינפֿאַך 
שטילע, פֿריעדליכע דיסקוסיאָנען,,, מען אַגיטירט דאָרט פֿאַר גרױיסע 
שעהנע זאַכען,,, מען נעהמט זיך דאָרט אָן פֿאַר די ערנידײ-יגטע, פֿאַר 


װאָס ליירען, מען טרוימט דאָרט פֿון גלייכהייט, פֿון בע !נג, פֿון | 
רעכטיגקייט,,, 
-- יאָ... -- האָט מיין מוטער געזאָגט, -- אָבער די גאַסען זיינען ! 


פֿעהרליך איצט,,, דער עיקר ביי נאַכט,, 

-- אֶה! -- האָב איך געענטפֿע-ט -- װער האָט עס דיר געואָג 
איבעריגענס, האָסט דו גאָר ניט װאָס מורא צו האָכען, כ'געה שטענריג נ 
ענטשלאָפענע, מוטהיגע פֿרײנד, וועלכע וועלען זיך לאָזען הרג 'ענען פֿאַר מי 
ווייסט גאר װאָס,,, מאַמאַ;,, כדי דיך צו בערוהינען,.. ועל איך דיר גע; 
מיין װאָרט: כ'ועל קינמאָל ניט אַרײנקומען צוריק שפעטער וי האַל 
נאַכט אין דו וועסט אימער וויסען, ווא:הין איך נעה.. 

אין דער רגע האָט זיך פֿון דער גאַס דערהערט אַ גוט בעקאַנטער רין 
דאָס זיינען געווען מיטגליעדער פֿון דער װאַך, וועלכּע זיינען געקומען ג 
מיר,,, 

-- דו געהסט אַלזאָ ווידער אַרױס,,, לואיזע, --- האָט מיין מוטער ג עזאָ 

-- יאָ,,, אָבער האָב קיין מורא ניט... איך פֿערזיכער דיר, אַז איך וו 
זיך ניט לאַנג זאַמען,., כיגעה צו דער פֿערטהײדיגונגס-קאָמיטע..: 

--- ענדליך ! -- האָט די גוטע פֿרױ אַ זיפֿץ געטהאָן, און זי האָט נ 
אַרומגענומען, דאָס מאָל מיט אַזאַ. האַרציגקײט.,, מיט מעהר קראַפֿט אייר 
געוועהנליך, מיט אַ צערטליכקייט, וועלכע האָט מיך דערשראָקען... 
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מען װאָלט געקענט זאָגען, אַז זי האָט פֿאָראױסג עזעהן אַן אונגליק, 
דאָס האַרץ פֿון אַ מוטער האָט אָפֿט: אָל אַזעכעפֿאָרגעפֿיהלען ! 
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אונטען האָבען אויף מיר געװאַרט צוויי קאַמעראַדען : ל, און מ, 

-- פיגעהט שלעכט, --- רופֿט זיך אָב איינער פֿון זיי, -- אַפּנים מען 
האָט געקראָגען שלעכטע נייעס פֿון דאָמבראָװסקיץ.., 

--- װאָס פֿאַר נייעס? 

--- כ'ווייס ניט,., לאָמיר צוגעהן צום ,האָטעל דע ווילי, וואו די װאָהל- 
שטאַנדס-קאָמיסיאָן איז איצט פֿערזאַמעלט... מיר וועלען דאָרט אוראי עפעס 
געװאָהר ווערן... 

אין ,האָטעל דע וויל' האָבען מיר זיך דערוואוסט, אַז מען האָט עו- 
האַלטען אַ טעלעגואַמע פֿון דאָמבראָװסקיץ, וואו ער מעלדעט, אַו די 
װוערסאַילער זיינען אַרײן אין פאַריז דורך'ן טויער פֿון {סען-קלוי און ער בעט 
מען זאָל איהם שיקען הילף, װעט ער זיי צוריקשלאָגען... וִ 

עס מוז ראָ געזאָגט וװוערען, אַז זייט דעם 18טען מערץ זיינען אױפֿגע- 
מהאָן געװאָרען גרויסע זאַכען, אָבער די אַרבײט פֿון די ליעבהאָבער פֿון 
גלייכהייט איז נאָך ניט געווען צו ענר,,. פֿיעל גרעסערע עראייגניסע האָבען 
נאָך געדאַרפֿט צושטאַנד קומען, 

אָט דערפֿאַר האָבען מיר געמוזט זאַמלען אונזער גאַנצע ענערגיע, אונזער 
גאַנצען גלויבען אין אונזער כוה... 

מיר האָבען זיך געמוזט צוגרייטען צו נייע זעלבסט-ענטזאַגונגען, צו אַלע 
סאָרטען געפֿאַהוען, צו אַלערלײ אָפּפֿער ! 

אונזער זיעג איז דערפֿון אָבגעהאַנגען, 

אַ קריעג, װאָס האָט גאָר זיין גלייכען ניט אין דער געשיכטע, האָט מען 
אונז ערקלעהרט: ער האָט אונז מיט עהרע בעקרוינט און בערעקט אונזערע 
שונאים מיט שאַנדע. 

קיין גרויסע זאַך וי װאַהרהײט, גערעכטיגקייט אָדער פֿרײהײט אין 
קײינמאָל ניט געקומען אויף דעד װעלט, אָהן דעם, אַז די ערנידריגטע זאָלען 
ניט האָבען צו קעמפּפֿען מיט די אינטויגעס און קאַפריזען פֿון געװיסע 
מענשען, וועלכע האָבען געװאָלט אױפֿהאַלטען ראָס אַלטע. 

די בירגער פֿון פֿראַנקרײך האָבען געהאַט פֿאַר זיך צְוויי פּראָגראַמען : 
דער ערשטער, דאָס איז געווען דער פּראָגואַס פֿון די ראָיאַליסטען פֿון 
ווערסאַיל, געפֿיהרט פֿון נאַפּאָלעאָן'ס געגעראַלען. וּ 

אָט דער פראָגראַם איז געװען די אייביגע שקלאַפֿערײ; ס'איז געווען 
די אונטערדריקונג פֿון דער אינטעליגענץ און פֿון דער גערעכטיגקייט. 

דער אַנדעועו, דאָס איז געווען דער פראָגראַם, פֿאַר וועלבען מען 
האָט שוין געמאַכּט דריי רעװאָלוציאָנען; ס'איז געווען דער, פֿאַר וועלכען 
מיר האָבען זיך געשלאָגען, 
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ס'איז געווען, מיט איין װאָיט די פֿע:טהיידיגונג פֿון די מענשען-רעבטע; 
ס'איז געװוען דער פֿערלאַנג, אַי דאָס פֿאָלק זאָל זיין זיין אייגענער. בעל 
הבית; ס'איז געווען דאָס רעכט צו לעבען אַרבײטענדיג ; ס'איז געווען דער סוף 
פֿון דעם טײיאַנען סצעפטער,' וועלכער מוז צובואָכען װעוען אונטער דעם 
האַמער פֿו;ים אַובײטערו. 

דאָס איז ניט געווען קיין 1820 אָדער אַ. 1848,.. ס'איז געװען דער 
אױפֿשטאַנר פֿון אַ פֿאָלק, װאָס יל לעבען פֿרײ,,. -אָדער. שטאַרבען... 

מען האָט געמוזט זיעגען, װײל רי מפלה װאָלט געבראַכט מיט זיך 
מורא'דיגע אָפּפֿער, געיאָגט און געמאַרטערט און איבערגעגעבען צו דער 
ווילדער ראַכע פֿון די ווילדע זיעגער; מחמת קאַיען, דאָס פֿראַנצוזישע. ,סי- 
ביר', װאָלט אָנגעפֿילט געװאָרטן מיט רי רעבעלען, וועלכע װאָלטען געמווט: 
פֿערבּרײינגען דאָרט זייערע יאָהרען, געשלאָסען אין דיזעלבע קייטען װאָם בי 
גנבים, די שוויגדלער און די מעודער; וייל אויף מאָ-גען װאָלטען רי גע- 
פֿעַנגניסע פֿול געװאָוען און די הריגות פֿון יוני װאָלטען זיך בענייט, און גאָך 
פֿיעל גרעסער און בלוטיגער װי יענע! 

מען האָט געמוזט זיעגען, און דערנאָך װאָלט דער אַרבײטער זיך אומ- 
געקעהרט צו זיין מאַשין, דער מאָ*ער צו זיין פיגועל,,, די ער װאָלט גע- 
װאָרען פֿרוכטבאַר, די אַרבײט װאָלט זיך פֿון דאָס ניי אָנגעפֿאַנגען, 

דער װירערשטאַנד איז אָרגאַניזירט געװאָרען.-. 

ראָ פע ל, וועלכער איז געװען אַ סאָלדאַט, האָט ניט אַנדערוש נור' 
געװאָלט אַ דיסצ פ דינירטע אַרמעע.,, ד עלעקלוו האָט געװאָלט, אַו דאָפ 
זאָל זיין אַ רעװאָלוציאָנערע אַרמעע, װאָס זאָל געהן פֿרייוויליג איהר װועג, 
זיך שלאָגענדיג װי זי פֿערשטעהט פֿאַר דעם טריאומף פֿון איהר אירעאַל, 


און גערעכט אין געווען דעלעקליז, 

עטליכע שעה נאָכדעם װי מען האָט ערהאַלטען דאָמבראָװסקייס טע- 
לעגראַמע, האָט די אַרמעע פֿון די װערסאַילער גענומען אַריינברעכען אין ד: 
פֿאָרשטעדט פֿון פּאַריז,,, 

החילת איז דאָס בלויז געווען אַ שװאַכע שיסעריי אַזױ וי אָנצושרעקע 
דעונאָך האָט זיך גענומען הערען אַ מורא'דיגער ליאַרם, אַ שיסעריי אויסגע. 
מישט מיט ווילרע קולות, : 

דער שטראָם פֿון די איינברעכער איז װאָס ווייטער אַלץ גרעסער געװאָרען.. . 

בּאַלד האָט מען שוין גאַנץ דייטליך געקענט העוען די טריט פֿון די 
סאָלראַטען, די בעפֿעהלען פֿון די קאָמאַנדירען אוּן די קנאַלען פֿון די מאָרד- 
איסטרומענטען. 

פֿון דער זייט פֿון דער אַרמעע איז דאָס געווען די אונערבאַרמליכסטע. 
די ברוטאַלסטע קראַפֿט.. פֿון דער אַנדער זייט איז געווען די ערװאַרטונג, 


די רוהיגע, העלדישע ערװאַרטונג, דער קאַלטער מוטה פֿון זעלבסט-אויפֿ 
אָפּפֿערנדע מענשען. 


= /פָ)-== 

די גאַסטן זיינען געווען פוכט, פֿערלאָוען ; אַלע פֿענסטער און אַלע 
טהירען פֿערמאַכט, 

מען האָט געפֿיהלט, אַז דער טױט האַלט ביים אַרױפֿואַיפֿען זיך אױיף 
פאַריז,,, 


באַריקאַדען האָבֿען זיך אױפֿגעהײבען אויף אַלע זייטען און ביים שין 
פֿון די פֿאַקעלן האָט מען געקענט בעמערקען די שװאַכע ויענר פֿין די ברוק- 
שטיינער, רי לעצטע מויעון פֿון אַ אירעע, װאָס האַלט בײם א'נטעיגעהן !.. 

אַ טיעפֿע שטילקייט האָט געהערשט איבער רער אַנגסײפֿולער שטאָרט, 
וועלכע האָט געװאַיט מיט אונגעדולד אויף דער מינוט, אױפֿצועפֿענען דאָס 
פֿײער... 

וואו ניט וואו האָט זיך געלאָזט העיען אַ סיגנאַל,,, 

אַזױי װי אַ שװאַרצער שלאַנג האָנען יך געבײיגעך רי טיופען ביי. די 
ווענד,., איינצעלנע געשטאַלטען האָבען זיך בעוויזען הינטער די לאָרענס פֿון 
די שטילע ה יזער,.. 

מען האָט אין שאָטען געקענט בעמערקען ביקסען, וועלכע זיינען אָנ- 
געשטעלט אויף די איינברעכער. 

ס'איז געווען אַ קלאָהרע און װאַרימע נאַכט. 


נאָר פלוצ, ינג האָבֿען די גלאָקען אָנגעהײבען קלינגען מיט שטורם,,, אין 
די עקען פֿון די גאַסען האָט מען גענומען פויקען, דאָס איז געװען דער סיג- 
נאַל פֿאַר דעם מורא'דיג ען קאַמפף... 

דער שטוום, וועלכער האָט געסטראַשעט, האָט ענדליך אַרױסגעפּלאַצ 
אויף אַ שרעקליכען אױפֿן, די בליצען פֿון די שיסערייען לעכעון דורך די 
פֿינסטערניש.,, די ליפֿט איז פֿול מיט רעם דוגעין פֿון די קאַנאָנען: 

דאָס געשלעג הויבט זיך אָן, ביטער און ווילד. 

מען שיסט פֿון די פֿעגסטער, קוילען הילכען זיך אָבֿ מיט אַ קליינעם 
טווקענעם גערויש אויף רי עקען פֿון די גאַסע',., 

דעונאָך הוױיבט מען אָן אױפֿבועכען די טהירען פֿון די הײַזער ! 

און מען העיט שוועוע טריט אױף די טרעפ, קולות פֿון מענעו, קװי- 
טשערייען פֿון פֿרױען, אַ געוויין פֿון קינדער, 

די הריגה גֶעדויעוט א גאַנצע נאַכט. 

גאַנץ פֿריה? בעגינען צו טאָג, פֿעואײניגט זיך די אַמעע, וועלכע האָט 
בעיאַגעיט פאַריז, מיט די פֿינף אין צװאַנציג טויזענד מאַן, וועמען ס'האָט 
זיך איינגעבען אַריינצוברעכען אין שטאָדט אַרײן. 

ס'איז אַלזאָ דער מאָמענט פֿון דעם גרויסען, לעצטען קאַמפף !!1.., 

אָרעמע מוטער! זי איז געועכט געווען, װאָס זי האָט זיך אַזױ בעאונרוהיגט! 


-- וי 


בי דער {מעװ"" ‏ 78 מאָגכשרשר, אי איך געפֿן זך, עמעקם ,?5 
שעפיליא", זעס;ר הקױ2, אך 2ש ארי זיכץ לעעשע בעפֿעעלען = 
ערע איקםם אסיל אויפ, 

--- מע שז מיעעװען דעם בֹאַת, -- קאָגט ער עו אן אַפֿעד 8 + 
פֿערער"ומע... 

--- די װערשאַלער ינע געך 3שן העסהן--= יר אי / 
מע מועם 8 סדכעהוכגעם עכשעקששעכעטש 2228 

-- זי װעלען ?;שען אַמלך.. -- ע2פֿעדש דער אַפֿעיד -- מע אבאַר 
שש פֿערלרען קִיץ צײעג.. כען כחז 4יעבואַכען גרעער, זי אַנפֿלען כיש 
פזעהועה;.. 

--- פועכעפ פאכען, דעריף ביך איך א בדיע, -- וואם זך אכ איכע. 
אַ מצניכער אַרכײישער סיוש 8 עורארכערשער באַרד.. 02 כחר בהאכצית 283, 
ויעלי אוןך :יי פֿטערען-- + 

---- שוהעבשיכ . פ'שוה /ש 2עכות.. מען מהז מאָכען 23628, -- א 
דער אפעיר,, 

עװיי. זהדערש העכד אַכען זך אױפֿגעפניכעג. / 

מעך סאב אויפגעקליכען פֿון זײ געבצע פֿריטיל2ע, אן דעלכע =וךר 
סאב זךר אָנגעשראַפעג.- 

אמער +ײ פור =אַבעך מור געהאָרש יך אועק-אשָען, 27 אַן א ממתמב 
פֿערער"דשע פוז דער 2מער {:שהויריכב. יש דער?ע אךך 72 2עוהען =יאמעך 
און ד"ערעמע שעכ. זײ =אָכען מור דערטאָכ+ אל דעם און פיך געריפעג, זך 


אוך 8 זײירע ארב מיכען מיר געמעך -:225:=כ= אן גריש +זך צר 
פערישבייקיכצך =+ מוילב... 

אנ אוקך שײע;- אנקן שראכ-ע העבען מײיך ער שער, העלגע האר 
אמים: מאי מאַהעם אוך אעמעער 2='כע- =אמכ:ב אמהרך פאָנ-ארשל.. אבער 
אוך' == בהדם שרוי פיםכם ‏ ענעה.. ;הלהאכב פיך 2יר אב=ף 2יר. אַםּ אאך- 
-אַר= יש צטאר-.-- 

אנבמער -אראמדידר אצ אתבי מבויפֿבעריעם. 
סא מם אמ:ענטכעף שצ--- סיטע מין 4 שרעק"כען מרעת;.. מאר פיע + 
פײיביע א צאַנ-, אַבער =יר קצבעך סךך =אר=עך 8 לאנבץ צייען.. דער על 
מהארעף מהר מש אַרײכדאַרפֿער אומערע קָתך אה-דט און אתמביענת-- 
לאַמיר שיסען מד דאק דען -ור נינען דכער י =רעפעג-- 

דער שוסא פיז זירק די מש געהער זײיש פון אה 


== זע 
אַדַּוֹם ,פּלאָס בלאַנְשֵׂ' האָבען זיך שוין געלאָזט הערען קילות פֿון אַ 
יט 
מ ט אַטאָל האָט אימיצער פֿון אונז דערלאַננט אַ געשריי. 
מיט אַ מורא'דיגען. קראַך. האָט זיך אַ קויל פֿון אַ קאַנאָן אַראָבגעלאָוט 
אין דער ערד, צווישען צוויי קברים 
גלייך נאָכדעם איז נעקומען נאָך אייגע,, וועלכע האָט געטויטעט צעהן 
און פֿעוװואינדעט פֿערצעהן אונזערע... 
דעונאָך זיינען. זי גֶעקוטען צופֿליהען רעגעלמעסיג אַלע פאָר מונוט, 
אָט די שרעקליבע גראַנאַמען, און האָבען אָנגעמאַכט אַ הורבן אױףץ ביה 
עולם,.. 
-- אָבֶער אָט די צוקער-קיכלאַך קוסען דאָך פֿין שפיץ באַרג! -- האָט 
זך אָבגערופֿען איינער פֿון אונז. 
אין דער רגע האָט אַ לאַנגער פֿײערדינער פאַס איבערגעשניטען דעם 
היטעל איבער אונזערע קעם... 
--- נאַ, כ'טיין עפעס אַזױ, --- האָט בעטערקט אַ פֿעדע-ירטער, --- דאָס 
זײַנען אונ:יערע קאַטעואַדען אונז מכבר באָ 
--- זיי סיינען, אַז זיי שיסען אויף די וװוערסאַי לער ון זיי הרג יענען גאָר 
אונז,.. -- זאָגט אַן אַנדערער -- זי שיסען צי קורץ!.., 
א קען דאַך מעהר ניט בלייבען דאָ!.. 
-- שגעל! שנעל! זאָל זיך אייגער אױפֿאָפּפֿערן און לױפֿען אָנואָגען 
אונזערעץ פֿרײנר... 
איך בין געשטאַנען גרייט. 
--- לױפֿט שנעל צו דער ,מעירי' און זאָגט ;לאַ פעסיליצן', טען זאָל 
אױפֿהערען שיסען.., אָדער, ווייניגסטענס, סען זאָל שיסען אין אַ וייטערע 
שטרעקע. 
איך בין אויף גיך אַוױס פֿון בית עולם און אָהן אַן אָטהעס געלאָפֿען 
צו דער ,מעירי",. 
ז ,לאַ פעסיליאַ" האָט מיך געזעהן אָנקומענדיג אין איין אי פעט, בע- 
רעקט מיט שווייס, האָט ער אַ פֿרעג געטהאָן: 
--- װאָס איז געשעהן? איז דאָס מעגליך, אַז איהר זייט שוין בעזיעגט 
געװאָרען ? 
-- ניין, --- האָב איך איהם- געענ-פֿערט -- מיר האַלטען זיך נאָך... 
נאָר אויב איהו װועט וויטער אַזױי שיסען, וועדען מיר גאָר אין גיכען זין 
קאַפּוט,,, מיר האָבען שוין באַלד דרייסיג סמאַן, געטויטעט און עריא 
אייערע גראַנאַמען פֿאַלען אַלע אויף דעם בית עולם פֿון מאָנמאַרטר, 
די קאַנאָנען האָבען אױפֿגעהעיט שיסען... 
אַז איך- האָב זיך געלאָזט צוגעהן צו ,לאַ סעסיליאַ'ץ", אום צו בעמען 
ביי איהם פֿעושטאַרקונג, האָב איך בעמערקט אויף'ן פּלאַץ אַ יונגען מאַן, 
יועלכעו האָט זיך בעקלאָגט אויף עפעס,.. 


4 
אי 
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ס'איז געו'ען אַ סטודענט.,, ער האָט זיך געװאָלט אָנשליסען אָן די 
פֿרײהײטס-קעמפפער, נאָר אַזױ װי ער האָט ניט געהאַט קיין פאַפירען, האָט 
מען איהם ניט געװאָלט אױפֿנעהמען. 

כ'האָב איהם צוגעפֿיהרט צו לאַ סעסיליאַ'ץ.. ער האָט בעטראַכט דעם יונ- 
גען מאַן און ענדליך האָט ער אַ זאָג געטהאָן צו איינעם פֿון זיינע לייט : 

-- זאָל מען איהם ג -בען אַ ביקס און קוילען... 

-- אֶה ! אדאַנק, אַ דאַנק אייך ! --- שרייט אויס דער סטודענט, וועלכער 
פֿערמישט זיך גלייך צווישען די פֿיפֿציג מאַן; וועלכע איך פֿיהר איועץ מיט מיר, 

צוקומענדיג צום בית עולם יעהען מיו, אַז דער שונא איז שוין דאָרט, 
און ער אַטאַקירט די אינזעריגע מיט ווילדען צאָרן. 

צווישען די בוימער זעהט מען דאָס פֿײיער און די שטיקער בלויען רויך ; 
די קוילען פֿײפֿען איבער אונזערע קעפ, 

איך װאַרף זיך אַריין אין געשלעג אוֹן נאָך מיר דער סטודענט, ויעלכער 
פֿאַלט כמעט באַדד אויף'ן אָרט לעבען קאַװאַניאַקיס סטאַטוע. 

אָועמער ינג! ע-, װאָס האָט אַװױ שטאַרק השק געהאַט זיך שלאָגען 
פֿאַר פֿרײהײט, האָט אפילו ניט געהאַט ראָס גליק אײינמאָל אויסצושיסען פֿון 
זיין ביקס ! 

וי לאַנג האָט געדויעוט דער קאַמפף ? 

איך ווייס ניט, 

אַלעס װאָס איך קען ייך דערמאָנען איו, אַז ער איז געװוען מורא'דיג, 

מען האָט זיך געשיאָגען מאַן אויך מאַן, מען האָט זיך געשטיקט און 
געװאָרגען מיט די באַיאָנעטען... : 

די לופֿט איז פֿיל געווען מיטץ כּאָיכלען פֿון די נוסס'ע, מיט די געשרייען 
פֿון שמערץ און צאָרן,., 

כײַט. צרות האָט זיך אונז איינגעגעבען זיך ציריקצוציהען אויף בי בארי- 
קאַדען, וד עיכע האָכען זיך נאָך געהאַ-טען. 

גאָך טוזענדער דרעהענישען און הינטער-וועגען בין איך צוגעקומען צו 
דער באַיקאַדע, װאָס האָט זיך געפֿונען לעבען , שאָסע קליניאַנקור", אָקוראַט 
אין דער רגע ווען דאָמבראָווסקי איז פֿערבײגעגאַננען. 

--- שוין, אַ סיף! --- האָט ער זיך אָבגערופֿען טרויעריג. 

--- ניין,,, נאָך נישט, -- האָב איך איהם געע:טפֿעוּט -- קוראזש! 

ער האָט מיר אויסגעשטרעקט די האַנד און האָט אַװעקגאַלאָפירט מיט 
זיין פֿערד, 

דאָס איז געװען דאָס לעצטע מאָל װאָס איך האָב איהם געיעהן אַ 
לעבעדיג ען ! 

עטריכע מעטער פֿון דאָרט איז ער געפֿאַלען טױט. נאַלר האָט מען 
איהס דורב: עטואָגען פֿערבײ מיר אויף אַ בעטעל, מיט דעם קאָפּ פֿערװאָרפֿען 
אייף הי:ט?ן, מיט ציגעמאַכטע אויגען און געלעהמטע הענר.., 
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אויף דער באַריקאַדע, וואו איך בין אַרױף, האָבען מיר אַלע אַרונטערגע 
נומען די היטלען פֿאַר דיזען העלדישען קאַמעואַד, זיך גאָר ניט אומקוקענריג 
אויף די קוילען, וועלכע האָבען גערעגענט אַרום אונז, 

מיר זיינען נאָך געווען פֿופֿצעהן מאַן הינטער אונזער באַריקאַרע, 

באַלד זיינען מעהר ניט געבליבען וי פֿינף,,, דערנאָך בלויז דרײי: אַ 
קאַפיטאַן פֿון די פֿעדערירטע, אַ קליינער ברעטאָן און איך, 

דער קאַפּיטאַן האָט געשאָסען אָהן אַן אױפֿהער.,. : 

אַז זיין ביקס איז געװאָרען צו הייס, האָט ער זיך גענומען צו זיין 
-עװאָלװער,,, 

דער קליינער בּרעטאָן װוידער איז געשטאַנען אויף די קניע ביים ראַנר 
פֿון דער באַריקאַדע און האָט געציעלעװועט מיט געדולר, 

איך.,, איך האָב אויך געשאָסען און איך בין זיכער, אַז פֿיעלע פֿון מיינע 
קיילען האָבען געטראָפֿען... 

די בעלאַגערער איז זיכער ניט אַרױפֿגעקומען אויף/ן זינען אפילו, אַז מיר 
זיינען בלויז דריי,, צוויי מענער און אַ פֿרױ--זײ צו האַלטען ווייט פֿון אונז! 

נאָר ענדליך האָבען מיר שוין מעהר ניט געהאַט קיין קוילען מיש װאָס 
צו שיסען. 

אונז איז אַלזאָ מעהר ניט איבערגעבליבען נור װאַרטען אויף'ן טױט, 
דאָס מאָל האָב איך שוין ניט געצװײפֿעלט, אַז אַלעס איז צו ענדע,,, אין ראָס 
בילד פֿון מיין אָועמער מוטער האָט זיך מיר געשטעלט פֿאַר די אויגען, אין אַ 
שוטנעם שלייער.,, 

זאָל עס אַלזאָ אמת זיין, אַז איך װעל איהר מעהר ניט זעהן !... 

--- העוט אויס, -- האָט זיך אָבגערופֿען צו מיר דער קאַפיטאַן פֿון די 
פֿעדערירטע, מיר דערלאַנגענדיג אַ גאָלדענעם רינג,,, --- אַזױ װי איהר זייט 
אַ פֿרױ, וועלען זי אייך אפשר ניט הרג'ענען.,, נאַט אייך דעם ראָזיגען רינג,,, 
אַז איך װעל שטאַרבען, גיט עס איבער מיין טאָכטער.,. זי איז אַלט צוועלף 
יאָהר,,, מעהר וי זי האָב איך ניט,,, איהר װעט. זי געפֿינען אױף דעם 
אַדועס,,, אין אָטױ,., ביי איהו באָבען! אָרים קינד ! זאָגט איהר, אַז מיין 
לעצטער געדאַנק איז געווען וועגען איהר !,., 

אָבער פלוצלונג האָבען מיר דערלאַנגט אַ געשריי פֿון פֿרײר: 

-- נאַציאָנאַל-װאַך ! אָט זיינען נאַציאָנאַל-וועכטער ! 

עטליכע מעטער ווייט פֿון אונז, אַרוסקימענדיג פֿון אַ געסעל, האָבען 
מיר ווירקליך דערזעהן די אוניפֿאָרם פֿון דער נאַציאָנאַל-װאַך.-. 

מיר זיינען גערעטעט ! 

--- קומט, קומט גיך אַהעו, -- האָב איך געשריען צו דיוע אומגע- 
דיכטע פֿרײנד,., --- מיר זיינען ניט מעהר וי דריי,,. און מיו האָבען שון 
מעהר קיין קוילען ניט, 

די פּאָלדאַטען קומען צו און קלעטערן אַרױף אויף דער באַריקאַרע. 
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אָבער אָה, וי שרעקליך ! אָנשטאָט אונז אויסצושטרעקען זייערע הענר, 
װאַרפֿען זי זיך אַרױף אויף אונז מיט ווילדע קולות,., איך ווער אַנידערגעװאָר- 
פֿען,,. מען טרעט מיך מיט די פֿיס.., מען שלאָגט מיך מיט די ביקסען און 
מיט די פֿלאַכע זייטען פֿון די שווערדען, 

דאָס זיינען געווען װערסאַילער, וועלכע האָכען זיך פֿערקלײדט אין דער 
אוניפֿאָרמע פֿון דער נאַציאָנאַל-װאַך, כדי צו קענען אָנפֿאַלען אויף אונו... 

--- פֿײיג לינגע ! פֿײגלינגע ! -- האָב איך געשריען, צייגענדיג אָט די 
באַנדישען די פֿױסט. 

אַז איך האָב זיך אױפֿגעהױבען זיינען מיינע צוויי חברים, דער קאַפי- 
טאַן און דער קליינער ברעטאָן, געווען פֿערשואונדען אין די באַנדײַטען פֿון 
װערסאַיל האָבען אַוומגעזוכט אין די הייוער, װאָס זיינען געשטאַנען אַרום 
דער באַריקאַדע. 

פֿאַר װאָס האָבען זיי מיך ניט געטויטעט? 

זי האָבען אוראי גערעכענט, אַז איך װעל ניט קענען אַנטלױפֿען, מחמת 
אונזער אָרעמע באַריקאַדע איז געווען אַרומגערינגעל פֿון אַלע זייטען, 

כּ'האָב זיך דורכגעגליטשט צווישען די טויטע און ביי די ווענד פֿון רי 
הייזער אין מיטען רויך בין איך געלאָפֿען צום מאָנמאַוטר, וואו די הריגה 
האָט געהאַלטען ביים אָנפֿאַנגען, 

איך בין געווען גערעטעט, אֶרער יערענפֿאַלס אַזױ גוט וי גערעטעט, 
אָבער מיין מוטער ! װאָס װועט פֿון איהר ווערען ? 

זי זאָלען זיך אַקאָרשט ניט נוקם זיין אַן איהר ! 

א צושראָקענע בין איך געלאָפֿען צו ,רי הודאָן", וואו אונזער וואוינונג 
האָט זיך געפֿונען, 

דערווייל איז ג עװאָרען נאַכט, 

דער מאָנמאַרטר איז שוין געווען פֿול מיט שכור'ע סאָלדאַטען, וועלכע 
האָבען דערשאָסען אויף פויט אַלע מענער, װאָס האָכען געהאַט שװאַרצע 
הענד,., און אויך די, װאָפּ די הענד זייערע זיינען געווען וויים ,. 

די גאַס איז פֿערװאַנדעלט געװאָרען אין אַ שלאַכט-הױז. 

כ'בין אַרין אין אַ הוז, וואו אי האָב איבעוגעביטען מיין מענער- 
קאָסטיום אויף אַ גראָה קליידעל, אַ שװאַרץ יאַקעל און אַ היטעלע, און איך 
האָב זיך געלאָזט געהן אַרױף מיט ,רי קליניאַרקור".., 

נאָר באַלד נאָכדעם בין איך געצוואונגען געווען זיך אָבצושטעלען... 

אַ מחנה רייטער זיינען אָנגעקומען און האָבען אָבגעשפּאַרט די גאַס, 

פֿאָראױס פֿאַר דיזער טרופע, בעלייבטעט פֿון פֿאַקעלן, האָט גאַלאָפירט 
אַ מאַן איינגעטונקט אין גאָלד, דאָס אָפֿיצירסקע היטעלע אָן אַ זייט. 

ער האָט זיך אָבגעשטעלט לעבען אַ צװאַנציג פֿעדערירטע, װאָס זיינען 
געשטאַנען צונױפֿגעשפּאַרט לעבען אַ הױז,,, 

-- אֵה, קאַנאַליעס! -- האָט ער זיך צושריען. -- אֵה, באַנייטע ! 


נישקשה, אוֹהר װעט בעצאָהלען טהייער דערפֿאַר,,, קוקט מיך נור אַקאָרשט 
אָן... איהר דערקענט מיך ניט? 

און אַזױ ווי רי אינגליקליכע, וועלכע ער האָט בעלייריגט, זיינען געבלי- 
בּען שטום, דאָט ער מיט אַ פֿײפֿענדע שטימע וייטער געוזאָגט: 

-- נאַ, איך בין גאַליפֿע,,. די אויסוואורפֿען פֿון מאָנמאַרטר זאָגען, ווייזט 
אויס, אַז איך בין אונבאַרמהערציג,.. 

און מיט אַ שפאָטישען שמייבעל ה;ט ער געואָגט. 

-- זיי קענען מיך ניט, בנאמנות, איך בין נאָך פֿיעל גרױואַמער וי זי 
שטעלען זיך עס פֿאָר,,, אֵה, קאַנאַליעס! קאַנאַליעס ! 

דערנאָך, זיך ווענדענדיג צו די סאָלראַטען, וועלכע האָבען איהם 
אַרומגערינגעלט, האָט ער געזאָגט: 

--- נאַ, איהר דאָרט,,, אויף װאָס װאַרט איהר ? װאַרום דערשיסט איהר 
ניט אָט דעם פאַק דאָ?,. 

אַן אונגליקליכער קרעמער, וועלכער האָט גאָר קיין שום אַנטהײל ניט 
גענומען אין קאַמפף, נאָר ער איז צופֿעליג אַרײנגעפֿאַלען צווישען די רעװאָ 
לוציאָנעון, האָט זיך געבעטען וחמים ביי דיזען תליון;., 

--- כ'בין אונשולדיג,,, כ'בין אונשולדיג, כ'שװער עס אייך, העור 
אָפֿיציר, --- האָט געשעפטשעט דער אָרעמער מענש, ציטעונריג מיט אַלע 
זיינע גליערער, -- מען האָט מיך געבראַכט צושלעפען אַהער,,, כ'בין גע- 
שטאַנען לעבען מיין טהיר,,, זיינען פֿערבײגעגאַנגען סאָלדאַטען,,. האָבען זיי' 
מיך צוגענומען,,, כ'האָב אַ פֿרױ.,, קינדער.,, האָט רחמנות אויף זיי, העררר 
אָפֿיציר,,. גנאַדע 1 גנאַדע! איך שווער אייך, אַז איך האָב קיין איינציגען מאָל 
ניט אויסג עשאָסען... נאַט, זעהט מיינע הענד! 

-- הוגיעט מיר אָט דאָס ראָ, -- האָט גאַליפֿע קאַלטבליטיג געואָגט צו' 
די סאָלדאַטען, 

דער אונגליקליכער קרעמער האָט זיך גענומען וועהרען,.. פ האָט זיך 
איהם זאָגאַר איינגעגעבען זיך אויסצורייסען פֿון די סאָלראַטען און ער האָט. 
פרובירט אַנטלױפֿען, 

אַ הױפֿען פֿון קוילען האָט איהם אַװעקגעלײיגט אויף'ן טראָטואַר,,, 
+ מיט אַ צובראָכען האַרץ, צוטרייסעלט פֿון אױפֿרעגונג, בין איך אַװעק 
ווייטער מיין וועג. 

הינטער מיר הער איך אַ מורא'דיגע שיסעריי, דאָס זיינען געווען רי 
הינריכטונגען,, וועלכע האָבען זיך אָנגעהױבען, 

די קאָמונע איז געווען טויט, בעגראָבענריג מיט זיך טויזענדער אונבע- 
קאַנטע העלרען ז 

און מאַרשאַל דע מאַק מאַהאָן האָט געקענט לאָזען אױפֿקלעפען אויף רי 
מיט בלוט בעדעקטע ווענד דיזען פּלאַקאַרד : 

,איינוואוינער פֿון פאַריז } די אַרמעע פֿון פֿראַנקרײך איו געקומען אייך 


- די - 


דעטען, פאַריז איז ערלייזט, אונזערע מוטהיגע סאָלדאַטען האָבּען אין פֿיער 
שעה צוגענומען די לעצטע פֿיער פאָזיציאָנען פֿון די רעבעלען, 

היינט איז שוין מעהר ניטאָ קיין קאַמפף: די אָרדנונג, די אַרבײט, די 
זיכערהייט וועלען איצט קומען...* 
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ענדליך קום איך צו צום קוואַרטאַל, וואו מיין מוטער געפֿינט זיך... 

װאָס נעהנטער איך קום צו, אַלץ שווערער װוערט מיר אויף'ן האַרצען.. 

אַ פֿינסטערער פֿאָרגעפֿיהל מוטשעט מיך,,. 

דאָס האַרץ זאָגט מיר, אַז עס האָט געמווט טרעפֿען עפעס אַן אונגליק, 
אַ קאַטאַסטראָפֿע, 

די פאָלדאַטען זיינען שוין געווען פֿערבײגעגאַנגען יענעם קװאַרטאַל,.. 

אויף די ווינקלען פֿון די גאַסען ליגען טויטע קערפערס,,, 

אַ ריח פֿון פולווער און בלוט פֿילט אָן די גאַנצע לופֿט, 

איך דערלאַנג עטליכע שפאַן און שטעה ביי דעם נומער 24 ,די הודאָן.* 

אָכבער דער הויף פֿון מיין שוהלע איז ליידיג:,, אַלע טהירען זיינען פֿער- 
שלאָסען, 

איך הער, וי מיין קליין הינטעל וואויעט צום טויט,,, און מיין קעצעלע, 
3 עלכע מיאַוקעט אַזױ טרויעריג,,, 

איך רוף... איך שריי,,, 

קיינער ענטפֿערט מיר ניט. 

ענדליך בעווייזט זיך אַ פֿרױ מיט אַ ליכט אין דער האַנד. 

ס'איו אַ שכנה, 

איך לויף צו צו איהר, און אָננעהמענדיג זי פֿאַר די הענד, זאָג איך : 

--- מיין מוטער! וואו איז ערגעץ מיין מוטער ? 

די גוטע פֿרױ שווייגט אַ וויילע, דערנאָך רעדט זי עפעס אַרױס װאָס 
איך פֿערשטעה ניט, און איך זעה וי צוויי טרעהרען קאַטשען זיך אַראָב איבער 
איהרע באַקען.., 

-- אָבער ענטפֿער דאָך,,, וואו איז מיין מוטער ? װאָס אין מיט איהר 
געשעהן ? 

--- אייער מוטער,,, מען האָט זי צוגענומען... 

און זיך צושלוכצענדיג האָט זי צוגעלייגט : 

-- יאָ,,, זיי האָבען זי צוגענומען,,, כדי זי צו דערשיסען !: 
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-- אָבער וואו ?,,, וואו האָט מען זי אַװעקגעפֿיהרט ?,.. ענטפֿערט מיר,:. 
רעדט דאָך, רעדט גיכער... 

--- כ'ווייס ניט, -- האָט געענטפֿערט די שננה, וועלכע איז געװען 
אִין גאַנצען צומישט, --- איהר זעהט,,, דאָרט אַנטקעגען, אין דעם קאַפֿע 
הויז, זיינען פֿאַרהאַן סאָלדאַטען.,,. דאָרט געפֿינט זיך דער אָפֿיציר, וועלכער 
איז געקומען מיט זיינע זעלנער אַרעסטירען אייער מוטער... 

איך בין גלייך אַריבער אין קאַפֿע-הױו, שוין ביים אַרינגאַנג האָט מען 
געקענט הערען דעם קלאַנג פֿון גלעזער און אַ מורא'דיגען ליאַרם פֿון קילות, 
וועלכע האָבען זיך אויסגעמישט איינע מיט די אַנרערע, 

--- מיין מוטער... מיין מוטער,., וואו האָט איהר אַהינגעטהאָן מיין מוטער? 
--- האָב איך געשריען אַרינגעהענדיג, 

די פאָלדאַטען האָבען מיך אָנגעקוקט מיט אַ צינישען בליק און איך בין 
אױפֿגענומען געװאָרען מיט אַ ים פֿון געלעכטער און פֿון גואָבע בעלי. 
דיגונגען, 

צוגעהענדיג נאָהענט צו דעם װאָס האָט אויסגעויוען צו זיין דער 
עלצטער פֿון דיזע ווילדע חיות, האָב איך מיט אַ ריהרענדע, פֿון אױפֿרעגונג 
דערשטיקטע שטימע געואָגט: 

--- מיין הערר !,,, מיין הערר,,, איך בעט אייך, כ'בעשוועהר אייך, 
זאָגט מיר, ואָס האָט איהר געטהאָן מיט מיין מוטער ?,.. 

דער אָפֿיציר האָט מיך דורכג ענומען מיט זיין קאַלטען בליק. 

--- וי אַזױ איז זי איער מוטער ?,,. וואו וואוינט זי ? 

--- זי האָט געוואוינט דאָ,,, אַנטקעגען,,, אין דער שולע,., 

--- אַה ! אוראי, אודאי,., איהר זייט עס לואיזע מישעל,,, די אונטער- 
צינדערין,,. די שרפה'ניצע.,, כלעבען,,, אָט איצט דערקען איך אייך.,. איהר 
זייט עס געווען אויף דער באַריקאַדע פֿון קליניאַנקור,,, ניט אמת ? 

--- סיגעהט דאָך ניט וועגען דעם אַצונד,., איך וויל וויסען, ואו איו 
מיין מוטער,,, 

-- איער מוטעו! -- האָט דער אָפֿיציר געענטפֿעוט פֿלעגמאַטיש -- 
זי מִוז שוין אודאי זיין דערשאָסען אַצונד.., 

-- ניין,,, -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן, אָנכאַפענדיג דיוען מאַן 
ביים אֶועם --- ניין! דאָס װאָס איהר זאָגט איז ניט אמת,,,. מען האָט ניט 
געקענט הרג'ענען מיין מוטער,,. אַן אָרעמע פֿרױ, וועלכע האָט גאָרניט גע- 
טהאָן !,., זי איז אפילו קיין איינציגען מאָל ניט אַהיס פֿון שטוב בעתץ 
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אױפֿשטאַנד,., ס'קען ניט זיין, מיין הערר.,. איהר האָט אַ טעות.,, איהר האָט 
גיט געקענט אַרױסנעבען אַואַ בעפֿעהל,., 

און איך האָב זיך צושלוכצט אַזױ וי אַ קליין קינד,,, מיינע אויגען זיינען 
געווען פֿערלאָפֿען מיט טרעהרען, 

דער אָפֿיציר איז אַפּנים געריהרט געװאָרען אַביסעל, 

מעגליך, אַז ער האָט זיך אין דער רגע בערעכענט, וי גרױיזאַם דאָס איז 
אַזױ צו מאַטערן אַ פֿרױ.,, 

מיט אַ ברומענדען טאָן, אין וועלכען ס'איז געלעגען אַן איינגעהאַלטענע 
געריהרטקייט, האָט ער מיר געענטפֿערט : 

-- אַלץ װאָס איך קען אייך זאָגען איו, אַז מען האָט אָבגעפֿיהרט אייער 
מוטער אין דער 37טער פֿעסטונג, 

-- כ'געה אַהין, -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן, 

-- כ'װאָלט אייך סיי װי סיי אָבגעשיקט אַהין, -- האָט דער אָפֿיציר 
געזאָגט, 

אָבער ניט װאַרטענדיג אויף קיין זאַך האָב איך שוין געעפֿענט די טהיר 
פֿון קאַפֿע-הױז און בין אַוױס אין גאַס, 

-- געהט איהר נאָך,,. געהט איהר נאָך, -- האָט געשריען דער אָפֿיציר, 
-- פֿעולירט איהר ניט פֿון אויג,,, לאָיט זי ניט אַנטלױפֿען, ס'איו אַ גע- 
פֿעהרליכע פֿרױ,,, 

איך בין געלאָפֿען אין איין אָטהעם, און נאָך מיר פֿיער שכיר'ע סאָל- 
דאַטען, װאָס האָבען זיך קוים געהאַלטע: אזיף די פֿיס און יועלכע האָבען ניט 
אױפֿגעהערט צו פֿלוכען און צו שיטען מיט שימפּפֿווערטער., 

ענדליך בין איך צוגעקומען צו דער 27טער פֿעסטונג, אַז איך ב'ן שוין 
געווען אינעווייניג, זיינען ערשט אָנגעקומען די סאָלדאַטען, וועלכע זיינען 
מיר נאָכגעגאַנגען, 

אין אַ גרויסען הויף, בעלייכטעט פֿון פֿאַקעלן, האָט זיך דאָרט געפֿינען 
אַ גאַנצע מאַסע פֿון געפֿאַנגענע, װאָס זיינען געלעגען צונױפֿגעשפּאַרט איינע 
לעבען די אַנדערע אויף דער ערד,., 

רעבעלען, וועמען איך האָב דערקענט נאָך דער אוניפֿאָרמע נאָך, זיינען 
דאָ און דאָרט געלעגען אויסגעצויגען אויף דער ערד, אין אַ טייך פֿון בלוט.,, 

גאַליפֿעץ איז דאָרט פֿערבײג עג אַנגען ! 

-- מוטער ! מוטער ! מאַמינקע מיינע! -- האָב איך געשריען, אַרומ- 
לױפֿענדיג וי אַ משוגענע און זיך אָבשטעלענדיג ‏ בי יעדע גרופע פֿון 
אַרעסטאַנטען, 

ענדליך האָט זיך פלוצלינג אָבגערופען אַ שטימע, װאָס האָט געענטפֿערט 
אויף מיינע: 

--- לואיזע ! לואיזע ! מיין טאָכטער ! : 

און פֿין צווישען אַ מחנה געפֿאַנגענע איז אַרױסגעלאָפֿען מיין מוטער, 
זיך אַרױפֿװאַרפֿענדיג א:יף מיר מיט אויסגעשטרעקטע אָרימס. 
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מיר האָבען זיך אומאַרמט, ניט געפֿינענריג קיין איין װאָרט אויסצוריירען 
א ינע צו דער אַנדעוער.,. די פֿרײד, װאָס מיר האָכען זיך ווירער געפֿינען, 
האָט אונז אָבגענומען דאָס לשון... האָט פֿעוגליוועוט די װערטער, װאָס 
זיינען געלעגען אויף אונוערע ליפען... 

אַרום אונז האָכען זיך אַרומגעקליבען אַ מחנה רעבעלען אין אַ קרייז 
און זי זיינען געווען געריהרט אויף א'נו קוקענדיג, 

אין אַ וויילע אַרום איז צוגעקומען רער קאָמאַנדיר פֿון דער פֿעסטונג, 

-- ער איז די דאָויגע פֿרױ ? -- האָט ער אַ פֿרעג געטהאָן, אֶנוויי- 
זענדיג אויף מיר. 

די פאָלראַטען, וועלכע האָבען מיך אָבגעפֿיהרט אַהער, האָבען איהם 
געזאָגט ווער איך בין,,, 

--- אַה! זעהר גוט,., -- האָט ער געמורמעלט -- וי באַלד די טאָכטער 
איז דאָ, איז ניט נייטיג צו האַלטען די,,, אַלטע,,? 

און זיך ווענדענדיג צו מיין מוטער, האָט ער מיט אַ טרוקענעם טאָ. 
געואָגט: 

--- איהר זייט פֿרײ, 

מיין אָרעמע מוטער האָט מיך אָנגענומען פֿאַר'ץ אָוים, 

-- קום, לואיוע, האָט זי געזאָגט -- לאָמיר דאָ קיין איין רגע מֵעהר 
ניט בלייבען,.. טען הרג 'עט דאָ,,, מען האָט שוין דעושאָסען אַ צװאַנציג 
אונגליקליבע מענשען, ב'האָב עס אַליין מיט מיינעץ אױיגען געועהן, ס'איז 
:געווען שרעקליך ! קום,,, נו, קום שוין גיכער,,, װאָס שטעהסט דו דאָ? 

-- איין מינוט,,, האָט אַ געשריי געטהאָן דער אָפֿיציר, וועלכער האָט 
געהערט װאָס מיר האָבען גערעדט -- איך האָב געזאָגט, אַז איהר זיים 
פֿרײ, מאַדאַם,,, אָבער וועגען אייער טאָנטער איו עפעס אַנדערש... זי בלייב 
אונזער געפֿאַנגענע.. 

--- אוב אַזױ, --- האָט מיין מוטער געואָגט --- בלייב איך דאָ.,, פֿאַר 
קיין אופן אין דער וועלט װועל איך זיך ניט צושיירען מיט מיין טאָכטער,,, 

די לאַגע איז געװאָרען שרעקליך.. איך האָב גאַנץ גוט געועהן, אַז 
מיין מוטער װעט בשום אופן ניט מרוצה ווערן אַװעקצוגעהן אָהן מיר, און 
דאָך איז לחלוטין נייטיג געווען, איך זאָל זי װי עס איז אַװעקשיקען פֿון דע- 
דאָזיגעל פֿעסטונג, וואו ס'האָט אָהן אַ שום ספק געהאַלטען דערביי מען 
זאָל מיך דערשיסען... 

אַ דערשראָקענע, אַ צוציטערטע, האָב איך זיך געטראַכט: 

-- אַז זי זאָל זיין דערביי ווי מען װעט מיך הינרינטען, װעט זי אידאי 
שטאַרבען דערפֿון... װאָס זשע טהוט מען ? װאָס פֿאַר אַ ליגען קלעהרט מען 
עפעס אײיס, כדי זי צו בערוהיגען,.. כדי איהר איינצוריירען, זי זאָל זיך 
אומקעהוען אַהים אויף'ן מאָנמאַרטר,,, און מיך איבערלאָזען דאָ אַלײן צווישען 
די געפֿאַנגענע ? 


י 


--- הער אויס, מאַמאַ, --- דוף איך זיך אָב צו איהר מיט אַ צערטליכען 
טאָן, . זי אומאַרמענדיג, --- דו קענסט דאָך ניט בלייבען ראָ.,. 

-- און דו? -- האָט זי מיט אַ רוהיגען טאָן געענטפֿערט. 

--- איך,,, דאָס איז עפעס אַנדערש,,, מען איז מיך חושד, אומויסנג 
פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב אָנטהײל גענומען אין קאַמפף,., װויל מען זיך 
פֿונאַנרערפֿרעגען ביי מיר,,, דאָס איז גאַנץ נאַטירליך,,, אָבער ס'וועט מיר 
ניט אָנקומען שווער זיך צו פֿערענטפֿעין,,, אַז מען װעט נור אויסהערן מיינע 
ערקלעהרונגען, װעט מען מיך גלייך אַרױסלאָזען פֿרײ,. 

-- נו גוט,,, --- מאַכט מיין מוטער, --- װעל איך װאַרטען אױף דיר, 
מיר וועלען געהן צואַמען אַהײם,,, 

מיט טויט-שרעק אין דער נשמה, האָב איך זיך דאָך געמאַכט האַרץ אַ 
שמייכעל צו טהאָן, 

-- אָבעו, -- זאָג איך ווייטער -- ס'קען געמאָלט זיין, מען זאָל מיך 
פֿעוהערען ערשט מאָרגען אין דער פֿריה.,, 

--- װעל איך דאָ נעכטיגען.,. 

דאָס איז ג עװאָרען אונערטרעגליך.., 

ווער ווייסט, מען קען נאָך גלייך קומען און מיך צונעהטמען צום שלאַכט- 
פלאַץ,., 

צום גליק איז מיר אַרױף אַ געדאַנק אויףץ זיגען. 

זיך אָנבױג ענדיג צו מיין מוטער, האָב איך איהר שטילערהייט אױף'ץ 
אוער געזאָגט אַ סור : 

-- הער זיך אַקאָרשט צו, מאַמאַ,,. ס'איז אונבעדינגט נייטיג דו זאָלסט 
אַװעקגעהן פֿון דאַנעט, און טאַקי גלייך אויף'ן שטעל,., מען מוו געהן אָנ- 
זאָגען ד..., אַז איך בין דאָ, (ד.,: איז געווען איינער פֿון אונזערע פֿריינד). 
ער איז, ווייזט אויס, אַ גוטער-ברודער מיט דעם קאָמאַנדיר פֿון דיזער פֿעסטונג, 
און איין װאָרט זיינס קען מיך בעפֿרײען זאָגאַר היינט בײנאַכט נאָך.,. אין 
דער צייט איז אַ גוט װאָרט פֿיעל ווערטה.., די סאָ-דאַטען זיינען ווילר, זא 
קענען נאָך בעגעהן װאָס פֿאַר עס איז געװאַלט טהאַט,., 

מיין מוטער האָט מיך אויסגעהערט מיט אױפֿמערקזאַמקײט. 

--- אויב אַזױ, --- זאָגט זי -- בין איך מווצה צו געהן., צוֹ ד..'ן. 
כ'מיין, ס'איז ווירקליך ניצליך, אָכער איך זאָג דיר פֿאָראױס, אַז אַזױ גיך ו, 
איך װעל מאַכען דעם גאַנג, קום איך צוריק אַהער., 

--- פֿערשטעהט זיך, --- האָב איך געענטפֿערט, וויסענדיג גאַנץ גוט, אַז 
ווען די אָרעמע מוטער װעט צוריקקומען, װעל איך שוין אודאי זיין רערשאָסען !... 

מיר האָבען זיך אַלזאָ אומאַרמט, און ווען איך האָב צום לעצטען מאָל 
צוגעדריקט מיין מוטער צו מיין ברוסט, האָב איך אָנגעקעהרט דעם קאָפ אָן 
אַ זייט, זי זאָל ניט זעהן וי איך האָב געוויינט,,, 


אַװי שנעל װוי זי איז אַוו ס. האָב איך זיך אַװעקגעשטעלט לעבען די 
איבעריגע געפֿאַנגענע, ציוישען וועיכע איך האָב געפֿנען פֿרײנר און בע- 
קאַנטע פֿין דעם שוץ קאָמיטעט פון מאָגלאַיטר, פֿון דעם רעװאָלוצ אָנס-קלוב 
אוֹן אויך עטל כע פֿרױען,. װאָס זיינען געווען אױף דער באַריקאַרע פֿין 
,פֿלאַס בלאַנש", 

אין דער ווייטענס האָט מען געזעהן אַ מורא'דיגען פֿײער,.. 

ס'איז געווען דאָס ברענעגרע פאַריו, 

-- אָט דאָס איז אייער אַובײט, באַנדיטען װאָס איהר זייט! -- האָבֿען 
די פאָלדאַטען געזאָגט, אונז צייג ענדיג די פֿױסטען זייעיע -- אָבער נישקשה, 
איהר װעט בעצאָהלען טהייער דערפֿאַר,, מען װעט אײך צנעהמען פֿן 
דאַנעם אין אַ וויילע אַרום,,, און.,. 

--- און ווא װעט מען אונז פֿיהרען ? --- האָב איך געפֿרעגט, 

-- קיין פאַטאָרי, --- האָט געענטפֿעוט אַן אָפֿיציר --- און דאָרט.,- 
פאה !.,, פֿאַף !... 

און ער האָט זיך געמאַכט אַזױ װי ער שטעלט אָן אַ ביקס צו שיסען. 

כּ'האָב געציטערט, מיין אָרעמע מוטער זאָל ניט קומען, אײדער מיר 
וועלען אַװעקגעפֿיהרט ווערן פֿון דער פֿעסטונג, 

אָבּער איך האָב זיך באַלר בערוהיגט, 

אַן עסקאַדואָן דראַגונער זיינען געקומען צו פֿאָהרען. 

== אה, אָט זיינען זיי ענדליך { --- האָט אַ געשריי געטהאָן דער קאָ- 
מאַנדיר, --- קוים אַמאָל,., 

און ניט איבערלאָזענדיג די רייטער קיין צייט אַרונטערצושפרינגען פֿון 
זייעוע פֿערד, האָט ער זיך געווענדעט צום עלצטען מיט דער פֿראַגע: 

--- איהר ווייסט װאָס איהר האָט צו טהאָן? 

-= יאָ,, מיין. קאָמאַנדיר,,, איך דאַיף אֶבפֿיהרען ריוע קאַנאַליעס קיין 
סאַטאָרי.,, 

=-- רינטיג,.. נעהמט זיי און גיט גום אַכטונג אויף וי,,, טאָמער אין 
פֿאַרהאַן צווישען דער באַגרע אַזעלבע, װאָס וועלען מאַכבען שטיק, שיסט זי 
אַזױ װוי די הינט,., מיט די לייט דאָ איז ניטאָ קיין רחמנות.,. װאָס מעהר 
מען װועט זי אויס'הרג 'ענען, אַלץ בעסער װעט זיין,. 

און די צוויי אָפֿ צירען האָבען ארויסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

מען האָט אונז גלייך אַרומגעוינגעלט מיט דראַגינער, פֿעושפאַרט 
צווישען אַ דאָפּעלטע שורה פֿון פֿעוד, דעונאָך האָט מען געגענען דעם 
פיגנאַל צו געהן... 

:כ'האָב אַ פֿרײען זיפֿץ געטהאָן, כ'בין געווען צופֿריעדען... לכל הפחות 
ביץן איך איצט זיכעו געווען, אַז מיין מוטער װעט ניט זיין דערציי, ווען איך 
װעל שטאַרבע. ! 


= = - == = = --- -- ---, - ---. ---, יי 
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דער קאָמאַנדיר האָט געהייסען, מען זאָל אויף אונז גוט אַכטונג געבען 
און אונז ,ניט שאַנעװען", און אָט אפנים די סאָלדאַטען האָבען נור געװאַרט 
אויף דעם דאָזיגען בעפֿעהל און זיי האָבען איהם אױיסגעפֿיהרט נאָך בעסער 
ווי מען האָט זי אָנגעזאָגט. אַזױ גיך וי מיר זיינען נור אַריבער די מױער 
פֿון שטאָדט האָבען זיך אונזערע בעגלײטער געצייגט אַזױ בווטאַל װי די 
קאָזאַקען, ווען זיי פֿיהרען אָב די פֿערשיקטע קיין סיביר, 

פֿיעלע פֿון אונז האָט מען זאָגאַר געשלאָגען מכּות רצח, 

ס'איז געווען אַ פֿינסטערע נאַכט, 

ווען ניט װען נור האָט אַ שיין געטהאָן די לבנה, װאָס האָט זיך גע- 
גליטשט צווישען די געדיכטע שװאַרצע כמאַרעס, מיט וועלכע דער הימעל 
איז געווען בעדעקט, און מיר האָבען קים מיט צוות געקענט דערקענען, 
זואו מיר זיינען ערגעץ אין דער וועלט, = 

צוקומענדיג צו דעם פּאַלאַץ ,לאַ מיעט', האָט מען אונז אַרונטערגע- 
לאָזט אין די גראָבענס, וועלכע ציהען זיך אין דער ליינג פֿון דעם גאַנצען 
וועג, אוף אַזאַ'ן אופן איז פֿאַר זי לייכטער געווען אַכטונג צו געבען אויף 
אונז, און ס'איז אײיינפֿאַך געווען אונמעגליך צו אָרגאַניזירען װאָס פֿאַר עס 
איז בונט געגען די סאָלדאַטען, 

מיר זיינען געווען אַן עוך הינדערט אַרעסטאַנטען, צווישען וועלכע עס 
האָבען זיך גטפֿונען אַ צעהן פֿרױען. 

לעבען מיר איז געגאַנגען אַ באַרמהערציגעץ שוועסטעו, בלאַס און 
שטיל, אין איהר גרויסער ווייסער הויב, 

מען האָט זי אַרעסטירט אויףץ מאָנטאַטו אין דער רגע, ווען זי האָט 
געגעבען אַ טרונק עטליכע שטאַרבענדע רעװאָלוציאָנעון. 

-- אָט די אונגליקליכע האָבען געהאַלטען ביים אויסגעהן, --- האָט זי 
זיך אַזױ וי פֿערענטפֿעיט פֿאַר מיר.,. --- זיי זיינען דורשטיג געווען-. זי 
האָבען געבעטען רחמים אַ טרונק.., האָב איך גלטהאָן מיין פֿליכט ! 

אין די אָרעמע פֿרױ איז אַרײנגעװאָרפֿען געװאָיען אין דער מחנה, 
וועלכע מען האָט געפֿיהרט צום טױט,., 

לעבען מיר רעכטס איז געגאַנגען אַ קליינע אַלטיטשקע, אָנגעטהאָן אין 
שװאַרצען, מיט אַן איינגעהויקערטען ווקען, און זי האָט כסדר געהאַלטען די 
הענר צונױפֿגעלײגט איינע איבער די אַנדערע אויף דער בווסט... 

אַז די לבנה האָט אוף אַ ויילע אַ שט-אַהל געטהאָן, האָב איך זיך 
גוט צוגעקוקט צו איהר און איך האָב געזעהן, װי עס לינען איהר גרויסע 
טרעהרען פֿון די איינגעשלאָגענעץ אױגען, װעלכע זעהען אס װי צװײ 
שװאַרצע לעכער אין מיטען פֿין איהר אָרעמען פנים, בערעקט מיט קנייטשען. 

אָט די פֿרױ האָט ניט געקענט זיין קיין רעװאָלוציאָנערין, זי האָט זיבער 
קיין אָנטהײל ניט גענומען אין קאַמפֿף,.. 

שטילערהייט האָב איך זיך צופֿרעגט ביי איהר וי אַזױ זי קומט אַהער, 
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אין אָט איז די הערצרייסענדע געשיכטע, װאָס זי האָט מיר דערצעהלט מיט 
אַ ציטערענדער שטימע, איבערגעריסען אלע וויילע פֿון שלוכצען : 

-- אָה, מאַדאַס! איהר וייסט גאָרניט וי אונגליקליך איך בין!,,, און 
זיען איך װאָלט ניט געהאַט מיין זוהן,.. װאָלט איך מיט צופֿויעדענהײט 
י עשטאָרבען,,, אָה! ס'איז שרעקליך ! נעכטען זיינען מיר בײרע, איך און 
מיין מאַן, געזעסע; ביי זיך אין הויז אויף'ן בילװאַר קלישי,,, זיך צוהערענדיג 
מיט טויט-אַנגסט צו די מורא'ריגץ שיסערייען, װאָס זיינען אָנגעגאַנגען 
אין גאַס, 

רופֿט זיך מיין אָרעמער מאַן אָב צו מיר: 

--- די אַרטעע פֿון װערסאַיל איז דאָ אין שטאָדט,,, שאַרל מוז אודאי 
זיין אין פאַריז,,, דו מעגסט זיכער זיין, אַז אויב ער איז אין דיזען קװאַרטאַל, 
װאָס איז גאַנשן װאַהרשײנליך, װוועש ער אודאי אַרױפֿקומען צו אונו געװואָהר 
| ווערן װאָס מיר מאַכען .. 

װאָרים איך מוז אייך זאָגען, מאַדאַםס, אַז דען זוהן מינער אין אַ 
פאָלקאָװניק אין דער אַרמעע, 

--- יאָ,,, יאָ, -- רוף איך זיך אָב צו מיין מאַן, --- כ'מיין אויך, אַז 
מיר וועלען זיך מיט איהם זעהן, כ'האָב איהם געזעהן אין חלום די נאַכט,,. 

און אַזױ וי מיר האָבען געדאַרפֿט טריגקען קאַפֿע, האָב איך אָנשטאָט 
צוויי טאַפּען אַװועקגעשטעלט דויי אויף | טיש..,, חאָפֿענדיג, אַז דער גוטער 
יונג מיינער װעט טאַקי באַלד אָנקומען.,. ס'איז געװען נאַריש פֿון מיר.,, 
אָבער װאָס ווילט איהר? די מאַמעס האָבען אָפֿטמאָל מאָדנע אײנפֿעלע 

אין עטלינע סעקונדען אַרום האָט זיך געלאָוט הערען אַ גערױיש אױיף 
די טועפֿ,,. מיר האָבען געהערט אַ קלאַפּעוײי פֿון שוועודע ... 

-- שאַרל! אָט קומט ער, שאַר'! --- האָב איך אַ געשריי געטהאָן, 

און אַזױ וי מען האָט אָנגעקלאַפּט, האָב איך אויף'ן שטעל געעפֿענט 
די טהיר, 

אַן אָפֿיציר איז אַרײן, 

סיט אַ שנעלען בליק האָט ער דורכגע: 5ען דאָס צימער, וואו מיר 
זיינען געווען, 

--- וואוּ איז די דריטע פּעװאָן, ואָס איהר בעהאַיט דאָ? -- האָט ער 
זיך צושריען אויף ן קול, 

--- װאָס הייסט,., ניטאָ דאָ קיינער,.. --- האָט מיין מאַן געענטפֿעוט -- 
סיר זיינען ניט מעהר וי צוויי,:, מיין פֿרױ אין איך. 

דער סאָלראַט איז אַלזאָ צוגענאַנגען צום טיש.., 

--- און אָט די דריטע טאַס, -- האָט ער געפֿועגט -- פֿאַר וועמען איז 

זי דאָ אָנגעגרייט? 

מיין מאַן האָט עוקלעהרט אַװי גוט וי ער האָט געקענט -- אַזױ 
שטאַרק מבולבל איז ער געװאָרען דורך דיזעי פואַזץ -- אַז די דריטע טאַס 
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איז געווען אָנגעגרייט פֿאַר אונוער זוהן.., אַן אפֿיציר אין דער אַרמעע פֿון 
ווערסאַיל,,, 

אָבער דעו סאָלדאַט האָט איהם ניט געלאָיט ענדיגען זיינע ווערטער. 

-- גו, נו, -- האָט ער געאָגְט. --- גענוג ליעגען צו זאָגען.. אַ 
אפנים איהו האַלט מיך פֿאַר אַ בהמה,,, דאָ איז געווען אַ דריטע פּערואָן, 
װאָס האָט זיך אָהן אַ שום ספק אַרױסגע'גנב'עט אַװי שנעל וי מיר זיינען 
אָנגעקומען,,, אַלזאָ גוט.,. דאָס איז גענוג. .. ניט מיר װועט איהר פֿערדרעהען 
אַ מוח,, 

און ער האָט אונז צוגענומען, ניט קוקענדיג אויף אונזערע פראָטעסטען,.. 
אַז מיר זיינען נור אַרױס אין גאַס.,, אֵה, מאַדאַס! דאָס איז געווען שרעקליך, 
שוידערליך ! זיי האָבען דעם מאַן מיינעם צוגעשפאַנט צו אַ קלייטעל און 
איהם דערשאָסען פֿאַר מיינע אויגען,., איך בין געפֿאַלען אין חלשות,,. זייט 
דאַן.,, ווייס איך ניט װאָס אין פֿאָרגעקומען. . מיין מאַן,,, מיין אָרעמער מאַן! 
מיין זוהן.,. מיין שאַרל ! 

און די אַלטיטשקע האָט זיך ביטער צואוויינט, און דער גאַנצער מאָגען 
רער קערפער איהרער האָט זיך געטרייסעלט פֿון,טיעפֿען שמערץץ,., 

איהר װײיטאָג האָט גע:אַכט אױף מיר אַ שרעקליכען רושם. אין דער 
רגע האָב איך זיך וידער דערמאָנט אָן מיין מוטער, וועלכע האָט אין דעם 
מאָמענט אודאי אויך געמוזט ווייגען און קלאָגען נאָך מיר, אַזױ װי אָט די 
אונגליקליכע,,, 

בעגינען צו טאָג האָט אָנגעהויבען רעגענען. 

מען האָט אונז אַלזאָ אַרײנגעפֿיהרט אין אַ גרויסער געבײירע, וועלכע האָט 
געמוזט זיין אַ פֿערלאָזענע פֿאַבריק, און דאָרט האָט מען אונז געגעבען 
ברויט, צו וועלכען איך האָב ניט געהאַט קיין האַרץ זיך צוצוריהרען, 

דעונאָך האָט מען זיך ווידער אַװעקגעלאָזט אין וועג אַרײן. 

אַז ס'איז געװאָרען נאַכט זיינען מיר אָנגעקומען אין סאַטאָרי, 

דאָוט האָט מען אונז אױפֿגענומען פיט וילדע קולות און מיט 
שימפֿערײען.. 

--- די קאָמונאַרען ! אָט זיינען די קאָמונאַרען!,., די קאַנאַליעס, די 
אונטערצינדער !,,, 

--- טויט ! טױט צו זיי! -- האָט געליאַרעמט אַ ווילדע מאַסע, פֿער'- 
שכור'ט פֿון ראַכע, געגען װעלכע די דראַגונער האָבען אונז געמווט 
בעשיצען... 

מיר זיינען אַרײן אין אַ גרויסען הויף, וואו פֿיעל מענשען, געפֿאַנגענע 
אַזױ װי מיר, זיינען געשטאַנען אױיסגעשטעלט, און איינע נאָך די אַנדערע 
האָבען מיר געמוזט דורכגעהן פֿערבײ אַ הויכען אָפֿיציר, וועלכער איז גע- 
שִׂטאַנען בי דער טהיר פֿון אַ גרויסען שטאַל. 
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שפעטער אַװײלע האָט מען אונז אַזײנגעלאָזט אין אַ בוידים, ! או איך 
האָב געפֿונען עטליכע פֿרײנדינען, וועלכע זיינען אַועסטירט ג;יאָראן אין די 
פֿערשיעדענע קװאַרטאַלען פֿון פאַריז. 

אַדײנקומענדיג אין דעם דאָזיגען בּוידים, זיינען די געפֿאַנגענע פֿרױען 
פֿון דער קאָמונע מיר אַרױפֿגעפֿאַלען אויף'ן האַלז און האָבען מיר גלייך 
פֿערשאַפֿט אַנדעוע קליידער, מחמת מיינע זינען געווען דורך אין דורך 
אויסג עװוייקט פון'ם רעגען,., דעונאָך זיינען עטליכע פֿון זיי אַנשלאָפֿען 
געװאָרען, בעת װען איך האָב שטילערהיט צוריסען אויף שטיקלאַך די 
פאַפירען, װאָס איך האָב געהאַט ביי מיר און װאָס די װערסאַילער איז ניט 
אײינגעפֿאַלען ביי מיר צוציגעהמען.- 

אָה, אָט די נעכט פֿון סאַטאָרי! איך װעל זיי קיינמאָל ניט פֿעוגעסען! 

דווך אַ פֿענסטער האָב איך כסדר אַרױסגעקוקט, ס'איז געװען פֿער- 
באָטען עס צו טהאָן, מיט טוט האָט מען דערפֿאַר געסטראַשעט; נאָר װאָס 
האָב איך געהאַט װאָס מווא צו האָבען, אַז איך בין געווען זיכער, אַז מען 
וועט מיך סיי װוי סיי דעושיסען !,., און דורך דעם דאָזיגען פֿענסטער האָב 
איך פֿון צייט צו צייש געזעהן שאָטענס, וועלכע האָכען זיך געגליטשט אין 
דער בלאָטע, געפֿאַנגענע, וועלכע זיינען נאָכגעגאַנגען נאָך סאָלראַטען מיט 
לאַמטערנעס אין די הענד... דעונאָך האָב איך געהערט דעם טווקענעם 
גערויש פֿון די ביקסען, וועלכע מען לאָדעװעט אָן און דעונאָך די שיסערייען, 
וועלכּע האָבען אַרײנגעװאָרפֿען די פֿעראורטהײלטע אין די גריבער, װאָס די 
קּרּבנות האָבען אַפֿרייהער אױסגעגראָבען פֿאַר זיך אַליין! 

אָט די הינריכטונגען אין מיטען נאַכט האָבען געהאַט אין זיך עטװאָס 
שרעקליכעס, מורא'דיגעס, הערצרייסעגדעס !!! 

זיבען טעג און זיבען נעכט נאָכאַ אַנד האָב איך אַלץ געװאַרט, מען 
זאָל קומען נאָך מִיו, אום מיך אַװעקצופֿיהוען צו די סטאָלפען, װעלכע 
זיינען נאָך געווען פֿײיכט פֿון דעס בלוט פֿון מיינע בוידער, אָבער איך האָב 
אומזיסט געװאַרט,,, 

מיר האָט זיך שוין כּמעט אויסגערוכט, אַז מען האָט זיך שוין גאָר 
פעיג עסען אין מִיר ! 

אָקוראַט װי ס'װאָל.. געקענט פאַסירען, אַז דער טיגער זאָל ווען עס 
איז אָבלאָזען זיין אָפפֿעי ! 

און װאָס פֿאַר מווא דיגע יסורים איך האָב דאָס געהאַט אויסצושטעהן ! 
איך האָב געטיאַכט וועגען מיין מוטער, וועלכע הֵאָט מיך אודאי געמווט 
אַרומזוכען איבעואַל,., זי זאָל זיך אַקאָרשט ניט דערוויסען, אַז איך בין אִין 
סאַטאָרי,,.. זי זאָל אַקאָרשט ניט אָנקימען סאַמע אין דער רגע, ווען מען ועט 
מיך דערשיסען! 

און אויף קיין איין מינוט האָב איך ניט פֿעולאָזען דאָס פֿענסטערל פֿון 
מיין תפיסה,,, יעדע וגע האָב איך מורא געהאַט, איך זאָל ניט דערזעהן, וי 
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מיין מוטער קומט אָן,,, און דאָך האָט זיך מיר אַזױ שטאַרק געװאָלט זי 
אומאַימען כאָטש איין מאָל נאָך איידער איך שטאַרב ! 

איינמאָל אין אַן אין דער פֿייה האָב איך זיך דערוואוסט, אַז פֿעררע *) 
איז אַרעסטירט געװאָרצן אין אַז מען דאַרף איהם אָבפֿיהרען קיין װערסאַיל, 

נאָך אַ הע-דישער מענש, ואָס איו געװען גרייט צו בעצאָהלען מיט 
זיין בלוט פֿאַר זיין מ:טהיגער האַלטונג בשעת'ן אױפֿשטאַנד! 

זיין אַרעסט איז געווען פֿעיבּונדען מיט טראַגישע און זעהר שמערצליכע 
אומשטענדען, וועלכע האָבען אַרױסגערופֿען אַ הערצרייסענדע סצענע, מיט 
וועלכער אונזערע זיעגער וועלען זיך קיינמאָל ניט קענען בעהאַלטען פֿאַר 
ח-פה וועגען זייער ברוטאַליטעט, 

אַז די װערסאַילער זיינען אַרײנגעפֿאַיען צו פֿעררע'ן אין הויז, אום איהם 
צו אַיעסטירען, איו דער פֿאָטער פֿון דעם אונגליקליבען געווען ביי דער 
אַרבײט. 

אין שטוב זיינען בלויז געבליבען צויי פֿרױען: די מוטער און די 
שוועסטער פֿון דעם יונגען מאַן, נאָך וועמען מען אין געקומען... 

די שוועסטער, מאַריע פֿערוע, אי געלעגען אין בעט, אין אַ גע- 
פֿעהרליכען צושטאַנד; זי האָט געהאַט אַ מורא'ריגע היץ קראַנקהײט און איז 
כּטעט גטווען בע'ואוסטלאָז, 


ד 





*) טהעאָפֿיל פֿעורע, געבאָרען אין פֿאַריז אין 1845 און געשטאָרבען 
אין 1871, איז געווען אַ יונגער בוכהאַלטער, שוֹין באַלר אין די ערשטע טעג 
פֿון דער גרויסער בעוועגונג האָט מען איהם געקענט בעמערקען אױף די 
עפֿענטליכע פערזאַמלונגען, וואו ער האָט מיט אַ געװאַלדיגער איבערצייגונג 
פֿערטהײדיגט די סאָציאַליסטישע לעהרען, 

בעת דער בעלאַגערונג פֿון פאַריז האָט ער אָרגאַניזירט די שוץ-קאָמיטען 
פֿון 18-טען דיסטריקט, האָט גענומען אַנטהײל אין דעם אױפֿשטאַנד פֿון 
8מען מערץ, און דעם 20-טען איז ער ערוועהלט געװאָרען אַלס מיטגליעד 
פֿון דער קאָטונע, דערנאָך האָט ער ערפֿילט פֿערשיעדענע אַמטען און צולעצט, 
ביי דער העלדישער פֿערטהידיגונג פֿון די קאָמונאַרען געגען די װערסאַילער 
מערדער, האָט ער ניט געפֿעהלט. נאָך דעם פֿאַל פֿון דער קאָמונע איז איהם 
געלונגען זיך צו בעהאַלטען, נאָר מען האָט איהם אױסגעפֿונען דורך אַ 
צופֿאַל, װי די לעזער װעלען זעהן פֿון דער בעשרייבונג, װאָס װערט דאָ 
איבערגעג עבען, און איהם געשטעלט פֿאַר אַ קריעגס-געריכט אין װערסאַיל. 
פֿערוע האָט זיך ניט ג עװאָלט פֿערטהידיגען, 

דעם 2 טען סעפטעמבער 1871 איז ער פֿערימשפט געװאָרען צום טויט 
און אינאיינעם מיט ראָסעל און בורושואַ האָט מען איהם דערשאָסען אין 
סאַטאָרי, געשטאָרבען איו ער מיט מוטה, שרייענדיג: ,לענען זאָל די 
קאָמונע !* 


יל יי 


-- ואוו אי פֿעויע? -- האָט אַ. פֿרעג געטהאָן אַ. װוערסאַילער 
פאָלוציסט, אַרײינקומענריג. מִיט זיינע חברה-לייט אין דעם צימער, ואו די 
צוויי. פֿוױען האָבּען זיך געפֿונען. 

--- -כּיווייס ניט, --- האָט געענטפֿערש דעם רעװאָלוציאַנעי'ס מוטער,,. 

--- איך פֿאָדעו אייך אויף, איהר זאָלט מיר זאָגען, וואו איער 
זוהן איז, 

-- אָבּער איך זאָג דאָך אייך, אַז איך ווייס עס ניט, מיינע העורען- 

און מיט אַ מוטהיגען טאָן פֿון פֿעראַכטונג האָט זי צוגעלייגט: 

-- און. ווען איך װאָלט עס אפילו געװאוסט, װאָלט איך עס אייך 
אויך ניט געואָגט, קען מען פֿאָדעון פֿון אַ מוטער, אַז זי זאָל מסרץ, אַז 
זי זאָל אויסגעבען איהר אייגענעם ווהן ? 

--- גיט אַקאָרשט גוט אַכטונג װאָס איהר זאָגט, -- האָט דער שפיאָן 
געליאַרמט מיט כעס, 

--- כּיהאָב קוין מורא ניט פֿאַר אייערעץ סטואַשונקעס..,. 

-- אַלזאָ איהר ווילט, הייסט עס גאָרניט זאָגען ? 

--- ניין, כ'קען אייך נור װידערהאָלען דאָסזעלבע װאָס פֿריהער: איך 
ווייס ניט וואו מיין זוהן איו. 

--- גוּט, --- האָט דער באַנדיט געזאָגט -- נעהמט די ראָזיגע פֿרױ און 
פֿיהרט זי אָב אין געפֿענגניס, 

מאַדאַם פֿעררע איוז געבליבען אַ פֿערציטערטע, 

---- מיך אַועסטירען ? מיך,., אין דעם מאָמענט, ווען מיין טאָכטער איו 
אַזױ קראַנק ? אָה, ניין,. מיינע העררען.,, איהר וועט עס ניט טהאָן, ניט אמת? 
איהר װועט ניט זיין אַזױ גרױיזצַם אָבצורײסען אַ מוטער פֿון איהר קינד,,, 

נאָר פלוצלינג האָט דער פאָליציסט אַ מאָדגעם שמייכעל ג עטהאָן, 

אַ טײַפֿלישער, ווילדער געדאַנק איז איהם אַרױף אויףץ זיגען... 

-- גאַנץ ריכטיג, ניין, --- האָט ער געזאָגט -- מיר וועלען אײַך ניט 
געהמען אין טורמע.., 

-- אֶה! אַ דאַנק, אַ דאַנק אייך, מיינע העווען, -- האָט מאַדאַם 
פֿעווע אַרױסגעפלאַצט מיט שמחה, --- כ'האָב פֿריהער געוואוסט, אַז איהר 
זייט ניט אַזױ שלעכּט, װוי איהר האָט זיך כלומר'שט געמאַכט,., איך,., 

-- נײַן, --- האָט דער טײפֿעל לאַכענדיג ווידער געזאָגט, --- מיר וועלען 
אייך ניט אַרעפטירען. איהר בלייבט דאָ ביי זיך אין דעוהיים, גאָר,., 

-- נאָר ? 

--- מיו וועלען צונעהמען אייער טאָכטער.,. 

אַ געשריי פֿון פֿערצװײפֿלונג רייסט זיך אַוױס פֿון מאַדאַם פֿעורע'ס 
האַלז. 

'--- מיין טאָכטעו ? מיין טאָכטער ? איהר וועט מיר צונעהמען מיין טאָב- 
שער ? אָה, איהר װעט עס ניט טהאָן ! ניין, גיין, איהר װועט עפ ניט סמייען 
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צו טהאָן, בערעכענט פֿאָרט.,. מיין קינד איז אַזױ קראַנק; דער דאָקטאָר האָט 
געזאָגט, אַז יערע קלייניגקייט, יעדער ריהו קען איהר הרג'ענען,,, ניין, איהר 
קענט זי ניט צונעהמען. איהר טרייבט קאַטאָװעס, איהר קענט דאָך דאָס ניט 
מיינען ערנסט.,. איהר ווילט זי דאָך ניט דער'הרג 'ענען, מיין אָרעמע, קליינע 
מאַריע. זאָגט פֿאָרט, איהר זייט דאָך מענער,,, איהר האָט דאָך אויך עפעס 
פֿאַמיליען, קינדער,., 

אָבער די אַלע ריד, דאָס געבעט פֿון דער פֿערצװײפֿעלטער מוטער, 
איז געווען אַרױסגעװאָרפֿען, דער פאָליציסט האָט דערלאַנגט אַ וואונק און 
זיינע לייט זיינען צוגעגאַנגען צים בעט פֿון דער קראַנקער און האָכען זיך 
גענומען זי אָנטהאָן, ניט קוקענדיג דערויף, װאָס איהר לעבען איז אין אַואַ 
געפֿאַהר. 

--- זיי ניט אַזױ פֿערצװײפֿעלט, מאַמינקע, -- האָט דאָס יונגע מיירעל 
מיט אַ זעהר שװאַכער שטימע זיך געבעטען, --- האָב קיין מורא ניט, איך װעל 
זיין שטאַרק, כ'וועל עס אױסהאַלטען, און דוֹ רעד גאָרנישט, גאָרנישט,., 
מען װעט דאָך מיר מוזען אַרױסלאָזען פֿרײ,,, איך האָב דאָך גאָונישט גע- 
טהאָן, איך, 

דעוווייל האָבען די באַנדיטען אָנגעטהאָן דאָס אָױים קינד,,, אָט שטעהט 
זי דאָרט, בלייך, זיך טרייסלענדיג, אונטערגעהאַלטען פֿון צוויי מענער,,, זי 
ווילען איהר שוין אַװעקפֿיהרען, 

נו, װאָס האָט די אָרעמע מוטער געקענט טהאָן ? זי האָט געהאַט צוויי 
ברירות, איינע אַזױ שרעקליך וי די אַנדערע: ענטװעדער שיקען איהר זוהו 
צום טוט אָדער דער'הרג'ענען איהר טאָכטער דערמיט װאָס זי װעט זי לאָזען 
צונעהמען פֿון דאַנעט. און די אונגליקליכע פֿרױ ווייסט ניט װאָס פֿאַר אַן עצה 
זיך צו געבען.- 

--- שטיל, זאָג גאָרנישט, מאַמאַ, -- שושקעט די קראַנקע מאָריע דער 
מוטער אין אויער אַרײן, 

נאָר דאָס איז שוין געווען צופֿיעל,,, פֿאַרהאַן אַזעלכע יסורים, װאָס די 
שטאַרקסטע זעעלע קען ניט אַריבערטראָגען..- 

מאַדאַם פֿעררע גיט אַ מאַך מיט בידע הענד אין דער לופֿטען, לאָוֹט 
אַרױס אַ מורא'דיגען געשריי און פֿאַלט אַנידער אויף דער ערד, 

זי פֿאַלט אַרין אין אַ שרעקליכען פֿיבער און הויבט אָן ריידען פֿון היץ, 

און די שפיאָנען הערען זיך צו. זיי נעהמען קיין אויג ניט אַואָב פֿון 
דער אונגליקליכער פֿרױ'ס ליפען, אַ װאָרט ערװאַרטען זיי, איין איינציגען 
װואָרט, 

--- מיין זוהן ! מיין קינד טהעאָפֿיל, --- מורמעלט שטיל מאַדאַם פֿעררע 
--- זי זיינען דאָ.,, זי זיינען געקומען דיך אַרעסטירען,,, בעהאַלט זיך,,, ב'וועל 
קומען צו דיר.,, יאָ, כ'וועל דיך קומען זעהן... 

און פֿון צייט צו צייט האָט די אונגליקליבע מוטער צווישען אַנדערעס אויך 
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אַרױסגעשעפטשעט די װערטער: די סען-אָװער גאַס.,, סען-סאָװער,,, זײ 
ווייסען ניט!י 

דאָס איז געווען אַלעס, אויף װאָס די באַנדיטען האָבען געװאַרט,., 
איצט ווייסען זי שוין דעם אָרט, וואו פֿעווע בעהאַלט זיך.., 

אין דער צייט װאָס צוויי חברה-לייט בלייבען היטען דאָס הויז, לױפֿען די 
איבעריגע אַװעק אָבטהאָן זייער אַרבײט, 

די גאַס ,סען סּאָווער" ווערט אַרומגערינגעלט פֿון אַלע זייַטען, מען. זוכט 
אין אַלע הייזער, 

ענדליך ג עפֿינט מען פֿעררע'ן אויף אַ בוידים און ער װערט אַרעסטירט, 

קען מען זיך גאָר פֿאָרשטעלען אַ שרעקליכעוע, אַ. מאױם'דיגערע 
דראַמאַ !! 


כ'האָב אָנגעהויבען גלויבען, אַז מען האָט זיך גאָר פֿערגעסען אָן מיר, 
און ביסלעכווייז האָט די האָפֿנונג. וידער אָנגעפֿאַנגען װאַקפען ביי מיר אין 
האַרצען... 

איך האָב שוין גענומען טואַכטען מכח אַנטלױפֿען פֿון מיין תזיסה, 

ב'האָב געהאָפֿט, אַז איך װעל קענען זיך זעהן צוריק מיט מיין מוטער 
אוּן אַנטדױפֿען מיט איהר, און דערונאָך פֿערזיסען איהר לעבען, װאָס איז אַזױ 
פֿערביטערט געװאָרען אין דער לעצטער צייט.,, אָבער די דאָויגע אילויאָן 
האָט לאַנג ניט געדויערט ! 

אײינמאָל אין אַ פֿריה-מאָרגען איז מען געקומען מיך רופֿען, 

אַלע מיינע פֿרײנ -ינען האָבען אַלואָ פֿערשטאַנען, אַז דאָס איז מיין סוף, . 

מיט טועהוען אין די אויגען האָכען זיי מיך אומאַרמט. 

--- לואיזע ! אָרעמע לואיזע! -- האָבען זיי געשעפטשעט, 

איך האָב געמאַכט אַ סוף צו דער דאָזיגער האַרצוײיסענדער סצענע, 
אַרױסלױפֿענדיג שנעל מיט די ווערטער : 

--- אַדיע ! טרייסט מיין אָרעמעו מוטער! און דער עיקר זאָלט איהר 
אַכּטנג געבען בעת איהר וועט איהר דאַרפֿען איבערגעבען די טריעריגע 
בשורה... 

מען האָט מיך אַרײנגעפֿיהרט אין אַ קליינעם ביראָ, וואו ס'איז געזעסען 
אַ כאַן מיט אַ פֿעטער צורה, 

-- אַה! איהר זיט דאָ, -- רופֿט ער זיך אָב צוֹ מיר, --- איהר האָט 
אודצי געמיינט, אַז מען האָט זיך שוין גאָר פֿערגעסען אָן אייך } 

און מיט אַ כיטרען שמייכעל האָט ער ווייטער געואָגט: 

-- אָבּער איהר מעגט זיכער זיין, אַז איהר װועט קריג ען אייער שטראָף ! 

דעינאָך, פֿון דער פֿאָרמע וועגען, האָט ער זיך גענומען צופֿרעגען בײ . 
מיר װער און װאָס איך בין, אָקװאַט װי ער װאָלט גאָרנישט געוואוסט.י 
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פֿאַרהאַן צייטען, ווען די פֿערברעכער זוכען צוּ פֿעודעקען זייערע רציחות 
כלומרישט מיט אַ מאַנטעל פֿון גערעכטיג קייט, 

--- וואו זיים איהר געו ען דעם 18טען מעוץ? 

--- איך בין געווען אוין'ן שפיץ פֿון מאָנמאַרטר, אינאיינעם מיט די 
אַנדעוע, -- האָב איך געענטפֿערט. --- וואו זשע דען, מינט איהר, האָב 
איך געואָלט זיין, ווען מיינע פֿרײנד האָבען זיך געשלאָגען ? 

דער דיקער מאַן האָט עפעס פֿערשריבען אין אַ ביכעל, 

--- אין װאָס האָט איהר געטהאָן בעת דער קאָמונע ? -- האָט ער וויי- 
טער געפֿרעגט, 

--- כ'בין געווען צווישען די פֿוסגעהעו, אַלס פאָלדאַט... 

ער האָט אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ נאַרישען געלעכטער, דעונאָך האָט ער 
צוג ערופֿען צוויי פֿון זיינע הברה-לייט : 

--- אָט די פֿרױ געהט קיין װערסאַיל, -- האָט ער זיי געואָגט -- און 
גיט אַקאָרשט גוט אַכטונג אויף איהר. 

און מיר אַרינקוקענדיג גלייך אין די אויגען האָט ער צוגעלייגט : 

--- ב'מיין, אַז דאָס מאָל קענט איהר שוין אָבזאָגען ודוי., 


זדד 
די הלינים, 


א עטליכע שעה אַװום האָט מען מיך אָבגעפֿיהרט קין װערסאַיל 
אינאיינעם מיט אַ. צװאַנציג ווייבער, צווישען ויעלכע עס זיינען ג עווען אַַ פֿיער 
אָדער פֿינף , פֿיגיראַנטקעס" --- אַזױ האָבען מיר גערופֿען די אָבשטױסענרע, 
פֿערישכוריטע גאַפען-פֿרױען, וועלכע האָבען דאָס ווב בּעלאַנגט צו דער 
קלעג ליכער מחנה פֿון די פֿערראָרבענע מענשען. 

די װערסאַילער פאָליציי האָט צונױפֿגענומען אָט די אונגליקליכע פֿון אַלע 
שמוציגע לעכער און האָט זי אונו אָנגעהאַנגען פֿאַר חבריטעס! 

דאָס איז געווען בלויז כדי אַרױפֿצוציהען אויף אונז די פֿעראַכטונג און 
דעם האַס פֿון דער בעפֿעלקערונג, 

-- אָט זיינען זײי, די אונטערצינדערקעס, -- האָבען געואָגט אונזערע 
בעזיעגער. -- קוקט זי נור גוט אָן., דאָס איז דער אויסואורף פֿון דער 
מענשהייט! דאָס פאַמע נירעריגסטע פֿון דער בעפֿעלקערונג ! 

און די אָרעמע, אונפֿעראַנטװאָרטליכע ברואים, װאָס מען האָט מיט אַ 
כיוון אָנגע'שכור'ט, האָבען איבערגע'חזר'ט די גראָבע, שמוציגע ווערטער, 
ניט פֿערשטעהענדיג װאָס פֿאַר אַ טרויעריגע ראָלע לאָוט מען זי דאָ שפיעלען. 


זי האָבען געדיענט אַלפּ סטראַשירלעס אָכצושרעקען דעם עולם, כרי 
אױף זי קוקענדיג זאָל פֿערשװינדען יעדעס געפֿיהל פֿון סימפאַטהיעץ און 
רּחמנות, וװאָס. מיך װאָלטען נאָך חלילה געקענט אַרױפרופֿען ביי וועמען עס איו! 

אַה ! טיער'ס אַגענטען האָבען, נישקשה, געוואוסט װאָס זי האָמען 
צו טהאָן ! 

אויף'-גאַנצען וועג פֿון סאַטאָרי קיין װוערסאַיל זיינען מיר בערייריגט 
געװאָרען פֿון מחנות נייגיעריגע מענשען, וועלכע האָבען ניט אױפֿגעהערט 
ליאַרעמען : | 

--- טויט! טױיט! היינגט זײי,, די אונטערצינדער! 

ענדליך זיינען מיר אָנגעקומען אין דעם געפֿענגנים פֿון שאַנטיע, ואו 
מיר זיינען אַרײן דורך אַ דורכזיכטיגער טהיר, בעפֿלעקט מיט בלוט, 

נאָכדעם װוי מיר זיינען דורבגעגאַנּגען אַ גרויסען הויף, פֿול מיט גע- 
פֿאַנגענע און מיט סאָלדאַטען, האָט מען אונז אַרײנגעפֿיהרט אין אַ פֿינסטערן 
חדר, װאָס האָט אויסגעוויזען אַזױ װוי אַ הייהל, 

דאָרט זיינען געלעגען,. צונױפֿגעדריקט איינע אויף די אַנדעױע, פֿרױען 
אין מטראַנטעס, יונגע מײידלאַך און קינדער. 

פֿון צייט צו צייט האָט זיך געהערט אַ געוויין און אַ זיפֿצען אין דער 
חשך'דיג ער הייהל, וואו ס'האָט געהערשט אַ קעלט דערפֿראָרען צו װערן, 

וי מִיר זיינען נור אַרײן אַהין האָט זיך דערהערט די קלינגענדע שטימע 
פֿון אַ וועכטער, וועלכער האָט אױסגערופֿען: 

--- מישעל לואיזע... זשאָרזשעט וױקטאָרין... מאַרטעלעט פֿעליסי,,. 
פאַפאַװאואַן,,. פאַפּאַוואואַן אױלאַל! 

און רער שפּאַסיגער בעאַמטער האָט װידעוהאָלט עטליכע מאָל דעם 
לעצטען נאָמען מיט פֿערשיעדענע קאָמישע ניגונים, 

פאַפאַוואואַן! אָט דער שרעקליכער נאָמען איז דאָ אַרײנגענומען גע- 
װאָרען אין חשבון, מחמת דאָס האָט דערמאָנט אָן אַ מורא'דיגען פֿערבוע- 
בער), מיט וועמען די אָרעמע אױלאַל האָט בסּך הבל ניט געהאַט קיין שום 
פֿערװאַנרטשאַפֿט,,, 

די גאַנצע ציים, װאָס זי איז געווען אין געפֿענגניס, האָט דאָס אונ- 
גליקליכע מיידעל געמוזט אויסשטעהן די גרעבּסטע זלזולים און שפאָטערייען 
פֿון די וועכטער, טאָמער זיינען געקומען געסט אין טורמע, האָט מען זי 
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5) לואי-אויגוסט פאַפאַװאואַן איז געווען אַ בעריהמטער פֿערברעכער, ער 
האָט דערשטיקט צוויי אונשולר גע קינדעו, וועלכע האָבען שפאַצירט מיט 
זײיער. מוטער אין דעם ו:עלדעל פֿון װאַנסען אין פאַריז, מען האָט איהם 
פֿעראַווטהײלט צום טויט און ער איו גיליאָטינירט געװאָרען דעם 28טען 
טערץ 1825, 
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גלייך פֿאָרגעשטעלט די געפֿאַנגענע אױלאַל פּאַפאַװאואַן,,, און די נייגיעריגע 
געסט איז אַריבער אַ שוידער איבער'ן לײב, דערזעהענדיג די אונשולדיגע 
בריאה, וועמען זי האָבען, פֿערשטעהט זיך, אָנגענומען פֿאַר אַ פֿערװאַנרטע 
פֿון דעם בעריהמטען ,מערדער פֿון וואנסען", 

איך האָב געזאָגט, אַז מיט אונז אינאיינעם אין אונזער תפיסה זיינען געווען 
קינדער, אָרעמע קליינע ברואים'לאַך, שװאַכע און קראַנקע קינדערלאַך פֿון 
עלענד און נויט. 

אָט די קליינינקע ברואים'לאַך האָט מען געבראַכט צו פֿיהרען אַהער פֿון 
אַלע טהיילען פֿון דער שטאָדט, 

אַ טהייל פֿון זיי זיינען געווען יתומים עישט פֿון עטליכע טעג אָן: זייערע 
עלטערן זיינען דערשאָסען געװאָרען אין סאַטאָרי און אין די פֿאָבורג ס פֿון פֿאַריז, 

די אַנרערע האָט מען געפֿונען אין די הייזער און מען האָט געהאָפֿט, 
אַז אייניגעץ פֿון די דאָזיגע אָרעמע קינדער, וועלען דווך סטראַשונקעס און 
קלעפ געטריבען װערן דערצו, אַז זיי זאָלען אױסזאָגען, וואו זייערע עלטערן 
זיינען בעהאַלטען ! 

די װעלף פֿון װערסאַיל האָבען אױיף יעדען פֿאַר געמווט האָבען 
קרבנות ! 

מיר האָבען געהאַט אַ געפֿענגניס וועכטער מיט דעם נאָמען מאַרסעראָני, 
אַ דיכטיגער תליון. עס פֿלעגט ניט אַריבערגעהן קיין איין טאָג, די דאָזיגע 
ווילדע חיה זאָל ניט שלאָגען מיט אַ שטריק די קליינע געפֿאַנגענע, וועלבע 
זיינען געווען אונטער זיין השגחה. 

איין פֿויה מאָרגען -- איך געדענק עס נאָך אַזױ װי עס װאָלט ערשט 
געכטען פאַסירט -- איז ער אַרײן צו אונז אין טירמע און האָט גלייך אַרױס- 
גערופֿען איינעם פֿון די יונגע אַרעסטאַנטען : 

--- זשאַן דאָמאַס! אַהער,,, זשאַן דאָמאָס! 

אַ צעהן-יעהויגער אינגעל, בלאָנר, בלייך, מאָגער און אין טראַנטעס, 
איז אַרוסגעקומען, 

-- אַה! אָט ביסט דו אַלזאָ, דו קליינער מעררערל דו! -- האָט מאַר- 
סעראָני געליאַרמט, -- נאַ, מיר זיינען איצט אַל ין !... דו װעסט מיר אַקאָרשט 
זאָגען, וואו דיין פֿאָטער איז, אַניט װעל איך דיר צוברעכּען די ביינער... 

רוהיג און גלייכגילטיג האָט דער קליינער זשאַן געקוקט דעם תליון זיינעם 
אין די אויגען. 

-- וועסט ענטפֿערן צי ניט, דו קליינער װאָרים,,, --- האָט דער וועכטער 
געשריען. 

דעם קינד'ס ליפען זיינען געבליבען פֿערשלאָסען, 

דאַן איז מאַרסעיאָני, אָט דער מענש אָהן אַ האַיץ, אָט דער מענש װאָס 
האָט אַפּנים אין זיין לעבען קיין פֿאַמיליע ניט געהאַט, אַריינגעקומען אין א 
גילדער וציחה, און ער האָט זיך צוליאַרעמט : 


-- אֵה, דו קליינער באַנדיט! דו ניט דערװאַקפענער קאָמונאַר,.. אַזױ 
גאָר, דו װוילסט אויך שפיעלען דעם רעװאָלוציאָנער? נאַ, מיר וועלען באַלר 
זעהן! 

און דער באַנדיט האָט גענומען אַ שטריק און אָנגעהויבען שלאָגען דאָס 
קינד, װאָס האָט צונױפֿגעלײגט די הענדלאַך איינע איבער דער אַנדערער און 
צוגעמאַכט די אױיגעלאַך זיינע..- 

בי יעדען קלאַפּ האָט זיך דער מאָגעוער קערפער פֿון דעם קליינעם 
מאַרטירער צוטרייסעלט, אָבער סטאָאיש אַזױ װוי אַ יונגער ספאַרטאַנער האָט 
דער קליינער זשאַן אױסגעהאַלטען און קיין װאָרט ניט אויסגערערט, 

אָטֿ דער אינגעל האָט נעהאַט די נשמה פֿון אַ העלד. 

מיט אַמאָל האָט זיך מאַרסעראָני אָבגעשטעלט.,. ער איז צומישט גע- 
װאָרען און האָט זיך אודאי פֿערשעהמט פֿאַר זיך אַלײן רערפֿון װאָס ער 
האָט דאָ געטהאָן. 

זײַן אָפּפֿער איז פלוצלינג אַנידערגעפֿאַלען אויף דער ערר,, שעפטשענריג 
מיט אַ שװאַכּעו שטימע די װוערטער : 

--- אָה }.,. מאַמע ! 

אין דער רגע האָכען מיר זיך אַלע אַ לאָז געטהאָן אױף דעם וועכטער 
און מיר װאָלטען איהם מן הפתם צוריסען אויף שטיקער. נאָר ער האָט גלײַך 
נעמאַכט אַ געװאַלר און סאָלדאַטען זיינען איהם געקומען צו הילף. 

כּ'האָב זיך קיינמאָל ניט געקענט מוחל זיין װאָס איך האָב ניט צוגע- 
הוגיעט אָט דעם באַנדיט ! 

מיר האָבען דעם פלאַץ, וואו מיר זיינען געלעגען צונױפֿגעשפּאַרט, אַ 
נאָמען געגעבען ,טויטענ-הויזי, און אין דער אמת'ן האָט ער ווירקליך אויס- 
געוויזען אַזױ, כאָטש ער איו נאָך געווען אַסך פֿינסטערער און שמוציגער װי 
דער ריכטיגער בויטענ-הויז, 

װאַסער פֿ-עגט שטענדיג אַראָבױינען איבער אונזערע קעפ, און בי 
יֹעדען קעהר װאָס מיר האָבען זיך געגעבען, ליגענדיג אויף דער ערד, האָבען 
זיך אָנגעקלעפט אָן אונז גאַנצץ שטיקער בלאָטע, אַ שװאַרצע און פֿײכטע 
בּלאָטע, אין וועלכער ס'איז אויך געווען בלוט! 

אײינמאָל האָט זיך איינע פֿין אונז בעקלאָגט פֿאַר מאַרסעראָנין. 

דעו באַנדיט האָט געענטפֿערט מיט אַ נאַרישען געלעכטער: 

-- נ ט נעהמט זיך אַזױ צום האַרצען .. אוב ס'טהוט אייך װועה, װעט 
זיך עס גיך פֿערהײלען... מיט'ן טױט! 

װאָס האָט מען געקענט ערװאַרטען פֿון אַזאַ מין אונטענש?! 

אַז אַ שטואַהל פֿון ליכט האָט װען עס איז אַרײנגעשײנט צוּ אונו, 
:האָבען מיו אויסגעניצט די נעלעגענהייט און זיך גענומען אויפרייניגען אַביסעל 


אינזער. תפיסה, װאָס זאָג. איך. אייסוייגיגען ?+:ס'רעדט! זיך נוהה אַזױ.. 

אָקוראַט וי עס װאָלט גאָר מעגליך געויען אַרײַ.צוברײַנגען כּאָטש וװ- 
פֿיעל עס איז ריינקייט אין דעם דאָזיגען חזיר-שטאַל! 

מיר האָבען זיך בענוגענט דערמיט װאָס מיר האָבען פֿעושאָטען מיט 
ערד די קליינע לוזשקעס און צושאַרט אַביסעל די צופֿױלטע שטרוי פֿון אוג- 
זערע מאַטראַצען, 

אײנמאָל, אַ שבת צו נאַכט איז דאָס געווען, האָט מען אונז אָנגעזאָגט, 
אַז מיר וועלען מאָרגען האָבען געפּט, 

געסט? 

וועמען װעט דאָס אײנפֿאַלען צו קומען צו אונז אין די שטאַלען? 

זונטאָג נאָכמיטאָג האָבען זיך די טהירען פֿון אונזער תפיסה געעפֿענט 
און מיר האָבען דערועהן אַ גאַנצע מחנה פֿון ניגיעריגע, צוישען וועלכע 
מען האָט געקענט בעמערקען אַפך פֿרױען, 

דאָרט זיינען געווען דאַמען אָנגעטהאָן אין זיירענס .. בּעגלייט. פֿון יונגע 
פֿראַנטען, מיט קוק-גלעזער פֿאַר די אויגען אין מיט בלומען אויף די לאַפע- 
לען פֿון זייערע רעק.., 

ס'האָט אויסגעוויזען אַזױ װי גאַנץ װערסאַיל װאָלט זיך צונױפֿגערעדט 
זיך צו טרעפֿען דאָ אין אונזער קאַזעמאַט! 

מען איז געקומען אונז אָנקוקען, עפעס אַזױ וי מיר װאָלטען געווען 
מאָדנע חיות,,, 

אָט אַפּנים איידער מען האָט אונז איבערגעגעבען צום תליון,, האָט מען 
נאָך געמוזט אונז ערנידעריגען און פֿערלעצען אינוערע געפֿיהלען, 

אַ הויכע יונגע דאַמע מיט אַ העל בלויע קלייר און אַ גרויסען הוט מיט 
פֿעדערן האָט אונז בעטראַבט מיט אַ בעזונדערער אױפֿמערקזאַמקײט,., 

ס'האָט אויסגעזעהן, אַז זי זוכט אימיצען, 

פֿון ציט צו צייט האָט זי זיך אָנגעבױגען צו איהר קאַװאַליער, זיך 
פֿאָכענדיג מיט אַ צייטונג, װאָס זי האָט געהאַלטען אין האַנד, 

ענדליך, זעהענדיג, אַזי איהר בעגלײטער הערט זיך גאָרניט צו צו איהר, 
האָט זי זיך אומגעדרעהט צום וועכטער און הויך אויף'ן קול האָט זי איהם 
געפֿרעגט: 

--- און לואיזע מישעל ? וואו איז זי ? כ'װאָלט איהר געװאָלט זעהן.., 

איך האָב זיך גלייך אױפֿגעהױבען און זיך אַנידערגעשטעלט אַנטקעגען 
דער שעהנער נייגיעריגער דאַמע, 

--- איהר ווילט מיך זעהן? --- האָב איך זיך אָכגערופֿען צו איהו, -- 
נו, אָט בין איך ! 

און איך האָב פֿערלײגט אַ האַנד איבעו אַ האַנד און איהר געקוקט 
ץלייך אין די אויגען מיט אַ בליק פֿון מיטלייד, 

די יונגע פֿרױ האָט זיך אַביסעל פֿערשעהמט; עטליכע סעקונדען האָט 


זי מיך בעטראַכט, דעונאָך האָב איך געהערט וי זי מורמעלט אַרױס די דאָ 
זיגע ווערטער : 

-- נאַ, זי זעהט גאָרנישט אוֹיס אַזױ שרעקליך וי מען האָט זי פֿאָר. 
געשטעלט,,, אדרבה, ב'געפֿין, אַז זי האָט גאָר גוטע אויגען. 

און צוגעהענדיג נאָהענט צו מיר האָט זי מיר געואָגט: 

-- ענטשולדיגט מיר, מאַדאַס,,. איך האָב זיך געלאָזט פֿערפֿיהוען פֿו 
מיין נייגיעריגקייט.,, ס'איז געווען אַ פֿעהלער פֿון מיין זייט, ‏ איך בעט אייך 
אום פֿערצײהונג.,. ווינשט איהר פֿילײכט װאָס עס איז ? איך בין גרייט אייך 
צוּ קומען צו הילף,,, איהר דאַרפֿט אפשר האָבען געלד? 

כ'האָב זי אָנגעקוקט מיט אַ שמייבעל, 

--- װויבאַלד איהר וילט יאָ װאָס טהאָן פֿאַר מיר, --- האָג איך איהו 


געזאָגט מיט אַ נידעריגער שטימע --- טאָ גיט מיר די צייטונג, װאָס איהר 
האַלט אין האַנר.,, נאָר גיט אַכטונג, מען זאָל ניט בעמערקען וי איהר גיט 
זי מיר.,, 


זי האָט אונבעמערקטערהייט אַראָבגעלאָזט די צייטונג אויף דער ערר, 

-- אַ דאַנק, --- האָב איך איהר געזאָגט. 

די יונגע פֿרױ חאָט ניט אױפֿגעהערט קוקען אויף מיר, 

ענדליך האָבען זיך בעוויזען טרעהרען ביי איהר אין רי אויגען. 

זי האָט מיר אָנגענומען פֿאַר דעו האַנד און שטילערהייט געזאָגט : 

--- פאַידאָן ! 

דערנאָך איז זי צוריק צוג עג אַנגען צו איהר קאַװאַליער, וועלכער איז 
נאָך אַלץ געשטאַנען מיט'ן קוק-גלאָז פֿאַר /| אויג און בעטראַכט די געפֿאַנגענע 
פֿרױען, 

אַז די געסט זיינען פֿערשװואונדען, בין איך צוג עגאַנגען צוֹ איינס פֿון די 
קליינע פֿענסטערלאַך, װאָס זיינען געווען בי אונז אין תפיסה, און איך האָב 
צוגערופֿען מיינע חבר'טעס, 

--- קומט, קומט אַהער, -- האָב איך געזאָגט, -- כ'האָב אַ צייטונג !,,, 

מיט נייגיעריגקייט האָבען זי זיך אַלע אַרומנעקליבֿען אַרום מיר. 

מיר האָבען אַלזאָ דאָך אַ מעגליכקייט צו דערגעהן, וועלכע פֿון אונזערע 
פייינד.זיינען אַרײנגעפֿאַלען צום שונא אין די הענד --- מיר, וועלכע זיינען 
ש וין פֿון אַזאַ צייט אָן געווען אָבגעייסען פֿון דער וועלט, : 

מיר וועלען ענדליך דאָך וויסען די נעמען פֿון די אונגליקליכע, װאָס 
אונזערע פֿײינרע האָבען שוֹין אַראָבגעשיקט אין קבו! 

אֶה! אָט די צייטונג | 

ס'װואָלט שוין אפשר בעסער געווען, ווען מען גיט זי מיר גאָר נים ! 

װוי איך האָב זי נור געעפֿענט, זיינען מיינע אויגען געפֿאַלען אויף דאָס 
דאָזיגע שטיקעל נייעס : 

,מאַדאַם פֿעררע, רי מוטער פֿון דעם ועבעל מהעאָפֿיל פֿעררע, איז 
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אייער-נעכטען ג עש-אִיבען פֿון אַ היץ-קרענק, אין דעם משוגעים-הויז פֿו 
סיינט-אַן", 

כ'האָב אויסג עבראָכען אין אַ געוויין. 

אָט די קוו'צע נאַכריכט האָט מיר פֿערדױיקט ביים האַרצען. 

גלייך נאָכדעם האָב איך זיך דערוואוסט װאָס עס אי פֿאָרגעקימען נאָך 
דער ריהרענדער סצענע, מיט וועלכער מיינע לעזער זיינען שוין בע-אַנט. 

נאָך די יסורים און ענוים קשים, װאָס די װוערסאַילער פאָליצי-לייט האָ. 
בען איהר אָנגעטהאָן, איז מאַדאַם פֿעררע אַראָב פֿון זינען, 

מען האָט זי אָבגעפֿיהרט אין סיינט-אַן, און דאָרט איז די אָרעמע פֿרױ 
באַלד געשטאָרבען. 

אֵיהר גסיסה איז געווען שרעקליך, 

ביז דער לעצטער מינוט, ווען איהרע ליפען האָנען זיך צום לעצטען 
מאָל צוגעמאַכט, האָט זי אויף קיין איין ‏ רגע ניט אופֿגעהערט װידערהאָלען 
די ווערטער : 

--- טהעאָפֿיל... מיין זוהן,,, זיי וועלען באַלד קומען,,, בעהאַלט זיך.., 
כ'װעל דיך קומען זעהן,,. אין דער גאַס ,סען-סאָווער"! זיי ווייסען ניט! 

אָרעמע פֿרױ! זי איז אַראָב אין קבר מיט עטליכע טעג פֿאַר איהו זוהן ! 


איין פֿריה מאָרגען האָב איך געהערט וי מען ריגעלט אוֹיף ג י טה ר 
פֿון אונזער טורמע, 
--- לואיזע מישעל! -- האָט זיך געהערט אַ שטימע. 
--- אָט בין איך, -- האָב איך געענטפֿערט, 
--- קומט מיט מיר,,, און שנעל, 
כ'בין נאָכגעגאַנגען דעם געפֿענגניס וועכטער, ניט פֿרעגענדיג אפילו ביי 
איהם, וואו ער פֿיהרט מיך, 
איך בין דאַן געווען צוגעקומען צו איינעם פֿון יענע מאָמענטען אין 
לעבען, ווען דער מענש האָט זאָגאַר ניט די נייגיריגקייט צו וויסען,, װאָס פֿו 
איהם װעט וערן. 
אַז איהר האָט זיך שוין זייט אַ לאַנגע צײט צוגעװעהנט צוֹ דעם גע- 
דאַנק פֿון טויט, ווערט איהר גלייבּגילטיג צו אַלצדינג, 
דער וועכטער האָט מיך געפֿיהוט דורך אַ לאַנגען קאָרידאָר און ענדליך 
האָט ער מיך אַרײנגעלאָוט אין אַ קליין הילצערן שטיבעל מיט צוויי טהירע 
איינע אַנטקעגען די אַנדערע. 
און איך בין געבליבען דאָרט אַ. װײַלע און האָב געװאַרט. 
פלוצלינג... עפֿענט זיך אויף אַ טהיר, און אין האָב אַרױסגעלאָוט אַ 
עשריי פֿון פֿרײר . 
--- מוטער ! 


מיין מוטער איו געשטאַנען אַנטקעגען מיר, בלאַס, אין הילע צי- 
מערוניש.,. 

--- לואיזע, מיין אָרעמע לואיזע! -- האָט זי געזאָגט, זיך אַרײנװאַר- 
פֿענדיג אין מיינע אָועמס -- איך האָבֿ געמיינט, אַו איך װעל דיך שוין 
קײינטאָל ציט זעהן, 

--- מוטערל. גוטע מוטער מיינע! 

און מיר זיינען אַזױ געבליבען שטעהן צונױפֿגעדריקט, ניט ריהרענריג 
זיך פֿון אָרט און ניט אויסריידענדיג קיין װאָרט. ן 

ענדליך האָב איך איבערגעשלאָגען די שטילקייט. 

--- וי אַזױ ביסט דו געקומען אַהער? -- האָב איך אַ פֿרעג געטהאָ. 

--- ס'וועט זיין צו לאַנג, עס דיר צו ערקלעהוען, נאָר ראָס קען איך 
דיר אָנזאָגען, מיין קינד, אַז איך װעל אָפֿט קומען אַהער זיך זעהן מיט ריר. 

אָפֿט! האָט מען נאָך געקענט אַרױסוײדען דאָס דאָזיגע װאָרט, ווען דער 
טוט האָט שוין אַוומגעש-יעכט אַרום אונזו; ווען דער בעפֿעהל, אונו צ: 
דעושיסען, איז שוין פֿילײכט געווען אַיסגעגעבען! 

אָפֿט! וי פֿינכטער און טרױיעריג דאָס דאָזיגע װאָרט קע;צייטענוייו 
קלינגען... : 

אָפֿט!... דאָס איז דער ,כאָיגען* פֿון דעם פֿער'משפט |, וועלכער װאַרט 
אזיף דעם תלוון... 

אַ רגע זיינען מיר געבליבען שטיל און בעת מעשה האָט מען געקענט 
הּערען דאָס קלאַפּען פֿון אונזערע הערצער ! 

מיין מוטער איז געװוע! שטאַיקער און מוטהיגײר פֿון מיר, 

-- הער אויס, לואיזע, -- האָט זי זיך אָבגערופֿען, אָנגעהמענדיג מיך 
פֿאַר די הענד --- דו דאַרפֿסט ניש זיין אַזױ פֿערצװײפֿעלט, אַדעס איו נאָך 
ניט פֿעילאָרען... מען האָט מיר געואָגט, אַוז דו װעסט ניט דערשאָסען 
ווערן... יאָ, כ'בין זיכער... זי וועלען עס ניט טהאָן, זיי וועלען ניט ססייען... 

--- נו אודאי, מען װעט זיך שעהמען, -- האָט זיך דעוהערט אַ לאַ- 
כענדיגע שטימע לעבען אונז, 

מען האָט אונז נאָכגעשפּיאָנירט! 

אַ וועכטער, װאָס האָט געהאַלטען דעם איער אָנגעשטעלט ביי דער 
װואַנד פֿון שטיבעל, האָט געהערט אַלעס, װאָס מיר האָבען גערעדט, 

מיר האָבען געמיינט, אַז מיר זיינען אַלין פֿאַר זיך, און דאָ האָט מען 
אונז גאָר בעװאַכט .. 

מיין אָרעמע מוטער איז שיער ניט אומג עפֿאַלען פֿון שרעק.,, כ'האָב 
איהר אונטערגעהאַלטען און זי געפרואווט טרייסטען, 

--- האָב קיין מורא נישט, מאַמא, -- האָב איך איהר איינגערעדט,-- 
מען זאָגט עס בלויז, כדי אונז איבערצושרעקען... ס'איז אויף שפאַס... 

אָבער די טײפֿלישע שטימע האָט זיך ווידער אַרײינגעמישט, 


--- ניין, --- דאָט מען פֿון דער אַנדער זייט געזאָנט, -- ס'איו שון 
גאָר קיין שפּאַס ניט!,. 

אֶה, אָט דער װועכטעו ! אָט דער אונבאַרמהאַרציגער און ווילדער מענש, 
ב'האָב איהם געװאָלט דעישטיקען אויף טױט! 

דאָס װאָס ער האָט געטהאָן איז געווען שרעקליך, גרױואַם! = 

װאָס פֿאַר אַן אינטערעס האָט דער דאָזיגער באַנדיט געהאַט אויף אַזאַין 
אופן צו פעוניכטען די לעצטע האָפֿנונג פֿון מיין אָרעמער מוטער ? 

דאָס איז געווען גרויזאַמקײט, אַ קאַלטע, בערעכענטע גרױזאַמקײט! 

מען קען זיך שוין משער זיין, װאָס עס איז דעונאָך געװאָרען פֿון אונ- 
זער בעגעגעניש,,, 

מיין אָרעמע מוטער האָט געשלוכצט וי אַ קליין קינד און האָט מיך 
צוגעדריקט מיט אַלע כחות צו איהר האַרצען .- 

און איך... איך האָב איהר שטילערהייט אַרײינגעשושקעט אין אױער די 
ווערטער : ,דער מאַן לייגט... דער מאַן לייגט .. גלויב איהם ניט וי 

אָבער ס'איז געווען אומזיסט, מיין מוטער, וועלכע איז געקומען מיט אַ 
שטיקעל האָפֿנונג אין האַרצען, איז אַװעק מיט אַ זיכערהײט, אַז איך בין 
פֿערלאָרען פֿאַר איחר ! 

ענדליך איז אַרײנגעקומען דער מאַן, וועלכער האָט זיך אונטערגעהערט 
װאָס מיר האָכען געוערט. ער האָט געהאַט אַ שמייכעל אויף די ליפען, 

--- די צװואַנציג מינוטען זיינען פֿערבײ, -- האָט ער געואָגט, 

און מיך אָננעהמענדיג מיט געװואַלד פֿאַר'ן אָרים, האָט ער מיך אַרױם- 
געשלעפט פֿון שטיבעל, ניט אומקוקענדיג זיך אויף דעם ביטערן געוייין פֿון 
מיין מוטער, 

אַז איך בין אַרײן צוריק אין מיין תפיסה, האָב איך אַ היבשע וויילע געוויינט 
מיט ביטערע טועהוען; מיר האָט כמעט פֿערדראָסען, װאָס מיין מוטער איז 
מיך געקומען זעהן.,, איצט װעט זי איבערלעבען. שרעקליבע מינוטע. פֿון 
הוילע פֿערצװײפֿלונג און מורא'ריגע יסורים, און אַלצדינג צוליעב דעם דאָ. 
זיגען פֿעופֿלוכטען וועכטער.., 

אָט אַזעלכע שוידערליכע וויצען האָבען זיי דאָס געמאַכט, רי געפֿענגניס- 
וועכטער פֿון װעָרסאַיל! 

ניט גענוג װאָס זי האָבען געמאַטערט זייערע קרבנות, האָבען זי זיך 
אויך אמוזירט דערמיט װאָס זי האָבען אַרױסג יצויגען די נשמה פֿון רי, 
וועלכע זיינען געקומען זיך זעהן מיט די געפֿאַנגענע... 

אָט אפנים ס'איז בעשטימט געווען, מען זאָל מיר קיין רוה ניט געבען. 

כּ'האָב געמיינט, אַז איך בלייב שוין אין וערסאַיל, 

נאָר איך האָב אַ טעות געהאַט. 


מיט אַמאַל האב איך זיך דערוואוסט, אַז מען האָט בעשטימט אַן אַנ- 


דער געפֿענגניס פֿאַר מיר, און אין עטליכע טעג אַוום האָט מען מיך ווירס- 
ליך אַריבערגעפֿיהרט קיין אַרואַס, 

דאָך האָב איך נאָך אוספייעט צו לאָזען וויסען מיין מוטער וועגען דעם. 
נאָר עפעס אַזױ וי אויף צו להכּעיס האָט מען אומגעביטען די צייט פֿון מיין 
אָבפֿאָהרען, און איך האָב זיך ניט געקענט זעהן מיט איהר, 

אָנשטאָט אָבצופֿאָהרען ק'ין אַרראַס נאָכמיטאָג, װוי ס'איז געווען אָבגע- 
מאַכּט, האָט מען מיך שון גאַנץ פֿריה צוגענומען פֿון דער װוערסאילער 
טורמע, מיין מיטער איז אַלואָ געשטאַנען דעם גאַנצען טאָג אין שגעע, 
וואַרטענדיג אומזיסט אויף מיין אַרױסקומען פֿון דער תפיסה פֿון שאַנטיע, 

אָרעמע פֿרױ ! ס'האָט גאָר קיין סוף ניט גענומען צו איחרע מורא'דיגע 
יסורים.,. 

אין אַרראַס בין איך געבליבען אַן ערך פֿיפֿצעה; טעג, דערנאָך האָט זיך 
דער רעגירונג ווירער פֿערגלוסט עפעס נײיעס, און אין דער נאַכט פֿון'ם 
7מען אויף'ץ 28טען נאָוועמבער איז מען געקומען מיט אַן אימפעט מיך 
אָבשיקען צוריק קיין װוערסאַיל, 

איך וויים ניט װי שפעט ס'איז געווען, ויען מיר זיינען אַרױס פֿון אַוראַס, 
צוויי זשאַנדאַרמען האָבען מיך בעגלייט, און איך מוו זאָגען דעם אמת, אַז 
אוך האָב זיך גאָרניט געהאַט װאָס צו בעקלאָגען אויף די צוויי דיענער פֿון 
אַ רע:ישים פֿון גרויזאַמקײט. 

אָט אַפּנים זיי האָבען רחמנות געהאַט אויף מיר, 

ס'איז געווען דאָס ערשטע מאָל װאָס סאָלדאַטען האָבען מיך ניט גע- 
שלאָגען מיט זייערע ביקסען ! 

אָבעו וי איך בין נאָר אָנגעקומען אין װערסאַיל האָב איך שוֹין געהאַט 
אַ ניי בעגעגעניש, װאָס האָט מיר צוריסען דאָס האַרץ! 

די ערשטע פערזאָן, װאָס איך האָב דערזעהן אויף'ן װאָקזאַל, איז געווען 
מאַריע פֿעדרע, די שוועסטער פֿון דעם אָרעמען טהעאָפֿיל.,, די, יועמען די 
ווערסאַילער. פאָליציסטען האָבען מיט עטליבע טעג פֿריהער אויף אַזאַ גרױי- 
זאַמען אופן אַרסגעשלעפט פֿון בעט, וואו זי איז געלעגען און געברענט 
פֿון היץ. 

אָרעמע מאַריע ! כ'האָב זי קוים דע-קענט, אַװי בלאַס און אױסגעמאָ- 
גערט איז זי געווען.- 

וי אַ מת פֿון קבר אַרױס האָט זי אויכגעזעהן, 

איך בין צוגעלאָפֿען צו איהר מיט די װוערטער: 

--- מאָריע,., מיין טהייערע מאַריע ! 

-- אָה, מיין אָרעמע לואיזע, -- האָט מיר די אונגליקליבע געענטפֿערט, 
אויסשטעלענדיג בעת מעשה אויף מיר איהרע גרויסע אױסגעלאָשענע אויגען 
-- זיי האָבען איהם דער'הרג'עט! יאָ,,, זי האָבען איהם דער'הרג'עט, רי 
קאַנדיטען} 
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און מיט אַ ציטערענדע האַנד האָט זי מיר דערלאַנגט אַ בריוועל. 

כ'האָב גלייך דערקענט פֿעירע'ס האַנדשױפֿט,,, ער האָט געשויבען אַז 
אין עטליכע מינוט אַרוֹם װעט עי זיין טױט,,, און ער בעט די שוועסטער 
זיינע, זי זאָפ פֿאָרערן זיין טויטען קערפער און איהם בעגראָבען אין איינעם 
מיט דעם קערפער פֿין זייער אינגליקליכער מוטער, עו דאַנקט איהר פֿאַר דער 
הייסער ליעבשאַפֿט, װאָס זי האָט איהם געויוען און בעט איהו, ײ זאָל 
מוטהיג אַריבערטראָגען איהר שמערץ, ,װאָס מיר אָנבעלאַנ ט', שרייבט ער, 
בין איך גליקליך; כ'וועל באַלד פטוֹר ווערען פֿון מיינע יסירים,, יו 

-- אַלעס איו נאָך אפֿשר ניט פֿערלאָרען, --- האָב איך אַ געשיײי גע- 
טהאָן, נאָכדעם וי איך האָב איבערגעלייענט דעם בריעף. 

מאַריע האָט מיך אָנגעקיקט מיט אַ טרויעריגען בליק. 

-- זיי האָבען איהם גע'הרג'צט! --- האָט זי געואָגט. -- ב'האָב אַלוין 
געזעהן פֿון ווייטען די הינריכטונג,,. כ'האָב ניט געקענט צוגעהן נאָהענט.,, 
די פאָלדאַטען האָבען ניט צוגעלאָזען, 

און מיט אַ שלוכצענדען טאָן האָט זי צוגעלייגט ז 

--- איצט װעל איך פֿעולאַנגען זיין קערפער!... 

ס'איז אַלזאָ ווירקליך אַזױ געווען! 

פֿעררע איז דערשאָסען געואָרען אין איין ציי מיט ראָסעל 5) און מיט 
בורזשואַץ, 

ער האָט זיך געהאַלטען זעהר מוטהיג אַיט{עגען זיינע תלינים. אַז אַ 
סאָלדאַט איז צוגעקומען צו איהם און האָט איהם געװאָלט פֿערבינדען די 
אויגען, האָט פֿערוע אַ געשריי געטהאָן : 

--- לאָזט אָב, כ'וויל קוקען דעם טױט גליך אין רי אויגען אַרײן.., 

ראָסעל און בווזשואַ זיינען געשטאַנען לעבען איהם, פונקט אַזױ רוהיג 
און מוטהיג וי ער, 

6) לואי נאַטהאַניעל ראָסעל איז געווען אַ גענעראַל פֿון דער קאָמונע, 
ער איז געבוירען געװאָרען אין 1844 און געשטאָרבען רעם 28טען נאָװועמ- 
בעו 1871, אין דער צייט פֿון פֿראַנצױזיש-דײיטשען קריעג איז ער געוען 
אָפֿיציר אין דער פֿראַנצױזישער אַרמעע, נאָר דעם 19טען מעיץ 1871 האָט 
ער אָבג עג עבען זיין אַמט, איז געקומען קיין פאַריז און האָט זיך אָנגעש-אָסען 
אָן דער קאָטונע, דעס 19טען מאַי, בעת די װערסאַילער האָבען אַרײנגטבראָ- 
כּען אין פאַריז דורך די פֿעסשונג פֿון איסי, וואו ראָסעל האָט פֿערטהיריגט 
די קאָמונע, האָט זיך איהם איינגעגעבען צו אַנטל יפֿען און ער האָט זיך בע- 
האַלטעי ביז דעם 7טען יוני, ויען טיערס פאָליציי האָט איהם אױסגעפֿונען, 
אַ קריעגס-נעויכט האָט איהם פֿער'משפט צום טױט אין ער איז דערשאָסען 
געװאָרען אין סאַטאָרי אין איין צייט מיט טהעאָפֿיל פֿעררע און מיט רעם 
אונטער-אָפֿ:ציר בורושואַ. 
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פֿעררע איז ניט דער'הרג'עט געיואָיען גלייך אױףן עמעל, עֶר אי 
געבליבען שטעהן עטליכע סעקונדען צייט, און ער האָט נאָך געהאַט גענוג 
קראַפֿט אין זיך אַרױסצולאָזען דעם לעצטען געשריי: ,לעבען זאָל די קאָמונע וי 

דערנאָך איז ער אַנירערגעפֿאַלען א מען האָט איהם געגעבען דעם 
לעצטען קלאַפ,,. 

אַזױ האָט מיר זיין שוועסטער דערצעהלט, 

דערנאָך האָבען מיר זיך געמוזט צושיידען איינע פֿון דער אַנדערער, זי 
איז אַװעק אין סאַטאָרי און מיך האָט מען אָבגעפֿיהרט אין דעם געפֿענגניס 
פון שאַנטיע, 


די צוויי גוטע ושאַנדאַרען, וועלכע האָבען מיך געפֿיהרט, האָבען געהאַט 
אַ פסק דערפֿאַר װאָס זיי האָבען מיר 6 אָוט ריירען מיט דער אונגליקליכער 
מאַריע. 


אַ גליק װאָס מען האָט זיי אויך ניט דערשאָסען דערפֿאַר ! 


פֿוןים 28טען נאָוועמבער ביז דעם 11טען דעצעמבער האָט מען זיך 
ווינציג. װאָס פֿערנומען מיט מיר, 

דאָך האָט מען מיר עטליכע מאָל עולויבט זיך צו זעהן מיט מיין מוטער, 
נאָר אונזערע בעגעגענישען זיינען װאָס אַמאָל ווייטער אַלץ שמערצליכער 
געװאָרען, 

איך האָב מיט אַלע מעגליכקייטען געזיכט צו טוייסטען די אָרעמע פֿרױ, 

--- זיי רוהיג, --- פֿלעג איך איהר כסדר זאָגען, זיך סטאַרענדיג כלומר'שט 
צו מאַכען אַ בערוהיגטע מיענע, -- זײ רוהיג, מאַטאַ; מען װעט מיך ניט 
שיסען,.. אַז מען װאָלט געהאַט בדעה מיך צו טױטען, װאָלט מען עס שון 

בי איצנגעטהאָן, 

די גוטע פֿרױ האָט זיך געמאַכט האַרץ און אַ שמייכעל געטהאָן, אָבער 
איך האָב גאַנץ גוט געוואוסט, אַז זי גלויבט מיר ניט, 

אין דער אמתץ איז געווען גענוג אורזאַכע ניט צוֹ גלויבען אין דעם; 
יערען טאָג האָט מען נאָך אַלץ דערשאָסען צעהנרליגע מענשען אויף רי פֿעל- 
דע- פֿון סאַטאָרי, 

ענדליך, דעם 11טען דעצעמבער נאָכמיט יג האָט מען מיר איבערג עגעבען אַ 
פאָפּיר, וואו מען האָט מיר מודיע געװען, אַו איך וועל ראַרפען שטעהן 
פֿאַר'ן קריגס געריכט דעם 16טען דעצעמבער, 


דעם 16טען דעצעמבער בין איך געשטאַנען פֿאַר מיינע ריכטער, 

דער פרעזירענט איז געווען אַ קאָלאָנעל פֿן דער קאַואַלעריע מיט | 
נאָמען דעלאַפאָרט, און אַלס פֿואָקוראָר איז בעשטימט געװאָדען אַ קאַפיטאַן 
מיט { נאָמען. דאַאי, 


איך בין אַריינג עקומען אין דאר כטס זאַאַל, איז צווייטען די אנ צָז 


אַו 1 


= עמעט 


זענדע געװאָרען אַ שושקעריי ; פֿון אַלע זייטען האָט מען גענומען קוקען מיט 
נייגיעריגע אויגען אויף מיר, 

כ'האָב געהערט דעם דאָזיגען געשפרעך : 

-- אֵה! אָט איז זי! 

-- מען וועט זי פֿעראורטהײלען, 

--- צום טויט, 

--- מיינט איהר אַזױ ? 

--- ס'איז קיין ספק ניט, 

-- אָרעמע פֿרױ, --- האָט זיך שטילערהייט אָבגערופֿען איינער פֿון די 
אָנועזענרע, 

-- אַה ! מען ועהט גאַנץ גוט, אַז איהר קענט זי ניט,,, איהר האָט, 
הײיסט עס, ניט געלייענט װאָס די צייטונגען שרייבען וועגען איהר,,, 

אַ קלונג מיט'ץ גלעקעל האָט געמאַכט אַ סוף צו דיזען געשפּרעך, און 
גלייך נאָכּדעם האָט דער געריכטס-שרייבער דיפ-אַן מיט אַ שטילער, שלע- 
פעדיגער : שטימע גענומען לייענען דעס בעשולדיגונגס-אַקט, 

אַה! ער איז געווען לאַנג, אָט דער דאָקומענט, און דער װאָס האָט 
איהם רעדיזשירט האָט געמוזט אַרבײטען שווער און ביטער צונױפֿצוקלײבען 
די אַלע שרעקלינע זאַכען, װאָס ער האָט ענטהאַלטען, 

הערענדיג װי דער שרייבער לייענט דעם דאָזיגען בעשולדיגונגס-אַקט, 
האָב איך זיך געמווט פֿרעגען, צו האַנדעלט עס זיך דאָ וירקליך וועגען 
מיר,., 

מען האָט מיך דאָרט ניט געשאַנעװעט, אױסגערופֿען מיט די ערגסטע 
נעמען, װאָס בין איך דאָרט ניט געװען? אַ ,"יגרין", אַ הווילדע חיה', אַ 
,טייוועל' און ויער ווייס װאָס נאָך פֿאַר שעהנע שיטלען האָט מען מיר 
געגעב:ן! 

מיינע ריכטער האָבען געקוקט אייף מִיר מיט אַ קאַלטען בליק., 

פֿון זייערע אייגען ה!;ב איך אַרױסגעלײענט א ביטערן האַס, 

ענדליך האָט דער געריבטם שרייבער געענדיגט מיט דיזער קנאַקענריגער 
פֿראַוע : : 

;אָט די פֿרױ האָט אױפֿגערײצט די לייר עגשאַפֿטען פֿון דער מאַסע, וו 
האָט געפויידיגט קריעג אָהן רחמנות אין מיט בלוט-דורשטיגקיט האָט זי 
איבעראַל אױפֿגעהעצט צו מאָרד און פֿערניבטונג," 

מיט אַ טיעפֿער, מעלאַנכאָלישער שטימע, וועלכע איז געפֿאַלען װי אַ 
שטיק אייז אויף די צוהערער, האָט זך ואַן דער פרעזידענט אָבגערופֿען: 

-- אָנגעקלאָגטע, איהר האָט געהערט די זאַכען, אין װאָס איהר ווערט 
בעשולדיגט. װאָס האָט איהר צו זאָגען אין איער פֿעיטהײריגונג ? 

--- איך װעל זיך ניט פֿעיטהידיגען, -- האָב איך געענטפֿערט, -- 
איך וויל ניט פֿערטהײדיגט ווערן... איך עיקלעהו, אַז איך נעהם ארף זי- 
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די פֿעראַנטװאָרטליכקײש פֿון אַלע מיינע טהאַטען, דאָס װאָס איך. פֿע:ראַנג 
פֿון אייך, װאָס איהר וופֿט זיך קריעגס-געריכט, פֿון אייך, װאָס איהר גיט 
זיך אויס פֿאַר מיינע ריכטער, -- דאָס װאָס איך פֿעדלאַנג פֿין אייך איז דאָס 
פֿעלד פֿון סאַטאָרי, וואו מיינע ברירער זיינען געפֿאַלען! מען מוז מיך אָב 
רייסען פֿון דער געזעלשאַפֿט... מען האָט אייך געגעבען אַ בעפֿעהל עס צו 
טהאָן,., נו, װי באַלר יערעס האַרץ, װאָס שלאָנט פֿאַר פֿרײהײט, האָט, ווייזט 
אוים, קיין אַנדער רעכט ניט נאָר אויף אַ שטיק בליי, טאָ פֿערדאַנג איך מיין 
טהייל,,, אַז איהר װעט מיך לאָזען לעבען, װעל איך ניט אױפֿהערן שריוען 
נאָך ראַכע,.. 

-- כ'קען אייך ניט לאָזען ריידען ווייטער, -- האָט מיר דער פרעזירענט 
איבערג עשלאָגען די רייר, 

דאַן האָב איך זיך אױפֿגעהױבען און אַ געשריי געטהאָן : 

-- כ'האָב געענדיגט!.,, אוב איהר זייט ניט קיין טרוסען,., הרג'עט 
מיך ! 

נאָך דײַע ווערטער, וועלכע האָבען געמאַכט אַ טיעפֿען רושם אויה דעם 
פובליקום, האָט זיך דאָס קריעגס-געריכט צוריקגעצויגען, אום זיך צו בע- 
ראַטהען וועגען מיין פּראָצעס. 

אין עטליכע מינוטען אַרום זיינען די ריכטער צוריק אַריינגעקומען אין 
זאַאַל און אױסגעשפּראָכען מיין אורטהייל, 

גלייך נאָכדעם האָט דער פועזידענט אַ זאָג געטהאָן : 

--- פֿיהרט אַויין די אָנגעקלאָגטע, 

מען האָט מיך צוגעפֿיהרט צו מיין באַנק. 

מיט אַ האַלבּ- פֿערדריקטע, ציטעונדע שטימע האָט דער פרעזידענט מיר 
געלאָזט וויכען, אַז איך בין פֿעראירטהײלט געװאָרען פֿערשיקט צו וועין אויף 
אַ פֿעסטונגס-איגע-. 

כ'האָב זיך קיין ריהר ניט געטהאָן און ניט אױפֿגעהערט קוקען מיינע 
ריכטער גלייך אין די אויגען אַרײן, 

זי 1 בען אַלע אויסגעועהן בלאַס װי דער טױט, נאָר אין זײערע 
גלאַנציגע אויגען האָט מען געקענט בעמערקען אַ בעהאַלטענע פֿרײר, 

דער געריכטס-שרייבער דיפלאן האָט זיך אױפֿגעהױבען פֿון זיין פלאַץ, 

--- אָנגעקלאָגטע, --- האָט ער זיך אָבגערופֿען, -- איהר האָט צייט 
פֿיער און צװאַנציג. שטונדען צו אַפעלירען. 

כ'האָב אַ ציה געטהאָן מיט די אַקסלען און גאָונישט געענטפֿעוט. 

-- איהר האָט געהערט ? -- האָט דער געריכטס שרייבער געפֿרעגט, 

-- יאָ, --- האָב איך געענטפֿעוט, -- כ'האָב גאַנץ גוט געהערט, נאָר 
פֿאַר מיר איז אַלץ איינס,,, כ'ראַרף ניט אַפּעלירען, כ'װאָלט בעסער געװאָלט 
שטאַרבען! 

פֿון צווישען פובליקום האָט זיך געלאָוט הערען אַ שטימע : 
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--- בואַװאָ, לואיזץ מישעל ! 

דער פרעזידענט האָט געמאַכט אַ קרומע צורה, 

-- מען ואָל גלייך אַרעסטירען דיזען מאַניפֿעסטאַנט, --- האָט ער אַ 
קאָמאַנדעװע. געגעבען, 

באַלד חאָט זיך אױפֿגעהױבען אַ שרעקליכער טומעל אין געריבטס- 
זאַאַל, שטוהלען זיינען אומגעװאָרפֿען געװאָרען, עס האָבען זיך געלאָזט 
הערען ווילדע קולות, און אין אַ רגע אַרום האָט זיך געעפֿענט אַ טהיר און 
מען האָט אַרײנגעפֿיהרט דעם אומבעקאַנטען,. וועלכער האָט געהאַט די העזה 
עפֿענטליך אויסצורריקען זיין סימפאַטהיע מיט מיר, 

אִיך האָב קיינטאָל ניט געוואוסט װוער דער דאָזיגער מאַן איז געווען... 

ווער ווייסט? אפשר האָט ער אויך בעצאָהלט מיט זיין לעבען פֿאַר דעם 
אונפֿאָרזיכטיגען אויסרוף װאָס האָט זיך איהם אַרוױסגעריסען פֿון מויל! 


צז, 
דער ,גיהנום", 


מען האָט מיך צוריק אָבגעפֿיהיט אין דער טורמע פֿון שאַנטיע, 

-- נאַ, -- האָט זיך אָבגערופֿען מאַרסעראָני אַזױ גיך װי ער האָט 
מיך נור דעיזעהן, -- איהר קענט זיין צופֿרידען מיט זיך, דען איהר האָט 
גליק.,, כ'האָב זיכער געגלױיבט, אַז איהר װעש פֿעראורטהײלט װעין 
צום טויט, 

כ'האָב איהם אָנגעקוקט, אָט דעם נידעריגען מענשען, דעס דאָױגען 
באַנדיט, װועל:ער האָט געפייניגט די קינדער, און איך האָב איהם געענט- 
פֿערט : 

-- צום טוט אָדער פֿערשיקט צו װוערען, װאָס מאַכט עס אױיס? דער 
עיקר איז, איך זאָל אייך מעהר ניט האָבען פֿאַר די אייגען... 

ער האָט אַ נאַרישען לאַך געטהאָן און איו פֿערשװאונדען, אַרױסמוֹרמ- 
לענדינ די ווערטער : 

-- אַה ! ווען איך װאָלט געווען דאָס קריעגס-געריכט, װאָלט איך שוין 
גיט געהאַט קיין איינזעהעניש מיט אָט דער פֿרױ! 

די אינבעוואיסטע פֿרױען, רי ,פֿיגוראַנטקעס", וועלכע האָבען צווישען 
אונז געשפיעלט די ראָלע פֿון ,אונטערצינדערינען", האָט מען אַרױסגעלאָזען 
פריי. 

מען האָט ענדליך פֿערשטאַנען, אַז עס האָט שוין מעהר קיין זינן ניט 
נאָך ווייבעד פֿאָרטצוזעצען דיזע מיאוס'ע קאָמעדיע. 

עס זיינען אַלזאָ אין װערסאַיל, אין דער פֿרױען-אָבּטהײלונג, ניט מעהַר 
געבליבען וי פֿעראורטהײלטע אָרער געפֿאַנגענע, וועלכע האָבען נאָך גע- 
אַרפֿט שטעהן צים געריכט. 


בע = 


צווישען די לעצטע, די געפֿאַנגענע, האָט זיך געפֿונען אַ יונגע פֿרױ 
מיט אַ סימפּאַטישען געויבט, מיט גרויסע טיעף-טרויעריגע אויגען, 

זי האָט ניט אױפֿגעהערט צו קלאָגען, און פֿון איהרע ליפען זיינען כמעט 
אויף קיין איין מינוט ניט אַראָב די דאָזיגע װוערטער: 

--- מײַנע קינדער ! מיין מאַןן ! 

עטליכע מאָל האָב איך געפרואווט זיך נאָכפֿועגען ביי דער דאָזיגער 
אונגליקליכער פֿרױ, וועלכע איז אודאי געוען אַן אונשולדיגער אָפּפֿער; 
כּ'האָב געװאָלם וויסען, וי אַזױ זי קומט אַהער, אָבער אױף אַלע מײַנע 
פֿואַנען האָט זי זיך כּסדר בענוגענט צו ענטפֿערן : 

-- דאָס װאָס האָט געטראָפֿען מיט מיר איז שרעקליך, מאַדאַם, ם'איז 
מורא'דיג ,, גאָר נישט צו גלויבען! 

און זי פֿלעגט אויסברעכען אין אַ ביטער געוויין, 

עטליכע טעג נאָכדעם וי איך בין פֿער'משפט געװאָרען איו אַראָב- 
געקומען אַ מיטגליעד פֿון פאַרלאַמעגט, בעזוכען די תפיסה פֿון שאַנטיע. 

װוי ער איז נור אַרײן אין הויף, וואו מיר זיינען געווען צונױפֿגעשפאַרט 
אַזױ וי די שאָף צו דעו שח'טה, האָט ער מיט אַמאָל דערפֿיהלט, וי איינע 
פֿין די געפֿאַנגענע פֿרױען,, אָנגעטהאָן אין טראַגטעס, האָט איהֵם אָנגעכאַפט 
ביים אָדיס, 

-- פֿעולאָזט מיך ניט..,. לאָזט מיך ניט איבער דאָ, מיין הערר, איך 
בּעשװער עס אייך, -- האָט ייך געבעטען די אונגליקליכע, ואָם איז ניט 
געיוען קיין אַנדעוע נאָר די געהײמגיספֿאָלע פֿרױ, וועגען וועלכער איך האָב 
אָקאָרשט גערעדט, 

דער דעפוטירטער האָט געפֿרואװט זיך אַרױסוײפען פֿון איהר, 

פֿע!, , אַן אינטעיצנדערין זאָל האָבען די העזה צוגעהן אַזױ נאָהענט 
צו איהם ! : 
אָבּער די געפֿאַנגענע האָט זיך נאָך פֿעסטער אָנגעהאַנגען אָן דעם אָרם 
פֿין'ים דעפוטירטע;, זאָגענדיג : 

-- אום גאָטעס ווילען, פֿערלאָזט מיך ניט,,, קוקט מיך אַקאָרשט אָן, 

=--כ'קען אייך ניט,,, 

-- כ'האָכ זיך שטאַרק געענדערט, דאָס אִין אמת,,, אָבער קוקט מיך 
קאָרשט גוט אָ;, כ'בעט אייך, אִיך בִין.,. מאַדאַם דיביעף... 

דער דעפוטיוטער האָט דערלאַנגט אַ געשריי פֿון ערשטוינונג. 

--- ווי, מאַדאַםס, איהר ,,, 

= אַך, יאָ, איך! 

ער האָט דערקענט די פֿרױ פֿון איינעם פֿון זיינע בעסטע פֿרײנד, 

ער האָט זי אָנגענומען ביי די הענד און געפֿרעגט: 

-- אָבער זאָגט מיר, כ'בעט אייך, וי אַזױ זייט איהר אַרײנגעפֿאַלען 


= אף = 

-- אֶה ! -- האָט די יונגע פֿרױ געענטפֿערט -- ס'איז אַ שוידערליכע 
געשיטע מיין הצָרה. 

דעם 93-טען מאַי, אַז די שלאַכט האָט זיך געענריגט, בין איך אַרײן 
צו אַ קרעמער עפעס אײנקױפֿען,., אַרויסקומענדיג פֿון קואָםּ, האָב איך זיך 
געפֿונען צווישען אַ גרופע מיט פֿרױען, װאָס זיינען אַנטלאָפֿען פֿאַר סאָלראַ- 
טען, וועלכע האָבען זי נאָכג עיאָגט. 

;אַרעפטירט זיי,' האָט מען געשריע;, דאָס זיינען אויסוואורפֿען, אינטער- 
צינדערינען !* ֿ 

אין דערזעלבער רגע האָט מען אונז אַװומגערינגעלט, אַרעסטירט, און 
גיט קוקענדיג אויף מיינע פראָטעסטען, האָט מען מיך אָבגעשיקט אַהער, 

דעם גאַנצען וועג זיינען מיר געגאַנגען צופֿוס. 

איהר קענט זיך גאָרניט משער זיין, מיין הערר, די פֿיזישע און מאָראַלע 
וסורים,, װאָס מיר האָבען געהאַט אויסצושטעהן. 

זעהט, װאָס די אָנשטרינגונג, דער הונגער, דער דורשט האָבען פֿון 
מיר ג2מאַכט, 

אומזיסט האָב איך די גאַנצע צייט געזובט מיט אַלע מעגליבקייטען צו 
קומען אי װאָס פֿאַר עס איז פֿעובינרונג מיט מיין פֿאַמיליץ, מיט מיינע 
פֿרײנד ! 

קיינער האָט מיר ניט געגלויבט, אַלע האָבען געואָגט, אַו איך בין אַ 
געפֿעהרליכע רעװאָלוציאָנערקע ; און אַז איך האָב געפרואווט ריידען, דער 
צעהלען, אַז איך האָב געואָגט, אַז איך בין אַ געוועהנליכע פֿרױ, אַז אי 
האָב ניט גענומען קיין שום אָנטהײל אין דער קאָמונע, האָט מען מיר אַויינ- 
געלאַכט אין פנים אַרײן און מיך גערופֿען ליגנערין וי 

פֿערשטעהט זיך אַז דער דעפוטירטער האָט זיך געסטאַרעט און בע- 
פֿרײט דיזע פֿרױ, וועלכע װאָלט, אָהן זיין הילף, זיכער פֿעראורטהײלט 
געװאָרען פֿון אַ קריעגס-געריכט און פֿעושיקט געװאָרע: קיין נומעאַ, ,אַלס 
אונטערצינדערין"!!! 

מ"ס 

די געלט איו װאָס וייטער געװאָרען אַלץ שטאַרקער אין ס'איז אונ- 
מעגליך געווען צו לעבען אין אונזערע שטאַלען, 

אין דעם אָרט, וואו איך און נאָך צעהן פֿעואורטהײלטע האָבען זיך 
געפֿינען, זיינען מיר געצוואונגען געווען אַרוכצוגעהן די גאַנצע נאַכט, אַניט 
װאָלטען מיר פֿערפֿראָרען געװאָרען פֿון קײַלט,., 

ס'איז געווען אַזױ קאַלט, אַז מיר האָבען דעם אָטהעם ניט געקענט 
אָבכאַפּען, ביי איינער פֿון אונז זיינען די 8 נגער פֿעוגליווערט גע װאָרען.. 

עסען האָט מען אונז געגעבען פֿין'ם ערגסטען, אײנפֿאַכע פאָמניע, מיט 
װאָס מען פֿלעגט אויסשוויינקען די געפֿעס, 

ס'איז שוין פשוט געוען אונמעגליך אױסצוהאַלטען, און איין אָבענד, 


אב יי 


וען דער הויפט-וועכטער איז דורכגעגאַנגען, האָב איך זיך אײנגעשטעלט 
פֿאַר מיי:עץ פֿריינדינען אוֹן האָב פראָטעסטירט געגען די נירעריגע בע- 
האַנדלונג, 

--- מיין העוו, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען צום הויפט--יועכטער -- 
מיר קענען ראָ מעהר ניט. בלייבע;,., בײנאַכט איז אונמעג ייך אײנצושלאָפֿען 
מחמת קעלט, און נאָך מעהר: מיר שטאַרבען אײנפֿאַך פֿון הונגעי. קענט 
איהר ניט זעהן, אַז מען זאָל אונו געבען בעסערע שפייז און אויך קאָלדרעם 
מיט װאָס זיך צו צורעקען בײנאַכט? 

דער וועכטער האָט כלומר'שט געמאַכט אַ רחמנות-פנים. 

-- אָרעמע פֿרױען! -- מאַכט ער -- זייט בערוהיגט, איך װעל זיך 
אָננעהמען פֿאַר אייך און זעהען פֿערבעסערן איער לאַגע. 

אָבער עטליבע טעג זיינען אַװעק און אונזער לאַגע האָט זיך אפילו אויף 
קיין איין האָר ניט פֿערבעסערט, 

דאָך האָט דער וועכטער, װעלכער איז װאָס ווייטער אַלץ פֿרײינדליכער 
געװאָרען צו אונז, ניט אױפֿגעהערט צו װױדערהאָלען : 

-- האָט ניט קיין יסורים,,, כ'פֿערזיכער אייך, אַז איך טהו אַלץ װאָם 
איך קען, אייער לאַגע צו פֿערבעסערן, 

אָט דער בחור איז געװען אַ ריכטיגער תלמיר פון מאַרסעראָנין.. 
מעהר ניט, מאַרפעראָני איז געװען ברוטאַל, בעת װען זיין חבר האָט גע- 
וואוסט װוי אַזױ צו זיין גרויזאַם אין דערזעלבער צייט װאָס ער האָט בלומר'שט 
געמאַכט אַ פֿרײנדליכען פנים, 

אָה, אָט דרי געפֿענגניס-װעכטער! 

כּ'האָב זיי גוט דורכגעשטורירט,,, 

מען װעט זעהן פֿון דעם, װאָס קומט ווייטער, אַז דער בעסטער פֿון זײי 
איז ניט ווערטה געווען קיין שטריק אפילו אױפֿגעהאַנגען צו ווערען. 

מיר האָבען אויך געהאַט פאָלראַטען אונז צו היטען, און כאָטש זיי האָ- 
בּען אונז בעהאַנדעלט גראָב און שטריינג, האָבען זי פֿונדעסטװעגען געהאַט 
פֿאַר אונז אַ מין דרך אוץ און זיי האָכען בעוואונדערט אונזער האַלטונג, 

איין אָװענד האָב איך דורך דער טהיר פֿון מיין געפֿענגניס געהערט אַ 
געשפועך: 

דאָס האָבען די וועכטער צווישען זיך גערעדט, 

איינער פֿון זיי וופֿט זיך אָב : 

--- אַה,,. מיינע פֿרײנד, ווען איהר װאָלט געוואוסט װיפֿיעל פֿן די ראָ 
זיגע קאָמונאַרען איך האָב דעישאָסען!... וען איך װאָלט געהאַט אַזױפֿיעל 
פֿינף-פֿראַנק-שטיקער וױפֿיעל קוילען איך האָב אין זיי אַריינגעשאָסען, װאָלט 
איך זיך געקענט קױפֿען אַ הויז.,, און אַ שעהן הויז דערצו... 

-- איך -- האָט אַן אַנדעוער געענטפֿערט -- האָב אויך גע'הרג'עט 
איבער אַ הונדערט,,. אָבער װאָס אמת איו אמת, דיזע רעװאָלוציאָנערן זיינען 
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אַלע געווען שטאָלצע יונגען, זיי זיינען אַלע געשטאָרבען װי מיטהיגע העל- 
דען, זיי האָבען אַריבערגעלייגט איין האַנד איבער דער אַנדערער אוו גע- 
האַלטען דעם קאָפ אין דער הויך,,. אַ טהייל פֿון זי האָכען זיך אײפֿגעריסען 
די העמדער און געשריען: , שיסט ! מיר האָבען קיין מורא ניט," קיין איינער 
פֿון די װאָס מיר האָבען אַװעקגעשיקט אויף יע:ער װעלט האָט זיך קיין קרים 
ניט געגעבען., 

װאַרט אַקאָרשט, איך דערמאָן זיך אָן אַ הויכען בחור, װאָס ער אַלײ 
האָט אונז אָנגעטהאָן פֿיעל מעהר צוות איידער אַ גאַנצע מח:ה רעװאָלו- 
ציאָנערן,,, 

ער איז געשטאַנען אויף אַ באַריקאַדע, איינער אַליין, בײ אַ קאַנאָן, 

דער בחור האָט געמוזט זיין אַ דעזערטירער פֿון דער קאַװאַלעריע, 
מחמת ער האָט פֿערשטאַנען אַן עסק.,, מען האָט געדאַרפֿט זעהן װי ער האָט 
דאָס אַביסעל געשאָסען ! 

כמעט אַ האַלבע שעה נאָכאַנאַנד האָט ער אונז געהאַלטען אין אײן 
באָמבאַרדירען,,, ווילסט נאָך -- נאַ דיר! 

ענדליך איז ער בעזיעגט געװאָרען. 

אונז האָט זיך איינגעגעבען זיך אַואָכצולאָוען פֿון דער אַנדער ייט 
באַריקאַדע. 

ער שטעהט מיר נאָך פֿאַר די אויגען.,. דאָס איו געוען אַ מאַן פֿין 
זעקס פֿוס די הויך.., 

ער איז געווען מלא שמחה, צופֿריעדען און גליקליך מיט דעם װאָס ער 
האָט אױפֿגעטהאָן, 

אָנשטאָט צו וועלען אַנטלױפֿען פֿון אונז, בעת מיר זינען צוגעקומען 
נאָהענט צו איהם, האָט ער אונן אָנגעקיקט מיט אַ שמײכעל און אײנפֿאַך 
געזאָגט : 

-- נאַ!., אַצונד איז אייער צייט! כ'האָכ פֿערדיענט דעושאָסען צו 
זוערן, אָבער איך װעל שטאַיכען מוטהיג, װי אַ העלד, 

און, בנאמנוח, ער איז געשטאָרבען װי אַ. אמה'ער העלר,., 

-- דאָס איז מיר גאָר קיין חידוש ניט, -- האָט זיך אָבגערופֿען אַן 
אַנדער סאָלדאַט, 

אַז איך בין געויען ביי גענעראַל קלינשאַן אין קאָרפיס, האָט מען אונז 
אײנמאָל געביאכט צופֿיהרען אַ מחנה פֿון הינדערט פֿופֿציג רעװאָלוציאָגערן, 
װאָס מען האָט איבערגענומען מיט זײיערע װאַפֿען אינאיינעם, 

זי האָכען זיך אַלע אויסגעשטעלט אין א שורה, אָקיראַט וי זיי װאָלטען 
געווען אויף'ן מושטיר, און קיין אײנער פֿין זי האָם ניט געמאַכט קין 
קרומע מיענע, 

איינער פֿון זיי, פֿײין געקליידעט, כ'זעה איהם נאָך, אָקיראַט וײ ס'װאָלט 
אֶר װאָס געשעהן -- האָט זיך זאָגאַר אָבגערופֿען צו אונז מיט אַ שמייכבעל 
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אויף רי ליפען: ,פטאַרעט זיך צו שיסען אין האַרצען,,, זעהט, מיין קאָפ זאָל 
בלייבען גאַנץ, בדי מיין פֿאַמיליע זאָל מיך קענען דערקענען." 

דאָס האָט אוראי געמוזט זיין אַ רייכען מאַן'ס אַ זוהן, װאָס האָט זיך 
אַריינג עװאָרפֿען אין דער קאָמונע, ווייל די עלטערן זיינע האָבען איהם אױיפֿ. 
געהערט געבען געלד אייף צו לעבען... 

ווי מיינט איהו, הערר אָפֿיציר ? 

--- װאָס ווייס איך ? -- האָט געענטפֿערט אַ גראָבע שטימע. -- אי 
זאַך איז זיכער, אַז רי, וועלכע מיר האָבען רערשאָסען, זיינען גיט געווען קיין 
טרוסען,-. 

אַז איך האָב בעדאַרפֿט געבען אַ בעפֿעהל צו שיסען אויף רי קאָמונאַרען, 
האָב איך זיך אימער צוריקגעהאַלטען אויף אַ וויילע, 

דאָס איז דאָף אַ זעלבסטפֿעישטענדליכע זאַך, ניש אַװי? אָט די אַלע 
חברה-לייט, כאָטש דער מוח איז ביי זיי געווען איבערגעקעהרט, זיינען זײ 
פֿונדעסטװעגען פֿאָרט געווען פֿראַנצױזען.. 

מיט די פרייסען איז עפעס אַנדערש.,. אין זיי האָב איך מיט פֿערגניגען 
געשאָסען, ניט קוקענריג אויף קיין זאַך,,, אָבער די קאָמונאַרען,,, מילא ! װאָס 
געווען איז געווען, אָבער נאָך אַלעמען איז דאָס אַן אונגליק, אַו בוירער 
זאָלען זיך דאַרפֿען קוילען און שטיקען איינע די אַנדערע !.., 

און אַזױ וי ס'איז געװאָרען שפעט, האָכען זיך די סאָלדאַטען אויסגע- 
צויגען אויף זייערע בעטען און פֿערזוכט צו שלאָפֿען, 

אויב איך האָב דאָ געבראַכט דיוען געשפרעך, וועלכען איך האָב פֿער- 
צייכענט כמעט װאָרט ביי װאָרט, איז דאָס נור דערפֿאַר, כדי צו ווייוען, אַז 
צווישען אונזערע תלינים זיינען געווען אַסך, װאָס האָבען געטהאָן דאָס װאָס 
זי האָבען געטהאָן געגען זייער ווילען !..- 

פ'איז אונמעגליך זיך צוֹ מאַכען אַ בעגויף מכה דעם צושטאַנד פֿון 
שרעק אין אױפֿרעגונג, װאָס די פאַריזער בעפֿעלקערונג האָט איבערגעלעבט 
אין משך פֿון די בלוטיגע טעג, 

די, װאָס נאָך זײער פאָזיציאָן נאָך אֶָדער נאָך זייעי פֿערגאַנגענהײט 
װאָלט מּען גאָר ניט געגלויבט, זי זאָלע; נעהמען אַנטהײל אין קאַמפף, האָבען 
צייטענווייז אַרױסג עצייגט אַ העלדישען מוטה, 

דער עיקר האָבען זיך די פֿרױען אויסגעצייכענט דורך זייער ענערגישער 
האַלטונג, 

בורזשואַזע רייכע פֿרױען זיינען אַרונטער אין גאַס, מיט רעװאָלװערן אין 
די הענד. זי פֿלעגען שיסען אין דרי סאָלדאַטען און מיט אַ שטאָלצע מיענע 
און מיֹט אַ בליק פֿון האַס פֿלעגען זיי דערנאָך זאָגען : ;נו שוין, דערשיסט 

נז דאָ אויף'ן אָרט." 
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איינע פֿון זיי, מאַדאַם ב,, וועלכע איז גע:ומען געװאָרען פֿון אַ הױז 
זואו מען האָט געשאָסען פֿון די פֿעגסטער, האָט זיך שיער נים אַלֵין. רער- 
שטיקט, אום ניש אָבגעפֿיהרט צו ווערן קיין װערסאיל. 
-- ווייס איך װאָס, -- האָט זי געשריען צו די פאָלדאַטען =- מאַכט 
אַ סוף ! װאָס טוג אייך נאָך מיך פֿיהרען אַואַ לאַנגען וועג ? 
און זיך אָנשפּאַרענדיג אָן װאַנד, סמיט אויסגעשטרעקטע אָרעמס, האָט 
זי. געבעטען, מען זאָל זי. גלייך . הרג "ענען, 
די אַלע, וועמען מען האָט הינגעריכטעט, זיינען געשטאָרבען מיט אַ 
שמייכעס פֿון פֿעראַכטונג,. אַזױ וי אמת'ע מאַרטירער, װאָס זיינען זיך מקביב 
פֿאַר אַ גרויסע זאַך. 
די סאָלדאַטען האָבען ניט געהאַט קיין פֿונק פֿון מיטלייד אין זיך.. 
מען האָט זי אַזױ אױפֿגערײצט געגען פאַריז און אֵיהָר בעפעלקערוגג/ 
אַז ביי זי אין די אויגען איז יעדער איינער װאָס האָט ניט געטראָגען קיין 
אוניפֿאָרמע געווען פֿעררעכענט פֿאַר אַ שונא, 
און זיי האָכען גע'הרג'עט אֶהן אַ פֿאַר װאָס, 
זײ האָבען געשאָסען אָהן אױפֿהער, 
טאָמער האָט זיך בעוויזען אַ קאָפ ערגעץ-וואו הינטער אַ פֿענסטער, 
האָבען זי גלייך געשאָסען, 
קוים האָט זיך אַ צושראָקענער פֿערבײגעהער געצייגט ערגעץ-וואו או: 
אַ קאָלץ פֿון גאַס, האָט מען איהם רערשאָפען אַזױ וי אַ משוגע'נעם הונדא,. 
װאָס איז דער אט אַז אַזױפֿיעל פֿרױען, וועמעס מענער, ברידער 
אָדער זיהן מען האָט גאָר אָהן אַ שום אורזאַכע דערשאָסען, זיינען געװאָרען 
רעװאָלוציאָ גערקעס אין די 5 יטיגע טעג ? 
אָבער ניט נור אויף דער גאַס האָט מען גע'הרג'עט, 
מען האָט אויך ערמאָרדעט די פֿעווואוגרעטע אין די אַמבולאַנסען. 
אַ געוויסער דאָקטאָר פֿאַנאָ איז אויף אַזאַ'ץ אופן דער'הרג יעט געווארען, 
בעת ער איז אַרומגעגאַנגען אַרום פֿערוואונדעטע רעװאָלוציאָנערן, 
דעם 99טען מאַי איז ער געווען אין דעם גרויסען סעמינאַר פֿון ,פען- 
סיפליס",- וואו די פֿעדערירטע האָבען געמאַכט אַן אַמבולאַנס, אַ שפיטאָל פֿאַר 
די פֿערוואונדעטע, 
אַז די װערסאַילער אומעע האָט פֿעוכאַפּט דעם געגענד פֿוַן דעם 
,רויטען קרייץ" איז צוגעקומען אַ מהנה פֿון סאָלדאַטען צום פעמינאַר, דער 
אָפּיציר האָט געזאָגט, אַז ער וויל ריידען מיט רעם שעף פֿון אַמבולאַנס, 
דאָקטאָר פֿאַנאָ איז אַרױס צו איהם, 
--- פֿאַרהאַן דאָ פֿערערירטע ? -- האָט דער אָפֿיציר געפֿרעגט, 
-- איך האָב דאָ פֿערואונרעטע, דאָס איז אַלעס, -- האָט דעו דאָק- 
טאָר געענטפֿערט --- ס'איז אמת, אַז זיי זיינען רעװאָלוציאָנערן, אָבער 0 
זיינען שוין 6 זייט היבשע עטליכע טעג,.. 


ער האָט נאָך ניט אוספייעט ענדיגען די װוערטער, האָט זיך דערהערט 
אַ שאָס, דאָס האָט. איינער פֿון די פֿערוואוגדעטע, וועלכער איז געװוען צו- 
מישט פֿון היץ, אױסגעשאָסען אין דער לופֿטען. 

אַן אױפֿגערעגטער האָט זיך דער אָפֿיציר אַרױפֿגעװאָרפֿען אויף דאָקטאָר 
פֿאַנאָ מיט אַ געשריי : 

-- אָה, איהר לייגט.,. איהר לייגט!,., אִיחֵר האָט אונז געװאָלט אַרײנכאַפען 
אין אַ פאַטטקע. איהר זייט אַ פֿרײנד פֿון דיזע באַנדיטען,., איהר זייט איינער פון 
זייער חברה,,, גאַ, איהר וועט גלייך דערשאָסען ווערן, 

דער דאָקטאָר האָט פֿערשטאַנען, אַז עס װעט זיין אַרױסג עװאָרפֿען. רי 
מיה, ווען ער װעט פרובירען זיך פֿערטהײריגען, און ער האָט דעריבער קיין 
װאָרט ניט אויסגערעדט און זיך. גיט געוועהרט געגען די תלינים, 

און עטליכע מינוט אַװום איז דער אונגליקליכער יונגער מאַן געפֿאַלען 
טוט מיט צעהן קוילען אין זיין קערפער.,, 

דער דאָקטאָר פֿאַנאָ איז אַן אונשילדיגער אָפּפֿער, 

און װיפֿיעל זיינען געווען צווישען די, וועמען די ווערסאַילעֶר האָבען 
אױסגעשלאַכט, װאָס זיינען ניט געווען מעהר שולדיג פֿון איהם!* 

װפֿיעל האָבען בעצאָהלט מיט זייערע לעבענם פֿאַר די טהאַטען פֿון 
אַנדערע ! 

אויף ,רי דע גרענעל', ביים קאָלץ פֿון ,רי דע לאַ שעז", וואו די רע- 
וואָלוציאָנערן האָבען אױפֿגעשטעלט אַ באַריקאַדע, זײַנען פֿאָרגעקומען בלו- 
טיגע סצענעס, 

פֿון אַ פֿענסטער איז אַראָב אַ קויל און האָט דער'הרג'עט אַ סאָלראַט, 

גלייך האָבען זיך די סאָלדאַטען אַ לאָז געטהאָן אויף די טרעפ, אױפֿ- 
געבראָכען די טהיר און אַהנטערגעפֿיהרט אין גאַס אַלעמען, װעמען זײ 
האָבען נוה געפֿונען אין הויז. 

צווישען די דאָזיגץ געפֿאַנגענע איז געווען אַן אָרעמער שריפֿט ועצער, 
בלינד און געלעהמט אויף די פֿיס, 

מען האָט איהם צוגעטראָגען צו דער באַריקאַרע, וואו מען האָט איהם 
אַנירערגעזעצט, און ניט קוקענדיג אויף די פראָטעסטען און די געשֲבייען פֿין 
זיין ון זיינע צוויי טעכטער, האָט מען איהם דערשאָפען, 

1" ווען עס איז דערגעהן די צאָהל פֿון די שווינרלערישעץ שפע- 
קולאַנטען, װעלכּע האָבען אַלײן אונטערגעצונדען זייערע ואוינונגען, כרי 
אָבצונעהמען דערפֿאַר געלר ביי די פֿערזיכערונגס-געזעלשאַפֿטען, און וועלכע 
האָבען אַרױפֿג עװאָרפֿען אויף די פֿעדערירטע דעם פֿערברעכען, וועלכען זי 
האָבען אַליין בעגאַנגען? *) 





5) עטליכע מאָנאַט נאָך דעם אױפֿשטאַגר האָט דאָס געריכט פֿון דער 
סעין פֿעראורטהײלט צו צעהן יאָהור שװוערען קערקער אַ געוויסען שוויג-. 


װער קען דערגעהן די צאָהל פֿון די שפיאָנען און פּראָװאָקאַטאָרס, 
ועלבע זיינען געשטאַנען אין טיער'ס דיענסט ? 

עטליבע טעג נאָך'ן 18-טען מערץ זיינען צוויי פֿערערירטע, וועלכע האָ- 
בען געטראָגען אַ קאַסטען אין ,האָטעל דע ויל," בעפֿאַלען געװאָרען פֿון אַן 
אונבעקאַנטען מאַן, מיט אַ האַק אין דער האַנד, 

איינער פֿון די פֿעדערירטע איז געפֿאַלען טויט, 

מען האָט גלייך געפאַקט דעם מעודער. וועלכער האָט זיך געוכט 
אַרױסצודרעהען און האָט כלוטר'שט געשריען: ,מיר זיינען פֿערלאָרען... מיר 
זיינען פֿעוראַטהען ! פֿאַראַן שפּיאָנען צווישען אונו... גיט מיר אָב מיין האַק, 
איך װעל צו'הרג 'ענען נאָך עטליבע," 

דער פאָליציי קאָמיסאַר פֿון'ם האָטעל דע וויל' האָט געפֿונען ביי דיזען 
באַנדיט פאַפירען און אַ ביבעל, וועלכע האָבען געצייגט, אַו ער איז געווען 
אין דיענסט פֿון דער װערסאַילער רעגירונג, 

דעם זעלבען טאָג אין אָװוענד אין אַ מאַן, אָנגעטהאָן וי אַן אָפֿיציר פֿין 
רער קאָמונע, געקומען אין ,האָטעל דע ול" פֿרעגען, װאָס ער האָט צו 
מהאָן." 

אַ קאָמאַנדיר פֿון די פֿעדערירטע איז אַרײנגעקומען אין זאַאַל, האָט אַ 
קוק גטטהאָן אויף'ן אָפֿיציר, און אַזױ װי ער האָט איהם ניט געקענט, האָט 
ער איהם געפֿרעגט װי ער הייסט, 

דער אָפֿיציר" איז געבליבען אַ צוטומעלטער, 

-- אָבער ניין, --- מאַכט דער קאָמאַנדיר, --- איהר זייט ניט איינער 
פֿון אונזערע. 

ען האָט דעם בחור אַרעסטירט און געפֿונען, אַז ער איז געווען אַ 

ערסאַ ילער שפּיאָן. 

דער פֿערראַטה האָט אָנגענומען אַלערלײ פֿאָרמען- 
לערישען סוחר מיטץ נאָמען פ,, וועלכער האָט זיך מודה געוען, אַו ער 
האָט אַלײן אונטערגעצונדען זיין הויז מיט דעם צוועק, אֶבצוגעהמען אַ גע. 
וויסע סומע געלד, אויף וועלכע דאָס הױז איז געווען פֿערסעקירירט, 

אַן אַנדערער, מיטן נאָמען װיענאָ, האָט אַלײן אָנגעמאַכט אַ שרפה בײ 
זיך אין הויז און האָט אַװעקגעשיקט אַ בריף צום קריעגס געריכּט פֿון װעי- 
סאַיל, מסר'ענדיג אַ פֿעדערירטען, וועלכער האָט געוואוינט לעבען איהם. 

דער פֿעדערירטער איז פֿעראורטהײילט געװאָרען צום טױט, מען האָט 
איהם דערשאָסען און װיענאָ האָט אָבגענומען אַ גרויסע סומע ביי דער פֿע"- 
יבערונגס- געזעלשאַפֿט, 

אָבער דער דאָזיגער וויענאָ האָט געהאַט אַ שװאַיצען סוף, איינער פֿון 
זיינע קרובים האָט אוהם גע'מסו'ט און ער איז פֿערשיקט געװאָרען אױף 
קאַטאָרגע, וואו טר איז אַ פאָר יאַהר צוריק געשטאָרבען, 


אַזױ קען מען לייענען אויף'ן סוף פֿון לאַראָ'עס ראַזאָרט צו קאָלאָנעל 
באָפֿאָר פֿאָלגענדע װערטער: 

,איך שיק אייך דאָ די נעמען פֿון די פֿרײנדע און פֿרײנדינען, װאָס 
האָבען זיך גוט אױפֿגעפֿיהרט אין צייט פֿון אױפֿשטאַנד און האָבען פֿיעל 
געלייסטעט פֿאַר דער װערסאַילער רעגירונג,? 

און נאָכרעם אַ גאַנצע ליסטע פֿון נעמען פֿון מענער און פֿרױען, וועלכע 
האָבען פֿעוראַטהען ראָס פֿאָלק, אונזערע ש'נאים האָבען געפֿונען מיטהעלפֿער 
צווישען די גאַסען-פֿרױען און אַנדערע געזונקענע בוואים, וועלכע האָבען 
צו זײער געוועהגליכער שאַנרע נאָך גענומען אויף זיך רי שאַנר פֿון פֿעו- 
ראַטה!! 

מען דערצעהלט אויך וועגען אַ געוועזענעם רעגירונגס-בעאַמטען, ויעל. 
כּער האָט אין צוויי מאָנאַט צייט אָבגענומען זעכציג טוזעגר פֿואַנק פֿאַר 
זיינע מסירות, אָבער ער האָט זיך אַליין פֿערראַטהען, דורך אַ בריעף וייגעם 
צו זיינע עלטערן האָט מען זיך דערוואוסט װעגען דעם, מען האָט איהם 
געפאַקט און נאָכדעם ווי ער האָט זיך מודה געוען, האָט מען איהם דער- 
שאָסען אויף טויט, 

אַ געוויסער פראָצענטגיק פֿון ,די רע טאַמפל' האָט אַרוסגעגעבען רי 
װוערסאַילער צוויי און דרייסיג קאָמונאַרען, וועלכע זיינען רער'הרג'עט גע- 
װאָרען. 

דער דאָזיגער מוסר האָט געקראָגען פֿאַר זיין שמוציגער אַרבײט עלף 
טויזענד פֿראַנק, פֿון וועלכע ער האָט אָבער גאָר ניט גענאָסען, ווייל אימיצער 
פֿון זיינע שונאים האָט איהם אַליין גע'מסר'ט, מען האָט איהם אָבנעפֿיהיט 
אין דער קאַזאַרמע ,לאָבאָ" און דאָרט איז ער דערשאָסען געװאָרען, 

וי מען קען זעהן, בעצאָה ען זיך רי שלעכטע טהאַטען זעלטען פֿאַר 
די, וועלכע טהוען זיי. 

אי 

.איך קעהר זיך אום צו דעם געפֿענגניס פֿון שאַנטיע, 

מען האָט אונז דאָרט נאָך אַלץ געהאַלטען אונטער דער שטרענגסשער 
אױפֿזיכט און מיר האָבען ניט אָנגעהױבען וויסען, װאָס מען קלעהרט צו טהאָן 
מים אונז, אײינמאָל, אין אַ אין דער פֿריה, זאָגט אונז דער הױפט ויעכטער 
אָן אַ נייעפ, אַז מיר ווערען איבערגעשיקט קיין אָבעריוו. 

-- וואו איז דאָס ערגעץ אָבעריוו ? -- האָט אַ פֿרעג געטהאָן איינע 
פֿון די געפֿאַנגעגע, 

-- כּ'הויב ניט אָן וויסען, --- האָט דער וועכטער געענטפֿערט, 

איך האָב ערקלעהרט מיינע פֿרײנדינען, וואו עס געפֿינט זיך די דאָזיגע 
שטאָרט,, וועלכע איך האָב גוט געקענט, ווייל איך בין דאָרט פֿערבײגעפֿאָה- 
רען עטליכע מאָל, 

מען האָט אונז אַװעקגעפֿיהרט אויף דעם װערסאַילער ואָקואַל און דאָרט 
האָט מען אונז אַריינגעזעצט אין געפֿענגניס-װאַגאָנען, 


דער שנעע איז געפֿאַלען גרויסע שטיקער. ווייז און מיר האָבען זיך גע- 
טרייסעלט אונטער אונזערע קלעגליכע דינע מלבושים, 

דעם גאַנצען וועג האָט מען אונז מעהר ניט געגעכען נאָר צוּ שטיקלאַך 
ברויט, און אַז מיר האָבען פֿערלאַנגט אַ טרונק, האָבען אונז די וועכטער 
אַרױפֿגעבראַכט שנעע אין זייערע היטלען. 

אויף מאָרגען, בעגינען צו טאָג, זיינען מיר אָנגעקומען אין אָבעריוו, 

פֿון װאַקזאַל האָט מען אונז אַװעקגעפֿיהרט אויף וועגען אין דער טורמע 
פֿון דיזער שטאָרט, אַ גרויסע טהיר האט זיך אױפֿגעעפֿענט אין מען האָט 
אונז אַרײנגעלאָיט אין אַ זאַאַל, װאו ס'איז געשטאַנען אַ גרויסער אוווען 
און האָט פֿעושפּרייט איבער'ן גאַנצען צימער אַן אַנגענעהמע, זיסע װאַרימ- 
קייט: 

דאָס איז געווען דאָס ערשטע מאָל װאָס מיר האָכען דערזעהן אַ פֿײער 
פֿאַר אינזערע אויגען, זינט מען האָט אונז גענומען אין תפיסה, 

אָבער וי מיר זיינטן נאָר צוגעגאַנגען צום אויווען, זיך אָנצואװאַרעמען 
ביסעל, האָט אונז אַ וועכטער אַװעקגעשטופט מיט אַ וילרער רציחה, 
*שרייענריג : 

-- טראָגט זיך אָב פֿון דאַנעט, איהר אויסוואורפֿען װאָס איהר זייט! 

מיר האָבען אַלזאָ געמוזט אַװעקגעהן, 

מען האָט אונז אַרײנגעפֿיהרט אין אַ קאַלטען קאָרידאָר מיט אָפֿענע 
פֿענסטער, און נאָך געוויסע צערעמאָניעס האָט מען אונז אַרײנגעלאָוט אין אַ 
צימער, וואו עס האָבען זיך געפֿונען אַ צװאַנציג בעטען, 

--- איהר בלייבט דאָ דערווייל, ביז װאַנעט מען װעט אייך צונעהמען 
אין בעזונדערע קעמערלאַך, -- האָט געזאָגט אונזער געפֿענגניס-װעכטער -- 
און דער עיקר, קיין ליאַרם געמאַכט, איהר הערט? אָדער איך װועל אייך 
אַלעמען אַרײגװאַרפֿען אין קעלער... 

מיר זיינען געווען שרעקליך פֿערמאַטערט, אָהן כוחות, אייניגע פֿון אונז האָבען 
זיך גלייך אויסג עצויגען אויף די ; בעטלאַך און די איבעריגע האָבען זיך גע- 
גענומען פֿערריכטען וי עס איז זייערע קליידער, וועלבע זיינען געוען אין אַ 
שרעקליכען צושטאַנד, 

אַרום זעקס אַזײגעו פֿאַונאַכט האָט מען אונז אַרײנגעטראָגען אַ מין 
מוטנע, שװאַרצע געקעכץ, װאָס מען האָט ניט געקענט נעהמען אין מױל 
און מען האָט אונז צוגעשפילעט יעדער אי נער אַ נומער צום אַרבעל, 

איך האָב געקואָגען דעם נומער 2189, 

-- אַ שלעכטע צאָהל! -- וופֿט זיך אָב אַ חבר'טע צוֹ מיר, 

--- פֿאַר װאָס עפעס ?... 

--- ווייל אַז מען רעכענט צונויף דעם 2, דעם 1, דעם 8 און דעם 2, 
איז צוזאַמען דרייצעהן, 

-- נאַ! -- האָב איך געענטפֿערט -- איך בין ניט אַבערגלױיביש... או 
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אַחוץ דעם קען מיר שוין ניט זיין ערגער װי ס'איז מיר געגאַנגען ביו אַהער ! 

אַךְ! איך האָב ניט געוואוסט װאָס עס ערװאַרטעט מיך ! 

איך האָב שוין, דוכט זיך, געהַאַט גענוג געליטען, אָבעו איך האָב נאָך 
געמוזט ליידען פֿיעל מעהו! 

ב'האָב געקענט במעט אַלע מיינע ליירענס-ג ענאָסינען, 

אייניגע פֿון זי האָבען געשפּיעלט אַ ראָלע אין דער צײט פֿין דעם 
אױפֿשטאַנד, די אַנדערע האָבען כמעט ניט גענומען קיין שום אַנטהײל אין 
דער קאָמונע און זיינען פֿונדעסטװעגען פֿאָרט פֿעראורטהײלט געװאָרען. 

איינע פֿון די לעצטע איז געווען אַן אָרימץ אַלטיטשקע, וועלכע מיו 
האָבען גערופֿען {מאַמאַ לואיי, 

אָט די אונגליקליבע איז גאָרניט געווען פֿערמישט אין די אונרוהען פֿון 
מאַי און דאָך האָט איהר אַ קריעגס-געריכט פֿערימשפט פֿערשיקט צו ווערן 
אין ניי-קאַלעדאָניען. 

איהר געשיכטע איז האַרצוײסענד, 

,מאַמאַ לואיי האָט געהאַט צוויי זיהן, צוויי ‏ עהרליכע, בואַװע יונגען 
אינטעליגענמע, פֿלײיסיגע אַרבײטער, וועלכע זיינען געווען איהר גאַנצֶע פֿרײר, 
איהר גאַנצע האָפֿנונג... 

אַז דער אױפֿשטאַנד האָט אױסגעבראָכען, האָבען פיער און ושאַק -- 
אַזױ האָבען די צוויי יונגע לייט געהייסען --- אָנגעהױבען בעזוכען די רע- 
װאָלוציאָגערע קלובס און די פֿערזאַמלונגען. 

זי זיינען באַלד געװאָרען איבערגעגע:ענע אָנהיינגער פֿון דער קאָמונע 
און זיי האָבען זיך אַרײנגעװאָרפֿען אין קאַמפף מיט דעם גאַנצען פֿײער פֿון 
זייערע יונגע יאָהוען, 

אין די לעצטע טעג פֿון דער קאָמונע זיינען זיי מיט אַמאָל נעלם גע- 
װואָרען--- 

זיינען זיי דער'הרג 'יעט געװאָרען אויף אַ באַריקאַדע אָדער מען האָט 
זיי אָבגעפֿיהרט אין סאַטאָרי? 

די מוטער זייערע האָט זיך גענומען זי זוכען. זי איז אַרומגעלאָפֿען פֿו 
פֿאָבורג צו פֿאָבורג, פֿון פֿעסטונג צו פֿעסטונג; זי האָט דורכגעווכט אַלנ 
שויטע קערפער, װאָס זיינען געלעגען אויף רי עקען פֿון רי גאַסען, 

אָבער זי האָט ניט געפֿונען איהרע זיהן, 

אַן אַנדערע אויף איהר אָרט װאָלט פֿערצװײפֿעלט געװאָרען, אָבעו 
,מאַמאַ לואי" איז געווען איינע פֿון יענע פֿרױען, וועלכע פֿערלירען קיינמאָל 
קיין האָפֿנונג ניט און וועלכע קענען זיך גאָר ניט גלױבען, אַז דער טױט 
זאָל אויף אַזאַ'ן אופן פֿערכאַפען די, וועמען זי האָט אַזױ ליעב... 

--- מיינע זיהן זיינען ניטאָ. אין פאַריו, -- האָט זי זיך געטואַכט -- 
מען האָט זיי אודאי אָבגעשיקט אין סאַטאָרי 
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און זי איז אַװעק צופֿוס קיין ווערסאַיל און פֿון דאָרט צו דעם שרעקליכען 
פלאַץ, וואו דער טוט האָט ניט אױפֿגעהערט צו בושעווען... 


ביים אַרײנגאַנג צו סאַטאָרי אין געשטאַנען אַ סאָלראַט מיט אַ ביקס אין 
דער האַנד. 

--- מיינע קינדער זיינען ראָ? -- האַט ;,מאַמאַ לואי" געואָגט --- כװױל 
זיך זעהן מיט זיי... 

--- אונמעגליך, -- האָט דעד סאָלדאַט געענטפֿערט. 

-- כ'וויל זי זעהן, זאָג איך אייך.. 

--- איהר װועט ניט אַרײנגעהן.,, איהר קענט ניט אַריינגעהן! 

-- נאַ, און איך זאָג אייך, אַז איך װעל יאָ אַרײנגעהן, -- האָט רי 
אָרימע אַלטיטשקע זיך אָבגערופֿען, 

און מיט אַ ש:יידענדער שטימע האָט זי אויסגעשריען 

-- פ'לעבע,., די,., קאָמינע !... 

מען האָט זי גלייך אַרעסטירט, 

--- איהר זעהט אַלזאָ, אַז איך האָב רעכט געהאַט, װען איך האָב גע- 
זאָגט, אַז איך װעל פֿאִיט אַרײנגעהן, -- האָט די מוטהיגע פֿרױ געואָגט 
צום סאָלדאַט, 

אַז זי איז נאָר אַרױף אויף דעם פֿעלד פֿון סאַטאָרי האָט ,מאַמאַ לואי" 
גענומען זוכען איהוע צוויי זיהן, 

זי זיינען נאָך מיט אַ פאָר טעג פֿריהער דערשאָסען געװאָרען ! 

דאָך האָט מען רחמנות געהאַט אויף דיזער מוטער -- אַ זעלטענהיט 
ביי די װערסאַילער --- און מען האָט איהר קיינמאָל ניט אױסגעזאָגט אָט רי 
טרויעריגע זאַך, 

מען האָט זאָגאַר געטריבען די מענשליכקייט" אַזױ ווייט אַז מען האָט איהר 
איינגערעדט, אַז איהרע צוויי זיהן זיינען פֿערשיקט ג עװאָרען אין ניי-קאַלעדאָניען, 

ביים קריגס-געריבט, אַז מען האָט זי פֿעראורטהײלט אַלס אונטערציג- 
דערין" --- אַ פֿרױ, װאָס האָט אויסגעשריען ,ס'לעבע די קאָמונע," האָט דען 
געקענט זיין עפעס אַנדעריש וי אַן אינטערצינדערין ? --- האָט ;מאַמאַ לואיי 
ניט פּראָטעסטירט, נאָר אַז מען האָט איהר געלאָזט וויסען, אַז זי װעט פֿער- 
שיקט ווערן אין גװאַן, האָט זי אויסגעשריען מיט אַ געויין: 

-- ניין ! ניין ! איך וויל געהן נאָך גיי-קאַלעדאָניען, 

און אַזױ װוי מען האָט געצויגען מיט די פלייצעס, ניט פֿערשטעהענדיג 
װאָס דאָס בעדיימעט, האָט די מוטהיגע פֿרױ צונױפֿגעלײגט די הענד איינע 
איבער דער אַנדערער אין מיט אַ בעטענדער שטימע האָט זי געואָגט: 

-- אָה, מיינע העררן ריכּטער, האָט רחמנות אויף מיר.,, שיקט מיך ניט 
אין גװאַן,,, מיינע צוויי זיהן, פיער און 6 זיינען אין נומעאַ, ניי- קאַלע- 
דאָניען, כ'װיל זיין מיט זיי אין איינעם.. 

אַן אָפֿיציר האָט זיך אָנגעבױיגען צום פרעזידענט און האָט איהם שטי- 
לערהייט ערקלעהרט װאָס דאָ טהוט זיך. 


--- איהרע צוויי זיהן האָט מען דעושאָסען, -- האָט דער אָפֿיציר גע- 
זאָגט, --- נאָר זי גלויבט, אַז זי זיינען אין ניי-קאַלעדאָניען,.. מען האָט איהו 
אַזױ איינגערעדט, 

אַ היבשע וויילע האָט דער פרעזידענט געקוקט אױף דער אָרעמער 
אַלטיטשקע, וועלבע איו געשטאַנען אויף די קניץ מיט פֿערלײגטע חענר, און 
דעונאָך האָט ער מיט אַ ריהרענרער שטימע געזאָגט: 
--- אייער בקשה װעט ערפֿילט ווערען,,, איהו װערט פֿערשיקט קי 
נוטעאַ. : 

-- אֶה, אַ דאַנק, אַ דאַנק, מיינע העררן ריכטער! -- האָט די בראַװע 
פֿרױ אױסגערופֿען מיט פֿרײד, -- אַ דאַנק! איהר זייט גוט, איהר. ראַטעװעט 
מיר דאָס לעבען! איך װעל ענדליך זיך קענען זעהן מיט מיינע קינדער! 


2: 


אַ מוּטער'ס יסורים, 

אין דער תפיסה פֿון אָבעריוו, וואו איך האָב נאָך אַלץ געװאַרט, מען 
זאָל מיך פֿערשיקען קיין ניי-קאַלעדאָניען, איז דער רעזשים ג עװאָרען פֿון טאָג 
צו טאָג אַלץ שטריינגער, 

אָט אַפּנים מען האָט אונז געװאָלט בעצייטענס געבען צו פֿערזוכען דעם 
טעם פֿון'ם לעבען, װאָס מיר וועלען האָבען צו פֿיהרען דאָרט, אין אונוער 
גל:ת, 

און דאָך האָבען מיר אַלע ניט געשטעלט קיין צו גרויסע פֿאָדערונגען. 

מיר האָבען בלויז פֿעולאַנגט ברויט צו שטילען אינזעי הונגער און אַ 
ביפּעל פֿײער זיך צו דערװאַרימען ! 

ברויש האָט מען אונז געגעבע גאַנין וייניג; װאָס איז שִׁייךְ צו פֿײער, 
איז עס געווען אַזױ זעלטען, אָקוראַט װי אַ געפֿיהל פֿון מענשליכקייט בי 
טיער'ן אין האַרצען. 

אין מיין לעבענס-טאָג האָב איך ניט געליטען אַזױ פֿיעל קעלט וי אין 
דער דאָזיגער פֿערשאָלטענער תפיסה, 

אָבער בעת איך בין געלעגען פֿערשמאַכט אױף דער פֿײכטער ברעט, 
װאָס האָט מיר געדיענט אַלס ב2ט, האָב איך געטראַכט פֿון די אונגליקליבע, 
װאָס ווערען פֿע-שיקט קיין ס'ביר, און אִיך האָ- זיך געקלעהרט, אַז זֵיי זיינען 
נאָך פֿיעל מעהו צו בעדויערן איירער איך ! 

דער הונגער, די קעלט, -- דערצו װערט מען סוף כל סיף צוגעװעהנט! 
דעו מאָגען ווערט אײינגעשרומפפֿען און די הוט הויבט װאָס ווייטער אַלץ 
ווינציגער אָן צו. פֿיהלען די בייסענדע, ביטעיע. קעלט, 

פֿאַרהאַן אָבער איין זאַך,. צו װאָס איך האָב קיגמאָל ניט געקענט גע- 
וועהנט. ווערען, דאָס אי: זעהן װי אַנדערע ליירען, 
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אפשר איז דאָס דערפֿאַר װאָס די אייגענע יסורים קען מען ניט זעהב 
מיט די אויגען, אין דער צייט װאָס מען זעהט צו גוט די יסורים פֿון 
אַנדערע, 

אַז איך זעה, װוי מען וויינט אַרום מיר, בריינגט עס מיך אַרין אין אַ 
צושטאַנד פֿון מווא'דיגער אױפֿרעגונג.,, 

כ'הויב אָן שרעקליך צו ליידען. 

איך װער אײנפֿאַך וילר דערפֿין װאָס איך בין אונמעכטיג צו שטילע ! 
די שמערצען פֿון די, װאָס רינגלען מיך אַרום, און איך װאָלט געװאָלט דער- 
שטיקען רי, וועלכע פֿעראורזאַבען זיי, 

אין דעם געפֿענגניס פֿון אָבעײװו האָב איך אינמאָל ביגעואוינט אַ 
הערצוייסענדע סצענע, וועלכע האָט מיך קראַנק געמאַכט אױף עטליבע טעג 
און איבערגעלאָוט אויף אייביג אין מיר אַ געפֿיהל פֿון עקעל פֿאַר די בע- 
אַטטע פֿון די טורמעס, 

--- מיר האָבען געהאַט צווישען אונו אַ געפֿאַנגענע מיט'ן נאָמען בלאַנש 

דיװואַל, אַ יונגע בלאָנדע פֿרױ, מיט גרויסע בלויע אויגען, פֿול מיט איבער- 
געבענהייט און צערטליכקייט, 

מען האָט לייכט געקענט אַרױסועהן, אַז די דאָזיגע פֿרױ האָט געהאַט 
טיעף אין איהר האַרצען איינעם פֿון יענע װײטאָגען, וועלכע גראָבען אונטער 
דאָס געזונד און טרייבען דעם מענשען אין קבר, אַסך זיבערער פֿילײבט איי- 
דער די שווינדזוכט אפילו, 

בלאַנש דיװואַל איז אַרעסטירט געװאָרען אין דעם געגענד פֿון ,רויטען 
קרייץ, * אין דעם מאָמענט װאָס זי איז אַרױס מיט איהר קינד, אַ אינגעלע 
פֿון פֿינף יאָהר, פֿון אַ הויז, װאָס איז בעפֿאַלען געװאָרען פֿון סאָלראַטען. 

-- האַלט! -- רופֿט זיך אָן אַ סאָלראַט -- אָט האָט איהר אייך נאָך 
אַ קאָמונאַרקע,,, זי מיינט, אַז זי װעט זיך אויסדרעהען פֿון אונזערע הענר, 
זי האָט אָבער אַ טעות,,. 

און מיט אַ װוילדער רציחה האָט מען אַ פאַק געטהאָן די אָרעמע מוטער 
ביי די אָרעמס און זי אָבגעפֿיהרט אין דער פֿעסטינג פֿון װאָזשיראַר, 

זי איז געבליבען עטליבע טעג, אין אַ קאַלטען קאַזעמאַט, און איהר 
אונגליקליבעס קינד, דער קליינער זשאַק, איז פלוצלונג שטאַרק קראַנק גע- 
װאָרען, 

אַזױ װי דעם קינד'ס צושטאַנד איז װאָס ווייטער אַלץ ערגער געװאָרען, 
האָט מען איהם אָבגעפֿיהרט אין שפּיטאָל און די מוטער, ניט קוקענדיג אויף 
איהר געוויין און געבעט, איז אַװעקגעשיקט געװאָרען קיין װערסאַיל, 

װאָס פֿאַר אַ מורא'דיגער שמערץ דאָס איז פֿאַר אַ מוטער! 

וויסען, אַז איהר קינד ליגט קראַנק און ניט קענען זיין ביי זיין בעטעל, 
איהם דערװאַרימען מיט איהרע קושען, איהם געכען די נייטיגע צערטליבקייט, 
װאָס קיין אַנדערער. אויסער אַ מוטער איז ניט אים שטאַנד צו געבען! 


== זשאַק!.., מיין קליינער זשאַק !.,, -- האָט די אָרעלמע געפֿאנגענע 
געשלוכצט, -- איך בעט אייך, מיינע העורן, ע"לױבט מיר װייניגפטע:ס 
איהם צו געהן זעהן, כאָטש אויף איין רגע.,, כ'שווער אייך, ביי מיין קינו, 
װאָס איז מיר אַזױ טהייער, שווער איך אייך, אַז איך װע? ניט זוכען צו 
אַנטלױפֿען, אַז איך װעל איהם נור זעהן, װעל איך קומען ציריק אַהער. נאָר 
איך מוז זעהן מיין קינד,,. איהם אומאַרמען.,, ויידען מיט איהס.,, כ'מוז עס!,.. 
בּי;ען ניט לעבען אַזױ, 

מען האָט זיך לאַנג מישב געוען, צו זאָל מען דעי אָרעמער מוטער 
געבען די עולויבניש צו געהן זעהן איהר קראַנק קינר, מיט אַ מאָל איו גע- 
קימען אַ וועכטער מיט'ן נאָמען זשאַנװראָן און האָט געמאַכט אַ סוף צו דעם 
ישובּ הוַעת. ער האָט דערצעהלט, אַז אין דעם מאַטואַץ, אױף ועלכען 
בלאַנש דיװואַל אי געשלאָפֿען, האָט ער געפֿונען צוויי קוילען פֿין אַ ביקס, 

דאָס איז געווען מעהר יפֿיעל די ווערסאַילער האָבען געדאַרפֿט, אום 
צוּ דערשטיקען דאָס געפֿיהל פֿון רחמנות, װאָס האָט זיך געצאַפעלט בי אַ 
טהייל פֿון זי אין די העיצער, 

בּלאַנש דיװאַל איז אַלואָ ווירקליך געװוען אַ שולדיגע; זי האָבען איהר, 
הייסט עס, ניט אומזיסט אַרעסטירט,., 

אַז מען האָט איהר געפֿרעגט מנח די קוילען, װאָס מען האָט געפֿונען 
ביי אִיהר אין מאַטראַץ, האָט זי ערקלעהרט, אַז זיי זיינען ניט איהרע, און 
אַז אַן אַנדער געפֿאַנגענע האָט עס אוראי געמווט איבערלאָז. ן אין מאַטראַץ. 

אָבּער די װערסאַילער האָבען ניט געװאָלט וויסען דערפֿין, מען האָט זי 
אַרײינגעזעצט אין אַ בעזונדערן קעמערל, און אַלס שומו, זי צו היטען, האָט 
מען אָנגעשטעלט איהר מוסר זשאַנװראָן גופא, 

מען איז געווען זיכער, אַז ער װעט שוין ניט אַרױסלאָזען זיין אָפּפֿער 
פֿון אויג, 

דריי מאָנאַטען איז בלאַנש געבליבען אין דער דאָזיגער פֿערפעסטעטער 
תפיסה, ווא. רי שיין פֿון טאָג פֿלעגט זעלטען ווען צוקימען. 

איין פֿריה כּאָרגען האָט מען איהר אַװױסגעפֿיהוט פֿון דאָרש, אום זי 
אָבצושיקען ק ין אָבעריוו, 

אַז די אַרעמע פֿיױ האָט ווידער דערזעהן דעם ליכטיג ען טאָג, האָט זיך 
ביי איהר אין האַוצען אַריינגע'גנב'עט אַ שטיקעל האָפֿנינג. 

אַלטס איז נאָך אפשר ניט פֿערלאָרען! 

מען װעט איהר מן הסתם אַרױסלאָזען פֿרײ, אָדעו וייניגסטענס איהו 
עולויבען געהן זעהן איהר קינד. 

ווי ווייגיג זי האָט עס געקענט איהרע תלינים! 

--- מען װעט אייך אַצונד אָבפֿיהוען אין דער טורמע פֿון אָבעריוו, --- 
האָט איהר זשאַנװראָן געואָגט, 

-- װעל איך דאָרט בלייבען לאַנג ? -- האָט רי אוננליק-יבע געפֿ-עגט. 
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--- אֶה ניין, ב'מיין, אַז ניט, -- האָט געענטפֿעוט דער װועכטער מיט 
אַ כיטרען שמייכעל.,,---איהר װעט דאָרט פֿערברינגען פֿופֿצעהן טעג, דרי 
װאָכען,,, אפשר,,. 

-- און דעונאָך ?,., -- האָט געפֿרעגט די געפֿאַנגענע, און איהרע אוי- 
גען האָנען זיך בעת מעשה אָנגעצונדען. 

-- דעונאָך, -- האָט געענטפֿערט דער געפֿענגניס-װועכטער מיט אַ 
גראָבען טאָן -- דעונאָך װעט מען אייך משפט'ן און פֿער'משפטץ, ועגען 
דעם איז גאר קיין שום צװײיפֿעל ניטאָ, און איהו װעט פֿערשיקט ווערען קיין 
ניי- קאַלעדאָניען ! 

--- און מיין זוהן, מיין קליינער זשאַק ? 

--- מען װעט איהם אָבגעבען אין קהל'שע הענד, וואו עס װוערן אױיפֿ 
געצויגען אַלע פֿערלאָזעגע יתומים... 

--- אין קהל'שע הענד!,,, מיט אַלע פֿעולאָזענע, עלענדע קינדער!.. 
גיין,. איהר זאָגט עס נאָר מיך א'בעוצושרעקען., ניט אַזױ, מיין העור? 
ס'האָט מיך נור אַזױ אָבגעדוכט, כ'האָב שלעכט געהערט, איהו האָט דאָך 
גיט געזאָגט, אַז מען װעט אַװעקגעבען מיין טהייער קינד אין איינעם מיט 
די, װאָס האָבען ניט קיין פֿאָטער און קיין מוטער. איהר קענט דאָך מיר ניט 
אָבשיירען פֿון איהם. זינט ווען רייסט מען עס אָב אַזױ אַ מוטער פֿון איהר 
קינד ? בערעכענט פֿאַרט, אַז דאָס אָרים עופה'לע װעט מיך ניט זעהן צוריק. 
ס'וועט דאָך אײנפֿאַך שטאַרבען פֿון שמערץ ! 

-- װאָס ווילט איהר פֿין מיו ? -- האָט געענטפֿעיט זשאַנװראָן, וועל- 
כער איז געבליבען אונגעריהרט אַנטקעגען דיזען טיפֿען מוטערליכען ווײיטאָג, 
-- ניט איך מאַך דאָך די געזעצען, -- דאָס ווייסט איהר דאָך געוויס. 

דערנאך האָט זיך דער באַנדיט פֿערטראַכּט אַ וויילע. 

--מען װאָלט אפשר געקענט געפֿינען אַ מיטעל אייך אַרוױסצושלעפען פֿון 
דער צוה,--האָט ער זיך ענדליך אָבגערופֿען מיט פֿעילעגענהייט, עפעס אַזױ 
זי ער װאָרט זיך געשעהמט מיט די װערטער װאָס ער וויל דאָ אַרױסּואָגען. 

-- אֶה, רעדט, רערט, שנעל... כ'יעה דאָך, אַז איהָר זייט אַ גוטער 
מענש, איהר האָט רחמנות אויף מיר. איהר וילט זיך אָננעהמען פֿאַר מיר. 
כ'בעשווער אייך, רעדט ! 

-- נאַ, כ'מיין, אַז איהר װאָלט זיך געקענט פֿיעל גוטעס מֿהאָן, וֹען 
איהר װאָלט געװאָלט אױסגעבען די סודות װאָס איהר וויסט. 
דעם דירעקטאָר פֿון דער טורמע קען מען אָ:קױפֿען מיט אַזעלכע זאַכּען! 

-- אָכעד װאָס פֿאַר פודות ווילט איהר, איך זאָל אױסוזאָגען? כ'וייס 
דאָך גאָונישט, איך |... 

-- אֶה ! דאָס זאָגט איהר נאָר אַזױ. איך אַָ בערבין זיכעו, אַז וען 
איהר זאָלט נור וועלען ריירען, װאָלט איהר געקענט דיוע העררן דערצעהלען 
זעהר אינטערעסאַנטע זאַכען. 


= אש = 

--- איך װידערהאָל אייך, מיין הערר, אַז איך וייס גאָרנישט, אָבער 
טאַקי גאָרנישט 

--- איהר האָט דאָך געהאַט אַ מאַן! 

-- יאָ... 

--- וואו איז ער אַצונד ? 

--- כ'וייים עס ניט. איין נאַכט איז ער ניט געקימען אַהײם. ס'איז 
געווען דעם 3טען מאַי. ער איז אודאי דערשאָסען געװאָרען, דער אָרעמער 
מענש ! װאָרים אַז ניט, װאָלט ער װי עס איז געפֿינען אַ מיטעל דאָך אַהיים 
צו קומען. ער האָט אַזוי ליעב געהאַט זיין קינד ! יאָ, מען האָט איהם אודאי 
געמוזט הרג 'ענען, אַזױ וי מען האָט גע'הרג 'עט מיין פֿאָטער אין מיינע צויי 
בדירער. 

--- איהו זייט אַ שווינדלערקע, איהר ווילט מיר אינריירען געכטיגע 
טעג, נישקשה, כ'קען אייך שוין ! אָבער ניט מיר װועט איהר נעהמען מיט 
אָט די מעשה'לאַך אײיעוע! ס'געהערט אַניסעל? שטענריג רערזעלבער 
פימון. אַז מען פֿרעגט די אונטע-צינדערינען, וועלכע געפינען זיך דאָ, וואו 
זייציע מענער זיינען, ענטפֿערן זײ, אָז זי זיינען אלמנות. ס'איז זעהר אַ 
לײכּטער װועג, וי אַזױ זיך אויסצודועהען! נאָר,,. מיין דאגה! אַז איהר 
זוילט ניט ריידען, זאָל זיין מיט אייךך װאָס עס ועט זיין, איהר װעט גע- 
שטעלט װערען צ ם געריכט און מען װעט אייך פֿערשיקען קיין נומעאַ, -- 
דאָס איז אַזױ זיכער װוי צוויי מאָל צוויי איז פֿיער. נאַ, בערעכענט זיך בעסער 
װאָס צו טהאָן, דאָס איז איער לעצט װאָרט ? 

-- אָבעו איך זאָג דאָך אייך, מין הערר, אַז דער מאַן מיינער אין 
טויט, אָרער ער ליגט ערגעץ אין אַ טורמע! 

-- גוט, זאָל זיין אַזױ. אָבער אייער מאַן האָט דאָך געהאַט פֿרײנר... 
קאָמונאַרען פונקט װוי עו; איהר דאַרפֿט זיי דאָך קענען, נאַ! גיט מיר אַקאָרשט 
אַהער די נעמען אין די אַד-עסען זײערע, און איך װעל שוין צורעכט מאַכען 
אייער ריעלע. 

--- מיין מאַן האָט ניט געהאַט קיין פֿוײינד, --- האָט געענטפֿערט בלאַניש 
דיװואַל. 

-- נאַ, טהוט וי איהר פֿעושטעהט, 

און פֿערציהע:דיג מיט די פלייצעס, איז זיך זשאַניװראָן אַװעק, אָנמאַ. 
כּענדיג אַ רעש מיט זיין בונד שליסלען, 

אַז דאָס גערויש פֿין זיינע טריט האָט זיך שוין מעהר ניט געהערט אין 
די קאָרידאָרען, איז די אונגליקליכע מוטער אַנירערגעפֿאַלען אוה דער ערד 
און האָט זיך צושריען אויף'ץ קוס: 

--- מיין קינד ! ,מיין אִוים קינד! 


דאָס האָט מיר בלאַנש דיװואַל אַלין, אָנקומענדיג אין דעם געפֿענגניס 
פֿון אָבעריוו,, דערצעהלט די געשיכטע פֿון איהרע שרעקליכע יסורים, 

זי האָט געהאַט ביי זיך אַ פֿאָטאָגראַפֿיץ פֿון איהר קינר, און אָפֿטמאָל 
פֿלעגט זי עס מיר ווייזען, זאָגענדיג מיט אַ צערטליבער שטימע. 

-- זעהט, מאַדאַם, װי שעהן ער איז, ווען איהר װאָלט געוואוסט, װאָס 
פֿאַר אַ זיס און קלוג קינד דאָס איז געווען ! .. וואו איז ער אַצונד ? וי אַזױ 
מאַכּט מען, איך זאָל קענען פֿאָרט דערגעהן, װאָס פֿון איהם איז געװאָרען ? 
ער מוז מיך אודאי ערװאַרטען יעדע מינוט ! ער מוז אוראי וויינען, ער, װאָס 
איז קיין מאָל ניט געבליבען אָהן מיר! 

צייטענווייז האָט די אונגליקליכע מוטער אויסגעדריקט פֿאַר מיר איהרע 
האָפֿנונגען, וועלכע האָבען איהר נאָך געהאַלטען אויף די פֿיס, 

-- איהר פֿעישטעהט, -- זאָגט זי צו מיר, -- איך האָב גוט נאָכגע- 
דיינקט וועגען דעם... זי קענען מיך ניט אין גאַנצען אָברײסען פֿון מיין קינר. 
איינע פֿין די געפֿאַנגענע האָט מיר געזאָגט, אַז איך װעל איהם זיבער קענעז 
מיטנעהמען מיט מיר אין ניי-קאַלעדאָניען, אויב איך װעל פֿערשיקט װערן 
אַהין... ווייל --- מען האָט מיך נאָך דערווייל ניט גע'משפט... מען האָט מיר 
אויך געזאָגט, אַז איך װאָלט געדאַרפֿט זיך װענדען מיט אַ בקשה צו דער 
אַדמיניסטראַציע פֿון דעם געפֿענגנים, אַז מען זאָל מיר ערלויבען האַלטען 
מיין קינד בי זיך; 

אָרעמע פֿרױ, וועלכע האָט :אָךְ געלעבט אין האָפֿנונגען!... 

איהו לאַגע האָט מיר פֿערנומען בײַים האַרצען און איך בין געװאָרען 
שטאַרק צוגעבונדען צו איהר, 

זי איז געווען אַ גוטע, געטרייע נשמה! 

ווען מיר פֿלעגען זיך נאָר טרעפֿען, האָבען מיַר וועגען קיין אַנדער זאַך 
ניט גערערט, נאָר וועגען איהר קינד, 

איין פֿריה-מאָרגען האָב איך זי בעגעגענט אין קאָריראָר, 


זי איז געויען בלאַסער וי געוועהנליך און איהרע אויגען זיינען געווען 
רויט, 


-- װאָס איז אייך ? -- האָב איך איהר געפֿרעגט, 

-- כ'האַב נאָר װאָס געקיאָגען נייעס פֿון זשאַק'ן... 

-- אֵה! װאָס ושע? 

-- עו איז נאָך אלץ קראַנק, 

--- אין שפּיטאָל ? 

---, יאָ, 

-- אָבער ס'איז ניט געפֿעהוליך ? 

--- כ'ווייס ניט... אין בריעף מעלרעט מען בלויז, אַז זיין צושטאַנד האָט 
זיך ניש געבעסערט, זינט ער איו אין שפּיטאָל, 

אין מים אַ ציטעינדער האַנד האָט מיר בלאַנש דערלאַנגט א בויעף 
מיט ן זיעגעל פֿון דער קהל'שער צדקה, 


כיהאָב איהם נאָר געדאַרפֿט דורכקוקען, האָב איך שוין פֿעישטאַנע! 
אַז דער קליינער זשאַק אִיז פֿערלאָרען. 

פֿאַרהאַן בריעף, װאָס פֿון צווישען די שורות זייערע קען מען אַהֹסָ- 
לייענען אַן. אונגליק, 

-- איער קינד װועט געזונד ווערן, -- רוף איך זיך אָב צו איהר, או= 
זי. צוּ. טרייסטען, -- אין די שפיטעלער. גִיט מען גוט אַכטונג אױף די קואַ:: 
קע... מען װערט דאָרט געֶפּפֿלעגט אַזױ וי ביי זיך דערהיים, און אָפֿטמאָ- 
נאָך -בּעסעו... ניט נעהמט זיך צום האַרצען !. איבעריגענס, אַז זשאַק װאָלכ- 
געווען אין געפֿאַהר, װאָלט מען עס אייך געלאָזט וויסען. די שרייבער פֿו. 
שפּיטאָל מאַכען ווינציג װאָס צערעמאָניעס אין אַזעלבע פֿעלע, 

אָבער איך האָב גאַנץ גוט געזעהן, אַז די אונגליקליכע פֿרױ קען ניט 
געטרייסט װוערן, 

טרעהרען האָבען זיך לאַנגזאַם אַראָבּגעגליטשט איבער איהרע באַקען, 

כּיהאָב איהּר אָנגענומען ביי די הענד; זיי האָבען געברענט וי פֿײער, 

-- הערט אויס, --- רוף איך זיך ווידער אָבֿ צו איהר, --- איהר מוונ 
האָבען אַביסעל קוראַזש! איער קינד איו ניט אין געפֿאַהר, ער װעט געזונד 
ווערן !. און האָט מען אייך ניט געגעבען אָנצוהערן, אַז רער קריעגס-געריב:י 
וועט אייך מן הסתם בעפֿרײען אויך ?! 

-- ס'איו אמת, -- האָט זי געזאָגט, אױפֿהױבענדיג צו מֿיר איהרע 
שעהנע פֿײיבטע אויגען, --- איהר זייט גערעכט, איך טאָר ניט פֿעולירען קיי 
האָפֿנונג, 

אָבער װאָכען זיינען פֿערבײ און בלאַנש דיװאַל איז נאָך אַלץ ניט גע 
שטאַנען פֿאַר איהרע ריכטער, 

ס'האָט אויסגעזעהן, עפעס אַזױ וי מען װאָלט מיט אַ כיוון אָבגעצױיגען 
די זאַך, כדי צו פֿערלײנג ערן איהר מאַטערניש, 

אַ שטיק צייט האָט זי ניט געקראָגען קיין נייעס פֿון איהר קינד, 

דריי בריעף האָט זי געשיקט אין שפּיטאָל אַרײן, אָבער זי האָט קיין שי= 
ענטפֿער ניט ערהאַלטען, 

ענדליך, ' אײינמאָל נאָכּמיטאָג, איז אַ וועכטער אַריינגעקומען אין דעב 
צוגעדעקטען הויף, וואו מיר זיינען אַרומגעגאַנגען, װאַרטענדיג אויף אונוער 
גאַנטמאָל. 

--- נומער 9988! -- האָט ער אַ געשריי געטהאָן, 

דאָס איז געווען בלאַנש דיװאַל'יס נומער, 

זי איז צוגעגאַנגען, אומרוהיג און דערשראָקען, 

-- דעם נאָמען און פֿאָרנאָמען פוּן אייער קינד ? --- האָט ער געפֿרעגט. 

-- זשאַק דעזירע דיװאַל, 

-- געבאָרען ? 


--- 84זי- 

--- אין פאַריז, דעם 8-טען אַפריל 1866, 

-- גוט, -- האָט דער וועכטער געזאָגט, נאָכדעם װוי עו האָט פֿערצײ. 
כענט אַלעס װאָס ער האָט אױסגעפֿונען אױף אַ געלען פאַפירעל, --- דאָס 
פֿועגט מען זיך בי אונז אָן פֿון דער ,אַסיסטאַנס פובליק' (קהלישע צדקה). 
אָט אַפּנים מען האָט ניט גענומען דעם ריכטיגען נאָמען פֿין איער קינר, בעת 
ער איז אַרײן אין שפּיטאָל, מען האָט איהם בלויז פערשייבען מיטץ נאָמען 
דיװואַל, און ווייטער נישט. : 

-- אוֹן,,, ואָס,,,, מאַכט עו, דעו אָרעמע-?--האָט די צוטראָגענעפֿי וי 
געפֿרעגט, -- מען לאָזט דאָך אייך מן הסתס ויסען אין דעם בריעף, װאָס 
איהו האָט עוהאַלטען, װי עס געהט דעם קינד,,, 

-- ער איז געשטאָרבען! -- האָט דער געפֿענגניס-וועכטער געענטפֿערט 
מיט אַ גראָבען טאָן, 

און אױפֿעפֿ;/ג;נדיג אַ טהיר, איז עו נעלם געװאָרען. 

בלאַנש דיװאַל האָט זיך מעהר ניט געקענט האַלטען אױף די פֿיס; זי 
איז אַנירערגעפֿאַדען אויף די קניע, 

-- געשטאָרבען !-,,. געשטאָרבען!,,, -- האָט זי געשייען -- גיין, ניין, 
ס'איז ניט אמת! איהר לייגט, מיין קינד איו ניט געשטאָרבען! איהרא. 

און זי האָט זיך איבערגעקעהרט אייף הינטען און איז געבליבען ליגען 
אויף דער ערד, ניט אַ ריהר טהוענדיג מיט קיין אבר, 

מיוּ האָבען געמאַכט אַ געויאַלד, 

דער װעכּטער איז צוריקגעקומען, 

-- אָט האָט איהר אייך אַייער אַיבײט, -- האָב איך איהם געאָגט, 
זוייזענדיג איהם רי געפֿאַנגענע, וועיכע איז געלעגען אויף דער עיר אֶהן אַ 
שום צייבען פֿון לעבען, -- איהר האָט דאָך גע;ענט זיין אַביכעל פֿאָרזיכשי- 
גער, אָנזאָגענדיג דער דאָזיגער מוטער, אַז איהר קינר אי געשטאָרבען, 

-- אַה! -- האָט די ווילדעץ בויאה געענטפֿעדט -- כ'האָב קיין צייט 
ניט צו האַלטען רעדעס, איך ! װאָס זשע, איהר אינגעל אִיז געשטאָרבען, 
נאַ, איז אויך קיין גר יס אונגל'ק ניט! זי איז ניט די ערשטע, װעמען עס 
טרעפֿט.., נישקשה, זי װעט זיך ויכע; װי צו טרייסטען, האָט קיין מורא ניט! 

איך בין אַנטלאָפֿען, אום ניט אַרײינצושפיינגען דיוען באַנדיט אין פנים 
אַרײן.,, 

מען האָט אָבגעפֿיהרט בלאַנש דיװאַל אין דעם געפֿענגנים-שפיטאָל, 

גלייך נאָנדעם האָט מען געבואַכט אַ דאָקטאָר, וועלכער האָט איהר 
אָבגעזאָגט פֿון לעבען... 

-- ס'איז גאָר ניטאָ װאָס צו טהאָן, -- האָט ער ערקלעהרט, -- אָט רי 
אָרעמע פֿרױ װעט ניט איב בערלעבען די נאַכט, 

און אָט אַפּנים שטאַרק פֿעראינטערעסירט דורך דעם זיסען פנים פֿון דעו 
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געפֿאַנגענעו, האָט דער דאָקטאָר איהר בעטראַכט נאָך עטליכע מינוט, האָמ 
אַ ציה געטהאָן מיט די אַקסלען און איו אַװעק פֿון שפּיטאָל, 

אַרום צעהן אַזײגער בינאַכט איז מיר געלונגען זיך אַריינצו'גנב'ענע 
אין קראַנקען-הױיז און איך בין גלייך צוגעגאַנגען צו בלאַנשיס בעט. 

זי האָט גערערט פֿון היץ... 

נאָר מיט אַמאָל האָט זי געעפֿענט דרי אויגען, האָט זיך אומגעקוקט אַרוֹם 
יך און האָט מיך דערועהן. 

זי האָט מיך דערקענט, ווייל מיר אָנצייגענדיג מיט'ן פֿינגער אויף אירף 
קלייר, װאָס איו געלעגען לעבען איהר אויף אַ ביינקעל, האָט ז מיט אַ 
נידעריגע, זעהר שװאַכץ שטימע געשעפטשעט: 
-- דעם,. דעם פֿאָר,,, טועט!.. 

כ'האָב געזוכט אין איהר קלייר און געפֿינענדיג דאָרט די פֿאָטאָגראַפֿיץ 
פֿון איהר אונגליקליך קינד, האָב איך עס איהר אַרײינגעלײגט אין האַנד אַרײן, 

זי האָט צונױפֿגעדריקט דעם פאָרטרעט צווישען איהרע ברענענרע פֿינ- 
נעו, דעונאָך איז זי ווידער אַרײנגעפֿאַלען אין היץ, זי האָט גענומען ריירע 
ווערטער אָהן אַ שום צוזאַמענהאַנג, נאָר פלוצלונג האָט זי זיך אויסגערריקם 
אַביסעל רייטליכער. : 

--- מאָרגען,,, מאָרגען,., --- האָט זי געזאָגט, --- יאָ, טאָרגען, װעט זיין 
אַ שעהגער טאָג, זעהו אַ שעהנער טאָג,,. מיר וועלען געהן שפאַצירען, 
זשאַק, מיר וועלען געהן זעהן די וועקסענע מענשעלעך,,. דו ווייפט דאָך, 
די גרויסע וועקסענע מענשעלאַך... 

דעונאָך האָט זי אָנגעהױבען געװאַלדיג צו אָטהעמען, איהרע אוגען 
האָבען זיך װאָס ווייטער אַלץ מעהר אױסגעלאָשען און ראָס שלאָגען פֿון 
איהו אָרעם האַוץ איז אַלין שטילער און שטילער געװאָרען, 

ווען דער זייגער פֿון דער טורמע האָט געשלאָגען צוועלף, האָט בלאַנע 
זיך אױפֿגעכאַפּט און אַנידערגעזעצט זיך אויף'ן בעט, איהרע גליעדער זיינען 
מיט אַמאָל שטייף געװאָזען. דערנאָך האָט זי געקראָגען אַ שרעקליכען קראַמפף 
און איז צוריקגעפֿאַלען אויף איהר געלעגער, 

זי איז געווען טױיט!., 

כּ'האָב געקראָגען די ערלויבניש צו װאַכען לעבען איהר טױיטען-בעצ 
די ג אַנצע נאַכט, 

גאַנין פֿריה האָכב איך זיך עושט רעכט איינגעקיקט אין איהר, 

איהר געזיכּט איז געווען זעהר רוהיג, במעט שמייכעלענריג,,, 

דער מויל איהרער איו געבּליבען אָפֿען. מען װאָלט געואָגט, אַו רי 
אונגליקליכע האָט גאָך אַ רגע פֿאַר'ן טוט געװאָלט אויסריידען דעם נאָמען 
פֿון איהר קינד, ‏ , 

אַז מען האָט זי אַרײנגעלײגט אין טרונע, האָב איך איהר פֿערגלײכמ 
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אוהרעץ שעהנע בלאָנדע האָר, וואו איך האָב אַרײנּגעשטעקט אַן אָרעמל 
קליינע ווינטער-בלומע, װאָס איך האָב אָבגעריסען ביים געפֿענגניס-דירעקטאָר 
אין גאָרטען. 

דערנאָך האָב איך איהר אַ קוש געטהאָן אויףן קאַלטען שטערן או 
אַרױפֿגעלײגט בי איהר אויףץ האַרצען דעם פאָרטרעט פֿון איהר אָרעמע 
ושאַק!!|! 


1 


צט 


אַנטלאָפֿען | 


דאָס געפֿענגניס פֿון אָבעריוו איז געווען אַ תפיסה װי אַלע אַנדערע 
תפיסות, נאָר מיט דעם אייגציגען חילוק, װאָס די בעהאַנדלונג פֿון די בע- 
אַמטע איז דאָרט געווען נאָך שטריינגער ווי איבעראַל, 

די טורמעס אין דער פּראָװוינץ האָבען נאָך אַ בעזונדערן צוג אין זיך, 
װאָס זי ווערן פֿערװאַלטעט פֿון אָרעמע בעאַמטע, וועלכע קוקען חמיר אױַס 
אויף גרעסערע שטעלעס; און זי טהוען אַלעס מעגליכע נושא חן צו זיין בּיי 
די, װאָס שטעהען איבער זיי. 

און ניט נאָר די רירעקטאָרען פֿון די געפֿענגניסע. זוכען זיך אַריבערצו- 
שטייג ען אייגע די אַנרערע אי ברוטאַליטעט, נאָר אויך די וועכטער, וועלכע 
האָבען אַ כלל, אַז װאָס מעהר זיי װועלען מאַרטערן די געפֿאַנגעגע, אַלץ 
אָנגענומענער און חשוב יער וועלען זיי זיין בײ זייערע עלצטע אין די אויגען. 

מייגע לעזער קענען שוין מאַרפעואָני'ן און זשאַנװראָן; איך ‏ וויל זיי ראָ 
פֿאָרשטעלען נאָך איינעם מיטץ נאָמען בענאַסי, 

אָט דער וועכטער פֿערדיענט ספעציעלע עטליכע װערטער, 

דאָס איז גיט געווען קיין בעזגראַמעטנער, קיין גראָבער, אונוויסענדער 
קערל, וי דרי אַלע אַנרערע; ער איז אַמאָל געגאַנגען אין אַ שולע, וואו ער 
האָט גענאָסען אַ געוויסע בילדונג, 

בענאַסי איז געווען אַ הויכער, מאָגערער יונג, מיט אַ גנבײישען קוק, 
ער פֿלעגט אַרומגעהן אין די קאָרידאָרען, אַזױ וי אַ. שאָטען, * מיט די הענר 
אויף'ן האַרצען, אַ געביכעל.,, 

פֿאַר זיינע עלצטע פֿלעגט ער שטעהן מיט אַן איינגעבויגענעם קאָפ אוו 
ענטפֿערן מיט אַ הכנעה'דיגען טאָן אויף אַלע זייערע פֿראַגען. נאָר קוים האָט 
ער זיך געפֿונען אַנּטקעגען די געפֿאַנגענע, איז ער גאָר געװאָרען אַן-אַנדער 
מענש, מיט זיי האָט ער גערעדט גאָר אַנדערע װוערטער, און ניט איינמאָל 
האָט. ער אױפֿגעהױבען די דאַדע הענד זיינע אויף זיי, ער פֿלעגט איבערהויפט 
אױסלאָזען צו רי געפֿאַנגענע דעם בעם, װאָס ער פֿלעגט אָפֿט האָבען אויף 
די העכערע בעאַמטע פֿון געפֿענגניס. אַזױ האַנרלען אַלע פֿײגלינגע. 

דיזער וועכטער איז ביז דאַן געווען אין דער אָבטהײלונג פֿון די גע- 


= געט 


וועהגליכע אַרעסמאַנמען. גאָר איין טאָג האָם כען איהם עעכראַכם צו אובי 
אִם אַפּנים, מען האָם פֿעו {, אַ: בענאַכי לֹ 
געפֿאַנגענע מי-מיר. ניינען געוען. דערצו האָ= מען געהאָאֿת, אַו ער װעם 
קענען פֿון א מהיל פֿון אונו אַרױסניהען רײד. ער אי אַלזאָ געקומען צו 
אנכ: אהן פמנבמע אוּ אַלסוַנַּעכּמער,, אי אַלֹם שפּיאַן. 

און עם האַם זיך איהם איינגעגעבען אַרינפאַקען אין זיין. געץ: אן-אָרעכע 
5 מיפין-נאַמען הענריעם רעלאַזש, וועלבע האָם זיך געלאָ:ט פֿערפֿיהרען 

תן זיַנע היפֿאָקריטישע רייד. 

ביזע אונגליקליכע, ועלכע האָסּ גענוטען אַנמהײפ אי דער קאַמונע 


אונאוינעם מיט איהרע צוויי בריַדער, איז אַרעסטירם געװאָרען דעם 28מען 
מאַו-ביי דער טויער פֿון קט 
איהרע. ברידער אָבעו האָם זיך איינגעגעבען זיך אויסצודרעהען פון דרי 


װוערפאַילעריס הענד, 

אַזנ הו די פֿאַליצײ האָ בעריכמעש, אַז די צוויי. יונגע ליים זייגען גע- 
ווען זעהר געפֿע עהרליבע רעבעלען, -- מען אִיז. חמיד נעהר געפֿעהוליך,-װען 
מען איז אַ רעבעל, -- האָם דער דידעקמאַר פֿנן געפֿענגניס. אבצוכמליך 
אַרײַנגעשיקם כענאַסײן צו אונ+ אין מורמע, אום צו האָבען אַן אױנ. אױף 
הענריעפ'ן אגן זיַך פטאַרען אױסצוגעפֿינען עפעם פֿון איהר סכה איהרע צוני 
ברידער. 

דער וועכ=מער האַם גלייך פֿערלאַנגט הענדיעם דעלאַזש"ס בעשולדינונגס- 
אָקם און האָט. איהם גום דורכגעשמודירם. ער האַם דאָרט געפֿונען, אַז דער 
געפּאַנגענער'ס בּרידער האָבען זיך געוופֿען הענרי אגּן -בוסמאַה און אַז זי 
זיַנען -געונען. שמאַרק בּעפֿרײינדעם מים דעם קאָמונאַר מיליער. 

דערמים האָם זיך דער באַגרים בענוצם, אום צו געוזינען דעם צושרוו 
פֿהן דער אונגליקליכער. 
אִם וי אַזױ ער האָמ זי אַרײנגענאַר= אין זיין פּאַפּמקע: 
און אָװענר, ווען ער האָט זיך געפֿונצן י : רעבען איהר אין אַ װינקעל פֿון 
געטײנשאַפֿטליכען זאַאַל, וא סיר פֿלענען זיך ‏ צונױפֿקלײַבען וען עס 
האָט ג7שנעעט, האם, ער אַ דוף בֿעטהאָן: 

--- גוסער 1724 1 

הענייעט דעלאָזש האָט זיך אומג עקוקט. 

----כּ'הּאָבּ. אייך עפעם מימצומהיילען,---האָט דער פבאַנרים געזאָגם,--- 
נאָר ‏ פען -דאַוג אונז נים הערען רײַרען.-- געהם אַרײַן צוּ אײַך אין קעטערל, 

די אָרעסע פֿרױ האָט מאַשנאַל:ע געפֿאָרנמי 

אי עמליכּע טינומען אַוזִם איז כענאַפי געווען לעכען איהר. 

--- מאַרמואַזעל רעלאַזש,---האָט ער זיך אָבגערופֿען---איך ב'ן אַ פֿרױער 
פֿון אײערע ברידער. , 
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אַן איבערראַשטע האָט די געפֿאַנגענע געקוקט איהר וועכטער גלייך אין 
פנים אַרײן, 

-- יאָ,--זאָגט ער---איהר זייט ערשטוינט דערפֿון, אָבער איך װעל עס 
אייך ערקלעהרען. 

איהר מיינט, איך בין טאַקי אַ געפֿענגניס-וועכטער... איהר האָט אַ טעות, 

איך בין אַ רעבעל ! 

--- איהר !--האָט די געפֿאַנגענע זיך אָבגערופֿען, אויסשטעלענדיג אויף 
איהם אַ פאָר אויגען, פֿול מיט פֿערוואונדערונג, 

-- יאָ; אוב איך געפֿין זיך דאָ איז דאָס נור, כדי ניט אַרײנציפֿאַלען צו 
די װוערסאַילער פאָלדאַטען און צו די מיליטער-ריכטער אין די הענד.,. איך 
בין זיכער, אַז זי וועלען ניט קומען מיך זוכען דאָ אין דער ראָויגער תפיסה. 

-- אָבער,---האָט הענריעט דעלאַזש געפֿ-עגט--ווי אַזױ האָט זיך אייך 
איינגעגעבען אַרינצוקומען אַהער אַלס וועכטער? 

-- דער דירעקטאָר איז מיינער אַ יוגענד-פֿרײנד, האָט עו וחמנות גע- 
האַט און מיך צוגענומען אַהער, נאָר איך װעל דאָ לאַנג ניט בלייבען,., מען 
וועט מיך אין גיכען אַריבערשמוגלען קיין בעלגיען, 

און זעהענדיג, אַז די געפֿאַנגענע גלױיבט איהם נאָך אַלץ ניט, האָט ער 
איהר גענומען דערצעהלען, וו אַזױ ער האָט זיך בעהאַלטען פֿאַר די װער- 
סאַילער ביז װאַנעט ער איו אָנגעקומען אין דעם געפֿענגניס פֿון אָבעריוו. 

--- איהר פֿערשטעהט דאָך,---האָט עו ענדליך געזאָגט,--אַז איך האָב 
נור איין איינציגען וואונש, צו זיין אַזױ ניצליך וי נור מעגליך פֿאַו די גע- 
פֿאַנגענע ; און אוב איך האָב זיך געווענדעט צו אייך די ערשטע, איז ראם 
דערפֿאַר, ווייל איך בין בעקאַנט מיט אייערע ברידער, גוסטאַוו איבערהויפט 
איז געווען מיין פֿרײנד. מיר זיינען געווען צוזאַמען ביים,פאַנטהעאָן", ווען מען 
האָט דערשאָסען דעם אָרעמען מיליער,,. איער ברודער האָט גאָר ניט געיואוסט, 
אַז מען האָט אייך אַרעסטירט, 

--- ווירקליך,---האָט זיך די געפֿאַנגענע אָבגערופֿען---איך האָב איהם ניט 
געזעהן זייט דעם 20מען מאַי, 

דאַן האָט בענאַסי געמאַכט אַ רחמנות-פנים, 

--- איהר ווייסט דאָך,---זאָגט ער---װאָס אייך ערװאַיטעט, ניט אַװי? 

מען דאַרף זיך 'ניט ריכטען אויף מיטלייד פֿון די װערסאַילער רוצחים, 

מען האָט אייך נאָך ניט געימשפט, אָבער איער פראָצעס װעט זיין דעם 
5טען פֿון דיזען מאָנאַט, כ'ווײיס דאָס אויף זיכער.,. היינט איז דער 14טער. 
איהר האָט אַלזאָ ניין טעג ציט,,, זי וועלען אײַך פעראורטהיילען פֿערשיקט 
צו ווערן, און איהר װועט געהן קיין ניי-קאַלעדאָניען, 

--- מיין גאָט! מיין גאָט!--האָט די געפֿאַנגענע געשעפטשעט.--ס'איז 
דאָך שרעקליך ! מיין אָרעמער פֿאָטער ! מיין מוטער, מיינע בוירער,-- יוועל 
זיךושין קײינמאָל ניט זעהן מיט זײי! 


--- פֿילײכט יאָ,.--האָט דער געפֿענגגיס וועכטער געזאָגט, צוגעהענריג 
נעהנטער צו איהר.---נאָר לאָמיר ריירען אַביסעל שטילער, אַו מעו זאָל אונז 
דערהערען הינטער דיזער טהיר, זייט איהר אַ פֿערלאָרענע און איך אוך,. 
איך קען אייך אַרױסראַטעװען פֿון דאַנעש. 

-- איהר ? 
+ -- אאָ., 

-- אֶה, רעדט, איך בעט אייך! ערקלעהרט מיו, װי אַזױ איך קען 
אַװויסגעהן פֿון דיזען קבר! 

-- אֶה, ניט דווך דעו טהיר, פֿעושטעהט זיך, יעדער אַרױסגאַנג אי 
דאָ גום בעװאַכט,,, העיט מיך אויס: אין דער אָכּטהײלונג פֿון דער טורמע, 
װאָס געהט אַרױס אויףץן פֿעלד, איז פֿאַרהאַן אַ נירעריגע װאַנד, וועלבע מען 
קען גאַנץ לייכט אַריבערקלעטערן, 

--אָה, אַ דאַנק אייך, אַ דאַנק אייך, מיין הערר ! איך װעל קיינמאָל ניט 
פֿערגעסען װאָס איהר טהוט פֿאַר מיר, 

--- כאַפּט נים אַזױ;--האָט זיך אָבגעוופֿען בענאַסי--איהר זייט נאָך 
דערווייל ניט אַרױס פֿון דאַנעט,.,. איך װעל אייך געבען די מיטלען צוצוקומען 
צו דער װאַנד און איך װעל אייך פֿערשאַפֿען אַ לייטער. 

ליירער איז דאָס אָבער ניט אַלעס, װאָס מען דאַרף,,, אַז איהר װעט שוין 
זיין אויף דער װאַנד וועט איהר ניט אַזױ גרינג קענען אַרונטערשפרינגען: 
איהר קענט דערביי ברעכען האַלז און געניק.,, ווייל אויף דער אַנדער זייט 
איז פֿאַרהאַן אַ גרוב דרייסיג פֿוס די טיעף,,, אימיצער װועט מװוען שטעה 
אונטען ביי דער װאַנד, אום אייך אױפֿצוכאַ +ען, 

--- אֵה, ווען איך װאָלט געקענט לאָזען וויסען מיינעץ בוירער מכח 
דעם !--האָט אַ געשריי ג עשהאָן הענריעט רעלאַזש, 

--- שרייבט זי 

-- אָבער ווער וועטי אױפֿלײגען דעם בריעף אויף דער פאָסט? 

-- איך. 

--- איהר װעט עס וועלען? 

-- אַז איך זאָג דאָך אייך, אַז איך וויל אייך אַרױסואַטעװען פֿון ראַ- 
געט,,, אַז עס װעט זיך איינגעבטֹן מיט אייך, װעלען מיר דעונאָך פרואווען 
מיט נאָך איינע און אַזױ ווייטער---מען זאָל מיך נור ניט פאַקֶען! 

--- איהר זייט ווירקליך אַ גוטער,--האָט די געפֿאַנגענע געואָגט, 

-- נאַ, װאָס איך וויל איז אַרױסרײסען אַזױ פֿיעל אָפּפֿער וויפיעל איך 
װעל נור קענען בּיי די װערסאַליער וועלף פון רי לאַפּעס.., 

-- אָבער,---האָט זיך אָנּגערופֿען הענריעט דעלאַזש--אַז איך װעל בע- 
מען אַן ערלויבניש צו שרייבען, יועט מען פֿרעגען צו װעמען איך שריב, 
דער דירעקטאָר מוז דאָך אַװױפֿלײגען זיין זיעגעל אויף מיין בויעף, 

-- כ'האָב עס שוין, בעװאָרענט,,, 
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און בענאַסי האָט אַרױסגענומען פֿין קעשענע אַ. קליין קעסטעל, וואו 
ער האָט געהאַט טינט און פֿעדער, קאָנווערטען און פאַפיר, 

-- נאַ,.--האָט ער געזאָגט--מאַכט עס שנעל, און איך וועל דערווייל 
אַכטונג געבען ביים טהיר, צי אימיצער קוקט אונז ניט נאָך. 

די געפאַנגענע האָט זיך אַנידערג עזעצט אין אַ וינקעל פֿון איהו קע- 
מערל און האָט אָנגעשריבען פֿאָלגענדען בריוועל : 

;מוין ליעבער. ברודער ! 

;אַ בראַװער וועכטער פֿון דעם געפֿענגניס פֿון אָבעריוו, װאָס אי דײַן 
קאַמעראַד, װיל מיך בעפֿרײען פֿון תפיסה,,. דאָס איז אַ רעבעל, וועמען 
יי ‏ אג א אַרײינצוקימען אַהער אַלם ועכטער,., דו זאָלסט זיך 

דאָ האָט זיך הענריעט אָבגעשטעלט און אַ פֿרעג געטהאָן בענאַפיץן: 

---. װאָסער טאָג און וועלכע שעה זאָל איך אָנגעבען? 

--- האַ ?.., שרייבט אין פֿיער טעג אַרום, נעכסטען שבת, אַרום עלף 
אַזײגער. בײנאַכט. זאָגט אייערע ברירער, זיי זאָלען שטעהן ביי דער װאַנד 
פֿון טורמע, לעבען דער קירכע, דאָרט װועל איך אַװעקשטעלען דעם. לײיטער, 

די געפֿאַנגענע האָט אויף גיִך צוגעשריבען די עטליכע זאַכען, דערנאָך 
האָט זי גענומען אַ קאָנגװערט און אָנגעשויבען דעם אַדרעס, אױף וועלכען 
דער באַנדיט האָט געװאַרט מיט אונגעדולד: ,מאָסיע בערטען, 38 רי שע- ' 
מען-ווער, פאַריז,ײ 

ונטער דיוען נאָמען האָט זיך דאָס בעהאַלטען הענריעט'ס ברודער 

גוסטאַװ, 

בענאַסי האָט גענומען דעם בויעף און ‏ איו פֿערשואונדען, זאָגענדיג : 

--- צום ווידערזעהן ! 

הענריעט דעלאַזש האָט איהם שוין מעהר אין די אויגען ניט געזעהן. 

דערפֿאַר האָט זי אוּן ניי-קאַלעדאָניען, וואו זי איז פֿערשיקט געװאָרען, 
זיך דערוואוסט, אַז איהרע צוויי ברידע* זיינען אַרעסטירט געװאָרען אין פאַ- 
ריז און מען האָט זיי פֿערשיקט קיין גיאַן. 


פֿין צייט צו צייט האָב איך געקראָגען צו וויסען װאָס עס האָט זיך גע- 
טהאָן אין פֿאַריז, אַ דאַנק דעם געפֿענגניס-דאָקטאָ, וועלכער איז געווען אַי 
אויסג עצייכענטער מענש. 

בײינאַכט פֿלעג איך שרייבען ביי מיר אין קעמערל, און ס'וועט ניט נייטיג 
זיין צו זאָגען, װאָס פֿאַר אַ מיה איך האָב געהאַט ניט נור צוּ קריג ען ליכט, 
נאָר אַבטינג געבען, אַז מען זאָל ניט בעמערקען פֿון דרויפּען, אַז. בּיי. מיר אין 
קעמערל איי ליבטיג, 

דאָך,, אײנמאָל בײנאַכט, ווען איך בין זיך געזעסען גאַנץ רוהיג בי אַ 
ברעטעל, װאָס האָט מיר געדיענט אַלם טיש, און געשריבען פֿערזען,. האָט זיך 


מיין טהיר געעפענט מיט אימפעט א אַ וועכטער איז אַרײן, 
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--- אַהאַ !--מאַכְּט ער---כּ'האָב אייך געפאַקט... דאָס שרייבט איהר דאָס 
בריוולאַך און װאַרפֿט זיי אַריבער די ווענר פֿין הויף, 

האָב. אִיךְ,. פֿערשטעהט זיך, -פּראָמעסטירט געגען דיזען ניט געשטויגענעם 
ליגען. 

דער װועכטער האָט מיט רציחה אַ כּאַפ געטהאָן ראָס בלעטעל פּאַפיר, 
װאָס אי געלעגען לעבען -מיו, און האָט עס איבערגעלייענט הויך אויף'ן קול, 

--- װאָס איז ראָס אַזױנס ?---האָט ער זיך געוואונדערט,---אָט מיט אַזעלכע 
נאַרישקײַטעןן גיט איהר זִיך ראָס אָב, אָנשטאָט צו שלאָפֿען. אַזױ גאָר, פאָ: 
עזיע שרייבט איהר ? פונקט וי װיקטאָר הוגאָ.., 

ער האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע אין דערנאָך האָט ער געואָגט: 

--- כ'וועל עס ניט מעלרען.,, ניט כדאי צו מאַכען אַ וועזען איבער אַזאַ 
זאַך,.. כּוועל אייך זאָגען דעם אמת, איך בין גרייט אין דעו צוקונפֿט איבער- 
הויפט צומאַכען אַן אויג און אייך לאָזען צורוה,.. נאָר מיט איין בעדינגונג. 

--- דהייגו? 

--- אַז איהר זאָלט לערנען מיט מיין אינגעל,.. איהר זײַט אַ געבילרעטע 
פֿרױ,. מען האָט מיר געואָגט, אַז איהר זייט געווען אַ לעהרערין אין פאַריז, 
און. אַחוץ דעם גלויב איך, אַז איהר זייט נאָך אַלעמען אַןאָנשטעגריגעי פֿרױ. 
ס'איז אַלזאָ אָבגעמאַכט ? 

-- יאָ,---האָב איך געענטפֿערט, 

נאָר אַפּנים, אַז. דער װעכּטער האָט חרטה געהאַט; מחמת ער האָט מיר 
קיינמאָל גיט געשיקט זיין אינגעל צו לערנען. 

ער האָט אודאי געמוזט זיך אַן עצה האַלטען מיט אַ. פאָר פֿון זיינע 
קאַמעראַדרען אין מען האָט איהם אָהן אַ שום ספק געיאָגט, אַז איך װאָלט 
געווען אַ צו שלעכטע לִטַהרַערּין פֿאַר דעם זוהן פֿון אַ+ געפֿענגגיס-וועכטער, 
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דער װויִנטער איז זיך געגאַנגען זיין וועג אוֹן ס'איז נאָך אַלץ קיין פֿראַ- 
גע ניט געווען וועגען אַריבערפֿיהרען אונז קיין נייקאַלעדאָניען: 

פֿיעלע געפֿאַנגענע האָט מען ביז דאַן נאָך אפילו ניט געהּאַט גץ'משפּטי 

אויף װאָס האָט מען געװאַרט ? 

די געפֿאַנגענע אין אָבעריווּ האָבען שוין אינפֿאַך. אָנגעהױבען פֿערצװוײי- 
פֿעלט צו ווערן. 

איין. אונגליקליכע, װועמען דאָס געפֿענגניס האָט פֿון זינען אַראָבגעפֿיהרט, 
האָט זיך איבערג עשניטען דעם האַלו מיט אַ שערעל... אַן אַנרערע האָט זיך 
אױפֿגעהאַנגען ! 

עטליכע האָבּען זיך געפרואווט אַנטלױפֿען, אָבער ס'האָט זיך זיי נים 
איינגעגעבען, 

אַ קעמעול לעבען אַ 'קעמערל:מיט מיר איז ג עזעסען אַ יונגע פֿרױ מיט'ן 
נאָמען זשאַן וו, 
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דאָס איז געווען א װאַש-פֿרױ, מוטהיג און אונערשראָקען אַזױ װוי אַלע 
פאַריזערינען, 

מען האָט זי אַרעסטירט אין דעם געגענד פֿון קליניאַנקור אין אָבגעשיקט 
קיין װערסאַיל. 

איהר פראָצעס האָט געהאַט דעם זעלבען רעזולטאט װאָס מינער: זי 
איז פֿעראורטהײלט געװאָרען פֿערשיקט צו ווערן קיין ניי-קאַלעדאָניען. 

די אונגליקליכע האָט זיך גאָרניט געקענט איינגעוואוינען מיטץ געדאַנק, 
אַז זי װעט פֿערלאָזען פאַריז, וואו זי איז ערצויגען געװאָרען, ואו זי לאָוט 
איבער איהרע ליעבסטע און טהייערסטע, 

און זי האָט זיך ניט אױפֿגעהעוט צו בעקלאָגען איבער איהר טרויערי- 
גער לאַגע, 

-- אַה !--האָט זי געזאָגט--כ'וועל ניט פֿאָהרען פֿערפֿױלט ווערן ראָרט 
אין נײירקאַלעדאָגיען-.. אַחוץ דעם, כ'קען דאָך גאָרניט פֿאָהרען, איהו וועט 
מיר ניט גלויבען, אָבער איידע- איך בין געקומען אַהער בין איך קײנמאָל 
פֿון פאַריז ניט אַרױס, 

אָט אַזױ געהט עס, מען וערט צוגעבונדען צו אַ פלאָץ, זיצט מען דאָרט. 

און אויפער דעם, כ'מוז אייך זאָגען, אַז איך האָב פֿון קינדוייז אױף 
געאַרבײט און איך האָב קײנמאָל קיין צייט ניט געהאַט צו שפּאַצירען, 

אַז איך בין אַלט געווען פֿינף יאָהר, בין איך אֵריין אין אַ יתומים-אַ- 
שטאַלט, וואו מען האָט מיר שוין בעזאָרגט מיט אַ בעשעפֿטיגונג, אַרומזױ- 
מען שמאַטעס, 

צו צו-עלף יאָהר האָט מען מיר אַרײנגעגעבען אין דער לעהרע אין אַ 
ואַש-הױז. 

זייט דאַן האָב איך ניט אױפֿגעהערט צו אַרבײטען, כ'האָב קיינמאָל ניט 
געקענט מיינע עלטערן, אָבער איך האָב אָנגעטראָפֿען בראַװע לײט, וועלכע 
האָבען זיך אָנגענומען פֿאַר מיר און ליעבען מיך, אָקוראַט וי איך װאָלט גע- 
ווען זייער קינד. 

איצט זיינען זיי אַלט... איך בין זייער איינציגע שטיצע, 

װאָס װעט וערן פֿון זי אָהן מיי ? 

ווען איך װאָלט ווייניגסטענס עפעס געטהאָן, ווען איך װאָלט כאָטש 
געשאָסען, וי אַנדעיע פֿרױען װאָס איך קען! 

אָבער גיין } כ'האָב קיין אַנדער זאַך ניט געטהאָן גאָר געעפֿענט די טהיר 
פֿון אונזער הויז פֿאַר אַ פֿעדערירטען, וועמען די סאָלראַטען האָבען נאָבגע- 
יאָגט און ער האָט גערופֿען נאָך הילףי.. 

האָב איך דאָך איהם ניט געקענט לאָזען הוג 'ענען! אָט דער אונגליקלי- 
כער האָט אַודאי געהאַט אַ פֿאַמיליע, קינדער, 

איהם איז געלונגען זיך צו ראַטעװען; מיך האָט מען געכאַפט.,, און 
דאָס איבעריגע ווייסט איהר, 
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אָבעו איך זאָג אייך זיכער, כ'וועל ניט געהן קיין ניי. קאַלעראָניען.,. גיין, 
ניין, כּיוועל ניט געהן,,, כ'זאָג אייך זיכער, אַז ניט, 

--- אַך. מיין אָרעמע פֿרײנדין,---האָב איך געענטפֿעדט--א:הר װעט דאָך 
מוזען געהן,., 

-- כּ'זאָג אייך, זיי וועלען מיך ניט האָנען, איהר װועט זעהן,., אַז איך 
האָב זיך אײינמאָל אַרײנגענומען עפעס אין קאָפּ, קען מיר קיין זאַך ניט אָב- 
האַלטען דערפֿון, 

--דאָך.,, דערווייל זיינען זיי די מאַכט, אין עטליכע װאָכען, אין עטליכע 
טעג אפשר, װעט מען קומען אונז נעהמען, און מיר וועלען מוזען געהן, צי 
מיר ווילען צי ניט, 

זשאַן האָט אויסגעשטעלט אויף מיר איהרע גרויסע שװאַרצע אויגען און 
מיט אַ שמייכעל אויף רי ליפען האָט זי געזאָגט. 

-- הערט אויס ! אייך קען איך דאָך אַלעס פֿעוטרױען. איך ווים, אַז 
איהר װועט מיך ניט פֿערראַטהען, 

-- אַלזאָ! איך האָב אַ פּלאַן, װאָס איך וויל אייך דאָ פֿאָרלײגען, און 
איהר װועט. מיר זאָגען איער מיינונג דעריבער. 

איהר ווייסט, אַז אַלס געוועזענע וועשין אַרבײט איך דאָ אין וואַש-הױז 
פֿון געפֿענגניס, די ערשטע צייט, װוי מיר זיינען נור אָנגעקומען אַהער, האָט 
מען פֿון אונז קיין אויג ניט אַראָבגענומען, איהר האָט געדאַרפֿט זעהן װוי מען 
האָט אונז געהיט ! װי די אַרבײט האָט זיך געענדיגט, האָט מען אונז איבער 
געצעהלט און ווידער אַמאָל איבערגעצעהלט, ס'האָט גאָר קיין ענד גיט גע 
גומען, 

איצט האָבען זיי אױפֿגעהערט זיין אַזױ פֿאָרזיכטיג, 

ווי ס'ווערט נור נאַכט געהט זיך יעדע פֿון אונז אַװעק אין איהר אָב- 
טהיילונג און דאָס איז אַלעס, 

אָווענד-צייט רופֿט מען שוין אפילו ניט אויס די נעמען, װי מען פֿלעגט 
פֿריהער טהאָן. 

אַלזאָ,,, אָט װאָס פֿאַר אַ פּלאַן איך האָב. 

כ'האָב בעמערקט, אַז דער שליסעל פֿון דער גאַס טהיר היינגט תמיד אין 
ביראָ ביים אױפֿזעהער, וועלכער געפֿינט זיך ביים אַרײנגאַנג, לעבען װאַיש- 
הויו. 

דער אַלטער איז אַ שטיקעל שכּור און ער כּאַפט זיך פֿון צייט צו ציט 
אַריין אן שענק אַ טרונק טהאָן... 

כּ'האָב חשק אין דער צייט, װאָס ער װעט זיין אָבװעזענד, אַוונטער- 
געהמען דעם שליסעל, 

-- אָבער ער װעט דאָך בּעמערקען! 

--- ניין, מחמת איך װעל אױפֿהײנגען אַן אַנדערן אויף זיין פלאַץ, דעם 
שליסעל פֿון װאַש הויז, וועלכער איז עהנליך צו איהם. 


= יט 

--- און דעונאָך ?---האָב איּך געפֿרעגט. 

--- דערנאָך,,. אֶה! ס'וועט געהן וי געשמירט. 

אָנשטאָט אַרױסצוגעהן פֿון װאַש-הױז, װעל איך זיך בעהאַלטען אונטער 
אַ פאַק מיט וועש, און אַז אַלע וועלען שלאָפֿען װעל איך שטילערהײיט אַרױס 
פֿון מיין בעהעלטעניש, ב'וועל עפֿענען רי גאַס-טהיר און---אַ ‏ גוטע נאַכט, 
מיינע פֿרײנד !,, 

-- אָבעו איהר האָט פֿערגעסען איין זאַך. 

--- דהיינו ? 

-- דאָס װאָס בי די ווענד אַרום געפֿענגניס זיינען שטענריג פֿאַרהאַן 
סאָלדאַטען, װאָס שטעהען אויף דער װאַך... 

-- נאַ! מילא, װאָס זשע ווילט איהר,---האָט די מוטהיגע פֿרױ געענט- 
פֿערט---ב'װועל אַכטונג געבען, ניט אַרײנצופֿאַלען צו זיי אין רי לאַפעס, 

-- דאָס איז נאָך ניט אַלעס,---האָב איך װידער געזאָגט---אַז איהר וועט 
שוין זיין אויף דרויסען, װאָס װעט איהר טהאָן? 

--- װאָס איך װעל טהאָן ?.., װאָס הייסט ? ב'װועל אַנטלױפֿען, 

-- דער װאַקזאַל פֿון אָבעריוו איז גאַנץ ווייטליך פֿון טורמע, 

-- דער װאַקואַל,,, װאָס זשע, איהר מיינט אַפּנים, אַז איך װעל נעה- 
מען די באַהן ? נו, און געלד ? כ'האָב ביי זיך אַ פֿראַנק מיט דריי פֿערטעל, 
ניט אַ פאַנטים מעהר! 

--- און איהר װועט געהן קיין פּאַריו צו פֿוס? 

--- נו אַודאי, 

--- אין אַזאַ מין קעלט, אין דעם שנעע ? 

-- אֵַה!די קעיט! דערפֿאַר האָב איך קיין מורא ניט: 

װאָס מײינט איהר, מיר װאַש-פֿרױען זיינען ניט געוועהנט צו קעלט? אַז 
מיר שטעהען אָב אין רעכטען מיטען ווינטער גאַנצע טעג די פֿיס און די הענד 
אין אייז-קאַלטע װאַסער,., צייטענווייז מוז מען זאָגאַר צוברעכען די אייז אין 
די װאַש-בעקענס,,, 

-- אָבער מען װעט דאָך אייך מן הסתם נאָכיאָגען, 

-- כ'װועל נור געהן בײנאַכט. 

-- און בײטאָג ? 

-- װעל איך זיךבעהאַט לעןויךואאיועל קענען, אין װאַלד, אין אַ 
הייזעל ערגעץ ביי אַ בויער,,, פֿון צייט צו צייט װעל איך זיך קױפֿען אַ שטי- 
קעל ברויט, 

-- אָבער אויף אַזאַץ אופן װעט איהר דאָך דאַרפֿען געהן ער ווייסט 
װאָס פֿאַר אַ לאַנגע צייט ביז װאַנעט איהר װעט קומען קיין פּאַריז, 

--דאָס װעט יעדענפֿאַלס ניט זיין אַזױ לאַנג וי די רייזע קיין ניי-קאַלע- 
דאָניען,---האָט די געפֿאַנגענע געענטפֿערט, 

אין דאַן, װעל איך דאָך ווייניגסטענס זיך זעהן מיט. מיינע אַלטיטשקע,, 
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-- הערט אויס,--האָב איך איהר געזאָגט-=כ'האָב קיין זאַך ניט. איינ 
צואוועגרען געגען איער פּלאַן.. אַיְהר װילט געהן, אַלואָ, געהט, אָבער לאָוט 
מיר. וויפען דעם טאָג, ווען אֵיהר. װועט. דורכּפֿיהרען איער פלאַן, 

-- כ'זאָג אייך צו, אַז איהר וועט עס וויסען. 

אַכט טעג זיינען אַריבער. 

יערעם מאָל, װאָס איך האָב זיך בעגעגענט מיט זשאַנען, האָב איך גע- 
פֿרעגט : 

-- װעט דאָס געשעהן היינט ? : 

-- כ'וויים ניט,---האָט זי געענטפֿערט,---ס'ווענדעט זיך װוי עם װעט 
געהן,,, שוין צווייו טאָג, אַז דער שליסעל היינגט ניט ביים אױפֿועהער אין 
ביראָ, 

ענדליך, . אײינמאָל נאָכמיטאָג, האָט זי מיר דערזעהן אין קאָריראָר און איז 
צוגעקומען צו מיר, 

-- דאָס מאָל,.--רופֿט זי זיך אֶב---מיין איך, אַז עס װעט שין זיכער 
געשעהן. 

ין מיר דריקענדיג די האַנד איז זי געלם געװאָרען מיט די ווערטער: 

--- צום ווידערזעהן... 

בײינאַכט האָב איך זי ניט געזעהן צווישען די געפֿאַנגענע פֿון איהר 
אָבטהײלונג. 

כֹ'האָב פֿעושטאַנען, אַז זי איז געבליבען אין װאַש-הױז, וואו זי איו 
געלעגען בעהאַלטען און האָט געװאַרט אויף אַ גינסטיגען מאָמענט צו אַנט- 
לױפֿען, 

ענדליך איז געקומען די. שטונדע, ווען מען האָט געדאַרפֿט געהן שלאָפֿען, 

מען האָט אונז אַרײנגעלאָזט אין די קעמערלאַך, נאָר עס זיינען ניט אַרי- 
בער קיין צעהן מינוטען, האָט זיך דערהערט אַ שטאַרקער ליאַים פֿון טריט 
אין די קאָרידאָרען. 

מען האָט געהאַלטען אין אייןן עפֿענען און פֿערמאַכּען די טהירען-- דאָס 
האָט מען געזוכט זשאַן וו, 

אַ שעה נאָכאַנאַנד האָט אָנגעהאַלטען דער ליאַום,. ענדליך איו שטיל 
געװאָרען. 

האָט מען זי. געפֿונען ? 

איך בין געווען כמעט זיכער, אַז ניט ; װאָרים איהַר קעמערל איו גע- 
ווען לעבען. מיינעם, און ‏ אִיךְ װאָלט געוויס געהערט, אַז מען װאָלט איהר 
דאָרט. אַרינג עפֿיהרט, 

און אפשו האָט מען זי אַרײנגעװאָרפֿען ערגעץ אין אַ קעלער, װוער ווייס ? 

אַזױ האָב איך געטראַכט, מיט אַמאָל האָט מען אויף דרויסען צװײ מאָל 
אויסגעשאָסען, און גלייך נאָכדעם האָט זיך י יהערט אַ מורְא'דִיגער, האַרצ- 
רייפענדער געשריי,,, איך האָב זיך אַרױפֿגעדראַפעט אויף דער פריובע פֿוו 
מיין -פֿענסטער און אַרױסגעקוקט אױף דרויסען, 
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איך האָב מעהר ניט געזעהן נור אַ קליין ציטעונדיג ליכטעל, װאָס האָט 
זיך גערוקט איבער דער ליינג פֿון דער געפֿענגניס װאַנר,,, 

איך בין געבליבען װי צודולט, אַ שוידער איז מיר אַויבער איבערץ לייב, 

װאָס איז געװאָרען מיט זשאַנען ? 

צי האָט מען זי גע'הרגיעט? 

איך האָב ערװאַרטעט צו זעהן מאָוגען איהר צובלוטיגטען טויטען קער- 
פער אויף אַ בעט אין שפּיטאָל. 

אין הויף פֿון געפֿענגניס האָבען זיך נאָך אַלץ געהערט טריט און גע. 
שרייען... ביים דירעקטאָר פֿון טורמע אין די פֿענסטער איו מיט אַמאָל גע- 
װאָדען ליכטיג און איך האָב געקענט בעמערקען, װי מען געהט אַרום איבערץ 
שטוב און מען איו שטאַרק צוקאָכט, 

ענדליך איז געװאָרען פֿינסטער און אין אונזער תפיסה האָט געהערשט 
אַ טויטענשטילקייט, 

כ'האָב זיך צובראָכען דעם מוח, טראַכטענדיג. װאָס דאָ האָט געקענט 
פאַסירען, 

מען האָט אודאי געמווט באַפען זשאַנען, בעת זי האָט געעפֿענט די טהיר 
אַרױסצוגעהן, און מען האָט אודאי געשאָסען אויף איהר און זי דער'הרג עט, 
---האָב איך געטראַכט, 
און איך האָב בעדויערט דיזע אונגליקליכע, וועלכע האָט אַרױסגעצײגט 
אַזאַ ענטשלאָפענהייט און אַזאַ מוסה, װאָס איז אַזױ זעלטען צו געפֿינען בי 
פֿרױ, 

אין דער פֿריה האָב איך געפרואווט אויסגעפֿינען עפעס פֿון די געפֿאַנ- 
גענע. 

-- איהר האָט געהערט דעם שאָס די נאַכט ?--האָב איך געפֿרעגט, 

-- יאָ,.--האָבען מיר עטליכע פֿון זי געענטפֿערט---װאָס איז געשעהן ? 

-- אימיצער האָט אודאי געמוזט אַנטלױפֿען. 

--- אַנטלױפֿען ? װאָס פֿאַלט אייך איין ? מען קען דען אַנטלױפֿען פֿון 
דאַנעט ? אַז מען געהט אַרױס פֿון דאַנעט איז ענטוועדער אָבגעפֿיהרט צו ווערן 
אויף'ן בית עולם אָרער פֿערשיקט צו װערן ערגעץ אויף קאַטאָרגע... 

-- האָט מען, הייסט עס, אימיצען דערשאָסען אויף טויט? 

-- דאָס איז גאַנץ מעגליך, 

איך האָב אָבגעװאַרט אַ מאָמענט, ווען אונזער וועכטער האָט זיך פֿער- 
קוקט ערגעץ און איך האָב זיך אַריבערגעכאַפט אין געפֿענגניס שפּימאָל, 

אַלע בעטען זיינען געווען ליידיג, אויסער איינס, וואו ס'האָט גע יגוסס'ט 
אַן אַלטע פֿרױ, 

דעם גאַנצען טאָג האָב איך אַלץ געזוכט צו דערגעהן, װאָס פֿון זשאַנען 
איז געוואָ ען. 

כ'האָב שוין געמיינט אויף זיכער, אַז נאָכדעם װוי מען האָט זי דער"- 
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הוג'עט, האָט מען איהר מן הסתם גלייך בעגראָבען, אַזױ וי הינגעריבטעטע..' 

גיט איין מאָל האָכ איך געזעהן אַואַ מין פיהרונג אין סאַטאָרי! 

גאָר אָווענד-צייט האָב איך געהערט אַ געשפרעך פֿון צויי וועבטער, 
וועלכער האָט מיר קלאָהר געמאַכט איבער אַלעס, װאָס איך האָב געװאָלט 
וויסען. 

זיי האָבען גערעדט פֿון דעם אַלטען אױפֿזעהער, וועלכער האָט געהאַל- 
טען ביי זיך דעם שליסעל פֿון טהיר, און ס'איז קיין צװײפֿעל ניט געווען ביי 
זיי, אַז דיזער אױפֿזעהער װועט אָכגעואָגט ווערן פֿון זיין שטעלע, פֿין זייער. 
ווייטערדיג ען געשפרעך האָב איך זיך דערוואוסט, אַז די װאַך האָט געשאָסען 
אויף זשאַנען, נאָר די קוילען האָבען איהר ניט געטואָפֿען; אַז זי איז אַג. 
טלאָפֿען און ס'איז קיין האָפֿנונג ניטאָ, זי צו קענען כאַפען... 

כּ'האָב אַלזאָ געוואוסט װאָס איך האָב געװאָלט וויסען: זשאַן איז גע- 
ראַטעװעט און פֿרײ, 

מען זאָל זי נור ניט אַרעסטירען, איידער זי װעט אָנקומען קיין פּאַריו! 
---האָב איך זיך געטראַכט, 

אָבער שפעטער בין איך דערגאַנגען, אַז זי איז אָנגעקומען בשלום קיין 
פאַריז צו איהרע צוויי אָרעמע אַלטיטשקע, וועמען זי האָט אַזױ שטאַרק גע- 
ליעבט! און די װערסאַילער האָבען געהאַט מיט איין קרבן ווייניגער.,, 


,זצ 
די ענוים פֿון אַ הונר, 


נאָך דיזער פאַסירונג איז די אױפֿזיכט אין געפֿענגניס געװאָרען מורא"- 
דיג שטריינג. 

מען האָט אײנפֿאַך קיין אויג ניט אַראָבגענומען פֿון אונז און אונז פֿער- 
וועהרט צו ריידען איינע מיט די אַנדעיע, אויב מיר ווילען ניט בּעשטיאָפֿט 
זוערן מיט 12 טעג קאַרצער, 

מיר האָבען אַלזאָ אַרומגעבלאַנדזשעט איינציגווייו, מיט פֿערמאַכּטץ מיי- 
לער, און אונז אָנקוקענדיג. װאָלט מען געקענט מיינען, אַז מיר זיינעָן הייליגע 
שוועסטער, 

און דער ווינטער איז דערווייל געװואָרען שטאַרקעו אוּן שטאַרקער, און 
די אויווענס אין טורמע האָבען אַלץ ווייניגער געװאַרעמט, 

מיט מיין גוּטער מוטער פֿלעג איך זיך אָפֿט זעהן. 

װאָך ביי װאָך, ס'האָט געמעגט זיין װאָס פֿאַר אַ פֿראָסט אָדער גיסען 
װאָס פֿאַר אַ שטאַרקער רעגען,---זי האָט קיין איינמאָל ניט פֿערפֿעהלט צו 
קומען צו אַ בעשטימטער שעה און איך בין געווען גליקליך צו פֿערברײנגען 


מיט איהר אַ צװאַנציג מיניט צייט, 
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זי פֿלעגט זיך אַנידערזעצען אויף דער באַנק אַנטקעגען דעם פֿענסטער 
מיט גראַטעס, הינטער וועלכען איך בין געשטאַנען, און אַזױ פֿלעגען מיר 
ריידען כמעט אין דער פֿינסטער, 

די אָרעמע פֿרױ האָט אַלץ געזוכט מיך צו טרייסטען, זי סטאַרעט זיך פֿון 
מיינעטוועגען, האָט זי געזאָגט, און זי האָפֿט, אַז מען װעט מיר פֿערגרינגערן 
מיין שטראָף. 

-- איך האָף,---האָט זי מיר פֿעוטרױט איהר סוד--אַז מען װעט דיך ניט 
פֿערשיקען, נאָר דו וועסט אָבזיצען דיין צייט אין אַ געפֿענגניס אין פֿראַנקרײך, 
און איך װעל קענען קומען זיך זעהן מיט דיר יעדען דאָנערסטאָג און יעדען 
זונטאָג, און דאַן,,, אַז דער שטורם װעט אַריבערגעהן און דער עולם װעט זיך 
בערוהיגען, װעט מען דיך זיכער בעגנאַדיגען.-. 

כ'האָב זיך געמאַכט, אַז איך גלויב אַלעס, װאָס זי האָט מיר געואָגט; 
כדי איהר ניט אָנצוטהאָן קיין יסורים, בין איך, ריידענריג מיט איהר, כלומר'ישט 
געווען נאָך אָפּטימיסטישער איירער זי אַלײן, נאָר כ'האָב זיך ניט אָנגעהױבען 
פֿאָרשטעלען, אַז מיין לאַגע קען אויף װאָס פֿאַר עס איו אופן פֿערבעסערט 
ווערן, 

זיי האָבען מיך אין זייערע הענד און זיי װועלען מיר ניט אַרױסלאָזען,--- 
האָב איך ביי זיך געטראַכט, 

פֿיעלע פֿון די געפֿאַנגענע, װאָס זיינען געווען מיט מיר אינאיינעם, האָט 
מען שוין געהאַט פֿערשיקט, רי שיפֿען פֿלעגען יערעס מאָל אַװעקפֿיהרען גאַג- 
צע מחנות פֿון אונזערע לייט, איבער פֿופֿצעהן הונדערט זיינען שוין ביז דאַן 
געווען פֿערשיקט קיין ניי-קאַלעדאָניען- 

פֿופֿצעהן הונדערט פֿערשיקטע! 

און דאָך האָט דער גוטער הערר טהיער מיט עטליבע מאָנאַטען פֿריהער 
געזאָגט : , איך בין אַליין געווען פֿערשיקט, כ'וועל קײינמאָל קיינעם ניט פֿער- 
שיקען, " 

אָט דער מאַן פֿלעגט אָפֿט פֿערגעסען אויף מאָרגען װאָס ער האָט צו- 
געזאָגט נעכטען. 

און זינט מען האָט אָנגעהױבען פֿעישיקען טויזענדער אונגליקליכּע אויף 
זעקס טויזענר מיילען ווייט פֿון זייער פֿאָטערלאַנד, האָט מען גענומען ריירע 
פֿין מענשליכקייט, 

,די רעגירונג--האָט מען אויף אַ היפּאָקריטישען אופן איינגערעדט--האָט 
בדעה צו גענען די פֿערשיקטע אַ פֿאַמיליע און אַ היים," 

און דער אַדמיראַס פֿורישאָן איז נאָך געגאַנגען ווייטער. 

האָט ער ניט געהאַט די חוצפה צו ערקלעהרען אין פּאַרלאַמענט, אַז 

;די פֿערשיקטע זיינען אַסך גליקליכער פֿון אינזערע סאָלדאַטען, מחמת 
די סאָלדאַטען מוזען שטעהן אויף דער װאַך, בעת װען דער פֿערשיקטער 
לעבט זיך פֿרײ צווישען די בלומען פֿון זיין גאָרטען,* 
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מען װעט זעהן שפעטער, אין דער דאָױגער לעבענס-בעשרייבונג, װאָס 
פֿאַר בלומען און גערטנער מיר האָבען געהאַט דאָרט, ואו מען האָט אונ 
פֿערשיקט, 

דערווייל, איידער מען האָט אונז בעגליקט צו ווערן קליינע ניי-קאַלעראָ. 
נישע גוטס-בעזיצערקעס, האָבען מיר געהאַט אויסצושטעהן אַלערלײ צרות אין 
אַלערלײ גראָבהײטען אין דעם געפֿענגניס פֿון אָבעריו. 

מען האָט אונז דאָרט בעהאַנדעלט נאָך ערגער וי חיות, 

אמת אפילו, אַז די חיות זיינען ניט געווען גליקליבער פֿון אונז. 

אין דער טורמע פֿון אָבעריוו איז געווען אַ הונר, וועלכען מען האָמ 
גערופֿען ,מוטאָן", 

דאַרפֿען האָט ער אייגענטליך געדאַרפֿט זיין ווייס, נאָר אַזױ וי ער פֿלעגט 
ויך אױפֿהאַלטען וואו ער האָט נור געקענט, דאָס רוב אין די קוילען, האָט 
יין הוט אָנגענומען אַן אונבעשטימטען קוליער, 

רי געפֿענגניס-וועכטער פֿלעגען איהם שועקליך שלאָגען, 

איך האָב עס שוין װיפֿיעל מאָל בעמערקט, אַז די, װאָס זיינען גרויזאַם 
און ברוטאַל צו חיות, זיינען עס אויך אַנטקעגען מענשען, 

אַ גוט האַוץ קען מען ניט קויגען במתנה; די װאָס האָבען עס ניט, 
וועלען עס קיינמאָל ניט האָבען, 

די וועכטער פֿון אָבעויוו האָבען קינמאָל קיין גוט האַרץ ניט געהאַט. 

כ'ווייס ניט, װוי אַזױ דער אָרימער ,מוטאָן" איז אַרײנגעפֿאַלען אין דער 
טורמע פֿון אָבעריוו.., 

פֿילײכט האָט ער אײינמאָל געפֿונען אַן אָפֿענע טהיר און ער איז אַרײן אַהער, 
מיינענדיג, אַז דאָ װועט איהם זיין בעסער וי אויף דער גאַס, 

אָדעֹר אפשר האָט איהם אַ וועכטער מיטגעבראַכט מיט זיך און איז דער- 
נאָך אַװעק, איבערלאָזענדיג זיין הינטעל אַלײן, ווייל מוטאָן" אין געװוען 
איינזאַם און אַלין אין דער דאָזיגער חפיסה, 

קיין האַנד האָט איהם קײינמאָל ניט קיין גלעט געטהאָן, קיין שטימע האָט 
איהם קיינטאָל ניט גערופֿען; אָדער אַז מען האָט איהם שוין יאָ גערופֿען א ז 
דאָס געווען, כדי איהם צו שלאָגען. 

אײינמאָל איז , מוטאָן" אַרין אין הויף, ואוו מיר האָבען זיך געפֿונען. 

עי האָט געהאַלטען אַ ביין אין מויל און האָט אויסג עוויזען צו זיין זעהר 
גליקליך דערמיט. 

נאָר גלייך נאָכדעם איז געקומען צו לױפֿען אַ וועכטער, 

--- וואו איז זי ערגעץ, די מיאוס'ץ בויאה ?--האָט ער געשריען מיט 
צאָרן---וואו איז זי ערגעץ ? כיװועל איהר דערשלאָגען אויף טויט, 

און נעהמענריג אַ שטיק אייוען אין האַנר, האָט ער געװאָלט דערלאַנגען 
דעם הונד, 

,מוטאָן" האָט אָבער גלייך דערזעהן, אין װאָס פֿאַר אַ געפֿהאַר ער איו, 
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האָט ער גענומען לױפֿען װי אַ פֿערריקטער, זוכענריג אַן אױסגאַנג, . זיך צּ 
דאַטעװען פֿון דעם רוצח, 

כ'האָב גלייך געעפֿענט אַ טהיר און דער הונד איז נעלם געװאָרען.. 

-- איהר װעט קריגען טרוקענע ברויט מיט װאַסער,.--האָט מיר דער 
וועכטער געזאָגט, אויסשטעלענדיג אויף מיר אַ פאָר שרעקליכע אויגען. 

-- נו מילא,--האָב איך געענטפֿערט,---כ'וועל נאָך אַלץ זיין גליקליכער 
איידער דער הונד,,, 

-- װאָס איז דאָס פֿאַר רייד? אָט אַפּנים איהר ווילט חווק מאַכען פֿן 

. הערט אויס, איהר זאָלט זיך נור ניט שפיעלען מיט מיר ! 

0 !האָב זיך אַנירערגעשטעלט פונקט אַנטקעגען איהם און זיך צולאַכט 
אויףץ קול, 

ער האָט צונױפֿגעדריקט די פֿױסטען און איז געװאָרען מלא רציחה. 

כ'האָב געמיינט, אַז ער װעט אָנפֿאַלען אויף מיר, און אִיךְ בין געווען 
:גרייט איהם אױפֿצונעהמען, נאָר אַפנים אַז ער האָט פֿערשטאַנען, װי לע- 
כערליך ער איז, מחמת ער האָט זיך באַלר אָבגעטראָגען. 

און װוי ער איז נור אַװעק, איז ,מוטאָן" צוריקגעקומען, עפעס אַזױ װוי 
דאָס אָרעמע טהיער, בעגרײפֿענדיג, אַז איך האָב איהם געראַטעװעט, װאָלט 
געװאָלט מיך בעדאַנקען דערפֿאַר.,, 

ער איז גלייך צוגעגאַנגען צו מיר און האָט מיר גענומען לעקען די הענד. 
כ'האָב אַרױסגענומען אַ שטיק ברויט פֿון קעשענע און עס איהם געגעבען, 
דער אונגליקליכער, אויסגעהונגערטער חונד האָט עס אַרונטערג עשלונגען מיט 
איינמאָל, 

פֿון יענעם טאָג אָן האָט מיך שוין ,מוטאָן" ניט אָבגעלאָוט פֿון אױג, 
בײטאָג, אַז ער האָט ניט געקענט צוקומען נאָהנט צו מיר, פֿלעגט ער שטעהן 
פֿון ווייטען אין קוקען אויף מיר, און איך האָב געקענט הערען, װי ער האָט 
:געקוויטשעט שטילערהייט. דאָס איז געיוען זיין אויסדרוק פֿון פֿרייד, נאָר װו 
דער וועכטער האָט זיך אויף אַ וויילע אָבגעקעהוט פֿון אונז, פֿלעגט ער גלייך 
צולױפֿען צו מיר, זיך אויסציהען פֿאַר מיינע פֿיס, ואַרפֿענדיג בעת מעשה 
אַן אויג אויף דער טהיר, פֿון װאַנעט דער וועכטער דאַרף צוריק אַרױסקו- 
מען; און װי דער שונא האָט זיך נור בעוויזען, איז שוין , מוטאָן" ניט גע- 
װאָרען, ער פֿלעגט פֿערשװינדען ערגעץ אין גאָרטען פֿון געפֿענגניס, 

דאָס קלוגע טהיעו האָט ענדליך אױסגעפֿונען מיין קעמערל, און טעהו 
זוי איין מאָל, בײנאַכט, האָכ איך איהם געהערט קראַצענדיג מיט די געגעל 
מיין טהיר, וועלכע איך האָב, פֿערשטעהט זיך, איהם ניט געקענט עפֿענען.. 

,מוטאָן" איז געװאָרען מיין פֿרײנד,., און אַזאַ אמת'ער, אױפֿריכטיגער, 
איבערגעבענער פֿרײנד, ווי מען װאָלט זיך געוואונשען צו געפֿינען שטענריג 
צווישען די מענשען, 

און טאַקי אָט די פֿרײנרשאַפֿט זיינע האָט איהם גאָר גע'הרג'עט; װאָ- 
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רים פֿרײנדשאַפֿט בריינגט מיט זיך איבערגעבענהייט און איבערגעבענהייט 
פֿיהרט צו אױפֿאָפּפֿערונג, 

די אַלע, וועלכע זיינען געווען שטאַרק איבערגעבען, זיינען אימער גע- 
ווען אָפּפֿער, 

און מיין אָרעמער , מוטאָן' איז געווען אַן אָזפֿער ! 

איינמאָל האָט זיך געמאַכט אַ שטיקעל צוזאַמענשטױים צווישען מיר און 
אַ וועכטער מיט'ן נאָמען זשיווערני, 

דער באַנדיט האָט ניט אַנדערש געװאָלט, נאָר איך זאָל איהם אױסזאָגען 
דעם נאָמען פֿון אַ געפֿאַנגענער, וועלכע האָט מיר צוגעװאָרפֿען אַ בריוועלע. / 

וי דער שטייגער איז האָב איך גאָרניט געזאָגט, 

איך װאָלט זיך גיכער געלאָזט הרג 'ענען, איירער אויסגעבען דעם נאָמען 
פֿון דער, װאָס האָט צו מיר געשריבען, וועלכע איו געווען אַ קאָמונאַוין 
גלייך מיט מיר. 

זשיווערני האָט געשריען, געליאַרעמט, געסטראַשעט און זיך געלאָזט צו- 
געהן נעהענטער צו מיר, 

ער װאָלט מיך אפשר געשלאָנען---ווער ווייס? ס'איז אמת, אַז ער װאָלט 
געבליבען אַ טויטער אונטער מיינע הענד---נאָר מיט אַמאָל האָט ער דערלאַנגט 
אַ מוראידיגען געשריי, 

{מוטאָן" איז אַרױפֿגעשפרונגען אויף איהם און האָט איהם אַ ביס גע- 
טהאָן אין קניע, 

-- אֵה, דו שמוציגער הונד!--האָט זשיווערני ג עשריען. 

אוּן זיך אומדרעהענדיג האָט ער אָנגעכאַפּט דעם הונד ביים האַלו און 
איהם דערלאַנגט אַ שליידער אָן דער ערד. 

-- נאַ, פ'וועט דיר שוין טהייער קאָסטען, דו מיוראַבלער הונד,--האָט 
ער געזאָגט, זיך רייבענדיג די קניע--נו יאָ, דו וועסט טהייער בעצאָהלען 
דערפֿאַר, און נאָך היינט, היינט .. און איהו,.--האָט ער זיך געװענדעט צו 
מיר---אייך װעט מען ווייזען װי אַזױ צו לעונען די הינר, זיי זאָלען אַרױםֿ- 
שפרינגען אויף מענשען... שוין פֿון אַ שטיקעל צייט, אַז איך זעה, וי איהר 
רייצט אָן דיזען הונד אויף די אױפֿזעהער פֿון טורמע, נאָר איהר קענט זיך 
אָבגעזעגענען מיט אייער טהייערן הונר,., איהר וועט איהם שוין מעהר אין די 
אויגען ניט זעהן, 

כ'האָב געװאָלט פראָטעסטירען, נאָר זשיווערני איז נעלם געװאָרען, 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה האָב איך שוין ניט געזעהן ,מומאָןץ". 

-- די באַנדיטען,.--האָב איך זיך געטואַכט--זײי האָכען איהם אוֹראי 
געיהוגיעט, 

און דאָס װאָס האָט מיך בעפֿעסטיגט אין דיזען געראַנק איז געווען דער 
פֿינסטערער, געהײמניספֿאָלער בליק פֿון די וועכטער. - 

פֿעיטיעפֿט אין מוה שחורה'דיגע געדאַנקען האָב איך אַװמגעשפּאַצירט 
אין הויף, מים אַמאָל חאָב איך דעוהערט שרעקליכע קועכצען, 


כ'האָב זיך צוגעהערט נאָך אַ וויילע און באַלד איז ביי מיר קיין צוויי- 
ול ניט געווען, אַז דאָס זיינען די קרעכצען פֿון מיין אָרעמען הונד, 

װאָס האָבען זיי איהם ג עטהאָן? 

ניט קוקענדיג אויף קיין זאַך האָב איך זיך דורכגעשפּאַרט דורך אַהאַלב 
פֿערמאַכטע טהיר, װאָס איז אַרױס אין אַ גאָרטען. דאָרט אונטער אַ בױם, 
אין שנעע, אין ער געלעגען אויסגעצויגען, אַ צו'הרגיעטער, אַ פֿערוואונדע- 
טער, נור זיין האַרץ האָט זיך שטאַרק געהויבען, 

אַז ער האָט מיך דערזעהן, האָט ער זיך גענומען טרייסלען; דערנאָך 
האָט ער געמאַכט אַן אָנשטריינגונג אין האָט זיך געװאָלט אױפֿהױבען, נאָר 
ער האָט קיין כח ניט געהאַט און איז באַלד צוריק אַנירערג עפֿאַלען אין שנעע, 

ס'האָט לאַנג ניט געדויערט און עֶר איז אױסגעגאַנגען מיר פֿאַר די אוי- 
גען, אַ וויילע בין איך געבליבען שטעהן לעבען איהם, דעונאָך האָב איך 
אווסגעזוכט אַ גראָב-אייזען, אױסגעגראָבען אַ גרוב אין דער האַרטעו ערד 
און אַרײנגעלייגט אַהין דעם אָרעמען הונר,,. 

מען װעט אפשר לאַכען פֿון מיר, מען װעט זאָגען, אַז איך האָב צופֿיעל 
רחמנות אויף אַ הונד. אָבער די װאָס געהען אַװום חיות וועלען מיך פֿער- 
שטעהן,,, 

מען ווערט צוגעבונדען צו ריזע געטרייע ברואים אַזױ װוי צוֹ קינדער און 
צו די בעסטע פֿריינד! 

אין דער צייט װאָס איך האָג בעגואָבען דעם הונד, האָט מען מיך 
אַרומגעזוכט איבעראַל, 

-- זי האָט אודאי געמווט אַנטלױפֿען, זי אויך,--האָבען די וועכטער 
געזאָגט, 

מען האָט שוין געװאָלט געהן אָנזאָגען דעם דירעקטאָר פֿון דער טורמע, 
אַז איך בין אַנטלאָפֿען, נאָר מיט אַמאָל האָבען זי מיך דערזעהן אין הויף, 

-- אֵה, אָט איז זי !---האָט זשיווערני ג עזאָגט, 

און ער האָט זיך געלאָזט צוגעהן צו מיר מיט אױפֿגעהױבענע פֿױסטען, 

נאָר אַז ער האָט דערזעהן מיין פֿערמאָרעט געזיכט, האָט ער אַראָבגע- 
לאָזט די הענד. 

-- אֶה !--האָט ער געמוומעלט--כ'זעה װאָס דאָס איז,., דער הונד, ניט 
אַזױ? נאָר איך קען אייך זאָגען איין זאַך : ניט איך האָב איהם גע'הרג'עט, 
דאָס האָט דער דירעקטאָר געהייסען איהם מאַכען דעם טױט,,, ער אי גע- 
וװאָרען זעהר שלעכט, פֿעושטעהט איהר,., ער האָט מיר געביסען, און די 
קינדער פֿון דעם אויבער-וועכטער האָבען מורא געהאַט.., טאַקי כ דאי. זיך אַזױ 
נעהמען צום האַרצען דערפֿון ! נאָך אַלעמען איו דאָך דאָס געווען ניט מעהר 
וי אַ הונד,,, 

-- יאָ,---האָב איך געענטפֿערט--אַ הונד װאָס האָט די ווערטהּ געהאַט 
מעהר וי אַסך וועכטער,,. 
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זשיוועוני האָט קיין װאָרט ניט געענטפֿעוט דערויף, 

--- איהר וועט זעהן,---האָבּען מיך געװאָרענט מיינע פֿריינדינען---איהר 
וועט זיך נאָך אַמאָל אָנמאַבען אַ מיאוס'ץ געשיבטע מיט די וועכטער. איהר 
ייט צו העזה'ריג אַנטקעגען זיי, און אָט די לייט שיינקען ניט קיין בעלי. 
דיגונג, 

-- גאַ,---האָב איך געזאָגט, אַ ציה טהאָנריג מיט די פלייצעס, -- קיין 
ערגערס קען דאָך ניט טרעפֿען וי דאָס, װאָס זיי וועלען מיך צו'הרג'ענען 
אַזױ: וי מוטאָן'ן.,, נאָר זיי וועלען עס ניט סמייען ! 

* * 
* 

איינמאָל, ס'איז ג עווען אַ דאָנערסטאָג, האָט מען מיר אָנגעזאָגט, אַו מיין 
מוטער װאַרט אויף מיר אין קאָריראָר. 

כ'האָב זיך געסטאַרעט אַרױפֿציהען אַ שמייכעל אויף'ן געזיכט און איך 
בין אַװעק צו דער פֿינסטעוער לאָזשע, הינטער וועלכער מיר פֿלעגען זיך אַלע 
מאָל צונױפֿטרעפֿען, 

אָבער איך האָב געפֿונען די אָרעמע פֿרױ אַסך אומעטיגער װי גע- 
וועהנליך, 

מיט אַ ריהרענדע שטימע האָט זי מיר עוקלעהרט, אַז איהר השתדלות 
פֿאַר מיר, מען זאָל מיר פֿעוג רינג ערן מיין שטראָף, האָט זיך ניט איינגעגע- 
געבען; אַז זי האָט אומעטום געפֿונען אונבאַרמהערציגע מענשען און קאַלטע, 
אייזיגע געזיכטער. 

די, אויף וועמען זי האָט אַם מייסטען געהאָפֿט, האָבען ערקלעהרט, אַז 
זי זיינען פֿעו צװײפֿעלט און זיי ווייסען ניט וי אַזױ מיר צוֹ העלפֿען, און די 
איב עריגע האָבען איהר גאַנץ העפֿליך אָבגע'פטר'ט,,, 

-- ניט נעהם זיך אַױי ‏ צום האַוצען,. מוטער, -- האָב איך 
איהר געטרייסט. --- כ'װועל לאַנג ניט בלייבען אין קאַלעדאָניען,., די, װאָס 
האָכּען אַצונד. די מאַכט. אין זײיעוע. העגד, זײנען גיט. זכער 
מיט איהר; זיי שווימען אױף אַ. ואולקאַן, די פֿאָלקס לאַװאַ װועט זײ 
אין גיכען בעגראָבּען אונטער זיך.,. אָט געהם, אַלס ביישפיעל, דעם אָרעמען 
בלאַנקי?*); עו האָט געגלויבט, אַז ער װעט שטאַרבען אין ,מאָן-סאַן-מישעלי, 


דיחיה 





*) לואי-אָגיסט בלאַנקי איז געבוירען געװאָרען דעם 8טען פֿעברואַרן 
59 אין פיזשע-טעניע און געשטאָרבען אין פאַריז דעם ערשטען יאַנואַר 1881, 
אין זיינע יונגע יאָהרען האָט ער געשטודירט מעדיצין און יורי, און שין גאָר 
פֿריִה איז ער אַרײנגעצויגען ג עװאָרען אין דער פּאָליטיק; ער האָט אַנטהײל 
גענומען אין דער בעוועגונג פֿון די {קאַריבאָנאַרען", און מען ווייסט, װאָס 
פֿאַר ‏ אַן אײינפֿלוס דיזע געועלשאַפֿט האָט געהאַט אין יענע צייטען. ביי רי 
אױפֿשטענדע פֿון 1827טען יאָהר איז ער עטליכע מאָל פֿערוואונדעט געװאָ- 
דען,. דעם 18טען יאַנואַר 1839 איז ער געשטאַנען פֿאַרן געריכט פֿאַר זין 
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און דאָך האָט איהם די רעװאָלוציאָן פֿון 1848 בעפֿרײט... און אַהוץ דעס, 
צוגעבענדיג אפילו, אַז עס װעט ניט צוגעהן אַזױ גיך וי איך שטעל זיך פֿאָר, 
וועט אויך קומען דער טאָג, ווען די איצטיגע פֿערגעײערער פֿון דעם הערר 
טהיער וועלען הוטה האָבען אויף דעם װאָס זיי האָבען געטהאָן. מען - ועט 
דווכפֿיהרען אַן אַמנעסטיע און איך װעל קומען צוריק,., מיר וועלען העם: 
סטענס זיין צושיידט עטליכע יאָהר צייט, ס'איז אמת, אַז די דאָזיגע יאָהרען 
וועלען זיין אַזױ װי גאַנצע יאָהרהונדערטע פֿאַר דיר און פֿאַ- מיר, אָבער 
בערעכען פֿאָרט, װאָס װאָלט געווען, ווען איך בלייב אין סאַטאָרי, וי אַװי 
פֿיעל פֿון אינזערע ברידער !.,, דו טהאָרסט קיין האָפֿנונג ניט פֿערלירען, מאַ:אַ, 
און דער עיקר, הער אויף צו וויינען! 

אָבער די אָרעמע פֿרױ האָט זיך ניט געקענט איינהאַלטען; זי האָט זיך 
בעגאָסען מיט טרעהרען, 

-- איך בין אַלט,---האָט זי מיר געזאָגט.--כ'האָב אפשר איבערהויפ 
ווייניג טעג צו לעבען.,. װער ווייסט, צי אַז דו וועסט קומען צוריקו., 

זי האָט ניט געקאָנטשעט דעם זאַץ, 

-- מוטער,--האָב איך זיך אָבגערופֿען,.--כ'בעט דיך, שלאָג זיך אַהױס 
אָט די געדאַנקען פֿון קאָפּ, האָב צוטרוי צו דער צוקונפֿט. 

און דערנאָך האָב איך מיט אַ צערטליכען טאָן צוגעלייגט : 

--- און אויסערדעם, דאַרפֿפט דו מיר ניט פֿערושאַפֿען קיין שמעיצען. 
ב'מוז אַװעקגעֹהן פֿול מיט קוראַזש, כ'מוז זיין איבערצייגט, אַז דו וועסט האָ- 
בען גענוג ענערגיע, גענוג שטאַרקײט אױסצוהאַלטען,,. אַז איך װעל וויסען, 
רעװאָלוציאָגערער האַלטונג, ער האָט ניט געװאָלט האָבען קיין אַדװאָקאט און 
האָט אַלײן פֿעוטהיידיגט זיינע טהעאָריען מיט אַזאַ מין פֿײיערדיגער איבערציי- 
גונג, אַז די דזשורי האָט איהם ערקל;הרט אונשולדיג, נאָר דאָס געריכט האָט 
איהם פֿערימשפט צו אַ יאָהר געפֿענגניס דערפֿאַר װאָס ער האָט פואָקלאַמירט 
די נויטווענדיגקייט פֿון דעם קריעג צווישען די רייכע און רי אָרעמע: 

בלאַנקי איז דערנאָך עטליבע מאָל געזעסען אין געפֿענגניס, ענדליך אין 
9 איז ער פֿעראורטהײלט געװאָרען צום טויט, נאָר מען האָט איהם בּע- 
גנאַדיגט אויף לעבענסלענגליכען קערקער אין ,מאָן סאַן-מישעל", וואי ער איז 
געבליבען ביז 1848, ווען די רעװאָלוציאָן האָט איהם בעפֿרײט, אָבער ניט 
אויף לאַנג, דיזער גרויסער רעװאָלוציאָנער, וועלכער האָט מקריב ג עווען זי 
לעבען פֿאַר דער מענשהייט, איז מעהר געווען אין תפיסה װי אויף דער 
פֿרײהײט. ביי דער קאָמונע איז ער געווען מיט אונז, מען האָט איהס אַרעס- 
טירט ; דעם 19טען נאָוועמנער 1871 האָט מען איהם אַריבערגעפֿיהרט קין 
ווערסאַיל און דעם 16טען פֿעבװאַר 1879 איז ער פֿער'ימשפט געװאָרען. 
פֿערשיקט צו װוערן. איך װעל נאָך ווייטער האָבען די געלעגענהייט צו ריירען 
וועגען דיזער נאָבעלער און גרויסער רעװאָלוציאָגעוער פערזענליכקייט. 


ר 


אַז דו ביסט אומעטיג, װעל איך כפדר זיין אונגליקליך, כ'וועל תמיר זעהן 
דיינע אויגען פֿול מיט טרעהרען, כ'וועל שטענדיג הערען דיין געוויין... 

מיין מוטער האָט אַ שמיינעל געטהאָן, 

--- מיין גיטע לואיזע,---האָט זי געזאָגט--כ'װועל זיך סטאַרען, מעהר 
גיט וויינען. אָבער ווייסט דו, אַז מען איז אַזױ אַלט וי איך בין, קוקט דאָס 
לעבען אויס מורא'דיג שװאַוץ. כ'האָב מעהר קיינעם ניט געהאַט נאָר דיך 
אויף דער וועלט. איצט װעט מען דיך אויך צונעהמען. דאָס װעט זיין דאָס 
גועסטע אונגליק אין מיין גאַנץ לעבען ! 

אין דער רגע האָט דער וועכבע-, וועלכער איו געקימען אונז אָנזאָגען, 
אַז די צייט פֿון אונזער אינטערהאַלט איז אַריבער, געעפֿענט אַ פֿענסטער פֿון 
קאָרידאָר. די זונן איז אַרײן צו אונז אִין קעמעול און אִיך האָב דערזעהן מיין 
מוטער פֿאַר'ן ליכטיג ען שיין פֿון טאָג ! 

פ'איו געווען דאָס טרשטע מאָל זינט זעקס מאָנאַטען ! 

כּ'האָב זיך ניט געקענט איינהאַלטען, און איך האָב אַרױסגעלאָוט אַ 
געשריי פֿון איב ערראַשונג ! 

מיין מוטער, וועמען איך האָב אין װערסאַיל איבערגעלאָוט אַװי וי איך 
האָב זי שטענריג געקענט, מיט אַ פֿרישען פנים און מיט אַ קאָפּ האָר, וואו 
ס'האָט ניט געבלישטשעט קיין איין זילבערנער פֿאָרים,---מיין מוטער האָט 
איצט געהאַט ווייסע האָו! 


זונט 
דער {זיי געוונר !" 


אַז מיין מוטער איז אַװעק, בין איך גלייך אַריין צו מיר אין קעמערל, 
אוֹן דאָרט האָב איך אַרױסגעפּלאַצט אין אַ מורא'ריגען געוויין,. ס'איז געווען 
דאָס ערשטע מאָל װאָס איך האָב געוויינט, זינט איך בין אַרײן אין תפיסה 

אין אַלצדינג, װאָס מיר האָט געטראָפֿען, איז זי דאָך גאָר ניט שולדיג ; 
כ'האָב זיך אַלײן אַלעס גענומען,---האָב איך זיך געטואַכט. 

כּיהאָבּ געקענט לעבען גליקליך, ווהיג, מיט מיין אָרעמער מוטער, און 
איך האָב זיך פֿריװויליג אַרײנגעװאָרפֿען אין קאַמפף מיט דעם גאַנצען פֿײער 
און מיט דעם גאַנצען גלויבען אין אַ בעסערער צוקונפֿט,. װאָס האָט אָנגע: 
פֿילט מיין האַרץ, 

װוי די אָרעמע פֿרױי האָט עס געמווט אַביסעל בעדויערן! 

זי האָט מיו גאָונישט געזאָגט, דעם גאַנצען שמעוץ איהוען האָט זי 
געהאַלטען ביי זיך ; זי האָט געליטען מורא'דיגע יסורים, און איצט, ווען 
ס'האָט געהאַלטען דערביי, איך זאָל איהו פֿעולאָזען, האָב איך זיך געפֿרעגט, 
צי װעל איך זיך נאָך ווען עס איז זעהּן מיט איהר. 


א יע 


אין דער צייט װאָס איך װעל זיין דאָרט אין דעם איינזאַמען מדבר פֿון 
ניי-קאַלעדאָניען, ועט אפשר די, וועמען איך האָב ליעב װי דאָס לעבען, 
אויסג עהן, רופֿענריג מיין נאָמען! 

דאָס איז געווען איינע פֿון די גרעסטע יסורים פֿון מיין לעבען, -- אָט 
דאָס שרעקליכע אָבגעזעגענען זיך מיט איהר, אויף אייביג אפשר, 

כ'האָב בעהאַלטען ביי מיר דעם פאָרטרעט פֿון דער אָרעמער, גוטער 
פֿרױ, 

זעהר אָפֿט האָב איך זיך איינגעקוקט אין איהר און איך פֿלעג בעדע- 
קען מיט קושען די דאָזיג'ע פֿאָטאָגראַפֿיע, וועלכע איך האָב אָבגעהיט ווי מיין 
אויג אין קאָפ ! 


דאָס געפֿענגנים פֿון אָבעריוו האָט זיך ביסלאַכװײז אויסגעליידיגט, 

פֿון מיינע אַלטע פֿרײנדינען איז ניט געבליבען קיין איינציגע. 

די חבר'טעס מיינע זיינען איצט געווען אײנפֿאַכע אָנגעקלאָגטע, אָרעמע 
פֿרױען, קרבנות פון דעם קאַמפף פֿאַרן לעבען, צו וועלכע איך האָב גע- 
פֿיהלט אַ טיעפֿע סימפּאַטהיע, ניט קוקענדיג. אויף די פֿעהלערן, װאָס זי זיי- 
נען בעגאַנגען, 

אַ טהיי פֿון זי זיינען פֿעראורטהײלט ג עװאָרען פֿאַר גנכה, די אַנדעיע 
האָבען, אין אַ מאָמענט פֿון אױפֿרעגונג, אױפֿגעהױבען די הענד געגען רי, 
װאָס האָבען זיי געפייניגט, 

וי אַזױ זשע האָב איך ניט געדאַרפֿט רחמנות האָבען אויף אָט די ער- 
נידעריגטע פֿון דער געזעלשאַפֿט? 

דיזע פֿרױען האָבען געואָלט אָכזיצען זייער צייט אין דעם געפֿענגניס 
פֿין אָבעויוו, איך אָבער האָב געדאַרפֿט אָבגעשיקט ווערן קיין ניי קאַלעראָ- 
ניען, און דאָס האָט געזאָלט זיין גאָר גיך, ווייל מען האָט מיר שוין געהאַט 
אָנגעזאָגט, איך זאָל זיין גרייט צו דער רייזע. 

--- ווען װעל איך אָבפֿאָהרען פֿון דאַנעט ?--האָב איך געפֿרעגט איינעם 
פֿון די וועכטער, 

-- אין עטליכע טעג אַװום, אוֹדאי.--האָט ער מיר געענטפֿעיט, 

--- איהר ווייסט אפשר, וואוהין מען װעט מיך אָבפֿיהרען צוערשט? 

--- ב'ווייס עס ניט, איך בין ניט בעקאַנט מיט די סודות פֿון דער אַד 
מיניסטראַציע, : 

-- כ'װאָלט געװאָלט ריידען מיט'ן דירעקטאָר פֿון דער טורמע,--האָב 
איך זיך אָבגעװופֿען, 

-- אָה, אֶה, --האָט דער וועכטער געענטפֿערט--דאָס איז ניט אַזאַ לייב- 
טע זאַך. דער הערר -ירעקטאָר נעהמט ניט צו אַזױ אײנפֿאַך,,, אַפֿריהער מוו 
מען איהם שרייבען אַ ביטע, און דעונאָך,.. 


-. קאר 
--- און דעונאָך ? 
--- מוז מען װאַרטען... 
--- זאָל זיין אַזױ,---האָבּ איך געזאָגט---גיט מיר די שרייב-ג עצייג, כװועף 
מאַכען די ביטע, 
דער ,הערר דירעקטאָר" איז געווען אַזױ פֿרײנדליך און שוין אויף מאָרגען 
האָט ער מיך געלאָזט רופֿען צו זיך אין ביוראָ, 
דאָס איז געווען אַ הויכער מאַן, זעהר מאָגעו, מיט ביסטרע אוגען, 
אױפֿגערעגט און אונגעדולריג, 
פֿערשטעהט זיך, אַז ער האָט מיך ניט געבעטען זיצען, 
--- װאָס װוילט איהר מיר זאָגען ?--האָט ער געפֿרעגט, מיך אָנקוקענדיג 
מיט אַ שטריינגען בליק, 
--- מיין הערר,---האָב איך געענטפֿערט--כ'בין געװאָהר געװאָרען, אַז 
איך װעל גאָר אין גיכען אָבגעשיקט װערן אין ניי-קאַלעדאָגיען, און... כ'װואָלט 
אייך ג עװאָלט בעטען אַ טובה, 
--- וי ? איהו ? 
-- יאָ, איך, --האָב איך געענטפֿערט, אַרונטערלאָזענדיג די אויגען. 
--- לאָמיך הערען, 
--- מיין הערר... איהר ווייסט דאָך, אַז מיין מוטער קומט אָפֿט אַהער, 
זיך זעהן מיט מיר, זי ריכט זיך אוראי ניט, אַז מען װעט מיך אַוי שנעל 
אַװעקשיקען.,. און אַחוץ דעם, װאָלט איך וועלען, אויב ס'איז נור מעגליך, 
זי זאָל ניט וויסען דעם טאָג, ווען דאָס וועט געשעהן: 
--- פֿאַרװאָס עפעס?--האָט דער דירעקטאָר לעבעדיג אַ פֿרעג געטהאָן. 
--- ווייל די אָרעמע פֿרױ, כאָטש זי איז אַזױ אַלט און שװאַך און אויס- 
געמוטשעט פֿון די צרות און יסורים, װאָס זי האָט געהאַט, קען נאָך וועלען, 
מיך בעגלייטען צו דעם האַפֿען, ויאו מען װעט מיך אױפֿזעצען אויף'ן שיף, 
--- אוב ראָס איו אַלעס װאָס איהר בעט איז ראָס אַ גרינגע זאַך. 
--- מיין מוטער,---האָב איך ווייטער געזאָגט--ראַרף קומען מאָרגען זיך 
זעהן מיט מיר, און איך האָב מווא, אַז די וועכטער זאָלען איהר ניט אויס- 
זאָגען אַלעס,,, 
--- כּיװעל אָנזאָגען, מען זאָל גאָר ניט ריידען ; איער מוטער װעט גאָר 
ניט וויסען, 
און מיט אַ. שמייכעל האָט ער צוג עלייגט: 
-- כיקען אייך ווירקליך טהאָן אָט די לעצטע טובה, 
ער האָט גענומען אַרומגעהן אין זיין ביוראָ אַהין און צוריק, זיך אב- 
שטעלענריג פֿון צייט. צו צויט, צזוי װוי איינער װאָס איו שטאַרק פֿערטראַכט, 
דעונאָך איז ער פלוצלונג שטעהן געבליבען אַנטקעגען מיר, האָט צונױפֿגץ- 
- לייגט איין האַנר איבער דער אַנדערער און געזאָגט: 
--- כּימוז מודה זיין, אַז איך בין אײנפֿאַך ערשטוינט איבער אייך, כ'האָב 
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ביו הײנט ניט געהאַט דאָס פֿערגניגען, אייך צו זעהן:. די בעריכטען, 
װאָס מען האָט וועגען אייך אָבגעגעבען, זיינען געווען זעהר מיאוס'ע : מען 
האָט אייך דאָרט פֿאָרגעשטעלט עפעס אַזױ וי אַ ווילדע, שרעקליכע בריאה, 
אַ פֿרױ אָהן אַ ברעקעל דיסציפלין, פֿעהיג אוין אַלצדינג, און בנאמנות ! װאָס 
מעהר איך קוק אייך אָן, אַלץ מעהר פֿרעג איך זיך, צי זייט איהר דאָס טאַקי 
די אונטערצינרערין, װאָס ראָס קריג ס-געריכט פֿון וערסאַיל האָט פֿערימשפט 
פֿערשיקט צו ווערן, 

-- ניטאָ קיין צוויי לואיזע מישעל'ס,---האָכ איך געענטפֿערט. 

-- און אַ דאַנק גאָט דערפֿאַר,---האָט דעו דירעקטאָר געזאָגט---צוויי 
פֿרױען װי איהר ויאָלטען פֿעהיג געווען צו רעװאָלוציאָנירען די גאַנצע וועלט. 

--- מיין הערר,---האָב איך זיך אָבגערופֿען--ס'איז. עפעס ניט אַװי אֵם 
פּלאַץ פֿאַר מיר צו דיסקוטירען מיט אייך וועגען דיזער ברעגענדער טהעמאַ... 
איהר זייט אַ טשינאָװניק,,, איך בין אַ רעװאָלוציאָנערקע.., 

דער דירעקײאָר האָט געצויגען מיט די פלייצעס. 

-- צו װאָס נוצט אייך דאָס רעװאָלטירען,---האָט ער געזאָגט--אַו מיר 
האָכען די מאַכט ביי אונו אין די הענד? 

-- די מאַנט !--האָב איך געענטפֿעוט--אָה, די געדולר פֿון די אונ- 
טערדריקטע מוז פּלאַצען... װאָס זשע, ניט זיך דען די כװאַליעס ניט אין 
ביסלאַכװײז צו צוברעכען די װאַסער װאַנד, װעלכע שטעהט זי אין װעג? 

-- אֶה ! פֿערשטעהט זיך, די גרויסע, הויכקלינגענדע פֿראַוען, -- האָט 
דער דירעקטאָר געזאָגט--דערמיט ציהט איהו דאָס צו די דומע, אונוויסענדע 
מאַפען צו זיך, 

-- הערר דירעקטאָר, דעם טאָג, ווען די אונוויסענדע מאַסען, װוי איהר 
רופֿט זיי וועלען אָנערקענען זייער מאַכט,,, 

--- ניט ניימיג, ניט נייטיג אייערע ערקלעהרונגען, כ'בין ניט אױפֿגעלײיגט 
צי נעהמען ביי אייך אַ קורס אין סאָציאַלע רעװאָלוציאָן,, ‏ איהו האָט מיך 
געבעטען אַ טובה, כ'בין זְעהַּר צופֿריעדען עס אייך צו טהאָן, ווייל איך גע- 
פֿין, אַז איהר האָט אַסך אַ בּעסער האַיץ וי איך האָב זיך פֿאָרגעשטעלט,,, 
אייער ליעבע צו אייער מוטער איז אַ גוטער בעווייז דערצו,,, איך וועל זיך 
אַלײן זעהן מיט איהר מאָרג ען, און זייט רוהיג, איך וועל זעהן, אַ: ביי איהר 
זאָל ניט בלייבען קיין שום צװײפֿעל, װאָס זאָל איהר פֿערשאַפֿען יסורים... 
כ'װועל איהר יאָגאַר געבען אַביסעל האָפֿנונג אויך ; דאָס איז אַלעס װאָס איך 
קען טהאָן, 

-- אַ דאַנק אייך, מיין העור, 

דער דירעקטאָר האָט זיך אַנידערגעזעצט ביי זיין שרייב-טיש און זיך 
גענומען צו זיינע פאַפּירען, 

איך האָב געזעהן, אַז אונזער געשפרעך איו צו ענדע, און איך בין 
אַרױס פֿון ביוראָ, 
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דער וועכטער, װאָס האָט מיך בעגלייט אַהין, האָט זיך אַפּנים צוגעהערט 
הינטערן טהיר, װאָס מיר האָבען גערעדט,--דאָס איז געווען אַ גאַנץ געוועהנ- 
ליכע זאַך ביי די וועכטער פֿון אָבעריוו---װײל ער איז געווען זעהר העפֿליך 
צו מיר. 

ער האָט מיך אַרײנגעפֿיהוט צוריק צו מיר אין קע:מערל, און דאָרט האָב 
איך זיך גענימען צו דער אַרבײט. 

כ'האָב געענריגט עטליבע געדיכטע, וועלכע איך האָב געהאַט אָנגע- 
פֿאַנגע;, צונױפֿגעלײגט מיינע פאַפירען און געמאַכט צוויי קליינע פאַקעטען 
פֿון אַלעס, װאָס איך האָב אָנגעשריבען אין משך פֿון מיין זיין אָבעריוו, 

אין דער רגע װאָס איך האָב געענדיגט איינפאַקען מיינע פאַפירען, איז 
אַ וועכטער פלוצלונג אַרײן צו מיר אין קעמערל--ניט אָנקלאַפענדיג אין טהיר, 
פֿערשטעהט זיך. 

ס'איז געווען דערזעלבער, װאָס האָט מיך אַמאָל געבעטען, איך זאָל 
לערנען מיט זיין אינגעל, 

--- איהר פֿאָהוט שוין, הייסט עס, אַװעץ--האָט ער מיר געואָגט, 

--- דאָס דאַרפֿט איחר דאָך וויסען בעסער פֿון מיר, 1 

-- יאָ.,, און דעריבער טאַקי בין איך געקומען זיך זעהן מיט אייך,,, אין 
עטליכע מאָנאַטען אַרום װעט איהר זיין אין ניי קאַלעדאָניען, אַ לאַנד, וואו 
די פֿער'משפט'ע אַמוזירען זיך ניט, דאָס קען איך אייך אַפֿריהער זאָגעף 
כ'ווייס װאָס דאָס איז אַזױנס פֿאַר אַן אָרט, כ'בין געווען אַ וועכטער 
אויף'ן אינזעל נו" אַן ערך פֿינף יאָהר צייט, 

--- אוב איהר זייט געקומען בלויז דעיפאַר, מיר אָנזאָגען די דאָויגע 
בשורה, װאָלט איך אייך ווירקליך געקענט מיחל זיין אייער בעויך, 

--- הערט מיך נור אויס, כ'האָב אייך צו זאָגען אַן עונסטע זאַך, און 
יקדם כּל וויל איך אייך פֿערזיכערן, אַז איך מיין ווירקליך אייער טובה.,, אַז 
איהר װעט זיין אין נומעאַ, פֿרעגט זיך נאָך אין מיין נאָמען אויף איינעם אַ 
וזעוויסען פיקאָ, וועלכער איז אויבער-וועכטער אין דער דאָרטיגער תפיסה, 
אויב איהו ווילט, קען איך אייך זאָגאַר מיטגעכען אַ בריעף צו איהם. דאָס 
איז אַן אויסג עצייכענטער יונג, מיט וועלכען איך האָב זיך פֿעוהאַלטען זעהר 
פֿרײנדליך. 

-- ב'דאַנק אייך זעהר,---האָב איך איהם געענטפֿעיט--נאָר איך האָב 
קײנמאָל ניט געדאַופֿט קיין רעקאָמאַנדאַציעס און איך דאַיף זי איצט אויך 
ג;ט, זאַ איך װעל זיין אין ניי-קאַלעדאָניען, װעל איך שוין װי עס איו געפֿי- 
גען מיין וועג,,, 

-- דאָך ?--האָט זיך דעוװועכטער אָבגערופֿען . 

-- העוט אויס, מיין פֿרײנד,---האָב איך געזאָגט--װאָס פֿאַר אַ מיינונג 
ועלען מיינע קאַמעואַדען האָבען פֿין מיר, אַז זי וועלען זעהן, וי איך 
פּראָטעקציע בַּיי אַ געפֿענגניס-װעכטער ? מיר זיינען ניט קיין געוועהנליכע 
פֿעדאורטהײלטע,,, מיר זיינען רעבעלען. 


--- פ'איז ריבטיג,---האָט ער געזאָגט,.--כ יהאָב ‏ זיך גאָר פֿערגעסען אָן 
דעם, 

אַ קליינע וויילע איז ער געבליבען שטיל, דעונאָך רופֿט עד זיך אָב: 

--- כ'װאָלט זעהר געװאָלט, איהר זאָלט מיר איבערלאָוען עפעם אן 
אָנדיינקען,,, אַ געריבט אייערס, למשל, 

כ'האָב איהם אָנגעקוקט מיט אַ צערטליכען בליק, 

-- אוב דאָס אי אַלעס װאָס איהר פֿערלאַנגט,.--האָב איך געזאָגט,-- 
איז דאָס אַ גאַנץ לייכטע זאַך, 

ב'האָב אַ בלעטער געטהאָן צווישען מיינע פאַפירלאַך און איהם אוים- 
געזובט אַ ליעדעל. 

כ'דאַרף אייך נים זאָגען, אַז דאָרט זיינען געווען אויסדריקע, וועלכע 
האָבען גאָרניט געראַרפֿט געפֿעלען די הערון פֿון װערסאַיל, 

הערר טיער האָט דאָרט געכאַפּט אַ ריכטיגע פאָרציץ, און דער גענעראַל 
גאַליפֿע אין אין דעם ליעדעל פֿערגליכען געװאָרען צו אַ טיגער, אַ שאַקאַל 
און אַ היטנע, 

נאָר דעם וועכטער זיינען די דאָזיגע פֿערזען זעהר געפֿעלען, 

ס'קאָן זיין, אַז ער האָט זיי מיט דער צייט אויסגעלערנט אויסענווייניג, 
נאָר איך צװײפֿעל, צי ער האָט זי ווען עס איז דעקלאַמירט אין דער הויך 
פֿאַר אן עולם. 
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אויף מאָרגען, אַרום איינס אַזײגער נאָבמיטאָג, האָט מען מיר אָנגעואָגט, 
אַז מיין מוטער װאַרט אויף מיר אין קאָרידאָר, 

כ'ֹהֵאָב געפֿונען די אָרימע פֿרױ פֿאָלשטענדיג בערוהיגט, 

--- דוֹ ווייסט,--רופֿט זי זיך אָב צו מיר--נאָר װאָס האָט מיך דער 
רירעקטאָר געשיקט רופֿען און האָט מיר געואָגט, אַז ער האָפֿט פֿיעל אויף 
דיינע ריכטער, אַז זיי וועלען רחמנות האָבען אויף דיר,,. װי דו זעהסט, האָב 
איך רעכט געהאַט, ווען איך האָב געואָגט, אַז מען דאַרף ניט פֿערלירען קיין 
האָפֿנונג, כ'האָב גאַנץ גוט געוואוסט, אַז מען קען דיך ניט אַװעקשיקען אויף 
אייביג אַזױ ווייט, זעקס טויזענר מייל פֿון פֿראַנקרײך.,, זי האָבען איינגעועהן, 
אַז דאָס איז צופֿיעל, און איך בין זיכער, אַז אין גיכען וועסט דו הערען גוטע 
נייעס. 

און מיט אַן אומעטיגען טאָן האָט מיין מוטער צוגעלייגט, 

--- כ'מאַך זיך ניט קיין פֿאַנטאַזיעס, פֿעורשטעהט ייך ; כ'ווייס גאַנץ גוּמ, 
אַז זי וועלען דיך ניט אין גאַנצען בעגנאַדיגען, נאָר ווייניגסטענס בין איך 
במעט זיכער, אַז זיי וועלען דיין שטראָף פֿערגרינגערן אַזױ ווייט װי ס'װועט 
נור זיין מעגליך, לכל הפחות, איצט בין איך רוהיג ; כ'ווייס, אַז דו װעסט 
ניט אָבגעשיקט ווערן קיין ניי-קאַלעיאָניען,,, דוו װעסט בלייבען אין פֿראַנק- 
רייך, אין דער ראָזיגער טורמע, פֿילײכט, און איך װעל קענען קומען זיך זעהן 
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מיט דיר אַלע דאָנערסטאָג און אַלע זונטאָג,,, בנאמנות, אָט דער דירעקטאָר 
אין אַן אויסג עצייבענטער מענש, און עס איז געווען אַ פֿעהלער פֿון מיר, װאָס 
איך האָב וועגען איהם געהאַט אַזאַ שלעכטע מיינונג, 

--- דו זעהסט אַלואָ, מוטער, אַז אַלעס ענדיגט זיך בעסער וי מען רע- 
כענט,---האָב איך געואָגט,--אָפֿטמאָל טרעפֿט, אַז גראָד אין דער רגע, װאָס 
מען איז אַם מייסטען פֿערצװײפֿעלט, קומט די רעטונג.,, ני, ביסט דו איצט 
במעט גליקליך, ניט אַזױ ? דו וועסט שׂוּין מעהר ניט וויינען. 

-- אֶה גיין,---האָט די אונגליקליכע פֿרױ געענטפֿערט---כ'פֿערזיכער ריר, 
אַז ניט. 

אַזױ וי די צייט פֿון אונזער אונטערהאַלטונג איז שוין באַלד געװען 
פֿערבײ, האָט זיך מיט אַמאָל געיאַװעט אַ וועכטער, וועלכער האָט גענומען 
אַרומשפּאַצירען אַרום דעם אַרומגעצאַמטען קאַסטען, לעבען וועלכען מין 
מוטער איז געשטאַנען, 

כּ'האָב זיך גאָרניט אומגעקוקט אויף דיזען בחור, אָבער כ'האָב געמאַכט 
אַ פֿעהלער דערמיט, ווייל איך האָב געדאַרפֿט זיין פֿאָרזיכטיג, װוי מען װעט 
באַלד זעהן, 

--- נו,---רופֿט זיך אָב מיין מוטער---צום ווידערזעהן, מיין גוטע לואיזע, 
אויף זונטאָג. 

ס'האָט זיך דערהערט אַ גראָבע שטימע, די שטימע פֿון'ם וועכטער, 

--- זונטאָג,---מאַכט ער און צולאַכט זיך בעת מעשה אויף'ן קול---וונטאָג 
וועט אייער טאָכטער שוין זיין אין לאַ. ראָשעל, 

-- װאָס הייסט ?---האָט מיין מוטער אַ געשריי געטהאָן מיט שרעק, 

-- גאַנץ געוויס, האָט די ווילדעץ חיה געזאָגט.--אָקאֶָרושט האָט מען 
בעקומען דעם בעפֿעהל, זי אַריבערצופֿיהרען. 

-- אָט דער מאַן ווייסט ניט װאָס ער רערט,--האָב איך זיך אָבגערו- 
פֿען--כ'זאָג דיר זיכער, ער ווייסט ניט, 

דער וועכטער איז אָבער ניט אָבגעשטאַנען. 

-- אַ שעהנע מעשה, איך ווייס ניט, כ'מיין, אַז איך קען, דוכט זיך, 
לייענען, וי ? נאַט, זעהט! 

און ער האָט דערלאַנגט מיין מוּטער אַ געל בלעטעל פאַפיר, װאָס האָנ 
געטראָגען דעם זיעגעל פֿון װערסאַיל. 

מיין מוטער האָט איבערגעלייענט פֿאָלגענדע ווערטער : 

,פ'ווערט געגעבען אַ בעפֿעהל דעם דירעקטאָר פֿון דער טירמע אי 
אָבּעריוו, אַרױסצושיקען מאָיגען פֿרײטאָג נאָך לאַ. ואָשעל דרי געפֿאַנגענע 
מישעס, וועלכע איז פֿעראורטהײלט געװאָרְעז פֿון דעם קריגס-געריכט אָב. 
געשיקט צו ווערען קיין ניי--אַלעדאָניען;" 

די אָרעמע פֿרױ האָט אַ געשריי גטטהאָן : יאָה, מיין גאָט! אָה, מיי 
גאָט !* און איז געפֿאַלען אין חלשית. 
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װאָט פֿאַר אַ מורא'דיגע לאַגע ! 

מיין מוטער איז געלעגען אין אונמאַכט אויף דער ערד, עטליכע טרים 
פֿון מיר, און איך האָב נים געקענט צוגעהן צו איהר, איהר אָבמינטערן, איהר 
זאָגען עטליכע גוטע, זיסע ווערטער, איהר טרייסטען און אַרײנגעבען אַביסעל 
האָפֿנונג אין איהר פֿערצװײפֿעלט האַרץ, 

ב'בין געשטאַנען דאָרט, הינטער אַ גראַטע, האָב זיך געריסען די נעגעל 
און געשריען פֿון גרויס פֿערצװײפֿלונג. 

קאַלטבלוטיג, מיט די הענד אויף'ן רוקען, האָט זיך דער וועכטער אַרומ- 
געדרעהט אַהין און אַהער איבער'ן קאָריראָר, 

-- אָבעו, מיוואַבלער מענש װאָס איהר זייט,.--האָב איך געשריען צו 
איהם--איהר זעהט דאָך, אַז די אונגליקל כע נייטיגט זיך אין הילף, אַז זי 
וועט אפשר שטאַ-בען אַזױ, 

ענדליך האָט עס דעם וועכטער געריהרט, 

-- כװאָלט געגאַנגען אַ רוף טהאָן דעם דאָקטאָר,--מאַכט ער--נאָר 
אין דער צייט װועט איהר אַנטלױפֿען און מיך װעט מען דער:אָך אָבזאָגען פֿו 
מיין שטעל, 

-- כ'גיב אייך מיין עהרען-װאָרט,---זאָג איך צו דעם דאָזינען ווילדען 
מענשען--אַז איך װעל זיך פון דאַנעט ניט ריהרען, 

-- אָה, געווים ! מען קען עס שוין, דאָס דאָזיגע עהרען-װאָרט, 

-- אָבער געהט, געהט שנעל, זאָג איך אייך, כ'שווער אייך, אַז איך 
דועל ניט אַנטלױפֿען. 
אָבער אַזױ וי דער וועכטער האָט זיך ניט געקענט ענטשליסען װאָס צו 
טהאָן, האָב איך גענומען מאַכען אַזעלכע געװאַלדען, אַז דער הויפט-וועב- 
טער, וועלכער איז געווען עטליכע טריט פֿון דאָרט, איז געקומען צו לױפֿען. 

-- װאָס איז דאָ ?--האָט ער געפֿרעגט--װאָס זיינען דאָס פֿאַר קולות ?ָ 

-- מיין הערר, מיין הערר,.---האָב איך געשריען--איהר זעהט אָט די 
8ֿדױי, װאָס ליגט דאָ אויף דער ערד, ס'איז מיין מוטער, זי שטאַרבט, כ'בעט 
אייך, קומט איהר צו הילף, 

-- הע דו,---האָט ער קאָמאַנדירטדעם וועכטער---לויףה שנעל רופֿען דעם 
דאָקטאָר. 

כ'האָב זיך געבעטען ביים אויבער-וועכטער, ער זאָל מיר עפֿענען די 
טהיר, ער זאָל מיר לאָוען צוגעהן צו מיין מוטער, נאָר ער האָט בשום אופֿן 
ניט געװאָלט; ער קען עס ניט טהאָן, האָט ער געזאָגט, 

ב'בין געווען אין אַן אונבעשרייבליכען צושטאַנד פֿון צורייצטקייט און פֿון 
צאָרן. 

נאָך איירער דער דאָקטאָר איז געקומען, האָט מיין מוטער געעפֿענט די 
אויגען, האָט אַ זיפֿץ געטהאָן און זיך פלוצלינג אױפֿגעזעצט אויף דער ערד 

--- לואיזע, לואיזע,--האָט זי געמורמעלט---וואו ביסט דו ? ס'איז אמת 
אז דו װועסט מיך פֿערלאָוען ? 
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-- גיין, מוטער,--האָב איך געענטפֿערט---כ'בין דאָ און איך װעל דיך 
ניט פֿערלאָזען; קענסט זיכער זיין, אַו ניט, 

די אָרעמע פֿרױ איז אױפֿגעשטאַנען 

זיך אַריבערפֿיהוענדיג די הענד איבערץ שטערן, אַזױ װוי איינער, ואָס 
כאפט זיך אויף פֿון אַ חלום, האָט זי שלובצענדיג געואָגט: 

-- אֶה ניין, ניין! כ'האָב גאַנץ גום געהערט, מען וועט דיך צונעהמען 
פֿון דאַנעט, דו פֿאָהרסט אַװעק, וועסט מיך פֿערלאָזען אויף אייביג !,.. אֶה, 
ס'איז שרעקליך, שרעקליך ! לואי ע, מיין מהייערע לואיזע ! 

און די א האָט ניט אױפֿגעהערט צו וויינען. 

--- וויין ניט, כ'כעט דיך,--האָב איך געואָגט---דער וועכטער האָט אַ 
טעות געהאַט; ניט וועגען מיר איז דער בעפֿעהל, נאָר װועגען אַן אַנדער 
געפֿאַנגענע, וועמען דו קענסט גאַנץ גוט, וועגען װיקטאָרין גאָרזשע,.,. איהר 
וועט כען עס אָבשיקען קיין ניי-קאַלעדאָניען, יאָ, איהר,,, 

מיין מוטער איז צוגעגאַנגען צו די גראַטעס, הינטער וועלנע איך בין 
געשטאַנען, און מיט אַ ציטערנרע שטימע, פיל מיט אױפֿרעגונג, האָט זי 


-- גיין, לואיזע, דו דאַרפֿסט מיך ניט נאַרען, אָט דער מאַן האָט גע 
יאָנט דעם אמת, דיך װעט מען עס פֿערשיקען, מיין טהייער קינר. 

-- ניין, מוטער, כזאָג דיר זיבער, ס'איז װיקטאָרין נאָרושע. 

-- װױיקטאָרין איז שוין אַװעקגעפֿאָהרען מיט צוויי מאָנאַטען צוריק אויף'ן 
שיף , דאַנאַע',---האָט זי געענטפֿעיט. 

-- ניין, כ 'זאָג דיר זיכער, דו האָטט אַ טעות, 

-- כ'האָב שוין גאָר קיין טעות ניט. כ'וייס עס גאַנץ זיכער.,,. װאָס 
מיינסט דו, שׂוין זעקס הדשים, אַז איך קום אַהער װאָך פֿאַר װאָך, זאָל איך 
ניט וויסען, װאָס דאָ טהוט זיך ראָ אין געפֿענגניס ? אָה, איצט פֿערשטעה 
איך אַלעס ! פֿאַרװאָס האָט מיך- עפעס דער דירעקטאָר געשיקט וופֿען נאָר 
וװאָס, גלייך וי איך בין געקומען ? ער האָט שוין, הײיסט עס, געװאוסט די 
שרעקליכע נייעס,,, דו האָסט איהם מן הסתם געבעטען, ער זאָל מיר גאָר- 
נישט זאָגען, און ער האָט ערפֿיל *יין בקשה, אַה, 'מיין אָרים ‏ קינד ! מיין 
אָרים קינד !,,, אַז איך בּין היינמ געזומען אַהער, האָט מיר עפעם דאָס האַרץ 
געואָגט, אַז מיך װעט = אַן אונגליק,,. אפילו רי וועכטער האָבען מיך 
עפעס ניט אָנגעקיקט וי געוועהנליך,., זי האָבען עפעס אױסגעוֹעהן מאָרנע. 
אֶה! כ'האָב עס גלייך געדאַרפֿט פֿערשטעהן, 

--- מוטער, ---האָב איך זיך ענדליך אָכגערופֿען--מוזט זיך מאַכען קו- 
ראַז ש,,, אין גרונר גענומען" איז דאָך בעסער, װאָס מען שיקט מיך אָב אַהין, 

--- װוי, לואיזע, דו ואָלפט עס זאָגען ! 
= -- יאָ, ס א + בעסער, איך זאָל פֿאָהרען קיין ניי -א-עראָניען,,, װאָס פֿאַר 
אַ מיינונג װאָ טען פֿון מיר געהאַט מיינע ברירער, די אונגליקליבע, װעלכּ; 
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שמאַכטען אין די פֿערשיעדענע פֿראַנצוױוישע קערקערס! װאָס װאָלטען גע- 
זאָגט די, וועלכע מוטשען זיך דאָרט אונטער די שרפה'נדע שטואַהלען פֿן 
דער טואָפישער זונן ? צי דען פאַסט זיך צו בעטען גנאַדע ביי די לײט פֿון 
ווערסאַיל, ווען מען האָט, אַזױ וי איך, געקעמפפֿט פֿאַר די אינטערעסען פֿון 
דער גערעכטיג קייט און פֿאַר דאָס גליק פֿון דער מענשהייט ? צי דען פאַסט 
זִיךְ פֿאַר מיר זיך צו ערנידעריגען און בעטען רחמים ביי די הלינים, װאָס 
האָבען אוסגעשלאַכטעט אַזױ פֿיעל מענשען אין סאַטאָרי?,,, גלויב מיר, 
מוטער, פ'איז אַסך בעסער, איך זאָל פֿערשילט ווערן! אָננעהמען אַ קלע- 
נערע שטראָף, װאָלט געהייסען איבערלאָזען אַ טהייל פֿון מיין עהרען-געפֿיהל 
ביי דיזע באַנדיטען אין די הענד.,, האָסט דו ניט אַלין אַנומאָלט געזאָגט : 
;דער שטורם װעט אַריבעוגעהן, ס'וועט רוהיגער ווערן און דו וועסט צוריק- 
קומען קיין פֿראַנקרייך !.,," יאָ, איך װעל צוריקקומען, אָבער שטאָלץ, מיט אַן 
אױפֿגעהױבענעם קאָפּ, און קיינער װעט מיר ניט קענען זאָגען :,איהר, װאָס 
איהר האָט געפרייריגט רעם סאָציאַלען קריעג, זייט געפֿאַלען פֿאַר אייערע 
בעזיעגער צו די פֿיס.,ײ 

אין דער גאַנצער צייט, װאָס איך האָב גערעדט, האָט מיין מוטער שטי- 
לערהייט געוויינט, און איך האָב געקענט זעהן אין שאָטען די טרעהרען בי 
איהר אין די אויגען, 

די צייט פֿון אונזער אוטערהאַלט איז שוין לאַנג געווען אַריבער, דאָך 
האָט דער וועכטער ניט געסמייעט מיך אַרײנצופֿיהרען צוריק אין מיין קעמערל, 

אָט אַפּנים דער דאָזיגער מענש האָט דאָך פֿערשטאַנען װי געמיין און 
נידערטרעכטיג ער האָט געהאַנדעלט, און ער האָט געװאָלט גוט-מאַכען זיין 
רשעות דערמיט, װאָס ער האָט זיך געוויזען פֿרײנדליך צו אונז, 

אָבער ענדליך האָט ער שוין מעהר ניט געקענט װאַרטען, און מיט אַ 
מילדען טאָן האָט ער זיך געװענדעט צו מיין מוטער און געואָגט: 

--- מאַדאַם, כ'מוז אייך צושיירען פֿון אייער טאָכטער.,, איהר פֿערשטעהט. 
שוין מעהר וי אַ שטונדע, אַז איהר זייט דאָ, און דאָס געזעץ איז.,. 

-- גוט, גוט,---האָב איך זיך אָבגערופֿען---אַלזאָ, מוטער, קוראַזש ! 

--- לואיזע ! לואיזע ! כ'וויל וויסען, ווען דו פֿאָהרסט אַװעק.,. כ'וועל 
דיך בעגלייטען, כ'וועל מיטפֿאָהרען ביז לאַ ראָשעל,,. 

-- הער מיך אויס,---האָכ איך געענטפֿערט,--דו ווייסט וי איך ליעב 
דיך : אין פֿערלױף פֿון מייז גאַנצער רייזע. פֿון אָבעריוו, ביים אַרױפֿגעהן אויףץ 
שיף, פֿון דאָרט קיין נומעאַ, דערנאָך אין די וויסטע געגענדען פֿון קאַלעראָ- 
ניען--אין ערגעץ װעל איך ניט אױפֿהערן דיינקען פֿון דיר.., דיין בילד װועט 
מיר תמיד שטעהן פֿאַר די אויגען, נאָר איך טהאָר ניט אַװעקפֿיהּרען קין 
טרויעריגען, האַרצרײסענדען אָנדענקען פֿון דיר, כ'מוז דיך כסדר זעהן אַוי 
ווי איך האָ2 דיך שטענדיג געזעהן, פֿרעהלאַך, מיט אַ שמייכעל אויף'ן פנים,,, 
נא! לאָס-- דיך אָנקוקען אַזױ לוסטיג װי אימער, און לאָמיך ווידער הערען 
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פֿון דיר יענע זיסע װוערטער, װאָס דו האָסט מיר אַזױ אָפֿט געואָגט ראָרט 
אין װראָגקור, בעת איך בין נאָך געווען אַ קליינינקע, 

מיין מוטער האָט זיך אָנגעטהאָן אַ כח און געמאַכט אַ רוהיגע מינע, 

-- לואיזע,.--האָט זי געזאָגט---רו ביסט גערעכט, כ'װועל שוין מעה- 
ניש וויינען.., גאַ, זעה, כ'האָב שוין מעהר קיין טרעהרען ניט אין די אויגען, 
און איך שמייכעל, 

און בשעת ווען די אָרעמע פֿרױ האָט זיך מיט אַן איבערנאַטירליבען בה 
איינגעהאַלטען, ניט אַרױסצופּלאַצען אין אַ ביטערן געוויין, האָב איך רער. 
פֿיהלט, אַז מיינע קרעפֿטען געהען מיר ביסלעכווייז אוס. 

ראָס איו שוין געווען צופֿיעל! 

-- צום ווידערזעהן, מוטער מייגע!--האָב איך מיט אַמאָל אַ געשרײי 
געטהאָן--צום װוידערזעהן! און הער אויף ויינען... מיר װעלען זיך ועהן 
צוריק.,, 

נאָר מיין מוטער האָט זיך אַזױ װוי איינגעמויערט אין רי גראַטע, 

--- העוט אויס,--האָט זי געזאָגט, זיך ווענדעגריג צום וועכטער---איהר 
וועט דאָך איהר ניט לאָזען אַװעקפֿאָהרען, איידער איך װעל איהר אומאַרמען 
אַם ווייניגסטענס, 

דער אויבער-וועכטער, וועלכער איז נאָך אַלץ געשטאַנען ראָרט, האָט 
געעפֿענט רי טהיר זאָגעגריג : 

--- ביקען עס א יך ניט ענטזאַגען. 

כ'האָב זיך אַ. װאָרף געטהאָן צו מיין מוטער אין רי אָרעמס, און עטליבע 
מינוט זיינען מיר אַזױי געבליבען שטעהן, צוגעטוליעט איינע צו דער אַנרע- 
רער, און מיר האָבען ביירע ביטער געויינט, 

מיין גאַנצע ענערגיע האָט זיך אױפֿגעלײוט, און איך האָב שוין מעהר 
קיין כוחות גיט געהאַט איינצוהאַלטען מייגע טרעהרען. 

ענדליך האָט דער אויבעו-װועכטער אונו גאַנץ לאַנגואַס אָבגעטהײלט 
איינע פֿון דער אַגרערער, און בעת ער האָט אונטערגעהאַלטען מיין מוטער, 
וועלכע איז שיער ניט אומגעפֿאַלען, האָט דער װעכּטער מיך אָבגעפֿיהרט צו 
מיר אין קעמערל, 


;18 
ראָס אָבפֿאָהרען. 


אויף מאָרגען גאַנץ פֿריה האָט מען מיך אַרויסגענומען פֿון מיין קעמערל 
און מען האָט מיך אָבגעפֿיהרט אין קאַנצעלאַריע, 
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דאָרט האָט איינעו פֿון די שרייבער געפֿרעגט ביי זיין עלצטען : 

-- זי בלייבט אַלזאָ ביים זעלבען נומערל 

----- יאָ, 

-- אַלזאָ, שרייב איך איהר איין אונטער'ן ציפֿעור 2189; זי װעט איהם 
טיאָגען אויך דאָרט אין קאַלעדאָניען.,, נאָר װאָס טהוט מען מיט איהרע פאַ- 
פירען ? זיי איבערלאָזען בײ איהר? זי האָט אַ גאַנצען פאַק מיט כהבים, נאַ- 
רישקייטען, װאָס זי האָט אָנגעשריבען אין דער צייט, װאָס זי איז געזעסען אין 
תפיסה, 

--- מען װעט עס אַלעס אָבשיקען צו איהר מוטער, 

נאָך אַסך צערעמאָניעס--װאָרים מען דאַרף ניט דיינקען, אַז ס'איז אַזױ 
גרינג אַוױסצוקומען פֿון תפיסה, זאָגאַר ווען מען דאַרף פֿון דאָרט פֿערשיקט 
זוערן אין ניי- קאַלעדאָניען---האָט מען מיך אַרײנגעפֿיהרט אין אַ גרױיסען צי- 
מער, וואו איך האָב געפֿונען אַ צעהנדליג געפֿאַנגענע, וועלכע איך האָב ניט 
געזעהן די גאַנצע צייט, װאָס איך בין געווען אין דעם געפֿענגניס פֿין אָבעריוו. 

זיי זיינען אַלע געװען קאָמונאַרינען אָדער אונגליקליכע, װאָס זיינען 
אָנגעקלאָגט און פֿער'משפּט געװאָרען אַלס אַזעלכע, כאָטש זי האָבען קיין 
שום אָנטהײל ניט גענימען אין אױפֿשטאַנר, 

איינע פֿון זיי, אַ פֿרױ מיט'ן נאָמען װאַלענטין בלאַנשאַר, האָט געמאַכט 
מורא'דיגע געװאַלדען און זיך געקאַטשעט אויף דער ערד פֿון יסורים, 

-- ניין, . ניין !--האָט זי געשריען---איהר וועט מיך ניט פֿערשיקען,,, איך 
האָב גאָר נישט געטהאָן! מען האָט מיך אומיסט און אומנישט פֿעראור- 
טהיילט. כ'וויל ניט איבעולאָזען מיינע קינדערלאַך.., איך בין אַן אַלמנה, 
כ'האָב געלאָזט צוויי קליינע קינדער אין דערהיים.,, װאָס װעט ווערן פֿון ;זי 
אַהן מיר? 

און די אונגליקליכע האָט זיך געװאָרפֿען אויף אַלע זייטען און געקלאָפּט 
מיט פֿערצװײפֿלונג אין די טהירען, 

אַנדערע מענשען, ניט קיין געפֿענגניס-וועכטער, װאָלטען געריהרט. גע- 
דואָרען פֿון אַזאַ מין פֿעוצװײפֿלונג. 

אָבער די וועכטער אונזערע, אי אין פֿראַנקרײך אי אין ניי-קאַלעדאָניען, 
האָבען געהאַט שטיינערנע הערצער, 

-- נאַ, נאַ, נומער 1915,--האָט מען זיך געווענדעט צו דער אונגליק- 
ליכער װאַלענטין בלאַנשאַר---ס'װועט אייך גאָרגיט אַרױסקומען פֿון איער 
בונטעווען זיך ; צי איהר ווילט, צי ניט,. איהר וועט מוזען פֿאָהרען, וואוהין מען 
שיקט אייך, 

--- און מיינע קינדער ? װאָס װעט פֿון זי ווע-ן אָהן מיר ?,,. װער װעט 
אַכטונג געבען אױף זײי? 

--- זיי זיינען שוין פֿערזאָרגט,---האָט זיך אָבגערופֿען אַ וועכטער, 

-- וואו ערגעץ ?---האָט מיט שרעק געפֿרעגט די מוטער, 
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-- די שטאָדט האָט זי בײידען אַװעקגעשיקט צו צוויי גוטס-בעויצער, 
וואו זי וועלען ערצויגען וערן- 

= גו, . און איך װעל מוזען אַװעקפֿאָהרען און זיך גאִיניט זעהן מִיט זי ? 

--- פ'ווייזט אויס אַזױ,--האָט איינער פֿון די וועכטער געענטפֿערט. 

װאַלענטין בלאַנשאַר האָט זיך אַנירערגעועצט אױף אַ באַנק, און זיך 
אָננעהמעגריג מיט ביירע הענר פֿאַר'ן קאָפּ, איז זי געבליבען זיצען און האָט 
זיך ניט געריהרט פֿון אָרט, 

-- איהר זעהט שוין, װי זי איז שטיל געװאָרען,---האָט זיך אָבגערופֿען 
איינער פֿון די וועכטער---זיי זיינען אַלע אַזױ. !יי שרייען, שרייען, ביו װאַ- 
געט זיי בערוהיגען זיך ; זי :עהען דאָך, אַז ס'העלפֿט זי ניט,,, 
איך בין צוגעגאַנגען צו דער אָרעמער פֿרױ און זיך געפרואווט זי טריי- 
סטען. 

--- פֿעוליערט נור קיין האָפֿנונג ניט,--האָב איך איהר געזאָגט.--אַז 
איהר װועט צוריקקומען פֿין דאָרטען.--און איהר וועט זיכער צוריקקומען--וועט 
איהר זיך װוענדען דאָרט וואו מען דאַרף וועגען אייערע קינדער. מען װעט 
זיך גאָר אָהן אַ שום ספק ניט ענטזאָגען, אייך אָנװײיזען דעם פּלאַץ, ואו 
אייערע קינדער געפֿינען זיך, , איהר װעט זיי געפֿינען און זיי נעהמען צוריק 
צו זיך,. װײַל איהר האָט דאָך. זי נאָך אַלעמען ניט אַװעקגעװאָרפֿען.-. 

ס'האָט אויסג עזעהן, אַז די געפֿאַנגענע הערט זיך איין װאָס איך ואָג 
אוהֵר. זי איז געזעסען מיט אַן אַראָבגעלאָזענעם קאָפ און האָט ניט געוויינט, 
נאָר אָט די רוהיגקייט איהרע האָט מיך שטאַרק בעאוניוהיגט, 

כּיהאָב איהר אָנגענומען פֿאַר די הענר און געקוקט אויף איהר שמייכ- 
לענריג, 

זי האָט אויף מיר אויסגעשטעלט אַ פאָר מילדע, רחמנות'ריגע אױגען, 
און איהר געזיכט איז געווען בעצויג ען מיט אַ שלייער פֿון. בעוואונדערונג. 

איך האָב פֿערשטאַנען װאָס מיט איהר טהוט זיך. 

איצט װעט די אונגליקליכע שוין ניט ראַרפֿען מעהר קיין טרייסט-ווערטער, 
האָב איך זיך געטראַכט, ׂ' 

אין ‏ איהר אָרעמען צושמעטערטען מוח װעט זיך שוין מעהר קין אין 
געראַנק ניט אַרײנקלײבען. 

זי-איז-געווען פֿון די, ביי וועמען רי ועעלע אִיז אָבגעשטאָרכען אויף 
אייביג,.. 


איך האָב אַלואָ געמוזט פֿערלאָזען די טורמע פֿון אָבעריוו, און איך ב'; 
זיך מודה, אַו דאָס האָט מיר זעהר לייר געטהאָן, 

דאָרט, ווייניגסטענס, האָב איך זיך געקענט זעהן מיט מיין מוטער, 

איך בִּין פֿונדעסטװעגען געווען זעהר אונגליקליך אין דער ראָזיגער פראָ- 
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זוינציעלער הפיסה, וואו די וועכטער דאָבען אַרױסגעצייגט זייער ברוטאַליטעט 
אויף אַן אויסערגעוועהנליכען אופן, 

נאָר די יסוריס מיינע זיינען אפשר געווען אַ גאָונישט אַנטקעגען די 
ליידען, װאָס מיינע ברידער האָנכען געהאַט אויסצושטעה אין די אַנדערע 
געפֿענגניסע, 

עליזעע רעקליו האָט דעוצעהלט דעם קאָמונאַר !יסאַגעויין 
זיין טרויעריגע ערפֿאַהרונג װאָס ער האָט געהאַט אַלס געפֿאַנגענער, פֿון דעם 
טאָג אָן װאָס ער איז אַרעסטירט געװאָרען ביז װאַנעט מען האָט איהם, אויף 
דעם פערלאַנג פֿון די געאָגראַפֿישע געועלשאַפֿטען פֿין אײיראָפּאַ, בעפֿרײט, 
דאָס הייסט אָבגעפֿיהרט ביז דער שווייצער גרענעץ. 

אָט װאָס מיין מוטהיג ער פֿרײנד רעקליו דערצעהלט וועגען דעם: 

;{איהר קענט דאָך סאַטאָרי. דורך מאַנגעל אין לופֿט און דורך שלאָפֿלאָ- 
זיגקייט בין איך דאָרט שיער פֿון זינען ניט אַראָב, 

איהר האָט אויך מן הסתם געהערט ריידען מכח די פֿיה װאַגאָנעס, איי 
זיעלכע מען האָט אונז אַריבעוגעפֿיהרט קיין ברעסט. 

פֿערציג איהרע זיינען מיר דאָרט געווען, צונױפֿגעדריקט, צואַמענגע- 
שטיקט, איינע אויף די אַנדערע, 

דאָס איז געווען אַן אויסגעמישטע קופה פֿון אָרעמס, פֿון קעפ, פֿון פֿיס, 

די טהירלאַך האָט מען פֿאָרויכטיג פֿערמאַכט און פֿערקלאַפט אַרום דעם 
דאָזיגען פאַק פֿון מענשען-פֿלײש, מיר האָבען קיין לופֿט ניט געהאַט צו אָטהע- 
מען נור די, װאָס איז געווען אינעווייניג, אין די פֿערשטיקטע קאַסטטנס.. 

ערגעץ אין אַ ווינקעל האָט מען אַװעקגעװאָרפֿען אַ הױפֿען מיט צובראָ- 
כענע קיכלאַך, דאָס האָט ג עזאָלט זיין אינזער שפייז, נאָר מיו האָבען זיך 
דערמיט ווייניג װאָס געקענט בענוצען, ווייל ביז ויאַנעט מול זיינען צוגעקו- 
מען דערצו איז דערפֿון געואָרען אַ בערגעל מיט שטויב. 

אַ גאַנצען מעת-לעת נאָכאַנאַנד האָט מען אונו קײן שׂוֹם אַנדעו 
זאַך ניט געגעבען צו עסען. מיר האָבען קיין שום זאַך ניט געקואָ- 
גען צו טרינקען. עושט אױף דעם װאָקזאַל פֿון לאָריאַן האָט מען אונז 
געגעבען יעדען איינעם צו שטיקלאַך ברויט, אַזױ גרוים וי אַ פֿױסט, 

און אָט די רייזע האָט גערויערט איין און דרייסיג שעה, און זי האָנ 
אונז אַלעמען אַזױ אויסגעמוטשעט, אַז קיינער פֿון אונו האָט קיין כה נים 
געהאַט אַרונטערצוגעהן און ניט אפילו דעם אָטהעם אָבצובאַפען, 

עטליכע פֿון אונז זיינען קראַנק געװאָרען און זי האָבען קיין אַנדער ברירד 
ניט געהאַט נאָר טהאָן זייער געברויך אין װאַגאָן, און דער שמוץ האָט זין 
אויסגעמישט מיט די צוריבענע קיכלאַך, וועלכע מען האָט אונז אַלם שפיי' 
געגעבען. אַ טהייל פֿון אונז האָבען ניט אױסגעהאַלטען און זיינען פֿון זינען 
אַראָב. 

מען האָט זיך געשלאָגען פֿאַר אַ קאַפעלע לופֿט, פֿאַר אַ שטיקעל פלאַץ 
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פֿיעל פֿון אונז זיינען אײנפֿאַך פֿערװאַנדעלט געװאָרען אין ווילדע, צו- 
רייצטע היות. 

אין קעלערן האָט מען אוּנז איבערגעבען אין די הענד פֿון אַ ‏ וועכטער 
מיט'ן נאָמען רוכאָ, אַ געיועזענעם וועכטער פֿון אַ טורמע אין עלואַס. 

אין דער צייט פֿון דער קאָמונע איז ער פֿערבײגעפֿאָהוען פּאַריו, מען 
האָט איהם געבראַכט פֿאַר די מיטגליעדער פֿון דער קאָמונע, 

ער האָט עפעס אַרױכגעפלוידערט עטליכע פאַטריאָטישע פֿראַזען, און 
דאָס װאָרט ,עלזאַסי איז גענוג געווען אױפֿצוהױבען יעדען חשד פֿון איהם. 

די װערסאַילעו האָבען איהם בעצאָהלט פֿאַר זיין טרייהייט דערמיט װאָס 
זיי האָבען איבערגעגעבען די קאָמונאַרען צו איהם אין די הענד, צו טהאָן 
מיט זיי װאָס ער וויל, 

ער האָט ערפֿילט זיין אַרבײט וי געהעריג איז, דער עיקר ווען די קאַ- 
מונע איז געפֿאַלען, 

אַזױ לאַנג װי זי האָט זיך נאָך געהאַלטען, האָט מען אונז װי עס איז 
געשאַנעװעט; מען האָט מורא געהאַט. אָפֿטמאָל האָט מען אונו נאָך געבע- 
טען אום פֿעוצייהונג פֿאַר די שלעכטע בעהאַנדלונג, 

נאָר נאָך די בלוטיגע טעג פֿון מאַי, האָט אױפֿגעהערט יעטװעדער 
רחמנות, יעדעס געפֿיהל פֿון מיטלייד פֿאַר אונז; מען הֵאָט געוואוסט גאַנץ 
גוט, אַז מיר וועלען שוין מעהר ניט זיעגען, און ס'איז ניטאָ װאָס מורא צו 
האָבען פֿאַר אונז. 

מען האָט איינגעטהיילט צו פֿערציג אויף איין פלאַץ, וואו מיר זיינען 
געלעגען איינע לעבען די אַנדערע, אויף שמוציגע שטרוי-זעק, 

אין די קאַזעמאַטען װאָס זיינען געווען אויף'ן הויף איז די לופֿט געווען 
מורא'דיג פֿערפעסטעט, נאָר דאָס איז נאָך געווען אַ גאָרנישט אַנטקעגען דעם 
שרעקליכען ריח, װאָס פֿלעגט אַרױפֿקומען פֿון די אונטערשטע קאַזעמאַטען, 

צו די אַכט הונדערט אַרעסטאַנטען, װאָס מיר זיינען געווען, זיינען צו- 
געקומען נאָך צוויי הונדערט, 

מען האָט זי אַװעקגעזעצט אין אַ בײדעל אויף'ן הויף, 

אַז פיהאָט גערעגענט, און ס'פֿלעגט גאַנץ אָפֿט רעגענען, איז די בי- 
דעל פֿול געווען מיט װאַסער, 

צום עפען האָט מען קיין אַנדער זאַך ניט געגעבען נאָר אַלטע סוכאַרעס 
און פֿעישטונקענעץ שמאַלץ, 

-- דער װאָס װעט סמייען צו זאָנען, אַז די פוכאַרעס טויגען ניט, װעט 
געהן אין קאַרצער, --האָבען אונזערע וועכטער געסטראַשעט. 

דעם בופֿעט האָט מען איבערגעבען אַ מאַן, וועלכער האָט געזוכט צו 
מאַכען דערפֿון װאָס מעהר פראָפֿיט, 

ס'האָט געהייסען, אַז זיין פֿערדיענסט טהאָר ניט אַריבערשטײגען מעהו 
יו 10 פראָצענט, אָבער ער פֿלעגט מאַכען 420 און צייטענווייז 500 פראָ- 
צענט, 
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מיר האָבען אָנגעהױבען אומציקומען ביסלאַכװײז פֿון שמוץ און אָב. 
געלאָזענקייט," 

מען זעהט אַלואָ, אַז עליזעע רעקליו האָט נאָך געהאַט אױסצושטעה: 
מעהר צרות פֿון אונז! 


ביז דער שטאָדט לאַנגעו האָט מען אונז געראַרפֿט פֿיהוען אין אַן אַל- 
טען װאָגען,. אויסגעשפרייט מיט שטרוי, דאָרט האָט מען אונו געזאָלט אַרי 
בערזעצען אין דעם געפֿענגניס-װאָגען, אום אָנגעפֿיהרט צו ויעין קיין פֿאַריז. 

אַרום מיטאָג-צייט האָט מען אונו אַלעמען אַרױסגעפֿיהרט אויף'ן גרויסען 
הויף, און דאָרט האָבען מיר געמווט װאַוטען אויף רי. בעפֿעהלען פֿון די 
העררן וועכטער, 

אָבער זיי האָכען זיך ניט אָנגעהױבען ריהרען, רוהיג האָבען זי גערוי- 
כערט זייערע ליולקעס און געמאַכט אַלערלײ פֿױלע וויצען איבער אונז, 

ווער האָט געדאַרפֿט געבען דעם בעפֿעהל אָבצופֿאָהרען ? דער דיועק- 
טאָר אָדער דער עקאָנאָם? 

מען האָט עס ניט געוואוכט, 

יערענפֿאַלס זיינען מיר נאָך אַרום צוויי אַזײגער נאָכמיטאָג געווען אויף'ן 
הויף, אונטער דער זוגן. 

צוויי פֿון אונז האָכען געקראָגען אַ זונען שטיק, 

מען האָט זיי אָבגעפֿיהרט אין שפּיטאָל און איך האָב דעונאָך געהערט, ' 
אַז זיי זיינען דאָרט געשטאָרבֿען, 

--- װאָס זשע, מיר וועלען דאָ בלייבען דעם גאַנצען טאָג ?--האָב איך 
געפֿרעגט, 

-- װאָס ויל יי נאָך, אָט די דאָ, אָט די אונטערצינדערין ?--האָט אַ 
געשויי געטהאָן איינער פֿון די וועכטער.--אָט אַפּניס זי האָט השק צו שפיע- 
לען די ראָלע פֿון אַ העלדין,., פֿון מיינעטוועגען; אַז איהר װעט אונז וי- 
טער אַזױ דרעהען אַ מוח, ועל איך צושטעלען עטליכע װערטער אין דעם 
בעריכט וועגען אייך, און איהר װעט זעהן וי מען װעט אייך מקבל פנים 
זײַן, אַז איהר װעט אָנקומען אַהין,,. אָנשטאָט אייך אָבצוגעבען אַ קליין, פֿיין ' 
שטיבעלע, װעט מען אייך לאָזען שלאָפֿען אין דרויסען, אין דער וויסטעניש. 

כ'האָב געצויגען מיט רי פלייצעס, הערענריג אָט די נאַרישע סטראַ- 
שונקעס, 

-- אַה !---איז דער וועכטער געװאַרען װוילד פֿאַר צאָר--איהר ווילט, 
הייסט עס, ווייטער שפיעלען די ,רעװאָלוציאָגערקע"... װאַרט אַ וויילע, איהר 
וועט באַלד זעהן, ראשית װעט מען אייך אַרינזעצען אאן קאַיצער אַװי גיך 
וי מיר קומען אָן אין לאַ-ראָשעל. 

--- און דערנאָך ?---האָב איך געפֿרעגט מיט אַ שפאָטישען טאָן 
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-- דעונאָך ?,., דערנאָך... 

דער וועכטער האָט ניט געענדיגט, ער איז געװאָרען מלא רציחה און 
האָט אויסגעשטעלט אויף מיר אַ פֿאָר מעררערישע אויגען, אָקוראַט װי ער 
װאָלש מיר ג עװאָלט אױפֿעסען אַ לעבעריגע, 

זעהענדיג, אַז זיינע סטראַשונקעס האָבען אויף מיר קיין שׁוֹם וירקונג 
ניש, און אַז איהם װעט זיך ניט איינגעבען מיך איבערצושרעקען, איז דער 
וועכטער אָנגעפֿאַלען אויף אַן אַנדער געפֿאַנגענע מיט'ן נאָמען אַרעלאַאיד 
ראָמיע, אַ גוטע, זיסע נשמה, איינע פֿון יענע פאַריזער אַרבײטערינען, וועלכע 
וועין פֿעויחשך'ט און אַלט פֿאַר דער צייט פֿון שווערער אַרבײט און גויטה.. 

אָט די פֿרױ איז אַרעסטירט געװאָרען דעם 23טען מאַי אַרוֹם ,פלאַס 
קלישי",, אין דער רגע, ווען זי חאָט גערופֿען אַ געפֿאַנגענעם קאָמונאַר, װוע- 
מען רי סאָלדאַטען האָבען געפֿיהרט, 

ראָס איז געווען גענוג צו מאַכּען פֿון איהר אַ שולדיגע, 

מען האָט זי אָכגעפֿיהוט אין דער תפיסה פֿון שאַנטיע, וואו זי איו אָב- 
געזעסען פֿינה חדשים, דעונאָך האָט מען זי פער'משפט פֿערשיקט צו ווערן 
און מען האָט זי געבראַכט אַהער קיין אָבעריוו, פֿון װאַגעט זי האָט געדאַרפֿט 
מיט די איבעריגע אָבפֿאָהיען קיין נומעאַ, 

אַזױ וי זי האָט זיך אַנירעיגעועצט אויף אַ בינטעל שטרוי, װאָס איו 
געלעגען אין הויף, איז דער וועכטער פֿון רציחה צוגעלאָפֿען צו איהר, האָט 
זי אָנגעכאַפּט פֿאַר'ן אָרים און זי געצוואונגען זיך אױפֿצוהױבען. 

-- ס'געזעהן אַביפעל, קיין אַנדער זאַך האָבען זיי שוין ניט װאָס צו 
טהאָן נאָר זיך זעצטן אויף בינטלאַך שטרוי, נאַ, אױפֿגעשטאַנען, אין שנעל! 

אַדעלאַאיד איז געווען פֿון די אויסערליך רוהיגע נאַטורען, װאָס קענען 
פֿונדעסשװעגען ניט פֿערטראָגען קיין בעליידיג ונג ען און קיין ברוטאַליטעט, 

זי האָט אויסגעשטרעקט די האַנד און אַראָבגעלאָוט רעס ועכטער אַ 
פאַטש, 

מיר האָבען אַלע אַרױסגעלאָוט אַ געשריי פֿין פֿהײד. 

מיט אַ מורא'דיגען צאָרן האָבען זיך די װועכטער אַ װאָרף געטהאָן צו 
אונז אַזױ וי ווילרע חיות; זי האָבען גאָר פֿערגעסען, אַז זי האָבען צו 
טהאָן מיט פֿרױען. 

ס'איז ג עווען אַ שרעקליך געשלעג. 

מיר האָבען זיך אַזױ שטאַרק פֿערטהײדינט, אַז די וװעכּטער, זעהענריג, 
אַז זי וועלען אונז אַלײן ניט קענען בייקימען, האָכען געשיקט נאָך הילף, 
און באַלדּ איז געקומען די וואַך פֿון געפֿענגניס, בעװאָפֿענש פֿון קאָפּ ביו 
די פֿיס, 

די פאָלדאַטען האָכבען אויסגעשטרעקט רי באַיאָנעטען, דעונאָך האָט דער 
אָפֿיציר, וועלכער האָט זיי קאָמאַנדירט, געהייסען יעדע פֿון אונו, ויך שטע- 
לען אויף די קניע, 
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שׁוֹ שטעהט מיר נאָך פֿאַר די אויגען, אָט דער אָפֿיציר, 

דאָס איו געווען אַ יונגער אונטער-לײטענאַנט, מיט אַ ביסטרען פּנים און 
מיט קאַלטע אויגען. 

-- אַז איהר װעט זיך נור אַ ריהר טהאָי,--האָט ער אונו געואָגט-- 
װועל איך הייסען שיסען, 

--- אַזױ וי אין סאַטאָרי, הייסט עס ?--האָכ איך זיך אָבגערופֿען, צו- 
געהענדיג נצָהענט צו איהם.---אָבער איהר פֿערג עסט אַפּנים, מיין הערר, אַז 
דער קריגס-געריכט פֿון װערסאַיל האָט אונז ניט פֿעראורטהײלט צום טױט, 
נאָר פֿערשיקט צו ווערן.. װאָס זשע, אֵיהר ווילט, הייסט עס, זיין נאָך גרױי- 
זאַמער פֿון גאַליפֿע'ס פֿרײנדע אַליין? 

אַן איבערראַשטער, מיט אַן אָפֿענעם מױל, איו דער אָפֿיציר געבליבען 
שטעהן און האָט מיך אָנגעקוקט מיט ערשטוינונג און שרעק. 

-- װוער איז אָט די פֿרױ ?-- האָט עו געפֿרעגט איינעם פֿין די וועכטער, 

-- דאָס איז אַ ‏ משוגע'נע אונטערצינדערין, וועלכע האָט פֿערפֿלײצט 
פאַריז מיט פֿײער און בלוט... איהר קענט זי גוט, די צייטונגען. האָבען גע. 
נוג געועדט פֿון איהר,,, ס'איז לואיזע מישעל, די בלוט דורשטיגע װעלפֿין, 
וי קאָלאָגעל מערלען האָט זי גערופֿען, 

דער יונגער אונטער-לײטענאַנט האָט זיך עפעס געפֿיהלט צומישט, 

נאָר כדי זיך צו מאַכען קוראַזש האָט ער זיך געביסען די ליפען פֿאַר 
בעס, 

ענדליך איז געקימען דער דירעקטאָר פֿון געפֿענגניס. 

ער האָט אויף גיך אױסגעפֿרעגט װאָס דאָ איז פֿאָרגעקומען און דערנאָך 
האָט ער זיך געװוענדעט מיט אַ בייזען טאָן צו די וועכטער: = 

-- דאָס אַלעס קוֹמט דורך אייער שולד. איך האָב אייך אַפֿריהער גע: 
זאָגט, אַז מען מוז זיין שטריינג, מיט אַזעלכע בחיר'טעס טהאָר מען קײינמאָל 
גיט מאַכען קיין שפּאַסען, איהר זייט געווען צו גוט, זעהט, צו װאָס איהר 
האָט עס געבראַכט.,. נא, דער װאָגען איז דאָ, זעצט זײי גיך אַרױף, און 
לאָמיו שוין אַמאָל פשור וועון פֿון דיזער באַנדע, 

כ'האָב אַ קוק געטהאָן אויףץ דירעקטאָר און געזעהן, אַז ער שמײבּעלט 

אין גרוגר גענומען איז אָט דער מענש, וייוט אױם, ניט געוען אַזױ 
שלעכט, וי ער האָט זיך געמאַכט, נאָר די קלעגליכע שטעיע זינע האָט 
איהם שטענדיג געצוואונגען אָנצונעהמען אַ ביסטרע, בייוע מינע. 

איך בין צוג עגאַנגען צו איהם, 

-- מיין הערר,---האָב איך איהם געזאָגט--כ'דאַנק אייך דערפֿאַר, װאָס 
איהר האָט בערוהיגט מיין מוטער, כאָטש אייער פֿדײנדשאַפֿט האָט ליירער 
קיין נוצען ניט געבראַנט, דער גאַנצער פלאַן איז צושטערט געװאָרען דווך 
די אימגעל-מפערטקייט פֿון א וועכטער, וועלכער האָט אָנגעזאָנט דער אֶָרע- 
מער פרוי, אַז מען שיקט מיך אַױעק קיין ניי-קאַלעראָניען, 
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--- וי הייסט אָט דער וועכטער ?--האָט דער דירעקטאָר געפֿרעגט. 

--- כ'ווייס ניט, 

-- אָבער איהר װאָלט איהם דערקענט, ווען איהר זעהט איהם ? 

-- יאָ,,, אָבער נאָך װאָס ? אָט דער מאַן איז ניט אַזױ שלעכט װי נאַ- 
ריש און ס'איז ניטאָ װאָס פֿאַראיבעל צו האָבען אויף איהם, 

דאָס איז געווען דער לעצטער געשפרעך, ווֹאָס איך האָב געהאַט מיט 
דעם דירעקטאָר פֿון אָבעריוו, 


אין אַ וויילע אַרום האָט מען אונז אַרױסגעפֿיהרט אויףץן גרויפען הויף 
פֿון געפֿענגניס, אָבער דער װאָגען איז ג -בליבען שטעהן אויף'ץ גאַס. 

פֿאַרװאָס ? 

מען האָט געװאָלט אָנטהאָן דעם עולם פֿון אָבעייוו אַ נֹחתּ רוח און 
איהם ווייזען די געפֿעהרליכע פֿעוברעכערקעס, וועלכע װערן פֿערשיקט פֿון 
פֿראַנקרײך, 

וי עס ווייזט אויס האָט מען זיך געריכט אויף אַַ פֿײינדליכע מאַניפֿע- 
סטאַציע געגען אונז, נאָכדעם וי מען האָט עטליבע טעג נאָכאַנאַנד זי צוגע- 
גרייט אין די צייטונגען, וואו מען האָט אינז בעשריבען אויף דעם געמיג- 
סטען אופן, אָבער אויסג עלאָזט האָט זיך פונקט פֿערקעהוט, דער עולם פֿון 
בויערן האָט אונז בעגעגענט מיט רעספעקט ביים טויער פֿון דער תפיסה, 

אַ טהייס פֿון זי האָבען זאָגאַר אַרונטערגענומען די היטלען פֿאַר אונז, 
ווען זיי האָבען אונז דערזעהן, : 

אָטֹ די פּראָסטע לייט, וועלכע האָבען זיך אַזױפֿיעל אָנגעהעוט פֿון די 
געפֿענגניס-וועכטער וועגען אונז, האָבען אַפּנים פֿערשטאַנען, אַז מיר זיינען 
גאָרניט אַזעלכע טײװאָלים, װוי מען האָט אונז פֿאָרגעשטעלט פֿאַר זיי, 

מיר זיינען אַרױף אויף'ן װאָגען, דאָס איז געווען אַן אַלטער צובראָכע- 
נער קאַסטען, און די רעדער האָבען זיך יערע ויילע געהאַלטען אין אָב. 
טשעפען. 

איבער דעם דאָזיגען װאָגען האָט מען אויסגעשפרייט אַן אַלטע שִטיק 
לייווענט, פֿול מיט לעכער, דורך װאַנעט דער רעגעי איז אַרײן גאַנצע שטראָ- 
מען-ווייז, 

אַזױ האָבען מיר זיך געשלעפט ביז דער שטאָרט לאַנגער, 

דאָרט האָט מען אונז בעגעגענט מיט סימפּאַטהיע און מיט רעספעקט. 

אין איינער פֿון די גאַסען פֿון דיזער שטאָרט זיינען מיר פֿערבײיגעפֿאָה- 
רען גראָר אין דעם מאָמענט, ווען די אַרבײטער פֿון אַ פֿאַבױיק זיינען אַרױס 
פֿון דער אַרבײט, 

נאָך'| אויסזעהן זייערן האָבען דאָס געמוזט זיין שמידען, 

איינער פֿון זיי, אַ הויכער אַלטער מאַן מיט אַ ווייסער באָרד, האָט זיך 
אַװעקגעשטעלט לעבען אונזער װאָגען און האָט צוויי מאָל אויסגעשריען: 
,לעבען זאָל די קאָמוגע!י 
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אונזער פֿיהוער האָט אַפּנים מורא געהאַט, אַז דער עולם קען נאָך אָ:- 
פֿאַלען אויף איהם און זיינע צוויי וועכטער, האָט ער אַ שמיץ געטהאָן די 
פֿערד, וועלכע האָבען גענומען זיך יאָגען אין אוין אָטהעם, 

אַז איך האָב זיך אומגעקיקט אַ הינטען, האָב איך געזעהן, װי דרי 
זשאַנדאַרמען אויף פֿערד זיינען צוגעקומען צו די אַרבײטער און האָבען גע- 
נומען ריידען מיט זיי, אָט אַפּנים, זיי האָבען געװאָלט אויסג עפֿינען, ער פֿון 
זי איז דאָס געווען דער פֿעובועכער, װאָס האָט אויסגעשריען דאָס פֿער- 
האַסטע װאָרט,., 

אָבער אונזער װאָגען איז איצט געלאָפֿען זעהר גיך און באַלד אי די 
גרופע פֿון מענשען פֿערשואונדען פֿין אינזערע אויגען. 

מיר האָבען איבערג ענעכטיגט אין לאַנגער, אין אַן אַלטע געבירע, אַ 
געוועזענעם מאָנאַסטיר. 

אויף מאָוגען האָט מען אונז אריינגעזעצט אין אַ ריכטיגען אַרעסטאַג- 
טען-װאָגען מיט בעזונדערע קעמערלאַך, ניי אָבגעפֿאַרט, און מיר האָבּען 
פֿאָרשגעזעצט אונזער רייזע קיין פּאַריו, 

פֿאַרװאָס האָט מען אונז געפֿיהוט דעס גאַנצען וועג פֿון אָבעריווּ קיין 
פאַריז אין אַ װאָגען ? דאָס אין פֿאַר אונז געבליבען אַ פוד ביז אויף היינ- 
טיג ען טאָג, 

דער נייער װאָגען אונזערער איז פֿונדעסטװועגען ניט געווען בעסער פֿין 
דעס אַלטען. 

ער איז געווען איינגעטהיילט אין צוועלף קלייניטשקע קעמערלאַך, וואז 
מען האָט קוים געקענט שטעהן, און דאָ האָבען מיר פֿונדעסטװעגען געמוזט 
שלאָפֿען אויך. 

די וועכטער זיינען געצוואונגען געווען צו שלאָפֿען אין קאָרידאָר פֿון 
װאָגען, אינטערן פֿרײען הימעל, אין דאָס האָט זיי מורא'דיג בייז געמאַכט. 

פֿערשטעהט זיך, אַז זיי האָכען רעם כעס זייערן אױיסגעלאָזט צו אונז. 


איין קאָמישע פּאַסירונג האָבען מיר געהאַט אויף'ן וועג, איינער פֿון די 
וועכטער, אַ דיקער בחור, איז מיט אַטאָל קראַנק געװאָרען. 

דער מאַנגעל אין לופֿט און די פֿעישטיקטקייט פֿון דעם װאָגען האָב ען 
איהם אַפּנים ניט פאָליובעט, ער איז געלעגען אויסג עצויגען אין קאָרידאָו און 
האָט ביטער געקרעכצט, 

וי דער שטייגער איז האָבען די געפֿאַנגענע פֿרױען, וועלכע האָבען 
איהם בעמערקט דורך די גראַטעס פֿון זייערע קעמערלאַך און געהערט זיינע 
קרעכצען, זיך געמאַכט אַביפעל לוסטיג איבער איהם, 

--- װאָס זשע, ס'געהט אייך ניט בעסער ?---האָט איינע געפֿרעגט, 

-- איהר ווילט אזשר אַ גלאָז זיסע װאַסער ?---מאַכט אַ צווייטע, 

-- מען װאָ:ט גאָר געדאַרפֿט געהן רופֿען דעפ דאָקטאָר,---רופֿט זיך אָן 
א רריטע. 
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--- ניט נעהּמט זיך אַזױ צום האַרצען,--שפאַסט אַ פֿעיטע,---אין אַ 60 
שטונדען צייט וועלען מיר זיין אין פאַריז, 

און דער וועכטער האָט געבורטשעט, געשאָלטען און געקלאַפט מיט די 
פֿױסטען אין װאַנד, נאָר ס'האָט איהם גאָרנישט געהאָלפֿען, ווייל די קאַמע- 
ראַדען זיינע, די אַנדערע צוויי וועכטער האָבען זיך אַלין אָנגעטהאָן דאָס 
פֿערגניג ען צו מאַכען אַביסעל שפּאַס פֿון איהם. 

אָנקומענדיג קיין פאַריז, האָט מען אונז גלייך אָבגעפֿיהרט אױיף דעם 
װאָקזאַל ,מאָנפאַרנאַס', וואו מען האָט אונז אױפֿגעזעצט אױיף דער באַהן 
נאָך לאַ ראָשעל, | 

מיו האָבען דאָרט געפֿינען נאָך אַ פאַרטיע מיט אַרעסטאַנטען, וועלכע 
מען האָט געפֿיהוש צו דעם זעלבען אָרט װאָס אונז, 

מען האָט אונז אַרײנגעזעצט אין װאַגאָנעס דריטע קלאַסע, וואו מיר 
זיינען געווען אַזױ צונױפֿגערריקט, וי רעקרוטען, ואָס מען פֿיהרט אָב אין 
רעגימענט, און דער צוג איז אָבגעפֿאָהרען 

פֿיעלע פֿון אונז זיינען אַנשלאָפֿען געװאָרען, נאָר איך האָב ניט געקענט 
צומאַכען קיין אויג, 

װאָס ווייטער מיר זייגען אַװעק פֿון פּאַריו, אַלץ טרויעריגער אי מיר 
געװאָרען אויף'ן האַוצען, כ'האָב געטראַכט פֿון מיין מוטער, פֿין דיזער טהיי- 
ערער פֿרױ, וועלכע איך האָב קײינמאָל ניט פֿערלאָזען און וועמען איך װעל 
אפשר קיינמאָל ניט זעהן צוריק. 

װאָס וועט ווערן פֿון איהר אָהן מיר ? 

וועט זי האָבען כח אַריבערצוטראָגען אָט די גרױיזאַמע צושיירונג ? 

זי האָט מיר צוגעזאָגט, אַז זי װעט זיין שטאַרץ און מוטהיג, צי װועט זי 
אָבער קענען האַלטען איהר פֿעושפרענען ? 

כ'האָב זיך ניט אָבגענאַרט ; כ'האָב גאַנץ גוט געוואוסט, אַז איך ויע? 
אַזױ גיך ניט צוריקקוסען פֿון ניי-קאַל, דאָניען. 


אין לאַ ראָשעל האָט מען אונז װוידער אַרינג עזעצט אין טורמע, 

-- אַהאַ! אָט זיינען זיי, די אַרעפטאַנטקעס,--האָבען אונז די וועכטער 
בעגעגענט,.--זיי קומען פֿון פּאַריז; מען מוו גוט אַכטונג געבּען אױף זי.. 
אָט די בּחורטעס קענען נאָך אונטערצינדע; די טורמע:.. 

איבעריג צו זאָגען, אַז מען האָט אונז שוין גוט געהיט, מען האָט אונו 
אַרײנגעפֿיהוט אין אַ גרויסען צימער, וואו עס זייגען געלעגען זעק מיט ים- 
גראָז, דאָס האָנען געזאָלט זיין אוניערע בעטען, 

צוויוּ וועכטער, מיט רעװאָלװערן אין די הענד, זיינען געשטאַנען ביים 
טהיר, און אָנגעזאָגט האָט מען אונז, מיר זאָלען זיך ניט דערוועגען צו ריה- 
רען פֿון די ערטער, אַניט, װעט מען אונז גלייך דערשיסען אויף טױט! 
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מיר האָבען גאָרניט אין זינען געהאַט, זיך צו ריהרען, אַזױ צובראָכען 
און אויסגעמוטשעט זייגעו מיר געווען פֿון דעם לאַנגען וועג, װי מיר האָבען 
זיך נור אַנידערג עלייגט, זיינען מיר גלייך אַנשלאָפֿען געװאָרען װי רי גע'- 
הרג 'עטע, 

אין מיטען נאַכט האָבען מיר זיך אַלע אױפֿגעבאַפּט, אַ גערויש פֿון טריט 
און געשרייען האָט אָנגעפֿילט רי גאַנצע טורמע, 

װאָס איז אַזױנס געשעהן ? 

רי וועכטער, וועלכע האָבען אונז געהיט, האָבען זיך אַרײנגעלאָוט מיט 
אימפעט צו אונז אין שלאָפֿ-צימער. 

-- אָט ראָ, אָט דאָ,.--האָט איינער פֿון זיי געזאָגט.--זי האָט אַוראי גע- 
מוזט אַרונטערשפרינגען פֿון דיזען פֿענסטער, - 

און באַלר אי דאָס צימער פֿול געװאָרען מיט וועכטער. 

פ'האָב געװאָלט געװואָהר ווערן װאָס דאָ האָט פאַסירט. אָבער אומזיסט; 
די וועבטער זיינען געווען צופֿיעל פֿערנומען און האָבען גאָרנישט געװאָלט 
ענטפֿעין. 

דאָך האָב איך געכאַפט עטליכע ווערטער פֿון זייער געשפועך. 

--- פ'איז דום,---רופֿט זיך אָב דער שעף פֿון די וועכטער,---מען װאָלט 
ווייניגסטענס געראַרפֿט אַװעקשטעלען אַ װאַך-מאַן אונטער דיזען פֿענסטער, 
װואָס האָט זאָגאַר קיין גראַטעס ניט, - 

-- גאַנץ ריכטיג,.--האָט געענטפֿערט אַן אַנדערער,--ס'איז דאָך אַװי 
גרינג אַרונטערצושפרינגען פֿון דאַנעט אין הויף. 

ענדליך האָט מען אונז גענומען אױספֿרעגען, זי האָבען ניט אַנדערש 
געגלויבט נאָר אַז מיר האָבען געוואוסט פֿון דעם װאָס ראָ אי פֿאָרגעקומען 
און אַז מיר האָבען געהאָלפֿען איינע פֿון אונזערע צו אַנטלױפֿען פֿון טורמע. 

אַז דער שעף פֿון די וועכטער האָט זיך בערוהיגט, האָט ער דערצעהלט 
זיינע חברים, װאָס דאָ איו געשעהן, 

ער איז געווען אין הויף. מיט אַמאָל בעמערקט ער עפעס אימיצער גלי- 
טשעט זיך אַראָב פֿון װאַנד, ער איז צוגעגאַנגען שטילערהייט און איז אָנגע- 
קומען פונקט אין צייט ; אין זיינץ אֶועמס האָט עֶר אױפֿגעכאַפט אַ פֿרױ, 
וועמען ער האָט גלייך אָבגעפֿיהרט צוריק אין געפֿענגניס. 

ראָס איז געווען אַדעלאַאיד ראָמיע, וועמען איך האָב אויבען דערמאָנט 

זי האָט שוין פֿון אַ לאַנגע צייט אָן געמאַכט פלענער צו אַנטלױפֿען: זי 
האָט געהאַט עטליכע פֿרײנד אין לאַ-ראָשעל און צווישען זיי אויך אַ קרוב, 
אַ פאָלראַט פֿון דער פֿלאָטע, וי אַזױ איהר האָט זיך איינגעגעבען זיך צוֹ- 
נױפֿצורײרען מיט זיי, ווייס איך ניט, וייל אָנשטאָט נײי-קאַלעדאָניען, האָט 
מען זי פֿערשיקט קיין גװאַן, און איך האָב איהר מעהר אין רי אויגען נים 
געזעהן, 


-- 107 -- 


אָבעו די, װאָס האָבען זיך אונטערגענומען זי אַרױסצוראַשעװען, האָ- 
בען נאָך אַ מאָל פרובירט. אין עטליבע טעג אַװום, בעת מען האָט אָבגע- 
פֿיהרט אַדעלאַאיר'ן קיין ראָשפֿאָר, האָט זי װידער געמאַכט אַ פֿערװך צו 
אַנטלױפֿען, נאָר ליידער איז איהר דאָס מאָל אויך ניט געלונגען און דערביי 
זיינען נאָך איהרע פֿרײנד, דריי אַרבײטער און דער סאָלדאַט, אויך אַריינגע- 
פֿאַלען, מען האָט זיי פֿערשיקט קיין נומעאַ, 

וי עס ווייזט אויס האָט מען מורא געהאַט אונז צו לאָזען לאַנג אין רעם 
געפֿענגניס פֿון לאַ ראָשעל, ווייל אין עטליכע טעג אַרום האָט אונז אַ קליינע 
דאַמפף-שיפֿעל אָבגעפֿיהרט קיין ראָשפֿאָר. 

דאָרט האָבען מיר זיך דאָס געדאַרפֿט אױפֿועצען אויף דעם שיף ;לאַ 
ווירזשיני", װאָס האָט אונז געפֿיהרט קיין גיי קאַלעדאָניען, 
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צווייטער טהייל, 


טיש 


אין ניייקאלעדאניען. 


1 
אויף ,לאַ ווירזשיני", 


לאַ ווירזשיניי איז געווען אַן אסת'ע שיף פֿאַר אַרעכטאַנטען, אַ מין 
שווימענדע טורמע, דאָרט זיינען געווען צוויי גרויסע שטייגען, איינע רעכטס 
און די אַנדערע לינקס, אָבגעטהײילט איינע פֿון די אַנרעיע מיט אַ לאַנגען 
דורבגאַנג, און אין דיוע שטייגען, וועלכע זיינען געווען אן אַ קלעגליכען, 
שמוציגען צושטאַנד, האָט מען אונז פֿונאַנדעוגעזעצט גלייך װי מיר זיינען 
אַרױפֿגעקומען אויף'ן שיף. 

דעם גאַנצען וועג פֿון לאַ ראָשעל ביז ראָשפֿאָר זיינען אונו נאָבגעפֿאָה- 
רען קליינע שיפֿלאַך, און די װאָס זיינען געזעסען אין זי האָבֿען אונז גע- 
געהאַלטען אין איין בעגריסען פֿון ווייטען. דאָס זיינען אָהן צװײפֿעל געווען 
פֿרײנדע, וועלכע האָבען געפֿינען פֿאַר זייער פֿליכט אונז צו בעגלייטען און 
זיך מיט אונז אָבגעזעגענען, איידער מיר פֿערלאָזען פֿראַנקרײך, 

אויף ,לאַ. ווירזשיני" האָט מען די פֿערשיקטע קאָ עי צוטהיילט אין 
צוויי לאַגעון : די מענער אין אַ בעזונדער אָבטהײלונג, וועלכע האָט זיך גע- 
פֿונען אַנטקעגען דער שטייג, וואו מיר, פֿרױען, זיינען געזעסען. 

צווישען די מענער זיינען געווען הענוי ראָשפֿאָר און נאָך עטליכע בּע- 
קאַנטע קאָמונאַרען, נאָר איינער, שעווריע, האָט זיך דאָרט געפֿונען סתם אַױ 
אָהן אַ שום אורזאַכע, ווייל ער האָט קיינמאָל קיין אָנטהײל ניט גענומען אין 


איירער דאָפ שיף האָט זיך גענומען ריהרען, איז דֶער קאַפיטאַן אַלײן 
רונטערגעקומען צו אונז און האָט פֿאַר אונז געהאַלטען אַ דרשה, 
-- ס'איז.אײַך פֿערבאָטען,.--האָט ער אונז געוזאָגט--צו ריידען איינע 
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מיש דרי אַנדערץ .. ב'וייל, ס"יאָל זיין עטיל, אבפאַלש שטיל... דער ערשטער, 
מאָס מעט רידען א הױך װאָרע, װעם געשלאָפען װערן אין ק"שען, איהר 
ב- ? אוך איך װעל ניש מאַכען קיין איסנאַהטע, רי מענער און די פֿרוען 
זיצען אונטערװאַרפֿען ריזעלבץ דישציפלכע.. מאָמער װעט וך איך פֿעד- 
גהכ=ען מאַכען א בונת, זעהט איהר אִם די צוײי קאַנאַנען װאָס שפעהען 
ראַה? בי דער מיכרעסטער בעוענתג פֿן אײער יעג רעש מען אאנטער- 
צשוע דעם קנױיט, אנן פ'וועם זין אַה אָךְ און װעה צו אייך!-- 

דאַפ איז גבעען אַ קהרצעץ א שאַהפֿע האַרבנג. 

די בעפֿעהלען, װהאָס די רענידונג האָט געגעבען, זײכען געװען זעת- 
יי יא יי יי דירי יי אי יי 
זך עס גֿעלאָגט מאכען אױף {לאַ היל:שיכי".. 

אך כ'אי נאַר קיך צרערץ ואך ניש געודע. 

בַר ב-שעת והאַרש מען געקענט בלגרישט טאַבען א .בתנט', כלי +צו 
באָבען אַ שטקעל אהשריד אנן אונז ארסשיסען ידי היעד. און געהטדער- 
נצַך פֿערלאַנגקן רעכנונג בײ רעם קאַפישאַן פֿין שיף! 

א פֿעם, זעקם מעג האָכען סיר יך געשלעפטלאַנג:אַם בי דרי ברענעט 
פון פראַנקריך. 

עדקן אָב טאָג האָם -ען אוו איף אַ האַרבץ שעה אַהױסגעראָוט 
אושץ רעק, באַפען אַביבעל פֿרישע לופֿם. דאָרטצווישען צויי לאנגץ שמריק, 
מעלכע באַבען אוננ אבגעשהילט פון די איבעריגע פאַפאמשידען, זײַגען כיר 


.--, * 
ארה-צעפצאנצען מדת שתתמורה'דע, אך רי הערדען פֿאַכאַזשירען, מיםט ערע 
פֿאַבײליעם, האַבען אנז אָבגעײאַממען פֿה קאָפף בי די פֿים מיט ;ערע בײזע, 


בישטרע בליקען. 

ענוליך באַכען כיר עון מעהר קײן ברעקעל לאַנר גים געזעהן פֿאַר די 
דכען, אה מיר האַט אַכגעהײבען הערן זעהתר אתמעמיע ארהן האַרבצע. 
בעתאָב געמעגם דיכקען העכען מין מומער, פֿון וװעלכער איך בץ שוק אינט 
איך נאַנבען בירשיד=. 

אַזױ ראַנג הי איך בץ געוזען א פֿראַנקרײך, האָב איך נאָך געַהאַם אַ 
שמיקעל האָפֿנונג. 

פֿקן די אײיראָפּעאישע קערקערט קען כען נאָך אַמאָל אַנמרזיפֿען... אָבער 


דאב איז מען מודא'דיג בעוהאכ2, אנן װען מען װאָלט זיך אפילו געקעכט 
אציעצדעהען פֿון דרי װעבטערס, אי דאַ רער יש, רער בעסמער שתבר, װעל- 
גס גי אי יע : 

דאָם רוב פֿהן מינע פֿרײכד אבן פֿרײעדעען האַבען נעלימען פן העע- 


קראַנקהײש. איך בץ דערפֿן סכנקהש ג{װאָרק. 

די האַלבע שמצנדען, זאָס כיר האָבען יעדען פאָג פֿעדבואַנם או 
הא שש שיק היל שיט אריכצדשמעהן פֿעדשיעדעכע גראָבהײ=עךז א 
= . בידעריע? צ ש2אַכבערײען פק נצריבק צריבך פאַכאַושרען. 
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איינמאָל איז זאָגאַו צוליעב דעם אַרױסגעקומען אַ שטיקעל סקאַנדאַל. 

אַ קליין פֿראַנטעל, וועלכער איז צוריקגעפֿאָהוען קיין ניי-קאַלעדאָניען, 
וואו ער האָט געהאַט אַ שטעלע אַלם אַ בֿוֹנהאַלטער---האָט זיך פֿערגלוסט 
לאַכען פֿון אונז און אויף אונזער רעכנונג מאַכען עטליבע גראָבע, נידעריגע 
וויצען, איינער פֿון די מאַטראָזען, אַ בראַװער ברעטאָנער בויער, האָט עס ניט 
געקענט פֿעוטראָגען און ער האָט דעם פֿראַנט אַוועקגעגעבען אַ גאָב פֿאַר 
זיינע בעליידיגגענדע ווערטער. 

--- דאָפ װאָס איהר טהוט, מיין העור, איו עקעלהאַפֿט,--האָט רער 
מאַטואָז געזאָגט.---כ'האָב שוין אָפֿט געפֿיהוט אַרעסטאַנטען, און קיינמאָל, 
הערט איהר, האָט זיך קיין מענש ניט ערלויבט זיי צו בעליידיגען,,, און רי 
דאָ זיינען ניט קיין גגבים אָדער מערדער, דאָס זיינען פאָליטישע פֿעראור- 
טהיילטע, מיר מוזען זיי רעספעקטירען, און איך זאָג אייך זיכער, ווען איך 
װאָלט געווען אויף זייער פלאַץ, װאָלט איך קיין סך ניט געװאַרט; כ'װאָלט 
איבערג עריפען דעם שטריקעל און אייך מכבד געווען װי איהר פֿערריענט... 

דער יונגער קאָלאָניאַל-בעאַמטער האָט זיך געקלאָגט פֿאַר'ן קאַפיטאַן, 
וועלכעו האָט ערקלעהרט, אַז דער מאַטראָז איז גערעכט. 

זייט יענעם טאָג האָבען די פאַסאַזשירען זיך אױפֿגעהערט ווייזען אויף'ן 


- דעק פֿון שיף, בעת מיר האָבען זיך געפֿונען אויבען. 





דלם 19טען סעפּטעמבער האָט זיך אויף ,לאַ ווירזשׂיני' געטהאָן חושך. 
װאָס האָט אַזױנגס פאַסירט ? 
דער קאַפּיטאַן און זיינע אַדיטאַנטען און העלפֿער זיינען אַרומגעלאָפֿען 
אויף'ן שיף הין און צוריק שטאַרק צוטראָגען. 
יענעם טאָג האָט מען אונז געהאַלטען פֿערשפאַרט אין אונזערע , שטייגען", 
כ'האָב זיך נאָכגעפֿרעגט ביי עטליכע מאַטואָזען, אָבער מען האָט זי 
אַפּנים אָנג עזאָגט, זיי זאָלען גאָרניט ריידען. כ'האָב קיין זאַך ניט געקענט 
דערגעהן, 
ענדליך, האָב איך דעיהערט אַ געשפֿרעך צווישען דעם קאַפֿיטאַן און 
זיין פאָמאָטשניק, זיי זיינען געשטאַנען אויף'ן אונטערשטען דעק און גערעדט 
און איך האָב געקענט גאַנץ קלאָהר. כאַפּען יעדעס װאָרט, װאָס זיי האָבען 
געזאָגט. 
-- װאָס זשׂע, מען זעהט עס נאָך אַלץ? -- האָט געפֿרעגט דער 
קאַפיטאַן, 
-- יאָ, --האָט געענטפֿעדט דער פאָמאָטשניק.--עס איז געווען פֿער- 
שוואונדען אויף אַ רגע, אָבער זייט עטליכע מינוט, אַזֹ איך קען זעהן זיינע 
מאַטשטען דווך מיין שפּאַקטיף. 
-- װאָס איז דאָס פֿאַר אַ שיף? 


1 
-- דאָס קען איך אייך ניט זאָגען, גאָר איין זאַך איז זיכעו, אַו עס 
געהט אונז נאָך. 
-- מען קען זעהן גאַנץ דייטליך,---האָט זיך דער קאַפּיטאַן אָבגערופֿען 
--אַז דאָס דאָזיגע שיף וויל אונז אָניאָגען און אָנפֿאַלען אױיף אונו פלוצ- 
לינג,,, דער ציעל איו קלאָהר, מען וויל אוגז אַטאַקירען, כדי צו בטפֿרײען רי 
אַרעסטאַנטען.,, מען מוו האַלטען אָפֿען די אויגען און גוט אַכטונג געבען.. 
אַז דאָס שיף װועט צוקומען נאָהענט וועלען מיר איהם הייפטן נעהמען דעם 
וועג, און אויב עס װעט ניט העלפֿען, וועלען מיר שיסען,.. 
אין דער רגע האָב איך דערהערט, וי אַ מאַטואָז האָט אויסגעשריען: 
--- קאַפּיטאַן ! קאַפיטאַן! דאָס שיף קומט פֿאָרװערטס.,, ס'געהט גלייך 
אויף אונז, 
-- גוט,.--האָט דער קאַפיטאַן געזאָגט און ער האָט זיין פאָמאָטשניק 
אַרױסגעבען פֿאָלגענדען בעפֿעהל: 
|| -- איהר געהש צו די קאַנאָנען און איך װעל אַכטונג געבען אויף אוג- 
זער שיף, 
גאַנץ שטיל, שעפטשענדיג, האָב איך איבערגעבען מיינע קאַמעראַדען 
דאָס װאָס איך האָב געהערט, און באַלד האָט זיך דיוע נייעס פֿערשפּרײט 
אַזױ וי אַ בליץ: 
;אַ שיף קומט אונז בעפֿרײען." 
מיר האָבען געװאַרט מיט דער גרעסטער אונגעדולד אין זיך צוגעהערט 
צו דעם מינדעסטען גערויש, מיט אַמאָל האָט זיך דערהערט אַ מוראידיגער 
קראַך פֿון אַ קאַנאָן. 
און גלייך איז אויבען אויף'ן דעק פֿון שיף געװאָרען אַ טומעל, דערנאָך 
האָט זיך געהערט אַ צווייטער שאָס, 
דאַן האָט מען פֿון פֿערשיעדענע זייטען גענומען שרייען: 
-- עס איז אַװעק!,,, עס געהט אַװעק!., 
מיר האָבען פֿערשטאַנען, אַז אונזער לעצטע האָפֿנונג איו אַװעקגע- 
שוואומען ! 
װאָס איז דאָס געווען פֿאַר אַ שיף? 
האָט עס ווירקליך געװאָלט אונז ראַטעװען, אָדער איז דאָס געווען אַן 
אײינפֿאַך פיראַטען- שיף, דאָס הייסט ים-גזלנים, וועלכע האָבען געמיינט אָנ- 
צופֿאַלען אויף אונזער שיף מיט דעם ציעל, עס צו בערויבען ? 
אַ לאַנגע צייט האָב איך געגלויבט, אַז גוטע, עדעלע פֿרײנד האָבען 
געמאַכט אַ פֿערזוך אונז צו בעפֿרײען, אָבעד מיט דער צייט האָב איך זיך 
איבערצייגט, אַז דאָס איו געווען אַ טעוח, ווייל איך האָב קײינמאָל ניט גע- 
הערט ריידען פֿון דיוע געהיימע רעטער. 


אויף מאָרגען האָט מען אונז ווירער אַרױסגעפֿיהרט אויףץ רעק, 
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יע 

די זונן האָט מורא'ריג געברענט איבער אונזערע קעפ, 

די ים-פֿױגעלאַך האָבען זיך אַרונטערגעלאָזט אייף די מאַטשטען פֿון שיף, 

איינס פֿין זיי, װאָס איז אוראי ג עווען פֿעומאַטעוט פֿון איהר לאַנגער 
רייזץ, איז אַרונטערגעפֿאַלען לעבען מיינע פֿיס, 

כ'האָב עס אױפֿגעהױבען, עס געגעבען אַ שטיקעל ברויט און דערנאָך 
עס אַרונטערגענומען מיט מיר אין מיין שטיבעל, איך האָב געהאַט ברעה 
דאָס פֿױגעלע צו האַלטען ביי מיר אין פֿעולױף פֿון דער גאַנצער רייזע. אָבער 
אין עטליכע טעג אַװום האָב איך בעמערקט, װי דאָס קליינע װעזעגרעס 
שפרינגט אַרום אונגעדולדיג אין הילצעון קעסטעל, וואו איך האָב עס גע- 
האַלטען; װי עס רייסט זיך אַרױס צוריק אין דער פֿרײהײט,,, 

איך האָב אַלזאָ גערעכענט, אַז עס איז ניט ניצליך צו פֿערלײנגערן דער 
פֿױגעלע'ס יסורים, וויסענדיג פֿון ערפֿאַהרונג, װי שווער און ביטער ס'איז 
צו זיין געפֿאַנגען! 

אַז מען האָט אונז ווידער אַרױפֿגעפֿיהרט אויף'ן דעק, האָב איך צוגע- 
בוֹנדען צו איינעם פֿון רער פֿײיגעלע'ס פֿליגלען אַ שטיקעל פאַפיר מיט פֿאָל: 
גענדע ווערטער 

,די טויטע קערפער זיינען די זריעה, 
די צוקונפֿט וועט שניירען די פֿרוכט אָהן מיהע," 
אוּן איך האָב עס אָבגעלאָזט אין דער לופֿטען, 


בּאַלד האָבען מיר דערזעהן די קאַנאַריען-אינזלען, װאָס ליגען ביים אַט- 
לאַנטישען אָקעאַן, אַנטקעגען די וויסטע, זאַהאַראַ-פראָװינצען פֿון מאַראָקאָ, 
ביי איינעס פֿון דיזע אינזלען האָט זיך אונזער שיף אָבגעשטעלט, און די 
אײינגעבאָרענע האָבען אונז אַרױפֿגעביאַכט פֿריכטע, נאָכדעם װי מען האָט 
אונז ערלויבט צו קױפֿען עטליבע פֿון ריע געשמאַקע פירות, זיינען מיר גע- 
פֿאָהוען ווייטער, 

ביי ,סאַנט קאַטהעוין-ברעזיל' האָט אונזער שיף גענומען געהן לאַנגזאַס, 

דאָס איז געווען אַ וואונדערבאַרעס בילד: פֿון ווייטען האָבען מיר גע- 
זעהן אַ האַלב צירקעל פֿון הויכע בערג, װאָס זייערע הויכע שפּיצען האָבען 
זיך פֿעולאָרען אין די אי 

פֿאַר מיר, װאָס איך האָב קױינמאָל ניט געזעהן נור מיין געבורטס-אָרט 
שאָמאָן און פּאַריז און איהר אומגעגענד, ניט רעכענענדיג דרי עטליכע פֿראַנ- 
צויזישע שטעדט, וואו מען האָט מיך בלויז געהאַלטען אין אָסטראָג,---פֿאַר 
מיר זיינען דיזע לאַנדשאַפֿטען געווען זעהר אינטערעסאַנט, 

ענדליך זיינען מיר צוגעקומען צום ,קאַפּ פֿון גוטער האָפֿנונג" און מיר 
זיינען איהם פֿערבײג עגאַנגען, 

כּאָטש מען האָט אונז פֿערבאָטען צו קאָרעספאָנדירען איינע מיט די אנ- 
דעוע, האָבען מיר זיך פֿונרעסטוועגען געשריבען בריעף, ראָשפֿאָר האָט אָנגע- 


יי 


שריבען אַ לאַנגעס געדיכט וועגען מיר, דאָס איז געווען ראָס איינציגע שטי- 
קעל פּאַפיר, װאָס איז ניט פֿערלאָרען געגאַנגען פֿון די אַלע שריפֿטען,, זיינע 
און מיינע, װאָס זיינען געשאַפֿען געװאָרען אויף , לאַ ווירושיגי". 


אויף'ן וועג קיין גיי-קאַלעדאָניען בין איך אויך געקומען צו אַ נײיער 
איבערצייגונג, דאָרט אויף'ן שיף, צווישען הימעל און װאַסער האָב איך גע- 
האַט אַ געלעגענהייט צו בעטראַכטען דעם גאַנצען קאַמפף אונזערן און זיינע 
פֿעהלערן. אויף , לאַ ווירזשיני" האָב איך צום ערשטען מאָל אָנגעהוכען דיינ- 
קען אַנאַרכיסטיש, 

האָבענדיג פֿאַר מיינע אויגען אונזערע פֿרײנדע פֿון דער קאָמונע, וועלבע 
זיינען געווען אַזױ עהרליך, אַז זי האָבען כסדר געציטערט, זיי זאָלען חלילה 
ניט זיין צו גרויזאַם, און זי זיינען דאַרום געווען ענערגיש נור דאַן, ווען עס 
האָט זיך געהאַנדעלט אַװעקצוגעבען זייער לעבען,--האָבענדיג פֿאַר זיך די- 
זעס בילד, בין איך געקומען צו דער איבערצייגינג, אַז די עהרליבע מענשען, 
װאָס וועלען האָבען די מאַכט אין די הענד, וועלען זיין פונקט אַזױ אונפֿע- 
היג, װי די אונעהרליכע זיינען שעדליך, און עס איז אונמעגליך, די פֿרײהײט 
זאָל געהן האַנד אין האַנד מיט װאָס פֿאַר ס'איז מאַכֵט, 

דאַן האָב איך דערפֿיהלט, אַז אַ רעװאָלוציאָן, װאָס ענדיגט זיך מיט 
אירגענד וועלכער רעגירונג, איז מעהר ניט וי פֿערבלענדעט די אויגען, מחמת 
זי קען גור מאַכען אַ טריט ווייטער, אָבער ניט עפֿענען אַלע טהירען צום 
פראָגרעס, איך האָב געפֿיהלט, אַז די אינסטיטוציאָנען פֿון דער פֿערגאַנגעג- 
הייט, וועלכע שיינען צו פֿערשװינדען, בלייבען אויף אַזאַ אופן איבער, נאָר 
זיי נעהמען אָן אַנדערע נעמען; אַז אַלצדינג איז געקייטעלט און געקניפט און 
פֿעסט צוגעװאַקפען צו דער אַלטער וועלט, און דאַרום איז קיין אַנדער עצה 
ניטאָ גאָר אַלעס אַלטע זאָל פֿערשװינדען און מאַכען פלאַץ פֿאַר אַ נײיער 
וועלט, אַ גליקליבע, פֿרײע וועלט אונטער דעם פֿרײען הימעל. 
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אַרום דעם ,קאפ פֿון גוטער האָפֿנונג", האָב אִיך בייגעוואוינט אַ גרוי- 
זאַם, שמערצליך בילד : די מורא'דיגע יפורים, װאָס מען טהוט אָן די גרויסע 
ים-גענז, די אַלבאַטראָסען". 

דאָס זיינען אַזעלכע גרויסע ים-פֿױגעל, װאָס די מאַטואָזען רופֿען די 
,שעפסען פֿון'ם קאַפּ", ווייל מען טרעפֿט זיך דאָס רוב אויף מיט זיי אין יע- 
נעם געגענד און מחמת דעם װאָס נאָך זייער גרויס און נאָך דעם קוליער פֿון 
זייערע פֿעדערן קען מען זיי פֿערג לייכען מיט שעפסען, 

גאַנצע שטונדען נאָכאַנאַנד יאָגען זיך די ;אַלבאַטראָסען" נאָך רי שיפֿען, 
אױפֿצוכאַפען די איבערגעבליבענע, פֿערלעגענע שפייז, װאָס מען װאַרפֿט פֿון 
דאָרט אַרונטער אין ים, ביי דער געלעגענהײיט פֿאַלען זיי לייכט אַרײן אין 
די נעצען, װאָס די מאַטראָוען װאַרפֿען אַראָב, און זיי ווערן געכאַפּט צעהנ- 
דליגע ווייז. 
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און אױף'ץ שיף הױבט זיך אָן זייער מאַרטירערײי, 

נאָכדעם וו מען פֿאַנגט זי היינגט מען זיי אױף פֿאַר רי פֿיס, אום זײ 
זאָלען שטאַרבען, ניט פֿערפֿלעקענדיג די װײסקייט פֿון זייערע פֿעדערן. אֶוע- 
מע שעפֿעלאַך! װי האָט דאָס האַרץ ועה געפּהאָן צו זעהן, וי זי הויבען 
אויף די קעפּ װאָס העכעו און דרעהען מיט די לאַנגע העלזער זייערע, כדי צו 
פֿעולײנג ערן די מורא'ריגע גסיסה, וועלבע מען האָט געקענט לייענען ביי זײַ 


אין די אויג ען ז 


ענדליך הערען זײי אויף זיך צו װאַרפֿען, זייערע גרויסע פֿליגלען פֿאַלען 
אַרונטער, און רי אָרעמע אַלבאַטואָסען שטאַובען, נאָכדעם וי זֵיי לאָוען 
אַרױס אַ געשריי װאָס צורייסט דאָס האַרץ. 

דאָס ערשטע מאָל, װאָס איך האָב ביגעוואוינט דיוען באַובאַרישען 
ספּעקטאַקעל, האָב איך פראָטעסטירט געגען דעם מיט דער גאַנצער קראַפֿט 
פֿון מיין זעעלע; און די מאַטראָוען זיינען געווען איבערראַשט און האָבען 
ניט אָנגעהױבען פֿערשטעהן, וי אַזױ איך ווער געויהרט פֿון אַ זאַך, װאָס 
זי האַלטען פֿאַר גאַנץ נאַטירליך, 

-- דאָס זיינען שמוציגע טהיערע,---רופֿט זיך אָב צו מיר אַ מאַמראָו, 
---און אַז אַ מענש פֿאַלט אַרײן אין ים, מאַכען זיי קיין שהיות ניט און װאַר- 


- פֿען זיך אַרױף אויף איהם און לעכעון איהם דעם מוח מיט זייערע שנאָבלען.., 
װאָס מעהר מען הרג'עט פֿון זיי, אַלץ בעסער איו, 


--- איהר קענט זיי הרג 'ענען, אויב דאָס מאַכט אייך פֿערגניגען,---האָב 
איך נעענטפֿערט--אָבער צו װאָס נאָך זיי מאַטערן ? 

--- מען דאַוף זיך דאָך אַביסעל אַמוזירען,---מאַכט דער מאַטראָז,---איהר 
װײסט דאָך, אַז מיר האָבען ניט קיין צופֿיעל צושטרייאונג דאָ אויף'ן שיף, 

װי איהר זעהט, האָט אָט רער מענש גערעבענט, אַז מאַטערן חיות איז 
אַ צושטרייאונג, אַ צײיט-פֿעוטרײב, 

עו האָט מיך דערמאָנט אָן די תלינים פֿון ווערסאַיל, 

נאָר יעגע האָבען געמאַטערט מענשען אָנשטאָט חיות, 

אָבער מיינע פראָטעסמען האָבען ניט געהאָלפֿען; די פייניגונג פֿון די 
אַלבאַטראָסען" איז אָנגעגאַנגען װי פֿריהער, 

אום ניט צוצוזעהן דאָס דאָזיגע שרעקליכע בילד, װאָס האָט מיר געשני- 
טען אין האַרצען, פֿלעג איך אויסזוכען אַ תירוץ און בלייבען אונטען אין 
,שטייג", אַזױ בין איך טעג נאָכאַנאַגר ניט אַרױף אויף'ן דעק, 

איך האָב שוין געזאָגט, 4 דיסציפלין איז געווען אַװי שטריינג וי / 
מען קען זיך גור דיינקען אויף ,לאַ ווירזשיני", 

אין פֿעולױף פֿון אונזער גאַנצער רייזע איז זי קיין איין מינוט ניט אויף 
אַ האָר לייכטער געװאָרען. 


8 יל 


װױפֿיעל פֿין אונזערע האָב איך געועהן געשמידט אין קייטען און אַרײנ- 
געװאָרפֿען אין אַ פֿינסטערן קעלער, לעבען דער מאַשינעריע ! 

און װאָס האָבען זי געטהאָן ? 

גאָרנישט, 

דאָס רוב פֿון זי האָבען נים געקענט אַליבערטראָגען דעם גראָבען, 
בעליידיגענדען טאָן, מיט וועלכען מען האָט זיך שטענדיג געװענרם צו זיי, 

די פֿרױען אַזױ װי די מענער האָט מען אַרײנגעװאָרפֿען אין קאַרצער, 

איבער פֿינה חדשים צייט האָבען מיר געמווט אויפשטעהן די גרעסטע 
יסורים אוּן ניט געטאָרט זיך קלאָגען. מיר האָבען געמווט ליגען אין אונזער 
שמוציגער, פֿערפעסטעטער שטייג, עסען די פֿערשימעלטע סוכאַרעס און טריג- 
קען געזאַלצענע װאַסער, פֿערישרפה'ט ווערן פֿון דער טראָפּישער זונן און דורכ- 
גענומען ווערן פֿון די קאַלטע ווינרען, װאָס האָבען זיך געמאַכט אין פֿער- 
לויף פֿון אונזער רייזע, 

צוקומענדיג צו מעלבורן, אױסטראַליען, זיינען אויף אונזער שיף געווען 
פֿיעלע קראַנקע, במעט אַלע בעפֿאַלען פֿון אַן אױסשלאָג אויף רי קעפ, 

אַז די איינוואוינער פֿון מעלבורן האָבען זיך דערוואוסט, אַז ,לאַ. ויר- 
;שיני פֿיהרט מיט זיך פאָליטישע פֿעראורטהײלטע, האָבען זי בעשלאָסען אונז 
צו העלפֿען מיט װאָס זי קענען. 

זֵיי האָבען צונױפֿגעקליבען פֿאַר אונז אַ סומע פֿון עטשליכע טייזענר פֿראַנק, 
נאָר דער קאַפּיטאַן האָט זיך ענטואָגט, עס אונז איבערצוגעבען, 

מען האָט אונז געװאָלט אַרױפֿשיקען עסען און קליידער, אָבער דער 
קאַפיטאַן האָט ניט דערלאָזען. 


האר א א אט וט אי אי אי יי יי וי אי יי 


איצט, ווען מיר זיינען שוין געווען נאָהענט בי ניי-קאַלעדאָניען, איז מיר 
װאָס ווייטער אַלץ אומעטיגער געװאָרען אויף'ן האַרצען, 

כ'האָב צוויק איבערגעלעבט מיין גאַנצע פֿערגאַנגענהײט, 

איך האָב זיך דעומאָנט אָן דער צייט, ווען איך בין נאָך געווען אַ קליין 
קינד און איך האָב געלעבט אין אַ פענסיאָן אין מיין געבווטס-שטאָרט שאָ- 
מאָן, דאַן ווען מיין מוטער פֿלעגט קומען מיך געוואָהר ווערן און מיר ברייג- 
גען אַלערלײ גוטע זאַכען, 

דעונאָך האָב איך זיך צוריקגעזעהן אין פאַריז, אַרומגערינגעלט פֿן 
מיינע גוטע קליינע שילערקעס פֿון מאָנמאַיטר, 

און ענדליך האָב איך זיך דערמאָנט אָן דער קאָמונע, אָן יענע מורא'- 


דיגע טעג, די שטונדען, װאָס מיר האָבעָשָ פֿערבראַכט אונטער'ן רעגען, 


אַנטקעגען די קוילען פֿון דעם שונא, : 
די רעפרעסיע, די טייכען בלוט, די פֿערצװײפֿלונג, דער שמערץ--דאָס 
אַלעס איז מיר געשטאַנען פֿאַר די אויגען. 


און אין מיטען פֿון דיזע אַלע זכרונות האָט דאָס בילד פֿון מיין מוטער . 
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כּסרר געשוועבט פֿאַר מיינע אויגען, און איך האָב זיך ניט געקענט איינהאַל- 
טען פֿון וויינען, 
ביים סוף פֿון אינזעד רייוץ האָט אוױפֿ'ץ שיף פאַסירט אַ טרויערי- 
גער פֿאַל, 
איינער פֿון אונוערע חברים איו געשטאָרבען, 
אויסגעמוטשעט פֿון די שועקליכע יפורים, װאָס ער האָט זיך אָנגעלי- 
טען, איז לאַנדרען---אַװי האָט רער אינגליקליבער געהייסען---אױסגעגאַנגען 
אײינמאָל אין אַ שבת צו נאַכט, 
דאָס איו געווען אַ שרעקליכער טויט, 
אַ גאַנצע נאַכט האָט ער געועדט פֿון היץ, און מיו האָבען גאַנץ 
דייטליך געהערט, װווי ער רופֿט אָן געוויסע נעסען, װאַהרשײנליך די נעמען 
פֿין זיין פֿרױ און זיינע קינדער, 
אונזערע וועכטער אפילו זיינען געריהרט ג עװאָרען פֿון דיזען טרויעריגען 
סוף, וועגען אונז, לאַנדרענ'ם קאַמעראַדען אין נויטה, איז דאָך ניטאָ װאָס 
צו ריידען. אונזער שמערץ איז זיך גאָרניט משער צו זיין, 
אין דער פֿריה האָט מען לאַנדרענ'ס טויטען קערפער איינגעוויקעלטאין 
אַ שטיק גראָבע לייווענד, און צוויי מאַטראָזען האָבען אָנגעצונדען לעבען 
דעם טויטען צוויי קליינע וועקסענע ליכטלאַך. 
ס'איז געווען אַ טרויעריג, ריהרענד בילד צו זעהן, װי דער טויטער ליגט 
אויסג עצויג ען אין אַ פֿינסטערער שטייג, וואו ס'האָט זיך געהערט דער מאָ- 
נאָטאָנער גערויש פֿון די כװאַליעס, 
אין פֿערלױף פֿון זיין קואַנקהײט האָט דער אָרעמער פֿרײנד אונזערער 
נאָך געהאַט קרעפֿטען גענוג אָנצושרײבען אַ לאַנגען בריעף צו זיין פֿאַמיליע, 
און די לעצטע עטליבע פֿראַזען פֿון דיוען בריעףה האָט ער געענדיגט מיט 
ציטעונדע הענר, 
נאָר דאַן ווען ער האָט געהאַלטען דערכיי אַריינצולײגען דעם בריעף אין 
אַ קאָנװערם, איז איהם. מיט אַמאָל פֿינסטער געװאָרען אין די אױגען, און 
ער האָט געמוזט בעטען איינעם פֿון זיינע חברים, אָנצושר:יבען דעם אַדועס. 
איז דיזער בריעף אָנגעקומען אויף'ן אָרט? 
האָט דעם אונגליקליבען'ס פֿאַמיליע ווען עס איז געלייענט די אָבשיער'ס- 
וועוטער, װאָס ער האָט איהר פֿאַר זיין טוט צוגעשיקט ?---ווער ווייס ? 
ענדליך, אין אַ שעהנעם פֿריה-מאָרגען, האָט מען לאַנדרען'ס קערפער 
אַרײנגעװאָרפֿען אין ים, און טאָג האָכען גלייך בעמערקט אַ ברייטען שטראָם 
ימיִם בלוט איבער די כוואַליעס 
וד היי-פֿיש ראַרפֿען אויך עסען, האָט אַמאָל געזאָגט אַ מיטגליער פֿון 
רער בעגנאַדיגונגס-קאָמיסיאָן אין ווערסאַיל, 
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איינמאָל אין דערפֿריה האָבען מיר פֿון די פֿענסטערלאַך פֿון אונזער 
שמייג. בעמערקט פֿון ווייטען אַ גרויסע ווייסע ליניט, וועלכע האָט אָבגע- 
האַקט די כּװאַליעס פֿון ים, 

דאָס איז געווען דער קאָראַלען-צירקעל, וועלכער רינגעלט אַרוֹם נֹי- 
קאַלעדאָניען, 

װאָס געהנטער מיר זיינען צוגעקומען, אַלץ דייטליכער האָבען זיך אַרױם- 
געזעהן די פֿיעלע פֿעלזען, װאָס זיינען דאָ אויף יענעם אָרט. אויף'ן שיף האָט 
זיך אין דער ציים גענומען רורערן, מען האָט געהערט װי דער קאַפֿיטאַן און 
זיינע אַדיטאַנטען גיבען אַװױיס בעפֿעהלען, מיר האָבֿען געראַרפֿט פֿערבי- 
געהן דעם קאַלעדאָנישען קאַנאַל, און מען ווייס װי געפֿעהרליך דיזער דורב- 
גאַנג איז, 

צוויי שוימיגע ווענט האָבען אַרומגענומען די , ווירזשיני", 

מיט אַמאָל האָט זיך בעוויזען אַ זעגעל-שיף, וואָס אין געקומען אונז 
העלפֿען דורכגעהן דאָס שווערע שטיקעל װאַסער, 

ענדליך זיינען מיר אַריין אין דעם האַפֿען פֿון נומעאַ. איבעראַל, ואו 
מיר האָבען געװאָרפֿען אַ בליק, האָבען מיר געזעהן אונגעהייער הויכע בערג, 
פֿון דער אַנדער זייט פאָרט זיינען געשטאַנען קליינע הייזלאַך, אַרומגערינגעלט 
פֿון גרויסע בוימער מיט פֿײער-רױטע בלומען. 

און ניט ווייט פֿון ברעג האָב איך דעוזעהן אַ בוינע געבײדע, אױיף 
וועלכער עס האָט געפֿלאַטערט אַ פֿאָהן, 

דאָס איז אונזער קערקער ! 


1 
אויף רעם האַלב-אינזעל ריקאָס, 


מיר זיינען אַלזאָ איצט געווען אין גיהנום װי די אמת'ע רשעים. 
און דריי אָבטהײלונגען האָט דיזער גיהנם געהאַט: אויף דער גרויסער, 
וויסטער ערד, ניט ווייט פֿון נומעא, איז געלעגען דער האַלב אינזעל דילאָס 
פֿאַר די, װאָס ווערן פֿער'משפט פֿערשיקט צו ווערן אין אַ בעפֿעסטיגטען אָרט, 
- אַן ערך פֿינף און צװאַנציג מייל פֿון דאָרט איז געלעגען דער אינזעל פֿון די 
פיינם פֿאַר די, װאָס ווערן פֿעראורטהײלט צו אײנפֿאַכע פֿערשיקונג, און גאַנץ 
ביים בועג, אַנטקעגען דעם האַלב-אינזעל דוקאָס, האָט זיך געפֿונען דער 
קערקער פֿון דעם אינזעל נו, 
= דער האַלב-אינזעל בעשטעהט פֿון אַ שמאָלע שטיק ערר, אַומגעצאַמט 
אַרום און אַרום מיט סאָלדאַטען, ניטאָ דאָרט ניט קיין פֿרישע װאַסער, גיט 
קיין גרין גרעזעל--אַן אײינפֿאַכער מרבר, 


, 
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קיינער פֿון די קאָלאָניסטען, פֿון די פֿרייװיליגץ איינוואוינער פֿון ניי- 
קאַלעדאָניען, האָט ניט געװאָלט פֿערלירען קיין איין שטונדע אויף דיוער 
טויטער ערד, 

באָטש מען האָט געוואוסט מיט מאָנאַטען פֿאָראױס, אַז זי קומען, דאָך 
האָבען די פֿעושיקטע דאָרט ניט געפֿונען מעהר וי שטרויענע כּאַטקעס, אַ 
העמאַק און עטליכע הילצעונע קאַנען---דאָס איז געווען זייער גאַנצע מעבעל, 

דער איגזעל פֿון רי פיינס איז ג עווען אַרומגערינגעלט פֿון פֿרוכּטבאַרע 
שטיקער ערד, וועלכע די קאָלאָניסטען האָבען שוין פֿון לאַנג אָן געהאַט פֿער- 
כאַפט פֿאַר זיך און זיי בעאַרבײט מיט דער הילף פֿון די אינגעבאָרענע, 
וועמען זיי האָבען, פֿערשטעהט זיך, עקספלואַטירט אויף'ן שענרליבסטען 
אופן, 

און דאָרט איז גאָרנישט געווען צוגעגרייט פֿאַר די פֿערשיקטע. 

אַזױ וי װאַגאַבינדען האָבען רי ערשטע פֿערשיקטע אַרומגעבלאָנדזשעט 
אין דער ווילדערניש, צווישען די דערנער, אונטער'ן פֿרײען הימעל, 

ערשט שפעטער האָט מען זיי אױפֿגעשטעלט ביידלאַך, - װאָס זיינען אַלע 
וויילע צוריסען ג עװאָרען פֿון די אָפֿטע שטורמווינדען, 

די, װאָס האָבען געהאַט זייער אייגענס אַביסעל געלד, האָבען זיך אַלײן 
געמאַכט שטרויעגע באַטקעס, 

אויך די קליידער זיינען ניט בעסער געווען. די אַדמיניסטראַציע האָט ניט 
ערפֿילט איהרע פפֿליכטען, און דאָס רוב פֿערשיקטע זיינען אַרומג עגאַנגען מיט 
בּלויזע קעפ און מיט גאַקעטע פֿיס אונטער דער שרפה'נדער זונן און אין רי 
גוס-רעגענס, 

קיין טאַבאַק, קיין שטיקעל זייף, קיין קאַפ וויין האָט מען ניט געקענט 
בעקומען, אין דאָס וואַסער איז ניט געווען אין מויל צו נעהמען, 

צום עסען האָט מען געקואָגען: פֿעיפֿױלטע גרינװאַרג, טוכלע שמאַלץ 
און האַלב- פֿערשימעלטע סוכאַרעס; ועלטען װען אַ שטיקעל פֿלײש : 
ברויט, 

אוּן אַלעס האָט מען געגעבען רויהערהייט, און קיין ברענ: מאַטעריאַל צו 
קאָבען איו ניט געווען צו בעקומען, 

די וועכטער זיינען, װי דער שטייגער איז, געווען בייז, גרױיזאַס, זעהר 
אָפֿט שכור, און זיי האָבען אימער געסטראַשעט די פֿערשיקטע מיט זייערע 
רעװאָלװערן. 

די פֿערשיקטע זיינען דאָס רוב געווען יונגע אַרבײטואַמץ מענשען; זי 
האָבען אַלזאָ אין ניי-קאַלעדאָניען געװאָלט אָנהובען אַ גי לעבען פֿון אַר- 
בייט און טהעטיגקייט, 

די פֿראַנצױזישע רעגירונג האָט ניט געזשאַלעװעט קיין גוומאות, ריי- 
דענדיג. וועגען גיי-קאַלעדאָניען, ס'איז אַן אויסגעצייכענטעס לאַנד פֿאַר די 
װאָס ווילען אַובײטען, האָט מען געואָגט. מען קען זיך דאָרט אָבגעבען מיט 
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פֿיש-פֿאַנגען, אױסהאָדעװען פֿיה און מינען-גרעבעריי, אָט די געצוואונגענע 
עמיגראציע איז פֿאָרגעשטעלט געװאָרען אַלס אורשפרונג פֿון אַ נייעם פֿראַנ- 
צויזישען רייך אויף דעם פאַסיפֿישען אָקעאַן, 

נו, האָבען די פֿערש:קטע געװאָלט אויסניצען זייערע קרעפֿטען אויף דאָס 
דאָזיגע פֿעלד, זי האָבען געבעטען, מען זאָל זי געבען אַרבײט, 

די פֿון דעם האַלב-אינזעל, סטאָליאַרעס, שמיעדען, דרעקפלער, שניירער, 
פֿלעגען אַריבערפֿיהרען די זאַכען, װאָס זי הצָבען געמאַכט, קיין נומעאַ, 
וואו זי האָבען געפֿונען קונים דערויף. 

די, װאָס זיינען געווען אויף'ן אינזעל פֿון די פיינס, האָבען אָנגעבאָטען 
זײיערע הענד צו בויען אַדמיניסטראַטיועץ מאַגאַזינען, מאַבען שאָסעען א.ז.וו, 
אָבֿער פֿון צוויי טויזענר פֿערשיקטע האָט מען בלויז אָנגענומען אַכּט הונ- 
דערט צו דער אַרבײט, און זייער לוין אין ניט געווען העכער פֿון 85 סאַנ- 
טים אַ טאָג. 

אַ טהייל האָבען געקואָגען שטיקלאַך ערד צו בעאַרבײטען, אָבער דער 
מיליטערישער רעזשים, װאָס האָט געהערשט אין דער קאָלאָניע, האָט זי 
פֿערביטערט דאָס לעבען, און פֿיעלע פֿון דיזע ,קאָלאָניסטען" האָבען געמיוט 
פֿערלאָזען זייערע שטיקלאַך ערד און צוריקקומען אויףץ אינועל, װאו זײ 
האָבען אַרומגעװאַנדערט אין דער ווילדערניש. 

און דער סוף איז געװוען, אַז די שטאַאַטס-פֿאַבריקען און די גאַנצע רע- 
גירונגס-אַרבײט האָט זיך אין 1873 אָבגעשטעלט, די װערסאַילער רעגירונג 
האָט בעשלאָסען צו מאַכען אַ סוף דערצו. ,אַז מען װעט די פֿערשיקטע גע- 
בען דאָס רעכט צור אַרבײט", האָט מען געזאָגט, ,װועט מען אין גיכען האָ- 
בען די סקאַנדאַלען פֿון די נאַציאָנאַלע פֿאַבריקען פֿון 1848'. 

מען האָט אַלזאָ אױפֿגעהערט געבען די פֿערשיקטע אירגענד וועלכע 
בעשעפֿטיגונג, נאָך מעהר: די וועלדער אויף דעם אינזעל פֿון די פיינס זיי. 
נען געווען אַ קװאַל פֿאַר די ראָרטיגץ סטאָליאַרעס, פֿון װאַנעט זיי האָבען 
געקענט געהמען גענוג האָלץ און מאַכען פֿערשיעדענע מעבעל, אֶבעו רי 
אַדמיניסטראַציע האָט זיי פֿערבאָטען אַריבעוצופֿיהרען דיוע מעבעל קיין גומעאַ, 
וואו זיי האָבען געקענט אָבגעזעצט װערן, 

און דער פֿראַנצױזישער מיניסטער פֿון דער מאַרינע האָט פֿונדעסטװעגען 
געהאַט די העזה אין אַ רערע, װאָס ער האָט געהאַלטען אין פאַרלאַמענט, 
צו זאָגען, אַז דער גרעסטער טהייל פֿון די פֿערשיקטע זיינען פֿױלענצער און 
ווילען ניט אַרבײטען, 

אָבער אין דעוזעלבער צייט, װאָס די אַדמיניסטראַציעץ האָט אין ני- 
קאַלעדאָניען פֿערפֿינסטערט דאָס לעבען פֿון די פֿערשיקטע, האָט די רעגירונג 
אין פֿראַנקרײך געזוכט אַיינצורײדען זיערע ווייבער, זיי זאָלען פֿאָהרען צו 
זייערע מענער. מען האָט זיי צוגעזאָגט אַלערלײ גליקען, זיי וועלען דאָרט 
געפֿינען וואוינונגען מיט בעל הביתישקײיט און אַלעס װאָס מען דאַרף האָ- 
- בען. צום לעבען, האָט מען זיי פֿערזיכערט, 
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דאָס רוב פֿון די פֿרױען האָבען פֿערשטאַנען, אַז מען וויל זי דאָ אַרײג- 
באַפען אין אַ נעץ, און זי האָבען זיך ענטזאַגט צו פֿאָהרען, איידער רי מע- 
גער זייערע וועלען זיי אַלײן רופֿען. 

אָבעו אַ טהייל פֿון זיי האָבען זיך געלאָזט איינגריידען און מען האָט זי 
אָבגעשיקט אויף אַ שלעכטער שיף קיין ניי- קאלעראָניען מיט דער אַבזיבט, זיי 
צו פֿערקופלען צו די דאָרטיגע קאָלאָניסטען פֿאַר ווייבער.,, 

ערשט אַז זיי זיינען אָנגעקומען אַהין, האָבען זיי אױסגעפֿונען װאָס פֿאַר 
אַן עלענד און נויטה עס ערװאַרטעט זיי, און זיי האָבען זיך געבעטען מען 
זאָל זיי אָבשיקען צוריק, נאָר די אַדמיניסטראַציץ האָט ניט געװאָלט ויסען 
דערפֿין, | 

אין דעם צושטאַנד האָבען זיך געפֿונען די טויזענדער פֿערשיקטע. מענ- 
שען, װאָס זיינען געווען צוגעוועהנט צו אַרבײטען זי האָבען זיך געמוזט אַרומ- ' 
דרעהען פוסט און פּאַס, די איינע אויף דעם איינגען האַלב-אינועל דיקאָס, 
אונטער דער שטענדיגער שטריינגער אױפֿזיכט פֿון די וועכטער, די אַנדערע 
אויף דעם אינזעל פֿון די פיינם, ווא זיי האָבען קיין אַנדער האָריצאָנט ניט 
געהאַט אויסער דעם ים, אָנגעטהאָן אין טראַנטעס, האַלב-פֿערהונגערט און 
אָבגעריפען פֿון דער וועלט, 

און די דערשלאָגענקײט און די פֿערצװײפֿלונג זיינען געװאָרען גרעסער 
פֿין טאָג צו טאָג, 

אַ טהייל זיינען פֿון זינען אַראָב, אַנדערע זינען געשטאָרבען פֿון 
יסורים, 

מיט די קאָמונאַרען האָט מען זיך גערעכענט אויף אַ מורא'דיגען אופן, 
מען האָט זי געלאָזט טהאָן די שווערסטע אַרבײט, אָהן אַ שום נוצען : אַרי- 
בּערטראָגען די גרעסטע שטיינער פֿון איין אָוט אויף'ן צווייטען. אָפֿטמאָט 
פֿלעגט מען זיי אױפֿװעקען אין מיטען נאַכט פֿין שלאָף און זיי טרייבען צו 
דער אַובײט, 

אויף די, װאָס האָבען זיך געפֿונען אין דער ווילרערניש, אונטערץ פֿרי- 
ען הימעל, האָט מען אָפֿט אָנגערײצט די קאַנאַקען, די אײנגעבאָרענע ווילדע 
פֿון יענעם געגענר, וועלכע פֿלעגען אָנפֿאַלען אויף די פֿערשיקטע מיט זייערע 
שטיינער און בולאַװעס, 
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אָט דאָס איז געווען די לאַגע אין ניי-קאַלעדאָניען, ווען איך בין אָנגע- 
קומען קיין נומעאַ מיט מיינע אונגליקליכע קאַמעראַדען, 

אַזױ וי דער שטייגער איז, האָט מען געזוכט צו מאַכען אַן אױסנאַהם 
מיט די פֿרױען, זי אָבטהײילען בעזונדער, 

-- אָט די פֿרױען- פֿערשיקטע קענען ניט אַריבערג עפֿיהרט ווערן אינאיי- 
געם מיט די מענער אויף דעם האַלב-אינזעל דיקאָס אָדער אויף דעם איגועל 
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פֿון די פיינס,---האָט געזאָגט אַ דיקער מאַן, אָנגעטהאָן אין דער קאָלאָניאַלער 
אוניפֿאָרמע---מען דאַרף זיי אַװעקשיקען קיין בוראַי; דאָרט װעט זי בעסעי 
געהן... מען װעט מיט זי זאָגאַר מאַכען געוויסע אױסנאַהמען, און זי װוע- 

לען דאָרט האָבען אַ שטיקעל צושטרייאונג... 

אָבער איך האָב ענערגיש פּראָטעסטירט גענען דעם. 

--- װאַרום זאָל מען אונז אָבטהײלען און מאַכען מיט אונו אױפנאַה. 
מען ?---האָב איך געפֿרעגט,---וויבאַלד מען האָט אונו פֿערימשפט גלייך מיט 
די מענער, טאָ פֿאַרװאָס זאָלען מיר ניט האָבען דיזעלבע שטראָף װאָס זיי? 
מיר זיינען דאָך ניט געקומען אַהער פֿון פֿערגניגען וועגען, מיין איך... נוֹ, 
װאָס מיר אַנבעלאַנגט בין איך מוחל אָט די אױסנאַהמע און איך ויל ניט 
וויסען פֿון איהר, 

--- גוט !,,, --- האָט זיך אָבגערופֿען דער דיקער מאַן, וועלכער האָט 
זיך גערופֿען טורגעמין.---ס'איז אָבער אַ מערקווירריגע זאַך מיט מיר ; כ'האָב 
קיין מזל ניט. יערעס מאָל, ווען איך וויל אַרױפװײזען אַביסעל רחמנית, געהט 
עס ניט, נאַ } ניט אומזיסט האָט מען געואָגט, אַן אָט די אַלע אונטערציג- 
דערינען זיינען איײיגעשפאַרטע קעפ,,, נאָר נישקשה, מען וועט שוין מיט אייך 
לערנען דרך ארץ, און איך פֿערזיכער אייך, אַז פֿון היינט און ווייטער האָט 
איהר מעהר ניט װאָס צו רעכּענען אויף מיר, אַװי! איהר וילט ניט קײן 
אױסנאַהמען ? גוט, כ'װועל עס געדיינקען. 

און טורנעמין איז אַװעק, װאַרפֿענדיג מיט די הענד פֿאַר כעס. 

די וועכטער, וועלכע האָבען געהערט זיינע רייד, האָבען גלייך אומגע- 
בימען זייער האַלטונג צו אונז, 

מען האָט אונז אויסגעשטעלט אין צוויי רייהען, די פֿרױען פֿון איין זייט 
און די מענער. פֿון דער אַנדערער זייט. 

און די זונן האָט גע'שרפה'ט איבער אונזערע קעפ און איהרע שטראַה- 
לען האָבען אײנפֿאַך געברענט וי פֿײער, 

--- װאָס זשע, וי לאַנג װעט מען אונו דאָ לאָזען אַזױ זיך באַקען אוג- 
טער דער זונן ?---האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן,---אויב מען האָט אונז געבראַכט 
אַהער, אום אונז צו לאָוען שטאַרבען פון זונען-שטין, טאָ פֿאַרװאָס ושע 
ואָגט מען עס אונו ניט? 

איינער פֿון די וועכטער האָט געהערט װאָס איך האָב געואָגט, און ער 
איז צוגעלאָפֿען צו מיר וי אַ ווילדער, 

--- װאָס זאָגט זי, אָט די דאָ ? 

כ'האָב איהם אָנגעקוקט, ניט ענטפֿעיענדיג קיין װאָרט, און איך האָב 
גענומען שמייבלען, !: 

מיין האַלטונג האָט איהם אַרױסגעבראַכט פֿון די כלים, 
ער האָט מיר מיט ברוטאַליטעט אַ כאַפּ געטהאָן פֿאַרץ אָרים און מיר 
געואָגט: 
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---- אַזױ, אַזױ! איהר, הייסט עס, ווילט אױפֿעפֿנען דעם פֿײער, כ'ועה 
דאָס. 1ו, כ'וועל אייך ווייזען,,, מען װעט אייך אַװעקשיקען צווישען' די אונ- 
פֿערבעסערבאַרע, און דאָרט װעט מען אייך אָנטהאָן אַ פאָר שעהנע קליינע 
קײטעלאַך אויף רי הענר, 

איך האָב גאָרנישט געענטפֿערם. 

דער צויושעטער וועכטער איז נאָך מעהר אַריינגעקומען אין כעס, 

-- אֵה, איהר מיינט אודאי, אַז איך שפאַס,.--האָט ער געואָגט -- נאַ, 
איהו װועט באַלד זעהן, 

און ער האָט קאָמאַנדירט : 

-- נעהמט אָט די פֿרױ און פֿיהיט זי אָבֿ אין דער שמיעדערי, ואו 
מען זאָל איהר שליסען די הענר אין קייטען, 

דיוער בעפֿעהל װאָלט אָהן צװײפֿעל אױסגעפֿיהרט געװאָרען, נאָר פלוצ- 
לינג איז טורנעמין אָנגעקומען, 

עֶר האָט זיך אױסגעבֿײזערט אוֹיףץ וועכטער, 

--- פֿון זייט ווען אָן גיבען עס די װעכטער בעפֿעהלען?--האָט עו 
געשריען--פֿאַרהאַן נור צוויי מענשען דאָ, װאָס האָבען אַ רעכט צו שליסען 
רי פֿערשיקטע אין קייטען, און דיזע צוויי מענשען קענט איהר, דאָס אי 
דער גובעונאַטאָר און איך.,, אוב ריזע פֿרױ בונטעוועט זיך, איז אַלעס װאָס 
איהר דאַרפֿט טהאָן איז מיר דערלאַנגען אַ בעריכט און איך על שוין זעהן 
װאָס איך האָב צו טהאָן,,, נאַ, שעהן װאָלטען מיר אויסגעזעהן, ווען יעדער 
איינער װאָלט זיך דאָ געמאַכט פֿאַר אַ .בעל הבית און אַרױסגעגעבען 
בעפֿעהלען. 

דער וועכטעד האָט וזיך געװאָלט פֿערענטפֿערן, 

-- גענוג !--האָט איהם טורנעמין איבערגעשלאָגען די רייר און אי 
זיך אַװעק. 

דאָס האָט געװוירקט וי אַ שטראָם קאַלטע װאַסער אויף די וועכטער, 
וועלכע האָבען אַראָבגעלאָזט די קעם, 

אַז דער דיקער מאַן איז פֿערשואונדען, האָבען די ווקכטער גענומען 
מוה שחורה'דיג אַרומשפּאַצירען לעבען אונז, ניט אויסריידענדיג קיין איין 
װאָרט. 

צוויי שטונדען זיינען מיר אַזױ געשטאַנען און האָבען זיך געבאַקען 
אונטער דער זונן, מיט אַמאָל אין אָנגעקומען אַ בעפֿעהל װאָס צו טהאָן 
מיט אונז, 

אַן אָפֿיציר איז צוגעגאַנגען צו דעם אויבער-וועכטער, וועלכער איו נאָר 
װאָס געווען אַזױ גראָב געגען מיר, און האָט איהם געואָגט מיט אַ בע- 
פֿעהלענדען טאָן : 

-- מען דאַוף אָבשיקען אָט דעם גאַנצען פאַק נאָך דעם האַלב-אינזעל 
דיקאָס. 


= ימי 

-- אַלעמען ? 

--- יאָ, אַלעמען, מענער און פֿרױען. 

אין עטליכע מינוט אַרום האָט מען אונז אַרינגעזעצט אין אַ קליין שי. 
פֿעל, מיר זיינען געווען צעהן אונזערע, צווישען וועלכע עס האָבען זיך גע- 
פֿונען ראָשפֿאָר, מאַראַם לעמעל און איך. אין אַ וויילע אַרום האָט ראָס שיי 
פֿעל גענומען געהן. 

--- איהר װועט זעהן,---רופֿט זיך אָב צו מיו מאַראַס לעמעל,--אַז זיי 
וועלען אונז ניט איבערלאָזען אויף דעם האַלב-אינזעל דיקאָס, זיי װעלען 
אונז אַריבעופֿיהרען קיין בוראַי. 

-- אַז זי וועלען עס טהאָן,---האָב איך געענטפֿערט,.--װעל איך זיך 
גיכער אַרײנװאַרפֿען אין ים, 

-- אָבער פֿאַרװאָס שרעקט איהר זיך אַזױ פֿאַר בורֹאַי?--האָט מיין 
פֿרױנדין געפֿרעגט, 

--- ווייל אַהין שיקט מען די, וועלכע זיינען בעשטימט צו װערן... רי 
פֿרױען פֿון די קאָלאָניסטען אָדער... פֿון די בעפֿרײטע אַרעסטאַנטען, 

-- אַה ! איצט פֿערשטעה איך,---האָט מאַראַם לעמעל געזאָגט, אַראָב- 
לאָזענדיג דעם קאָפ, 

אַז מיר זיינען אַראָב אויף'ן האַלב-אינזעל, האָבען אונז בעגעגענט פֿיעלע 
פֿרײנדע, אַרעסטאַנטען פונקט וי מיר, זיי האָב ען געוואוסט, אַז מיר ראַרפֿען 
קומען און זי האָבען אונז אָבגעװאַרט ביים ברעג, 

איך האָב דאָרט געפֿונען פֿיעלע פֿון מיינע בעקאַנטע קאַמעראַדען, די 
קעמפּפֿער פֿון דער קאָמונע, טשיפריאַני, ראַװאַ, באַוער, אֶליװויע, פען און 
אַסך אַנדערע, וועלכע האָבען אונז אױפֿגענומען מיט פֿרײר, 

-- אָט דאָ וועלען מיר דאָס וואוינען ?---האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן, 

-- יאָ,---האָט פען געענטפֿערט,--אָבער די הייזער זיינען גאָר ניט בּע- 
קוועם, מיין אָרעמע לואיזע, 

--- נאַ, מען װעט זיך שוין װי ס'איז איינגעוועהנען דערצו, 

-- די צוה איז אָכעו װאָס איהר האָט גאָר קיין הייזער ניט,---האָט זיך 


אָבגערופֿען אַן אַנדערעד,--די אַדמיניסטראַציץ האָט גאָר ניט געפֿונען פֿאַר . 


ניימיג אייך צו צוגרייטען וואוינונגען, 

-- נו,---האָט טשיפריאַני געזאָגט--וועלען מיר אונזערע קאַמעראַדען 
אַוועקגעבען אונזערע שטיבלאַך, 

אין אַ שטונדע אַרום זיינען מיר שוין געווען איינגעשטעלט בי אונזערע 
פֿרײנדע אין די שטיבלאַך, 

וי איך בין נור אָנגעקומען, האָב איך זיך גלייך נאָכגעפֿרעגט אױף 
איינעם פֿון מיינע אַלפע קאַמעראַדען, ווערדיר, וועמען איך האָב ניט געזעהן 
צווישען די איבעריגע, 


און אָט איז די הערצרייסענדע געשיכטע, װאָס איינער פֿון די פֿערשיקטע 


האָט מיר דערצעהלט וועגען דעם אונגליקליכען ווערדיר : 
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, = -- עד איז געווען זעהר טרויעריג, ווען ער איז אַריבערגעקומען אַהער, 
איהר ווייסט דאָך, ער האָט איבערגעלאָוט אין פֿראַנקרײך אַ פֿאַמיליץ, און 
ער האָט זיך בשום אופן ניט געקענט טרייסטען, װאָס ער מוז זיין אַװוױי דער- 
ווייטערט פֿון די זייניגע. 

יעדען טאָג פֿלעגט ער אַרומבלאָנדזשען ביים ברעג ים, פֿערטיעפֿט אין 
מרה שחורה'דיגע געדאַנקען. אָפֿטמאָל פֿלעגט ער זיך אָבשטעלען, קוקען 
ווייט, העט ווייט אין ים, אַ מאַך טהאָן מיט דער האַנר אַװי װי אַ פֿער- 
צװײפֿעלטער, און דערנאָך אַרײנגעהן צו זיך אין שטיבעל און זיך צואוויינען 
וי אַ קליין קינד, 

אומזיסט האָבען מיר געפרואווט איהם טרייסטען. זיין האַרץ איז געווען 
מורא'דיג פֿערװײטאָגט. 

ס'איז שוין געווען אַריבער פֿיער מאָנאַט זייט ווערדיר איז געווען אין 
קשלעראע, און ער האָט נאָך ניט געהאַט ערהאַלטען קיין שום בר 
פֿון זיין פֿאַמיליע. 

איין טאָג האָט עֶר פֿאַר מיר אױפֿגעעפֿענט דאָס האַרץ : 

-- זעהסט דו,--האָט ער מיר געוזאָגט.--װאָס עס מאַכט מיר פֿערצוויי- 
פֿעלט, איז דאָס װאָס איך האָב קיי; שום ידיעה ניט פֿון פאַריו, אין פֿיער 
חרשים צייט האָב איך דאָך געדאַרפֿט בעקימען כאָטש איין בריעף, אָבער 
גאָרנישט } גאָרנישט 

-- האָב געדולר אַביסעל,---האָב איך איהם געזאָגט,---דו ווייסט דאָך 
גאַנץ גוט, אַז אונזערע בריעף ווערן אַפֿריהער דורכגענישטערט פֿון די וע- 
גירונגס-בעאַמטע, און דאָס קען דאָך דיר גאַנץ גוט ערקלעהוען די פֿער- 
שפעטיגונג. 

ס'האָט אויסג עוויזען, אַז ווערדיר האָט געקראָגען אַ פֿונק פֿון האָפֿנונגֿ, 
אָבער דער אונגליקליכער איו אײינגעגאַנגען פֿון טאָג צו טאָג, ער איו גע- 
װאָרען אַן אײנפֿאַכער סקעלעט, 

אַכט מאָנאַטען זיינען אַריבער, און ער האָט קיין איין בויעף ניט גע- 
קראָגען, איהר קענט פֿעושטעהן װאָס דאָס האָט פֿון דעם אָרעמען מענשען 
געמאַכט. 

איין אָבענד, אָט טאַקי אויף דעם פלאַץ, וואו מיר געפֿינען זיך, האָט ער 
מיר אָנגענומען פֿאַר'ן אָרים און געואָגט: 

--- מיין גוטער אַלשיטשקער, היינט בין איך צופֿריערען, 

און די אויגען האָבען בעת מעשה ביי איהם געפֿונקעלט מיט אַ מאָרנעם 
גלאַנץ, 

-- פֿאַרװאָס עפעס ?--האָב איך איהם אַ פֿרעג געטרהאָן, 

--- פֿאַרװאָס ?... ווייל איך װעל שטאַרבען, 

-- װאָס ועדפט דו פֿאַר נאַרישקײטען !--האָב איך אױיסגערופֿען---מען 
שטאַרבּט ניט אָט אַזױ, איינס אין צוויי... דוֹ ביסט קראַנק, ראָס איו אמת, 
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נאָר מען מוז אױפֿפאַסען אויף דיר, דיך צוזעהן, דער דאָקטאָר קומט אַהער 

אָפֿט; פֿאַרװאָס האָסט דו איהם ניט געפֿרעגט וועגען דיין קראַנקהײט ? 

ווערדיר האָט אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצעס, 

-- נאָך װאָס ?---האָט ער געזאָגט,---װאָס ושע, אָט אַפּנים איהר מיינט, 
אַז די דאָקטוירים פֿערשטעהען דיזע קראַנקהייטען ! 

און דער אונגליקליכער יונג האָט אַרױפֿגעלײגט דעם פֿינגער אױף'ן 
האַרצען, און מיט אַ טיעפֿער שטימע האָט ער געואָגט: 

--- זיי קענען ניט זעהן װאָס דאָ אינעווייניג טהוט זיך, 

איך בין זיך מודה, אַז איך האָב אַליין אויך אָנגעהױבען ערשטוינט צו 
ווערן װאָס ווערדיר האָט נאָך ניט ערהאַלמען קיין איין בריעף פֿון פֿראַנקרײך : 
דאָס איז אײנפֿאַך געווען אונבעגרײפֿליך, 

זיין פֿאַמיליע האָט דאָך איהם ניט געקענט אויף אַזאַ'ץ אופן פֿערגעסען, 
עפעס האָט געמווט פאַסירען, נאָר װאָס ? 

אײנמאָל, אַ זונטאָג מימאָג-צייט, האָט מיך ווערדיר געשיקט רופֿען, 

איך בין אַװעק איהם זעהן און איך האָב איהם געפֿונען אין זיין שטיבעל, 
וואו ער איז געלעגען אין היץ, 

כ'האָב איהם אָנגענומען פֿאַר די הענד : זי זיינען געווען װי אָבגע- 
שטאָרבען. 

--- װאָס איז דיר ?---האָב איך געפֿרעגט---דו פֿיהלסט זיך, הייסט עס, 
עוגער ? 

יי יאָ, 

-- אָבער מען מוז זיך שטאַרקען, 

ווערריר האָט אַ טרויעריגען שמייכעל געטהאָן און האָט שטילערהייט 
געזאָגט : 

-- זיך שטאַרקען ! אֵה, ס'איז לייכט צו זאָגען... 

און ער האָט אַרױסגעשעפטשעט : 

--- ניטאָ קיין בריעף!,., ניטאָ. קיין איין בריעף !.. 

אַזױ וי איך האָב פֿערשטאַנען, אַו עס האַלט זעהר שלעכט מיט איהם, 
האָב איך געשיקט רופֿען איינעם פֿון אונזערע פֿרײגרע, וועלכער איו געווען 
אַ דאָקטאָר, 

ער א ז גלייך געקומען 

נאָכדֶעם וי ער האָט עטליכע מינוט בעטראַכט ווערדירץ, האָט ער גע- 
מאַכט אַ פֿערצװײפֿעלטע מיענע, און מיך אַװעקנעהמענריג אָן אַ זייט, האָט 
ער מיר געזאָגט: 

--- ס'איז דער סוף ! 

בײינאַכט האָט ווערדיר אויסגעהויכט זיין לעצטען אָטהעם-צוג. 

פֿאַר'ן טוט האָט ער זעהר פֿיעל גערעדט פֿון היץ, אין אַלע וויילע האָט 
מצן געקענט הערען די ווערטער: אַ בריעף', ;אַ בריעף!י 
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איינער פֿון אונו איז געפֿאַלען אויף אַ המצאה. 

ער האָט אויף גיך פֿערקלעפט אַ קאָנװערט, אָנגעשויבען דעם אַדרעס 
און אַרױפֿגעקלעפט דערויף אַ פֿראַנצױזישע פאָסט-מאַרקע, דעונאָך האָט ער 
עס צוגעטראָגען צום שטאַרבענדען, 

ווערדיר האָט געמאַכט אַן אָנשטרײנגונג און האָט זיך אױפֿגעועצט אַ 
וויילע, זיינע אויגען האָבען אויף אַ רגעץ אױפֿגעבליצט, מים אַ ציטעונדע 
האַנד האָט ער אָנגענומען דעם קאָנװוערט, נאָר נאָכדעם װי ער האָט איהם 
בעטראַכט עטליכע פעקונדען, האָט ער געמורמעלט : 

-- גיין,. גיין, דיזע האַנדשריפֿש איז מיר נים בעקאַנט, דער בויעף איז 
ניט פֿאַר מיר : אַדיץ ! 

דאָס זיינען געווען די לעצטע ווערטעו, װאָס ער האָט אַרױסגערעדט, 

אויף טאָרגען האָט מען איהם בעגואָבען אונטער דעם גויסען בױם, 
וועלכען איהר זעהט דאָרט. 

נאָר גואָד אין דער רגע, װאָס מען האָט איהם געטראָגען צו זיין לעצ- 
טעו ווה, איז אָנגעקומען אַ ועכטער מיט אַ גאַנצען פאַק פאַפירען, אַ 
שטיקלאַך צעהן בריעף---אַלע פֿאַר דעם אָרעמען ווערדיר, 

דײע בריעף האָבען אַרומגעװאַנדערט אין פֿעושיעדעגע געגענדען ביז 
זי זיינען אָנגעקומען קיין נומעאַ, איך האָב זיי אַלע אַרײנגעלײיגט בי אונ- 
זער אונגליקליכען פֿרײינד אין קבר, 
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דיזע געשיכטע האָט מיר צוריסען דאָס האַרץ, 

ווערדיר איז געווען איינער פֿון מיינע עלטסטע פֿרײנד און איך בין שטאַרק 
צוגעבונדען געווען צו איהם, 

דאָס איז געווען אַ מוטהיגער מאַן. 

אין זיינע יונגע יאָהרען איז ער געווען אַ לעהרער אין פאַריז, ער האָט 
אָנטהײל גענומען אין דער ,אינטערנאַציאָנאַלע" און אין דער ,פֿעדעראַציאָן 
פֿון די אַרבײטערי. 

ביי דעם אױפֿשטאַנד פֿון 1871 איז ער געווען פֿון דעם ערשטען טאָג 
אָן, פֿריהער אין דער נאַציאָנאַל-װאַך און דערנאָך אַ מיטגליעד פֿון דער קאָ- 
מונע,, ביז װאַנעט ער איז אַרעסטירט געװאָרען און דאָס קריעגס-געריכט פֿון 
ווערפאַיל האָט איהם פֿעראורטהײלט אויף אייביג פֿערשיקט צו װערן קיין 
ניי-קאַלעדאָניען. 

וי אַזױ די בריעף צו איהם האָבען זיך אַזױ פֿערשפעטיגט, איז ווירקליך 
ניט צו פֿערשטעהן, כאָטש עס פֿלעגט זיך מיט אונז אויך מאַכען, אַו מין 
האָבען געמוזט װאַרטען עטליכע מאָנאַט אויף אַ בריעף, 

די פאָסט פֿון אײראָפאַ פֿלעגט אָנקומען אינמאָל אין מאָנאַט, און װאָס 
פֿאַר אַ. יום טוב דער טאָג איז געווען ! װער קען גאָר בעשרײבען די פֿרײר 
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אונזערע, ווען מיר פֿלעגען יעדער איינער אָבנעהמען אַ בריעף. אַזױ וי אַן 
אוצר איז ראָס געווען בי אונז אין די אויגען, 

און מען קען זיך משער זיין, װי עס האָט זיך געמווט פֿיהלען דער, 
װאָס האָט מיט דער פאָסט גאָר קיין בויעף נים בעקומען, ראָס האָט גע- 
הייסען װאַרטען אַ גאַנצען מאָנאַט צייט בי דער נעכסטער פאָסט ! 

אַ נאַנצע װאָך האָבען מיר פֿערבראַכט אַזױ לוסטיג וי מען קען פֿער- 
בריינגען אין אַזאַ װויסטע וי דער האַלב אינזעל דיקאָם איז געווען. די פֿער- 
שיקטע האָבען געזוכט מיט אַלע מעגליכקייטען אונו צו געבען די בעסטע 
אױפֿנאַהמע, עטליכע טעג נאָכאַנאַנר זיינען מיר געגאַנגען פֿון איין שטיבעל 
אין אַנדערן, וואו מיר האָבען געפּראַװעט אונזערע מאָהלצייטען אַזױ גוט װי 
ס'האָט זיך נור געלאָזט, 

ביי דאָס רוב פֿון אונזערע אונטערהאַלטונגען האָט ביײגעוואױינט אַן 
אײנגעבאָרענער, אַ קאַנאַק פֿון סיפֿו מיט'ן נאָמען דאַאומי. ער איז געוען 
האַלב-ציװויליזירט, איז געגאַנגען אייראָפּעאיש געקליידעט און האָט געקענט 
לעזען און שרייבען פֿראַנצױזיש, תחילת האָט ער זיך געפֿיהלט אינבעקוועם 
צווישען אונז, נאָר ער האָט זיך ביפלאַכװײז צוגעוועהנט צו אונז, און ער האָט 
אונז אונטערהאַלטען מיט זיינע קאַנאַקישע ליעדלאַך, וועלכע ער האָט גע- 
זונגען מיט האַרץ, 

עטליכע טעג נאָך אונזער אָנקומען, האָב איך בייגעוואוינט אַ פיינליבע 
סצענע, וועלכע וועט מיר אימער בלייבען אין זכרון, 

איך האָב זיך געפֿונען צוזאַמען מיט נאָך עטליכע קאַמעראַדען ביים 
ברעג ים, מיט אַמאָל האָב איך דערזעהן, וי אַנטקעגען אונו קומט אַ מחנה 
פֿון אַרעסטאַנטען, וועלכע װערן געפֿיהרט פֿון פֿיער וועכטער, 

די אַרעסטאַנטען האָבען אויסגעזעהן שרעקליך אויסגעמאַטערט. עטליבע 
פֿון זיי האָכען זיך קוים געשלעפט אויף רי פֿיס, 

פלוצלינג איז איינער פֿון זי אַנירערגעפֿאַלען אויף דער ערד און האָט 
אַרױסגעלאָזט אַ מורא'דיגען געשריי, 

--- איהר הויבט זיך אוף, צי ניט ?--האָט אַ קאָמאַנדעװע געטהאָן 
דער וועכטער, און דאָס זאָגענדיג האָט ער דעם אונגליקליכען דערלאַנגט אַ 
שרעקליבען זעץ מיט'ן פֿום. 

אויסער זיך פֿאַר כעס, בין איך צוגעלאָפֿען צום וועכטער, 

--- איהר שעהמט זיך ניט,---האָב איך געזאָגט--אַזױ צו שלאָגען דיזען 
אָרעמען מענשען ? 

דער וועכטער האָט מיך אָבגעמאָסטען פֿון קאָפּ ביז די פֿים און דערנאָך 
האָט ער געזאָגט : 

-- נאַ, װאָס זאָגט מען דערצו ? װאָס מישט זי זיך דאָ אַרײין, אָט די 
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דאָ ? מען װאָלט געזאָגט, אַז זי איו דאָ עפעס אַן אױפֿועהערין ביי אונ,,, 
אָבער איהר פֿערגעסט גאָר, אַז איהל זייט ניט מעהר וי אַן אַרעסטאַנטקע, 
און אַז אויב איהר וועוט ניט גלייך אַנשויגען, װועט איהר פֿון מיר קריגען 
דאָסזעלגע װאָס רער דאָ, 

איך בין שיער ניט צופּלאַצט געװאָרען פֿון אױפֿרעגונג, 

-- איהר האָט קיין רעכט ניט אַװי צו בעהאַנדלען די געפֿאַנגענע.-- 
האָג איך געשריען,---איהר קענט זיי בעשטראָפֿען, איהו האָט ביי זיך אין די 
העגד אַלע מיטלען דעוצו, אָבער ס'איז אייך פֿערװעהוט, זי צו שלאָגען, 
איהר זעהט דאָך, אַז דער מעגש קען מעהר נים געהן, אַז ער אין אִהּן 
כוחות, 

--- דאָס איז אַ פֿוױלענצער,.--האָט דער וועכטער געענטפֿערט---ס'איז 
ניט דאָס ערשטע מאָל, װאָס ער שפיעלט מיר אָב דיזען קונץ.., 

און ער האָט פֿון דאָס ניי דערלאַנגט אַ זעץ מיט'ן פֿום דעם אַרעסטאַנט, 
וועלכער איז נאָך אַלץ געלעגען אויף דער ערר. 

אָבעו דאָס מאָל האָט זיך דער אונגליקליכער ניט געריהרט פֿון אָרט, 
ער איז געשטאָרבען. 

מיינע קאַמעראַדען און איך השָבען דעם בֿאַנֹליט גוט אויסגעזידעלט, און 
ס'האָט קיין סך ניט געפֿעהלט, אַז די איבעריגע אַרעסטאַנטען, װאָס ער האָט 
געפֿיהרט, זאָלען זיך אַרױפֿװאַרפֿען אויף איהם, 

עס װאָלט זיבער אױסגעבראָכען אַ געשלעג, 

נאָר מיט אַמאָל זיינען אָנגעלאָפֿען נאָך עטליכע וועכטער, 

נאָכדעם וי זיי האָבען זיך דערוואוסט װאָס ראָ איז פֿאָרגעקומען, האָ- 
בּען זי איינגעבויגען די קעפ ; זי האָבען פֿערשטאַנען, אַז זייער חבר האָט 
דאָ בעגאַנגען אַ מאָרד, און זי האָבען זיך ניט װאָס אָנצונעהמען פֿאַר איהם, 

מען האָט באַלד געלאָזט וויסען דער אַדמיניסטראַציץ מכח דער וציחה, 

כּיהאָב געמיינט, אַז דער מערדער װעט שווער בעשטראָפֿט וערן, און 
וי גרויס איז געווען מיין איבערראַשונג, ווען איך האָב זיך איינמאָל דער- 
וואוסט, אַז אדרבה, ער האָט נאָך געקראָגען אַ העכערן טשין, 

פֿאַר די ערמאָרדונג פֿון אַן אַרעסטאַנט איז ער בעלוינט געװאָרען מיט 
אַ זילבערנעם מעדאַל, 

איך האָב פֿערשטאַנען, אַז אין גיי-קאַלעדאָניען, אַזױ וי אין די אַנדערע 
פלעצער, וואו עס געפֿינען זיך פֿערשיקטע, וייגען די ווילדע רציחות אַ גאַנץ 
געוועהנליבע, אַלטעגליכע ואַך. 

און זעהענדיג די אױפֿפֿיהרונג פֿון די וועכטער, וועלכע זייגען דאָך גע- 
ווען {ציוויליזירטע" לייט, האָב איך ענדליך ליעב געקראָגען די קאַנאַקען, 


- וועלכע זיינען געווען ווילרע ! 


עי 


י זזז 
מיינע שװאַרצע שילער, 


יאָ, אמת'ע ווילדע... זאָגאַר מענשענפֿרעסער ! 

איידער איך בין געקומען קיין ניי-קאַלעדאָניען האָב איך געמיינט, אוּ 
דער קאַניבאַליזם איו אַ לעג ענרע, אַן אױסגעטואַכטעץ מעשה, כרי איבער- 
צושרעקען די אײיראָפּעער און דער עיקר די אױספֿאָרשער, 

און דאָך זיינען די קאַנאַקען געווען מענשענפֿועסעו, אָדער, אױב זי 
האָבען- שוין אפילו ראַן ניט געגעסען קיין מעגשענפֿלײש, זיינען זיי אַמאָל 
זיכער געווען קאַניבאַלען. 

איינער אַ קאַנאַק פֿון סיפֿו מיש'ן נאָמען קאָיאַ, מיט וועמען איך האָב 
געהאַט די געלעג ענהייט עטליכע מאָל זיך דורכצושמועסען, האָט מיו ער- 
קלעהרט פֿאָלגענדעס : 

,די ווייסע זאָג צן, אַז מיר עסען מענשען-פֿלײש. ס'איו ניט אימער אַ 
ליגען, מיט אַ לאַנגע צייט צוריק איו מענשענפֿלײש געווען אונזער איינציגע 
שפייז. דעונאַך זיינען אַװעק אונגעהייער פֿיעלע יאָהוען און מיר האָכען דעם 
טעם דערפֿון ניט פֿערזיכט,., דעונאָך איז דאָס ווידער געקומען, 

,אָפֿט האָט אונז דער הונגער דערצו געטריבען, און צייטענווייז אויך 
דער מורא'דיגער צאָרן, װאָס מיו האָבען געהאַט געגען געויסע שונאים 
אונזערע. 

פֿאַר דעם גרויסען שטוום-ווינד, וועלכער האָט געמאַכט אַ תל פֿון דעם 
אינזעל, זיינען מיר געווען גליקליך, מיר האָבען געהאַט אַלעס װאָס מיר 
האָבען געוואונשען, די ערד איז אױסגעטריקענט געװאָרען אוֹן מענשען זיי- 
נען געװאָרען אַסך, אַזױ אַז מיר זיינען געצוואונגען געווען זיך צו הרג- 
ענען איינע די אַנדערע... 

;און די בעזיעגטע האָבען געדיענט אַלס שפייז פֿאַר די זיעגער,..ײ 

אָט וי אַזױ דער רייזענדער זשול גאַרניע, וועלכער האָט אין 1807טען 
אױסגעפֿאָרשט ניי-קאַלעדאָניען, בעשרייבט אַ קאַניבאַלישע סעודה פֿון די 
קאַנאַקען : 

אַ דוצענר מענשען זיינען געזעסען לעבען אַ גרויסען פֿײער, 

אויף ברייטע בלעטער פֿון אַ באַנאַנען-בוים, אין מיטען פֿון דער קאָמ- 
פאַניע, איז געלעגען אַ באַרג מיט פֿלײש, אַרומגעריגגעלט מיט פֿעושיע- 
דענע קרייטיכער, : 

דער דאַמפף, װאָס איז אַרױס פֿון דיזע געבראָטענע פֿלײש, איו צוגע- 
קומען ביז צו אונז, און איך האָב זיך געסטאַרעט פֿעוהאַלטען דעם אָטהעם, 
אום ניט אײנצואָטהמעו אַזאַ מין שרעקליבען גערוך, 
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די קאַנאַקען האָבען זיך מיט אַפעטיט גענומען צוֹ זייער באַרבאַרישער 
מאָהלצייט, װאָס זיי האָבען געמאַבט פֿון דעם פֿלײיש פֿון זייערע אונגליקליבע 
קאַמעראַדען. 

פֿון ווייטען האָב איך געזעהן דעם לאָך, וואו מען האָט געבראָטען די 
גליעדער זייערע, וועלבע מען האָט אַפֿויהער צושפאָלטען און פֿונאַנדערגע- 
נומען מיט אַ האַק, 

אַן אָפֿענע פֿרײר איו געווען אױסגעגאָסען אויף די פנים'ער פֿון דיוע 
שדים. 

זי האָבען געגעסען מיט ביידע העגר. 

אָט די סצענע איו געווען אַזױ אויסערגעוועהנליך, אַז זי האָט אויף מיר 
געמאַכט דעם איינדרוק פֿון אַ חלום, און מיר האָט זיך עפעס געװאָלט צו- 
געהן צו זיי, אום זיי אָנצוריהרען און ריידען מיט זיי, כדי זיך איבערצייגען, 
צי דאָס איז אַ ווירקליכקייט, 

איין זאַך איבערהויפט האָט צוגעצויגען מיין גאַנצץ אױפֿמערקזאַמקײט, 

פונקט אַנטקעגען מיר, און גוט בעלויכטען דווך דעם שיין פֿון. פֿײער, 
איז געזעסען אַן אַלטער קאַנאַק מיט אַ ווייסער באָרד, מיט אַן אײנגעפֿאַלענע 
ברוסט און אויסגעדאַרטע אָרעמס, 

אָט אַפּנים ער האָט ניט געהאַט אַואַ גרויסען אַפּעטיט וי זיינע יונגע 
הברים; דעופֿאַר האָט ער זיך בענוגענט מיט אַ קאָפּ, וועלכען ער האָט 
גענאָגט, אָנשטאָט אַ שטיק מיטעלסטע פֿלײש,,, 

דער קאָפּ איז געווען גאַנץ, װאָרים בעטראַכטענדיג דעם מאַוך פֿאַר 
אַ הייליגען צייכען, צוברעכען די קאַנאַקען קיינמאָל ניט דעם קאָפּ פֿון זיי- 
ער אָפּפֿער. 

נאָר די האָר זיינען געווען אָבגעסמאַליעט. קיין באָרד האָט נאָך ניט 
פאַספּייעט אַרױסצושפּראָצען אויף רעם געזיכט פֿון דעם אונגליקליבען יונגען 
קרבן, און דער אַלטער טייוועל האָט זיך צוגעכאַפט צו דעם דאָזיגען פנים און 
האָט אַראָבגעגריזעט אַלע פֿלײשיגע טהיילען זיינע, די נאָז און די באַקען... 

עס זיינען אַלזאָ נאָך איבעוגעבליבען די אויגען, וועלכע זיינען געווען 
האַלב אָפֿען און האָבען אויסגעזעהן אַזױ וי זיי װאָלטען נאָך געלעבט, 

דער אַלטער קאַנאַק האָט גענומען אַ שפיציג שטיקעל האָלץ און האָט 
עס אַרײנגעשטאָכען אין די צוויי אויגען-לעכער. 

מען װאָלט געקענט מיינען, אַז ער טהוט עס, כדי פטוו צו ווערן פֿון 
דיזען בליק, וועלכער צושטערט איהם זיין גאַנצען פֿערגניגען, אָבער ס'האָט 
זיך גאָרניט אָנגעהױבען, ער האָט עס געטהאָן אײנפֿאַך אום צוצוקומען צום 
מּאַרך און איהם קענען אויסוויגען. 

עטליכּע מאָל האָט ער אַזױ דווכגעבויערט מיט דעם שפיציגען שטעקעל 
די אווגען-לעכּער און דעונאָך געקלאַפט מיט'ן קאָם אָן אַ שטיין, אום אַרױס- 
צוקריגען די שטיקלאַך מאַוך פֿון אינעווייניג. ער האָט זיך בעהאָלפֿען מיט 


רי מאָגערע פֿינגער זייגע, נאָר דאָס איז אַלץ ניט גענוג געווען, דער אַלטער 
שר האָט געװאָלט אַרױסקױיגען אַלעס װאָס איז געווען אינעווייניג,, און ער 
האָט דעם קאָפּ צוגעלייגט צום פֿײער, און דורך דעו היץ האָט זיך דער 
מאַוך צולאָזט און האָט אַרױסג עפֿלאָסען דווך ‏ די פֿערשיעדענע עפֿנונגען 
פֿון דעם שאַרבען, 

און דער אַלטער טייוועל האָט זיך צופֿריעדענגעשטעלט... 

גליקליכערווייזע האָבען זיך די קאַנאַקען אַביסעל ציוויליזירט, קומענ דיג 
אין בעריהרונג מיט די אײיראָפעער. 

ווען איך ואָג, אַז זי האָבען זיך ציוויליזירט, אי דאָס בלױו אַואַץ 
אויסדרוק. 

זי האָבען כמעט אין גאַנצען אױפֿגעגעבען די מענשענפֿרעסערײ, אָבער 
אַ טהייל פֿון זי האָבען, ליידער, איבערגענומען ביי די ווייסע זייערע פֿעה- 
לערן און זייער פֿערדאָרבענהײט ! 
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אַז איך בין אָנגעקומען אין ניי- קאַלעדאָניען זיינען די קאַנאַקען נאָך גע- 
ווען זעהר געפֿעהרליך, 

זיי פֿלעגען אָפֿט אָנפֿאַלען ענטוועדער אויף די קאָלאָניסטען, אָדער אויף 
די פֿערשיקטע, און זיי האָבען זיך איבערהויפט צוגעוועהנט צו בעטראַכטען 
אַלם שונאים די אַלע, וועלכע האָבען ניט געהאַט אַזאַקופערנע הויט וי זיי, 

דיזע אָרעמע ווילרע האָבען מיך שטאַרק פֿעראינטערעסירט, זיי האָבען 
גאָרניט אויסגעזעהן אַזױ בייז אין ווילד, װי מען האָט זי פֿאָרגעשטעלט, 

אין זייערע אויגען האָט מען זאָגאַר געקענט לייענען אַ געוויסע אינטע- 
ליגענץ, נאָר זי זיינען געווען שרעקעריג אַזױ וי חיות, װועלכּע האָבען 
קײינמאָל קיין מענשען ניט געזעהן. 

איין אָו ענד בין איך אַװעק צו זי אויף אַ בעזוך, 

--- װי אונפֿאָרזיכטיג דאָס איז פֿון אײער זייט, לואיזע,--האָט מיר 
איינער פֿון די פֿערשיקטע געואָגט.--אָט אַפּנים איהר וייסט ניט, אַז די 
דאָזיגע קאַנאַקען זיינען פֿעהיג אייך צו הרג 'ענען,,, זי האָבען שוין אַװעק- 
געיפטריט היבשע עטליכע ווייסע, 

-- נאַ, מיר וועלען זעהן,--האָב איך געענטפֿערט, 

און איך האָב זיך אַװעקגעלאָוט צום לאַגער פֿין די קאַנאַקען, וועלכער 
האָט זיך געפֿונען אין אַ װאַלר, אין מערב-זייט פון דעם האַלב-אינזעל דיקאָס, 

ם'איז געווען נאַכט, ווען איך בין אָנגעקומען צו די ווילדע אין לאַגער. 

זי זיינען געזעסען אויף דער ערר און די לבנה האָט אַראָבגעשײנט אויף 
זי און בעגאָסען דעם גאַנצען געגענד מיט אַ זיסער, שטילער ליכטיגקייט. 

כ'האָב זיך געלאָזט צוגעהן נאָהנט צו זיי, 

אַז זי האָבען דערהערט מיינע טריט, האָבען זי אױפֿגעהױבען רי קעפּ 
און אַרױסגעלאָזט אַ פֿערצװײפֿעלטען געשריי, : 
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די מענער זיינען אױפֿגעשפרונגען אין האָבען זיך געשטעלט אױיף די 
פֿיס, די פֿרױען האָבען גענימען די קינדער אויף די אַקסלען, 

אַז איך בין שוין געווען ניט מעהר וי עטליכע טריט ווייט פֿון די קאַ- 
נאַקען האָב איך זי געזאָגט: ,גו שענערע", (איך פֿרײינדליכע שוועסטער). 

אָט אַפּנים איך האָב ניט גוט אויסגערעדט די דאָזיגע װוערטער, מחמת 
ס'האָט אויסגעזעהן, אַז זיי פֿערשטעהען מיך ניט, 

כ'האָב װידערהאָלט דיזע צוויי קאַנאַקישע ווערטער און ענדליך האָבען 
די געגערס בעגריפֿען װאָס איך זאָג, 

גאָר זיי האָבען קיין צוטרוי ניט געהאַט צו מיר, 

ס'קען זיין, זיי האָבען גערעכענט, אַז איך בין געשיקט צו זיי פֿון זײַ- 
ערע שונאים, 

איינער פֿון זי איז צוג עגאַנגען צו מיר און האָט מיר אין אַ שלעכטען 
פֿראַנצױזיש געפֿרעגט : 

--- וער ביסט דו? װאָס ווילסט דו? 

-- ביסט געשיקט צו אונו פֿון רי שלעכטע ווייסע? 

-- ניין, ---האָב איך געענטפֿערט---כ 'בין אַ פֿרײנדין.,, 

-- ביסט מן הסתם אַנטלאָפֿען פֿון קערקער און דו האָפֿסט, אַז מיר 
וועלען דיך בעהאַלטען ?.,, אָבער קאַנאַקען בעהאַלטען קײנמאָל ניט קין 
אַרעסטאַנטען, : 

--- איך בין ניט אַנטלאָפֿען,---האָב איך ערקלעהרט, 

מען האָט געקענט זעהן אויף די פנים'ער פֿון די נעגערס, אַז זײי זיי- 
נען ערשטוינט, 

דער, װאָס האָט אויסגעזעהן צו זיין דער עלצטער זייערער, האָט מיך 
אָנגענומען פֿאַר'ן אָרים און געזאָגט : 

-- אוב דו ביסט ניט קיין אַנטלאָפֿענע, קענסט דו זיך אַנידערזעצען 
צווישען אונז, אָבער טאָמער נאַרסט דו אונז!... 

דער קאַנאַק האָט ניט געענדיגם, 

ער האָט אַ מאַך געטהאָן מיט דער האַנד און געוויזען אויף די באַטקעס 
פֿון דעם געפֿענגנים זייערן, װאו מען האָט געקענט זעהן ליכט אין דרי 
פֿענסטער, 

אַ קאַנאַקען-פֿרױ, װאָס האָט געהאַלטען צוויי ,פיקיניני"' (קינדערלאָך) 
אויף די הענד, האָט געהייסען איינעם פֿון די ווילדע, ער זאָל מיר מאַבען אַ 
זיץ-פלאַץ פֿון בלעטער, און איך האָב זיך אַנידערגעזעצט צווישען רער גרופע, 

אַ וויילע איז געווען שטיל, 

די קאַנאַקען האָבען נאָך אַלץ געהאַט אַ פֿעוראַכט אויף מיר, 

מיין פלעצליכע ערשיינונג האָט זיי עפעס ניט אויסגעוויוען נאַטירליך, 

ענדליך וופֿט זיך דער עלצטער אָב צו מיר : 

--- ביסט שוין לאַנג אין קאַלעדאָניען ? 
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--- צוויי מאָנאַט,---האָב איך געענטפֿעוט, 

-- דו, אַודאי אַ פֿערבועכערין ? האָסט געקױילעט דיין מאַן? אָדער 
פֿילײכט פֿעו'סם'ט דיינע ברירער ?.- 

-- ניין,---האָב איך געענטפֿערט מיט אַ שמייכעל,--איך בין ניט קין 
פֿערברעכערין, : 

דער קאַנאַק האָט ניט געוואוסט װאָס איבערצוקלעהרען. 

--- היינט פֿאַר װאָס זשע---האָט ער געפֿרעגט--האָנען דיך די ווייסע 
פֿון אייראָפּאַ פֿעושיקט אַהער? 

ס'איז געווען גאַנץ שווער צו ערקלעהערען אָט די ווילדע מיין אָנטהײל- 
נעהמען אין דעו קאָמוגע, 

-דאָך האָב איך געפרואווט זיי געבען צו פֿערשטעהן די אירזאַכען, װאָס 
האָבען געפֿיהרט דערצו, אַז מיינע שונאים זאָלען מיך פֿעושיקען קיין ני- 
קאַלעדאָגיען, 

--- אין פֿראַנקרײך, --- רוף איך זיך אָב, --- זיינען פֿאַרהאַן גוטע און 
שלעכטע, 

די שלעכטע זיינען די, װאָס אונטעררריקען ראָס פֿאָלק: די, װאָס אַר- 
בייטען צו ערגעהרען די רייכע.., 

כ'האָב אַלזאָ, מיט נאָך פֿיעל אַנדערע פֿרײנד,, ג עװאָלט אַרונטערװאַרפֿען 
די שלעבטע פֿון זייער מאַבט, 

-- אַלזאָ, דו אַ גוטע,.--האָט דער קאַנאַקען-עלצטער געזאָגט.--דו אַ 
בעשיצערין פֿון די אונגליקליכע, 

דער ווילדער האָט מיך וי עס איז פֿערשטאַגען. 

דעוּנאָך האָב איך איהם ערקלעהרט, אַזױ דייטליך װי מעגליך, די פֿער- 
שיעדענע פֿאַזען פֿון דעם קאַמפף, װאָס האָט פֿערפֿלײצט פאַריו מיט בלוט, 
און ס'איז איהם ניט שווער אָנגעקומען צו פֿערשטעהן די ראָלע, װאָס איך 
האָב געשפיעלט. 

-- דו אַ קעמפּפֿעױן, וי מיר,--האָט ער געזאָגט.--דו האָסט זיך גע- 
שלאָגען פֿאַר דיינע ברידער, אָבער דו ביסט בעזיעגט געװאָרען, װי די אָרע- 
מע קאַנאַקען, ויען זי האָבען זיך געשטעלט געגען די ווייסע, 

אין רער עלצטער איז אַנשװיגען געװאָרען אייף אַ וויילע און דערנאָך 
האָט עו װוידער געואָגט: 

--יואָ, יאָ, די שלעכטע תמיד מעהר איידער די גוטע,,, זי שטענדיג 
שעכט, און בלייבען גערעכט.,, 

פֿון יענעם טאָג אָן האָבען די קאַנאַקען געמאַכט אַן אינטערשיעד צווי- 
שען די געוועהנליכע אַרעסטאַנטען אין די פאָליטישע פֿערשיקטע, אין מען 
וועט זעהן, אַז מיין בעווך ביי די אױסטראַליער נענערס איז ניט געבליבען אֶהן אַ 
געיויסען רעזולטאַט, 

אין עטליכע טעג אַרום איז אַ געוויסער קאָמונאַר מיט'ן נאָמען וו, אַנט-. 
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לאָפֿען פון דעם האַלב אינזעל דיקאָס און האָט זיך בעהאַלטען ערגעץ אין 
דער וויסטע, 
װוי דער שטייגער איז, זיינען די געגערס געווען גרויזאַם צו די אַנטלאָ- 
פֿענע און זי האָבען זיך מיט זי בעגאַנגען אָהן אַ שום רחמנות, 
זי פֿלעגען זיי אַרעסטירען, זי גלייך בינרען און זי אָבפֿיהרען אין זיי- 
ער געפֿענגניס, 
נאָר גליקליכערווייזע איז וו, אַרײנגעפֿאַלען גראָר צווישען דעם ווילדען 
שבט, ביי וועמען איך בין געווען אויף בעזוך. 
דער עלצטער האָט איהם קורט כל אַ פֿרעג געטאָן: 
--- דו,,, מערדער,,, אָדער דו אַ פֿרײנד פֿון די אונגליקליכע ? 
- דער אַנטלאָפֿענער האָט תחילת גיט פֿערשטאַנען װאָס דער קאַנאַק מיינט. 
= דער וויללער האָט זיך ערקלעהרט און װו, האָט ענדליך בעגריפֿען אַז די 
- געגערם, צו וועמען ער איז אַרײנגעפֿאַלען, מאַכען אַן אונטערשיער צווישען 
געוועהגליכע פֿעוברעכער און פאָליטישע פֿערשיקטע, ׂ 
| ער האָט געטהאָן אַזױ װי איך, ער האָט גערערט פֿון דער קאָמוגע, 
וועגען דעם קאַמפף געגען די אונטערדריקער, און דער שעף פֿון די קאַנאַ- 
קען האָט זיך אָבגעװופֿען צו איהם : 
2 = = -- כ'װאָלט דיך געדאַרפֿט אָבפֿיהרען אין טורמע, נאָר... דו ניט קיין 
שלעכטעו, דו אַ גוטער, וי דיין ווייסע שוועסטער, וועלכע איו געווען בײ 
אונז צו גאַפט.,. כ'וועל דיך אָבפֿיהרען צוריק אין דער וויסטע, און דו קענסט 
בלייבּען דאָרט אַזױ' לאַנג וי דו וועסט וועלען. אונזערע ווייבער וועלען דיר 


ברייננען עסען אַהין, 


וו. איז געבליבען בעהאַלטען אויףץ אינזעל ביז װאַנעם אַ זעגעל-שיף 
| = האָט איהם מיטגענומען קיין מעלבורן, 

און איך מיין, אַז די קאַנאַקען אַלײן האָבען איהם צוגעהאָלפֿען צו אַנט. 
לײפֿען. 

אַזױ װי אַלע אַנדערע פרימיטיווע פֿעלקער, האָבען די קאַנאַקען איבער- 
הויפט אַ רייכע פֿאַנטאַזע, 

און דאָס װאָרט איז ביי זי הייליג, 

די קאַנאַקישע בעפֿעלקערונג, וי עס ווערט אָבגעשאַצט, בעשטעהט פֿון 
איבער פֿערציג טויזענד פערזאָן, 

מענער זיינען דאָ פֿיעל מעהר איידער פֿרױען, 
: די שדוכים וועין געשלאָפען פֿון די עלטערן בעת די פאָרלאַך, דער חתן 
מיט דער כלה, זיינען נאָך קליינע קינדער, 
, - = דעם מיידעל'ם עלטערן קריגען מתנות, פֿערשיעדענע עסענװאַרג, פֿון די 
מחותנים פֿון חחן!ם צד ; דערמיט, הייסט עס, איז די קניה געמאַכט און קיין 
זאַך קען זי-ניט מִבטל זיין. 
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אויף אַזאַ'ן אופן מאַכען זיך אָפֿטמאָל ניט קיין געלונגענע שדוכים, און 
די פֿרױ האָט דאַן קיין אַנדער ברירה ניט נאָר צו אַנטלױפֿען פֿון דאָרף, 

איינער פֿון די ספעציעלע נײי-קאַלעדאָנישע מנהגים איו דאָס װאָס די 
מענער וואוינען בעזונדער, אָבגעטהײלט פֿון זייערע פֿרױען און קינדער. 

פֿונדעסטװעגען זיינען זי זעהר אײפֿערזיכטיג אויף זייערע ווייבער, און 
זי זיינען אים שטאַנד זיי צו הרג 'ענען, ויען זי ווערן זי אונטריי, 

אַז אַ קאַנאַקען-פֿרױ ווערט אונטריי דעם מאַן, נעהמען זיך צונויף די 
מענער פֿון דעם אָבגענאַרטען מאַןיס שבט און יינען זיך נוקם אָן איהר דערמיט 
װאָס זיי טהוען אָן די גרעסטע יפורים די פֿרױ פֿון דעם מאַן, מיט וועמען די 
קאַנאַקין האָט געזינדיגט,,, 
; - די מענער קענען האָבען אַזױפֿיעל ווייבער װיפֿיעל זיי קענען נור ער- 
נעהרען ; זי מאַכען זי פֿאַר זייערע שקלאַפֿינען, 


הי 


איך האָב בעשלאָפען צו גרינדען אַ שולע פֿאַר די קאַנאַקען, 


--- אַז איך האָב דערצעהלט עטליבע פֿון מיינע פֿרײנד וועגען מיין פּלאַן, 
האָבען זי זיך צולאַכמ. 
-- אָבער, גוטע לואיזע, װאָס רעדט איהו ?---האָבען זי מיר געואָגט. 
--אַ שולע פֿאַר די ווילדע ? זי וועלען ניט אָנהױבען קומען. 
-- דאָס וועלען מיר שוין זעהן,---האָב איך געענטפֿערט, 
און אין אַן אַלטע כאַטע פֿון ברעטער, פֿלעג איך צונױפֿנעחמען יעדען 
זונטאָג ביז אַ צװאַנציג. שװאַרצע, 
זעלטען ווען איך האָב געהאַט בעסערע שילער, מיט מעהר פֿלײם און 
מיט- מעהר אױפֿמערקזאַמקײט איידער די דאָזיגע, 
דער קאַנאַק איז נייגיריג' און פֿערשטענדיג, ער פֿאַסט גרינדליך אויף 
אַלעס, װאָס מען זאָגט איהם, 
אין דיזע ניט-ענטוויקעלטע מוחות וװערן די נייע זאַכען טיעף איינגע- 
קדיצט, בעסער אפשר איידער אין אונזערע מוחות, וועלכע זייגען פֿערטו- 
מעלט פֿון פֿאַרטיגע תידות און צוגעשניטענע כללים פֿון לעבען, 
מיינעץ שילער האָבען געמאַכט שנעלע פֿאָרטשריטע, 
נאָר פֿערשטעהט זיך, אַז דער אַדמיניסטראַציע האָט דיזע ערציהונג פֿון 
די שװואַרצע גאָרניט געשמעקט, 
איין טאָג האָט מיר אַן אַדמיניסטראַטאָר געשיקט רופֿען און מיר געזאָגט: 
--- מען װועט מוזען פֿערמאַכען אייער שולע. 
-- פֿאַוװאָס עפעס ? 
--- ווייל איהר אע עי די קעפ פֿון די קאַנאַקען מיט שערליבע 
לעהרען,, 
--- אַזױ גאָר ?---האָב איך געזאָגט, 
-= נו יאָ... אַנומאָלט האָט איהר מיט זיי גערערט פֿון מענשליכקייט, פֿון 


* 
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גערעכטיג קייט, פֿון פֿרײהײט און זעלבספטשטעגדיגקייט,,, דאָס זיינען אונניצ- 
ליכע זאַכען. מען טהאָר מיט די מענשען ניט ריידען פון בעפֿריאונג,,, ס'קען 
אַמאָל ווערן געפֿעהרליך. 

כ'האָב פֿערשטאַנען װאָס ער מיינט, 

די קאַנאַקען מוזען בלייבען ווילדע, פֿעוגרעבטע ברואים, 

ס'איז פֿעובאָטען זיי אױפֿצועפֿנען די מוחות, 

אָרעמע ווילרע! 

אַ שאָר, װאָס מען האָט זיי ניט צוגעשיקט גאַליפֿע'ן, ער זאָל זײ גע- 
בען לעקציעס אין מענשענפֿרעסערײ! 
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נאָר װי מען קען זיך משער זיין, האָב איך ניט אָנגעהױבען קוקען אויף 
די בעפֿעהלען פֿון דער אַדמיניסטראַציע. 

אָנשטאָט זיי צו אונטערריכטען אין אַ פֿערמאַכטען פלאַץ, האָב איך עס 
געטהאָן אונטער'ן פֿרײען הימעל, אונטער די בוימער, ווייט פֿון די וועכטערים 
בליקען, 

איין טאָג, ווען איך בין זיך געזעסען רוהיג צווישען מיינע שװאַרנע 
שילער אין דעם שאָטען פֿון אַ קליינעם וועלדעל, איז פלוצלונג ערשיענען אַ 
וועכטער מיטץ נאָמען רע רענעל, 

-- אֵה, כ'האָב אייך געפאַקט,--האָט ער אַ געשריי געטהאָן.--מען 
האָט אייך דאָך אָנגעזאָגט, איהר זאָלט ניט לערנען מיט דיוע אידיאָטען., 
אַלואָ, מאַרש פֿון דאַנעט, און שנעלער אַביסעל! 

און אַזױ וי איך האָב זיך געמאַכט ניט הערענריג, איז דער װועכטער 
צוגעגאַנגען צו מיר און האָט מיך מיט רציחה אַ שלעפ געטהאָן בי דער האַגר, 

דער דאָזיגער שריט זיינעו האָט איהם שיער ניט געקאָסט דאָס לעבען, 

צוויי געזונדע אָרעמס האָבען איהם אַ כאַפּ געטהאָן, איהם אױפֿגעהױ- 
בען פֿון דער ערד און איהם אַ שליירער געטהאָן עטליכע מעטער די וייט, 
צווישען שטעכעדיגע דערנער, 

דאָס איז געווען אַ היבשער װאָרף, מחמת רענעל האָט זיך שוין אַלײן 
ניט געקענט אױפֿהױבען, 

אַזױ װי ער איז געבליבען אויפגעצוינען צווישען די דערנער, האָב איך 
געבעטען צוויי קאַנאַקען, זי זאָלען געהן איהם בריינגען, 

באַלד איז רער אָרעמער וועכטער צוריקגעקומען, 

ער איז געווען האַלב טוט פֿאַר שרעק און שטאַרק צוקאַליעטשעט. 

אָבענד-צייט, אַז איך בין אַרינגעקומען צוריק אין לאַגעי, האָט מיך דער 
אויבער-וועכטער געשיקט רופֿען. 

--- צוליעב אייך,---האָט ער מיר געואָגט--האָבען די קאַנאַקען שטאַרק 
פֿעדװואונדעט אַַ וועכטער, ווער איז דער, װאָס האָט געטאַכט דעם אָנגריף 
אויף רענעלץ ? : 


-- אט -= 

כ'האָב ניט געענטפֿערט. 
: --- היט זיך, זאָג איך אייך ; אוב איהר וועם זיך איינ'עקשןץ און ניט 
אױסזאָגען דעם נאָמען פֿון דעם ווֹילדען, ויעט איהר בעשטראָפֿט װערן אָנ- 
שטאָט איהם,,, 

--- טהוט װאָס איהר ווילט,---האָב איך געענטפֿערט, - 

דער אויבעו-וועכטער האָט אַ וואונק געטהאָן און איינער פֿון זיינע לייט 
איז צוגעקומען, 

-- פֿיהרט אָב אָט די פֿרױ אין דער אָבטהײלונג פֿון די אונפֿערבעסער- 
ליכע,--האָט ער געזאָגט, 

אין דער רגע איז צוגעקומען צו דעם אויבער-וועכטער אַן אַרעסטאַנט 
מיט'ן נאָמען מיעט, 

-- איך קען דעם נאָמען פֿון'ם קאַנאַק; כ'האָב געזעהן די סצעגע פֿון 
ווייטען, 

--- און וי רופֿט ער זיך? 

= קיאָ. 

-- אַה !--האָט דער וועכטער אַ געשריי געגעבען--ס'איז קיאָ, דער 
װאָס האָט שוין עטליכע מאָל געהאַט צו טהאָן מיט די בעאַמטע פֿון דעם 
אינזעל, 

-- יאָ, 

--- וט זיין רעכנונג ‏ איז געמאַכט,,, דער גובעונאַטאַר װעש איהֵם 
אודאי ניט שאַנעװען, און דיך, מיעם, װעט מען געװים ויסען וי צו 
בעלויגען. 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה האָט מען קיאָץ געבראַכט אין טורמע, 
בעגלייט פֿון עטליכע וועכטער, מען האָט איהם גלייך פֿעדהערט און ניט 
געמאַכט מיט איהם קיין סך שהיות: מען האָט איהם פֿער'משפט צו קריגען 
פֿינף און צװאַנציג שמייץ מיט אַ דיקען שטריק. 

דער קאַנאַק האָט אַריבערגעטראָגען די יסורים פֿון זיין שטראָף אֶהן אַ 
קרעכץ אפילו, 

אַז דער שטריק האָט זיך דאָס לעצטע מאָל אַרונטערגעלאָזט אויף זיינע 
פלייצעס, האָט ער אַ קוק געטהאָן זיין תליון גלייך אין פגים אַרײן. און גע- 
פרעגט : 

--- בין איך פֿרײ אַצונד? 

--- יאָ,---האָט מען איהם געענטפֿערט, 

קיאָ האָט לאַנג ניט געװאַרט, 

ער האָט געכאַפט די פֿיס אויף די פלייצעס, און אַרױסלאָזענדיג אַ מורא'- 
דיגען געשריי איז ער געלם געװאָרען אִין דער וויסטע. 
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עטליכע טעג זיינעז אַריבער, 

אַז איך בין אַרױס פֿון תפֿיסה---וואו מען האָט מיך פֿערשפּאַרט אויף אַ 
זואָך צייט--האָב איך זיך געסטאַרעט דערגעהן װאָס ס'איו געװאָרען מיט 
קיאָץ, 

צווישען זיין שבט האָט עד זיך ניט געוויוען פֿון דעם טאָג אָן, װאָס מען 
האָט איהם געגעבען רי שמיץ. 

קיאָ איז געווען בעהאַלטען. 

ער האָט אָבגעװאַרט דעם װאָס האָט איהם גע'מסר'ט, און דער קאַנאַק 
איז קײינמאָל ניט מוחל די מופרים, 

איין פֿריה-מאָרגען האָט מען געפֿונען מיעט'ן אַ דער'הר'געטען אונטער 
אַ בוים, מים אַ צושפּאָלטענעם מוח און מיט אַ דערשטאָכענע בווסט., 
ס'האָט קיין ספק ניט געקענט זיין, אַז קיאָ האָט גע'הרגיעט דעם אַרעסטאַנט. 

מען האָט זיך אַרױסגעלאָזט איהם זוכען, נאָר ס'איז געװען אומױיסט; 
קיאָ האָט זיך בֿעהאַלטען, און גוט בעהאַלטען, 

נאָר איינמאָל האָט מען איהם געזעהן לױפֿען אויף אַ הויכען פֿעלז. מען 
האָט אויסגעשאָסען אין איהם, און דער קאנאַק איז פֿערשואונדען. 

איז ער געשטאָרבען? איז ער אַרונטערגעפֿאַלען ערגעץ-וואו אין אַ 
טיעפֿען אָבגרונד. 

ווער ווייס 2,,, 


סז 
די קרבנות, 


איך בין שטאַרק צוגעבונדען געװאָרען צו אַ מידעלע מיטץ נאָמען 
װואַלענטין מ,, די טאָכטער פֿון אַ פֿערשיקטען, 

ס'איז געווען אַ וואונדערבאַרעס קינר: אַ פאָר גרויסעץ בלױע אױגען 
האָבען בעלויכטען איהר שעהנעם בלייכען פּנים. זי האָט געוואוגען די ליעבע 
פֿין יעדען איינעם פֿון אונו, 

נאָר איך האָב בעמערקט, אַז די קליינע װאַלענטין אין שטענריג פֿער- 
טרויערט און אַז זי בעהאַלט זיך אויס פֿון איהוע עלטערן, 

אָפֿטטאָל פֿלעג איך איהר טרעפֿען וויינענדיג לעבען איהר שטיבעל. 

דיזער שמערץ ביי אַ קליין מיידעלע האָט מיך שטאַרק איבערראַשט, 

װאַלענטין לאַנגװײלט זיך מן הסתם אין ניי-קאַלעדאָניען, האָב איך זיך 
געטראַכּט. זי בעדויערט אַודאי איהר פֿראַנקרײך, די שעהנע שטאָרט פאַריו, 
וואו זי איז געבוירען געװאָרען... 

און אײינמאָל, װוען איך בין געווען. אַליין מיט וואַלענטינען, האָב איך זי 
גענומען אױספֿאָרשען, װאָס מיט איהו טהוט זיך. 


= גי - 

--- פֿאַוװאָס וויינסט דו כפדר אֶהן אַן אױפֿהער ?--האָב איך איהר גע- 
פֿרענט.---װאָס זשע, דו פֿיהלסט זיך נים גליקליך דאָ? 

דאָס קינד האָט ניט געענטפֿערט. 

-- הער צו,.-- בין איך פשוט צוגעשטאַנען צו איהו---דערצעהל מיר, 
װאָס דיר איז אַזױנס, װאָס דריקט דיר אַזױי אויף'ן האַרצען?דו ווייסט דאָך, 
אַז איך האָכ דיך ליעב,,, 

װאַלענטין האָט זיך שלוכצענדיג אַריינג עװאָרפֿען צו מיר אין די אָרעמס, 

דאָס האָט מיך זעהר געריהרט, איך האָב איהר גענומען איינשטילען, 
איהר בעטען, זי זאָל אױפֿהערן וויינען. דאָס אָרים קינד האָט זיך מיט אַלע 
קרעפֿטען אָנגעשטרײינגט איינצוהאַלטען איהרע טרעהרען, און זי האָט מיר 
פֿערשפּראָכען, אַז זי װועט שוין מעהר ניט ווייגען, 

נאָר װאָס מיט איהר איו, האָט זי נאָך אַלץ ניט געזאָגט, 

-- אָבער זאָג מיר פֿאָרט, װאָס דריקט דיו ? דיינע עלטערן האָבען זיך 
פֿילײכט געבייזערט אויף דיר ? 

-- אָה!--האָט דאָס קינר געענטפֿעוט---מיינע עלטערן האָבען מיר קיינ- 
מאָס קיין שלעכט װאָרט ניט געזאָגט. זי זיינען אַזעלבע גוטע, אַזעלבע גוטע,,. 

--- װאָס זשע דען ? ביינקסט נאָך פֿראַנקײיך ? 

--- נאָך פֿראַנקוײיך ! יאָ, כ'װאָלט געביינקט נאָך דעם, ווען איך װאָלם 
דאָרט איבערג עלאָזען די, װאָס איך האָב ליעב. אָבער זיי זיינען דאָך ראָ, 
לעבען מיר, 

--- טאָ פֿאַרװאָס זשע וויינסט דו פֿאָרט אָהן אַן אױפֿהעו? פֿאַרװאָס 
ביסט דו שטענדיג אַזױ טרויעויג ? 

די קליינע װאַלענטין האָט זיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען, אום צו זיין 
זיכער, אַז קיינער אויסער מיר הערט זיך ניט צו, דערנאָך האָט זי געואָנט: 

--- הערט אוים, מאַמאַ לואיזע, (אַזױ פֿלעגט זי מיך וופֿען), כ'ועל 
אייך עפעס דערצעהלען, נאָר זאָגט מיר צו, אַז איהר װעט עס קײנעם נים 
זאָגען, 

-- כ'גיב דיר מיין װאָרט דערויף, 

דאָס קינד האָט געשוויגען אַ וויילע, דעונאָך האָט זי מיר אָנגענומען 
ביי די הענד און געואָגט: 

--- איהר האָט אַלואָ אויך בעמערקט, אַז איך בין טרויעריג ? 

--- וי אַזױ זאָל מען עס ניט בעמערקען?.- 

-- אַלזאָ, דאָס זעהט זיך אָן אויף מיר ? 

--- יאָ,---האָב איך געענטפֿערט, 

-- כ האָב מורא, מיינע עלטערן קענען נאָך בעמערקען מיין האַרצ- 


װײיטאָג.. 
2 אָבער ;--האָב איך געזאָגט---אויב דו האָסט װאָס פֿאַר ס'איז האַרצ- 


װײטאָג, דאַרפֿסט דו דאָך עס דערצעהלען דיינע עלטערן, זי קענען דאָך דיך 
בעסער טרייסטען וי אירגענד וועלכער אַנדערער, 


אי 4 


דאָט מיירעלע האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן פֿון שרעק, 

-- אֶה, ניין, גיין !---האָט זי געזאָג ט---מיין פֿאָטער און איבערהויפט מיין 
מוטער טהאָרען ניט װיסען דאָס װאָס איך װעל אייך דערצעהּלען... 

איך האָב אָנגעהױבען זוערן אונדוהיג. 

ענדליך האָט מיר װאַלענטין דעדצעהלם איהר צרה, 

--- איהר ווייסט, ---האָט זי מיר ג עואָגט---װי גוט מיינע עלטערן זיינען 
צו מיר, אַז איך בין מיט זיי צװאַמען, סטאַרץ איך זיך צו מאַכען אַ פֿרײ- 
ליך געױיכט; נאָר אַז איך געפֿין זיך אַלײן, וױין איך, יאָ, איך וויין אֶהן 
אױפֿהער, ביים געראַנק, אַז איך על זיי גאָר אין גיבען מוזען פֿערלאָזען... 

--- זיי פֿערלאָזען ? װאָס רעדסט דו? : 

--- איהר װעט גלייך פֿערשטעהן װאָס איך מיין : נאָך אין פּאַריז זייענ- 
דיג בין איך שוין געווען קראַנק, כ'האָב שרעקליך געהוסט און געשפיגען 
מיט בלוט. אָבער ראָס איז געווען אַ קלייגיגקייט, און איך האָב געמיינט, אַז 
די קראַנקהײט װועט אַריבערגעהן. די ערשטע צייט, גלייך וי מיר זיינען אָנ- 
געקומען אַהער, איז מיר בעסער געװאָרען; די זונן האָט מיר גוט געטהאָן, 
און איך הָאָב אָנגעהױבען האָפֿען, אַז איך װעל ווערן פֿאָלשטענדיג געזונד. 
נאָר איצט, זעהט איהר, מומער לואיזע, איצט איז מיר אַסך ערגער,,, איך 
הוסט אָהן אױפֿהער, איבערהויפט בײינאַכט, און איך פֿיהל, אַו מינעץ טעג 
זיינען געצעהלט. איך טהו אַלעס מעגליכע, זיך אויסצוהיטען, מיינע עלטערן 
זאָלען זיך ניט דערוויסען דערפֿין, נאָר איך זעה, אַז זי װועלען עס סוף כל 
סִּיף בעמערקען,., אֶה, מיין גאָט! מיין גאָט ז 

און זי האָט װוידער אױסגעבֿראָכען אין אַ געוויין, 

איך בין געווען שטאַרק צורודערט, דאָך האָכ איך געפרואווט זי טריי- 
סּטען, איך האָב איהר געזאָגט, אַז מען מוו זיך זעהן מיט אַ דאָקטאָר, אַז 
איך האָב אַ בעקאַנטען אַדצט אויףץ אינזעל, װאָס װעט איהר אויסהיילען, 

דאָס קינד האָט אַ טרויעריגען שמייבעל געטהאָן, 

-- מיך אי יע !---האָט זי מיט אַ זיפֿץ געזאָגט---ניין, ראָט איז אונ- 
מעגליך, אָה } װי אונגליקליך איך בין! 

איך האָב איהר אָבער דאָך איינגערערט און זי איז מיט מיר געגאַנגען 
צו דיביעף'ן, דעם בעקאַנטען דאָקטאָר מיינעם, וועלכער האָט געוואוינט אין 
אַ קליין שטיבעל ביים עק פֿון'ם האַלב-אינועל, 

ער איז גראָד געווען אין דערהיים, ווען איך בין אַרין צו איהם מיט 
װאַלענטינען, 

-- אָט איז אַ קליין מיירעלע, וועלכע מיינט, אַז זי איז זעהר קראַנק, 
און וועלכע הערט ניט אויף צו וויינען,---האָב איך איהּם געואָגט, 

דיביעף האָט בעטראַכט דאָס קינד און געואָגט: 

--- ס'איז קיין שום בייז ניט מיט איהר, אַ פֿערקיהלונג, ווייטער גאָר- 
נישט, כ'וועל איהר געבען אַ מעדיצין, און אין עטליכע װאָבען אַרום װעט זי 
פֿאָלשטענדיג אויסג עהיילט ווערן, 


-- 80 -- : 
נאָר דיביעף האָט מיר בעת מעשה אַ וואונק געטהאָן פֿון דער זיים, אוּן 
איך האָב פֿערשטאַנען, אַז דאָס װאָס ער זאָגט איז נור לפנים, 
און נאָכדעם וי איך האָבֿ בערוהיגט װאַלענטינען און איהר געבעטען, 
זי זאָל האָכען צוטרוי אין אונזער פֿרײנד, דעם ראָקטאָר, האָב איך זי אומ- 
אַרמט און זי אַװעקגעשיקט אַהים. 
אַז זי איז אַרױס פֿון שטוב, האָט מיר דיביעף אױסגעואָגט דעם גאַנצען 
אמת : דאָס אָרֹים קינד איז געווען פֿעולאָרען. זי האָט געהאַט די שווינדזוכט, 
און אין אַזאַ גראַד, אַז עס איז שוין ניט געווען צו העלפֿען, 
--- מען קען איהר דערהאַלטען ביים לעבען נאָך עטליכע װאָכען, נאָך 
עטליבע מאַנאַטען,---האָט ער געזאָגט--אָבער דאָס איז אַלעס,,, 
- אָרעמע װאַלענטין ! זי האָט געוואוסט, אַז זי איז פֿעילאָרען. זי האָמ 
געפֿיהלט וי די כוחות געהען איהר אויס, און דאָך האָט זי געהאַט גענוג 
מוטה צו בעהאַלטען איהרע ליידען, אום ניט צו פֿערביטעין דאָס לעבען פֿון 
די איהריגע, 


ין אַ מאָנאַט אַרום, אַז איך בין געגאַנגען געװאָהר ווערן מיין קליינע 
פֿרינדין, האָב איך זי געפֿונען צו בעט. 

זי האָט מיר געואָגט, אַז נאָך אַלעמען האָט זי זיך פֿאָרט ניט אֶבגע- 
נאַרט מיט איהר שרעק; אַז זי האַלט ביים סוף,,, נאָר איהרע עלטערן האָ- 
פֿען נאָך אַלץ. 

און זי האָט מיך געבעטען, איך ואֶל זי טרייסטען, 

נאָר װאָס האָט עס געהאָלפֿען? ס'האָט ניט גענומען לאַנג, און דאָם 
אָרים קינד איו געשטאָרבען. 

זי ליגט איצט אויףץ בית עלמן פֿון די פֿערשיקטע, לעבען אַ גראַניט- 
פֿעלז, ניט ווייט פֿון ים, 

אָרעמע װאַלענטין !-זי שטעהט מיר נאָך פֿאַר די אויגען, און ווען איך 
דערמאָן זיך אָן איהר, וויין איך פונקט װי אין דעם טאָג, ווען מיר האָבען 
איהר געפֿיהרט צו איהר לעצטער ווה! 


דיזער טראַגישער טוט דערמאָנט מיר אויך אָן דעם טוט פֿון אַלבערט 
גראַנדיע, דעם געוועזענעם רעדאַקטאָר פֿון דער צייטינג ,ראַפעל", 

גראַנדיץ האָט איבערגעלאָזט אין פֿראַנקרײך אַ שװועסטער, וועמען ע 
עו האָט זעהר ליעב געהאַט און מיט וועמען ער האָט שטענדיג געויאוינט 
צוזאַמען, 

ער האָט געהאָפֿט, אַז די אַדמיניסטראַציע װעט ערלויבען דיזע שוועס- 
טער זיינע קומען צו איהם קיין ניי-קאַלעדאָניען, אָבער ער האָט אומוס 
געהאָפֿט, 


2 
גראַנריע איז געװען אַ מרה-שהורה'דיגער, אַ פֿערטראַכטער, אַ 
טרוימער. 
ער האָט זיך קיינמאָל ניט בעקלאָגט, רוהיג האָט ער געווארט, האָ- 
פֿעַנדיג,. אַז די װערסאילער וועלען ניט מאַכען קיין שוויריגקייטען און ערלוי- 
בּען זיין שוועסטער צו פֿאָהרען קיין ניי-קאַלעדאָניען, נאָר זיינע האָפֿנונגען 
זיינען געווען אַרױסג עװאָרפֿען, די אַדמיניסטראַציע האָט זיך ניט אָנגעהױבען 


. קימערן וועגען דעו פֿראַגע און אַלע ביטעס, ואָס גראַגריץ האָט געשיקט, 


זייגען געבליבען אָהן אַן ענטפֿער. 

יעדעס מאַל, ווען אַ שיף פֿלעגט צוקומען צום האַפֿען, האָט זיך גראַנדיע 
אַװעקגעלאָזט צום ברעג, מיט דער האָפֿנונג צו בעגעגענען דאָרט די שוועס- 
טער זיינע וועמען ער האָט ערװאַרטעט. 

איין טאָג, ווען ער איו געזעסען אויף אַ פֿעלז בײם בועג ים, האָט 
ער פֿון ווייטען דערועהן אַ שיף, װאָס איז געבליבען שטעהן אין מיטען י 

גראַנדיע האָט קיין אויג ניט אַראָבגענומען פֿון דיזען שיף און אויף זיין 
פֿעראוטעיטען געזיכט האָט ויך אָבגעשפֿיגעלט אַ מערקווירדיגע פֿרײד, 

אַ פֿרײנד איז צוגעגאַנגען צו דעם אָרעמען פֿערשיקטען. 

-- װאָס קוקסט דו אַזױ ? -- האָט ער איהם געפֿרעגט. 

--- װאָס הייסט, --- האָט גראַנדריע געענטפֿערט --- זעהסט ניט ?,,, איך 
קיק אויף דעם שיף, ס'קומט פֿון פֿראַנקײײך. 

--- ניין,, דו האָסט אַ טעות, סאיז אײנפֿאַך אַ קוילען-שיף, װאָס קומט 


נאָר גראַנדיע הָאָט זיך בענוגענט מיט אַ שמײכעל און אי געבליבען 
זיצען אויף'ץ פֿעלו. : 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה איז ער אַלץ געזעסען אויף'ן זעלבען פּלאַץ, 
דעם קאָפ צווישען די הענד. און די אויגען אָנגעשטעלט אויף דעם ים אויסגוס, 
װאָס פֿיהרט אַרײן קיין נומעאַ. 

עטליכע קאַמעראַרען האָבען געפרואווט איינ'טענה'ן מיט איהּם און גע- 
בען צו פֿערשטעהן, אַז ער װאַרט אומזיסט, אין אַז דער געכסטער טיאַנס- 
פאָרט פֿון אײיראָפּאַ װעט ניט קומען פֿאַר אַ מאָנאַט צייט, 

-- און איך זאָג אייך, -- האָט גואַנדיע געענטפֿערט, -- אַז דאָס 
איז ניט קיין קוילען-שיף, וי מטן וויל מיר אייגריידען.,, ס'איז אַ דאַמפף-שיף ! 

-- איבעריגענס, -- האָט ער װייטער געואָגט, שאָקלענדיג דערביי 
מיט'ן קאָפּ, --- איך זעה דאָך גאַנץ גוט אַלע פּערואָגען, וועלכע געפֿינען 
זיך או'ףץ שיף,.. אָט, גיט אַ קוק דאָרט אין פֿראָנט,., זעהט איהו ניט אַ 
פֿרױי אָנגעטהאָן אין ‏ שװאַרצען, וועלכע מאַכט צו מיר מיט איהר טיכעל ? 
פ'איז מיין שוועסטער, כ'רערקען איהר גאַנץ גוֹט.,, אין עטליכע מינוט אַרוּ 
וועט זי זיין דאָ! ענדליך װעל איך'שוין ניט זיין אַזױ אינזאַס דאָ אױף 
דיזעו פֿערשאָלטענער ערוד ! 
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און זיך אױפֿהױבענדיג, האָט גראַנדיע אָנגעוויזען מיט'ן פֿינגער אויף אַ 
פונקט פֿון דעם האָריצאָנט, מורמלענדיג בעת מעשה : 

-- זעהט... דאָס שיף קומט אַלץ נעהנטער, אַה! אָט פֿעראַנקערט עס 
שוין, גיכער, גיכער ! לאָמיר לױפֿען צום האַפֿען! קומט, װאָס שטעהט 
איהר ,,, 

די פֿרײנדע, װאָס זיינען געשטאַנען אַרום דעם אונגליקליכען, זיינען 
געבליבען װוי די צומישטע, 

מען האָט קיין שום שיף ניט געזעהן, דער ים איז געווען לידיג און 
וויסט, 

און דאָך האָט גראַנריע ניט אױפֿגעהערט אָנװייזען זיינע קאַמעראַדען 
מיט דער האַנד אויף אַ שיף, װאָס ער האָט זיך איינגעבילרעט צו זעהן. 

דער אונגליקליכער איז אַראָב פֿון זינען ! 


20 == == == }= }= .ה-י === }= = 6-י = א 6 


אַכט טאָג נאָכאַנאַנד איז ער אַרומגעלאָפֿען איבער'ן ברעג ים און גע- 
מאַכט קולות און ג עװאַלדען. 

מיט צרות פֿלעגט אָנקומען איהם צו געבען עפעס עסען, 

-- אַ שיף! אַ שיף! -- האָט ער אַלץ געשויען אֶהן אַן אױפֿהער, 

ס'איז דאָך אונמעגליך געווען צו לאָזען דעם מענשען אַזױ אַרומלױפֿען 
און ג אָרניט טהאָן פֿאַר איהם, אום איהם צו בערוהיגען, 

עטליכע פֿין אונז האָבען זיך געווענדעט צו דער אַדמיניסטראַציעץ, און 
דער אויבער-וועכטער טורנעמין, װועמען איך האָב שוין געהאַט אַ געלעגענ- 
הייט פֿריהער צו דערמאָנען, האָט זיי געגעבען פֿאָלגענדען ,קלוגען" ענטפֿער: 

-- ער איו משוגע, זאָגט איהר? בעסער פֿאַר איהם,,, די משוגעים 
זיינען גליקל כער פֿאַר אונז, מחמת זיי ווייסען און פֿיהלען גאָרנישט, װאָס 
זשע, גראַנדיע מיינט, ער זעהט אַ שיף? לאָמיר איהם לאָוען מיט דיוער 
אילוזיע זיינער, וועמען שאַרט עס ? 

-- אָבער, -- האָט זיך אָנגערופֿען אינער פֿון די פֿערשיקטע -- 
פֿראַנקרײך, װאָס איז, זאָגט מען, אַ ציוויליזירט לאַנד, שיקט אַריין די משוג עים 
אין אַנשטאַלט, וואו מען גיט אויף זיי אַכטונג און וואו מען היילט זי צי- 
טענווייז אויס, 

-- דאָ האָבען מיר ניט קיין דאָקטורים פֿון גײיסטעס-קראַנקהײטען, -- 
האָט טורנעמין געענטפֿעיט. -- אַחוץ דעם מיין איך, אַז ס'איז בעסער צו 
לאָזען די װאַהנזיניגע אויף דער פֿרײהײט; די אָבגעשלאָסענקײט הרג'עט זי 
אַװעק, פֿערשטעהט זיך, אַז גראַנדיע װאָלט געװען געפֿעהרליך, װאָלטען 
מיר איהם איינגעשפּאַרט, דאָס װאָלט געווען אונזער פֿליכט, אָבער דעו 
אַרעמער יונג טהוט דאָך קיינעם קיין שלעכטס ניט. לאָמיר איהם לאָוען 
אַדומלופֿען ביים ברעג פֿון ים, 

-- און אַז ער װעט זיך אַרײנװאַרפֿען אין װאַסער ? 


א 


-- אַך װאָס, דאָס װועט ניט פאַסירען! 

און די רעלעגאַציאָן איז אַװעק פֿון טורגעמינען מיט דעם װאָס זי אין 
געקומען... 

אין עטליכע טעג אַרום האָט זיך גראַנדיע אויסגעדרעהט פֿון די פֿרײינרע, 
וועלכע האָבען איהם געהיט, און אִיז געלם געװאָרען. 

אומזיסט חאָט מען איהם אַרומגעזוכט איבעואַל; מען האָט איהם ניט 
געקענט געפֿינען. 

-- דער אונגליקליכער האָט זיך געמווט דערטרינקען, -- האָבען מיר 
זיך געטראַכט, 

אָבער ניין, גראַנדיע האָט זיך ניט דערטרונקען, 

אײינמאָל נאָכמיטאָג האָט איהם אַ קאַנאַק מיט'ן נאָמען ראָהי געפֿונען 
אין דער װיסטעניש, נים ווייט פֿון'ם וועג, װאָס פֿיהרט צום ים, 

ניט האָבענדיג מעהר קיין כחות אַרומצולױפֿען, איז ער אַנירערגעפֿאַלען 
אויף דער ערד און די קעלט פֿון דעו נאַכט האָט איהם דער'הרג'עט! 

די דיסציפלין אויף די ניי-קאַלעדאָניער אינזלען איז װאָס ווייטער אַלץ 
שטריינגער געװאָרען, 

די װערסאַילעו האָבען אָהן צװײפֿעל אַרױסגעגעבען ספעציעלע בע- 
פֿעהלען וועגען דעם. 

די וועכטער האָבען זיך בענומען זעהר מילד מיט די אינפֿאַכע פֿער- 
בּרעכער, זיינען געווען גוטע ברידער מיט זיי, אין דער צייט װאָס זיי האָבען 
אַרױסג עצײיגט זייער גאַנצע שטריינג קייט און ווילדקייט צו די פֿערשיקטע : די 
בעזיעגטע פֿון אַ אידעע! 

פֿאַר אונזער איינעם איז גענוג געווען אַריבערצוטרעטען אויף דעם מינ- 
דעסטען אופן אירגענד וועלכען געזעץ, און דאָס האָט געפֿיהרט צו די שרעק- 
ליכּסּטע שטראָפֿען : קאַרצער, הונגער, קייטען, דריק-אינסטרומענטען און זאָ- 
גאַר שמיץ !... 

און זאָל מען נור ניט מיינען, אַז איך איבעוטרייב, ליסאַגעריי, 
װעלכּער האָט גוט דווכגעשטודירט די ניי-קאַלעדאָנישע קערקערס, דערצעהלט 
אין זיין ,געשיכטע פֿון דער קאָמונע" די גרויואַמקײטען פֿון די דאָרטיגע 
,שווערע קאַרצערס", 

יעדען פֿרײטאָג האָט פֿונקציאָנירט דער בייטש, 

אַז דער דאָקטאָר האָט זיך געצייגט מילד צו אַ פֿערשיקטען, האָט די 
אַדמיניסטראַציע פֿון קערקער, װעלכּע איז דיריזשירט געװאָרען פֿון אַ היענע, 
אַ געוויסען באַנדיט מיט'ן נאָמען קאַריער, פֿעוניכטעט דעם דאָקטאָר'ס רע- 
צעפט, 

פוף 1873טען יאָהר איבערהויפט איז די גרויזאַמקײט פֿון די בעאַמטע 
געגען די פֿערשיקטע געװאָרען מורא'דיג, 
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פֿין פֿערשיעדענע פֿאַקטען װעל איך דאָ בריינגען דעם פֿאָלגענדען, 
וועלכער איז זעהר כאַראַקטעריסטיש, 

פֿיער אײנפֿאַכע פֿערשיקטע זיינען פֿעראורטהײילט געװאָרען צ ם טיט 
דערפֿאַר װאָס זיי האָבען געשלאָגען איינעם פֿון זייעורע חברים, וועלכער 
האָט זיי געימסר'ט. 

איינער פֿון זיי האָט קיין אַנדער שולר ניט געטראָגען אויף זיך נאָר דאָס 
װאָס ער איז געווען אַ פֿרײנד פֿון די איבעריגע דריי, 

אָבער אַפּנים, אַז דאָס איז געווען גענוג איהם צו פֿערימשפטץ צום 
טויט, 

מען האָט אױפֿגעשטעלט פֿיער סטאָלבען אין מיטען פֿעלד, אַזױ וי אין 
סאַטאָרי ! 

מען האָט געבראַכט די אָפּפֿער און זיי געצוואונגען זיך אַרומצודועהען 
אַרום זייער קבר! 

מען האָט זיי ניט. געצוואונגען אליין אויסצוגראָבען זייער גרוב, אָבער 


דאָס איז געווען אײינפֿאַך דערפֿאַר װאָס די אַדמיניסטראַציץ האָט זיך נאָר . 


פֿערגעסען אָן דעם. 

אַז אַלעס איז געווען פֿאַרטיג, האָט מען די פֿערימשפט'ע אַועקגעשטעלט 
אַנטקעגען די הינריכטער.. 

אין יענעם מאָמענט האָט זיך געלאָוט הערען אַ מורמלען, פֿיל מיט 
צאָרן, 

-- ס'איו אַ שאַנדע ! ס'איז באַרבאַריש,---האָט מען זיך אָבגערופֿען פֿון 
אַלע זייטען. 

די סאָלראַטען, מיט די אויסגעשטרעקטע באַיאָנעטען, האָבען צוטריבען 
דעם אױפֿגערעגטען עולם. 

דאַן האָט פּאַסירט עטװאָס, װאָס איז מיר געבליבען טיעף איינגעקריצט 
אין מיין זברון, 

דער יונגסטער פֿון די פֿעראורטהײלטע, אַ הויכער ברונעטער בחוֹר, מיט 
אַ רוהיגען און מילרען געזיכט, האָט דערזעהן וי איינער פֿון די סאָלדאַטען, 
װאָס האָבען זי געדאַרפֿט דערשיפען, האָט ג ענומען ציטערן, און ער האָט 
אַ געשריי געטהאָן צו איהם : 

--- װאָס איז ראָס, נומער איינס ? אַביסעל קוראַוש, צום טײפֿעל!. 
דאָס װעט מען דאָך ניט אייך דערשיסען, װאָס זשע ציטערט איהר אַזֹי?.. 

ס'האָט זיך דערהערט אַ מורא'ריגער שאָס און די פֿיער אַלעכטאַנטען 
זיינען אַנידערגעפֿאַלען טוט אויף דער ערר. 1 

מען האָט אונז ניט ערלויבט זי צו בעגראָבען, און די פֿיער סטאָלבעס, 
אָבגעפֿאַרבט מיט רויטען, זיינען געבליבען שטעהן אויף גריג, 

און דאָס האָט פּאַסירט אַם ענדע פֿון ניינצעהנטען יאשָרַהונדערט, אין 
דער קאָלאָניע פֿון אַ גרויסער יי טי נאַציאָן ! 2 
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פֿון די שפיץ בערג אָדער פֿון צווישען די פֿעלזען האָבען זיך די קאַ- 
נאַקען צוגעקוקט צו דיזע שוידערליכע סצענעס, און יעדעס מאָל, װאָס איך 
האָב זיך מיט זיי צונױפֿגעטראָפֿען, האָבען זי מיר. געזאָגט: 

--- איהר, פאָליטישע, ווערט בעהאַנרעלט אַזױ וי מיר, אָרעמע ווילרע,., 
ווייסע גרויסע רשעים, ווען האָבען מאַכט אין די הענד! 

מען זעהט אַלואָ, אַז מיינע שילער האָבען פראָפֿיטירט פֿון מיינע לעק- 
ציעס, װאָס איך האָב זי געגעבען, און זיי ויינען ניט געווען וויים רערפֿון 
צו רעװאָלטירען געגען ריזע אונגערעכטע מאַכט, וועלכע האָט זיי געפייניגט 
אָהן אַן אױפֿהער, 


. 


דער אַרמיניסטראַציע'ס פלענער, 


כ'האָב געלעבט גאַנץ רוהיג אויף דעם האַלב-אינזעל ריקאָס. 

די וועכטער האָבען מיך אױפֿגעהערט שטאַרק צו בעאונרוהיגען פֿון דעם 
טאָג אָן, װאָס זיי האָכען געזעהן, אַז איך בין ענטשלאָסען זיך צו שטעלען 
אַנטקעגען זיי, און ווען דאָס זאָל מיר אפילו קאָסטען דאָס לעבען. 

זי האָבען זיך אויך צוריקגעהאַלטען און אױפֿגעהערט צו שלאָגען די 
פֿרױען-פֿערשיקטע. 

זי האָבען גאַנץ גוט געוואוסט, אַז די קאַנאַקען זיינען מיינע פֿרײנר, 
אַז זיי היטען מיך און וועלען מיך פֿערטהיידיגען, ווען ס'וועט נור נייטיג זיין, 

דאָך האָט מען מיך אײינמאָל שיער ניט פֿעראורטהײלט צו אַ וילדע 
שטראָף אַזױ װוי אין די פֿינסטערע צייטען פֿון מיטעל-אַלטער, 

ניט קוקענדיג אויף די בעפֿעהלען פֿון דער אַדמיניסטראַציץ, האָב איך 
וויײיטער געלערנט מיט די קאַנאַקען אַזױ וי פֿריהער, צייטענווייז פֿלעגען מיר 
זיך צונױיפֿקומען אין דער וויפטע, צייטענווייז אין לייריגע, פֿעונאַבלעסיגטע 
באַטעס, וואו איך פֿלעג גאַנץ בעקוועם איינריכטען מיין שולע, : 

און די שװאַרצע שילער מיינע האָבען געמאַכט גרויסע פֿאָרטשריטע, 
און װאָס ווייטער זיינען זי אַלץ מעהר בעקאַנט געװאָרען מיט זֵייער קלעג- 
ליכען צושטאַנד און זיי זיינען אַלץ אונגעהאָרבואַמער געװאָרען. מיט אַמאָל 
האָבען די וועכטער אָנגעהױיבען הערען פֿון די ווילדע אַזעלכע װערטער, 
וועלכע זיי האָבען ביז דאַן קיינמאָל פֿון זי ניט געהערט, 

איינמאָל, אָװענד-צייט, ווען אַ וועכטער האָט געסטראַשעט אַ קאַנאַק, 
אַז ער װעט איהם לאָזען בעשטראָפֿען פֿאַר אַ קליינעם פֿעהלער, װאָס ער 
האָט בעגאַנגען, האָט איהם דער ווילדער געענטפֿערט : 

-- דו קענפט מיך הייסען שלאָגען, אָבעו ס'וועט קומען רער טאָג, 
ווען די קאַנאַקען וועלען הרג 'יענען די אונטערדריקער. 


אָט די פֿראַזע האָט מען אָבגעטראָגען דער אַדמיניסטראַציע, וועלכע אין 
געווען אויסער זיך פֿאַר בעס, 

--- װאָס טהוט זיך דאָ מיט אונז, גרױסער גאָט,.--האָט זיך דער גו- 
בעונאַטאָר צושריען אויף'ן קול,--אַז די קאַנאַקען הויבען שוין גאָר אָן רי- 
דען פֿון אונטערדריקונג ! נאַ, דאָס הייסט אַלזאָ, אַז סיר װועלען האָבען די 
אַנאַרכיע דאָ אויף'ן אינזעל... קיין צװײפֿעל, אָט די לואיזע מישעל איז זעהר 
געפֿעהרליך, ניט גענוג װאָס זי האָט גענימען אָנטהײל? אין דעם פאַריזער 
אױפֿשטאַנד, זוכט זי נאָך אױפֿצוהױבען די קאַנאַקען, אָבער דיזט פֿרױ איו אַ 
טײפֿעל! מען מוז מיט איהר לערנען דרך ארץ!... 

--- כ'מיין אויך אַזױ,--האָט זיך אָנגערופֿען דער אויבער-וועבכטער, וועל- 
כער האָט מיך גאָרנישט ליעב געהאַט, 

-- װאָס פֿאַר אַ שטראָף קען מען איהר אַרױסגעבען ?--האָט דער גו- 
בעונאַטאָר געפֿרעגט.---דער קאַרצער שרעקט איהר שוין ניט אָב ; זי לאַכט 
זיך אײינפֿאַך אויס דערפֿון. 

-- פֿאַרהאַן דער בייטש,---האָט פֿאָרגעשלאָגען דער וועכטער. 

-- יאָ, כ'האָב שוין געטראַכט דערפֿון,---האָט דער גובערנאַטאָר גע- 
ענטפֿעוט,---אָבער פ'איז דאָך שווער צו פֿעראורטהײלען אַ פֿרױ צו פֿינף און 
צװאַנציג שמיץ מיט'ן שטריק... ס'האָט דאָך ביו אַהעֹו נאָך קײנמאָל ניט 
פאַסירט, 

--- ענטשולדיגט, מיין הערו,--האָט דער אױפֿפּאַסער געזאָגט---מען 
האָט שוין געשמיסען פֿרױען און איך זאָג אייך זיכער, אַז דיזע שטראָן האָט 
געבראַכט אויסגעצייבענטע רעזולטאַטען. 

-- נאַ, איהר זייט אפשר גערעכט .. כ'וועל זיך מישב זײַן וועגען דעם, 

אָט דעם געשפרעך, כמעט װאָרט ביי װאָרְט, האָט מיר איבערגע- 
געבען אַ פֿעראורטהײלטער, וועלכער איו בעת מעשה געשטאַנען לעבען 
דעם גובערנאַטאָר און זײַן אונטערגעאָרדענטען, 

דאָך האָט מען ניט געסמייעט מיר צו געבען דיזע שטראָף, און ס'אין 
בעשלאָפֶען געװאָרען, אָנשטאָט פֿינף און צװאַנציג שמיץ מיך אַרײנצוזעצען 
צווישען די געפֿעהרליכע פֿערברעכער און מיך שמיעדען אין קייטען וי אַ 
ווילדע היה. 

נאָר ווען פ'האָט געהאַלטען דערביי אױסצופֿיהרען דיזע שטראָף, האָבען 
זיך מיינע שונאים געפֿוגען אין אַ גרויסער פֿערלעג ענהייט, 

װאָס פֿאַר אַן אורזאַכע האָט מען געקענט אָנגעבען, אום מיך צו שלי- 
סען אין קייטען ? 

ס'איז אמת, אַז איך האָב די קאַנאַקען געגעבען לעקציעס אין דער סאָ- 
ציאַלער פאָליטיק, אָבער דאָס אִיו דאָך לויט'ן געזעץ קיין פֿערברעכען ניט 
געווען, 

אין די געזעצען, װאָס זיינען ספעציעל געמאַכט געװאָרען פֿאַר די 
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פֿערשיקטע, איז קיין װאָרט ניט דערמאָנט געװאָרען וועגען רי, װאָס ,לער- 
נען ניט קיין גוטע זאַכען מיט די קאַנאַקען". 

מען האָט זיך אַלואָ בענוגענט דערמיט װאָס מען האָט מיך געשיקט 
רופֿען צום גובערנאַטאָר, וועלכער האָט מיך אױפֿגענומען גאַנץ קאַלט, 

ער האָט זיך געשטעלט פינקט אַנטקעגען מיר, האָט מיך אָנגעקוקט מיט 
אַ ביסטרען בליק און מיר געזאָגט: 

--- איהר לאַכט זיך אויס פֿון דעו גאַנצער וועלט דאָ, ניט אמת ? 

איך האָב פראָטעסטירט געגען דיזער בעהויפטונג און בעת מעשה האָב 
איך אַ שמייכעל געטהאָן, 

--- שוין רעכט, שוין רעכט, כ'וויים װאָס איך רייד,---האָט זיך ווידער 
אָבגערופֿען דער גובערנאַטאָר,---איהר זייט אַ בונטאָװושטשעניצע,,, ניט גענוג 
װאָס איהר העצט אויף אייערע קאַמעראַדען געגען די װועכטער, סטאַרעט 
איהר זיך נאָך. אויך אױפֿצוהױבען געגען זי דיזע ווילדע חיות, די קאַנאַקען. 
מיט איין װאָרט, איהר ווילט דאָ מאַכען אַן אױפֿשטאַנד. אַלואָ גוט, כ'האָב 
געפֿונען אַ מיטעל אייך אַביסעל אײינצוהאַלטען, אַן אויסגעצייבענטען מיטעל,,, 

-- כ'װאָלט זעהר געװאָלט וויסען װאָס דאָס איז אַזױנס פֿאַר אַ מיטעל, 
--האָב איך געענטפֿערט. 

דער גובעונאַטאָר האָט אָנגעבױגען דעם קאָפ, 

-- נון,---האָט ער געזאָגט,--דערווייל װעט מען אייך אבטהיילען פֿון 
אייערע קאַמעראַדען... אָנשטאָט צו לעבען אינאיינעם מיט זיי, װעט איהר 
וואוינען אָבגעזונדערט, אַלײן אין אַ כאַטקע, װאָס איך װעל בעשטימען פֿאַר 
אייך. 

--- איהר קענט מיך ניט פֿעואורטהײלען צו איינצעל-צעלע דאָ אויףץ 
אינזעל, --האָב איך געענטפֿערט,--דער קריעגס-געריכט פֿון װערסאַיל האָט 
מיך בלויז פֿערימשפט פֿערשיקט צו װערן אַהער, איהר ווילט פֿערגרעסערן 
מיין שטראָף, מיר וועלען זעהן, צי איהו האָט אַ רעכט דערצו, 

-- איך בין דער גובעונאַטאָר, און אַלס אַזעלכער בין איך פֿרײי צו 
בעשטראָפֿען די פֿעדימשפט'ע וי איך געפֿין פֿאַר נייטיג. 

-- דאָס זאָגט איהר אַזױ, מיר וועלען אָבער זעהן, צי װועט אייך רי 
העכערע אַדמיניסטראַציץ געבען רעכט, אָט אַפּנים, איהר האָט גאָר פֿער- 
נעסען, אַז איהר דאַרפֿט װאַרטען אווף אַ בעפֿעהל פֿון פאַריז, 

-- און איהו, איהר פֿערגעסט גאָר, אַז איך האָב דאָס רעכט צו בע- 
האַנדלען די אונפֿערבעסערליכע וי איך געפֿין פֿאַר גוט, 

--- מיט װאָס, איך בעט אייך, בין איך דאָס אונפֿערבעפעוליך ?--האָב 
איך געפֿרעגט. 

--- ניט קוקענדיג דערויף װאָס מען האָט עס אײיך פֿערבאָטען, האָט 
איהר געהאַלטען אין איין אונטערריכטען די קאַנאַקען און זיי אָנשטאָפען די 
מוחות מיט אידעען,,, מיט לעבערליבע אידעען פֿון בעפֿרײאונג, וועלכע 
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קענען סוף כל סוף פֿיהרען צו אַ שטרייט צווישען דער אַדמיניסטראַציע און 
דיזע ווילרע, 

-- כ'בין זיך מודה,---האָב איך געענטפֿערט,--אַז איך האָב ווירק"יך 
געזוכט צו ענטוויקלען די מוחות פֿון דיזע אָרעמע שװאַרצע, אָבער איך װאָלט 
וועלען, איחר זאָלט מיר ווייזען צווישען אייערע געזעצע איין איינציגען פונקט, 
אויף וועלכען איהר זאָלט מיך קענען פֿעראורטהײלען, איך האָב זיך ניט גע- 
שטעלט אַנטקעגען די וועכטער, כ'האָב זיי קינמאָל מיט קיין װאָרט ניט בץ- 
ליידיגט, און איך מיין, אַז איהר האָט קיין שום גרונד ניט צו פֿערשאַרפֿען 
מיין שטראָף. 

-- אַז איך האָב איהם ניט, נעהם איך איהם. 

-- אויב אַזױ, לאָמיר זשע עס אָנרופֿען מיט'ן רינטיגען נאָמען: ס'איו 
דעספאָטיש. 

--- רופֿט עס װווי איהר װוילט; כ'בין דער בעל הבית דאָ. 

--- און איהר מיסברויכט אייער מאַכט, 

דער גובערנאַטאָר האָט זיך אָנגעצונדען וי אַ פֿײער, 

ס'איז געווען דאָס ערשטע מאָל װאָס מען האָט געװאַגט זיך אַזי צו 
שטעלען אַנטקעגען איהם, 

ער איז געוועהנט געווען צו זעהן פֿאַר זיך שטילע, אונטערװאָרפֿענע 
מענשען, מיט אַמאָל נאַ דיר גאָר אַ פֿרױ, װאָס האָט גאָך קיין דוך ארץ ניט 
פֿאַר איהם, 

און דער פֿאַל איז געווען זעהר אַן ערנסטער. 

אַז ער זאָל מיר אַרױסגעבען די שטראָף זיינע, זיך נים אָנפֿרעגענדיג 
אַפֿריהער ביי דער העכערער אַדמיניסטראַציעץ, קען ער נאָך באַפען אַ :פסק, 
און דאָס האָט דער גובערנאַטאָר לחלוטין נים געװאָלט, 

ס'איז אמת, אַז מען האָט אֵיהֶם געגעבען די פֿרײהײט צו פֿיהרען די 
אַדמיניסטראַציע אויף'ן אינזעל װי ער פֿערשטעהט; אָכער נאָך אַלעמען בין 
איך דאָך ניט קיין געוועהנליכער פֿערברעכער, דערצו נאָך אַ פֿרױ,.. 

דער געשפועך האָט נאָך געקענט אַזױ אָנגעהן ווייטער אין דיזען טאָן, 
נאָר אָט אַפּנים דער גובערנאַטאָר האָט פֿערששאַנען מיט וועמען ער האָט 
דאָ צו טהאָן, ווייל ער האָט פלוצלינג אַ קלאַפּ געטהאָן מיט'ן פֿוס און 
געזאָגט : 

--- נו גוט, איהר קענט צוריקגעהן צו אייך אין אייער אָבטהײלונג, נאָר 
איהר װועט שוין זעהן, װאָס איך קען טהאָן... 

דאָס איז נור גטווען אַ פוסטער סטראַשונאָק, װאָרים דערווייל האָט דער 
אָרעמער גובערנאַטאָר, נעביך, גאָרנישט געקענט טהאָן, 

אַן איך בין צוריקגעקומען אין לאַגער, האָבען מיינע קאַמעראַדען מיר 
גענומען אױספֿרעגען : 

--- נו, װאָס האָט רער גובערנאַטאָר בעשלאָסען ? 


---- גאָונישם,---האָב איך געענטפֿערם---ער דיינקט נאָך, 

--- װאָס זשע, איהר מיינט אַפנים, אַז אָם די בריאה איו פֿעהיג צו 
דיינקען ?---האָט זיך אָבגערופֿען לוסיפיאַ. 

די פֿערשיקטע האָבען אַרױכגעפּלאַציט מיט אַ געלעכטער, 

אַכט טאָג נאָכאַנאַנד בין איך אַרומגעגאַנגען פֿראַנק און פֿיײי איבֿער'ן 
האַלב-אינזעל און קיינער האָט מיך ניט געטשעפעט. 

כ'האָב געמיינט, אַז מען האָט זיך שוין גאָר פֿערגעסען אָן מיר. 

אָבער איך האָב אַ טעית געהאַם, 

דער גובערנאַסאָר איז געווען פֿון די פֿערביסענע לייט, װאָס גיבען ניט 
אַזױ גיך אויף זײער פלאַן פֿון ראַכע, 

ס'האָט איהם געפֿעהלט אַן אורזאַכע צו פֿערשאַרפֿען מיין שטראָף, 

ער האָט זי געפֿונען, און מען װעט זעהן, אַז דער פּלאַן װאָס עו האָט 
אױסגעטראַכט, כאָטש ער האָט קיין גרויסע ממשות ניט געהאַט, איו ער דאָך 
געווען שרעקליך, 

דער גובערנאַטאָר האָט געהאַט אַן איבערגעבענעם דיענער, בעסער גע- 
זאָגט אַ שקלאַף, איינער פֿון די וועבטער מיט'ן נאָמען פֿענע, אַ בחור, װאָס 
איז פֿעהיג געווען אויף אַלצדינג אין דעו וועלט. 

איין פֿויה-מאָרגען האָט ער געשיקט וופֿען דעם דאָזיגען פֿענע און 
איהם געזאָגט : 

-- מיין פֿרײנד,,---מיט דיזען װאָרט פֿלעגט ער זיך אַדועסירען צו די 
װעכטער, ווען ער האָט געראַרפֿט אָנקומען צו זייער לאַסקע,---מיין פֿרײנד 
איהר האָט דאָך אוראי געמוזט בעמערמען, אַז מיר האָבען דאָ אַ פֿערימשפט' 5 
אַן אונטערצינדערין פֿון פאַריז, וועלכע טהוט װאָס זי וויל און לאַכט זיך אויס 
פֿון אונז אַלעמען. 

--- איהר מיינט דאָך מן הסתם לואיועץ מישעל, הערר גובעונאַטאָר ? 

--- יאָ, דאָס מיין איך טאַקי איהר, מיין פֿרײנד, אֵיהר האָט זיך שון 
אויך אָהן אַ שום ספק געהאַט צו בעקלאָגען אױף דיוער פֿרױ; זי האָט 
אייך אודאי בעלייריגט אין גראָב אָנגעטראָטעןן. ניט אמת? 

דער װעכטער, וועלכען איך האָב ניט געקענט און מיט װועמען איך 
האָב זיך קיינמאָל ניט צונױפֿגעטראָפֿען, האָט געענטפֿערט : 

-- יאָ, מיין הערר, כ'האָב זיך ווירקליך געהאַט װאָס צו בעקלאָגען 
אויף איהר... דיזע פֿרוֹי איז מורא'דיג שטאָלץ ביי זיך ; יעדעס מאָל, װאָס 
זי געהט דורך פֿערבײ מיר, קוקט זי מיך אָן מיט אַ פֿעראַכטענדען בליק און 
הויבט אויף די אַקסלען... 

-- אַהאַ!--האָט זיך דער גובערנאַטאָר אָבגערופֿען--כ'האָב דען ניט 
געוואוסט, װאָס ? איהר זייט ניט דער איינציגער, װאָס האָט געהאַט אױס- 
צושטעהן די בעליידיגונגען פֿון אָט דער לואיוץ מישעל. נון, מיין פֿרײנד, 
מען דאַרף איהר ניט שאַנעװען, ראָס נעבסטע מאָל, ווען זי-װעט אייך עפעס 
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פוגע בכבוד זיין, לאָזט עס מיר ויסען און איהר קענט זיכער זין, אַז זײ 
וועט שוין פֿערשפּאָרען צו װידערהאָלען איהרע העזה'ריגע שטיק.. 

-- אֵה,--האָט דער וועכטער געזאָגם מים אַ זיפֿץ,---ווען איך װאָלט 
געווען אין איהּר אָבטהײלונג, מעגט איהר זיכער זין, אַז זי װאָלט שוין פֿון 
מיר געהאָט איהר חלק, 

--- נון, מיין פֿרײנד, פֿון מאָרגען אָן אין ווייסער װעט איהר האָבען די 
אױפֿגאַבע, זי ספעציעל צו בעװאַכען, כ'דאַיף אייך ניט זאָגען, אַז איך פֿער- 
לאָז זיך אין נאַנצען אויף אייך.. יאָ, װי לאַנג אין שון, אַז איהר זייט א 
וועכטער אין דעם היגען קערקער ? 

-- פֿינף יאָהר, הערר גובערנאַטאָר, 

--- פֿינף יאָהר ! און איהר טראָגט נאָך ניט קיין זילבערנעם עפּאָלעט ? 
איך גיב צו, אַז דאָס איז אַ פֿערנאַכלעסיגונג,, וועלכע דאַרף פֿערריכט ווערן. 
איהר גִיט מיר אַקאָרשט גוט אַכטונג אויף דער דאָיינער פֿערשיקטער, און... 
איהר װעט זיכער בעלוינט ווערן דערפֿאַר. 

דאָס האָט פשוט געהייסען : ,לואיזץ מישעל שטעהט מיר אין וועג :; 
װאָס איך פֿערלאַנג פֿון אייך איז, איהר זאָלט מיר שאַפֿען אַ מיטעל, וי 
אַזױ פטור צו ווערען פֿין איהר." 

אָבער אין ניי-קאַלעדאָניען, אַזױ וי אין פֿראַנקרײך, האָבען די ווענר 
אויערן, 

איינער פֿון אונזערע פֿרײנר, אַ שרייבער, וועלבער האָט געאַרבײט אין 
אַ זייטיגען צימער, האָט דווך'ן װאַנד געהערט דעם גאַנצען געשפרעך, און 
אַז דער וועכטער אי אַרױס, האָט ער אַ קוק געטהאָן פֿון פֿענסטער, אום צו 
דערגעהן ער דאָס איז, ער האָט גלייך דערקענט פֿעגעץ,. ער האָט אַלואָ 
גענומען אַ שטיקעל פאַפּיר און אויף גיך אָנגעשריבען פֿאָלגענדע עטלינע 
ציילען : 

,מיין גוטע לואיוע ! 

,אַ וועכטער מיט'ן נאָמען פֿענע װעט פֿון טאָרגען אָן אָנקומען אין איי- 
ער אָבטהיילונג. איך דאַוף אייך ניט דערצעהלען, אַז דיוער מאַן איו בע- 
אױפֿטראַגט ספעציעל אייך צו שפּיאָנירען און אייך צו פאַקען ביי װאָס פֿאַר 
עס איז פֿעונועכען... היט זיך פֿאַר איהם; דאָס איז אַ. מיאוס'ער בהר, 
פֿעהיג. אויף אַלצדינג." 

כ'האָב אַלזאָ געוואוסט װאָס איך האָב צו טהאָן. 
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אויף מאָרגען, אַז פֿענע איז געקומען און האָט גענומען אַרומגעהן אַרום 
מיין שטיבעל, בין איך איהם אַרױס אַנטקעגען און האָב גלייך פֿערבונדען 
מיט איהם אַ שמועס, 

-- אָהאָ,---האָב איך זיך אָבגערופֿען,---ס'איז ראָס ערשטע מאָל װאָס 
איך זעה אייך, איהר זייט צָודאי ניט לאַנג דאָ? 


--. זי+.. 

דער שפּיאָן איז אַביסעל צוטומעלט געװאָרען און האָט געענטפֿעיט: 

-- אֶה געוויס, געוויס, שוין אַ לאַנגע צייט, נאָר איך בין געווען אויף'ץ 
אינזעל ,נוי, 

-- אֵה, זעהר גוט,---האָב איך זיך אָכגערופֿע;--דאָ װעט איהר קײן 
סך ניט האָבען צו טהאָן, ווייל די פּאָליטישץ פֿעראזוטהײלטע זײנען נאָך 
אַלעמען זעהר פֿערנינפֿטיג'ע מענשען, 

--- אָה, פֿאַרהאַן צווישען זיי,,, נאָר גענוג... כ'ווײיס װאָס איך וויל זאָגען. 

אָבער איך האָב דעם באַנדיט ניט אָבגעלאָוען און איהם געצויגען פֿאַר'ץ 


--- איך פֿערױכער אייך, האָב איך זיך ווידער אָבגערופֿען,---אַז איהר 
וועט נים דאַרפֿען בעשטראָפֿען ניט מיינע פֿוזינד און נים מּיך, מיר זיינען 
גאַנץ רוהיגע מענשען. מען האָט אונז פֿעראורטהײלט אין מיר טראָגען אַרי- 
בער אונזער שטראָף, זיך ניט בעקלאָגענדינ אויף קיינעם, 

דער וועכטער האָט נים געיואוסט װאָס צו ענטפֿערן, 

איך האָב ווייטער געואָגט: 

-- די בעשעפֿטיגונג אייערע דאַדף ניט זיין קיין זעהר פֿרעהליבּע, על 
כּל פנים ניט תמיד ? איהר טרעפֿט זיך אָפֿט צינויף מיט אײנגעשפאַרטע קעם... 

-- נאַ, מיט די אײינגעשפּאַרטע קעפ גיט מען זיך שוין גאָר גיך אַן עצה. 

-- יאָ, כ'פֿערשטעה, אָבער דאָך, ס'מוז איינעם נמאם וװועדן צו שפיץ- 
לען שטענדיג דעם שלעכטען, 

-- דאָס איז אונזער אױפֿגאַבע,--האָט דער וועכטער מיט אַ טרוקענעם 
טאָן געענטפֿערט, 

-- נון, דאָ װעט איהר ניט האָבען קיין שום שוויריגקייטען, ווייל עס 
זײינען ניטאָ. דאָ קיין איינגעשפאַרטע לייט, מיר זיינען דאָך ניט קיין פראָסטע 
אַרעסטאַנטען, איהר מאַכט דאָך מסתמא אַ חילוק צווישען גנבים אָדער מער- 
דער אין פאָליטישע פֿעראורטהײלטע? 

-- אָט די אַלע חברה-לייט זיינען ניט בעסער איינער פֿון אַנדערן,., די 
פאָליטישע אַרעסטאַנטען זיינען אויך מערדער, ווייל זי האָבען דאָך גע'הרג'עט 
סאָלדאַטען ביים אױפֿשטאַנד אין פאַריז. 

מען קען זעהן, אַוּ עס איז געווען זעהר שווער צו איבערצייגען דעם 
װועכטער פֿענעץ, מחמת דער דאָזיגער בחור איו געשטאַנען אױף אַ זעהר 
רעאַקציאָנערען שטאַנדפונקט אין בעצוג צו דער פֿערברעכער-פֿראַגע, 

דאָך האָט דער צופֿאַל געמאַכט, אַו דיוער אױפֿזעהער, וועלכען מען 
האָט אָנגעשטעלט מיך צו היטען און וועלכער איז געווען אַ שונא, איז מיט 
דער צייט געװאָרען איינער פֿון די מילדעסטע וועכטער, 

אָט װוי אַזױ דאָס איז געקומען : 

איין אָװענד האָבען זיך עטליכע קאַנאַקען פֿעוזאַמעלט ביים בועג ים 
און גענומען זינגען איינס פֿון זייערע טרויעריגע פיערלאַך, 
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דיזעו שטילער געזאַנג האָט קיינעם ניט געקענט שטערן, 

אָבער פֿענע האָט אַנדערש געדיינקט, 

צוגעהענדיג נאָהענט צו די אָרעמע געגערס, האָט ער זײ מיט אַ גראָ- 
בען, בייזערריגען טאָן געזאָגט: 

-- שטיל זאָל זיין ! מען זינגט ניט נאָך זונען-אונטערגאַנג, 

איינער פֿון די קאַנאַקען האָט געװאָלט עפעס זאָגען ראַגעגען. 

פֿענע איז צוג עלאָפֿען צו איהם, האָט איהם אָנגעכאַפט פֿאַר'ן אָרם און 
געואָגט: 

--- אַזױ { דו ווילסט שפיעלען דעס בונטאָוװושטשיק ? גוט! קום מיט מיר, 
כ'וועל דיר געבען פֿינף און צװאַנציג שמיץ, דאָס װעט זין פֿאַר דיר אַ 
לעהרע, אַז מען דאַרף ווייטער ניט וועלען ריידען אַנטקעגען, 

איך בין געשטאנען עטליכע טריט וייט פֿון דער גרופע, וועלכע אי 
ג עווען בעלייכטעט פֿון די שטראַהלען פֿון דער לבנה, 

די קאַנאַקען האָבען זיך שוין געהאַט אױפֿגעהױבען, גרייט צו פֿערטהײ- 
דיג ען זייער חבר, פטראַשענדיג, אַזױ װי גרױסע הינט, וועלכע מען ויל 
שלאָגען. 

ווען פֿענע װאָלט ניט געווען קיין חמור קאָפּ, װאָלט ער גליך פֿער- 
שטאַנען װאָס פֿאַר אַ געפֿאַהר עס איז פֿאַר איהם צו כעשטעהן איף זיינס 
און ניט אָבלאָזען דעם קאַנאַק, 

אָבעי איך האָב דאָך שוין געזאָגט, אַז דאָס איו געװען אַ האַרטער 
מענש און דערצו נאָך גאָרניט קיין איבערגעשפיצטער, 

ער האָט זיך אײינגעשפאַרט ניט אַנדעוש נור אָנפֿיהוען דעם קאַנאַק 
אין תפיסה, 

אָבער יענער האָט זיך ניט געװאָלט לאָזען נעהמען, און דער וועכטער, 
זעהענדיג, אַז קיין ווערטער העלפֿען ניט, האָט ער אַדוױסגענומען דעם רע- 
װאָלװער פֿין קעשענע, 

מעהר האָט מען ניט געדאַרפֿט אױפֿצורײצען די קאַנאַקען, 

זיי האָבען זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען אויף פֿענעץ, צוגענומען ביי איהם דעם 
רעװאָלװער, און איהם אַנידעוגעשליידעוט אויף דער ערד, איהם שלאָגענדיג 
מכות רצה. 

דער וועכטעו האָט געשריען, גערופֿען נאָך הילף. 

די קאַנאַקען װאָלטען איהם זיכער דערשלאָגען אויף טויט, ווען איך קום 
ניט אָן, 

--- טאַיאָס, טאַיאָס, (בוידער, בוידעו)--האָב איך זי געזאָגט--לאָוט 
אָב דיזען מאַן, 

די נעגערס האָבען גלייך געפֿאָלגט, 

ב'האָב געהאָלפֿען פֿענע'ץ זיך אױפֿהױבען פֿון דער עוד, און אין דער 
צייט װאָס ער האָט זיך אָבגעפראָשעט דעם אוניפֿאָרם-מאַנטעל זיינעם פֿון 
שטויב, האָב איך איהם געואָגט: 
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-- געהט בעפער שוין אַיועק פֿון דאַנעט, װעט זיין בעסער פֿאַר אייך. 

--- זאָלען זיי מיר אָבגעבען מיין רעװאָלװער,---האָט דער וועכטער זיך 
אָבגערופֿען, 

כ'האָב אָבגענומען די װאַפֿע ביי די קאַנאַקען פֿון די הענד, און שנעס 
װי אַ בלץ האָב איך אַרױסגעכאַפּט די זעקס קיילען, װאָס זיינען געלעגען 
אינעווייניג ; דער װעכּטעד האָט ניט אָנגעהױבען בעמערקען װאָס איך טהו, 

-- אָט האָט איהר אייער רעװאָלװער,--האָב איך זיך אָבגערופֿען צו 
איהם---אָבער איך גיב איהם אייך אָב צוויק מיט אַ. בעדינגונג, אַן איהו 
זאָלט איהם מעהר ניט בענוצען געגען דיוץ מענשען. 

-- גיט אַקאָרשט אַהער,.--האָט פֿענע געואָגט, 

כ'האָב איהם דערלאַנגט דעם רעװאָלװער, און עֶר האָט איהם כמעם 
אַרױכגעכאַפט בי מיר פֿין האַנד, 

מאַכענדיג עטליכע טריט הינטעדװײילאַכס, האָט ער גענומען סטראַשען 
זיינע געגנער מיט אַ געשריי: 

-- דער ערשטער, װאָס ועט זיך איצט אַ דיהר טהאָן, איך שיס איהם 
אַריין אַ קויל אין קאָפּ, 

די שװאַרצע זיינען געבליבען פֿערציטערט, 

--- האָט קיין מורא ניט,--האָב איך זיך אָבגערופֿען צו זיי אויף קאַנאַ- 
קיש,---כ 'האָבּ אַרױסגענומען די קוילען. 

די ,טאַיאָס" האָבען אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער און גענומען 
אַרומטאַנצען אָרום דעם װועכטער, וועלכער איז געװען אױסער זיך פֿאַר 
רציחה, 

אומזיסט האָט ער עטליכע מאָל אָבגעדריקט דעם רעװאָלװער זיינעם, 
ס'האָט זיך נור געהערט אַ טרוקענער קלאַנג, אָבער ניט קיין שאָס; און 
יערעס מאָל, װאָס דיזער טרוקענער קלאַנג האָט זיך געלאָזט הערען, זיינעו 
די נעגערס שיער ניט צופלאַצט געװאָרען פֿין געלעכטער, 

מורא האָבענדיג פֿונדעסטװעגען, אַז דער שפּאָס זאָל זיך ניט ענדיגען 
שלעכט, האָב איך געבעטען די קאַנאַקען זי זאָלען זיך פֿונאַנדערגעהן, און 
איך בין אַוועק מיט'ן װעכּטער אויףץן, װעג צום קערקער, 

פֿענע איז שוין ניט געווען אַזױ שטריינג צו מיר, 

אָט אַפּנים, ער האָט פֿערשטאַנען, אַז איך האָב איהם געראַטעװעט פֿון 
8 זיכערן טויט, 

ווען מיר האָבּען זיך געדאַרפֿט צושיידען, רופֿט ער זיך אָב צו מיר: 

-- איהר האָט אַ מערקווירדיגען אינפֿלוס אויף דיזע נעגערס, זאָגט 
מיר,, איך בעט אייך, וי אַזױ זייט איהר געקומען דערצו צו געווינען זייער 
צוטווי ? 

-- גאַנץ אײנפֿאַך---האָב איך געענטפֿערט--כ'האָב זיי געוואונען מיט 
פֿערנינפֿט און מילדקייט, גלויבט מיר, דאָס איו אַ בעסעוער מיטעל איידער 
געװאַלט, 
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פֿענעץ האָט זיך פֿערטראַכט, 

--- מילדקייט, מילדקייט, איהר זייט אפשר גערעכט; נאָר זעהט איהר, 
מיר קענען זיך גיס בעניצען מיט דיזץ מיטלען,,, מען האַלט אונז רק אין איין 
הייסען זיין שטריינג און געװאַלטיג, און טיר פֿאָלגען. װאָס ווילט איהר, איך 
בעט אייך ? מען קען דאָך ניט כסדר שטעלען אין געפֿאַהר די צו;נפֿט; 
מיר װאָלטען דאָך ניט געקימען אַ טריט ווייטער, ווען מיר פֿאָלגען ניט ,, 

-- װאָס זשע, איהר מיינט, אַז ס'איז דוקא נייטיג צו זיין שלעכט און 
בייז, אום צו מאַכען פֿאָרטשױיטע ?--האָב איך איהם שטילערהייט געזאָגט. 
---איך װעל אייך דערווייזען גראָר דאָס געגענטהייל, 

-- אַדובח,--האָט זיך אָבגערופֿען דער וועכטער, וועלכער איזו שון 
געװאָרען אַסך מילדער, 

און נאָכדעם וי ער האָט מיך אָנגעקוקט אַ היבשע ויילע, האָט ער 
געזאָגט: 

--- אין גרונד גענומען, זייט איהר גאָיניט אַװי שלעכט װי מען האָט 
אייך פֿאָרגעשטעלט, נאָר,., 

ער האָט ניט געענדיגט, און ער איז פֿערשװאונדען פֿון מיינע אויגען, 

זייט דאַן איז פֿענע געװאָרען גאָר אַן אַנדער מענש, 

כ'זאָג ניט, אַז איך האָב איהם בעקעהרט צו מיינע אידעען, נאָר מיר 
האָט זיך ווייניגסטענס איינגעגבען איהם צו מאַכען מענשליכער װי ער איז 
געווען, און דאָס איז שוין געווען אַ היבשער רעזולטאַט, 


וו 
אַ קאַנאַקען- אױפֿשטאַנד, 


אין אַ שטיקעל צייט אַיום האָב איך בעמערקט אַ געװאַלטיגע אױפֿרע- 
גונג ביי די קאַנאַקען, 

יערען אָוענד פֿלעגען זי זיך פֿערזאַמלען אין טהאָל אָדער אין די וועל- 
דער און דיסקוטירען שטונדען-לאַנג וועגען זייער לאַגע. 

די ,טאַקאַטאַ'---(דאָס זיינען די דאָקשױויט און די געלעונטע שפעינ- 
זעהער, וועלכע ווערן פֿערהײליגט פֿון די קאַנאַקען) האָבען געמאַכט מיט די 
הענד און יערעס מאָל אַרױסגעזאָגט מאָדגע, גרעסטענטיילס אונפֿערשטענר- 
ליכע ווערטער, 

צווישען זייערע. פֿראַיען איז געווען איינע, וועלכע האָט זיך װידערהאָלט 
אָהן אױפֿהער, זי איז בעשטאַנען פֿון פֿאָלגענדע צוויי ווערטער : , מאַטע ייגוי" 
(טויט די ווייסע !) 
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אַ וינד פֿון רעבעליאָן האָט געבלאָזען איבער דער גאַנצער וויסטע פֿון 
דעם האַלב-אינועל. 

די קאַנאַקען האָבען געהאַט צוטרוי צו מיר ; זיי האָבען געוואוסט, אַז 
איך בין זייער פֿו יינדין און אַז איך װועל זיי ניט פֿעוראַטהען. 

דאָך האָבען זיי זיך געהיט פֿאַר מיר און ניט געענטפֿערט אויף די פֿראַ- 
ען װאָס איך 8יעג זיי שטעלען. 

דאָס האָט מיר אויסגעקוקט זעהר מערקיוירדיג, 

ענדליך האָב איך זיך געװענדעט צו איינעם פֿון זייעוע עלצטע און ער 
האָט מיר ג עענטפֿעיט: 

-- דו אַ , שענערע" (שיועסטער), אָבער די קאַנאַקען קענען דיר ניט 
זאָגען װאַרום זיי האַלטען אָב זייערע בעראַטהונגען. דו וועסט עס וויסען אין 
גיכען.,, די שלעכטע ווייסע וועלען דיך אַרײנװאַרפֿען אין טורמע, וען זײ 
וועלען זיך דערוויסען, אַז דו קומסט צו אונז. 

דאָס איז געווען אַלעס װאָס איך האָב געקענט אַרױסציהען פֿן דעם 
נעגער, 

אָבער דאָס װאָס ער האָט מיר געואָגט אין געווען גענוג, 

כ'האָב פֿעישטאַנען, אַז די קאַנאַקען זיינען אײנפֿאַך מיעד געװאָרען צוֹ 
טראָגען דעם שווערען העושאַפֿטס-יאָך פֿון די ווייסע און זיי האָבען געפלאַ- 
נעװעט צו מאַכען אַן אױפֿשטאַנד געגען זייערע אונטערדריקער, 

אוים פֿרײנדשאַפֿט צו מיר, האָבען דיזע ווילדע ניט געװאָלט איך זאָל 
קאָמפראָמיטירט ווערן מיט זיי אינאיינעם. 

און דאָך האָב איך אפשר בײגעטואָגען דעוצו אַז דיזער אױפֿשטאַנד, 
וועלכער האָט זיך שוין צוגעג רייט פֿון אַ לאַנגע צייט, זאָל אויסברעכען װאָס 
פֿריהער. 

אַלע קאַנאַקען, מיט וועמען איך פֿלעג זיך טרעפֿען, האָבען מיך בע- 
גריסט מיט פֿערשיעדענע פֿרײינדליכע צייכענס און געהאַלטען אין איין וי- 
דערהאָלען דיזעלביגע צוויי װוערטער : , דו---שענערע", 

די אױפֿועגינג האָט געװאַקסען פֿין טאָג צו טאָג, 

נאָר די אַדמיניסטראַציע האָט ניט אָנגעהױיבען זעהן װאָס דאָ טהוט זיך, 

די וועכטער זיינען אַרומגעגאַנגען אַהין אין אַהער אַזוױי וי פֿריהער, 
מיט מרה שחורה'דיגע געזיכטער, די קעפ אַרײנגעזעצט אין די אַקסלען, 

דער גיבערנאַטאָר, מיט אַ שמייכעל אויף'ץ פנים, איו זיך ווייטער אַרומ- 
געפֿאָהוען שפּאַצירען אין זיין וועגעלע איבערץ אינועל, 

די אָפֿיצירען און די סאָלדאַטען האָכען זיך וי דער שטייגער איז גע- 
ישפיעלט און פֿערבראַכט זייער צייט לעבען די קאַזאַרמעס, און די מיליטערי- 
שע מוזיק האָט ניט אױפֿגעהערט שפיעלען איהוע געוועהנליכע פֿיעהליכע 
שטיקער---אַזוי וי קיין זאַך װאָלט גאָרניט פֿאָרגעקומען, 

אין דערזעלבער צייט איז אין דער טיעפֿעניש פֿין די וועלדער, אויף די 


= 59ל = 

בערג, הינטער די גרויסע בוימער אָנגעגאַנגען אַ געװאַלריגע טהעטיגקײיט, 
שטיל,, סיסטעמאַטיש, אַזױ וי ריכטיגע סטראַטעגיקער, האָבען דאָרט די קאַנאַקען 
צוג:עגרייט זייער קאַמפפֿם-פלאַן. 

ביים שיין פֿון פֿײיעון האָט מען פֿעוריכט די שפיזען אין די פֿײילען. 

די ווייבער האָבען צוגעשטעפט קולירטע פֿעדערן אייף די היטעלאַך פֿ'ן 
זייערע מענער, אין דער צייט װאָס די , פיקיניני' (קינדער) האָבען געהאַלטען 
די װאַך, אַכטונג צו געבען, טאָמער קומט אימיצער אָן פֿון דעם שינא'ס 
לאַגער. 

אַז די קליינע פיקעטס האָבען פֿון ווייטען דערזעהן אַ וועכטער, האָבען 
זי עם גלייך געלאָזט וויסען, און די קאַנאַקען זיינען שטילערהייט פֿערשוואוג- 
דען און זיך בעהאַלטען אין די הויכע גואָז אָדער הינטער די פֿעלזען. 

און אַזױ גיך װי דער שונא איז אַװעק, האָבען זיך די בעראַטהוננען 
ווירער אָנגעפֿאַנגען. 

די קאַנאַקען פֿון די בערג האָכען זיך גענומען פֿעראײניגען מיט די פֿון 
טהאָל, און מערקווירדיג, דיזע קאָנצענטראַציאָן פֿון קעמפּפֿער איז געמאַכט 
געװאָרען אַזױ געהיים, אַז די אַדמיניסטראַציץ האָט וועגען דעם קיין שים 
אַהנונג ניט געהאַט, 

די הויפט טענה, װאָס די קאַנאַקען האָבען געהאַט צו זייערע אונטער- 
דריקער, איז געווען פֿאָלגענרע: 

זי האָבען זיך בעקלאָגט געגען די ווייסע דערפֿאַר װאָס זיי האָבען ביי 
זי ביסלאַכװײז צוג ענומען אַלעס װאָס זײי האָבען געהאַט צו גונסטען רי 
אַרעסטאַנטען, און זיי האָבען געהאָפֿט מיט ג עװאַלט אָכצונעהמען צוריק דאָס, 
װאָס די געװאַלט האָט ביי זי אַװעקגערױבט, 

ווען די וועכטער ויאָלטען זיך בײנאַכט אַביסעל דורבגעגאַנגען ביים 
ברעג ים, אָנשטאָט צו זיצען ביי זיך אין די שטיבלאַך ביי די פֿלעשער בראַנפֿען, 
װאָלטען זיי געזעהן פֿיעלע קליינע שיפֿלאַך, אַרומשװימענדיג וי קראָקאָרי- 
לען ביים ברעג ים, ו 

די פֿאָרבערײטונגען האָבען געדויערט אַ גאַנצען מאָנאַט. 

איין פֿריה-מאָרגען האָט מען געפֿונען אַ קאַזאַרמע פֿון קאָלאָניאַלע סאָל- 
דאַטען,, איבערגעקעהרט און פֿערניבטעט אויף אַש, 

די קאַנאַקען האָבען דער'הרג'עש די פאָלדאַטען און דערנאָך האָבען זי 
אינטערגעצונדען די געביירע. 

אויף אַן אַנדער אָרט האָט מען געפֿונען דריי וועכטער, צו'הרג'עט אויף 
אַ מורא'דיגען אופן, 

דאַן ערשט איז די אַדמיניסטראַציע אַרױס פֿון די כלים, 

מען האָט אַלזאָ צונױפֿגענומען אַזױפֿיעל סאָלדאַטען װיפֿיעל מען האָט 
נור געקענט און מען האָט זי אַרױסגעשיקט אויף'ן שונא, 

אָבער די קאַנאַקען האָבען זיך אויף אַ וואונדערבאַרען אופן בעהאַלטען 
אין די בערג און מען האָט זי ניט געקענט געפֿינען, 
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נאָר פֿון צייט צו צייט זיינען די סאָלדאַטען אַטאַקירט ג עװאָרען און אַ 
ים פֿון פֿײלען האָט זיך פלוצלונג אַ גאָס געטהאָן און אַװעקגעלײגט מאַסען 
פֿון זיי, 

די זעלנער האָבען געענטפֿערט מיט גאַנצע זאַלפען, אָבער די קױלען 
זיײיערע האָבען זיך אָבגעשלאָנען אָן די גראַניט-שטײנער פֿון די בערג. 

קיין זאַך איז ניט געווען אַזױ שיעקליך וי דיזער קריעג, אין וועלבען 
די פרימיטיווע געוועהר האָט געהאַט די אױבערהאַנד איבער די ביקסען, 

דאָס האָט לאַנג ניט געקענט אָנגעהן אַזױ, 

אַזױ װי די קאַנאַקען זיינען געבליבען בעהאַלטען, האָט די אַדמיניסטו אַ- 
ציע בעשלאָסען אָבצוטהאָן אַ מורא'דיגע זאַך, : 

מען האָט אָנגעצונדען דאָס פֿעלד אין די אַרומיגע וועלרער. 

בּאַלד האָט זיך פֿון אַלע זייטען אױפֿגעהױבען אַ שטיקענדער רויך און 
מורא'ריגע פֿלאַמען האָבען אַרומגענומען דעם גאַנצען אינזעל, 

דערצו האָט זיך נאָך געמאַכט אַ שרעקליכער ווינד, וועלכער האָט פֿער- 
שטאַרקט דאָס פֿײער, 

אין טהאָל האָבען זיך געלאָזט הערען מורא'דיגע קילות, און פֿון ויי- 
גען האָט מען געקענט זעהן וי די שװאַרצע קעופער פֿון די קאַנאַקען װאַר- 
פֿען זיך אַרום אַהין און אַהער אין רעכטען מיטען פֿון די פֿלאַמען. 

אום ניט בייצואוואוינען ריזץ שרעקליבע כצענעס, האָב איך זיך פֿער- 
שלאָסען ביי מיר אין שטיבעל, 

איין נאַכט האָב איך געהערט וי מען קלאַפט ביי מיר אין טהיר, 

-- ער איז דאָרט ?---האָב איך געפֿרעגט, 

-- טאַיאָ, טאַיאָ,--האָט מען געענטפֿערט, 

כּיהאָב דערקענט די שטימע פֿון נולי, אַ קאַנאַקען הויפטמאַן פֿון די בערג, 

איך האָב גלייך געעפֿענט. 

דריי געגערס זיינען אַריין צו מיר אין שטיבעל. 

ס איז געווען אַ שועק אַ קוק צו טהאָן אױף זיי, 

די האָר זייעיע זיינען געווען אָבגעסטאַליעט און די קערפערס בעדעקט 
מיט מורא'ריגע וואונדען, 

נולי האָט צוערשט גענומען דאָס װאָרט, 

-- שוועסטער,--האָט ער געזאָגט--מיר זיינען פֿערלאָרען, מיר זיינען 
אונג ליקליך !--. 

ון דער אָרעמער קאַנאַק האָט זיך געקלאַפט מיט די פֿוױסטען אין קאָפּ, 

אין אַ וויילע אַרום האָט ער זיך אָבגעוופֿען: 

-- די ברידער און איך פֿאָהוען אָב פֿון דאַגעט אין אַ שיפֿעל. 

-- וואוהין ?--האָב איך געפֿרעגט, 

ולי האָט אַ מאַך געטהאָן מיט דער האַנד און געענטפֿערט : 

--- ווייט, זעהר ווייט! נאָר מיר האָבען ניט געװואָלט אַװעקפֿאָהרען איי- 
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דער מיר זאָגען דיר אַדיע... דו ביסט אימער געווען אַזױ גוט צו די אָרעמע 
קאַנאַקען און זיי וועלען דיך קיינמאָל ניט פֿערגעסען, 

אויף דרויסען איז געווען אַ מירא'דיגער שטורם, 

אַלע וויילע האָט אַ בליץ געטהאָן און מען האָט געקענט זעהן פֿון וויי- 
טען די שװאַרצע כװאַליעס פֿון ים, 

דער דונער האָט זיך אויסגעמישט מיט'ן ליאַרם פֿין די בװאַליעס, און 
אַלס צוגאָב האָט מען געהאַלטען אין איין שיסען, אום אָנצוזאָגען, אַז עס איז 
אַ געפֿאַהר איצט זיך צו געפֿינען אויףץ י 

ב'האָב אָנגעקוקט די אָרעמע קאַנאַקען, וועלכע זיינען געווען גריט 
איינצושטעלען זייערע לעבענס און זיך אַװעקלאָזען אין מולטערס אויףן ים 
אין אַזאַ שרעקליכער צייט, און מיינע אױגען זיינען פֿול געװאָרען מיט 
טרעהרען, 

זיי האָבען בעמערקט מיין אױפֿרעגונג און נולי האָט מיר אָנגענומען פֿאַר 
די הענד און געואָגט: 

--- דו ,שענערע", ניט וויין... אָרעמע קאַנאַקען וועלען זיין גליקליך, 
ווען זי וועלען שטאַרבען, ניט אַרײנפֿאַלענדיג ביי די ווייסע אין די הענד. 

-- אָבער װאָס רעכענט איהר צו טהאָן ?--האָב איך געפֿרעגט, 

--*מיר וועלען זיך אַיײ נועצען אין אַ שיפֿעל און אַװעקפֿאָהרען ווייט, 
זעהר ווייט, ביזץ ברעג פֿון אינזעל 

ווען זיי האָבען שוין געהאַלמען ביים אַװעקגעה:, רופֿט זיך נולי אב 
צו מיר : 

--- שוועסטער, מיר וועלען דיך ניט פֿערגעסען ביז אונזער טויט. 

כ'האָב געהאַט ביי מיר מיין רויטען באַנד פֿון דער קאָמונע, װאָס איך 
האָב די גאַנצע צייט אָבגעהיט און געהאַלטען טהייעו. איצט האָב איך איהם 
צוריסען אין דרייען און געגעבען אַ שטיק יעדען אינעם פֿון די אָרעמע 
שװאַרצע, 

זי זיינען שטילערהייט אַרױס פֿון מיין שטיבעל און זיינען פֿערשוואינדען, 

ביים שיין פֿון די בליצען האָב איך זיי נאָך איין אָדער צוויי מאָל בע- 
מערקט, לױפֿענדיג צום ים, אַזױ וי די טייװואָלים אין רעכטען מיטען פֿײער. 
דעונאָך האָב איך זיי מעהר ניט געזעהן. 

אָרעמע פֿרײנד ! װער ווייסט װאָס פֿון זיי איז געװאָרען ? 

זי זיינען אודאי דערטרונקען געװאָרען אין ים, 

דער אױפֿשטאַנד איז גיך אונטעררריקט געװאָרען, 

אַז די אָרדנונג האָט צוריק אָנגעהײבען הערשען אין דער קאָלאָניע, 
זיינען די ווילדע שבטים געווען האַלב פֿערניכטעט, 


נאָר די קאַנאַקען-ראַסע איז פֿונדעסטװעגען געבליבען לעבען. 
עטליכע טויזענד שװאַרצע זיינען געשטאָרבען אִין קאַמפף פֿאַר זײיער 
אונאַבהײנגיג קייט, 


די װאָס זיינען לעבען געבליבען האָבען געמווט בלייבען שקלאַפֿען. 


:זט 
אַ פּלאַן צוּ אַנטלױפֿען. 


איין טאָג האָב איך בעמערקט, אַז דאָס סיגנאַל-שיף, װאָס איז געשטאַ- 
גען ביים האַפֿען פֿון דעם האַלב-אינזע * דיקאָס, איו גאַנץ שטאַרץ בעשע. 
דיגט געװאָרען פֿין אַ שטורם-יוינד און אַז מען האָט עס אָבגעפֿיהרט אין אַ 
קליינעם קאַנאַל, אים עס צו פֿערריכטען, 

דער האַלב-אינזעל איז אַלזאָ כמעט געבליבען אונבעװאַכט. 

מיר איז אַלזאָ אײנגעפֿאַלען אַ פּלאַן, 

אַזױ וי דער גאַנצער ברעג איז ניט בעװאַכט, פֿאַרװאָס ניט מאַבען 
פֿערזוך צו אַנטלױפֿען ? 

ס'האָט מיר אויסג עוויזען אַ זעהר לייכטע זאַך. 

די שוועריגקייט איז אַצונד ניט געווען צו פֿערלאָזען דעם אינזעל, נאָר 
צו געפֿינען עפעס אַ שיפֿעל, א ן װאָס צו אַנטלױפֿען, 

כ'בין אַװעק צו איינעם פֿין מיינע קאַמעראַדען, אַ פֿערשיקטען מיטץ 
נאָמען פערוסע, ' 

פערופע איז געווען אַ געוועזענער קאַפּיטאַן, אַ דרייסטער, ענטשלאָ- 
סענער מענש, 

אַז איך בין געקומען צו איהם, איז ער געזעסען אין אַ ווינקעל ביי זיך 
אין שטיבעל און הּאָט גערויכערט זיין ליולקע. 

-- זעה נאָר,--האָט ער זיך אָבגערופֿען--װאָס בריינגט אייך אַהער 
צו מיר? 

און זיך אױפֿהױבענדיג האָט ער מיר געגעבען דעם שטוהל, אויף װועל- 
כען ער איז געזעסען. 

-- כ'האָב זעהר אַ וויכטיגע זאַך מיט אייך צו ריירען, 

פערוסע האָט פֿערריגעלט די טהיר פֿון זיין שטיבעל, 

--- לאָמיר ריירען שטיל,.--האָט ער געזאָגט---װאָרים עס זיינען אימער 
דאָ גענוג שפּיאָנען, װאָס דרעהען זיך אַוום לעבען די וואוינונגען פֿון די 
פֿערשיקטץ, אַנו, לאָמיר העדען, װאָס איהר האָט צו זאָגען, 

-- אָט װאָס: דאָס שיף, װאָס בעװאַכט דעם האַלב-אינזעל, װעט ניט 
זיין אין דעם געגענר ניט היינט ביינאַכט אוך ניט די וייטעוריגע עטליכע 
נעכּט, ווייל דער לעצטער שטורם-ווינד האָט עס, וי איהר ווייסט מן הסתם, 
שטאַרק צושעריגט, כ'מיין,. אַז עס װעט נעהמען גאַנצע דריי אָכען, אױב 
ניט טעהר, עס צו פֿערריכטען, נין, ביז דאַן װאָלט ניט געװֹען אַ סברא, 
צו מאַכען עפעס אַ שיפֿעל, אויף וועלכען מיר זאָלען קענען אַנט- 


אִו 


ת יב 


פערוטע האָט זיך אַ קראַץ געטהאָן אין דער פאָט-ליניצע, דעינאָך האָט 
ער געענטפֿערט: 

-- כ'האָב שוין אַלין געטראַכט דערפֿון, נאָר איהר דאַיפֿט ניט פֿער- 
געסען, אַז מיר װערן זעהר שטאַוק בעװאַכט.., די געוועהנליכע אַרעסטאַג- 
טען טהוען װאָס זי ווילען אויף'ן אינזעל, אָבער אונז, אונו לאָוט מען פֿון אויג 
ניש אַרױס ; מען געהט אונז נאָך װי די ווילדע הײת, בוען אַ שיף איו אַ 
קלייניגקיים, די זאַך איז נור ניט אַרײנצופֿאַלען, 

--- און אַ שטייג ער מיר זאָלען אַרײנפֿאַלען, איו װאָס איו דאָ דער 
אונגליק ? 

-- אַ שעהנע פֿראַגע ; איהר ווייסט דאָך, אָז די רעגירונג טרייבט קיין 
קאַטאָװועס ניט, מען װעט אונז אָנשמיעדען אַ שעהנע קייט צו די פֿים און 
אונז אָב טיקען אין טורמע מיט די געפֿעהרליכּע פערברעכער. 

-- װאָס זשע, איהר, אַן אַלטעו מאַטואָז, איהר האָט אַזױ שטאַרק מירא 
פֿאַר אַ קייטעל אויף די פֿיס? 

פערוסע האָט מיך אָנגעקוקט, ניט אויסריידענריג קוין װאָרט, 

ער האָט זיך פֿערטראַכט, 

ענדליך האָט ער זיך אָבגערופֿען : 

-- ווייסט איהר, אַז מען קען ניט קומען קיין סירניי אוף אַ נוסען- 
שאָלאַכץ,,, דער ים איז זעהר שלעכט דאָ אין דעם געגענד, און אָט די 
פֿערדאַמטע קאָראַדען-פֿעלזען צושמעטעון אייך אַ שיף איינס און צוויי. 

-- דאַרף מען זעהן אויסמיידען די פֿעלוען, דאָס איו אַלעס, 

-- ס'רעדט זיך אייך אַזױ גרינג- מען קען זעהן, אַז איהר זייט ניט 
בעקאַנט מיט'ן ים, 

-- אָבער איך האָב דאָך פֿאָרט געהערט, אַז אָרעסטאַנטען זיינען אַנט- 
לאָפֿען אויף שיפֿלאַך און מען האָט זיי קיינמאָל ניט געפונען. 

--- כ'גלויב אייך,---האָט פערוסע געענטפֿערט,---מען האָס זי קיינמאָל 
ניט געפֿונען, ווייל זי זיינען דערטרונקען. גגעװאָרען.., 

-- נאָך אייער מיינונג נאָך, הייסט עס, אוב מען איז דאָ, דאַרף מען 
דאָ בלייבען אייביג ? 

-- ער זאָגט עס דען ? מען קען אַנטלױפֿען פֿון ניי קאַלעדאָניען, נאָר 
מיט דער בעדינגונג, אַז מען זאָל ניט אויסקלייבען אַזאַ צייט װוי די איצטיגע, 
ווען דער ים איז אַזױ אומרוהיג, און אַחוץ דעם מוז מען האָבען אַ גוט שיף, 

-- גוט,---האָב איך געזאָגט,---לאָמיר אָנגעהמען, אַז דער ים איז שטיל 
און מיר האָבען אַ גוטע זעגעל-שיף. 

--- דאַן איז פֿאַרהאַן אַן אַנדער צרה,--האָט פּערוסע געענטפֿערט מיט 
אַ שמייכעל,--אַז דער ים איז רוהיג, קען גאַנץ גוט געמאָלט זיין, אַן מיר 
זאָלען גאָר קיין ווינד ניט האָבען, אָדער יעדענפֿאַלםס ניט גענוג וינד צו 
פֿאָהרען, 





0 = 

-- אַלזאָ ? 

--- אַלזאָ, מוז מען אָבװאַרטען אַ גינסטיגען טאָמענט, נאָר דאָס אין 
נאַך ניט אַלעס. אַ גוטער ווינד קען אונז פֿעוהיטען פֿון אַן אָנשטױם אױיף 
די פֿעלוען; אָבער אױב מיר זאָלען ניט האָבען גענוג וינר, קענען מיר 
גאָר פשוט בלייבען שטעהן אין מיטען ים עטליכע מיילען ווייט פֿון איניעף 
און שטאַרבען פֿון הונגער. 

-- עפעם זייט איהר מיר שוין צו פעסימיכטיש,---האָב איך זיך אָבגץ- 
רופֿען, --און איך מוז זיך מודה זיין, אַז איך פֿערשטעה אייך נישט; כ'מיין, 
אַז איהר טרייבט גאָר שפאַס, 

--- איך? ס'הויבט זיך גאָרניט אָן,---האָט פערוסע געענטפֿערט.---הערט 
מך אַקאָרשט אויס און איהר װועט מיך פֿערשטעהן. אייערע הילצערנע מול- 
טערס, אייערע זעגעל שיפֿלאַך,---אָט דאָס אַלעס איז ניט ווערט קיין שמעק 
טאַבאַק,,, אַז שטאַרבען, װאָס איז מיר די נפקא מינה וואו, ראָ צי ערגעץ 
אַנדערש ? כ'קען כין פֿאַך, און איהר מעגט זיכער זיין, אַז ווען עס װאָלט 
נור מעגליך געווען צו אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט אויף די פרימיטיווע שיפֿלאַך, 
װאָלט איך שוין פֿון לאַנג זיך אָבגעזעגענט מיט דער היגער אַרמיניסטראַציע. 
זייט איך בין דאָ הֹּאָב איך געטראַכט וועגען אַנטלױפֿען, נאָר איך װעל ניט 
אונטערנעהמען קיין ,יייזע" אַזעלכע סיידען איך זאָל זיין זיכער, אַז איך 
װעל צוקומען בשלום קיין אױסטראַליען,.. אויף אַ זעגעל-שיף, װי גוט עס 
זאָל ניט זיין, ריזיקירט מען מיט'ן לעבען, מען מאַכט פלענער, מען אַנטלױפֿט, 
מען געהט אַייבער בשלום דעם קאַנאַל, און מיט אַמאָל--שטעה!.,, מען 
בְלייבט שטעקען אין מיטען ים, דער קאַנאָן נעהמט דונערן, די שיפֿלאַך יאָ- 
גע;, זיך נאָך אייך מען פאַקט אייך אין מען זעצט אייך אַרײן אין טורמע,,, זעהט 
איהר, אויב איך זאָל שוין יאָ אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט, וויל איך זיך מיט דער 
אַדמיניסטראַציע אָבגעזעגענען אויף אייביג, 

--- אויף אַזאַיץ אופן װעט אֹיהר, הייסט עס, קײנמאָל ניט אַנטלױפֿען, 

--- איהר האָט אַ טעות, איך ווייס, אַז איהר ועט זיין ערשטוינט, ווען 
אֵיהר װעט עס הערען, מיין גוטע לואיזע, אָבער לאָמיך אייך זאָגען,, אַז איך 
האָב ביי דער האַנר אַ שטאַרקע שיף, װאָס איז פֿעהיג צו געהן ביו פֿראַנק- 
רייך,,, מיט איין װאָרט, אַ דאַמפפֿ-שיף, 

כ'האָב אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ געלעכטער. 

-- אֵה, פערוסע,---האָב איך זיך אָבגערופֿען,---איהר ווילט זיך לוסטיג 
מאַכען איבער מיר, 

--- חלילה, איך רייד גאַנץ ערנסט, יאָ, דאָ ניט ווייט פֿון דאַנעט האָב 
איך אַ דאַמפּפֿ שיף ; ס'האַנדעלט זיך נור אויסצוניצען דעם מאָמענט, ווען 
איך װעל איהם קענען נעהמען אין מיין רשות... יענעם טאָג וועלען אַלע 
קאַמעראַדען, וועמען איך װעל ניר קענען מיטגעהמען מיט מיר, בעצייטענס 
קריגען צו וויסען, איהר מעגט זיך פֿערלאָזען דערויף. 


-- אין צו וועמען בעלאַנגט דאָס דאָזיגע דאַמפפֿ-שיף ?---האָב איך גע- 
פֿרעגט, 

-- טאַקי צו דער אַדמיניסטראַציעץ אַלײן,.--האָט פערוסע געענטפֿערט 
מיט אַ געלעכטער, 

--- צו דער אַדמיניסטראַציעץ ? 

-- ואָ... 

ענדליך האָב איך בעגריפֿען װאָס דאָ טהוט זיך, 

פערוסע האָט געהאַט בדעה צו פֿעוכאַפען איינס פֿין די שיפֿען, װאָס 
שטעהען ביים אינזעל אויף דער װאַך און דערוף האָט ער עס געויאַדט אויף 
אַ גינסטיגען מאָמענט, 

אָט די אירעע, וועלבע איז, אמת, געווען צופֿ על געװאַגט, האָט אָבער 
דאָך געקענט דורכגעפֿיהרט ווערן. 

אַלעס װאָס איז נייטיג איז צו זעהן, אַו מען זאָל נים געפאַקט װערן 
איידער מען געהט אַריבער דעם קאַנאַל, 

--- איך על זיין איינע פֿון אייערע ?--האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן 
פערוסע'ן. 

-- גאַנץ געוויס,---האָט ער געענטפֿערט, --איהר זייט די ערשטע, װע- 
מען איך האָב אין זינען געהאַט מיטצינעהמען. 

פערוסע איז אַנשוױג ען געװאָרען אוֹיף אַ וויילע, דעונאָך האָט ער וי- 
דער געואָגט : 

-- ניט היינט איז ביי מיר געכוירען געװאָוען דער געדאַנק ועגען 
אַנטלױפֿען, 

זייט איך בין דאָ האָב איך ניט אױפֿגעהערט טואַכטען און זוכען מיט- 
לען וי אַזױ צו אַנטלױפֿען פֿון דיזען אינזעל. 

מיט צוויי מאָנאַט צוריק האָב איך שוין געמיינט זיכעו, אַז ס'וועט זיך 
מיר איינגעבען דורכצופֿיהרען מיין פּלאַן. 

אַ דאַמפּפֿשיף, װאָס האָט געהאַט אַלס קאַפּיטאַן איינעם פֿין מיינע פֿרײג- 
דע, האָט זיך אָבגעשטעלט ביים אינזעל ;נו", 

כ'האָב געהאַט אַ שטיקעל אונטערהאַנדלונג מיט דעם דאָזיגען אַלטען 
קאַמעראַד מיינעם, און איך בין זיכער, אַז אַלעס װאָלט דורכגעגאַנגען אין 
דער בעסטער אָרדנונג, ווען אימיצער װאָלט מיך ניט גע'מסר'ט און קאַליע 
געמאַכט מיין גאַנצען פלאַן. 

דעם טאָג, ווען איך האָב געזאָלש אַרױפֿגעהן אויף דעם ,ווייסען שטערן" 
(אַזױ האָט דאָס שיף געהייסען), איז אָנגעקומען אַ בעפֿעהל פֿון דער רע- 
גירונג צו מיינע וועכטער, אַז זי זאָלען גוט אַכטונג געבען אויף מיר, 

דער ,ווייסער שטערן" איז אָבגעפֿאָהרען אָהן מיר און אין אַװעק קין 
פֿראַנקרײך, 

דאָ האָט זיך פערוסע אָבגעשטעלם, און אָנשטאָפענדיג זיין ליולקע, 
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וועלכע ער האָט פֿון דאָס ניי פֿעררױכעוט, האָט עו מיט אַ פֿערטרױליכען 
טאָן ווידער אָנגעהױיבען : 

-- כ'האָב אייך נאָר װאָס געזאָגט, אַז איך רעכען אין איינער פֿון די 
קומענדע געכט צו פֿעיכאַפען דאָס קליינע שיף, װאָס שטעהט דאָ בי אונו 
אויף דער װאַך, ס'איז ניט אַזױ שווער װי עס זעהט אויס צו זיין, און איהר 
ווייסט דאָך אַזױ גוט וי איך, אַז מען דאַרף נור װאַגען, אויב מען וויל עפעס 
דורכפֿיהרען. 

איך האָב זיך איבערצייגט, אַז בײנאַכט איז אויף דעם דאָזיגען שיף קיין 
לעבעריגער גפש ניטאָ.. 

לויט געזעץ מוזען ווייניגסטענס פֿיער מענשען שטענדיג זיין אויף/| שיף. 
אָבער איהר ווייסט דאָך, וי ס'געהט צו מיט די געזעצען. אין אָנהױב היט 
מען זי אָב אויף אַ האָר, דערנאָך פֿעונאַבלעסיגט מען זי ביסלאַכװײז ביז 
װאַנעט מען פֿערגעסט זיך גאָר אָן זיי, 

כ'האָב גוט נאָכגעשפירט, װאָס די מאַטראָזען פֿין דעם שיף טהוען און 
אָט װאָס איך האָב אױסגעפֿונען : אַזױ גיך װי די זונן געהט אונטער, לייגען 
זײ אָן קוילען אין דער מאַשין און געהען אַרונטער אוה דער יבשה שכור'ן. 

ס'איז קײנמאָל ניטאָ. קיין װאַך אויף'ן שיף, 

פֿון צייט צו צייט, יאַװעט זיך אַ מאַטואָז, אום זיך צו פֿערזיכערן, אַז 
אַלעם איז אין דער בעסטער אָרדנונג אויף'ן שיף און רערנאָך לױפֿט ער גלייך 
צוריק צו זיינע חברים. 

נון, אָט װאָס איך האָב בעשלאָסען, איך האָב קיין מורא ניט, עס אייך 
צו ענטדעקען, איהר זייט אַ פֿרײנדין און איך האָב דאָך אייך שוין געואָגט, 
אַז איך האָב אייך געהאַט אין זינען אין פֿאַל אַז דער פּלאַן זאָל זיך אייג- 
געבען. 

--- איך דאַנק אייך זעהר,.--האָב איך זיך אָבגערופֿען, --- נאָר לאָמיר 
אַקאָרשט העוען אייער פלאַן, 

--- ער איז אַזױ אײנפֿאַך וי אַ גוט-מאָרגען... דעם אמת זאָגענדיג, אין 
עס ניט אַזױ אַ פלאַן וי אַ געוואַגטע שטיקעל אַרבײט. די קלעגסטע קלייגיגקייט 
קען מאַבען אַ הל פֿון אַלצדינג, 

שטעלט אייך פֿאָר, אַז איך זאָל מאָרגען אָדער איבערמאָרגען, גטעל. 
בעשטעלען אַ געוויסע צאָהל קאַמעראַדען און זיי אָגזאָגען, זיי זאָלען זיך 
געפֿינען צו אַ בעשטימטער מינוט ביים ברעג. ים, דאָרט צווישען די פֿעלזען.,, 

--- דאָס איז גאַנץ לייכט, 

-- יאָ, כ'פֿערשטעה, אָבֿער אָט וואו די שוועריגקייט פֿאַנגט זיך אָן. 
מען מוז זעהן, אַז אין ווייניגער וי פֿינף מינוט צייט זאָל דאָס שיף געהמען 
געהן און אַלע זאָלען זיין אויבען אויף'ן רעק, 

--- דאָס איז אויך זעהר גרינג, 
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-- גאַגץ ריכטיג, אָבער די רעכטע פֿאָרזיכטיגקײיט מוז זיך ערשט אָנ. 
פֿאַנגען דאַן, ווען דאָס שיף װעט אָנהױבען מאַכען אַ גערודער אין װאַסער, 
אַז די וועבטער זאָלען דערהערן דיזען גערויש, זיינען מיר פֿערלאָרען, 

-- אָבעו אַז מיר זאָלען. פֿאָהרען שנעל ? 

-- אֶה ! פֿעישטעהט זיך, אַז מיר וועלען פֿאָהרען שנעל, װאָס מיינט 
איהר, איך װועל זיך האַלטען בײַם ברעג אינזעל ? איין זאַך נאָך טהאָר מען 
ניט פֿערנאַבלעסיגען ; איידער מען פֿאָהוֹט אָב, מוז מען אויף זיכער דער- 
געהן, וואו די מאַטראָזען פֿון שיף געפֿינען זיך, אַז מיר וועלען ניר דורב. 
שניידען דעם קאַנאַל, וועלכען איך קען אױסגעצייכענט גוט, װועלען מיר 
ערשט נעהמען פֿאָררען מיט פֿולען דאַמפף, און אַזױ וי מיר וועלען זיין אַגוטע 
האַלבע שטונדע פֿאָראױס פֿון די וועכטער, וועלען מיר האָבען שאַנסען אָנ- 
צוקומען קיין סידניי פֿאַר זיי, 

--- פערוסע, ---האָב איך אויסג ערופֿען,,---איהר זייט אַ געניאַלער מענש ! 

-- אָה,--האָט ער געענטפֿערט--נאָר ניט איבערטויבען; איך בין אַ 
גוטער שיפֿס-מאַן, און איך קען אייך גאַראַנטירען, אַז קוים וועלען מיר נור 
זיין צוויי קילאָמעטער אַװעק פֿין ברע:, אוב דאָס שיף װעט נור זיין אין אַ 
גומען צושטאַנד, װעל איך אייך בריינגען קיין אױסטראַליען, 

--- אויב אַזױ,---האָב איך זיך אָבגערופֿען,---בלייבט אונז ניר, צו בע- 
שטימען דעם טאָג, ווען מיר זאָלען אַנטלױפֿען... מיר וועלען קיינמאָל ניט 
געפֿינען קיין בעסערע געלעגענהייט איידער די. דאָס סיגנאַל-שיף אי גע- 
שעדיגט, און דער גאַנצער ברעג איז ניט בעװאַכט, 

-- הערט מיך אויס,---האָט פערוסע שטילערהייט געמורמעלט,--נ'האָב 
געמאַכט אַ צעטעל פֿון די, װאָס איך קען מיטנעהמען, זייזיינען צוועלף פער- 
זאָן, איהו פֿערשטעהט דאָך, אַז איך װאָלט געקענט נעהמען מעהר, נאָר מען 
קען ניט מיט אַמאָל אויסליידיגען אַלע שטיבלאַך, ניט צוציהענדיג דורך דעם 
די אױפֿמערקזאַמקײט פֿון דער אַדמיניסטראַציע, אַלזאָ, נאָט אייך דעם צעטעל 
פֿון די קאַמעראַדען, וועלכע מען דאַרף צו וויסען געבען וועגען דעם, זאָגט 
זײי, זי זאָלען זיך האַלטען גרייט, און איהר קומט זיך זעהן מיט מיר יערען טאָג, 
טאָמער על איך ניט קענען ריידען מיט אייך, װעל איך אייך פֿון וייטען 
מאַבען אַ צייכען, אָט אַזױ, 

און פערוסע האָט אַרױפֿגעלײגט ביידע הענד אויף'ן קאָפּ, 
 |‏ אִד- דאָס װעט הייפען, אַז מען פֿאָהוט דעם זעלבען אָװענד.--האָט ער 
געענדיגט, 

-- אָבגעמאַכט,---האָב איך געזאָגט, 

און נאָכדעם ווי איך האָב געדריקט די האַנד פֿון דעם מוטהיג ען פֿרײנר, 
בין איך אַװעק צו מיר אין שטיבעל, 

מען קען פֿערשטעהן, װאָס פֿאַר אַ רושם דיוער געשפועך האָט אױף 
מיר געמאַכט, 
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אַ גאַנצע נאַכט האָב איך געהאַלטען אין איין פֿאַנטאַזירען פֿון אַנטלױפֿען, 

איך האָב זאָגאַר געהאַט אַ זיסען חלום וועגען דעם, 

ס'האָט זיך אונז אייגגעגעבֶּען צו פֿערלאָזען דעם אינזעל און מיר זיינען 
שוין געווען אויף'ן וועג קיין סירניי, 

מיר האָבען זיך אַלץ געפֿיהלט אַזױ גליקליך און מיר האָבען אויף'ן שיף 
געזונגען אַ רעװאָלוציאָגערעם ליעד, אַ הימנע פֿון פֿרײהײט, װאָס איך האָב 
פֿערפֿאַסט ספעציעל לכבוד אונזער בעפֿרײיאינג, 

אַראָבקומענדיגג אין סידניי איז די ערשטע פערואָן, װאָס איך האָב דער- 
זעהן בייִַם פאָרט,. ג עווען מיין מוטער, 

נאָר אין דעם מאָמענט האָב א'ך זיך אױפֿגעכאַפּט, ניט ווייט פֿון מיַן 
שטיבעל האָט מען אויף אַ ברוטאַלען שטייג ער געשמיסען אַ קאַנאַק, און דער 

וגגליקליכער האָט אָנגעפֿילט די לופֿט מיט מורא/דיגע קולות. : 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה בין איך אין דער שטיל אַרומגעגאַנגען פֿון 
איין שטיב על אין אַנדעון צו די קאַמעראַדען, וועלכע זיינען געווען פֿערצײ- 
בענט בוי פערוסע'ן אויף'ן צעטעל, 

--- פֿאַרהאַן אַ פֿרײנר, װאָס האָט אייך אין זינען.--האָב איך זיי גע- 
זאָגט,---ם'קען. זיין, אַז אין עשליבּע טעג אַיום זאָלען מיר אַנטלױפֿען פֿון 
דאַגען -. כ'װועל אײַיך מעהר גאָרנישט. דערצעהלען, אַז איהר װועט סמיך זעהן 
מיט אַ ווילדער באַנװיל-בלום אויף'ן לאַפעל, װעט דאָס זיין אַ סימן, אַז איהר 
דאַרפֿט דעם זעלבען אָװענד זיך געפֿינען ביים ברעג ים, ביי די פֿעלזען. נאָר 
פֿאָרזיכטיג... אייער פֿרײהײט היינגט אָב רערפֿון, 

איך בין געווען אַזױ איבערצייגט, אַז פערוסע'ס פלאַן מוז זיך איינגע- 
בען, אַז עס איז מיר גאָר אויף'ן זינען ניט אַרױפֿגעקומען, אַז עס קענען זיך 
מאַכען אונגליקליכע עראייגניסע, װאָס ווילען פֿעוניכּטען אַלע אונזערע האָפֿ- 
נונגען, 

און דאָך האָב איך, דוכט זיך, פֿון ערפֿאַהרונג שוין. געמעגט ויסען, 
אַז גראָר דאַן, ווען דאָס שיף דאַיף שוין צוג עקומען צום בדעג, מאַכט זיך 
אַן אונגליק און מענשען װערן דערטרונקען... 

צוויי. טעג נאָך מיין געשפרעך מיט פערוסע'ן האָט מען געקענט בע- 
מערקען אַ געװאַלדיגע אױפֿרעגונג אויף'ן האַלב-אינזעל ריקאָס, 

די וועכטער זיינען אַרומג עלאָפֿען פֿערשמאַיעטע, צוטראָגענע, 

דעֶר גובערנאַטאָר איז עטליכע מאָל פֿערבײג עגאַנגען צוזאַמען מיט דװס 
אויבער אױפֿזעהער פורנעמין פֿערבײ די הייולעך, דעו קאַנאָן האָט פֿון צייט 
צו צייט אױסגעשאָסען. 

װאָס איז דאָ אַזױנס געשעהן ? 

וועמען איך האָב ניט געפֿרעגט, יערער איינער האָט געצויגען מיט די 
פלייצעס ; קיינער האָט ניט געוואוסט װאָס צו ענטפֿערן, 

נאָר באַלד האָט זיך די זאַך אױפֿגעקלעהוט. צווישען צוויי רייהען סאָל- 


== עו = 


דאַטען מיט אױפֿגעשטעלטע באַיאָנעטען, האָבען מיר געזעהן פֿערבײגעהן די 
מאַטואָזען פֿון דעם ואַך-שיף, װאָס איז בײנאַכט נעלם געװאָרען. 

אײנפֿאַכע אַרעסטאַנטען האָבען פֿערכאַפּט אַפֿױיהער דעם אָרעמען פע- 
רוסע'ס פלאַן. 

זי האָבען געטהאָן אָקוראַט דאָס זעלבע, װאָס ער האָט זיך פֿאָרגענו- 
נומען צו טהאָן, בײנאַכט, ווען די שיפֿס-לײט האָבען געישנור'ט עיגעץ אויף 
דער יבשה, האָבען זי פֿעוכאַפט ראָס שיף אין אַנטרוֹנען געװאָרען דערויף, 

פֿערשטעהט זיך, אַז די מאַטראָוען האָכען בעצאָהלט טהייער פֿאַר זיי- 
ער נאַכלעסיגקייט, מען האָט זיי גלייך אַרײנגעזעצט אין קאַרצער און רער- 
נאָך זי געשטעלט פֿאַר אַ קריגס געריכט, 

אַזױ שנעל וי ס'איז נור מעגליך געווען האָט מען זיך אַרױסגעלאָוש 
אויף עטליכע שיפֿען נאָכיאָגען נאָך די אַנטלאָפֿענע, וועלבע זייגען בעשטאַ- 
נען פֿון פֿינף אי פֿאַכע אַרעסטאַנטען, צוויי פֿון זיי מאַטראָזען און איינער אַ 
שיפֿס-מעכאַניקער, 

אַז פערוסע האָט זיך דערוואוסט פֿון דער געשיכטע, איו ער געװאָרען' 
אויסער זיך פֿאַר כעס, 

-- ס'איז אונמעגליך, אַז די דאָזיגע חברה-ליים זאָלען האָבען געפֿאַ- 
לען אוף דעם זעלבען אינפֿאַל װאָס איך,---האָט עו געזאָגט,--ניט אַנדערש, 
אַז זיי האָבען זיך אונטערגעהערט, בעת מיר האָבען געהאַט דעם געשפרעך 
ביי מיר אין שטיבעל און זיי האָבען אױסגעכאַפט ביי מיר מיין פּלאַן. נאָר 
איך בין כמעט זיבער, אַז מען װעט זײ פאַקען, 

אָבער דער גוטער פערוסע האָט אַ טעות געהאַט, 

ניט נור האָט מען זיי ניט אָנגעיאָגט, דען די אַרעסטאַנטען זיינען אָנֹ- 
געקומען קיין סידניי מיט אַ גאַנצען מעת-לעת פֿאַר די רעגירונגס-שיפֿען, נאָר 
די אַדמיניסטראַציעץ האָט נאָך געהאַט אַ מיאוס'ן אָבשניט אויך, זי האָט, 


פֿערשטעהט זיך, פֿערלאַנגט ביי דער רעגירונג פֿון סירניי, אַו מען ואָל 
אַיוױסגעבען רי געפֿעהרליבע פֿעוברעכער", אָבער דיזער פֿערלאַנג איז גלײַך 
צוריקג עיויזען ג עװאָרען, האָט זי זיך געבעטען, מען זאָל איהר אָבגעבען ראָס 
שיף, װאָס די אַרעסטאַנטען האָבען ,גע'גנב'עט', האָט מען איהר געענט- 
פֿערט בוה הלשון : 

;דאָס שיף איז דאָס אייגענטהים פֿון די, וועלכע זיינען געקומען אַהער 
דערמיט. אַז זיי ווילען, קענען זי עס אייך אָבגעבען..* 

נאָר די אַרעסטאַנטען זיינען גאָר קיין נאַרען ניט געווען אין האָבען ניט 
געװאָלט, זי האָבען דאָס שיף פֿערקױפֿט און פֿאַר'ץ געלר אױפֿגעעפֿענט אַ 
געשעפֿט אין דער אױסטראַלישער שטאָדט, און היינט זיינען זי פֿעררעבענט 
צווישען די גועסטע האַנדעלס-לייט פֿון סידניי, 


-- א 


ז11ל 
אַ פאָר עפיזאָדען. 


ענדליך האָב איך זיך געמוזט טרייסטען און װי עס אין פֿערגעסען דֶעם 
דורכפֿאַל אונזעין. 

כ'האָב פֿערבראַכט מיינע טעג, בעזוכענריג די חברים מיינע. אָפֿטמאָל 
פֿלעג איך געהן הערען ל'הוירע'ן, איינעם פֿון אונזערע קאַמעראַדען, וועלכער 
האָט געשפיעלט אויף דער גיטאַרע, מיר פֿלעגען איבערהויפט האָבען מוי- 
קאַלישע אונטערהאַלטונגטן, און די קאַנאַקען, וועלכע זיינען זיך אימער צו- 
נױפֿגעקומען הערען דיזע מוזיק, האָבען זיך מיט. דער צייט אויסגעלערנט אַלע 
ניגונים אונזערע, 

אין אַלג עמיין װאָלטען מיר זיך גאָרניט געפֿיהלט אַזױ אוננליקליך אויףץ 
האַלב-אינזעל, ווען די וועכטער און אױפֿועהער װאָלטען אונז ניט אַזױ פֿער- 
פֿאָלגט אויף שריט און טייט, 

איך פֿאַר מיין טהייל בין געווען גאַנץ רוהיג, 

מען האָט מיך, אמת, געהאַלטען פֿאַר אַ העזה'ניצע, אָבער ווי עס ווייזט 
אויס האָט מען מיך געשאַנעװעט, ווייל איף בין אַ פֿרױ, און דעריבע, האָב 
איך ניט געהאַט אויסצושטעהן אַזעלכע שווערע שטראָפֿען װי מיינע קאַמע- 
ראַדען, 

מען װעט זעהן ווייטער וי ווייט עס קען אַװעקגעהן רי ווילרקייט פֿון 
וועכטער, וועלכע קענען טהאָן װאָס זיי ווילען, 

מיר האָבען געהאַט צווישען אונז אַ קאַמעראַר מיטץ נאָמען רערני, אַ 
שװאַכעו, מוה שחורה'דיגער מענש, 

פֿערשיקט קיין ניי-קאַלעדאָניען האָט מען איהם דעופֿאַר װאָס ער האָט 


גענומען אָנטהײיל אין דעם פאַריזער אױפֿשטאַנר, אין דעו אמתץ אָנער איז 


ער געווען אַ קנאַפער רעװאָלוציאָנער, און אסור אויב איך וויים פֿאַר װאָס 
צוויי וועכטער זיינען איהם כסדר נאָכגעגאַנגען און האָבען פֿון איהם קיין אויג 
גיט אַרונטערג ענומען, 

ענדליך איז דער אָרעמער יונג געריהרט געװאָרען פֿון זינען, בײנאַבט, 
ליגענדיג ביי זיך אין שטיבעל, פֿלעגט ער ציטעון בי דעם מינרעסטען 
גערויש, 

און װאָס מעהו ער האָט מורא געהאַט, אַלץ מעהר האָבען איהם די 
וועכטער זיינע געשראָקען, 

איין נאַכט האָבען דיזע טײיװאָלים אויסגעקלעהרט אַ שרעקליבען שפּאַס, 
וועלכער האָט דעם אָרעמען פֿערשיקטען געקאָסט ראָס לעבען, 

ס'איז ג עווען אַרום צעהן אַזײגער ; מיר זיינען שוין אַלע געשלאָפֿען, אין 


א  !‏ 
דרויסען האָט געבלאָזען אַ מורא'דיגער ווינד. די צוויי וועכטער זיינען צוגע- 


גאַנגען צו דערני'ס שטיבעל, האָבען אױפֿגעעפֿענט די טהיר, אַװעקגעשטעלט 
אינעווייניג אַ שטיק האָלץ אין דער פֿאָרמע פֿון אַ קרייץ און אַרױפֿגעװאָי- 
פֿען דערויף אַ גרויפע, ווייסע העמר, 

אייף'| שפיץ פֿון דעם שטיק האָלץ האָבען זי אַרױפֿגעשטעלט אַ טױ- 
טענקאָפּ, אַ שאַרבען פֿון אַ קאַנאַק. 

אויף די צוויי ליידיגע לעכער-אײיגען האָבען די וועכטער אָנגעקלעפט 
צוויי רויטע פּאַפּירלאַך אין אינעווייניג אין שאַרבען האָבען זיי אָנגעצונרען א 
ליכט, 

אַז רערני האָט זיך אײפֿגעכאַפט אין מיטען נאַכט, האָט ער דערועהן 
דיזעס שרעקליכע בילד. אַ פֿעיציטערטער איז עו געלעגען און האָט זיך ניט 
געקע ט אַ ריהר טהאָן פֿין אָרט, 

אום צו פֿערגרעסעין זיין שועק האָבען די וועכטער פֿון דרויפען זיך גע- 
ווענדעט צו דעם אונגליקליכען, און געואָגט : 

,דערני, דו וועסט שטאַרבען, דערני, איך בין געקומען נאָך דיר,* 

דער אָרעמער פֿערשיקטער האָט אפילו קיין כה ניט געהאַט אַ געשרײי 
צו טהאָן, 

אין דער פֿריה האָט מען איהם געפֿונען אַ טױטען ; ער איו געשטאָרבען 
פֿון שרעק, 

די וועכטער, וועלכע האָכען זיך זיכער ניט געייכט, אַז זײיער שפאַס 
וװועט אַװעקגעהן אַזױ ווייט, האָבען עס, פֿערשטעהט זיך, קיינעם ניט דער- 
צעהלט. 

נאָר אַ קאַנאַק מיט'ן נאָמען ניאָקאָ האָט אַלעס געועהן. ער האָט עס 
דערצעהלט זיינע פֿרײנד און באַלד האָט זיך איבער'ן גאַנצען אינזעל צוטראָ- 
גען די געשיכטע מיט'ן טויטען קְאָפ. 

און אייניגע פאָליטישע פֿעושיקטע האָבען געשװאָרען זיך אָבצורעבענען 
מיט די מערדער פֿין דעם אָרעמען דערני, זיי האָבען זי גענומען נאָכשפּירען, 
און איין אָװענד, ווען װוענעל און ריקאָרדאָ (אַזױ האָכען די צוויי ועכטער 
געהייסען) האָבען זיך געלאָזט געהן אויף'ן וועג צו אַן אַרעסטאַנט, וועלכער 
האָט פֿערקױפֿט וויין, זיינען זי מיט אַמאָל בעפֿאַלען געװאָרען. מען האָט 
זיי געבונדען און זיי אַװעקגעפֿיהרט אין אַ וועלדעל, וואו עס זיינען געוען 
אָנגעגרייט צוויי גריבער, פֿעושטעהט זיך, אַז די חבוה-ליט, װאָס זינען 
אָנגעפֿאַלען אויף די וועכטער, האָבען ניט געװאָלט מען זאָל זי דערקענען, 
און זי האָבען זיך דאַרום פֿערשמירט די פנים ער מיט סאַזשע, 

גון,. האָט זיך אָנגעפֿאַנגען אַ שרעקליכע צערעמאָניע, װאָס די צװײי 
וועכטער געדיינקען אודאי, אוב זיי לעבען נאָך, 

איינער פֿון די אָנפֿאַלער האָט גענומען דאָס װאָרט : 

--- ווענעל און ריקאָרדאָ,---האָט ער געזאָגט--איהר האָט פֿעראורואַכט 


פא יי 
דערני'ס טייט .. מיר וועלען אייך איצט בעצאָהלען דערפֿאַר, אָבער מיר װוי- 
לען, אַז די שטראָף אייערע זאָל זיין די שרעקליכסטע,., איהר װעט בעגראָ- 
בּען ווערן לעבעדיגערהייט, 

די צוויי וועכטער האָבען דערלאַנגט אַ מורא דיגען געשריי. 

--- לאָזט אַרונטער ריזע באַנדיטען אין די גריבער,--האָט קאָמאַנדירט 
אַ שטימע, 

און מיט שטריק האָט מען זי אַרונטערג עלאָזען אין די קברים, װאָס מען 
האָט פֿאַר זיי אױסגעגראָבען, דערנאָך האָט מען אָנגעפֿאַנגען פֿערשיטען די 
גריבער, 

די צוויי ווטכטער זיינען געפֿאַלען אין אונמאַכט פֿון שרעק, 

דאַן האָט מען זיי אַרױסגעצויגען צוריק, זי בעפֿרײט פֿון די שטריק, 
מיט וועלכע זי זיינען געװען געבונרען, און דעונאָך האָט מען זי אַװעקגע- 
טראָגען עטליכע טריט ווייטער אונטער אַ בערגעל מיט טרוקעגע בלעטער, 

די גריבער זיינען צוריק פֿערשאָטען, די ערד אויסגעגלייכט ג עװאָרען און 
די פֿערשטעלטע זיינען זיך אַװעק יעדער איינער צו זיך אין שטיבעל, 

בעגינען צו טאָג האָבען זיך די וועכטער מיט צרות אַרױסגעמאַכט פון 
צווישען די בלעטער אין זיך קוים אַװעקגעשלעפט אין זייער לאַגער. איינער 
פֿין זיי, ריקאָרראָ. איז געלעגען קראַנק, דער אַנדעיער, ווענעלי, האָט זיך קוים 
געהאַלטען אויף די פֿיס, זי האָבען געװאָלט דערצעהלען װאָס מיט זיי האָט 
פאַסירט, נאָר קיינער האָט זי ניט געגלויבט, 

פֿון דאַן אָן זיינען זי געװאָרען זיס און רוהיג אַזױ װי די לעמעלאַך. 


איינטאָל נאָכמיטאָג האָב איך שפּאַצירט אין אַ וועלדעל אויף אַ באַרג, 
פלוצלינג האָב איך דערזעהן אַנמקעגען מיר אַ מאַן אין טראַנטעס, מיט אַ 
ווילדער באָרד, מיט צושויבערטע האָר. װי ער האָט מיך בעמערקט האָט ער 
גענומען לױפֿען, מאַכענדיג דערביי אַזעלכע געװאַלדען, אַזױ װי מען װאָלט 
איהם ג עװאָלט צו'הרג 'ענען, 

דער אונבעקאַנטער, וועמען איך האָב אפילו ניט אוספייעט רעכט אָנ- 
צוקוקען, אי פֿערשװאונדען ערגעץ צווישען די פֿעלוען, 

צוריקקומענדיג אין לאַנגער, האָב איך עס דערצעהלט אייניגע פֿון מיינע 
קאַמעראַדען, און עס איו בעשלאָפען געױאָרען אױפֿצוזוכען דיוען געהיימ- 
ני ספֿאָלען מענשען. 

מיר האָבען זיך נאָכגעפֿרעגט בי עטליכע קאַנאַקען, האָבען זי געזאָגט, 
אַז זי האָבעַן שוין אויך בעמערקט ריזען מאן, וועמען זיי האָבען אַ נאָמען 
געגעבען ,דער אַרומלױפֿער פֿון די וועלדער", 

אַ טהייל האָבען געזאָגט, אַז דאָס מוז זיין אַן אַנטלאָפֿעגער אַרעסטאַנט, 

אַנדערע ווידער זיינען געווען אין דער מיינונג, אַז ראָם אין אַ קאָלאָ- 
ניסט, װאָס איז אַראָב פֿון זינען, 
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אָבער מיר האָכען דעם מאַן ניט געקענט געפֿינען, 

אַכט טאָג נאָכאַנאַנד האָכען מיר איהם אַרומגעזוכט. ענדליך האָבען מיר 
דאָך עררייכט אונזער ציעל, 

אַ קלוגער קאַנאַק איז געווען אונזער פֿיהוער און ער האָט אונו דער- 
פֿיהרט ביז אַ הייהל, וואו מיר זיינען אַרײנגעגאַנגען, דאָרט אין אַ . שמאָלען 
דווכגאַנג האָבען מיר מיט אַמאָל בעמערקט וי עטװאָס בעיועגט זיך, אימי- 
צער פֿון אונז האָט אָנגעריבען אַ שוועבעלע און אַ מורא'דיגע, פֿערקרימטע 
פֿינור האָט זיך געוויזען פֿאַר אונזערע אויגען. 

ס'איז געווען ,דער אַרומלױפֿער פֿון די וועלדער", | 

זעהענדיג, אַז ער איז געפֿאַנגען, האָט ער גענומען קוויטשען אין אַ 
האַרצרײסענדער געוויין האָט זיך איהם אַרױסג עריסען פֿון דער ברוסט, 

מיר האָבען איהם געגעבען צו פֿערשטעהן, אַז מיר זיינען ניט געקומען 
איהם טהאָן שלעכטס, נאָר מיר װאָלטען וועלען וויסען ער און װאָס ער איז, 

ענדליך האָט ער אונז אין אַ האַלב-װילדער, האַלב-פֿראַנצױזישער שפואַך 
דערצעהלט זיין געשיכטע : 

ס'איז ווירקליך ג עווען אַן אַמאָליגער אַרעסטאַנט, 

מען האָט איהם געהאַט פֿעראורטהײלט צום טױט, דעופֿאַר װאָס ער 
האָט גע'הרג'עט אַ וועכטער, מען האָט איהם געהאַלטען אין געפֿענגנים 
אויף'ן אינזעל ,נו", נאָר איהם האָט זיך איינגעגעבען צו אַנטלױפֿען, װיפֿיעל 
די אַדמיניסטראַציץע האָט איהם ניט געזוכט, זי האָט איהם בשום אופן ניט 
געקענט געפֿינען. 

און צוויי יאָהר נאָכאַנאַנד האָט ער געלעבט אין אַ ווילדען צושטאַנד; 
בײטאָג פֿלעגט ער זיך בעהאַלטען און בײנאַכט אַרומלױפֿען איבער די פֿעל- 
דער, כדי צו געפֿינען עטליבע געמיזען, מיט װאָס צו דערהאַלטען די נשמה, 

דאָס איז געווען די גאַנצע געשיכטע זיינע. אַז ער האָט זי געענריגט, 
האָט ער אונז מיט טרעהרען אין די אויגען געבעטען, מיר זאָלען איהם ניט 
אויסגעבען, 

מיר האָבען אֵיהֶם בערוהיגט און איהם פֿעוזיכערט, אַז קיינער װעט ניט 
וויסען, וואו ער האַלט זיך אויף, 

צוויי מאָנאַט צייט האָבען מיר איהם ניט געזעהן. ענדליך האָט ער זיך 
געוויזען פֿאַר אונז, נאָר שוין גאָר אַן אַנדער מענש. ער האָט געטראָגען אַ 
לייווענטענעם קאָסטיום, און אַ שטרויענעם הוט, 

איך האָב איהם געפֿרעגט, װאָס מיט איהם איז אַזױנס געשעהן, און ער 
האָט מיר ערקלעהרט, אַז ער האָט איצט ניט װאָס מווא צו האָבען, וייל 
מען דערקענט איהם ניט און מען נעהמט איהם אָן פֿאַר אַ קאָלאָניסט, װאָס 
איז אַריבערג עקומען פֿון אױסטראַליען, 

ס'איז ניט אמת געווען. 

ער האָט עס אונז דעוצעהלט, כדי מיר זאָלען ניט זוכען וייטער צו 
דערג עהן װאָס מיט איהם טהוט זיך. 


=+ שי 


איין טאָג האָט אונו אַ קאַנאַץ געבראַכט די נאַכױיכט, אַז דער אַרומ- 
לױפֿער פֿון די וועלדער" איז אַנטלאָפֿען פֿון אינזעל אויף אַ זעגעל-שיף, 

דאָס װאָס דעו מאַן האָט אונו ניט געזאָגט אין געווען אָט װאָס: אַז 
ער האָט צוויי יאָהו נאָכאַנאַנד געאַרבײט, אום צו בויען אַ שיפֿעל, 

מיט אַ מערקווירדיגער גערולר, כמעט אָהן געצייג, האָט עו געאַרבײט 
און ענדליך געמאַכט אַ באַרקע, דויי מעטער די ליינְג און אָנדעוהאַלבען 
מעטער די ברייט. 

ס'איז גאָר ניט צו בעגרײפֿען, װי אַזױ דיזער מאַן האָט געקענט קומען 
אויף דעם מולטער קיין אױסטראַליען, אָבעו עו האָט דאָך דורכגעפֿיהרט זיין 
געװאַגטע אונטערנעהמונג. 

אין עטליכע יאָהר אַרום האָכ איך זיך מיט איהם געטראָפֿען אין לאָנ- 
דאָן, איך װעל נאָך שפּעטער האָבען די געלעגענהייט צו ריידען וועגען דיוער 
מערקווירדיג ער פערזאָן, 


אז 


דער סטרייק, 


איך האָב פֿויהער דערצעהלט, אַז די אַדמיניסטראַציאָן האָט באלר וי 
מיר זיינען אָנגעקומען קיין ניי קאַלעדאָניען געפֿונען, אַו עס לױנט זיך ניט 
פֿאַר איהר צו בעשעפֿטיגען די פֿערשיקטע ביי די אַרבּײטען פֿון אינזעל. 

נאָר שפעטער, אַז מען האָט בעמערקט צוישען די פֿערשיקטע אמת- 
גוטץ אין קונסטפֿאָלע אַרבײטער, האָט זיך דער אױבער-אױפֿועהער בערע- 
כענט, אַו עס אין פֿאָרט אַ פלאַן אויסצוניצען דיזע אונבעשעפֿטיגטע הענד, 

אַ טהייל פֿון די פֿעראורטהײלטע האָבען געקראָגען האָלץ, אַנדערע -- 
אייזען, און מען האָט זיי געהייסען מאַכען מעבעל און אַלערלײ שלעסער פֿאָר 
דעם שטראָף-הויז. 

אָבער די פֿעושיקטע האָבען זיך באַלד אַרומגעקוקט, אַז מיט רעם אויס- 
רייר, אַז מען זוכט זיי צו פֿערזאָרגען מיט אַרבײט, עקספלואַטירט מען זי 
אויף אַ שענדליכען אופן, 

פֿאַר דעם בעפטען טיש האָבען זיי געקראָגען בעצאָהלט אָנדעוהאַלבען 
פֿראַגק; פֿאַר אַ שלאָס מיט די שליסלען --- ניט מעהר וי 20 פּאַנטים, 

און דאָס זעלבע איז געווען מיט אַלע אנדערע זאַכען, װאָס רי געפֿאַנ- 
גענע האָבען פֿאַבריצירט, 

און ווייסט איהר װוער ס'איז ביסלעכווייז רייך ג עװאָרען פֿון דער אַר- 
בייט פֿון דיזע אונגליקליבע ? 

דאָס איז געווען דער אויבער-וועכטער טורגעמין, 

ער האָט געהאַט אַ מאַגאַזין פֿול אָנגעפאַקט מיט די זאַכען, װאָס די 
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פֿערשיקטע האָבען פֿאַכּריצירט, און די קאָלאָניסטען פֿון ניי-קאַלעדאָניען פלע- 
גען קױפֿען זייערע מעבעל אוֹן אַנרערע כלי בּית בי דער פֿירמאַ ,טורנעמין 
און קאָמפּאַני, און דער גראָבער אױפֿועהער האָט זך אָנגעשאָטען מיט 
געלד. 

אַן אַנדערער אויף זיין פלאַץ וװואָלט ווייניגסטענס ג עווען מענשליך צו די, 
װאָס אַרבײטען אַזױ שווער איהם רייך צוֹ מאַכען. 

אָבער טורנעמין איז גיט געווען קיין מענש וי אַלע אַנדעיע מענשעי, 

ער האָט זיינע אַרבײטער בעהאַנדעלט אַזױ שטריינג, אַז זיי האָבען עס 
שוין מעהר ניט געקענט אויסהאַלשען, און איין טאָג זיינען זיי אַרױס אין 
סטרייק, 

די לאַגע איו געװאָרען גאַנץ ערנסט. 

טורנעמין איז, פֿערשטעהט זיך, געווען פֿאָרזיכטיג ניט צו זאָגען דעם 
גובערנאַטאָר, אַז ער נוצט אס פֿאַר זיין פראָפֿיט די אַרבײט פֿון אַ הונדערט 
מעגשען, 

וי אַזױ זשע אָבער אונשערדריקט מען דעם סטרייק? װאָס דאַיף מען 
טהאָן, אום צו קענען לערגען מיט די סטרייקער דוך ארץ? 

אַרױסזאָגען אָפֿען די גרינדע פֿון דעם בּונט װאָלט ג עהייסען זיך מודה 
זיין אין דעם געשעפֿטעל, װאָס ער האָט די גאַנצע צייט אָנגעפֿיהוט אָהן דעם 
וויסען פֿון דער אַדמיניסטראַציע, 

ער האָט אַלואָ אויסגעקלעהרט אַ נידעריגע אינטריגע. 

ער איז אַװעק צום גוכערנאַטאָר און האָט איהם דערצעהלט, אַו די פאָ- 
לימישע פֿערשיקטע האָבען אָרגאַניזירט אַ בונט מיט דעם אויסרייר, אַז די 
דיסציפּלין איז צו שטריינג און אַז זיי ווילען ניט בעהאַנרעלט ווערן אַזױ 
גרויזאַם,., 

אַן אַנרער גובערנאַטאָר װי דער װאָס מיר האָבען געהאַט, װאָלט אַפֿריה- 
ער געמאַכט אַן אונטערזוכונג און דערנאָך געועהן װאָס ער האָט צוֹ טהאָן, 
אָבער אונזער פריץ האָט עס געהאַלטען פֿאַר איבעריג, 

ער האָט טורנעמינען געגעבען אַ פֿרײע האַנד צו האַנדלען וי ער פֿער- 
שטעהט און האָט איהם אָנגעזאָגט איינצושטילען דעם בונט, 

מען װעט זעהן װאָס איז נצָכדעם געשעהן, 

פֿון דעם גובערנאַטאָר איז מורנעמין גלייך אַראָבגעקומען אין לאַגער 
אַרײן, עו האָט זיך געפֿיהלט אַלס פֿאָלשטענריגער בעל הבית און דאָס ער- 
שמע װאָס ער האָט געטהאָן, איז געווען צונױפֿצורופֿען אייגיגע פֿון די סטריי- 
קער און פֿאַר זיי האַלטען אַ רעדע, 

עו האָט תחילת פרובירט מיט גוסען, ער ויימט גאַנץ גוט, זאָגט ער, 
אַז ניט אַלע זיינען שולדיג אין דעם בונט, דאָס האָבען אוראי עטליכע פֿער- 
שיקטע אױפֿגעהעצט זייערע חברים. מען האָט זיי איינגערערט, אַז זיי װוערן 
עקפּפּלואַטירט, אָבער ס'הויבט זיך גאָר נים אָן ; קיינער ווערט ניט עקספלואַ- 
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טירם, װאָרים די פֿערשיקפע דאַרפֿען נים פֿעיגעסען, אַז זי זיינען דאָ אַרעס- 
מאַנטען און נים קיין פֿרײע סענשען... די אַדם ניסשראַציע האָט געקענט אַרױפֿ- 
ען אויף זײ די שוזערסטע אַרבײם, זי לאָזען גראָבען ערר, האַקען שמֿײ- 
ער און דערגלייכען. נאָר ער, מורנעסין הייסט עס, איז אַ גוטער מענש. און 
ער האָס געסיינט, אַז עס איז נלײכער זי צו בעהאַנדלען אַזױ זי פֿרײע 
מענשען.., דערפֿאַר האָט ער זי גענעבען יעדען איינעם אַזאַ אַרבײם, װאָס 
איז איהם ליעב, 
-- נאָר לאָסיך דאָס סאַכען קורץ טיט אייך, --האָט ער זיך ענדליך אָב- 
גערופֿען - --ווילם איהר נעהן צוריק צו דער אַרבײט, צי נים? אוב יאָ, װעל 
פֿערגעסען דעם קליינעם סבסוך, װאָס איז צוריעען אוו פֿאָרנעקומען. 
אָבער ניט, זאָלם איהר וויסען זיין, אַז איך קען אייך צווינגען דערצו... 
אין מים אַ צמייכערע האָם ער צוגענעבען: 
---- דער כטּרייק איז געענריגט, נים אַװױן קינדער? 
קיינער האָט נים אי 
מורנעטין האָט נעװאָרפֿען אַ בײזען בליק אױף די פֿערשיקטע און נעַ- 


--- נו, איך װאַרט אויף איער ענמפֿער. 

איך בין צוגעגאַנגען צו דעם הויפמ-וועכמער. 

דערזעהענדיג כיך, האָט ער געמאַכט אַ קווסע מיענע. 

--- אָבער איהר זייט דאָך נים צווישען די סטרייקער? -- האָט עו זיך 


--- ניין,---האָב איך נעענכפֿערט--אָבער ניי האָבען מיך בעאױפֿמראַנם 
אייך איבערצונעבען זײיערע פֿאָדערונגען. 

--- איהר האָם גאָרנישט צו מהאָן אין דיזער פֿואַגע. זאָלען די סמרײי 
קער אַלײן ערקדעהרען == ָ ווילען ! 

אַ היבשע וויילע איז געווען שמיל. טורענעכין איז געווען אױפער זך 
פֿאַר כעם, ער הראָם געצאָפּעט מיט די פֿיס. ענרליך האָט ער אַ געַשריי 
געטהאָך: 


--- נו, װאָפ מעם זיין? איך ווענד זיך דאָך צו די ספריקער. אױב 
איהר האָם געװאָרפֿען אייער אַובײם, האָם איהר דאָך אַודאי אַן אורזאַכע. 
רעדט זשע. איך בין נדיים אייך אויפצוהערען. 

--- מיינע קאַטעראַדען,---האָב איך זיך אָבגערופֿען--געפֿינען, אַז איהו 
ניצם זי אויס פֿאַר איער פרּאָפֿים, : 

--- פֿאַר טיין פּראָפֿים! --- האָם מוונעטין אַ געשריי געמהאָן טיט כעס, 

--- יאָ, פֿאַר איער פּראָפֿים,---האָב איך געענמפֿערפ.---ס'איז אַ שאַנדע 
צו בעצאָהלען אָגרערהאַלבען פֿראַנק פֿאַר אַ טיש און 20 סאַנטיס פֿאַר אַ 
שלאָס, 


דער אנױפֿזעהער האָם אניסגעשמעלם אויף מיר זיינע קליינע גראָע אויגען. 
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--- װאָס געהט דאָס אייך אָן? 

--- דאָס געהט מיך אָן דערפֿאַר, ווייל איך פֿעוטרעט מיינעץ סטרייקענ- 
דע קאַטעראַדען, 

--- כ'וויל ניט דיסקוטירען מיט אייך. 

--- װעט מען ניט געהן צוריק צו דער אַרבײט און איהר וועט פערלירען 
אַן אויסגעצייבענטע קוועלע פֿון פראָפֿיט, 

-- שווייגט, שווייגט, -- האָט דער אױפֿועהער געליאַרעמט, ווערענדיג 
אַלערלײ קוליערען, 

--- הייסט עס, ווילט איהר מעהר ניט ריידען װועגען דעם? זאָל זיין 
אַזױ,---האָב איך זיך אָבגערופֿען, 

--- כ'ווייס, װאָס איך האָב צו טהאָן.--האָט טורנעמין געזאָגט--אָבער 
וויסען זאָלט איהר, אַז איהר אַלײן װעט זיין פֿעראַנטװאָרטליך פֿאַר אַלעס, 
ואָס װעט טרעפֿען, איך בין געקומען אַהער ריירען מיט אייך מיט גומען, 
אַלס פֿרײנד ; איהר ווילט, איך זאָל אַװעקגעהן פֿון אייך אַ שונא, זאָל זיין 
אַזױ... אין אַ שטונדע אַרום וועט איהר הערען פֿון מיר, און איהר וועט 
זעהן, אַז איך לאָז זיך ניט אַרומפֿיהרען ביים נאָז פֿון אַ באַנדע משוגעים, 

זיינע רייר האָבען אַרױסגערופֿען אַ שטורם פֿון פּראָטעסטען, אין מיט 
אַמאָל האָט זיך טורנעמין געזעהן אַוומגערינגעלט פֿון אַ גאַנצע מחנה פֿער- 
שיקטע, ער האָט, פֿערשטעהט זיך, גלייך געװאָלט מאַכען די פליטה, נאָר 
צוויי פֿערשיקטע האָבען איהם אַ פאַק געטהאָן פֿאַר די הענד און איהם גע- 
זאָגט: 

--- דו װועסט שוין צוריקנעהמען דאָס, װאָס דו האָסט געזאָגט, 

--- קיינמאָל, קײינמאָל ניט, האָט דער אױפֿועהער געשריען, סטאַרענדיג 
זיך אַרוסצורײיסען פֿון זייערע הענר. 

--- אויב אַזױ, -- האָט זיך איינער אָבגערופֿען.--וועסט דו גלייך זעהן, 
וי גאַריש עס איז געװוען פֿון דיין זײט צו בעליידיגען מענשען, וועלכע 
שטעהען געוויס העכער פֿון דיר אין עהרליכקייט און פֿעונונפֿט, 

--- לאָוט מיך אָב, ווילט איהו מיך אָבלאָוען?--האָט געליאַרעמט דער 
דיקער מאַן, זיך סטאַרענדיג מיט אַלע כוחות זיך צו בעפֿרײען. 

מען װעט דיך אָבלאָזען, אוב דו וועסט זיך ענטשולדיגען,---האָבען די 
פֿערשיקטע געזאָגט, 

--- זיך ענטשולדיגען ? קײינמאָל, קיינמאָל ניט. איהר הערט ? 

און טורנעמין האָט מיט אַ הייזעריגער שטימע גענומען רופֿען נאָך הילף. 

אָבער קיינער האָט איהם ניט געקענט הערען, דער פּלאַץ, ואו דִיוע 
סצענע האָט זיך אָבגעשפיעלט, איז געווען אַ צוויי הונרערט מעטער וייט 
פֿון דעם לאַגער, 

אויף יענעם אָרט איז געשטאַנען אַן אַלטער שטאַל מיט אַ צעהנרליג 
קליינע קעמערלאַך, וואו מען פֿלעגט אֶפֿט פֿערשפּאַרען געוויסע פֿערשיקטע, 
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וועלכע האָבען זיך פֿערזינדיגט געגען דער אַדמיניסטראַציע, אַהִין האָט מען 
אַריינגעשלעפט טורנעמינען, אום דאָרט איהם צו שטעלען צום געריכמ. 

פֿיעו פֿון אונזערע קאַמעראַדען זיינען אַרױף אויף אַלטע קאַסטענס, 
אַנטקעגען זיי איז געשטאַנען דער אױפֿזעהער, וועמען צוויי פֿערשיקטע האָ- 
בּען צוגעהאַלטען פֿעסט בי די הענד, ער זאָל ניט אַנטלױפֿען, און איינער 
פֿון די פֿיער {,ריכנטער", וועלכער האָט גע שפיעלט די ראָלע פֿון אַ פֿאָרױ- 
צענדען, האָט געואָגט: 

-- אָנגעקלאָגטער טורגעמין, 

-- איך ב'ן ניט קיין אָנגעקלאָגטעו,.--האָט דער אויבער-וועכטער פראָ- 
טעסטירט.---איך פֿעוװועהר אייך, באַנדיטען װאָס איהר זייט, צו ריידען מיט 
מיר אַזעלכע ווערטער, 

--- אָנגעקלאָגטער טורנעמין, --האָט זיך ווידער אָבגערופֿען דער ,פוע- 
זירענט"---איהר האָט אויף אַ שענדליכען אופן מיסבוויכט די מאַכט, װאָס מען 
האָט אייך אָנפֿערטרױט, ניט גענוג װאָס איהר האָט מאַרטיריזירט רי געפֿאַנ- 
גענע, ווילט איהר זיי נאָך עקספלואַטירען. איהר געפֿינט, אַו דאָס געהאַלט, 
װאָס איהר קריגט פֿאַר איער עקעלהאַפֿטע אַרבײט, איז אייך ניט גענוג, און 
איהר ווילט רייך ווערן פֿון אײנפֿאַכער גנבה.,, אָנגעקלאָגטער טורנעמין, איהר 
זייט ניט נור אַ נירערטרעכטיגער געפֿענגניס-וועכטער, נאָר אויך איינער פֿון 
די עוגסטע עקספּלואַטאַטאָרס. אַזױ וי מיר צװײפֿלען אב דער גובערנאַ- 
טאָר ווייסט פֿון אייערע גענג, האָבען מיר בעשלאָסען זיך צו ווענדען צו 
איהם מיט אונזערע פֿאָדערונגען. דערווייל, כדי איהר זאָלט איהם ניט קענען 
פֿערדרעהען אַ קאָפּ מיט נייע ליגענס, וועלען מיר אייך פֿערשפּאַרען אויף אַ 
שטיקעל צייט אין איינעם פֿון די קעמערלאַך, װאָס געפֿינען זיך דאָ.., 

מען קען זיך משער זיין, װאָס פֿאַר אַ רושם דיזע וועיטער האָבען גע- 
מאַכט אויף דעם אױפֿזעהער, ס'איו געווען אַ שרעק אַ קוק צו טהאָן אױף 
איהם, ניט קוקעגדיג דערויף װאָס ער האָט זיך געשטעלט דאַגעגען, האָט מען 
איהם אַדײנגעפֿיהרט אין איינעם פֿון די קעמערלאַך און איהם דאָוט פֿער- 
שלאָסען, 

איצט האָט מען געדאַרפֿט געהן צום גובעונאַטאָר און איהם קלאָהר 
מאכען וועגען טורנעמין'ס מעשים, נאָר וועֶר זאָל געהן? דיזץ פֿראַגע האָ- 
בען כמעט אַלע פֿערשיקטע גלייך געשטעלט מיט איין מאָל. 

--- לואיזע מישעל ! לואיזץ מישעל!--האָט מען באַלד גענומען שרייען 
פֿון אַלע זייטען, 

--- ניין, מיינע פֿרײנד,---האָב איך געענטפֿערט,---איך. האָב שוין געהאַט 
אַ שטיקעל סכסוך מיט'ן גובערנאַטאָר, און איך מיין, אַז איך קען גיכער ער- 
גער מאַכען מיט מיין איצטיגען געהן צו איהם, איירער עפעס אױפֿטהאָן, ואָ- 
לען אַנדערע צוויי פֿון אונזערע קאַמעראַדען צוגעהן צו איהם, 

מען האָט אויסגעקליבען צוויי פֿון אונזערע לייט און זי אַװעקגעשיקט 
צום גובערנאַטאָר, 
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זיי האָבען איהם געפֿונען אַרומגעהענדיג לעבען זיין וואוינונג, 

װי ער האָט זיי דערזעהן, האָט ער צונױפֿגעצױגען די ברעמען, דעונאָך 
האָט ער זיך אַ כאַפּ געטהאָן פֿאַר זיין רעװאָלװער, ווייל ער האָט געועכענט, 
אַז די צוויי פֿערשיקטע זיינען געקומען מאַכען אַן אָנפֿאַל אויף איהם, 

אָבער די צוויי דעלעגאַטען האָבען איהם גלייך איבערצייגט, אַז ער האָט 
זיך אומזיסט געשראָקען, 

זיי האָבען זיך פֿערנײגט פֿאַר איהם און איינער פֿון זיי האָט איהם ער- 
קלעהרט, אַז זײ קומען צו איהם װעגען זעהר אַן ערנסטען ענין, דערבײ 
האָבען זי ביידע אַרונטערגענימען זייערע שטרויענע היט און זיינען געבלי- 
בען שטעהן מיט די הוילע קעפ, ריזיקירענדיג צו קריגען אַַ זונע: שטיך. 
אָבער דער גובעונאַטאָר האָט זיי ניט געהייסען אָנטהאָן צוריק די היטלען. 

אַ וויילע איז געווען שטיל. דערנאָך האָט זיך דער גובערנאַטאָר מיט אַ 
גראָבען טאָן געווענדעט צו די דעלעגאַטען: 

--- װאָס טהוט זיך דאָרט ביי אייך ? לאָמיך הערען, רעדט! אָבער ווי- 
סען זאָלט איהר, אַז איך װעל געפֿינען, אַז דאָס װאָס איהר האָט מיר צו 
זאָגען איז ניט קיין וויכטיגע זאַך, װעל איך אייך ביידען הייסען מכבד זיין 
מיט 25 שמיץ יעדען איינעם... 

איינער פֿון די פֿערשיקטע, אַ דיפּלאָמאַט פֿון דער נאַטור, האָט געפֿונען 
פֿאַר נייטיג זיך צו ווענדען צום גובערגאַטאָר מיט פֿאָלגענדע װערטער: 

--- מיין הערר, אויב מיר קומען איצט צו אייך, איז עם דערפֿאַר, ווייף 
מיר ווייסען אַז מען ווענדעט זיך קײנטאָל ניט אומזיסט צו אייער גערעכטיג- 
קייטס. געפֿיהל, 

דיזע ווערטער האָבען אַביסעל בערוהיגט דעם פריץ, ער האָט זיך אַועק- 
געשטעלט אין שאָטען פֿון אַ בוים, איבערלאָזענדיג די צוויי פֿערשיקטע אוג- 
טער דער ברענענדער זונן, דערנאָך האָט ער געזאָגט: 

-- רעדט, איך הער אייך, 

--- הערר גובערנאַטאָר, --- האָט זיך אָבגערוֹפֿען דער ריפלאָמאַטישער 
רעלעגאַט, --- ניט קוקענדיג אויף אייער אױפֿױבט, אוף די אָנשטרײנגונגען, 
וועלבע איהר מאַבט, אַז די געזעצע זאָלען רעספעקטירט ווערן, זיינען פֿונ- 
דעסטוועגען דאָ געוויסע בעאַמטע, וועלכע מיסברויבען דעם צוטרויעו, װאָס 
איהר האָט אין זיי, און זי זוכען רייך צו ווערן אויף'ן חשבון פֿון די פֿער- 
אורטהיילטע, 

די ווערטער ;רייך ווערן" האָבען אַרױסגערופֿען די נייג;עריגקייט פֿון דעם 
גובערנאַטאָר, 

--- װאָס הייסט דאָס ? -- האָט ער געזאָגט.--איהר ווילט דאָך מיר ניט 
רערצעהלען, אַז מיינץ בעאַמטע מאַבען געלר- געשעפֿטען? 

-- אַז דער הערר גובערנאַטאָר װועט מיר ערלויבען, װעק איך איהם 
ווייזען, אַז דאָס װאָס איך זאָג איז ריכטיג, אֵיהֵר ווייסט דאָך שוין מן הסתם 
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וועגען דעם סטרייק, װאָס האָט אױסגעבראָכען צווישען רי פאָליטישע פֿעו- 
שיקטע ? 

--- יאָ, איך ווייס,.--האָט דער גובערנאַטאָר געענטפֿערט, 

-- אָבער דאָס, װאָס איהר ווייסט אַוראי ניט, זינען די אורואַכען, 
וועלכע האָבען געטריבען די אַרבײטער אַװעקצולײגען די אַרבײט. 

--- איהר האָט אַ טעות : הערר טורגעמין האָט מיר אַלעס דערצעהלט. 
די אַרבײטער קלאָגען זיך אויף דער צו שטריינגער דיסציפלינע, 

--- ס'איז ניט דאָס, הערר גובערנאַטאָר,---זיי בעקלאָג ען זיך, װאָס זי 
דאַרפֿען מאַכען פֿאַר הערר טירגעמין אַזעלכע קונסט-אַרבײטען, װאָס פֿאָדערן 
פֿיעל מיה און וועלכע ווערן פֿונדעסטװעגען זעהר שלעכט בעצאָהלט, . 

דער גובערנאַטאָר האָט אַ שמייכעל געטהאָן. און אַרוסגעהמענריג פֿון 
זיין בווים-קעשעגע אַ קליין ביכעלע, האָט ער געזאָגט : 

--- אָט האָב איך דאָ פֿערצײבענט אַלע פרייזען ; כ'וויים װאָס מען צאָהלט 
די אַרבײטער פֿאַר יעטווערער זאַך, װאָס זיי מאַכען. 

גאָרניט אַראָבפֿאַלענדיג ביי זיך, האָט דער רעלעגאַט געפֿרעגט: 

--- ווייסט איהר, צום ביישפיעל, הערר גובערנאַטאָר, װאָס מען צאָהלט 
פֿאַר אַ טיש מיט קיילעכדיגע פֿיס און מיט פֿיער שופֿלאָרען ? 

--- גיין, --- האָט דער גובערנאַטאָר געענטפֿערט, --- נאָר ס'איז לייכט 
אויסצוג עפֿינען, 

און נאָכדעם װוי ער האָט אַרײנגעקוקט אין ביבעלע, האָט ער מיט בע- 
שטימטהייט געענטפֿערט : 

--- אַזאַ טיש, װי איהר האָט נאָר װאָס דערמאָנט, צאָהלט זיך 4 פֿראַנק 
מיט 72 סאַנטים. 

-- גו, -- האָט רער דעלעגאַט געזאָגט,---איהר װועט אַודאי זיין ער- 
שטיינט, ווען איך װעל אייך זאָגען, אַז הערר טורנעמין צאָהלט די אַרבײטער 
מעהר ניט װי 1 פֿראַנק מיט 90 סאַנטים, 

--- אָבער,,.--האָט זיך דער גובערנאַטאָר אָבגערופֿען -- עס זיינען דאָך 
פֿאַרהאַן ביכער; מען קען דאָך זעהן, וי ס'איז דאָוט פֿערשױיבען, 

-- די ביכער מעגען זיך זיין אין אָרדנונג, אָבער איין זאַך איז זיכער, 
אַז הערר טורגעמין צאָהלט מעהר ניט וי אָנדערהאַלבען פֿואַנק פֿאַר דעם, 
װאָס ער בערעכענט דער אַדמיניסטראַציץ 4 פֿראַנק מיט 75 סאַנטים... ער 
מאַכט אַלזאָ ביי יעדען טיש אַ שעהנעם פֿראָפֿיט פֿון 3 פֿראַנק מיט 98 סאַנ- 
טים, און דאָס זעלבע איז אויך מיט די שלעסער און אַלע אַנדעוע זאַכען, 
װאָס די פֿערשיקטע אַרבײטען אויס, 

דער גובערנאַטאָר האָט אָנגעקוקט די צוויי דעלעגאַטען. 

--- װייסט איהר, אַז דאָס װאָס איהר בריינגט דאָ פֿאָר, איז זעהר אַן 
ערנסטע זאַך ? 

--- דאָס איז אָבער דאָך די ריכטיגע װאַהרהײט, און טאָמער ווילט איהו 
מעהו איינצעלהייטען מכח דעם, דאַרפֿט איהר זיך ווענדען צו הערר פֿערו, 
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װער איז דאָס דער דאָזיגער הערר פֿעה'? -- האָט דער גובעונאַטאָר 
געפֿרעגט, 

-- דאָס איז העור טורנעמין'ס שותף... דער, װאָס האַלט רעם מאַגאַ- 
זין אין נומעאַ. 

דאָס איז געווען גענוג פֿאַר'ן גובערנאַטאָר. ער האָט שוין פֿריהער גע- 
הערט זאָגען, אַז טורנעמין האָט עפעס אַ שטיקעל געשעפֿט, נאָר ער האָט 
ניט געוואוסט װאָס פֿאַר אַ סאָרט געשעפֿט דאָס איז, איצט ווייסט ער אַלעס. 
זאָל דאָס, הייסט עס, אמת זיין, אַז טורנעסין איז אַן אײנפֿאַכער עקספלואַ- 
טאַטאָר ? װאָס זשע, אָט דער אויבער-וועכטער האָט געפֿונען אַ ‏ מטעל וי 
אַזױ רייך צו װוערן אין ניי-קאַלעדאָניען, אין דער צייט, װאָס ער, דער ג- 
בערנאַטאָר, מוז זיך בענוגענען מיט זיין בעשיידענעם געהאַלט? 

דאָס מוז אױפֿגעקלעהרט ווערן, נאָר דערווייל טהאָר מען ניט לאָזען, די 
זאַך זאָל פֿונאַנרערגעפויקט ווערן. ס'איז פֿאַר איהם אויך קיין כבוד ניט.,, 

ערשט איצט האָט ער זיך דערמאָנט, אַז די צוויי פֿערשיקטע שטעהען נאָך 
אַלץ מיט די הוילע קעפ אונטער דער שרפה'נדער זונן און דער שווייס גיסט 
זיך פֿון זיי, 

--- טהוט אָן אייערע היט, מיינע פֿרײנד,--האָט ער זיך אָבגערופֿען צו 
זיי.---איהר קענט נאָך קריגען אַ זונען-שטיך. 

דערנאָך האָט ער זי געזאָגט, אַז זי האָבען זעהר גיט געטהאָן, װאָס 
זי זיינען געקומען צו איהם, און אַז ער װעט אונטערזוכען די זאַך און מאַ- 
כּען אַ סוף צו טערנעמיןיס געשעפֿטען, 

אַז די דעלעגאַטען זיינען צוריקגעקומען אין לאַגער הּאָט מען זיי אַרומ- 
גערינגעלט מים פֿראַגען : 

-- נו, וװואָס איז דאָרט געווען? 

-- דער גובערנאַטאָר האָט אייך אויסגעהערט? 

--- װאָס האָט ער אייך געזאָגט? , 

אין עטליכע ווערטער האָבען די צוויי פֿערשיקטע איבערגעגעבען זייערע 
קאַמעראַדען װאָס זיי האָבען אױסגעפֿיהרט מיט זייער בעזוך ביים גובערנאַטאָר, 

-- נו, װאָס װעט מען איצט טהאָן מיט טורגעמינען ?---האָט איינער פֿון 
אונז געפֿרעגט,---מען קען דאָך איהם ניט לאָזען ליגען דאָרט אין קעמערל, 
ער קען זיך נאָך דערווערגען מיט זיין גאַרטעל, 

-- ער... ניטאָ װאָס מורא צו האָבען דערפֿאַר.--האָב איך געענטפֿערט, 
--ער האָט צופֿיעל ליעב דאָס לעבען. 

איינער פֿון די צוויי פֿערשיקטע, וועלכע זיינען נור װאָס געקומען פֿון 
גובערנאַטאָר, איז צוגעגאַנגען צום פלאַץ, וואו טורנעמין איו געווען פֿער- 
שפּאַרט, ער האָט געעפֿענט די טהיר פֿון קעמערל און געזאָגט: 

--- הערר טורנעמין, דער גובעונאַטאָר דאַוף אייך האָבען, 

--- װאָס איז דאָס פֿאַר אַ שפאַס ?---האָט דער דיקער מאַן געמורמעלט. 


עיינ 


--- ס'איז ניט קיין שפּאַס, דער הערר גובעונאַטאָר מוזן אייך נייטיג 


זעהן, אום אויסצוגעפֿינען אַ געוויסע געשיכטע, וועלכע איהר האָט פֿון איהם 
אױסבעהאַלטען... געהט שנעלער אַריבער צו איהם. 


טורנעמין האָט ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן, ענדליך האָט ער געפֿאַסט 
מוטה און איז אַרױס פֿון קעמערל. 

אַז ער איז אָבגעגאַנגען אַ פאָר צעהנדליג טריט, האָט ער זיך אומגע- 
קעהערט מיט'ן פנים צו אונז און געואָגט: 

--- נישקשה, מיר וועלען זיך נאָך זעהן !,,." 

--- קיינמאָל ניט,.--האָט געענטפֿערט איינער פֿון אונז,---װאָרים נאָך די 
שעהנע מעשים אייערע, אוב ס'איז נאָר פֿאַרהאַן אַ שטיקעל גערעכטיגקייט ' 
דאָ אין ניי-קאַלעדאָניען, װעט מען אייך אַוראי אַװעקשיקען צווישען די גע- 
וועהנליכע פֿעוברעכער, אָבער ניט צווישען די פאָליטישע... 

מיר האָבען אַלע אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

דער אויבער-וועכטער האָט געצויגען מיט די פלייצעס און איו פֿער- 
שוואוגרען, 

אין אַ פאָר װאָכען אַװום האָבען מיר זיך מיט פֿרײד דערוואוסט, אַז 
טורנעמין איז אַרונטער פֿון זיין שטעל און אַז ער פֿאָהרט אָב קיין פֿראַנקרײך, 

מען קען זיך משער זיין וי צופֿריעדען מיר זיינען געווען- 

דיזער טורגעמין איו געווען אַן אמת'ער טיראַן, אַזױ וי אַלע נירעריגע, 
גרויזאַמע כאַראַקטערע, וועלכע קריגען די מאַכט אין די הענד, האָט ער 
מיסברויכט זיין אַמט און געמאַוטערט די פֿעושיקטע, נאָר װאָלט ער דאָס 
אַלײן געטהאָן, װאָלט ער נאָך געקענט אָנגעהן, אָבער דאָס, װאָס ער האָט 
נאָך דערצו ג עװאָלט רייך וערן, זיך גאָר פֿערגעסענדיג אָן דעם גובערנאַטאָר, 
וועלכער װאָלט זיך זיבער אויך ניט ג עװאָרפֿען מיט אַ חלק פֿון זיינע פראָ- 
פֿיטען,---דאָס האָט איהם אַװעקגע'הרג'עט, דער גובערנאַטאָר האָט איהם 
גאָר ניט געקענט מוחל זיין פֿאַר דיער נאַכלעסיג קייט.,. און טורגעמין האָט 
נעביך געמוזט פֿערלאָזען דעם גאָלד-גרוב, װאָס ער האָט אומגעריכטערהייט 
געפֿונען אין ניי- קאַלעדאָניען. 

דעם טאָג, װאָס ער האָט זיך אױפֿגעזעצט אויף'ץ שיף, האָבען זיך איי- 
ניגע פֿון ינז פֿערזאַמעלט ביים האַפֿען און איהם בעגלייט מיט אונזערע 
פֿעיאַכטענדע בליקען, 


8 
דער נייער אױפֿועהער, 


אײנמאָל ווייניגסטענס האָבען די פאָליטישע פֿעראורטהײלטע אַרױסגע- 
טראָגען אַ שטיקעל זיעג. 

נאָר ס'איז ניט צו נוטען געווען, 

מיר האָבען אויסגעביטען איין צרה אויף נאָך אַן ערגערער, 


== אֲפָ == 

דער נייער אױפֿזעהער, װאָס איז געקומען אויף טורנעמין'ס אָרט, איז 
געווען אַ געוויסער לעבלאָנד, אַ הונד, װאָס האָט זיך בעריהמט געמאַכט מיט 
זיינע גרויזאַמע מעשים, אַלס וועכטער אין די פֿראַנצױזישע געפֿענגניסע. ניט 
איין קאָמונאַר איז צוליעב איהם דערשאָסען געװאָרען. 

דיזער לעבלאָנד איו פֿאַר מיר ניט געווען פֿרעמד, איך האָב געהאַט אַ 
געלעגענהייט איהם צו דערקענען אין דער װערסאַילער טורמע, און ווען ער 
איז אָנגעקומען אויף טוונעמין'ס אָרט, האָב איך מיינע קאַמעראַדען געלאָוט 
וויסע:, װאָס פֿאַר אַן אומבייט מיר האָבען דאָ געמאַכט, 

אַ שטיקעל צייט נאָך טורנעמין'ס מפלה זיינען די וועכטער געווען אַבי- 
טעל מילדער צו אונז, מיר האָבען געהאַט אויף זי אַ שטיקעל ווירקונג און 
עס האָט זיך אונז איינגעגעבען זי אַביסעל צו , ציוויליזירען", אָבער דאָס האָט 
לאַנּג ניט אָנגעהאַלטען, 

בלויז אַכט טעג זיינען אַריכער נאָך לעבלאָנד'ס קומען, און די גאַנצע 
האַלטונג פֿון די וועכטער צו אונז האָט זיך געענדערט, מען האָט אונז ווי- 
דער אָנגעהויבען אָנטהאָן צרות, אונז אַרומיאָגען, אונז נאָכשפּירען און פֿאַר 
די קלענסטע קלייניגקייט בעשטראָפֿען. דער גובעונאַטאָר האָט זיך אױפֿגע- 
הערט ווייזען צווישען די פֿערשיקטע, ער האָט ניט געװאָלט, מען זאָל זיך 
קלאָגען פֿאַר איהם, דאָס איז געווען אַ שװאַכער כאַראַקטער, וועלכער האָט 
אַלײין גאָרנישט געקענט אױספֿיהרען און ער איז אַפּנים צופֿרידען געװען, 
װאָס ער האָט אַלס אױפֿזעהער אַזאַ ווילרע חיה װי לעבלאָנד, אויף וועמען 
ער האָט זיך געקענט פֿערלאָיען. 

אָבער לעבלאָנד אַליין האָט זיך אויך ניט אָפֿט געוויזען פֿאַר אונז, אָט 
אַפּנים ער האָט גערעכענט, אַז אַן אױפֿועהער דאַיף זיך װאָס וינציגער 
ווייזען און דאַרף נור אַרױסטרעטען דאַן, ווען עס מאַכט זיך אַן ערנסטע אַג- 
געלעגענהייט. 

און עס האָט זיך ג עמאַכט אַן ערנסטע אַנגעלעגענהייט. 

אײינמאָל האָט אױסגעבראָכען אַ קריג צווישען אַ פֿערשיקטען מיט'ן נאָ- 
מען זשוליען און אַ וועכטער, דער װועכטער האָט געװאָלט צווינגען אונזער 
קאַמעראַד אויסצורייניגען אַ שטאַל,. דער פֿערשיקטעו האָט זיך ענטואַגט 
דערפֿון, ער האָט געהאַט אַ רעכט דערצו, וייל אַזעלכע אַרבײט פֿלעגען 
טהאָן די געוועהנליכע אַרעסטאַנטען, ניט די פאָליטישע, מילא, פֿון ווערטער 
איז מען אַריבער צו זידלערייען, פֿון זידלערייען צו קלעפ, פֿעושטעהט זיך, 
אַז דער וועכטער האָט אָנגעהױבען, נאָר די גאַנצע שולר איו געפֿאַלען אויף 
זשוליען, 

ס'איז געווען אַ גאַנץ ערנסטע געשיבטע, 

מען האָט עס גלייך געמעלדעט דעם אױפֿזעהעו לעבלאָנד, און ער האָט 
געשיקט רופֿען דעם פֿערשיקטען צו זיך און אָנגעפֿאַלען אויף איהם מיט די 
ווערטער : 


= זיך -= 

-- אֵה, דו הונד דוּ } דו נידערטרעכטיגער קאָמונאַר } דו סמייעסט אויפֿ- 
צוהויבען אַ האַנד אויף אַ װעכטער; דאָס װעט דיך קאָסטען טהייער. 

זשוליען האָט זיך געװאָלט פֿערענטפֿערן, ערקלעהרען, וי אַיױ די זאַך 
איז פֿאָרגעקומען, נאָר לעבלאָנד האָט איהם ניט געלאָוט ריירען, ער האָט געהיי 
סען, מען זאָל איהם אַװעקפֿיהוען אין אַ הוֹיף פֿון קערקער, און דאָרט האָט 
מען דעם אָועמען זשוליען אױסגעטהאָן נאַקעט, איהם צוגעכונדען צו אַ 
ברעט אין איהם מורא'דיג געשמיסען, 

געוועהנליך, ווען מען פֿלעגט דאַרפֿען שמייסען איינעם, װאָס האָט זיך 
פֿערזינדיגט, האָט מען: זיך אַפֿריהער געמוזט אָנפֿועגען ביים גו- 
בעונאַטאָר; אָהן זיין ערלויבעניש האָט מען עס ניט געטאָרט טהאָן. לעבלאָנר 
האָט ניט געקיקט דערויף, אַזױ װי ער האָט איבערהויפט ניט געקוקט אויף 
די געזעצע, אונטער וועלכע די אַדמיניסטיאַציץ איז געווען אונטערװאָרפֿען. 

זשוליען האָט בעקומען עטליכע און צװאַנציג שמיץ. 

אַזױ װוי דער דאָקטאָר, װאָס איז געווען דעיביי, האָט בעמערקט, אַז 
דער פֿעושיקטער װעט ניט קענען מעהר אַריבערטראָגען און מען טהאָר איהם 
מעהר ניט שײאָגען, האָט זיך לעבלאָנד צושריען אויף'ן קול: 

--- איך וויל, ער זאָל קראַפּירען רערפֿון ! 

אין אַ װװילע אַרום האָט דער אָרעמער זשוליען אַרױסגעלאָזט אַ טיעפֿען 
זיפֿץ און איז געפֿאַלען אין אונמאַכט, 

--- שמייסט ווייטער ! --- האָט קאָמאַנדירט לעבלאָנד, 

--- כ'וועל עס ניט דערלאָזען, --- האָט דער דאָקטאָר געזאָגט,---דיוער 
מאַן איז פֿעראורטהײלט געװאָרען צו שמיץ אָבער ניט צום טויט, 

מלא רציחה האָט דער בלוטדורשטיגער אױפֿועהער געהאַלטען אין איין 
שרייען, מען זאָל ווייטער שמייסען. 

-- אוב אַזױ, -- האָט זיך דער דאָקטאָר אָבגעוופֿען, -- װעל איך 
עס לאָזען וויסען דעם גובערנאַטאָר. 

דאָס האָט לעבלאָנד'ן אָבגעקיהלט, 

ער האָט געהייסען אָבבינדען דעם אָרעמען זשוליען, וועלכען מען האָט 
אַװעקגעפֿיהרט איןים שפיטאָל פֿון'ם אינזעל, 

אין עטליכע טעג אַרום איז ער געשטאָרבען. 

דיזע געשיכטע מיט רעם אָרעמען זשוליען האָט אָנגעמאַכט אַ רעש, 

דער גובערנאַטאָר, וועכען דער דאָקטאָר האָט אָבגעגעבען אַ בעריכט 
וועגען דער גרױזאַמער כצענע, האָט לעבלאָנד'ץ עפֿענטליך אויפגערערט 
דערפֿאַר. ' 

אָבער מיר האָבען געדיינקט, אַז דיזער מאָוד טהאָר ניט בלייבען אונ- 
בעשטראָפֿט, מיר האָבען צוגעגרייט אַ מאַניפֿעסטאַציץ אויף דעם טאָג פֿון 
אונזער אונגליקליכען חבר'ס לויה, נאָר די אַדמיניסטראַציץ האָט זיך דער- 
וואוסט פֿון אונזער פלאַן און זי האָט געלאָזט אַרוס'גנב'ענען זשוליען'ס קער- 
פער און האָט איהם שטילעוהייט בעגראָבען, 


== אל -=- 


און לעבלאָנד איז ניט אויף אַ האָר ווייבער ג עװאָרען. ער פֿלעגט אַרומ- 
געהן און זיך אײינפֿאַך בעריהמען מיט רעם פֿערברעכען, װאָס ער האָט בע- 
גאַנגען- 

גליקליכערווייזע האָט זיך געמאַכט אַ צופֿאַל, וועלכער האָט זיך אָן איהם 
גוקם געווען שוין פֿאַר אונז אויך, 

לעבלאָנד איז געווען אַ לעבע-יונג, אַ פֿראַנט, און ער האָט לייכט גע- 
קענט פֿערפֿיהוען די אונגליקליכע פֿרױען פֿון זיינע חבוים, די וועכטער, 

איין פֿריה-מאָרגען, ווען מיר זיינען אַרױס פֿון אונזערע שטיבלאַך, האָ- 
בען מיר בעמערקט אַ געװאַלדיגע אױפֿרעגונג צווישען די וועכטער. מיר 
האָבען געמיינט, אַז אימיצער איו אַנטלאָפֿען פֿון אינזעל, אָבער מיר האָבען 
זיך באַלד איבערצייגט, אַז קיינער פֿון אונז פֿעהלט ניט, 

עס האָבטן זיך געלאָזט הערען פֿערשיעדענע סלוכען, אימיצער האָט 
ערקלעהרט, אַז ניט אַנדערש נאָר אַז דער גובערנאַטאָר איו אָבגעואָגט גע- 
װאָרען פֿון זיין שטעל, איז אָבער דער גובערנאַטאָר גלייך אָנגעקומען, נאָר 
דאָס מאָל אָהן לעבלאָנדן, 

דאָס איז געווען אױפֿפֿאַלענד, 

נאָכדעם וי ער איז אַ וויילע אַרומגעגאַנגען איבער'ן לאַגער, האָט ער 
אַ וואונק געטהאָן צו צוויי וועכטער און איז מיט זי אַװעק צו אַ קליין היי- 
זעל מיט רויטע דאכעלקעס, וואו איינער פֿון די וועכטער מיט'ן גאָמען בּע- 
זאָמב האָט געוואוינט, 

אַ היבשע וויילע איז ער געבליבען אינעווייניג. ענדליך איז ער אַרױס- 
געקומען פֿון דאָרט צוזאַמען מיט די צוויי וועכטער, און גלייך נאָך זיין אַװעק- 
געהן האָבען מיר געזעהן, װי דער אַמבולאַנס-װאָגען פֿאָהרט צו דעם זעלבען 
קליינעם הייזעל און שטעלט זיך דאָרט אָב, 

מיר זיינען געלאָפֿען זעהן װאָס דאָ טהוט זיך, און כאָטש די וועכטער 
האָבען אונז ניט צוגעלאָזען, האָבען מיר דאָך געקענט בעמערקען, וי צויי 
מענער לייגען אַרין אין װאָגען אַ צובלוטיגטען וועכטער, וועלכער האָט ניט 
געהאַט אין זיך קיין שום צייבען פֿון לעבען. 

מיר האָבען זיך ניט געקענט אינהאַלטען און דערלאַנגט אַ געשרײ; 
דיזער וועכטער איז געווען לעבלאָנד ! 

--- כ'מיין, ער האָט געקראָגען זיין פסק,---האָט זיך אָבגערופֿען איינער 
פֿין אונז, 

-- פ'איז ווירקליך די העכסטע צייט,--האָט געזאָגט אַ צווייטער, 

--- אַ מצוה אויף איהם,--האָט פֿערשטאַרקט אַ דריטער, 

מִיר האָבען זיך צובראָכען דעם קאָפּ, קלעהרענדיג וי אַװוי דאָס האָט 
געקענט געשעהן. 

אַ טהייל האָבען געזאָגט, אַז לעבלאָנד האָט זיך אַלײן געמאַכט דעם 
טויט, אָבער דאָס אין פשוט ניט גלויבליך געווען- 


מע א 


אנדערע האָכען געגלױבט, אַז ער איז דער'הרג'עט געװאָרען אויףץ 
פֿעלד, ניט ווייט פֿין בעזאָמב'ם הויז; וואו מען האָט איהם דעונאָך. אַרײנ; 
געטראָגען, : 

אָבּער אַ קאַנאַק מיט'ן נאָמען זידי האָט אינז ערקלעהרט די גאַנצע גע- 
שיכטע: דער װעכטער בעזאָמב האָט איין נאַכט, צוריקקומענדיג אַהײםץ 
געפֿונען לעבלאָנדץ מיט זיין פֿוױ, האָט ער איהם דערשאָסען אויף טויט א 
זיין ווייב האָט ער פֿערוואונרעט, 

די אַדמיניסטראַציע האָט געטהאָן אַלעס מעגליכע צו דערשטיקען רי 
געשיכטע, דער גובערנאַטאָר האָט זאָגאַר אויסגעקלעהרט אַ נאַרישע מעשה, 
וועלכע די וועכטער האָבען פֿערשפּוײט איבער דער גאַנצער קאָלאָניע, גאר 
קיינער האָט עס ניט געגלויבט, 

לעבּלאָנד'ן האָט מען בעגראָבען אָהן פּאַראַד. דער גובערנאַטאָר. האָט 
אפילו גיט געפֿינען פֿאַר נייטיג צו זיין אויף דער לויה פֿין יי צעמראטשפן 
מיטאַרבײטער, 

אַזױ זיינען מיר אַלזאָ פטור אק פֿון דעם בלוט הונד על און 
מיר האָבען געקענט פֿרײ אױפֿאָטהמען אַ מאָנאַט אָדער צוויי, בי װאַגעט 
ס'איז געקומען אַן אַנדערער אויף זיין אָרט. : 


1א 


אַ נייער פּלאַן צוּ אַנטלױפֿען. 


אין יענער צייט, ווען מיר זיינען געבליבען אָהן אַן אױפֿועהער, האָט זיך 
ביי מיר און ביי אייניגע קאַמעראַדען מיינע ווידער אַמאָל געיאַװעט דער גֶע- 
דאַנק צו אַנטלױפֿען פֿון אינזעל, ס'איז געווען אַ גוטץ געלעגענהייט, וועלכע 
האָט ניט געטאָרט פֿעונאַבלעסיגט ווערן, 

איך האָב זיך פֿון דאָס ניי געווענדעט צו פערוסעץ, נאָר זייט די גע- 
שינּטע מיט די פֿיער אַרעסטאַנטען, וועלכע זיינען אַנטלאָפֿען טיט דעם שיף 
,לע רעקען", האָט ער פֿעולאָרען זיין ענטהוזיאַזמוס, דערצו האָט ער, וי ס'איז 
שוין בעקאַנט, ניט געהאַט קיין צוטרויען צו די זעגעל- שיפֿען און ניט געװאָלט 
אונטערנעהמען קיין זאַך סיידען נאָר אויף אַ רעכטע דאַמפף שיף, 

נאָר אונטער דער צייט האָב איך זיך בעקאַנט מיט אַ קאָלאָניסט פֿון 
אױסטראַליען, אַ געוויסען פמיטה, וועלכער האָט זיך אָנגעבאָטען מיך און 
נאָך אַנדערע פֿערשיקטע אַריבערצופֿיהרען אין אַ זעגעל-שיף קיין סידניי פֿאַר 
אַ געוויסע סומע געלר, 

דיזער סמיטה האָט ניט געמאַכט קיין שלעכטען איינדרוק. דאָס איז גע- 
ווען איינער פֿון יענע אַװאַנטוריסטען, װאָס געהען איין אויף אַלעס און זיינען 
פֿעהיג אויף אַלעס, אויף אַ פֿערבועכען אַזױ װוי אויף אַ העלדענטהאַט, 


= שט'- 


איך האָב זיך דורכגערעדט מיט דריי פֿרײנדע וועגען דעם און ס'איו 
געבליבען ביי אונז, זיך צו זעהן מיט סמיטה'ן און האָבען מיט איהם אַן 
עינסטען געשפרעך, ו 

דאָך האָב איך געפֿונען פֿאַר נייטיג צו זיין ‏ שטאַרק פֿאָרזיכטיג און איך 
האָב זיך ניט אין גאַנצען פֿערלאָזען אויף דיזען בחיר. 

די קאַנאַקען האָבען איהם אַלע געקענט און זי האָבען פֿאַר איהם גע- 
האַט אַ געוויסען רעספעקט, איך האָב אַלואָ דורך אַ קאַנאַק געלאָזט וויסען 
סמיטה'ן, אַז איך װעל זיך מיט איהם צונױפֿטרעפֿען אוף מאָרגען אָוענר- 
צייט אַרױס פֿון לאַנער אין די פֿערװיסטעטע פֿעלדער. 

צו דער בעשטימטער שעה בין איך געווען אױיף דעם אָבגעמאַכטען 
פלאַץ, 

די לבנה האָט בעלויכטען דעם גאַנצען געגענד אַזױ װוי אין מיטען טאָג, 
אין אַ וילע אַרום האָב איך דערזעהן אַ פֿיגור, וועלכע האָט זיך געשאַרט 
הינטער אַ קליינעם וועלדעל, 

דאָס איז געווען סמיטה, 

ער האָט מיך אויך דערזעהן, און צולױפֿענדיג שנעל צו מיו, האָט ער 
מיר געזאָגט: 

--- אַה { איהר זייט אַלואָ דאָ... קומט אַריין אינעווייניג אין װאַלד ; ס'איז 
ניט גוט צו בלייבען דאָ, די לבנה שיינט צו העל און מען קען אונז נאָך 
דערזעהן, איך האָב ניט װאָס מורא צו האָבען, נאָר איהו, אַז מען װעט 
אייך בעמערקען מיט מיר צואַמען, װעט איהו זיכער האָבען צרות, 

איך בין נאָכגעגאַנגען סמיטה'ן אין װאַלר אַרײן, 

דאָרט האָט ער מיך אַװעקגעזעצש אויף אַ גרויסען שטיין און ער האָט 
זיך געשטעלט אַנטקעגען מיר, 

--- לאָמיר דיירען שטילערהייט,---האָט ער געזאָגט,---און איהר זאָלט זיך 
ניט וואונדערן, ווען איהר װעט זעהן, אַז איך וועו מיט אַמאָל פֿערשװואונדען. 
ב'האָב זעהר אַ פֿײיַנעם געהער, ס'קומט פֿין לעבען כסדר אין די סטעפעס. 
אַלזאָ, ווען איהר װועט זעהן, וי איך װוער פלוצלונג אַנטרונען, זאָלש איהר 
זיך פֿערשטעקען ערגעץ אין װאַלד אין זיך בעהאַלטען אַזױ שנעל און אַזױ 
גוט וי איהר װעט נור קענען. אוב די זאַך איז ניט קיין וויבטיגע און ס'איז 
ניטאָ פֿאַר װאָס זיך צו שרעקען, װעט איהר הערען אַ קליינעם פֿייף און דאָס 
וועט הייסען, אַז איהר קענט צוריקקומען אויף דעם פּלאַץ, וואו מיר גע- 
פֿינען זיך, 

רעם אמת זאָגענדיג האָבען מיר דיזע אַלע זאַכען אויסגעוויזען צו גע- 
הײמניספֿאָל, נאָר איך האָב זיך בערעכענט, אַז נאָך אַלעמען איו דאָך דאָס 
גאַנץ נאַטירליך, אַז סמיטה זאָל זיין פֿאָרזיכטיג. 

אָנגעפֿאַנגען דעם געשפרעך האָט ער, 

.--- איך האָב זיך דערוואוסט,--זאָגט עו--אַו איהו האָט בדעה צו 
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שי 


אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט, איך קען פֿערשטעהן פֿאַר װאָס, כאָטש איהר לעבט 
ניט זעהר אונגליקליך דאָ, דאָך זייט איהר פֿאָרט אַ געפֿאַנגענץ, און איהו 
שטרעבט צו זיין פֿרײױ, דאַרום. האָב איך גערעכענט אייך פֿאַָרצולײג ען אַ שטי- 
קעל פּלאַן, וועלכער װעט אייך זיכער געפֿעלען... איהר דאַרפֿט ניט פֿער- 
געסען, אַז ווען איהר זאָלט אַלֵיין זוכען צו אַנטלױפֿען,, אויף אייערע אייג ענע 
מיטלען, קען גאַנין גוט געמאָלט זיין, מען זאָל אייך אין עטליכּע שעה אַרום 
בריינגען צוריק, פֿאַוהאַן דאָ זעהר פֿיעל שפיאָנען,,. די קאַנאַקען, אַסך אַרעס- 
טאַנטען און געוויסע קאָלאָניסטען זיינען געװאָרען פֿרײװיליגע געהיים- פאָלי- 
ציסטען און זיי לייסטען זעהר פֿיעל פֿאַר דעו אַדמיניסטראַציע, וועלכע בע- 
צאָהלט זיי, פֿעושטעהט זיך, פֿאַר זייער טרהה מיט געלר אָדער מיט געוויסע 
טובות, װאָס זי טהוט זיי, אִיהר פֿערשטעהט אַלזאָ, וי פֿאָרויכטיג מען מוז זײַן, 

--- נו אַודאי פֿערשטעה איך,--האָב איך געענטפֿערט, 

סמיטה האָט פֿאָרטגעזעצט : 

--- איהר װעט זיך מן הסתם וואונדערן, װאָס איך באָט זיך אָן אייך צו 
העפפֿען אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט,,, אָבער ווייסט קודם כּל, אַו איך טהו דאָס 
ניט פֿון גוטסקייט, װאָס איך זוך איז, פֿערדיענען געלד, איהר זעהט, איך בין 
אָפֿענהערציג מיט אייך, איך װאָלט אייך געקענש דערצעהלען גאַנצע מעשיות, 
אַז איך בין געריהרט פֿון איער לאַגע, אַז איך בין אַ פֿילאַנטראָפּ און דער- 
גלייכען, איהר װועט מיך ניט גלויבען, און איהר װעט זיין ועהר גערעכט. 
איך בין פֿריהער פֿון אַלצדינג אַ געלד מענש און איך האַלט, אַז יעדע זאַך, 
װאָס אַ מענש טהוט, דאַרף ווערן בעצאָהלט, 

-- פֿערשטעהט זיך,.--האָב איך געזאָגט--ווייניגסטענס זייט איהר כּאָטש 
אױפֿריכטיג, 

-- איך װאָלט אפשר ניט געװאָרען דאָס װאָס איך בין, דאָס הייסט אַ 
צװײפֿלער, װאָס גלויבט ניט אין קיין זאַך, ווען די נויטה װאָלט מיר ניט אַזױ 
פֿערביטערט דאָס לעבען, נאָר דאָס האָט דאָך גאָרניט צו טהאָן מיט אונוער 
זאַך. די פֿראַגע איז נור : ווילט איהר אַנטלױפֿען פֿין דאַנעט? יאָ צי ניין? 

-- איינע אַלײן, װוילט זיך מיר ניט, נאָר מיט עטליכע קאַמעראַדען יאָ, 

-- אַזױ פֿערשטעה איך דאָס אויך, 

-- קענט איהר מיר ניט ערקלעהרען דייטליכער װאָס איהר מיינט ? 

-- אַודאי, אויב איהר ווילט וועלען מיר זיך אַראַנזשירען צום אַנטלױפֿען- 
פֿון דאַנעט אַזױ וי ביי אַ פיקניק,,, יעדער װועט בעצאָהלען פֿאַר זיין טהייל, 

--- װאָס זיינען אייערע בעדינגונגען ? 

-- אֶה, װאַרט אַקאָרשט,,, קודם כל מוז מען וויסען װפֿיעל איהר זײַט, 
װאָס מעהר עולם, אַלץ ביליגער װעט עס אייך אױסטראָגען,,, נאָר לאָמיר 
זיך אויף ריכטיג פֿערשטעהן, מעהר וי זעקס פֿערשיקטע קען איך ניט אַרי- 
בערפֿיהרען; קיין סידניי; כ'האָב ניט קיין דאַמפף-שיף, נאָר גאר אינפֿאַך אַן 


אויסג עצייכענטעס זעגעלשיף, װאָס קען אױסהאַלטען אַ שטורם אויף'ן ים און 
געהט זעהר געשוינד, 


= == 


-- כ'מיין,. איך קען אייך ציקריגען נאָך פֿינף פאַסאַזשירען צו מיר, וועל- 
כּע וועלען נעהמען אָנטהײל אין דיזען קליינעם אױספֿאָהר, 

-- זעהר גוט, ער זיינען זיי, די דאָזיגע פּאַסאַזשירען ? 

--- /פאָליטישע פֿעראורטהײילטע. 

-- כיפֿערשטעה,.. נאָר די נעמען זייערץ? 

-- װאָס געהט דאָס אייך אָן ? 

-- כימוז עס נייטיג וויסען, 

אַזױ װוי דאָס איז מיר פֿאָרגעקומען פֿעודעכטיג, האָב איך איהם אויס- 
גערעכענט נעמען, וועלכע זיינען מיר נור אַרײנגעפֿאַלען אין זינען, 

סּמיטה האָט מיר געהייסען װידערהאָלען דיזע נעמטן צוויי, דריי מאָל, 
אום זיי זאָלען זיך גוט איינקריצען ביי איהם אין זכרון, דעונאָך האָט ער זיך 
אָבגערופֿען : 

-- נו, אָט װאָס מיר וועלען אָבמאַכען, איְהַר לאָזט וויסען אייערע פֿרײנד, 
אַז אין פֿיער טעג אַוום זאָלען זי זיך געפֿינען ניט ווייט פֿון דעם קליינעם 
קאַנאַל ביים ברעג ים. דאָרט װעט איהר און אייערע קאַמעראַדען געפֿינען אַ 
זעגעל-שיף, װאָס װועט שטעהן אייניגע מעטער ווייט פֿון ברעג, ריידען װעל 
איך ניט צו אייך. אויב דער ווינד װעט זיין אַ גִינסטיגער, על איך עס אײַך 
לאָזען װויסען, אױספֿײפֿענדיג דריי מאָל, אַלעס װאָס איהר װועט האָבען צו 
טהאָן איז אַרײנגעהן אין װאַסער--ם'איז ניט זעהר טיעף דאָרט אויף יענעם 
אָוט---און זיך אַריינזעצען אין שיף.,, אויב איך װעל ניט פֿײפֿען, װעט איהר 
זיך מוזען אומקעהרען אין אייערע שטיבלאַך און קומען אױף מאָרגען. אַזױ 
וועלען מיר מוזען טהאָן ביז װאַנעט אַ גינסטיגער וינד װעט אונז געבען די 
מעגליכקייט אָבצופֿאָהרען אויף גיך פֿון דאַנעט, 

--- איך פֿערשטעה אַלעס, -- האָב איך געענטפֿערט -- אָבער איהר 
האָט נאָך דערווייל ניט געזאָגט װיפֿיעל מיר וועלען אייך דאַרפֿען בעצאָהלען 
. דערפֿאַר, 

-- אָט דאָס אי טאַקי די פֿראַגע. שטעלט אייך פֿאָר, מען פאַקט אונו, 
מילא איהר און אייערע פֿרײנד ריזיקירען דאָ ניט זעהר פֿיעל, אַלעס װאָס 
מען קען אייך טהאָן איז פֿערדאָפּלען איער שְוְאָף, אָבער איך ריזיקיר מיט 
מיין פֿרײיהײט, און דאָס איז ביי מיר זעהר טהייער, איך בין אימער געווען אַ 
פֿרײער פֿױגעל, און אַז מיר זאָל אויסקומען צו זיין אַ ‏ געפֿאַגגענער בי די 
וועכטער אין די הענד, װאָלט איך איינם און צוויי געמאַבט אַ. סוף צו מיין 
לעבען, אַלזאָ. אויב איך ריזיקיר אַלזאָ איצט און שטעל איין מיין פֿרײהײט 
אין קאָן, איז דאָס דערפֿאַר ווייל איך נייטיג זיך זעהר אין געלד, איך האָב 
בדעה זיך צו עטאַבלירען אין אױסטראַליען, 

-- טאָ שטעלט זשע איער פרייז. 

-- נו,. לאָמיר זאָגען פֿינףה הונדערט פֿראַנק אַ פערזאָן, 

--- פֿינה הונדערט פֿראַנק!---האָב איך אַ געשריי געטהאָן--וואו, ווילט 
איהר, זאָלען מיר קריגען דיזע סומע, 


עט וי 


-- אויב איהר קענט ניט, דאַרף מען גיט; ס'לוינט דאָך ניט צו ריידען 
אומזיסב, 

אַ וויילע זיינען מיר ביידע געבליבען שטיל, דערנאָך האָט זיך סמיטה 
ווידער אָבגערופֿען: 

-- איהר האָט דאָך אַודאי פֿרײנד אין פֿראַנקרײך, וועלכע װאָלטען 
מיט פֿערגניגען געגעבען דאָס געלד, װאָס דאָס דאָזיגע אַנטלױפֿען דאַרף 
קאָסטען, 

-- פֿערשטעהט זיך, דאַוף מען זײ דאָך שרייבען וועגען דעם, און די 
בויעף אונזערע געהען דורך דער אַדמיניסטראַציע... ׂ: 

-- דערצו איו דאָ אַן עצה, שרייבט, איך װעל שוין די בריעף איבער- 
שיקען. 

-- אָבער דאָס קען דאָך געדויערן צוויי מאָנאַטען ווייניגסטענס. 

-- װעל איך װאַרטען, -- האָט סמיטה געזאָגט -- װיבאַלד איך האָב 
אייער װאָרט, איז מיר גענוג. 

-- העוט אויס, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען--איך װעל זיך מאָרגען 
זעהן מיט די קאַמעראַדען מיינע, וועלכע איך דיינק צו בריינגען אַהער, און 
איך על זיי פֿאָרלײג ען צו שרייבען צו זייערע פֿרײנד וועגען געלר, אי אַ 
פֿיער טעג אַרום שפעטסטענס װעל איך אייך בריינגען די בריעף, 

סמיטה איז צופֿריעדען געווען דערמיט, איידער מיר האָבען זיך בעראַרפֿט 
פֿונאַנרערשײדען, האָב איך איהם געפיעגט: 

--- נאָך װאָס האָט איהר געדאַרפֿט וויסען די נעמען פֿון די קאַמעראַ- 
דען, וועלכע מיר דיינקען מיטנעהמען מיט אונו? 

--- כ'וועל עס אייך גלייך זאָגען... 

נאָר אין דער רגע האָט זיך דערהערט אַ לייכטער גערויש צווישען די 
בוימער, 

סמיטה איז פֿערשואונדען אין אַן אויגענבליק אין איך בין געלאָפֿען זיך 
בּעהאַלטען ערגעץ הינטער די געדיכטע בוימער, 

דער אָרט, וואו מיר האָבען זיך נאָר װאָס געפֿונען, איז געווען בעגאָ- 
סען מיט דעם ליכט פֿון דער לבנה, 

איך האָב בעמערקט צוויי בעװאַפֿענטע וועכטער, וועלכע זיינען צוגע- 
קומען צום פּלאַץ, האָבען זיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען און זיינען גלייך 
אַװעקגעגאַנגען. דאָס איז געווען די נאַכט-װאַך, 

סמיטה איז אַרױם פֿון זיין בעהעלטעניש און איך אויך, 

--- זיי זיינען שוין אַװעק,--האָט ער געזאָגט--איהר ועהט אַלאָ, אַן 
איך האָב געהאַט אַ גרונד פֿאָרזיכטיג צו זיין, דיזע חברה-לייט זיינען דאָ אי- 
בעראַל, אומגעריכטערהייט פֿאַלען זיי אייך אַרױף אויף'ן רוקען,., אַלואָ, צום 
ווירערזעהן, גרייט צו אייערע בויעף, אַז איהר װעט מיך דאַרפֿען, װעט איהר 
מיך געפֿינען דאָ יעדען אָווענר, 


אם = 

איך האָב שׁוֹין געװאָלט אַועקגעהן. מיט אַמאָל האָט זיך דעיהערט אַ 
הערצרייסענדער געשריי ניט ווייט פֿון אונז, 

-- װאָס. איז דאָס?---האָט זיך סמיטה אָבגערופֿען, זעהר אונרוהיג, 

--- איך מיין, אַז דאָס האָבען די צוויי וועכטער געמווט בעגעגענען אַן 
אַרעסטאַנט אויף'ן וועג, און זי פֿיהרען דאָס איהם אָב צוריק אין לאַגער, -- 
הָאָב. איך געגעבֶען. מיין ערקלעהרונג, 

-- ניין,.--האָט ער געענטפֿעיט--דאָס מוז זיין עפעס אנדערש, יערלג- 
פֿאַלס מיין איך, - אַז. עס איז ניט פֿעונינפֿטיג דאָ צו בלייבען לאַנג. געהט שנעל 


אַהײם, און זעהט נור, מען זאָל אײַך גיט בעמערקען. ס'האָט געמווט פאַ- 
סירען עטװאָס שרעקליבעס, 

איך האָב געפֿאָלגט סמיטהץ, און אין אַ וויילע אַרום בין איך געוען 
ביי מיר אין שׁטִיבְעל. אויף'ן װעג האָב איך קיינעם נִיט בעגעגענט, און איך 
בין געווען זיכער, ‏ אַז קיינער האָט מיך ניט בעמערקט, 

אויף מאָרגען, ווען איך בין אַרױס אויף דרויסען, האָב איך בעמערקט, 
אַז עס טהוט זיך חושך אין לאַגער, 

אַ גאַנצען טאָג האָט מען ניט געקענט דערגעהן װאָס דאָ איז געשעהן, 
ערשט פֿאַונאַכט בין איך געװואָהר געװאָרען, אַז צוויי וועכטער זיינען פֿאָריגע 
נאַכט ערמאָרדעט געװאָרען אויף'ן מיטען פֿעלד, און מען האָט ניט געצויי- 
פֿעלט, אַז ראָס איז געווען די אַרבײט פֿון געװויסע אַרעסטאַנטלן, וועילכע 
האָבען געהאַט אַ רעכנונג מיט די וועכטער און האָבען זיך נוקם געווען אָן זײ, 

דער גובערנאַטאָר האָט גלייך געלאָוט מאַכען אַן אונטערווכונג, און 
באַלר איז מען דערגאַנגען, אַז יענע נאַכט װען דער סאָרר איו געשעהן, 
האָט מען אויף יענעם פּלאַץ געועהן אַרומגעהן אַן אױסטראַליער קאָלאָניסט, 

דיזער אױסטראַליער איז געווען סמיטה. 

אייניגע קאַנאַקען האָבען איהם געלאָזט וויסען, אַז ער ווערט פֿערדעב- 
טיגט אין דעם מאָרד, און ער האָט געפֿינען פֿאַר נייטיג זיך אָבצוטראָגען 
בעצייטענס. ער האָט זיך אױפֿגעזעצט אויף זיין זעגעל-שיף און איז וואַהר- 
שיינליך אַװעק קיין אױסטראַליען, 

אַזױ איז מיין פּלאַן צו אַנטלױפֿען אַ צווייטען מאָל דורבגעפֿאַלען, 

דאָך האָט סמיטה געמאַכט אַ פֿעהלער דערמיט, װאָס ער איז אַנטלאָ אי 
ווייל אין אַ טאָג אַרום האָט מען זיך דערוואוסט אויף ריכטיג, װועֶר עס ה 
בעגאַנגען דעם מאָרד, 

דאָס זיינען געווען צוויי געוועהנליכע אַרעסטאַנטען מיט די נעמען זשאַג- 
וואואַ און לעקלערק, די צוויי וועכטער האָבען זי אָנגעטהאָן טרעקליכע צרות, 
האָבען זיי בעשלאָסען זיך נוקם צו זיין אָן זיי, 

ס'איז גאַנץ מעגליך, אַז ווען זשאַנװאואַ. און לעקלערק װאָלטען אִבגע- 
װאַרט אַ שטיקעל צייט מיט זייער נקמה, װאָלט איך פֿערלאָזען גיי-קאַלעראָ- 
ניען מיט גאַנצע זיעבען יאָהר פֿריהער.., 
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בך וי 
איך האָב נאָך פֿונדעפטוועגען געהאָפֿט זיך ווידער צו. זְעָהן מוט סמיטה'ן. 
גאָנץ. זיכער, אַז ער, אִיז אַװעק קיין אױסטראָליען, זיינען מיר דאָך ניט געווען, 
מיר האָבען גערעכענט, ‏ אַז עִר בעהאַלט זיך. אפשר ערְג עץ-וואו און ער װועט 
מִיט אַמאָל זיך -בעװײַזען צוריק אויף'| אִינועל. 
אָבעו איך האָב זיך אָבּגענאַרט. 
סמיטה אִיז שוין. קײַנמאָל ניט. צוריקגעקומען. ; 
ס'װאָלּט זיך. מיר פֿילײכט איינגעג עבען. צו געפֿינען. אַן. אַנדער אונטער- 
נעהמער, וועלכער זאָל מיך און עטליכע פֿון מיינע קאַמעואַרען העלפֿען אַנט+ 
לױפֿען פֿון נוי -קאַלעדאָ ניען, נאָר אַ. פאָר פאַסירונגען האָבּען בײַ. מיר - צוגע- 
נומען יערע האָפֿנונג, ווען עס איז פטור צו װערן פֿון דיזען לעבען דאָ אויף 
דעם פֿערשאָלטענעט אינועל, 
צוויי אַרעסטאַנטען זיינען- מיט אַמאָל נעלם געװאָרען פֿון אינזעל, ס'איז 
זיכער געווען, אַז זי זיינען אַנטלאָפֿען אויף אַ שיף, די אַדמיניסטראַציע האָט 
גלייך אַרױסגעשיקט עטליכע שיפֿלאַך זיך נאָכיאָגען נאָך זיי, ענדליך זיינען 
די רעגירונג ס-לייט צוריקג עקומען אוֹיף'ז האַלב-אינזעל דיקאָס און מיטגעבראַכט 
מיט זיך אַ זעגעל-שיף מיט עטליכּע פאַסאַזשירען, צווישען זיי' זיינען געווען 
די צוויי אַנטלאָפֿענע אַרעסטאַנטען און דרי אױסטואַליער. ס'האָט זיך אַרױס- 
געשטעלט, אַז דיזע אױסטראַליער. האָבען זיך: אונטערנומען צו בריינגען די 
אַרעסטאַנטען קיין מעלבורן און דערפֿאַר זאָלען זי קריגען צוּ 500 פֿראַנק פֿון 
יעדען איינעם? פֿון זײי; 
- זייט דאַן האָבען די וועכטער געהאַלטען אָפֿען די אויגעז, און וי מען 
האָט נאָר בעמערקט אַן. אַרעסטאַנט אַרומשפּאַצירען ביים בועג ים, האָט 
מען איהם אַרײנגעזעצט אויף 15 טעג אין קאַרצער אָדער גאָר דערשאָסען 
אויף טויט, 
ון די אונבעקאַנטע קאָלאָניסטען האָט מען געהיט וי גנבים, 
ס'איז געװאָרען אונמעגליך צו אַנטלױפֿען; 
פערוסע, אויף וועמען איך.האָב נאָך אַלץ געהאָפט, האָט מיר אָנגע- 
הויבען ענטמוטהיגען און ווייזען רי מורא'דיגע שוויריגקייטען. װאָס מאַכען 
יעטוועדען פלאַן פֿון אַנטלויפען אײנפֿאַך אונמעגליך, 
ס'איז אַלזאָ געקומען אַ פוף צו אונזערע שעהנע חלומות ! 
מען װעט שוֹין מוזען לעבען און שטאַדבען אויף דיזען פֿערפֿלובטען אינ- 
זעל, האָב איך זיך געטראַכט, אָבער איך בין אימער געווען געדולדיג און 
האָב אַריִבערגעטראָגען אַלע ליידען א ר יי איך האָב געוואוסט, 
אַז ס'לוינט. ניט זיך אַרײנצולאָזען אִין צו גרויסע האָפֿנונגען, זיך לאָזען פֿער'- 
שכור'ן פֿון צופֿיעל פֿרײד, װאָרים מען קען קײינמאָל ניט זאָגען, װאָס עס קען 
זיך אױסלאָזען, ‏ עס קען נאָך קומען אַ מאָמענט, ווען אָט דִי אַלע האָפֿנונגען 
צורינען און.געהען אַװעק מיטץ רויך און אַלעס בליובט ווי געווען.. 


בי יי 

דער גובערנאַטאָר מיט זיין חבר, אַדמיראַל ריבור, זיינען געװאָרען גרוי- 
זאַמער פֿון טאָג צו טאָג, מען האָט אָנגעהױבען די פֿאָליטישע פֿערשיקטע 
צו בעשטראָפֿען פֿאַר יעדע קלייניג קייט, פֿאַר יעדע נאַוישקײט, און אַז מיר 
פֿלעגען פראָטעסטירען, האָט מען אונז נאָך מעהו בעשטװואָפֿט, מיט אַלע 
כחות האָט די אַדמיניסטראַציץ געזוכט אונז צוצוטהיילען, ברעכען אונוער 
סאָלידאַריטעט, אָבער ס'האָט איהו גאָרנישט געהאָלפֿען. די פאָליטישע פֿער- 
שיקטע האָבען זיך געהאַלטען אייניג און זיך אָנגענומען איינע פֿאַר די אַג- 
דערע. 

האָט זיך די אַדמיניסטראַציע גענומען צו אונז איינציגווייז, 

ט שיפ ריאַנין, ועלכער איז בעקאַנט געווען ביי אַלעמען פֿאַר זיין 
מוטה, האָט מען שטריינג בעשטואָפֿט דערפֿאַר וװואָס ער האָט זיך געווענדעט 
צו דער רעגירונג מיט קלאַגען װעגען דער בעהאַנדלונג פֿון דער אַדמיני- 
סטראַציע, 

דעם פֿאָטער מ אַלויע, דעם עלטסטען פֿון רי פֿערשיקטע, האָט אַ 
שכור'ער וועכטער אײנמאָל געשיאָגען מכות רצח, און וועמען, מיינט איהר, 
האָט מען אַרינגעזעצט אין טורמע ? דעם אַלטען מאַלזיע, 

אַזױ װי מען האָט גואָד ניט געפונען קיין זאַך, אויף װאָס זיך צו 
טשעפען צו מיר, האָט מען אױסגעטראַכט אַ לעכערליכע קאָנספיראַציע און 
מיך פֿעומישט אין איהר, 

מען האָט מיך בעשולדיגט, אַז איך געה יעדע נאַכט אַרױף מיט נאָך 
צוויי קאַמעראַדען אוף אַ באַרג און דאָרט צינדען מיר אָן גרויסע פֿײערן און 
ריידען זיך אויף אַזאַץ אופן דורך מיט געוויסע ליים, װאָס געפֿינען זיך 
אויף'ן ים, : 

דאָס איז געווען אַן עונסטע בעשולדיגונג, פֿערשטעהט זיך; און באָטש 
ס'איז קיין װאָהו װאָרט ניט געווען אין דעם, האָט מיך דער גיבערנאַטאָר 
פֿונדעסטװעגען געשיקט רופֿען, 

--- שוין לאַנג, -- זאָגט ער -- אַז מען האָט ניט געהערט פֿון אייך, 
דאָס איז עפעס גאָרניט געווען קיין נאַטירליכע זאַך און מען האָט געקענט 
פֿערשטעהן, אַז איהר פּלאַנעװועט... גליקליכערווייזעץ האָבכען די אױפֿועהער 
זיך דערוואוסט דערפֿון בעצייטענס און עס מִיר מיטגעטהײלט, וי קומט עס 
װאָס איהר צינדט אָן גרויסע פֿײערן אויף אַ בערגעל לעבען ים? 

איך בין געבליבען שטעהן אַ צוטומעלטע און ניט געואוסט װאָס צו 
עגטפֿערן, 

--- איך ווייס אַלעס,--האָט דער גובערנאַטאָר ווייטער געזאָגט--איהר 
שטעהט אין פֿערבינדונג מיט געוויסע אױסטראַליער באַגריטען, וועלכע דאַר- 
פֿען צוקומען אַהער אין מיטען נאַכט און אייך העלפֿען אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט, 
איהר װאַרט אויף זיי... 

איך האָב געװאָלט פראָטעסטירען, ערקלעהרען, אַז איך ווייס נים פֿון 
װאָס צו זאָגען, נאָר דער גובערנאַטאָר האָט מיך ניט געלאָזט ריירען, 
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-- ס װעט אייך גאָרניט העלפֿען אייער לייקעגען, -- האָט ער געואָגט 
---כ 'ווייס אַלעס, װאָס איהר. האָט געטהאָן זייט אַ טאָנאַט צייט. 

כּ'האָב ג עצויג עען מִיט די פלײַצעס, 

-- אויב ס'איז אמת, אַז איך בִין שולדיג. אין אַ געוויסער טהאַט, האָב 
איך ג עזאָגט---פֿאַוװאָס זשע האָט מען מיך ניט געכאַפט בי דער האַנד? 
ס'איז גרינג צו, זאָגען: ,מען האָט אייך נאָכגעשפירט, מען האָט געהאַט אַן 
אויג אויף אייך,,,* 

דער גובערנאַטאָר האָט מיך אָנגעקוקט, 

-- ווילט איהר, איך זאָל אײַך זאָגען, װאָס איהר האָט געטהאָן געכטען 
בײינאַכט ? 

--- אדרבה, כ'װאָלט עס אַליין געװאָלט וויסען. : 

-- נו, הערט ! אַרום גיין אַזײגער זייט איהר מיט נאָך צוויי פֿערשיקטע 
אַרױף אויף דעם באַרג מבע, און דאָרט האָט איהר געמאַכט אַ גרויסען פֿײער 
פֿן גראָז, 

כ'האָב זיך ניט געקענט אײנהאַלטען און אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ גע- 
לעכטער, 

דער גובֿעונאַטאָר האָט פֿעולײגט איין האַנד איבער דער אַנדערער און 
האָט מיר געקוקט גלייך אין פנים אַרײן. / ; 

-- די, װאָס דערצעהלען אייך אָט די מעשיות, מאַכען חווק פֿון אייך, 
--האָב איך געזאָגט, ' 

--- קיינעו מאַכט דאָ ניט חוזק פֿון מיר, אייסער אייך אַלײן, 

--- ווילט איהר, איך זאָל אייך בעװײיזען, אַז אייערע אױפֿזעהער זײַנען 
אײנפֿאַכעץ ליגנער? 

-- נאַ, זאָל זיין גענוג,---האָט ער געענטפֿעוט---איך ערלויב. אייך יט 
צו ריידען צו מיר אין אַואַ טאָן. 

-- אַלזאָ, טהאָר איך, הייפט עס, זיך גאָרנישט פֿערטהיידיגען ? 

-- איהר האָט גאָרנישט װאָס צו זאָגען אין. איער פֿערטהידיגונג : מען 
האָט אייך געזעהן, דאָס איז פֿאַר מיר גענוג. 

-- אָבער הערט מיך אויס, איך בעט אייך. מען האָט מיך געזעהן, זאָגט 
איהר, אויף דעם באַוג מבע, אַװום ניין אַזײגער ביינאַכט. נון, אין דער צייט 
בין איך גראָד געשטאַנען לעבען מיין. שטיבעל און האָב גערעדט מיט די 
וועכטער רעניאַר און זשאָפֿרע. 

דער גובערנאַטאָר האָט מיך בעטראַכט אַ וויילע, דעונאָך האָט ער אַ 
געשויי געטהאָן: + 

-- פ'איז ניט ריכטיג. 

-- פ'איז דאָך אייך אָבער גאַנץ גריגג צו דערגעהן, צי איך זאָג דעם 
אמת, אַלעס װאָס איהר דאַרפֿט טהאָן, אין שיקען רופֿען די וועכטער, װאָס 
איך האָב נאָר װאָס דערמאָגט. אױב זיי ווֹעלען ניט בעשטעטיגען מײנע 
רייר, דאַן איז פֿערפֿאַלען... 
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אין אַ קורצער וויילע אַרום זיינען די צוויי װעבטער געשטאַנען פֿאַר'ץ 
גובערנאַטאָר, וועלכער האָט זיי גלייך געשטעלט די פֿראַגע : 

-- איז דאָס אמת, אַז דיזע פֿרױ איז נעכטען אָװענד אַרום ניין אַזײגער 
געשטאַנען לעבען איהר שטיבעל און האָט גערעדט מיט אייך ? 

--- מיר ווייסען ניט װאָס צו זאָגען. 

-- איהר בעשטעטיגט אַלזאָ, אַז דיזע פֿרױ איז.נעכטען אָווֹענר אין יענער 
צייט ניט געשטאַנען מיט אייך אינאיינעם,--האָט דער גובערנאַטאָר געזאָגט. 

--- מיר בעשטעטיגען עס,---האָנען די צוויי באַנדיטען געענטפֿערט, 

כ'האָב זיך שוין מעהר ניט געקענט איינהאַלמען, 

--- איהר לייגט! איהר לייגט !---האָב איך געשריען מיט כעס. 

די צוויי וועכטער האָבען איינגעבויגען די קעפ און גאָרניט געענטפֿעוט, 

ב'האָב אָנגעכאַפּט איינעם פֿון זי ביים אָרם און געואָגט: 

--- װאָס טהוט זיך דאָ מיט אייך ? זאָגט פֿאָרט די וואהרהייט,,, 

-- כ'האָב גאָרנישט װאָס צוצולייגען צו דעם, װאָס איך האָב שוין גע- 
זאָגט, -- האָט דער באַנדיט געענטפֿערט. | 

געגען אַזאַ חוצפה האָב איך ווירקליך ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן, 
כ'האָב זיך אָנגעזעהן מיט גענוג נירערטרעכטיג קייטען אין מיין לעבען, גאָר 
די דאָזיגע געמיינהייט האָט אַריבערגעשטיגען אַלצדינג. 

דער גובערנאַטאָר האָט אַלזאָ געזיעגט, 

ער האָט אַװעקגעשיקט די וועכטער, און אַז מיר זיינען געבליבען אַלײן, 
האָט ער זיך אָבגערופֿען צו מיר : 

-- נאַ, ניטאָ װאָס צו ריידען, איהו האָט אין זיך אַ מאָדגע העזה! 
אָבער האָט קיין מורא נים, דאָס מאָל װעט עס אייך גלאַט ניט אַריבערגעהן. 
כ'וועל אייך ווייזען װאָס איך קען מיט אייך מאַכען : מאָרגען שוין װועט איהר 
פֿערלאָזען דעם האַלב-אינזעל דיקאָס, 

--- און וואוהין װעל איך געהן? 

-- דאָס װועט איהר שוין געװאָהר וועון,--האָט דער גובערנאַטאָר 
געענפפֿערט מיט אַ פֿערקרימטער מיענע, 


11 
ראָשפֿאָר'ם פלימה, 


אויף מאָרגען האָט דער גובערנאַטאָר מיר געלאָושט ויסען דויך 
אַ צעטעל, װאָס איז אויסגעקלעפט געװאָרען אױף די ווענד פֿון דעם אַד- 
מיניסטראַציאָנס-הױז, אַז איך און נאָך פֿינףה חבר'טעס מייגע װועלען מומען 
פֿערלאָזען רעם לאַגער פֿון נומבאָ און געהן וואוינען אױף אַן אַנדער זייט 
פֿון אינועל, 
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איך האָב גלייך אָנגעשׂריבען אַ בריעף צום גובערנאַטאָר, ‏ אין וועלכען 
איך האָב פראָטעסטירט געגען דיזער האַנדלוֹנג, איך האָב געפֿאָרעיט, ער 
זאָל אָנגעבֿען אַן אורזאַכּע, װאַרום ער האָט אַרױסגעלאָזען דיוען בעפֿעהל, 
און כל זמן ער װעט עס ניט טהאָן, וועלען מיר זיך פֿון אָרט ניט ריהרעף 

ניט קיקענדיג דערויף האָט מען אונו אויף מאָרגען אין דער פֿריה גע- 
לאָזט וויסען, אַז מיר װעלען נאָך רעם זעלבען טאָג מוזען זיך אַריבערציהען 
אויף א'נזער נייעם פלאַץ, 

איך האָב צונױפֿגערופֿען מיינע פֿרײנדינען און זיי געואָגט: 

-- מיו טהאָרען ניט פֿעולאָזען דיוע געגענד איידער מען װעט ענטפֿען 
אויף אונזער פראָטעסט און אָנגעבען עפֿענטליך די אורזאַכע, ואַרום . מען 
לייגט אַרױף אויף אונז די דאָזיגע שטראָף. 

-- מיר וועלען ליבערשט געהן אין טורמע, איידער זיך אונטערגעבֿען, 
--האָבען זי אַלע געענטפֿערט, 

נאָך דעם סטרייק פֿון טורנעמין'ס אַובײטעו האָט דער גובעונאַטאָר 
אַלזאָ געהאַט פֿאַר זיך אַ סטרייק פֿון פֿרױען. 

באַלד איז דער גאַנצער לאַגער געגאַנגען כאָראָראָם, די וועכטער זיינען 
אַװוטגעלאָפֿען װי די פֿעריסם'טע מייו, כדי אונז איבערצושרעקען אי דער 
גובערנאַטאָר אַליין אַראָבגעקומען רייטענדיג אויף זיין פֿעיר, נאָר אַזױ װײ 
ער איז ניט געווען קיין גיטער רייטער האָט איהם דאָס פֿעוד זיינס פלוצלונג 
אַרונטערג עװאָרפֿען פֿון זיך און איז אַנטלאָפֿען, וואו די אויגען האָבען איהם 
געטראָג ען, 

מיר זיינען שיער ניט צופלאַצט געװאָרען פֿון געלעכטער, אוֹן דער גו- 
בעונאַטאָר איז געווען אויפער זיך פֿאַר כעס, ער האָט געשימפּפֿט און גע- 
שאָלטען, נאָר מיר האָבען זיך ניט אומגעקוקט אױיף זיינע רייר; מיר האָבען 
איהם אַרומגערינגעלט פֿון אַלע זייטען, 

-- געהט אייך, געהט אייך פֿון דאַנעט, --- האָט ער געלואַרעמט -- 
כּ"װויל אייך ניט אויסהערן, אַװעק פֿון דאַנעט ! 

איך האָב אויסגענוצט די דאָזיגע געלעגענהייט אַרױסצװאָגען דעם גו- 
בערנאַטאָר אַלעס װאָס איך האָב געדיינקט וועגען איהם און ועגען זיין 
לעצטע האַנדלונג, 

-- אָט דאָס איז אייער נקמה, וועלכע איהר האָט עס פֿאַר מיר צוגץ- 
געגרייט, --- האָב איך געזאָגט, --- ניט האָבענדיג די מעגליכקייט מיך אָנ. 
צוג רײפֿען אַלס פֿערשיקטע, אַטאַקירט איהר איצט מיין פֿדרױען-עהרע... איהר 
וילט מאַכּען דעם איינדרוק, אַז איך בין דאָ אין לאַגער אַן אורזאַכע פֿון 
סקאַנדאַל; און אום צו רעכטפֿערטיג ען אייער שענרליכע האַנדלונג געגען מיר, 
ווילט איהו נאָך קאָמפּואָמיטידען אַנדערע פֿרױען, אַנשטענדיגע פֿאַמיליען- 
מוּטערס... דאָס װאָס איהר טהוט, מיין הערו, איוּ שענדליך, איך װאָלט זיך 
קיינמאָל ניט געריכט אויף אייך, אַז איהר זאָלט פֿעהיג זיין צוֹ בעגעהן אַזאַ 
פֿײגהײט, 
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דער. גוב עֶרנאַטאָר. אוז, געשפהונגען פֿאַר רֹצִיחָה, די סלינע איז. איהם 
געלאָפֿען פֿון מויל, ‏ ער האָט זיך. אומגעקוקט אין אַלע זייטען, + װאָס זשע, 
ס'אוז גאָר נִיטאָ קיין שום. וועכטער, װאָס זאָל איהם ומ צו הילן ? וואו 
זיינען זיי אַלץ אַהִינגעָקומְעֶן ? : 
ער האָט גענומען מאָכען קוְלות, און, אויף זיין געשריי' זײַנען אָנגעלאָפֿען 
צווין װועכְטעל.. דֶער. גובערנאַטאָר הֶאָט זי געהייסען, זי זאָלען אוגו אַרעסן 
טירען און אונז אָבֹפֿיהרען אין געפֿענגניס, נאָר מיר .זיינען זיך צולאָפֿען אין 
פֿערשיעדענע.זײַטען. אוּן די.. וועכטער האָבעֶן אונז ניט געקענט כאַפען, 
דער גובעונאַטאָר האָט אֶפּנִים פֿערשטאַנען, אָז ס'וועט זיין גלייכער אונז 
צו לאָוען צורוה, ;און עֶר איז זיך. אַועק. אַהיים, 
דאָך האָבען מיר געקראָגען דעם בעפֿעהל זֹיך. אַרײַסצוציִהען פֿון דעם 
לאַגער, איינער פֿון די וועכטער, וועלכער האָט געװאָלט ווייִזען, אַז ער איז 
פינקטליך און געטריי די בעפֿעהלען פֿון דעם גובערגאַטאָר, איז איינמאָל אין 
אַ נאָכַמִיטאָג אַריין צו מיר אין שטיבעל און האָט מיך אױפֿגעפֿאָדערט גלייך 
אַרױסצוציהען, איך האָב גענומען איינ'טע:ה'ן מיט איהם און איִהם איינריי- 
דען,, אַז. דער גיבערנאַטאָר האָט צוריקגעצויגען זיין בעפֿעהל. . עֶר האָט ניט 
געװאָלט וויסען דערפֿון, נאָר מיט צרות, האָט זיך מיר . אײיַנגעגעבען פועלץ 
בֵיי אֵיהֶם, עֶר זאָל זיך נאָכפֿרעגען וועגען דעם ביי די העכערע בעאַמטע, 
-- גוט,--האָט דער וועבטער געזאָגט--איך װעל זיך נאָכפֿרעגען װע: 
גען דעם, נאָר אוב איהר; האָט מיף דֶערְצעהְלט אַ ליגען, װעט עס אייך אַזױי 
גלאַט ניט אָבגעהן. מאָרגען אין דערפֿריה על איך זיין דאָ, און אוב איהל 
וועט זִיך גלייך :ניט אַרוֹסְציהֶען פֿון..דאַנעט, װעל איך - אַרױסװאַרפֿען אַלע 
אייערע. זאַכען..דוֹרְךְ'ן פֿעַנסטער, 
און ער װאָלט עס זיכער געטהאָן. גאָר יבער האָט זיך געמאַבט 
אַ געשיכטע, צוליעב וועלכער מען האָט זיך אין גאַנצען פֿערגעסען. אָן אונז, 
אַז. אוך האָג ‏ זיך אױפֿגעכאַפֿט אויף מאָרגען אין. דער פֿריה,. בין איך 
ערשטוינט געװאָרען, ניט זעהענדיג קיין. אֵיין וועכטער אַרּום אונוער געגענד, 
נעוועהנליך פֿלעגען זוי ליגען גאַנצע. טעג.-אַרום. אונזערע וואוינונגען, נאָר 
דֶעם פֿריה-מאָרג ען האָט מען'זײ אין די אויגען ניט: געזעהן, 
-- אָט אַפּנים די קאַנאַקען האָבען זיי אױפֿגעפֿרעפען,---האָב איך זיך 
אָבגערופֿען צו איינעם פֿון מיינע שכנים, 
-- עס װאָלט גאָר קיין עולה ניט געווען,---האָט יענעו געענטפֿערט--- 
נאָר אוך גלויב ניט, אַז מיר זאָלען האָבען אַזאַ מול. 
אַ געוויסער פאָליטישער פֿערשיקטער מיט'ן נאָמען פּעריַע איז צוגעקומען 
צו אונז, 
--- ס'מוז פֿאָרקומען עטװאָס שרע יט ,;--האָט ער געזאָגט, --- דער 
גאַנצער ברעג איז פֿול מיט וועכטער, וועלכע לױפֿען אַרום װוי די. פֿערריקטע. 
דער גובעונאַטאָר איז מווא'דיג אױפֿגערעגט. אימיצער האָט אודאי געמווט 
אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט די נאַכט, 


== עי 


--- ווירקלין ?---האָב איך געפֿרעגט מיט אַ צװײפֿלענדען טאָן, 

-- כ'בין כמעט זיכער אַז יאָ, און אוֹיב די מהומה אין ניט דערפֿאַר 
וואָס אימיצער איז אַנטלאָפֿען, מוז דאָס אודאי זיין אַן אָנפֿאַל... װער ווייס ? 
אפשר האָט איינע פֿון די אייראָפּעאישע מעכטע ערקלעהרט פֿראַנקרײך אַ 
מלחמה, און זי קימט איצט פֿערכֿאַפֿען ניי-קאַלעראָניען. | 

מיר האָבען אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ געלעכטער. 

אַזױ וי די וועכטער האָבען זיך אַלץ ניט בעוויזען, זיינען ‏ מיר. אַװעק 
צום ברעג ים. 

אַן ערך הונדערְט מעטער פֿון ברעג, האָבען מיר בעמערקט סאָלראַטען, 
וועלכע זיינטן געשטאַגען ביי די פֿעלזען, ווייט אויף'ן ים זיינען געווען אוים- 
געשטעלט זעגעלשיפֿען און ראַמפּפֿערס, װאָס מען האָט אָהן אַ שום צװײיפֿעל 
מאָביליזירט אין דער גיך. 

--- װאָס פֿאַר אַ. געװאַלריגע פֿלאָטע !--האָט זיך פעריע אֶבּגערופֿען--- 
דאָס מוז אַוראי מאַק-מאַהאָן אַליין קומען אַהער אויף בעווך, 

-- אפשר איז דאָס גאָר גאַליפֿע,.--האָב איך געזאָגט, 
| = אָבער באַלד זיינען מיר דערגאַנגען װאָס דאָ טהוט זיך, ס'האָט זיך 
ווירקליך געהאַנדעלט וועגען עטליבע פֿאָליטישע פֿערשיקטע, . וועלכע זיינען 
אַנטלאָפֿען פֿון אינזעל, 

ראָשפֿאָר מיט נאָך פֿינף פֿערשיקטע זיינען פֿערשואונרען פֿון ניי-קאַלע- 
דאָניען, דאָס אַנטקױפֿען איז צוגעגאַנגען ועהר געשיקט. אַ קאַפּיטאַן פֿון אַן 
אױסטראַליער שיף האָט זי אָנגענומען אַלס פאַסאַזשירען פֿאַר 1500 פֿראַגק 
יערען איינעם, 

אָט וי אַזױ ראָשפֿאָר אַלײן בעשרייבט די פליטה, װאָס ער און זיינע 
חברים האָבען געמאַכט פֿון ניי- קאַלעראָגיען, 

נאָכדעם װוי ער האָט זיך צונױפֿגערערט מיט די אַגרערע פֿערשיקטע, 
האָבען זי אָבגעמאַכט, אַז אין אַ געוויסע נאַכט זאָלען זי זיך צוגױפֿטרעפֿען 
אויף אַ פּלאַץ לעבען ברעג, און פֿון דאָרט זאָלען זיי צושװימען צו דעם 
זעגעלשיף, װאָס װעט שטעהן אויף'ן ים און װאַרטען אויף זיי, 

ענדליך איז געקומען דער גוויסער טאָג, 

יענעם פֿריה:מאָרגען האָבען די פֿערשיקטע אויסגעמיטען זיך צונויפֿצו- 
טרעפֿען איינע מיט די אַנדערע, ס'האָט זיך זיי אָבגעדוכט, אַז די װעכטער 
שפירען זייער פּלאַן אָדער יערענפֿאַלס פֿערשטעהען זיי, אַז עפעס קומט דאָ 
פֿאָר, אָבער ס'אוז געווען אַן אומזיסטער שרעק. 

דער טאָג איז ענדליך פֿערבײ. די נאַכט איז געווען אַ ליכטיגע, די לבנה 
האָט געשיינט גאַנץ העל און דאָס האָט נאַטירליך אָנגעפֿילט די הערצער פֿון 
די פֿערשיקטע מיט זאָרג און אונרוהיגקייט, מורא האָבענדיג, אַז אימיצער פֿון 
די וועכטער זאָל זי ניט בעמערקען אוֹן דאַן וועט דער גאַנצער פלאַן זייערער 
געהן קאַפּוט. נאָר ניט קוקענדיג דערויף האָבען זיי זיך אַרײנגעלאָוט און 
גענומען שווימען. 


= פךף -- 


ביי די ערשטע עטליכבע שפאַן, װאָס זי האָבען געמאַכט אין װאַסער, זיי- 
נען זי פֿערציטערט ג עװאָרען, בעמערקענדיג. אַ. מענשליבע געשטאַלט ניט ווייט 
פֿין ברעג, דאָס אִיז געווען אַ וועכטער, וועלבער איז גראָד פֿערבײג עג אַנגען, 
נאָר גליקליכערווייזע האָט ער גאָרניט. בעמערקט און אִיז. זיך. אַװעק זיין וועג. 

דאַן האָבען די זעקס געפֿאַנגענע גענומען שווימען מיט אַלע כֹּחוֹת 
פֿאָרװערטס, מיט אַמאָל האָבען זי דע. זעהן אַ. גרויסע גראָע מאַסע פֿאַר זיך, 

דאָס איז זיכער דאָס זעג עלשיף ! זיי. האָבען פֿרײ אױפֿגעאָטהעמט. 

נאָר אַזױ וי זיי האָכען געװאָלט צושווימען צום שיף, האָבען זיי. מיט 
אַמאָל דערזעהן אַן אַנדער גראָץ מאַסע. אָנשטאָט איין ועגעל-שיף זיינען 
געווען צוויי.. 

צו וועלכען שווימט מען צו ?: װאָסער זעגעלשיף איז דאָס ריבטיגץ ? 

די פֿערשיקטע האָכען ניט געוואוסט װאָס צו טהאַן, 

--- איך מיין,, דאָס איז אונזער שיף,---האָט ראָשפֿאָר געזאָגט און האָט 
זיך געלאָזט צושווימען צום נאָהנטסטען שיף, 

נאָר ער האָט זיך גלייך אומגעקעהרט, 

-- שנעל ! שנעל! צום אַנדערן ! אין דעם דאָ רעדט מען פֿראַנצױזיש.,. 

און זיי זיינען שנעל געשוואומען צום אַנדערן שיף, 

אַזױ װוי די אַפֿען האָבען זיי זיך אַרױפֿגעדראַפעט אויף'ן לייטער, װאָס 
איז אַראָבגעהאַנגען פֿון זעגעלשיף אין װאַסעו, אַ דיקער מאַן האָט זײ 
געהאָלפֿען אַרױפֿגעהן. דאָס איז געווען דער קאַפּיטאַן, אָבער דערזעהנדיג 
פֿאַר זיך זעקס מענשען, איז ער ערשטוינט געװאָרען, 

--- װאָס הייסט דאָס ?--האָט ער זיך אָבגערופֿען צו ראָשפֿאָר'ן---איהר 
האָט דאָך בלויז געדאַרפֿט זיין צוויי פערזאָן, און דאָ זעה איך גאָר אַ גאַנצע 
מחנה.:. 

--- דיזע העררן זיינען מיינע פֿרײנד,--האָט 'ראָשפֿאָר געענטפֿערט מיט 
אַ שמייבעל, 

-- ס'איז גאַנץ מעגליך, אָבער זיי קענען אַרונטערגעהן, כ'וויל מעהר 
ניט וי צוויי, ו 

מען האָט גענומען איינ'טענה'ן מיט'ן קאַפּיטאַן, ענדליך האָט ער זיך 
אונטערגעג עבען, 

-- אַלזאָ, געהט גלייך אַרונטער אין קעלער,--האָט ער געזאָגט, 

און ער איז געגאַנגען פֿאָראױס מים זיין לאַסטערנע, זײ צייגענדיג 
דעם וועג. 

אַלס קאַיוטע האָט ער זיינע ,פּאַסאַזשירען' אָבגעגעבען דעם פּלאַץ פֿון 
די קויהלען. 

אין עטליכע מינוט אַרום זיינען זי אַלע, דורבגענעצט, כמעט האַלב 
נאַקעטע, געלעגען אין דעם קויהלען-שטויב, אום צום ערשטען מאָל פֿאַר אַ 
לאַנגע צייט האָבען זי זיך פערגונען צו לאַכען אויף ץ קול, 
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נאָר דאָס שיף האָט זיך ניט געריהרט פֿון אָרט, 
--- ס'איז מערקוויודיג, --האָט זיך אָבגערופֿען ראָשפֿאָר. 
-- אָט אַפּנים דער קאַפּיטאַן וויל מיט אַ כיוון בלײַפען שטעהן אַ וויילע 
כדי ניט אַרױסצוװופֿען קיין שום חשד אויף זיך,.--האָט בעמערקט איינער פֿון 
די אַטלאָפֿענע, 
ס'זיינען אַריבעו צעהן מינוט, אַ שעה, גאַנצע שטונדען, און דאָס שיף 
איו נאָך אַלץ געשטאַנען אויף אַן אָרט, 
-- כ'האָב מורא, אַז מיר וועלען דאָ האָבען אַ מיאוס'ן פסק, ---רופֿט זיך 
אָב איינער פֿון די פֿאַסאַושען ‏ / 
ענדליך האָבען זיך די אַנטלאָפֿענץ גיט געקענט איינהאַלטען, זיינען אַרוֹיס 
פֿון זייער בעהעלטעניש און אַרױף אויבען אויף'ן פֿאָרדעק, 
--- װאָס איז דאָ פֿאָרט ?---האָבען זיי געפֿרעגט דעם קאַפיטאַן. 
--- צום טײפֿעל! ווילט איהר אַרונטערגעהן ?--האָט דער קאַפיטאַן גע- 
שריען---װאָס דאָ איז ? איהר זעהט דאָך װאָס דאָ אין: מיו קענען ניט 
פֿאָהרען, ניטאָ קיין ווינד, קיין שום ווינטעל ניט ! 
די פֿערשיקטע זיינען אַרונטער צוריק אין זייער קאַיוטע, מיט אַ פֿעודריקט 
האַוץ און מיט טרעהרען אין די אויגען האָבען זיי ערװאַרטעט די מינוט אָב- 
צופֿאָהרען אָדעו זיך אומצוקעהרען... אין זייער געפֿאַנגענשאַפֿט, 
פלוצלונג האָט איינער אַ געשריי ג עטהאָן: 
--- מיר געהען! 
ון ווירקליך דאָס שיף האָט אָנגעהויבען געהן. 
-- גערעטעט !,,, -- האָבען די פֿערשיקטע. מיט אַמאָל אויסג ערופֿען. 
ס'איז ווירקליך צייט ג עווען, ווייל דאָרט ביים בועג האָט שױן דער 
קאַנאָן געלאָזט וויסען, אַז דרי פֿערשיקטע זיינען אַנטלאָפֿען פֿון אינזעל, 
דאַן האָבען זיך די פֿרײנדע. אומאַרמט, און זיך אָננעהמענדיג פֿאַר די 
הענד, במעט ואַהנזיניג פֿאַר פֿרײיד, האָבען זיי אִין דעם פֿינסטערן קעלער 
געטאַנצט און מיט אַלע כוחות געזונגען: 
,טאַנצט, ברירער, קאַרמאַניאָל, 
זאָל לעבען דער גראַנאַט! 
טאַנצט, בדידער, קאַרמאַניאָל, 
לעבען זאָל דער האַרמאַט !ָײ 


נאָך ראָשפֿאָר'ס אַנטלױפֿען זיינען די וועכטער נאָך געװאָרען אַסך ברו- 
טאַלער וי פֿריהער, 

מיר זיינען בעהאַנדעלט געװאָרען װי די קאַנאַקען, 

די פֿעושיקטע האָבען געהאַט אַ בעשטימטען שטח, וואו זיי האָבען זיך 
געמענט בעוועגען, וואו זי האָבען געמעגט אַוומגעהן, אוֹן טאָמער האָט 
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אימיצער אַריבערגעטראָטען דעם גרענעץ, האָבען די װעכּטער: אויף. איהם 
געשאָסען. אויך האָט מען איצט געמְוזט אַרײנגעהן אין די שטיבלאך צו אַ 
בֿעשטימטער צייט און די מינדעסטע פֿערשפּעטיגונג האָט געקענט קאָסטען 
דְאָס לעבען, 

געוויסע קױפֿלײטע פֿון נומעאַ, וועלכע זיינען בעשולדיגט געװאָרען, אַז 
זוי האָבען געהאַט פֿערבינדונגען מיט ראָשפֿאָר'ן און מיט זיינע חברים, האָט 
מען אַרױסג עשיקט פֿון ניי-קאַלעדאָניען, 

דערצו האָבען מיר געקראָגען אַ נייעם פּראָוויזאָרישען גובערנאַטאָר, דעם 
קאָלאָנעל אַלײראָן, וועלכער יא זיך אױיסגעצייכענט אין די הריגות פֿן 
מאַי 1871, 

דיזער באַנדיט האָט זיך מיט זייגע גרויזאמקיימען פֿערהאַסט ניט גור בי 
די פֿערשיקטע, נאָר אויך בי די קאַנאַקען, . 
= אַ שטיק צייט האָט מען זיך שוין גאָר געהאַט פֿערגעסען אָן מיר; מען 
הֶאָט אױפֿגעהערט ריידען דערפֿון, מיך צו שיירען פֿון. מיינץ קאַמעראַדען, 
און איך האָב זיך געלעבט רוהיג און פֿריעדליך אִין מיין. שטיבעל, 

נאָר דאָס האָט לאַנג ניט אָנגעהאַלטען. 

אַלײראָן האָט ניט אַנדערש נאָר געװאָלט מיך צווינגען צו פֿערלאָזען דעם 
לאַגער פֿון נומבאָ, 

איך האָב פּראָטעסטירט מיט אַלע קועפֿטען. דאַן האָבען די וועכטעו 
אָנגעהויבען מיר אָנטהאָן ביטערע צרות, 

אייגער פֿון זיי, אַ געװויסער גריפאַר, וועלכער האָט זיך אין פאַריז אויס- 
געצייכענט ביי די הריגות, װאָס זיינען פֿאָרגעקומען אין דער קאַזאַרמע ,לאָב אָ', 
איז געווען דער ברוטאַלסטער פֿוְן זי אַלעמען, 

װאָס האָט ערניט צוטהאָן,. מיך אַרױסצוברײנגען פֿון געדולד ! ער פֿלעגט 
אֶהן אירגענד וועלכער אורזאַכע אַרײנקומען צו מיר אין שטיבעל און צוברע- 
כעען װאָס איז איהם געקומען אין דער האַנדּ, אײנמאָל, אום מיך צו ער- 
גערן,. האָט. דיזער באַנדיט דערשטיקט אַ -פֿױגעלע, װאָס איך האָב אױפֿגע- 
האָרעװעט ביי מיר אין שטיבעל, 

אָבער אָקוראַט וי .דאָס רוב וועכטער פֿון זיין גלייכען, האָט ער געהאַט 
זיין פֿסק, 

איינמאָל, ווען גריפאַר איז דורכגעגאַנגטן, אויף'ן פֿעלד, איז איהם אַנט- 
קעגען געקומען איינער פֿון די פֿערשיקטע מיטץ נאָמען רוסעל, וועלכער האָט . 
איהם--אָנגעקוקט אַ. וויילע און איהם גלייך דערקענט. דיזער איצטיגערּ אױפֿ- 


זעהער האָט ערמאָרדעט. רוסעליפ ברודער, אַ. זעכצעהן- יעהריגען - אינגעל, דאַן 
בּעת ער איז געווען אין דער קאַזאַרמע לאָבאָ, איצט איז געקומען זיין צייט ; 
דער פֿערשיקטער איז געווען ענטשלאָסען זיך נוקם צו זיין אָן איהם,. ער איז 
אָנגעפֿאַלען אויף גריפאַר'ץ און האָט איהם גענומען װאַרגען. ער װאָלט איהם 
זיכער דערשטיקט, ווען עס קומען ניט אָן צוויי פאָליטישע פֿעראורטהײילטע, 


וועלכע האָבען װי עס איז אַרױסגעריסען גריפאַר'ן פֿון רוסעליס הענד, 
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געטהאָן האָבען זי עס, ‏ פֿעישטעהש זיך;:ניט אוים פֿרײנדשאַפֿט צו דֶעם 
וועכטעי, נאָר: וויפענדיג;: װאָס רוסעל'ן ערװאַרטעט נאָך. אַוְאַ טהאַט. 

נאָר דעו באַנדיט גריפאַר, אָנשטאָט צו דאַנקען חי: צוּױיי פֿעהשיקטע, 
וועלכע האָבען איהם גערעטעט פֿון אַ זיכערן טויט, האָט: זי אַלע..-דריי אָנ- 
געקלאָגט און ‏ זי -בעשולריגט, ! אַז זי זיינען -אָנגעפֿאַלען..אויףאיהם. מיט דער 
אַבזיכּט איהם צוּ. ערמאָרדען. גאָר אַ געוויסער װעכּטער-מִיִט'ן נּאָמען פאָרעל, 
וועלכער איז נָראָד אָגגעקומען בעת די. צוויי פֿערשיקטע האָבען. אָבגעריסען 
הּוסעל'ן. פֿון גריפאַר'ן; האָט ביים פראָצעס ערקלעהרט רי;גאַנצע געשיכטע, 
און דער: סוף איז: געווען, אַז. נור. רוסעל איז- ‏ פֿעואורטהײלט. געװאָרען צו 
פֿינף יאָהר קערקער און די איבעריגע צוויי זיינען בעפֿרײט געװאָרען, 

גויפאַר,: פֿעושטעהט זיך, איז פֿון יענעם טאָג -אָן. חשוביער.. געװאָרען 
ביים גובערנאַטאָר אין די אויגען און ער האָט געהאַלטען אין. איין מאַטערן 
די פֿערשיקטע, ביז װאַגעט אַן אומגעריכטער שונא הַּאָט אִיהם דערּ'הרג'עט, 

דיזער שונא איז געווען אַ היי- פֿיש; 

אייִנמאָל, ווען דער אױפֿזעהער האָט זיך געבאָדעֶן. אין ים, האָט איהם 
א היי- פֿיש. צורעכט געמאַכּט, מען האָט ‏ דעם וועכטער אַיסגעשלעפט אַ 
טויטען פֿון װאַסער, די אַדמיניסטראַציע האָט איהם: געמאַכּטאַ.-שעהנע לויה, 
און. דער גובערנאַטאָר. האָט ביי דער געלעגענהייט: מספיר געווען זיין גע- 
טרייען דיענער, נאָר אין זיַן רערע האָט ער פֿעוּגעסען דעומאָנען די בע: 

ריהמטע. פֿראַזע פֿון אַ מיטגליעד פֿון דער בעגנאַדיגונגס:קאָמיסיע: 
{ די היי- פֿיש מוזען האָבען װאָס צו עסען.* 


זזן 2 


דער ;פֿאָטער מאָראָ", 


אײינמאָל כאָטש האָבען אונז די היי-פֿיש געטהאָן אַ . ווירקליכע. טובה, 
אונז בעפֿרײענדיג פֿון דעם בְּאַנדִיט גריפאַר, 

נאָר די לאַגע אונזערע. אי פֿונדעסטװועגען ניט בעסער געװאָרען.. דו 
אַדמיניסטראַציץ האָט פֿערפֿאָלגט רי פּאָליטישע פֿערשיקטע מיט די שרעקליב. 
סטע מיטלען, ניט נור פֿלעגט מען אונז בעלייריג ען פֿאַר יעטווערע.. קלייניג- 
קייט, נאָר מען האָט אונז אָנגעהױבען נאָכשפּיאָנירען, - אוֹנָז נאָכגעהן טריט 
ביי טריט ; וואו מור האָבען זיך אַ קעהר געטהאָן,. איו געשטאַנען אַ שפיאָן. 
ס'אִיז אַזױ ווייט געקומען, אַו מיר האָבּען מווא געקראָגען צו ריידען צווישען 
זיך הויך אויףץ קול, 

און יענער צייט האָט זִיך געמאַבט אַ שטיקעל סקאַנדאַל, וועלכען ס'וועט 
ניט זיין איבעריג. דאָ איבערצוגעבּען. 

אַ געוויסער קאָלאָניסט מיט'ן נאָמען מאָראָ, אַ זעכציג יעהריגער מאַן 
מיט אַ זעהר סימפאַטישען אויסועהן, פֿלעגט אָפֿט קומען צו אונז צו גאַסט, 


זי בי 


ס'האָט אויסגעזעהן, אַז ער אינטערעסירט זיך זעהר אין אונוער שיקואַל און 
ער האָט אינו מעהר װי אײנמאָל פֿעוזיסט די ביטערע מאָמענטען אונזערע 
מיט זיינע פֿרײינדליכע װוערטער, 

מאָראָ האָט אָנטהײל ג ענומען אין די אױפֿשטענדע פֿון 1848 און וי 
ס'ווייוט אויס אויך אין דעם אױפֿשטאַנד פֿון 1871. דאָס איז געווען אַן אַל- 
אַלטער רעװאָלוציאָנער, און ס'איז גענוג געווען אַ קוק צו טהאָן אויף איהם, 
און מען האָט גלייך געקראָגען דעם גרעסטען צוטווי צו איהם, 

ער פֿלעגט אָפֿט קומען זיך זעהן מיט מיר אין מיין שטיבעל, וואו מיר 
פֿלעגען אָבזיצען גאַנצע שטונדען און ריידען איבער דעם טרויעריגען צושטאַנד 
פֿון די פֿערשיקטע, 

-- זעהט איהר,.--האָט ער מיר עטליכע מאָל געזאָגט--אַזױ לאַנג װי 
די היגע אַדמיניסטראַציע וועט ליגען אין סאָלדאַטסקע הענד, װעט עס אַנ- 
דערש ניט וועון. דיוע פאָלראַטען האָבען ניט קיין שום שבל, װוי אַזױי צוֹ 
פֿיהרען אַזאַ קאָלאָניע וי דיזע, זיי ווייסען בלויז איין זאַך : הערשען מיט'ן 
שװערד, די פֿערשיקטע זיינען ביי זי אין די אויגען װי רעװאָלטירטעץ סאָל- 
ראַטען און זיי האַלטען כסדר אין איין װירערהאָלען גאַליפֿע'ס פֿראַזע : ,דער- 
שיסט מיר אַקאָרשט אָט די אַלע הינט!י 

איך בין זיך מודה, אַז דיזער אַלטער מאַן האָט געוואונען מיין צוטרױי 
און איך בין צוגעבונדען געװאָרען צו איהם מיט אַ װאַרעמער פֿרײנדשאַפֿט, 

דיזעלבע פֿרײנדשאַפֿט האָט ער זיך אויך געמאַכט צווישען אַלע אי- 
בעריגע פֿערשיקטע. מיר האָבען איהם אַלע געהאַלטען פֿאַר איינעם פֿון 
אונזערע. 

דערפֿאַר האָט מאָראָ גאָרניט נושא חן געווען בי די וועכטער אין די 
אויגען. יערענפֿאַלס האָט דאָס אַזױ אויסגעוויזען. ס'איז אמח, אַז זיי פֿלעגען 
איהם ניט טשעפען, איהם ניט שטערן אין זיין אַרבײט, אין זיינץ געשעפֿטען, 
װאָס ער האָט געפֿיהרט אויף'ן אינזעל, נאָר פֿרײנדליך זיינען זי קײינטאָל ניט 
געווען צו איהם, אדרבה, מאָראָ האָט זיך כסדר געהאַט צו בעקלאָגען, אַז 
צוליעב דעם, װאָס ער האָט ניט קיין גוטען נאָמען ביי דער אַדמיניסטראַציע, 
ביים גובעונאַטאָר, קען ער זיך ניט צושלאָגען צו אַ שטיקעל פֿערמעגען 
אויף'ן איגועל. 

--- אַזײ לאַנג וי דיזער גובעונאַטאָר װעט זיין דאָ.--פֿלעגט דער אַל- 
טער מאָראָ זאָגען---וועל איך זיך ניט קענען דערשלאָגען צו װאָס עס איו, 
ווייל מען פֿערפֿאָלגט מיך צוליעב מיינע פֿאָרטגעשריטענע אידעען, און איך 
װעל ניט זיין ערשטוינט, אַז מען װעט מיך אין אַ שעהנעם טאָג גאָר אַרױיס- 
שיקען פֿון ניי-קאַלעדאָניען, װאָס װילט איהו ? איך קען ניט מאַכען קין 
- חניפה'לאַך און זיך בויגען אין דרייען וי אַנדערע... דער גובערנאַטאָר האָט 
מיר שוין עטליבע מאָל געלאָזט וויסען, אַז ער װאָלט זיך וועלען זעהן מיט 
מיר און זיך דורכריירען וועגען געוויסע זאַכּען, אָבער איך האָב איהם אפילו 


ב- עדי 


ניט געענטפֿעוט. ס'װאָלט געווען אַ שאַנד און שמאַך פֿאַר מיר אַרױפֿצוטרע- 
טען אויף זיין שוועל, נו, אונטער אַזעלכע אומשטענדען פֿערשטעהט איהר 
דאָך שוין, װאָס די אַדמיניפטראַציץ האַלט פֿון מיר, מען רופֿט מיר: ,דער 
רעװאָלוציאָגערער פֿאַרמער". גאַ, און איך בין שטאָלץ מיט דיזען נאָמען. 

אַזױ פֿלעגט דער ,פֿאָטעו מאָראָ" ריירען מיט אונו, און קיינער האָט 
גים געקענט צװײפֿלען אין דער ריבטיג קייט פֿון זיינע ווערטער, 

כאָטש ס'האָט אויסגעוויזען, אַז ער ויערט פֿערפֿאָלגט פֿון רי שפּיאָנען, 
פֿלעגט ער דאָך קומען צו אונז כמעט יעדען אָװענד, פֿלעגט מיטבריינגען מיט 
זיך אַמאָל אַ הוהן, אַמאָל אַ פֿלאַש וויין און זיצען גאַנצע שטונדען און ריי- 
דען מיט אונז, 

מיר האָבען קיין בעסערן פֿרײנד ניט געהאַט וי דעס אַלטען קאָלאָניסט, 
אַלעס, װאָס מיו האָבען געדאַרפֿט אין אױב ער איז נִור אים שטאַנד געווען 
עס צו טהאָן פֿאַר אונו, האָט ער עס געטהאָן מיט פֿערגניגען, קיין זאַך אין 
פֿאַר איהם ניט שווער געווען, 

מיו האָבען געהאַט צווישען אונז אַן אַלטען פֿערשיקטען מיטץ נאָמען 
מאַלעקאָ, : 

מען האָט איהם אין 1871 געכאַפט מִיט די װאַפֿען אין די הענר אויף 
דער באַריקאַדע פֿון קליניאַנקור און ער איז פֿעראורטהײלט געװאָרען פֿער- 
שיקט צו ווערן אויף אייביג. קיין ניי-קאַלעדאָניען, 

מאַלעקאָ האָט אַריבערג עטראָגען מיט קוראַזש די ימורים פֿון דעם גלות, 
נאָר די, װאָס זיינען געווען מיט איהם אינטימער בעקאַנט, האָבען געוואוסט, 
אַז ער טראָגט אַ װױיַטאָג אין האַרצען, אַ זוהן האָט דער אַלטֶער איבערגע- 
לאָזט אין פאַריז, אַ זוהן, וועמען עו האָט זעהר געליעבט, און ער האָט 
געשרויסט אין געהאָפֿט צו האָבען דעם זוהן זײַנעם לעבען זיך. מעהר וי 
אײינטאָל האָט ער זיך געוועגדעט קיין פֿראַנקריך מיט ביטעס, אַז מען זאָל 
ערלויבען זיין קינד צו קומען קיין ניי-קאַלעדאָניען, נאָר זיין מִיִה איז געווען 
אַרױכג עװואָרפֿען, 

איך האָב דערצעהלט מאָראָ'ן װאָס מיט דעם אַלטען מאַלעקאָ טהוט זיך 
און ער האָט פֿערשפראָכען עפעס צו טהאָן אין דעם, 

-- פֿערשטעהט זיך, אַזּ איך האָב קיין שום אײנפֿלוס ניט ביי דער רע- 
גירונג,---האָט ער געזאָגט--נאָר איך האָב אַ בעקאַנטען יונגען מאַן, װעל- 
כער איז אָנגעשטעלט אין דעם יוסטיץ-מיניסטעריום, איך װעל איהם שרייבען 

ון איהם רעקאָמאַנדירען דעם יונגען מאַלעקאָ, און מיר וועלען זעהן, פֿילײכט 

וועט עס העלפֿען, 

מיר האָכען אפילו ווינציג װאָס געבויט דערויף, נאָר דאָך אַ. שטיקעל 
האָפֿנונג איז דאָס פֿאָרט געווען. 

אין צוויי מאָנאַט אַרום איז אין דעם פאָרט פֿון נומעאַ אָנגעקומען אַ 
שיף פֿון ‏ פֿראַנקרײך, בּריינג ענדיג סיט זיך אַ געוויסע צאָהל בעאַמטע און אַ 


== שש = 


צװאַנציג פאַסאַזשירען, צווישען וועלכע עס האָט זיך געפֿינען אַ יונגער מאַן, 
מאָגער און זעהר אָרים געקליירעט, 
דאָס איז געווען מאַלעקאָס זוהן, 
מען קען זיך פֿאָרשטעלען רי שמחה פֿון דעם אַלטען מאַן, וועלכער האָט 
צוריקג עפֿונען זיין זוהן, נאָכדעם װוי ער האָט גערעכענט, אַז ער האָט איהם 
שוין פֿערלאָרען אויף אייביג, 
ער האָט גאָרניט געוואיסט, וי אַזױ אָבצודאַנקען מאָראָץ פֿאַר זיין טובה, 
אין זייט דאַן איז צווישען דיזע צוויי אַלטע לייט געשלאָסען געװאָרען אַ זעהר 
איינגע פֿרײַנדשאַפֿט. 
דאָך איז די לאַגע געווען אַ שיוערע. 
װאָסּ זאָל דער ניי-אָנגעקומענער טהאָן ? פֿון װאָס וועט ער לעבען? 
דער אַלטער מאָראָ האָט ג לייך אַװעקגעמאַכט מיט דיזע שוויריגקייטען, 
ער האָט צוגענומען מאַלעקאָיס זוהן צו זיך. דער יינגער מאַן איו גע- 
ווען אַ גיטער ביבהאַלטער אין מאָראָ האָט איהם געגעבען אַן אַרבײט צו 
בריינגען אין אָרדנונג זיינע שריפֿטען און אֵיהֶם פֿיהרען די . ביכער. דערפֿאַר 
האָט ער איהם געצאָהלט זעכציג פֿראַנק אַ מאָנאַט, 
זעכציג פֿראַנק ! אין ניי-קאַלעדאָניען איז דאָס געווען אַ גאַנצער אוצר, 
איך בין נאָך אַלץ געווען אויף דעם האַלב-אינזעל דיקאָס, ניט קוקענדיג 
אויף די װאַרנונגען פֿון דעם גובערנאַטאָר זיינען מיר דאָרט געבליבען, און 
ער האָט קיין מוטה ניט געהאַט אונז מיט געװאַלד אַװעקצוטרײבען פֿון דאָרט, 
מיין. שטיבעל איז געווען אַ מין קראַנקענ הייז, וואו איך פֿלעג צונױפֿ- 
נעהמען די אַלע אונגליקליכע, וועמען מען האָט ניט געװאָלט אַרייננעהמען 
אין שפּיטאָל. 
ניט האָבענדיג קיין מעדעצין זיי צו געבען, פֿלעג איך זי מאַבען גע- 
וויסע מאכלים זיי צו קרעפֿטיגען, 
דער אַלטער מאָראָ פֿלעגט אונז קומען צו הילף. 
: צווישען מיינע חולאים איז געווען איינער מיט'ן נאָמען פואַריע, אַן אַל- 
טער בוי-מייסטער פֿון דער פֿלאָטע. 
דיזער מאַן האָט געליטען פֿון אַ שווערען בראָנכיט, און כאָטש ער האָט 
געהאַט אַ געפֿעהרליכע היץ און האָט זיך קוים געהאַלטען אויף די פֿיס, איז 
ער כסדר געווען גרייט צו געהן צוריק צו זיך אין שטיבעל אַרײן, 
--- װאָס איילט איהר זיך ?--פֿלעג איך איהם זאָגען--איהו האָט דאָך 
גענוג צייט. ווערט אַפֿריהער געזונד, 
נאָר פואַריע האָט זיך אַלץ ניט געװאָלט בערוהיגען, 
-- מען װאָלט געזאָגט, אַז איהר האָט איבערגעלאָזט אַן אוצר דאָרט 
ביי אייך אין שטיבעל און איהר האָט מורא, מען זאָל אייך ניט בע'גנב'ענען, 
---האָב איך זיך איינמאָל אָבגערופֿען צו איהם, 
פואַריע האָט אַ שמייכעל געטהאָן און געענטפֿערט : 


-- ס'איז ניט קיין אוצר, נאָר יעדענפֿאַלס אַזױ וי אַן אוצר... איבערי- 
גענס, פֿאַר אייך דאַרף איך זיך דאָך ניט כעהאַלטען, שוין צוויי יאָהר, אַז 
איך בוי אַ שיף, װאָס װעט קענען אַװעקפֿיהרען פֿון דאָגעט אַכט, פֿילײכט 
גיין פֿערשיקטע, 

-- אַזױ,--האָב איך געזאָגט--איהר האָט אַלזאָ גומם אויסגענוצט אייער 
צייט... נו, און דאָס שיף, האַלט איהר שוין ווייט דערמיט? 

--- ס'איז שוין כמעט פֿאַרטיג, ס'פֿעהלט בלױז דער זעגעל און די 
לייווענט, 

כ'האָב זיך גוט איינגעקוקט אין פואַריע'ן, דיינקענדיג, אַז ער רערט פֿון 
היץ. ער האָט פֿערשטאַנען װאָס איך טראַכט און ער האָט מיר פֿערױבערט, 
אַז דאָס איז ניט קיין שפּאַס, נאָר אַ ווירקליכקייט. 

--- מיין שיף,---האָט ער געואָגט--איז ועקס מעטער לאַנג און צװײ 
מעטער ברייט. 

און דאָס האָט איהר איינער אַליין געבויט? 

-- ניין,---האָט פואַריע געענטפֿעוט--אַ קאַמעואַד האָט מיר געהאָלפֿען, 
לואוועל... איהר קענט דאָך איהם ? 

-- געוויס, --- האָט איך געזאָגט, 

-- צוויי יאָהר צייט האָבען מיר געאַרבײט טאָג און נאַכט, און איהו 
קענט זיך פֿאָרשטעלען װאָס פֿאַר פֿערשיעדעגע קונצ-שטיק מיר האָבען גע- 
דאַופֿט אָנװענדען, מען זאָל אונז ניט כאַפען בי דער אַרבײט, 

און פואַריע האָט מיר ד ערצעהלט, וי אַזױ ער מיט לואוועלץ האָבען 
געאַרבײַט אין דער שטיל, בעהאַלטעגערהייט, און במעט אין גאַנצען פֿאַרטיג 
געמאַכט דאָס שיף. 

-- אַלעס װאָס מען דאַרף נאָך טהאָן.--האָט ער געואָגט---איו אױפֿ- 
שטעלען דעם זעגעל, דאָס װעט ביי אונז געהמען העבסטענס אַ טאָג, דער- 
נאָך װעט מען דאַרפֿען אָנציהען די לייווענט, און דאָ קומט די הויפט צרה, 
וואו קריגט מען לייווענט? 

--- לייווענט ? לייווענט ?---האָט זיך אָבגערופֿען דער , פֿאָטער מאָראָי, 
וועלכער איז אַרײנגעקומען צו מיר אין שטיבעל אונבעמערקטערהייט און האָט 
געהערט רעם סוף פֿון אונזעו געשפּרעך.---איך װועל אייך שאַפֿען אַזױפֿיעל 
לייווענט וױיפֿיעל איהר דאַרפֿט נור,,, 

פואַריע האָט מיר דערלאַנגט אַ וואונק, ניט וויסענדיג װי זיך צו האַל- 
טען אַנטקעגען דעם אַלטען קאָלאָניסט. 

-- האָט קיין מורא ניט,---האָב איך איהם געזאָגט שטילערהייט.---דער 
פֿאָטער מאָראָ איז איינער פֿון אונזערע בעסטע פֿרײנד; איהר קענט האָבען 
דעם פֿולען צוטרוי צו איהם. 

אָבער פואַריע איז אַפּנים ניט געווען זיכער מיט מיינע ווערטער, 

דאַן איז מאָראָ צוגעגאַנגען צו איהם, האָט איהם פֿרײנדליך אַ קלאַפ 
געטהאָן איבער'ן פלייצע און געזאָגט: 
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-- נאַ,,. מיין ליעבער יונג, וי איך זעה, ביסט דוּ גאָר קיין נאַר ניט,,, 
דו לאַנגװײלסט זיך דאָ אויף'ן אינזעל און דו ווילסט זיך אָבטראָגען פֿון ראַ- 
נעט. דו ביסט גאַנץ גערעכט, ניט איך װעל. דיך פֿאָרהאַלטען דערפֿאַר, 
אדרבה, די פֿרײהײט, זעהסט דו, דאָס אי דאָס טהייערסטע, װאָס אַ מענש 
בעזיצט. וי איך פֿערשטעה האָסט דו געבויט אַ שיף.., איז עס כאָטש שטאַרק 
גענוג ? ווייל ווייסש דו, מיין ליעבער, דער ים איז זעהר אונרוהיג דאָ אין 
העם געגענד, 

-- איך גלויב, אַז אונזער שיף איז פֿעסט,--האָט פואַריע געענטפֿערט 

-- אַלזאָ, זעהר גוט, האָסט, ווייזט אויס, ניט פֿערלאָרען די ן צייט פֿאַר 
גאָרנישט, דאַרפֿסט האָבען לייווענט, זאָגסט דו? 

-- יאָ,--האָט דער פֿערשיקטער געענטפֿערט, 

--- וי מיינסט דו, אַן. איבערצוג פֿון אַ װאָגען וועט זיין גוט פֿאַר דעם 
װאָס דו דאַרפֿסט ? 

--- אויסג עצייכענט,---האָט פואַריע געענטפֿערט,---2/וועל עס צושניירען 
אין צווייען און מאַכען צוויי סייווענטען. 

-- גוט! דו װעסט עס קריגען פֿון מיר, וואו דאוף מען דיר עס 
בריינגע. ? 

-- איהר קענט'עס צושיקען צו מיר אין שטיבעל, דאָס לעצטע רעכטס, 

-- אָבגעמאַכט, אָבער ווען ? 

-- גאַ, לאָמיר זאָגען אין דריי טעג אַוום, אויב איהר ווילט, 

-- גוט, איך װעל אַלזאָ איינפאַקען דעם איבערצוג אין אַ זאַק און עס 
אייך צושיקען, װעט מען מיגען, אַז דאָס איז אַ זאַק מיט קאַרטאָפֿעל, װאָס 
איך לייג אַװעק אויף אַ שטיקעל צייט בי דיר אין שטיבעל, 

דער פֿערשיקטער האָט װאַרים געדאַנקט דיזען מאַן, װאָס איון איהם 
געקומען צו הילף. 

--- דו האָסט מיר ניט װאָס צו דאַנקע;, מיין פֿרײנר,.--האָט מאָראָ גע- 
זאָגט---כ'בין גליקליך, װאָס איך קען דיר בעהילפֿי ייין, אָבעי דו װעסט 
דאָך ניט זיין איינער אַלײן אויף'ץ שיף. 

-- כ'וועל קענען מיטנעהמען מיט זיך זיבען אָדער. אַכט קאַמעראַדען, 

-- און װער וועט אַרױספֿיהרען דאָס שיף פֿון דעם קאַלעדאָנישען 


--- איך,---האָט פּואַריע געענטפֿערט, 

-- דו ביסט אַלואָ אַ שיפֿס מאַן? 

-- יאָ; ניט קיין זעהר גוטער, נאָר דאָך, כ'וועל עס קענען דורכפֿיהרען. 

--- און איהר װעט דאָך, פֿערשטעהט זיך, פֿאָהרען קיין אױסטיאַליען ? 

--- נו אַודאי, 

-- נאָר די רייזע, ווייסט איהר דאָך, איז אַ לאַנגע. מען דאַרף האָבען 
לעבענס-מיטלען, האָט איהר זיי ? 

--- מיר וועלען עס קריגען, 
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--- איך װעל עס אייך קענען פֿערשאַפֿען, -- האָט מאָראַ געזאָגט -- 
נאָר פֿערשטעהט זיך, אַז איך װעל עס גיט קענען צישיקען מיט עטליבע טענ 
פֿױיהער, ווייל דאָס קען פֿעוראַטהען דעם גאַנצען פּלאַן. דו וועסט מיר אַלואָ 
מוזען לאָזען וויסען מיט אַ טאָג פֿריהער, איירעה איהר װועט זיין גרייט אָב- 
צופֿאָהרען, אַ פּאָר ווערטער וועלען זיין גענוג, און איך על שוין וויסען 
װאָס איך האָב צוּ' טהאָן, נאָר... ביז װאַגעט איהר פֿאָהיט אָב מווט איהו 
זיין פֿאָרזיכטיג, זעהר פֿאָרזיבטיג, 1 

-- אָה! זייט רוהיג, -- האָט פואַריע. געענטפֿערט ---- איך װועל שוין 
גוט אַכטינג געבען. 

און דער אַלטער מאָראָ איז אַיועק, נאָכדעם װי ער האָט זעהר װאַרים 
געדריקט פּיאַריע'ס האַנד, 

אַז ער איז אַרױס פֿין מיין שטיבעל, האָט מיר פואַריע ערקלעהוט, אַז 
איהם פֿעידריסט װאָס ער איז געווען אַזױ אָפֿען מיט מאָראָ', 

-- כּיהאָב מורא, אַז עס איז געווען צו לייכטויניג פֿין מיר,. איהם אַלעס 
צו דערצעהלען, -- האָט ער געזאָגט, -- זייט איהר כאָטש זיכער מיט דיזען 
מאַן ? 

-- אָה, געיויס! -- האָב איך געענטפֿערט -- װאָס זשע, איהר קענט 
איהם גאָרניט ? מען רופֿט איהם דאָ ,דער פֿאָטער פֿון די פּאָליטישע פֿער- 
שיקטע", דאָס האָט ער דאָס אויסגעווירקט, מען זאָל מאַלעקאָיס זוהן לאָזען 
פֿאָהיען אַהער פֿין פֿראַנקרייך, ער איז אַ בראַװער מאַן, דאָס קען איך אײַך 
פֿערזיכערן. 

--- װי באַלד איהר זאָגט מיר אַזױ, גלויב איך אייך, --- האָט פואַריץ 
געענטפֿערט. 

און פואַריע האָט מיר ערקלעהרט, אַו שוין אויף מאָרגען האָט ער בדעה 
צו פֿערלאָזען מיין שטיבעל, ווייל ער פֿיהלט זיך שוין געזונד, און אַז ער וויל 
זיך גלייך נעהמען צו דער אַרבײט און צוגרייטען אַלעס װאָס אין נייטיג צום 
אַנטלױפֿען, 

איהר ווייסט דאָך װאַה-שײנליך, אַז מיר וועלען אייך מיטנעהמען, טהיי- 
ערע לואיזע,---האָט ער זיך אָבגערופֿען,---שפעטסטענס אין דריי װאָכּען אַוום 
וועלען מיר שוין ניט זיין אין נײַ-קאַלעדאָניען. 

איך האָב זיך געפרואווט געבען צו פֿערשטעהן דעם בראַװען יונג, אַז 
עס זיינען פֿאַרהאַן צווישען די פֿערשיקטע אַסך אינטערעסאַנטערע פערזאָנען 
פֿאַר מיר, נאָר ער האָט ניט געװאָלט וויסען דערפֿון. 

--- איהר װעט זיין צווישען אונז,---האָט ער געזאָגט,---מיר וועלען אֶהן 
אייך ניט אָבפֿאָהוען פֿון דאַנעט, איך װעל ליעבערשט צוברעכען מיין שיף! 

אויף מאָרגען איז פואַריע אַװעק, כאָטש ער איו נאָך ניט געווען פֿאָל- 
קאָם געזונד, 

פֿופצעהן טעג צייט האָב איך פֿון איהם גאָרניט געהערט. 
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ענדליך,. אײנמאָל שפעט בינאַכט איז ער געקומען צו מיר און האָט מיר 
מיט פֿרײר געוזאָגט : 

--- איהר ווייסט, ס'איו מאָרגען, 

--- אויף געוויס ?--האָב איך געפֿרעגט, 

--- אַזױ זיכער. װוי ס'איז איצט נאַכט, איך האָב שוין צו וויסען געגעבען 
דעם { פֿאָטער מאָראָ'; ער װעט אונז צושיקען די עסענװאַרג, איהר ווייסט ? 
איך האָב שוין געקראָגען דעם איבעיציג פֿון זיין װאָגען, װאָס ער האָט מיר 
פֿערשפּראָכען, אַן אויסגעצייכענטע זאַך. איך האָב דערפֿון אויסגעשניטען 
צוויי גרױיסאַרטיג'ע לייווענטס, וועלכע וועלען זיין וי געוואונשען אויף'ץ ווינד, 
דאָס שיף שטעהט שוין גרייט, מיר דאַופֿען עס בלויז אַרײנשטופען אין ים אַרײן ; 
דאָס װעט נעהמען ניט מעהר וי עטליכע מינוטען, מאַכט זיך אַלואָ גרייט, 
מיין גוטע לואיזע, און מאָרגען אַוום צעהן אַזײגער בײנאַכט זאָלט איהר זיך 
געפֿינען אויף דעם ,האָזען- בערגעל", ווייל פֿון דאָרט וועלען מיר אָבפֿאָהרען, 

און פואַריע האָט מיר געגעבען די נעמען פֿון די, וועלכע האָבען גע- 
דאַרפֿט אַנטלױפֿען מיט איהם צװאַמען, 

אַז ער האָט שוין געהאַלטען ביים אַװעקגעהן, איז אַרינגעקומען דער 
אַלטער. מאָראָ, 

-- זעה נאָר,---האָט ער זיך אָבגערופֿען, דערזעהענדיג פואַריע'ן---דו 
ביפט דאָ! כ'האָב בעקומען רדיין צעטעל., אַלואָ, האָב קיין מורא ניט, 
מאָרגען קריגסט דו די עסענװאַרג, איהר װעט האָבען אַ היבשע פּראָוויזיע, 
מיינע פֿרײנדע, און אויב אייך װועט אויסקומען בלייבען אַ לאַנגע צייט אויף'ן 
ים, קען איך אייך גאַראַנטירען, אַז איהר װעט ניט שטאַרבען פֿון הונגער,., 
ב'האָב אַלעס אין זינען געהאַט; איהר װעט זאָגאַר האָבען צװיי פֿעסלאַך 
זיסע װאַסער און עטליכע היהנער, 

פואַריע איז געווען אַזױ בענײסטערט, אַז ער האָט גאָרנישט געויאוסט, 
וי אַזױ אָבצודאַנקען דעם אַלטען קאָלאָניסט. 

-- אָבער דאָס אַלעפ דאַרף דאָך. קאָסטען אַזױפֿיעל געלר,--האָט ער 
געזאָגט,---ווי אַזױ וועלען מיר אייך קענען צוריקצאָהלען די אױסגאַבען, װאָס 
איהר מאַכט פֿון אונזערטוועגען ? 
: --- לאָמיר ניט ריידען דערפֿון, האָט מאָראָ געזאָגט מיט אַ שמייכעל.-- 
אַז איהר װעט אַמאָל רייך ווערן אין אױסטראַליען אָדער ערגעץ אַנדערש, 
וועט איהר זיך דערמאָנען אָן דעם אַלטען קאָלאָניסט, דערווייל דאַרף מען 
בלויז קלעהרען וועגען איער אָבפֿאָהרען. איז אַלעס גוט צוגעגרײ. ? 

--- אֶה ! געוויס,---האָט פואַריע געענטפֿערט. 

--- איהר האָט דאָך אַלעס אין זינען געהאַט? 

-- גאַ, פֿערשטעהט זיך. 

-- און וואו זעצט איהר זיך אויף ? 

-- אויף דעם {,האָזען-בערגעלי. 
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-- וי שפעט? 

--- צעהן אַזײג ער, 

--- איך מיין,, אַז איהר װעט האָבען גוטעס װועטער,,, ס'מאַכט זיך אַ 
ווינטעל, און איהר װועט ניט דאַרפֿען בלייבען שטעהן ניט ווייט פֿון ברעג.., 
דאָס איז דער עיקר.,, נאָר גיש אַקאָרשט גוט אַכטונג, מען זאָל אייך נים 
בעמערקען, די לבנה שיינט איצט צו ליכטיג. 

---- מִיר וועלען שוין אַבּטוּנג געבען,.--האָט פואַריץ געענטפֿערט. 

--- און וועמען נעהמט איהר מיט ?--האָט געפֿרעגט דער אַלטער מאָראָ, 
---קען איך זײ, די קאַמעראַדען, וועלכע פֿאָהרען מיט אִייך ? 

פיאַריע האָט אויסגערעכענט עטליכע נעמען, דערנאָך. מיינעם, 

-- אַזױ ! דיוע גוטע לואיוע איז אויך צווישען די, װאָם אַנטלױפֿען, נאַ, 
בעסער פֿאַר איהר, כאָטש פֿאַר מִיר איז דאָס גאָרנישט גוט!.,, אִיך פֿערליר 
אַ פֿריינרין,. און אַן אמת'ע פֿרײנדין ; נאָר , 

און טרעהרען האָכען זיך געשטעלט ביים אַלטען אין רי. אויגען, 

נאָכדעם וי פּואַריע האָט פֿין דאָס ניי בעדאַנקט זיין רעטער, אי ער 
אַרױס פֿון מיין ‏ שטיבעל און איזו פֿעושװואונדען אין דעם חושך פֿון דער 
גאַכט, 

אין אַ וויילע אַרום האָט זיך ,פֿאָטער מאָראָ" אָבגעוזעגענט מיט מיר, 
זאָגענדיג : 

-- נאַ, צום ווידערזעהן, אָדער בעפער געזאָגט, אַריע, מיין גוטע לואיזע, 
װאָרים ס'איז גאַנין מעגליך, אַז מיר וועלען זיך שוין קײינמאָל ניט זעהן, איך 
בין אַלט; איך װעל שוין קיינמאָל ניט צוריקפֿאָהרען. קיין. אײיראָפאַ, און איהר 
װעט דאָך העכסט װאַהרשײנליך זיך קיינמאָל ניט אומקעהרען אַהער אין ניי- 
קאַלעדאָניען. 

איך בין געווען געריהרט, 

דיזער מאַן איז געוען אַזױ גוט אין אַזײ פֿרײנדליך צו אֲונו, אַו עס האָט 
מיר ווירקליך וועה געטהאָן דאָס האַרץ זיך מיט איהם צו שיידען... 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה בין איך אױפֿגעשטאַנען בעגינען צו טאָג. 

כ'האָב צוגעגרייט אַלעס, װאָס איך האָב געדאַרפֿט צו דער רייזע, ביי- 
טאָג זיינען געקימען צו מיר עטליכע קאַמעראַרען, װעלכע האָבען געואָלט 
אָבפֿאָהרען מיט אונז. 

דעם גאַנצען טאָג האָבען מיר אַלע געהאַט אַ ראָפעלטען געפֿיהל פֿון 
פֿרײד, פֿערמישט מיט אונרוהיג קייט. 

ענדליך איו געקומען די נאַכט, 

װאָס געהנטער מיר זיינען צוגעקומען צו דער שטונדע פֿון ערלייזונג, 
אַלץ מעהר האָבען אונזערע הערצער געקלאַפט פֿין שרעק, 

אַוום האַלב צעהן אַזײגער בין איך אַרױס אויףן וועג צום ,האָזען-בער- 
געל', וואו איך בין אָנגעקומען עטליכע מינוט פֿאַר צעהן. 


- צעפצט = 


דאָס שיף האָט זיך שוין געשאָקעלט אויףץ װאַסער, האַלב פֿערשטעלט 
פֿון די פֿעלזען און רי בוימער פֿון'ם ברעג. 

איינע נאָך די אַנדערע האָבען מיר אָנגעפֿאַנגען זיך אויסזעצען אין דעם 
דאָזיג ען שיף, װאָס מיר האָבען אַ נאָמען געגעבען ,דער רעטערי, ׂ'ּ 

נאָר פלוצלינג האָט זיך אַרױסג עריסען אַ פֿעוצװײפֿלונגס-זיפֿץ פֿון אוג- 
זערע אַלעמענס הערצער, 

מיר זיינען געווען ניין פערזאָנען און דאָס שיף האָט געקענט אַרױפֿנעה- 
מען אויף זיך בלויז זיב ען פאַסאַזשירען, 

אַן אַכטער װאָלט שוין געווען אַ געפֿאַהר, און דאָס שיף װאָלט זיך 
לייכט געקענט איבערקעהרען, 

--- מיין גאָט ! מיין גאָט 1 װאָס טהוט מען ?---האָט זיך אָבגעוופֿען פו- 
אַריע מיט אַן אויסדרוק פֿון פֿערצװײפֿלונג אויף זיין געזיכט, 

--- מען טהאָר קיין צייט ניט פֿערליר ען,---האָב איך ג עענטפֿערט,.---פֿאָהיט 
געזונדערהייט, מיינע פֿרײנדע, איך בלייב דאָ, 

עס האָבען זיך אױפֿגעהױבען פראָטעסטען פֿון אַלע זייטען, 

--- ניין, : ניין, . גוטע לואיזע, איהר קומט מיט אונז... די מענער מוען 
זיך אױפֿאָפּפֿערן... צוויי פֿון אונז וועלען בלייבען, איהר פֿאָהרט מיט ; ס'מוז 
אַזױ זיין, 

איך בין שוין געווען אַרונטערגעגאַנגען פֿון שיף, 

-- ניין,---האָב איך זיך אָבגערופֿען,---איך בלייב, ס'וועט אייך גאָרניט 
העלפֿען, איהר װעט עס ביי מיר ניט פועל'ן. 

-- אָבער אייער מוטער, לואיזע,---רופֿט זיך אָב צו מיר אַ קאַמעראַר, 
--װאָס זשע, איהר דיינקט גאָרניט פֿון איהר ? 

-- קענט איהו דאָס גלויבען ? אָבער איהר האָט דאָך אַלע מוטערס.. 
איהר האָט פֿרױען, קינדער, װאָס וויינען נאָך אייך, פֿאָהוט, זאָג איך אייך, 
און לאָזט מיך דאָ, איך װעל שוין װי עס איז געפֿינען אַ געלעגענהייט וען 
עס איז צו אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט,,, : 

ם'האָט געעלאָגען צעהן אַזײגער, 

-- נו, װאָס װאַרט איהר נאָך ?---האָב איך אַ געשריי ג עטהאָן.---פֿאָהוט, - 
אָבער פֿאָהרט דאָך ! 

אַ שטימע האָט זיך אױפֿגעהױבען : 

--- לואיזע ! מיר בעטען אייך נאָך אַמאָל, קומט מיט אונו, 

-- ניין, ---האָב איך געענטפֿעוט,--פֿאָהוט, איך בלייב דאָ. 

דאָס שיפֿעל האָט זיך לאַנגזאַס גענומען גליטשען אויףץ װאַסער און 
איך בין געבליבען אויף'ן ברעג צוזאַמען מיט דעם פֿערשיקטען דימיען, אויף 
וועמען דער גורל איז געפֿאַלען אַרונטערצוגעהן פֿון דער באַרקע, 

עטליכע אויגענבליקען האָבען מיר בעטראַכט דאָס זעגעל-שיף, װאָס אין 
געגאַנגען מיט שנעלע טויט פֿאָרוערטס אי ים אַרײן. 
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די לבנה האָט געשיינט אַזױ העל, אַז מען האָט געקענט זעהן יעדע 
מינדעסטע בעוועגונג, װאָס דאָס קליינע שיפֿעל האָט געמאַכט, 

מיט אַמאָל האָט מיך רימיען אָנגעכּאַפט פֿאַרץ אָרים, 

--- דאָרט!,,, דאָרט!---האָט ער זיך אָבגערופֿען---איהר זעהט ? 

-- יאָ---האָב איך געענטפֿעיט, אַ צומישטע. 

איך האָב אויך דעיזעהן צוויי ראַמפפֿ-שיפֿען, וועלכע האָבען זיך אַרױס- 
געלאָוט אויף | ים, / 

ס'איז קלאָהר געווען, אַז זיי האָבען נאָכגעשפירט דאָס זעגעל-שיף פֿון 
די פֿערשיקטע, ווייל זיי זיינען פלוצלונג אַרױס פֿון הינטער די פֿעלוען און 
האָכען זיך געלאָזט לױפֿען גלייך אויף רעם שיפֿעל. 

-- אָה, די אונגליקליכע! -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן--זיי זיינען 
פֿערלאָרען ! 

-- יאָ,---האָט טרויעריג געמורמטלט דימיען. 

פליצלינג האָט זיך אין דער שטילקײיט פֿון דער נאַכט אײפֿגעהױבען אַ 
גראָבער קול : 

--- ער איז ראָרט? 

קיינער האָט ניט געענטפֿעיט. 

דאָס זעגעל-שיף פֿין די פֿערשיקטע האָט זיך מיט אַמאָל אַ קעהר גע- 
טהאָן, זיך סטאַרענריג צוריקגעהן װאָס גיכער צוס ברעג, נאָר די צװויי 
דאַמפּפֿשיפֿען זיינען גלייך געווען אויף איהם, 

דאַן האָבען מיר גאַנץ דייטליך בעמערקט, װוי עטליכע װעכטער האַל. 
טען אָנגעשטעלט זײערע רעװאָלװערן געגען די אונגליקליכע פֿערשיקטע, 

באַלר איז ג עװאָוען אַ גרויכער גערורער. 

צוויי פֿון אונזערע קאַמעראַדען האָבען זיך אַרינג עװאָרפֿען אין ים, כרי 
ניט אַרײנצופֿאַלען צו רי וועכטער אין די הענר, 

דערנאָך איז געװאָרען שטיל, די וועכטער אויף די צוויי דאַמפפֿ-שיפֿען 
זײנען אַרומגעלאָפֿען װי די פֿער סם'טע מײז, און באַלד האָבען מיר געזעהן, 
וי מען נעהמט אונזערע אונגליקליכע חברים אַרױיף דורך אַ שטריק-לײטער 
אויף איינעם פֿין רי שיפֿען. 

זיי זיינען געווען געפֿאַנגענע. 

אַזױ איז דורכגעפֿאַלען דיזע אונטערנעהמינג, וועלכע אִיו פֿונרעסטװץ- 
גען אָנגעפֿיהרט געװאָרען מיט אַזאַ געשיקטקייט, 

קיין צװײפֿעל ניט, אַז דער צופֿאַל האָט זיך דאָ אַרײינגעמישט און גע- 
מאַכט אַ שטריך אין אונזערע רעכנונגען. 

זעלטען ווען די דאַמפּפֿ-שיפֿען האָבען זיך בײינאַכט געפֿונען אױף די- 
זען פּלאַץ. 

יאָ, ס'איז אַ ביטערער צופֿאַל! האָב איך זיך געטראַכט. 

װאָס װעט אַצונד ווערן פֿון אונזערע אונגליקליכע קאַמעראַדען ? 


אַ היבשע וויילע האָב איך נאָכגעקיקט די צוויי דאַמפפֿשיפֿען, וועלכע 
האָבען געפֿיהרט די געפֿאַנגענע און געשלעפט מיט זיך דאָס קליינע זע- 
געל-שיף, 

אַז זיי זיינען ענדליך פֿערשװאונדען, בין איך אינאיינעם מיט דימיעןן 
אַװעק צוריק אין לאַגער און דאָרט בין איך גלייך אַרײן צו מיר אין שטיבעל. 

װער קען בעשרייבען די טרויעריגע נאַכט, װאָס איך האָב פֿערבראַכט, 
קלעהרענדיג וועגען אונזערע אָרעמע פֿרײנדע, וועלכע האָבען נאָר ואָס 
געהאַט דאָס אונגליק צו זעהן, וי זייער האָפֿנונג איז אַזױ פלוצלינג אינטער- 
געגאַנגען ! 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה איז די גאַנצע אַדמיניסטראַציע ג עווען אויף 
די פֿיס. 

דער גובעונאַטאָר איז אַלײן אַרונטערגעקומען צום ברעג און האָט מיט 
אױפֿמערקזאַמקײט בעטואַכט דאָס זעגעל-שיף, װאָס לואוועל און פואַרִיע 
האָבען אױפֿגעבױט, 

ער איו געווען אַרומגערינגעלט פֿון וועכטער, 

--- ס'איז מערקווירדיג,.--האָט זיך דער גובערנאַטאָר אָבגערופֿען--ווי 
אַרעסטאַנטען זאָלען קענען זיין אַזױ פֿעהיג צו בויען שיפֿען! 

-- אֶה, די חבוה-לייט האָבען אַ גוטע ידיעה אין די זאַכען, -- האָט 
געענטפֿעוט אַן אױפֿזעהער. 

אַלײראָן האָט געשמייכעלט און מיט אַ צופֿרידענעם טאָן געהאַלטען אין 
איין װידערהאָלען : 

--- מעדקווירדיג !... זעהר מערקווירדיג ! 

און די אױפֿזעהער האָבען איהם צוגעבאַמקעט: 

-- יאָ, יאָ, זעהר מערקווירדיג ! 

מיט אַמאָל האָט דער גובערנאַטאָר אַ פֿרעג געטהאָן : 

--- און װיפֿיעל זיינען זיי געווען אין דיזען שיף ? 

-- זיבען, הערר גובערנאַטאָר, מיר האָבען געפֿאַנגען גענומען פֿינף פֿין 
זײי, צוויי האָבען זיך אַרײנג עװאָרפֿען אין ים און זיינען דערטרונקען געװאָרען, 

--- איהר זייט זיכער, אַז זיי האָבען זיך דערטרונקען ? 

-- יאָ, מיר האָבען געפֿונען צוויי טויטע קעיפער. 

-- אַהאַ! -- האָט קאָלאָנעל אַלײראָן געזאָגט, -- פֿערשטעהט זיך, די 
פֿינף פֿערשיקטע, װאָס איהו האָט געפֿאַנגען, זיינען דאָך אודאי איצט אין 
געפֿענגניס ? 

--- יאָ, הערד גובעונאַטאָר---האָט געענטפֿערט דער אויבער-וועכטער, 

-- זאָל מען זיי שליסען אין דאָפּעלטע קייטען און גוט אַכטונג געבען 
אויף זיי, אַזעלכע חברה-לייט זיינען פֿעהיג אויף אַלעס, 

איך בין צוג עגאַנגען נאָהענט צו דעם פּלאַץ, וואו זיי זיינען געשטאַנען, 
נאָר קיינער האָט מיך ניט בעמערקט, 
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--- דאָס איז געווען אַ שעהנע שטיקעל אַרבײט, װאָס איז אַן עהרע פֿאַר 
אינזערע יט 5 -- האָט דער גובערנאַטאָ- געזאָגט, 

דער אויבטר-וועכטער האָט זיך אָנגעבלאָזען, אָקראַט וי ריוער קאָמי 
פלימענט װאָלט אַדרעסירט געווען בלױו צו איהם. 

-- אָט אפנים מען האָט דאָס אייך געלאָוט וויסען ? --- האָט רער גו- 
בּערנאַטאָר געפֿרעגט. -- איהר האָט, הייסט עס, געוואוסט, אַז אַרעסטאַנטען 
גרייטען זיך צו, צו אַנטלױפֿען אויף אַ זעגעל-שיף ? 

איצט האָב איך זיך צוגעהערט מיט דער גרעסטער אינטערעסע, 

-- יאָ, -- האָט געענטפֿערט דער אױבער-וועכטער, -- מען האָט עס 
מיר געלאָזט זויסען, 

-- װער? 

-- אך, העור גובעונאַטאָר, -- האָט געענטפֿערט אַ מאַן, וועלכער 
האָט זיך דורכגעשפּאַרט דורך דער מחנה פֿון וועכטער, 

דיזער טאַן איז געווען דער אַלטער מאָראָ. 

איך האָב זיך אַ װאָרף געטהאָן צו איהם, גרייט איהם אַרײנצושפרינגען 
אין געזיכט אַרײן, נאָר איך האָב דערפֿיהלט, װי עטליכע געװגרע אָרעמס 
האָבען מיר אָנגעכאַפט און ניט געלאָזט געהן ווייטער, 

-- באַנדיט! באַנדיט! -- האָב איך געשריען. -- שפיאָן! 

מֵאָואָ האָט מיך אָנגעקוקט מיט אַ שמייכעל, אין דער צײיט װאָס רער 
גובעונאַטאָר האָט איהם אָבגעגעבען זיין דאַנק און איהם גאָר גיט געקענט 
גענוג אָבלױבען פֿאַר דעם, װאָס ער האָט געלייסטעט דער אַדמיניסטראַציע. 

אַזױ איז דיזער מאַן, אין װעמען מיר האָבען געהאַט אונזער פֿולען 
צוטרוי; דיזער מאַן, וועלכער איז אַרײן אין רי טיעפֿסטע קעמערלאַך פֿון אוג- 
זערע געדאַנקען. פֿאַר וועמען מיר האָבען געעפֿענט אונזערע הערצער און 
ענטרעקט אונזערע כודות -- ריוער מאַן איו אַלואָ געווען אַן אײנפֿאַכער 
שפּיאָן ! 

ער איז געקומען צו אונז, האָט געמאַכט אונזער בעקאַנטשאַפֿט, כדי אוֹנז 
צו פֿערקױפֿען ! 

--- פֿײגלינג ! באַנדיט! --- האָב איך ווייטער געשריען. 

-- װאָס וויל דיוע פֿרױ? -- האָט דער גובעונאַטאָר געפֿרעגט, 
ווייזענדיג אויף מיר, 

אין ער האָט צוגעלייגט קאַלטבלימיג : 

פֿ'הרט איהר אָב אין מורמע! 

איך בין געווען אויסער זיך פֿאַר צאָרן, 

זיך אימער ווענדענדיג צו מאָיאָץ, האָב איך איהם אַרײינגעשפיגען מיין 
פֿעראַכטונג אין צורה אַריין, 

און ער האָט ניט אױפֿגעהערט שמייכלען, 

די וועכטער האָבען מיך אָבגעפֿיהוט אין געפֿענגניס, דאָרט האָט מען 
מיך אַרײנגעװאָרפֿען אין אַ פֿינסטער קעמערל, 
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וי לאַנג איך האָב דאָ געואָלט בלייבען, --- האָב איך אויף ריכטיג ניט 
געװואוֹסט, נאָר שטאַרק בעקלאָגט האָב איך זיך ניט אויף מיין שיקזאַל, טיינע 
קאַמעראַדען האָבען געליטען, זיי זיינען געווען פֿערשפארט אין נאָך ערגערע, 
פֿערפעסטעטע קעטערלאַך אין דערצו געשלאָסען אין קייטען, 

איז דען ניט געווען מעהר וי רעכט, אַז איך זאָל זיך טהיילען מיט זייער 
שׂיקזאַל? נאָך אַלעמען; אויב איך בין ניט געפֿאַנגען געװאָרען מיט זיי אינ- 
איינעם, איז דאָך דאָס נאָר געיוען אַי דאַנק געוויסע אומשטענדען, מיט 
וועלכע די לעזער זיינען שוין בעקאַנט, ?+ 

אַרום פֿיער אַזײגער נאָכמיטאָג קומט אַרײן אַ. וועכטע- צו מיר אין קץ- 
מֿערל אין זאָגט; ‏ | 

--- איהר קענט אַרױסגעהן, איהר זייט פֿרײ, 

-- פֿרײ? -- האָב איך זיך אָבגערופֿען -- אין װער האָט עס געגעבען 
דיזען בעפֿעגל ? 

--- דער הערר גיבערנאַטאָר, 

-- געהט זאָגט דעם גובערנאַטאָר, אַז איך האָב בדעה דאָ צו בליי- 


-- דאָס אַלעס געהט מיך גאָר ניט אָן, -- האָט דער וועכטער געענט- 
פֿערט, --- מען הייסט מיר, איך זאָל אייך בעפֿרײען; כ'פֿיהֹר אויס דעם בע. 
פֿעהל, װאָס מען גיט מיר, אוֹן דאָס איז אַלעס, אױב איהר זײיט ניט צו- 
פֿריעדען דערמיט, קענט איהר שיקען אַ ביטע און פֿערלאַנגען, מען זאָל אייך 
פֿין דאָס ניי אײינשפּאַרען, נאָר איצט, מווט איהר אַרױסגעהן. אַלואָ, גע- 
גאַנגען! ׂ 

און מיך אָננעהמענדיג ביים אָרעם, האָט מיך דער װעכּטער אָרױסגץ- 
װאָרפֿען פֿון קעמערל, 

ס'איז אַלזאָ גאָרנישט געווען צו מאַכען; ס'װאָלט דאָך געווען אַרױסגע- 
װאָרפֿען מיין גאַנצע מיה, ווען איך שפאַר זיך איין, אַז איך וויל ניט געהן, 

איך בין אַלזאָ אַװעק אין לאַגער און באַלד-בין איך געווען בי מיר אין 
שטיבעל, וואו איך האָב. געטראָפֿען מייגע אָרעמע קראַנקע, 

ווען זי האָבען מיך דערזעהן, האָכען זי אַרױסגעלאָזט אַ געשריי פֿון 
פֿרײד, 

-- אֵה, ס'איז אַרומגעגאַנגען אַ קלאַנג, אַז מען האָט אייך אַרײנגע- 
זעצט אין טורמע, --- האָבען זי געואָגט, : 1 

-- ס'איו אמת; נאָר מען האָט מיך בעפֿרײט, 

דערהערענדיג, אַז איך בין דאָ, זיינען פֿיעלע קאַמעראַדען זיך צונױיפֿ- 
געקומען און װוי מען קען פֿערשטעהן, האָבען מיר. וועגען קיין אַנדעו זאַך 
ניט גערעדט, נאָר וועגען דער ניט-געלונגענער אינטערנעהמונג פֿון אונזערע 
פֿרײינדע, 
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--- מען האָט אינז גע "מסר'ט,---רופֿט זיך אָב איינער פֿון די פֿערשיקטע, 
=-די אױפֿועהער האָבען קיין שום אַהנונג 'ניש געהאַט וועגען דעם פֿערווך צו 
אַנטלױפֿען. 

-- יאָ,---האָב איך: געענטפֿערט,---מען האָט אונז פֿערקױפֿט, און ווייסט 
איהר, װער עס איז דעו אונמענש, װאָס האָט אונז פֿעוראַטהען? 

מען האָט אויסגערעכטנט עטליכע נעמען. 

--- איהר טרעפֿט ניט,--:האָב איך זיך אָבגערופֿען, -=-איהר ; קענט איהם 
אַלע, דעם שפּיאָן, איהר-האָט צו איהם געהאַט דעם פֿולסטען צוטרוי און 
אִיהר האָט איהם גערעכענט ‏ פֿאַר'ן בעסטען פֿרײנד, דיזער מאָן איז ,פֿאָטער 
מאָראָי, 

אַזױ וי אייז קאַלטע ואַסער האָבען דיוע וק געיוירקט אויף מיינע 
חֹברים, 

-- , פֿאָטער מאָראָ"! , פֿאָטער מאָראָ" !---האָבען זיי געשׂריען.---איו דאָס 
מעגליך ? 

-- יאָ, מיינע פֿרײנדע, דאָס איז ער, דיוֹער אַלטעל, וועלכער האָט זיך 
שטענדיג אַרומג עטראָגען מיט הוינע פֿראַזען וועגען מענשליכקייט און געיעכ- 
טיג קייט, איז געווען אַ מיאום'ער שפּיאָן, ער האָט זיך אַריינגע'גנב'עט צו 
אונז אין די וואוינונגען, אום אונז אױסצושפֿיאָנירען, דערגעהן אונזערע גע- 
דאַנקען, אַלע זיינע טובות, װאָס ער האָט אונז געשהאָן, האָבען געהאַט איין 
איינציגען צוועק, איהר זעהט װאָס דערפֿון איז אַרויסגעקימען, דיזער מאַן איז 
געווען דער אַגענט פֿין דעם גובערנאַטאָר, אויף וועמען ער פֿלעגט אַזױ פֿיעל 
שימפּפֿען, און ער איז אַודאי נים דער איינצינער שפּיאָן דאָ אויףץ אינועל, 
מיר מוזען פֿון היינט און ווייטער גיט אַכטונג געבען. מיר מוזען לעבען פֿאַר 
זיך, פֿאַר זיך אַלײן. 

-- אַ פֿעררעטהער וי דער אַלטער מאָואָ קען ניט בלײיבען אונבע- 
שטראָפֿט,---האָט זיך אָבגערופֿען איינער פֿון די פֿערשיקטע,---איך נעהם זיך 
אָן, איהם צו בעצאָהלען וֹוֹאֶם איהם קומט,,, 

-- טהוט וי אֵיהֶר פֿעושטעהט,--האָב איך געענטפֿערט. 

דעם גאַנצען טאָג האָט מען פֿון קיין אַפקר זאַך ניט גערערט, נאָר ווע- 
גען מאָראָיס. פֿערראַטה. 

וי ס'איז נור נאַכט געװאָרען האָב איך בעמערקט אַ מאָדנע אױפֿרעגונג 
אין לאַגער. אַ היבשע צאָהל פֿון אינזערע פֿריינר, בעװאַפֿענט מיט העק און 
מיט גראָב-אייזענס, זיינען געשטאַנען גרייט און ס'האָט אױסגעקוקט, אַז זי 
ווְאַרטען אויף אַ בעפֿעהל פֿון װאַנעט עס איז. נאָר בּאַלד. האָב איך געזעהן, 
וי זיי לאָזען זיך אַװעק גרופקעס-ווייז אין פֿעלר, און איך בין זיי נאָכגע- 
גאַנגען, 

לעבען אַ קליינער און שעהנער געביירע, וועלכע האָט אױסגעזעהּן וי 
אַ זיעד-אַמעריקאַניש הייזעל, האָבען זיי זיך אָבגעשטעלט, 


= וו = 


-- אָט דאָ איז דאָס,---האָט זיך אָכגערופֿען אייגער פֿין זיי,---צו דער 
אַרבײט, קאַמעראַדען ! 

און גלייך האָבען זיך די פֿערשיקטע גענומען מיט זייערע העק און גראָב- 
אייזענס צו די ווענד פֿון'ם הייזעל, וועלבע זיינען אינגעפֿאַלען, אַרונטער- 
שׂלעפענדינ מיט זיך דעם דאַך. 

ווען פֿין דער געבײידע איז געװאָרען אַ תל, האָבען זיך די פֿערשיקטע 
אויף גיך אומגעקעהרט אין לאַגער, יערער איינער אין זיין שטיבעל. 

דאָס הויז, װאָס זיי האָבען חרוב געמאַכט, איז געווען די וואוינינג פֿון 
דעם שפיאָן מאָראָ, 

ער אַליין האָט געשפיעלט מיט גליק; עו איז בעת מעשה אין דערהיים 
ניט געווען, אַניט װאָלט ער אֶהן אַ שום ספק צוריבען געװאָרען אונטער 
דער חורבה, און עס װאָלט געווען ניט מעהר װי רעכט. 

איך האָב זיך בעהאַלטען צווישען געדיכטע בוימער און געװאַרט בי 
- װאַגעט מאָראָ װעט קומען אַהײם, 

איך האָב געװאָלט האָבען דעם נחת רוח און זעהן, װאָס פֿאַר אַ מיענע 
ער װעט מאַכען, דערזעהענדיג װאָס פֿון זיין הויז איז געװאָרען, 

אַ היבשע וויילע האָב איך געװאַרט. 

ענדליך אַרום עלף אַזײגער איו ער אַנגעקומען, 

ס'האָט אויסג עוויזען, אַז ער איז שטאַרק אױפֿגעלײגט, וױיל ער האָט 
זיך צוגעזונגען געהענריג, 

אַ פֿולע לבנה האָט בעגאָסען דעם גאַנצען געגענד מיט איהר זילבער- 
נעם שיין. 

צוקומענדיג צו זיין וואוינונג, האָט דער שפיאָן דערלאַנגט אַ געשרי: 

--- אָה, די באַנדיטען !... אָבעו נישקשה, זיי וועלען מיר בעצאָהלען 
טהייער דערפֿאַר. 

--- אַפֿריהער לאָמיר מאַכען אינזער השבון,--האָט זיך דערהערט אַ 
שטימע, 

און איינער פֿון די פֿערשיקטע מיט'ן נאָמען בערטען איז געשטאַנען פנים 
אל פנים אַנטקעגען מאָראָץ. 

דאַן ערשט האָב איך געועהן, װאָס פֿאַר אַ טרוס ס'איו געווען אָט דער 
מאַן, וועלכער האָט אויסגעזעהן וי אַ גבור. 

ער האָט זיך אָבגערוקט אָן אַ זייט, אַרויסשעפטשענדיג האַלבע אָבגע- 
בראָכענע ווערטער, זיך פֿערענטפֿערנדיג אַפּנים, 

נאָר בערטען האָט קיין שהיות ניט געמאַכט און זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען 
אויף'ן שפּיאָן, 

מאָראָ האָט צונױפֿגעקליבען אַלע זיינע כוחית און גענומען שרייען : 

--- הילף ! ראַטעװעט ! 

אָט אַפּנים ס'אִיו געווען אָבגעמאַכט, אַז דיזער באַנדיט זאָל ניט געה 
אַלײן, װאָרים גלייך אויף'ן שטעל האָבען זיך געוויזען צוויי וועכטער, 
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בערטען האָט קוים אוספייעט אָבלאָזען דעם שפּיאָן און איז פֿערשוואוג- 
דען ערגעץ אין אַ געריכּטען וועלרעל, 

עס האָכען זיך דערהערט צוויי רעװאָלװער. שאָסען, 

--- יאָגט איהם נאָך, יאָגט איהם נאָך,--האָט געשריען מאָראָ--איהר 
מוזט איהם כּאַפּען ! איהר הערט ? 

די וועכטער, װעמען מען האָט מן הסתם אָנגעזאָגט, זיי זאָלען שטעג- 
דיג פֿאָלגען אָט דעם אַלטען שפיאָן, האָבען זיך גלייך אַרײנגעלאָוט אין 
וועלדעל, אין דער צייט װאָס מאָראָ איז געבליבען שטעהן אויף אַן אָרט. אין 
הוילע ציטערניש, מעהר טױט װי לעבעריג, 

איך האָב געהאַט בדעה זיך אַרױפֿצואװאַרפֿען אויף איהם און געהמען 
ראַכע פֿאַר מיינע אונגליקליכע חברים, נאָר די װעכּטער זיינען גלייך אַרױס- 
געקומען צוריק. 

-- ער איז אַנטלאָפֿען,--האָט זיך אָבגערופֿען ‏ איינער פֿון זיי---ער מון 

שוין אודאי זיין ווייט אַװעק פֿון דאַנעט, 

--- שלים-מזל'ניקעס ! בהמות װאָס איהר זייַט!---האָט געשריען מאָראָ 
--כ'וועל אייך פֿער'מסר'ן פֿאַר'ץ גובערנאַטאָר. איהר זייט איין האַנר מיט 
דיזע באַנדיטען, איהר זייט זייערע משותים, ווייל איהו ציטערט פֿאַר זיי, 
איך װעל אייך שוין ווייזען, װי אַזױ מען דאַרף זיין אױפֿיעהער ראָג אױףץ 
איגזעל, איהר לאָוט די פֿערשיקשע אָבטהאָן די ערגסטע זאַכען. אָט זעהט.. 
מען האָט אַ תל געמאַכט פֿון מיין הויז, און ס'איז קיין. איין וועכטער ניט 
געווען אויף'ן פּלאַץ, ניט צו דערלאָזען דערצו, קומט מיט מיר צום גובער- 
נאַטאָר, 

און מאָראָ איז אַװעק מיט די צוויי אָיעמע ויעכטער, אױיף װעמעס 
פנים'ער ס'איז געווען צו דערקענען, אַז זֵיי ריכטען זיך אויף אַ פסק. 

איך בין נאָך אַלץ געווען פֿערשטעקט צווישען די בוימער. נאָר אַז דער 
שפיאָן און זיינע לייב-שומוים זיינע פֿערשוואונדען, בין איך אַרױס און האָב 
זיך געװאַגט צו צוגעהן צו דעם פֿעררעטהער'ס וואוינונג. 

כ'האָכ זיך אַרױפֿגעדואַפעט אויף דעם הײַפֿען פֿון אָנגעװאָרפֿענע שטיי- 
נער און קלעצעו און האָב בעטואַכט די חוובה פֿין אַלע זייטען. אויף דער 
עֶרד איז געלעגען אַן איבערגעקעהרטער טיש און ניט ווייט דערפֿון אַ שופֿ. 
לאָר פֿול מיט פאַפירען. 

אַ געראַנק איז מיר אַרױף אויף'ן זינען, כ'האָב אויף גיך צונױפֿגענומען 
די פאַפּירען און בין אַנטלאָפֿען אַהײם, 

איך בין אַריין צו מיר אין שטיבעל, האָב בעהאַלטען די מאַנוסקריפטען 
אונטער מיין מאַטואַץ, װאַרטענריג מיט אונגעדולד, סזאָל טאָג װוערן, אום 
צו וויסען װאָס דאָוט טהוט זיך, 

גאַנץ פֿריה האָב איך צונױפֿגערופֿען אייניגע פֿרײנד און מיר האָבען 
אינאיינעם דורכגעקוקט דאָס פעקעל מיט דאָקומענטען, װאָס איך האָב געפֿו- 
גען ביי מאָראָ'ץ אין הויז. 
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דאָס זיינען געווען זעהר אינטערעסאַנטע שריפֿטעי, זי האָבען אונו גע 
עפֿענט די אויגען, איצט אי אונו אַלעס קלאָהר געװאָרען : סאָראָ איו שון 
פֿון אַ צייט אָן געשטאַנען אין ריענסט פֿון דער אַרמיניסטראַציע אַלס שפּיאָן. 

פֿון דיזע פאַפירען בין איך דערגאַנגען, אַז ער האָט עס דאַן אױפגע- 
טראַכט די ליגנערישע געשיכטע, אַז איך מיט נאָך אַ פאָר פֿערשיקטע געהען 
זעדע- נאַכט אַרױף אויףץ באַרג מבע, וואו מיר פֿלעגען כלומר:שט אָנצינדען 
גרויסע פֿייַערן און זיך אויף אַזאַ'ן אופן דורכריידען מיט אַן אױכטראַייער 
שיף, וועלכע האָט אינו געזאָלט בעפֿרײען. 

נאָר דאָס איז ניט. אַלעס, וועגען יעדען איינעם פֿון די פֿערשיקטע איז 
דאָרט געווען אַ דאָקומענט, דערצו האָבען מיר פֿון די פאַפירען זיך דעו- 
וואוסט, װױפֿיעל געלד מאָראָ פֿלעגט אַרױסשװינדלען פֿון דעם גובערנאַטאָר 
מיט דעם אויסרייד, אַז ער דאַרף אינטערקױפֿען אַ טהייל פֿון די פֿערשיקטע, 
אום צו דערגעהן געוויסע סורות, ס'איז איבעריג צוזאָגען, אַו ער האָט ראָס 
גאַנצע געלד אַריינגעלייגט צו זיך אין קעשענע און קיינער פֿון די פֿעישיקטע 
האָט קיין אַהנינג ניט געהאַט דערפֿון, . 

נאָך עפעס זיינען מיר געװאָהר געװאָרען פֿין דיזץ דאָקומענטען--אין 
דאָס איז די הויפט זאַך--אַז מאָראָ האָט געהאַט צו זיך צוויי העלפער, װעל- 
כע האָבען זיך גערופֿען מישעל און באַרי, 

מיר האָבען אַלואָ געקענט נאָך צוויי שפיאָנען אין מיר זינען געוען 
גרייט זיך צו היטען פֿאַר זיי,- 

אַז מיר האָבען געענדיגט דורכקוקען די מאַנוסקויפטען פֿון דעם אַלטען 
פֿעררעטהער, האָט איינער פֿון רי פֿערשיקטע געמאַכט אַ פֿאָרשלאַג, זיי צו 
פֿעיברענען. 

--- ס'הויבט זיך גאָר ניט אָן,---האָב איך געזאָגט,.--איך על זי אַרײנ- 
לייגען אין אַ קאָנװערט און זי אָבשיקען צום גובערנאַטאָר, 

-- צָה, דאָס איז אַן אויסגעצייכענטע אירעע !=-האָבען זיך מיינע פֿרײג- 
דע אָבגערופֿען, 

ב'האָב גלייך גענומען אַ פֿעדער און אָנגעשריבען פֿאָלגענדען בריעף: 

,הערר גובעונאַטאָר ! 

,אין דיזען קאָנװערט האָב איך די עהרע אייך צוצושיקען דאָקומענטען, 
וועלכע קענען אייך אֶהן צװײפֿעל אינטערעסירען, נאָר ערלויבט מיר אייך צו 
זאָגען, אַז איהר מוזט גוט אונטערזוכען, צי זיי זיינען ריכטיג. 

,דער שפּיאָן מאָראָ, וועמען איהר בעצאָהלט מיט דער פֿולער האַנד פֿאַר 
זיין ריענסט, לאַכט זיך אײנפֿאַך אויס פֿון אייך... איך מאַך אייך ספעציעל 
אױפֿמערקזאַם אויף די הוצאות, װאָס איהר האָט בעשטימט פֿאַר דיזען באַג- 
דיט, ער מאַכט אייך חשבונות און לייגט אַרײן צו זיך אין קעשענע דאָס 
געלד, װאָס איהר גִיִט איהם שיט דעם צוועק אונטערצוקױפֿען די פאָליטישע 
פֿערשיקטע, 
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,זייט וויסען, הערר גובערנאַטאָר, אַז קיינער פֿין אונז װועט זיך ניט 
ערנירעריגען צו וועון אַ מוסר, 

;מען דאַרף זיין אַזױ נאַאיוו וי איהר זייט, זיך צו לאָזען פֿערפֿיהרל ן 
פֿין אַזעלכע נירעריגע שפּיאָנען וי מאָראָ, מישעל און באַרי,י 

און איך האָב אונטערגעשריבען: ,אַ פֿערשיקטער פֿון דעם האַלב אינזעל 
דיקאָס,י 

איינער פון די פערשיקטע, בערניע, האָט געגומען אַ גרוסען קאָנװערט 
און אָנגעשריבען דעם גובערנאַטאָר'ס אדרעס, 

-- נו, און איצט,---האָשט ער זיך אָבגערופֿען,--ווי אַזױי מאַכבט מען, אַז 
דיזער בריעף זאָל קומען צום גובערנאַטאָר ? 

-- גאַנץ אינפֿאַך, --האָב איך געזאָגט.---מיר וועלען איהם נאָך היינט 
אָווענד אַװעקלײגען ביים אױפֿזעהער בריקו אויף'ן פֿענסטער. ער װעט איהם 
גלייך איבעיגעבען דעם גובעונאַטאָר, 


דער פראָצעס פֿין אונזערע פֿינף פֿרײנרע, וועלכע מען האָט געכאַפט 
אויף | זעגעל- שיף אַנטלױפֿענדיג, אי פֿאָרגעקומען פֿאַר אַ כלומר'שטען 
קריעג ס-געריכט, 

דאָס איז געווען אַ צערעמאָניע, וי דער שטייג ער איו בי אַזעלכע פֿעלע, 
אַלם ריכטער האָט מען אויסגעקליבען די ערגסטע שופֿטען צווישען רי אָפֿי- 
צירען, אין וי געוועהנליך איז דער בעשולריגונגס-אַקט געווען פֿול מים 
שקרים און פֿאַלשקײטען. 

דער זאַאַל, וואו דער פּראָצעס האָט שטאַטגעפֿונען, איז געיוען פֿול מיט 
מענער און פֿרױען, וועלכע זיינען זיך צונױפֿגעקומען אין האָבען זיך צוגע- 
הערט מיט גרויס אינטערעס צו די פֿערהאַנדלונגען. די ערשטע, וועלכע זיי- 
נען גענומען געװאָרען אויף'ן פֿערהער, נאָכדעם וי מען האָט איבערגעלייענט 
דעס בעשולריגונגס-אַקט, זיינען געווען די פֿינף אָנגעקלאָגטע, נאָר דיוער 
פֿערהער האָט לאַנג ניט גערויעוט, ווייל דער פֿאָרזיצענדער דיפּעראָן האָט 
גלייך אין אָנהױב אַװױסגערופֿען אַ געלעכטער ביים עולם מיט זיינע גאַרישע 
פֿראַגען. אַזױ האָט ער זיך, למשל, געוועגרעט צו איינעם פֿון הִּי אָנגעקלאָגטע 
מיט דער פֿאָלגענדעו דומער פֿראַגע : א 

--- װאַרום האָט איהר געװאָלט אַנטלױפֿען פֿון דאַנעט ? 

--- נישקשה פֿון אַ פֿראַגע !--האָט דער אָנגעקלאָגטער געענטפֿערט-- 
ווייל ס'איז מיר געווען סקוטשנע דאָ אויף'ן אינזעל, 

אוֹן רער עולם האָט אַרױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 

דער פֿאָרטױיצענדער איז ג עװאָרען מורא'ריג אױפֿגערעגט. ער האָט זיך צו- 
בייזערט אויף'ן פובליקום און געהייסען בריינגען די ערות פֿאַר דער אָנקלאַגע, 

דער ערשטער עדות איז געווען דער שפיאָן מאָראָ, ער איו געװען 
אויסגעפוצט וי אַ פֿראַגט אין האָט מיט אַ פֿרעכען בליק געקיקט די ריכטער 
ג לייך אין פנים אַרײן, 
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נאָכדעם װוי דעו פֿאָרזיצענדער האָט איהם געשטעלט אַ פּאָר סקאַרב אַ- 
ווע פֿראַנען, האָט ער איהם געכעטען, ער זאָל דערצעהלען, וי אַזױ ער האָט 
זיך דערוואוסש וועגען דעם פּלאַן פֿון די פֿערשיקטע צו אַנטלױפֿען, דערביי 
איז מאָראָ אונטערבראָכען געװאָרען עטליכע מאָל פֿון די אָנגעקלאָגטע; וועל- 
כע האָבען איהם אַלע וויילע געכאַפּט בײ ליגענס. עו האָט אויך געהאַט אַ 
מיאוס'ן אָבשניט פֿון דעם עולם, וועלכעו האָט ניט געקענט אויסהערן זיינע 
פֿאַלשע רייד אָהן אַ פראָטעסט, 

נאָר אַן אמת שװאַיצען סיף האָט ער געהאַט דאַן, ווען איינער פֿון רי 
אַדװאָקאַטען, מיטעל, האָט גענומען דאָס װאָרט, 

--- איידער איך פֿאַנג אָן מיין פֿערטהײדיגונגס-רעדע,--האָט דער אַד- 
װאָקאַט געזאָנט--מוז איך אייך קלאָהר מאַכען ער און װאָס דיזער מאָראָ 
איז,,, : 

דאָס האָט ניט װאָס צו טהאָן מיט אונזער ענין,---האָט דער פֿאָרזיצענדער 
בעמערקט, 

אין אַז מיטעל האָט געװאָלט דערווייזען, אַז ס'איז נייטיג, האָט איהם 
דער פֿאָרזיצענדער געהייסען שווייגען וועגען דעם, 

-- אויב אַזױ, -- האָט דער אַדװאָקאַט געזאָגט -- דאַן פֿערלאַנג איך, 
אַז מאָראָ'ס רייר זאָלען גיט גענומען װערן אין בעטראַכט, וייל דיזער מאַן 
האָט קיין רעכט ניט צו זיין אַן עדות אין אַ געריכט. 
| = -- פֿאַר װאָס עפעס, איך בעט אייך ? 

--- ווייל ער איז אויסגעשלאָסען פֿון זיינע ציווילע און /פאָליטישע רעבטע; 
ווייל זיין פלאַיץ איז ניט דאָ... 

און ניט קוקענדיג אויף די פּראָטעסטען פֿון דעם פֿאָרזיצענדען האָט 
דער אַדװאָקאַט דאָך דערצעהלט, װער און װאָס מאָראָ איז; אַז ער איו אַ 
פּאָר מאָל פֿעראורטהײלט ג עװאָרען צו עטליכע יאָהר קערקער פֿאַר גנבה און 
שווינדעל, און דאָס לעצטע מאַל, אין 1870טען יאָהר, איז ער ווידער פֿער'- 
משפט געװאָרען פֿאַר עהנליכע פֿערברעכענס צו 8 יאָהר געפֿענגניס, נאָר 
ער האָט זיך בענוצט מיט דער געלעגענהייט, װאָס דאָס האָט גדאָר פאַסירט 
אין אַן אונרוהיגער צייט, און אויף אַזאַ'ן אופן האָט ער זיך אויסגעדרעהט, 

-- אָט דאָס איו דער מאַן, װעמען איהר האָט דאָ פֿאַר זיך, מיינע 
העררן, --- האָט דער אַדװאָקאַט געענריגט זיין רעדע, --- איהר זעהט אַלואָ, 
אַז ווען איך האָב נאָר װאָס געזאָגט, אַז זיין פלאַץ איז ניט דאָ ביי דיזען פראָ- 
צעס, נאָר אין קערקער, האָב איך געוואוסט, װאָס איך רייד, כ'האָב דאָ ביי 
מיר אַלע דאָקומענטען, וועלכע זיינען נייטיג צו בעווייזען די ריבטיגקייט פֿון 
מיינע בעהויפטונגען, 

אַ שטורם פֿון אַפּלאָדיסמענטען האָט בעגלייט מיטעל'ס רעדע. 

די אָנגעקלאָגטע האָבען געקוקט מיט פֿעראַכטונג אויף דעם שפּיאָן. 

און ער, דער באַנדיט אַלײין, האָט פֿערלאָרען דעם גאַנצען קוראַזש זיינעם, 


=-=יאטירי. 
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מיט אַן אַראָבגעלאָזענעם קאָפ איז ער געזעסען אויף אַ באַנק און זיין גאַנצער 
קעיפער האָט זיך געטרייסעלט פֿאַר אױפֿרעגונג, 

ס'האָט דעם פֿאָרױיצעגרען גאָרנישט לפע וויכענדיג ניט ווילענריג 
האָט ער געמיזט הייסען די וועכטער, זי זאָלען אַרױספֿיהרען מאָראָ'ן פֿון 
זאַאַל און איהם אָבפֿיהרען אין טורמע, ביז װאַנעט עס װעט געמאַכט װערן 
אַ גרינדליכע אינטערזוכונג וועגען איהם, 

פֿערשטעהט זיך, אַז די אָנגעקלאָגטע האָט עס וינציג װאָס געהאָלפֿען. 
מען האָט זי אַלעמען פֿערימשפט צו פֿינף יאָהר קערקער, 

וי דער שטייגער איו האָבען די בלעטער פֿון נומעאַ בעשריבען ראָס, 
װאָס איז פֿאָרגעקומען אויף דעם קריעגס-געריכט, 

אין זייערע אַרטיקלען האָבען די צייטונגען קריטיקירט דעם גובעונאַטאָר 
דערפֿאַר װאָס ער איו געווען אַזױי אונפֿאָרזיכטיג אַויינצונעהמען אַזאַ מאַן 
אין זיין דיענסט, און ער איו געצוואונגען געווען זיך צו פֿערענטפֿעון. אַ נס 
װאָס ער האָט געהאַט איין צייטונג, וועלכע האָט גענומען איף זיך ריוע 
אױפֿגאַבע, ניט פֿאַר מצוה, פֿעושטעהט זיך, 

-- איהר װעט זעהן, אַז מאָראָ וועט זיך װידער אױסדרעהען פֿון זיין 


שטראָף, -- האָבען מיר מיינע פֿרײינר געזאָגט. -- ער האָט דעם גובערנאַ- 
טאָר צופֿיעל טובות געטהאָן, אין ער װעט איהם געווים ניט לאָזען געהן אין 
תפיסה, 


און ווירקליך, אין אַ מאָנאַט אַרום האָבען מיר זיך דערוואוסט, אַז מאָראָ 
איז כלומר'שט אָבגעשיקט געװאָרען צוריק קיין פֿראַנקרײך, אום דאָרט אֶב- 
צומאַכען. זיין שטראָף; אָבער ראָס איז בלויז געוען אַן אויסרייר, װאָס דער 
גובערנאַטאָר האָט אױסגעטראַכט, דער אמת איז געווען, אַז מאָראָ איז אַװעק- 
געפֿאָהרען קיין גױאַן, װאַהרשײגליך, אום צו ווערן אַ שפּיאָן ביי דעם דאָר- 
טיג ען גובערנאַטאָר, 

אַ שטיקעל צייט נאָך זיין אָבפֿאָהוען, האָבען מיר זיך אַביסעס לוסטיג 
געמאַכט אויף דעם אָרעמען גובערנאַטאָר'ס רעכנונג. 

פֿופֿצעהן טעג נאָכאַנאַנר האָבען מיר איהם געהאַלטען אין איין שיקען 
בריעף, וועלכע זייגען כטעט אַלע געווען געשריבען מיט פֿאָלגענדען נוסח: 

,הערר גובערנאַטאָר ! 

אַזױ װי איך בין 24 מאָל פֿעראורטהײלט געװאָרען צו פֿערשיערענע 
געפֿענגניפ-שטראָפֿען פֿאַר גנבה, שווינדעל, אונטעדצינדעריי, מאָרד-פֿערזוך 
א.ז,וו,, מיין איך, אַז איך בין גענוג פֿעהיג, אום אייך צו קענען דיענען אַלס 
אויסג עצייכענטער שפּיאָן אין אייער ביוראָ, 

,איהר קענט זיכער זיין, הערר. גובערנאַטאָר, . אַז קיין בעסערן שפּיאָן 
פֿאַר מיר װעט איהר ניט האָבען, און איך וועֶל טהאָן אַלעס, װאָס וועט גאָר 
זיין אין מיין מעגליכקײט צו דערגעהן אַלע פלענער צו אַנטלױפֿען, װאָס 
וועלען נאָר געמאַכט ווערען דאָ אויף'ן אינועל, 
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,פֿאַר נויטה וועל איך אַלײן בויען שיפֿען, כדי צו קאָמפראָמיטירען די 
פאָליטישע פֿערשיקטע." 

פֿערשטעהט זיך, אַז אונטער דיזע בריעף האָבען מיר אַװעקגעשטעלט 
אױסגעטראַכטע נעמען, אַזױ אַז דעו גובערנאַטאָר האָט בשום אופן ניט גע- 
קענט דערגעהן אויף ריכטיג װער עס שרייבט זײ, כאָטש ער האָט גאַנץ גוט 
געוואוסט, אַז זיי קומען פֿון רי פּאָליטישע, 

די ערפֿאַהרונג מיט מאָראָ'ן האָט אונז שוין געפֿיהרט דעָרצו, זיך נאָב- 
צופֿרעגען וועגען זיינע צוויי חברים, די שפּיאָגען מישעל און באַרי, מיר זיי- 
נען געווען איבערצייגט, אַז אויך זיי זיינען אַיעלכע באַנדיטען װוי דער אַלטער 
פֿעררעטהער. דער אַדװאָקאַט מיטעל איז אונז בעהילפֿיג געווען דעריין, און 
אין פֿיער מאָנאַט צייט האָבען מיר געהאַט אַלע נויטיגע ידיעות וועגען זײ, 

מיר האָבען אַלואָ געוואוסט, אז מישעל איז אַנטלאָפֿען פֿון מיליטעה- 
דיענסט אין 1870טען יאָהר, אין דער צייט פֿון קריעג, און דערפֿאַר איו ער 
פֿעראורטהײלט ג עװאָרען צום טויט, נאָר עי האָט זיך אויסגעדרעהט און איז 
אַנטלאָפֿען אין אױסלאַנד, 

באַרי ווידער איז געווען אַ פֿערברעכער פֿון ריכטיגען סאָרט, מען האָט 
איהם בעשולדיגט, אַז ער האָט פֿערגיפֿטעט זיין פֿרױ און דערפֿאַר איו ער 
פֿעראורטהײלט געװאָרען צו אייביגע קאַטאָרגע, ער אי פֿערשיקט געװאָרען 
נאָך גױאַן, נאָר עס האָט זיך איהם איינגעגעכען צו אַנטלױפֿען קיין אַמערי- 
קאַ, וואו ער האָט פֿערבראַכט עטליכע יאַהר צייט, מאַטערענדיג דִי נעגער 
און פֿיהרענדיג פֿערשיעדענע שווינדלערישע ג עשעפֿטען. ענדליך, אין אַ שעה- 
נעם טאָג איז ער געקומען קיין ניי-קאַלעדאָניען, האָט זיך פֿאָרגעשטעלט 
פֿאַר'ן גובערנאַטאָר, וועלכער האָט איהם אָהן שאלות אָנגענומען אַלס שפּיאָן. 

האָבענדיג דיזע אַלע ידיעות, האָבען מיר געפֿונען פֿאַר נייטיג זיך מיט 
זי צו בענוצען און זיך כאָטש אויף וױפֿיעל עס איז אָברעכענען מיט די צוויי 
באַנדיטען. 

-- מען מוז זיי טרייבען פֿון זינען,--האָט איינער פֿון די פֿערשיקטע 
געזאָגט, 

באַרי איז געווען דער ערשטער, צו וועמען מיר האָבען זיך גענומען, 

מיר האָבען אָנגעפֿאַנגען איהם צושיקען לאַנגע בריעף, אין וועלכע מיר 
האָבען איהם פֿערזיכערט, אַז אין גיכען װעט מען זיך נוקם זיין אין איהם 
פֿאַר זיין אונגליקליכטר *רױי, וועמען ער האָט פֿערגיפֿטעט, און אַז די געגער, 
וועלכע ער האָט אַמאָל געמאַרטערש אין אַמעריקאַ, האָנען זיך דערוואוסט, 
וואו ער געפֿינט זיך און זיי קומען מיט דעם נעכסטען שיף קיין ניי-קאַעראָ- 
ניען, אום זיך נוקם צו זיין אין איהם. 

באַרי, וועלכער איז ביז דאַן זיכער געווען, אַז קיינער ווייסט ניט פֿון 
דיזע אַלע שעהנע מעשים זיינע, איז געװאָרען זעהר אונרוהיג, ער האָט פֿער- 
נאַכלעסיגט זיין דיענסט, דאָס הייסט, ער האָט אױפֿגעהערט אונז נאָכצושפיאָ- 
נירען, 
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אָבער דאָס איז פֿאַר אוּנז ניט גענוג געווען. 

דער אַרװאָקאַט מיטעל, וועלכער איז געווען אונזער פֿרײנד, האָט אונז 
פֿערשאַפֿט רעם טעקסט פֿון דעם שפיאָן'ס אורטהייל, וועלכער האָט איהם 
פֿער'משפּט צו אייביגע קאַטאָרגע, דערפֿאַר װאָס ער האָט פֿעריסם'ט זיין פֿרױ. 

אַזױ גיך װי מיר האָבען געקראָגען דיזען דאָקימענט, איז איינער. פֿון 
אינז אַװעק בײנאַכט און האָט איהם אָנגעקלעפט אויףה דעם גובערנאַטאָר'ם 
טהיר. 

דער גובערנאַטאָר האָט גלייך געשיקט רופֿען באַרי; און איהם געפֿרעגט, 
װאָס דאָס בעדייטעט, 

װאָס דאָרט איו פֿאָרגעקומען צווישען זי איז שווער געװען צו דער- 
געהן, נאָר דער סיף איז געווען אַו מען האָט באַרין ענדליך אַרױסגעשיקט 
פֿון ניי-קאַלעדאָגיען, 

װאַהרשײנליך האָט מען איהם אויך אַריבערגעפֿיהרט נאָך גױאַן. 

איז געבליבען מישעל, 

מיט איהם האָבען מיר שוין געהאַט גרעסערע שוויריגקייטען, ס'איז ניט 
אַזױ לייכט געווען פטור צו װוערן פֿון איהם. 

דער אַדװאָקאַט מיטעל איז אין אַ שעהנעם טאָג אויסגעוויזען געװאָרען 
פֿון ניי-קאַלעדאָניען. 

דער גובערנאַטאָר האָט איהם ניט געקענט מוחל זיין פֿאַר דער קאַשע, 
װאָס ער האָט איהם פֿערקאָכט, אויפֿדעקענדיג די פֿערברעכען פֿון דעם תכשיט 


מאָראָ, 
מיר זיינען אַלזאָ געבליבען אָהן אַ העלפֿעו, אָהן אַ. פֿרײנד, וועלכער 


האָט אונז געקענט זיין זעהר ניצליך. 

ס'איז גאנץ מעגליך, אַז דער שפּיאָן מישעל װאָלט וייטער פֿאָרטג{- 
זעצט זיין מיאוס'ע אַרבײט אונבעשטראָפֿטערהּײט, װען עס טרעפֿט ניט אַ 
טראַגישער פֿאַל, וועלכעו האָט געמאַכט אַ סוף צו רער קלעגליכער קאַר- 
יערע פֿון דיזען בֹּחוֹר. 

מישעל האָט זיך געלאָזט וואויל געהן, ער האָט געהאַט א משרת, אַ 
יונגען קאַנאַק מיטץ נאָמען מיראָ און ער האָט דעם אָרעמען יונג בעהאַג- 
דעלט גיויזאַם, ער פֿלעגט איהם שטענריג שלאָגען מִכּוֹת רצח און דערצו 
איהם לאָזען הונגעין גאַנצע טעג, 

דער יונגער קאַנאַק, וועלכער איז געווען אַזױ מילר וי אַ שעפֿעלע, 
האָט אַלעס אַריבערגעטראָגען שטילערהייט און האָט זיך קײינמאָל ניט בע- 
קלאָגט פֿאַר קיינעם. 

נאָר איינמאָל, אַו מישעל האָט איהם געשלאָגען שטאַרקער וי געוועהנ- 
ליך, איז דער קליינער מיראָ אַנטלאָפֿען צו זיינע עלטעון, װעלנע האָבען 
געוואוינט אויף'ן באַרג, 

ער האָט דערצעהלט די מיטגליעדער פֿון זיין שבט װאָס פֿאַר מורא!- 
דיגע יסורים און ענוים דער בעל הבית זיינער האָט איהם אָנגעטהאָן, און 
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מידאָיס ברודער האָט בעשלאָסען ביי זיך צו לעונען דוך אוץ מיט דעם 
רשעות'דיג ען ווייסען. 

בעװאָפֿעגט מיט אַ בולאַװע איז ער אַראָכגעקומען אױף דעם האַלב- 
אינזעל, האָט אָבגעװאַרט מישעל'ן ביי זיין טהיר און איהם דערלאַנגט אַ 
מורא'ריגען זעץ אין קאָפ. 

דער קאַנאַק האָט געהאַט אַ שווערע האַנד. 

מישעל'ס מוח איז צוזעצט געװאָרען אויף שטיקלאַך. 

נאָך דיזער ראַכע טהאַט איז זיך מידאָ'ס ברודער רוהיג צוריקגעגאַנגען 
אַהײם צו זיין שבט, וואו איך האָב זיך גואָד אין יענער צייט געפֿונען. 

ער איז געווען זעהר רוהיג, 

קיינעם איז גאָר ניט אײנגעפֿאַלען, אַו ער האָט נור װאָס גע'הרגיעט 
אַ מענשען. 

די, װאָס האָבען זיך ביי איהם נאָכגעפֿרעגט, פֿון װאַנעט ער קומט און 
װאָס ער האָט געטהאָן, האָט ער גאַנץ קאַלט-בלוטיג געענטפֿערט: 

-- כב'האָב בעגעגענט אַ שלעכטען ווייסען, האָב איך איהם דערלאַנגט 
אַ זעץ מיט מיין בולאַװע אין קאָפּ, אָבער דער קאָפּ זיינער איז ניט קין 
שטאַרקער געווען, איז ער צושפרונגען אויף שטיקלאַך... 

פֿערשטעהט זיך, אַז דער גובערנאַטאָר האָט געװאָלט אַרױפֿװאַרפֿען אויף 
די פּאָליטישע פֿערשיקטע די פֿעואַנטװאָרטליכקײט פֿאַר מישעל'ס טויט. 

מען האָט אַרעסטירט עטליכע פֿון אונז, און ס'איז קיין צװײפֿעל גיט, אַז 
מען גװואָלט ווידער בעגאַנגען אַ שרעקליכע אינגערעכטיגקייט, ווען מען גע- 
פֿינט ניט אויס דעם ווירקליכען מערדער, 

מידאָיס ברודער איז ענדליך אַרײנגעפֿאַלען ביי דער אַדמיניסטראַציע אין 
די הענד. איינער פֿון זיינע שונאים, אַ קאַנאַק, האָט איהם גע'מסר'ט און 
מען האָט איהם אַרעסטירט און אַרײנגעװאָרפֿען אין טורמע, 

אָבער ניט אויף לאַנג. 

איין פֿריהמאָרגען האָט מען זיין קעמערל געפֿונען לייריג. 

אַלײן מיט זיינץ אייגענע הענד האָט ער אונטער דער ערד אױסגעגראָ- 
בען אַ דורכגאַנג און איז אַנטלאָפֿען פֿון תפיסה, 

מען האָט אומזיסט אויסגעזוכט אַלע וועלרער און דעם גאַנצען באַרג { 
ס'איז אונמעגליך געווען צו געפֿינען דעם קאַנאַק, 


עזג 


רי קאָלאָניאַלע עקספּלוּאַטאַטאָרס, 


ס'איז ניט געווען דאָס ערשטע מאָל, װאָס די קאַנאַקען האָבען אונז 
בעפֿרײט פֿון אַזעלכע באַנדיטען. 

דורך אַ מערקווירדיג ען צופֿאַל האָט זיך אימער געמאַכט, אַז אונזערע 
שונאים זיינען אין. דערזעלבער צייט אויך געווען די פֿײנדע פֿון די שװאַרצע, 


די אַדמיניסטראַציע איז געווען גוט צו די אײנפֿאַכץ קאַטאָרושניקעס און 
האָט מיט דער גרעפטער שטריינג קייט אונטעודריקט די נעגערס און די פאָ- 
ליטישע פֿערשיקטע. 

אויך די קאָלאָניסטען זיינען ניט בעסער בעהאַנדעלט געװאָרען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז די, וועלכע האָבען געװאָלט שפיעלען די ראָלע פֿון 
מאָראָ'ן, האָבען נושא החן געווען בי דעם גובערנאַטאָר און בײ די איבעריגעץ 
בעאַמטע אין די אויגען און זיי האָבען פֿון דער אַדמיניסטראַציץ געהאַט די 
גרעסטע טובות, 

אין דער צייט, װאָס איך בין געווען אין ניי-קאַלעדאָניען, איז די דאָר- 
טיגע קאָלאָניואַציע געשטאַנען אויף אַ מורא'דיגער שטופֿע, איצט, הייסט עס 
האָט דיזער אינזעל אױפֿגעבליהט, נאָר אין 1873 איז דאָס געווען אַ לאַנגער, 
וויסטער מרבר, 

דאָס רוב קאָלאָניסטען, װאָס זיינען געקומען קיין אױיסטראַליען בעאַר- 
בייטען די ערר, זיינען ניט געווען קיין ערר-אַרבײטער, 

זיי האָבען שוין געהאָט אויסגעפרואווט אַלע פאָרטען מלאכית אין די 
פֿערשיעדענע טהיילען פֿון דער װעלט, וואו זיי האָבען אַרומגעװאַנדערט, מיט 
אַמאָל האָבען זי דערהערט, אַז עס איז דאָ אַ ני לאַנד, װאָס דאַדף האָבען 
מענשליכע הענד, זי צו קולטיווירען, זיינען זי געקומען צו פֿליהען אַזױ װוי 
אַ מחנה פֿױגטלאַך, זוכענדיג װאָס צו עסען. 

פֿיעל פֿין דיזע אונגליקליכע, װאָס זיינען געקומען מאַכען אַ פֿערמעגען 
אויף'ן אינזעל, האָבען דערגרייכט צו אַזאַ מדרגה, אַז זײ האָבען מקנא גע- 
ווען דעם שיקואַל פֿון די פֿערשיקטע, 

אָהן געצייג, אָהן װאָס פֿאַר עס איז קענטניסע, האָבען זי זיך געפֿונען 
פֿערלאָרען, פֿערטריבען אין מיטען פֿון דיזער ערר, וועלבע איז פֿונדעסטװע- 
גען געווען אַזױ פֿרוכטבאַר, אַז ס'איז גענוג געווען צו פֿערזעען איין ווייצעל, 
אום אַרױסצוקריגען צעהן זאַנגען, 

אַן אונגליקליכער קאָלאָניסט מיט'ן נאָמען ברידו, אַ מוטהיגער פֿראַנצױז, 
האָט צואַמענגענומען זיין לעצט ביסעל געלר און איז געקומען זוכען זיין גליק 
דאָ אויף דיזער ערר, װאָס מען האָט פֿאָרגעשטעלט אין די צייטונגען און אין 
די בואָשורען פֿאַר אַן אמת'ע אוץ זבת חלב ודבש, 

נאָר אָנקומענדיג אויף'ן אינזעל, האָט ברירו גלייך געזעהן, װאָס פֿאַר 
פֿאַלשע אילוזיעס ער האָט זיך געמאַכט, 

מען האָט איהם אַן עצה געגעבען זיך צו ווענדען צו איינעם פֿון יענע 
האַרצלאָזע שוויגדלער, וועלבע מען האָט אין ניי-קאַלעדאָניען גערופֿען { אַג- 
ראַר-אַגענפען", דאָס זיינען געווען מענשען, וועלכע האָבען געמוזט פֿערלאָ- 
זען פֿראַנקרײך צוליעב פֿערשיעדענע ניט זעהר עהרליבע מאָטיוען און זיינען 
אַריבערגעקומען אויף'ן אינועל מאַבען ,געשעפֿטען". דיוע אַגענטען פֿלעגען 
זיך אָנגעהמען צו פֿערזאָרגען די ניי אַריבעוגעקומענע קאָלאָניסטען מיט ניי- 
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טיגע געצייג כלומרישט פֿאר ביליגע מקחים, און עה איו געווען צו דעם, 
װאָס איז אַרײנגעפֿאַלען צו זיי אין די הענד ! 


דער ,אַגענט", אין וועמענס לאַפּעס ברידו איז אַרײנגעפֿאַלען,, האָט גע- 
הייסען נאַפיע, 


אָט וי אַזױ ער האָט איהם בעשווינדעלט: 

אַז דער קאָלאָגיסט איז געקומען צו איהם און איהם דערצעהלט, װאָס 
ער וויל דאָ טהאָן, האָט נאַפיץ געמאַבט אַ פֿרומע, גוטע מיענע און מיט אַ 
שמייבעלע געזאָגט : 

-- טיין פֿרײנד, איהר קענט דאָ מאַכען אַ היבשען פֿערמעגען, נאָר 
מיט איין בעדינגונג, 

--- דהייינו ?---האָט ברידו געפֿרעגט, 

--- איהר מוזט האָבען אַביסעל געלר, 

-- דאָס האָב איך דאָך, 

-- אַה! איז דאָך זעהר גוט, װיפֿיעל פֿערמאָגט איהר ? 

-- אַן עוך 3 טויזענד פֿראַנק. 

--- 3 טויזענד פֿראַנק, דאָס איז אַ הישע סומע ! נו, איך װעל אייך 
גלייך בערעכענען װאָס איהר װעט דאַרפֿען אויסגעבען, איהר מווט האָבען 
געצייג, אַ װאָגען, אַ פאָר אָקסען, און דאָס אלעס איז מורא'דיג שווטר צו 
קריגען, דאָ אויף'ן אינזעל, איהר פֿערשטעהש ? ס'איז אַ ניי לאַנד, די גאַנץ 
געוועהנליכע זאַכען קאָסטען דאָ בראַנד טהייער,., איהר װעט נעהמען זובען 
אַ װאָגען, איך פֿערזיכער אייך, אַז איהר וועט איהם ניט קריגען אונטער 
0 פֿראַנק, די אָקסען וועלען אייך קאָסטען צו 200 פֿראַנק אַ שטיק; נו, 
און די פֿערשיעדענע שטיקער געצייג וועלען אודאי אָנטרעפֿען 1800 פֿראַנק, 
דאָס איז אַ סך הכל פֿון 2600 פֿראַנק, איהר פֿערמאָגט 8000 פֿראַנק, האָט 
איהר געזאָגט, נו, וועלען אייך בלייבען 400 פֿראַנק אױיף צו לעבען ראָס 
ערשטע יאָהר און אפשר די ערשטע צויי יאָהר, ביז װאַנעט די עוד װעט 
אָנהױבען טראָגען פֿריכטע,,. װי איהר זעהט איו דאָס גניט קיין גלענצענדע 
לאַגע, 

דער אָרעמער ברידו איז געבליבען פֿעוצװײפֿעלט, 

גאַפּיע האָט איהם אָנגעקוקט מיט אַ פֿרײנדליכען בליק און געואָגט : 

--- איהר ווייזט מיר אויס צו זיין אַן אויסגעצייבענטער מענש, פֿור מיט 
קוראַוש, ס'װואָלט געווען אַ שאָר, איהר זאָלט פֿערלירען אײער געלד און 
אייערע כוחות אומזיסט און אומנישט,,, איך װעל אייך עפעס פֿאָרשלאָגען, 
אָט װאָס מיר קענען טהאָן: איהר בעגרײפֿט דאָך געויס, אַז איך האָב אַ 
געוויסען אײנפֿלוס דאָ אויף'ן אינועל. 

--- אָה, איך צװײפֿעל גאָרניט דערין, מיין הערר, 

-- דאָס, פֿאַר װאָס איהר װאָלט געדאַרפֿט בעצאָהלען 9000 פֿראַנק, 
קען איך בעקומען פֿאַר אַן ערך 1500 פֿראַנק, איהר קענט אויף אַזאַיץ אופן 
אײינשפּאָרען אַ היבשע ביסעל געלד, 


- = יע = 


--- אָה, איך דאַנק אייך זעהר,---האָט געענטפֿערט דער אָרעמער ברירו, 
שוין אַרינשטעקענדיג די האַנר אין קעשעגע. 

---- איין. קינוט נאָך, ---האָט זיך אָבגערופֿען דער ,, אַג ראַר-אַגענט",---איהר 
פֿערשטעהט דאָך, אַז מיין צוועק איז בלויז אייך אַ טיבה צו טהאָן, װייטער 
גאָרנישט, נאָר איך װאָלט ניט וועלען, מען זאָל זיך דערויסען דערפֿו, 
ווייל דאָס קען אַרױסװופֿען אַ. געשריי. מען װעט גלייך אָנהױבען פֿרעגען, יו 
קומט עס װאָס הערר גאַפיע אינטערעסירט זיך אַזױ שטאַוק מיט רעם קאָ- 
לאָניסט ברידו ? דאָס קען פֿיהרען צו קנאה, צו קלאָגעוייען, און איך קען 
נאָך האָבען צרות כלויז דערפֿאַר װאָס איך האָב. אייך ג עװאָלט טהאָן אַ טובה. 

--- אָה, זייט רוהיג, מיין העור,.--האָט ברירו געענטפֿערט---די זאַך ועט 
בּלייבען בסור. 

--- יאָ, קיינער דאַרף ניט וויסען וועגען דעם, װאָס מיר ריירען ראָ, אַלואָ 
אָבגעמאַכט? 

--- איך גיב אייך מיין װאָרט דעוויף, 

--- אַלזאָ, גיט מיר 1200 פֿראַנק, אין אַכט טאָג צייט װעט איהר האָ- 
בּען אייער װאָגען, אייערע צוויי אָקסען און איער געצייג, 

דער אָרעמער ברירו האָט גאָרניט געהאַט גענוג ווערטער צו בּעדאַנקען 
זיין ,רעטער" און ,בעל טובה', נאָר נאַפיץ האָט איהם געואָגְט מיט אַ 
שמייבעל : 

--- איהר װועם מיר דאַנקען שפעטער, ווען אייער ערר װועט זיין פֿער- 
זעעט און איהר װאַט מאַכען אַזױפֿיעל געלד װיפֿיעל איהר ווילט, 

אַכט טעג נאָך דיוען געשפועך האָט ברירו בעקומען דאָס, װאָס רער 
אַגענט האָט איהם צוגעזאָגט, 

לעבען זיין שטיבעל האָט זיך אָבגעשטעלט אַ מאָדנער װאָגען, אַ טראַג- 
טעװאַטע כלי, װאָס איז שוין אונגעהייער פֿיעל טאָל מערריכט ג עװאָרען. דער 
אויך-מיר װאָגען איז געווען געשפאַנט צו צװײי אָרעמע, אויסגעדאַרטע אָקסען, 
וועלכע האָבען זיך קוים געהאַלטען אויף רי פֿיס, 

װאָס אָנבעלאַנגט רי געצייג, איז יערעס שטיקעל געווען דורכגעפֿרעסען 
פֿון זשאַװער. 

מען װאָלט געשװאָרען, אַז די שטיקער ווערק-צייג האָבען זיך געװייקט 
אין װאַפער שעהנע עטליכע מאָנאַט צייט, 

אַלעס, די געצייג, דער װאָגען און רי אָקסען, האָבען העכסטענס די 
- ווערטה געהאַט 200 פֿראַנק! 

אַ קאָלאָגיסט, וועלכער איז גראָר געווען רערביי, ווען מען האָט גע- 
בראַכט צו פֿיהרען די דאָזיגע טהייערע כלים, איז צוגעגאַנגען צו ברירוץ 
און האָט איהם געזאָגט: 

--- מיין אָרעמער פֿרײנד, דו האָסט זיך אודאי געמוזט ווענדען צו אַן 
{אַגראַר-אַגענט"? 
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-- יאָ,---האָט ברידו געענטפֿערט מיט אַ מרה-שחורה'דיגען טאָי. 
|-- אֵה, וֶוען איך. װאָלט דיך געטראָפֿען דאַן, ווען דו ביסט אָנגעקומען 
אַהער, װאָלט איך דיך געװאָרענט פֿאַר דיזע ננבֿים, די אָפֿיציעלע אַגענטען; 
זעהסט דה. אין אַ :מאָמענט צייט ויעט דער װאָגען דיינער ציפֿאַלען, דיינע 
אָקסען וועלען קראַפֿירען און די געצייג וועט דיל סיי וי צו קיין זאַך ניט 
נוצען, 
-- פ'איז ‏ אמת;--האָט זיך אָבּגערופֿען ברידו---אָבער װאָס טהוט מען? 
-- גאַניץ אוינפֿאַך : לאָז אָבשאַצען דאָס גאַנצע בינטעל מיט טראַנטעס 
און דערנאָך בֿעקלאָג. זיך פֿאַר'ץ גובערנאַטאָר. 
= וי מײַנסט דוֹ, ער וועט מיך"אויסהערען ? 
---- מילא, װאָס קענסט דו דאָ אָנװעהוען ? 
ברידו האָט אָנגענומען די עצה און געטהאָן װאָס דער קאָלאָניסט -האָט 
* יה פֿאָרג עלייגט, 
אין אַ מאָנאַט אַװום האָט מען ביי איהם צוגענומען דאָס שטיק ערה; 
אָס מען האָט איהם פֿריהער געהאַט געגעבען, 
ער איז געבליבען אָהן מיטלען צו לעבען און איז געצוואונגען געווען 
צו פֿערקױפֿען אַלע זאַכען, װאָס ער האָט אױפֿגעקױפֿט און פֿאַר װעלבּע עי 
האָט: פעצאָהלט' אַזױפֿיעל געלף: 
אַזױ איז דער דאָזיגער?קאָלאָניסט, וועלכער איז געקומען קיין ניי-קאַ- 
לעדאָניען מיט אַ היבשע סומע, װאָס װאָלט גענוג געווען זיך צו עטאַבלי- 
רען *דערמים' און אָנגעהן גאַנץ פֿיין,---דיזער קאָלאָניסט איז געקומען צוֹ אַואַ 
מדרגה, אַז אום ניט צוֹ שטאַרבען פֿון הונגער, איז ער געװאָרען אַ " משרת 
בֿיי די אַרעסטאַנטען, 
אָט אַזױ האָט מען אין 1874 פֿערשטאַנען די קאָלאָניואַציע. 
 -‏ איך ווייס נים, צי די לאַגע האָט זיך זייט דאַן געענדערט, איך צװײיפֿעל 
שטאַרקי אין דעם, ווייל די אַדמיניסטראַציץ איז געבליבען דיזעלבע. 
און דאָך, "װאָס פֿאַר שאַנסען, װאָס פֿאַר מעגליבקייטען איז געווען צו 
ענטוויקלען אַן אויסגעצייבענטען ישוב אין דיזער קאָלאָניע מיט אַזאַ גינסטי- 
גען קלימאַט ! 
די צאָהל פֿון די טויטע איז דאָרט געווען אַן אונבעדייטעגרע, 
ס'איז אַ פריווילעגירטעו אינזעל: אַן אייביגער פֿריהלינג, אַ פֿאָלשטענ- 
דיג געזונדער קלימאַט, קיין שום געפֿאַהר פֿאַר ווילדע חיות און גיפֿטיגע 
שלאַנגען, אויסערגעוועהנליכער ריוכטהום אין דער טיעפֿקײט פֿון דער ערר, . 
נאָר דער ביורושעט פֿון דער קאָלאָניע ווערט אין גאַנצען אױפֿגעפֿרעסען 
פֿון די טשינאָװניקעס, 
דער אָרעמער ברידו האָט זיך אַזױ לאַנג געמוטשעש, ביז װאַנעט ער 
האָט געמאַכט אַ סוף צו זיין לעבען, 
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אָבער פֿאַר'ן טוט האָט ער זיך נוקם געווען אָן דעם. רויכער, וועלכער 
האָט איהם אונגליקליך געמאָבט, 

אום צו דערהאַלטען זיין נשמה. האָט ער ענרליךך געמוזט. זיך ערנירערי- 
גען. און בעטלען אַ שטיקעל ברויט. איינמאָל, האָט ער געהאַט אַ געשפרעך 
מיט איינעם פֿון די אַרעסטאַנטען, אַ זעהר אינטעלעגענטען יונגען מעגשען. 
ער האָט איהם דערצעהלט, ואָס מיט איהם האָט געטראָפֿען דאָ אויףץ איגועל, 
װי ער איז אַריבערגעקומען אַהעו מיט דריי טויזענר פֿראַנק און וי אַזױ דער 
אַגענט האָט ביי איהם אױסגענאַרט אַ העלפֿט דערפֿון פֿאַר גאָרְנישט, 

-- און דו האָסט שוין מעהר דעם מאַן קיינמאָל נים ארי -- האָט 
דער אַרעסטאַגט געפֿרעגט, 

-- גיין, --האָט געענטפֿערט ברידו און די אויגען זיינע האָבּען מיט אַמאָס 
אט ---אָה ! ווען איך װאָלט איהם געטראָפֿען! 

--- וי רופֿט מען איהם ?--האָט דער אַרעסטאַנט געפֿרעגט, 

--- גאַפיע, : ן 

-- נאַפיע !,,, דער נאָמען איז מיר גוט בעקאַנט, כ'האָב אָפֿט געהערט, 
וי די וועכטער, ריירעגריג צווישען זיך, האָבען איהם דערמאָנט, וִוי האָט ער 
אויסגעזעהן דער נאַפיע, וועלכען דו האָסט געקענט? 

-- דאָס איז געווען אַ הויבער, מאָגערער און קאַסאָקער קערל, 

-- אָה, דאָס איז דאָך דערזעלבער! ב'גיב מיין קאָפ, אַן ס'איז ניט קיין 
אַנדעוער, נאָר דער װאָס איך קען. ראָס הייסט אַלזאָ, אַו דיוער גאַפיע אין 
ניט נור אַ סוחר פֿון אַלטע, צובראָכעגע געצייג, נאָר דערצו גאָך אַ. שפאָן 
אויך, ער קומט אָפֿט אַהער פֿון נומעאַ, וואו עֶר וואוינט. 

-- אַמאָל האָט ער געוואוינט אַויףץ האַלב אינועל דיקאָס, --- ואָגט 
ברידו, 

-- אָה, ס'איז קיין צװײפֿעל נים, אַז דאָס אין אײיין און דערועלבער, 
נאָר... קוק אָן, אָט האָסט דו איהם ! 

ברירו האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן פֿון אױפֿרעגונג, 

-- דו ווייפט, איך האָב דיר גאָרנישט געזאָגט,---האָט זיך דער אַרעס- 
טאַנט אָבגערופֿען און איז פֿערשואונדען, 

דערזעהענדיג ברידוץ האָט זיך נאַפּיע געװאָלט אויסררעהען, נאָר דער 
קאָלאָניסט איז גלייך צוגעגאַנגען צו דעם, וועלכער האָט איהם אַװי געמיין 
בעראַבעװעט, : 

-- אֵה! ענדליך האָב איך אייך צוריקגעפֿוגען, מיין הערר! -- האָט 
עו אַ-געשריי געטהאָן, צוקומענריג נאָהענט צו איהם, 

נאַפּיע האָט זיך געמאַכט קוראַזש, 

אָגקוקענדיג דעם קאָלאָגיסט האָט ער געואָגט : 

-- איך קען אייך ניט, 

== זאָנט גי אַז איהר ווילט מיך ניט דעוקענען, --- האָט ברירו 
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געזאָגט, -- אָבער איך װעל אייך באַלד דערמאָנען װוער איך בין: מיט 
דריי יאָהר צוריק האָט זיך אַן אָרעמער קאָלאָניסט, וועלכער האָט געהאט זיין 
אייגענס דריי טויזענד פֿראַנק, געװענדעט צו אייך וועגען אַ שטיק ערד צו 
בעאַרבײטען, איהר האָט איהם אויף אַ געמײנעם אופן בע'גנב'עט און דער- 
נאָך האָט איהר נאָך געמאַכט,. מען זאָל ביי איהם צונעהמען דאָס שטיק ערר. 

--- ביי מיין װאָוט, דער מאַן איז משוגע, -- האָט זיך אָבגעוופֿען 
נאַפּיע, ‏ זיך אומקוקענדיג אין אַלע זײיטען, טאָמער װעט ער דערועהן אַ 
וועכטער, 

---- ניין, ‏ איך בין גאָרניט משוגע. 

-- נאַ, געהט זיך אייער װוענ, -- האָט נאַפיע געואָגט, 

ברידו האָט זיך געסטאַרעט איינצוהאַלטען זיין כעס. ער האָט געװאָלט 
זעהן, וי ווייט די געמיינהייט פֿון דיזען מאַן קען געהן, 

--- מיין הערו, -- האָט ער װידער אָנגעהױיבען מיט אַ זעהר עניוות'- 
דיג ען טאָן, -- איהר האָט מיר פֿערקױפֿט פֿאַר 1,800 פֿראַנק זאַכען, פֿאַר 
וועלכע מען האָט מיר געגעבען ניט מעהר וי 80 פֿראַנק, זייט אַכצעהן מאָ- 
נאַטען, אַז איך געפֿין זיך אין אַ שרעקליבער נויטה. 

-- װאָס זשע געהט עס מיך אָן? -- האָט נאַפיע געענטפֿערט, ציהעג- 
דיג מיט די פלייצעס, 

---- װאָלט איהר ניט געקענט מיר אָבגעבען צוריק כאָטש אַ טהייל פֿון 
דעם געלד, װאָס איהר האָט ביי מיר,,, אַװעקגע'גנב'עט? 

און ברירו האָט שטאַרק בעטאָנט דאָס לעצטע װאָרט, 

דער אַגענט האָט זיך כלומר'שט געפֿונען בעלייריגט, 

-- איך האָב אייך בע'גנב'עט, איך!,,, איהר באַנדיט, איהר סמייעם 
צו זאָגען, אַוֹ איך האָב אייך בע'גנב'עט ? 

דער קאָלאָניסט האָט צונױפֿגעלײגט די הענד און געקוקט נאַפיע'ן גלייך 
אין פּנים אַרײן, 

ס'איז ניט געווען צו זעהן קיין איין וועכטער אַרום יענעוּ געגענד, 

--- ווילסט דו מיר אָבֿגעבען דאָס געלד, װאָס דו האָסט ביי מיר גע'- 
גנב'עט אָדער ניט? -- האָט ברירו אַ געשריי געטהאָן, -- אויב ניט, זאָג 
איך דיר אַפֿויהער, אַז דו װועסט ניט גוט אָבשניידען! 

נאַפּיע האָט געװאָלט אַנטלױפֿען, װאָרים נאָך אַלעמען איז ער געװען אַ 
טרוס. נאָר ברידו האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אױף איהט און האָט איהם 
דערשטיקט, 

נאָכדעם ווי דער קאָלאָניסט האָט אָבגעטהאָן זיין שטיקעל אַרבײט, האָט 
ער דורכגעזוכט די קעשענעס פֿון זיין אָפּפֿער און צוגענומען דאָס גאַנצע 
געלד, װאָס עו האָט דאָרט געפֿונען, דאַן איז ער אַװעק אין אַ רעסטאָראַן 
און האָט זיך געהייסען געבען די בעסטע און געשמאַקסטע מאכלים. ער האָט 
שוין צוויי מעת-לעת ניט געהאַט פֿערזוכט קיין שום עסען, 
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אויף מאָרגען האָט מען איהם געפֿונען אױפֿגעהאַנגען אויף דעם צווייג 
פֿין אַ בּױים, 

דער אונגליקליכער האָט געװאָלט, איידער עו שטאַובט, צום לעצטען 
מאָל געניסען ראָס לעבען ! ׂ' 

ברידו'ס פֿאַל איז ניט געווען דער איינציגער פֿון דעם פאָרט. 

אַלע,, וועלבע זיינען אין מיין צייט אַריבערגעקומען קיין ניי קאַלעדאָניען 
מיט דעם צוועק זיך דאָרט צו עטאַבלירען און מאַכען געשעפֿטען, האָבען גאָר 
גיך געמוזט אױפֿגעבען זייערע האָפֿנונגען. 

אַ טהייל פֿון זיי, װאָס זיינען געקומען פֿול מיט קוראַזש און מיט גוטע 
אויסזיכטען, זיינען מיט דער צייט געװאָרען אַזעלכע אָרעמע לייט, און זייער 
לאַגע איז ג עווען הונדערט מאָל ערגער איידער די לאַגע פֿון די פֿערשיקטע. 

איך האָב געקענט אַן אַנדעון אַחוץ ברירון, װעמעס געשיכטע איז 
געווען פונקט אַזױ טרויעריג, און וועלכער האָט זיך אויסג עלאָוט אויף אַן עהנ- 
ליכבען אופן. 

אַמיעל האָש ער געהייסען, דאָס איז געווען אַ זעהר' אינטעלעגענטער 
יונגער מאַן, דערצו אַלײן אַ גוטער אַגראָנאָס. ער האָט זיך ניט געװענדעט 
צו קיין ,אַגראַר-אַגענט"; ער האָט איהם ניט געראַרפֿט, 

די שטיקער. ערד, װאָס מען האָט איהם אָבגעבען, האָבען אויף אַ מערק- 
ווירדיג ען אופן אױפֿגעבליהט, מען פֿלעגט קומען פֿון נומעאַ. בעוואונדערן 
זיינע פלאנטאַציעס פֿון קאַפֿע, פֿון מאַאיס און פֿון צוקער-שטעקלאַך. 

נאָר אויב ער איז ניט נעגאַנגען צו קיין שום אַג ענט", אי אַן ‏ אַגענט" 
געקומען צו איהם,,, 

סאָזאַ האָט עו געהייסען, דער באַנדיט, און עו האָט מקנא געווען דעם 
קאָלאָניסט פֿאַר זיין הצלחה. 

-- אַז דאָס זאָל אָנג עהן אַזױ ווייטער,---האָט זיך דער אַנענט געטראַבט, 
--וועט אַמיעל גאָר פשוט זיך אָנשיטען מיט גאָלר. ס'איז אַ סקאַנדאַל, אַ 
קאָלאָניסט זאָל אַזױ רייך ווערן דאָ אין ניי-קאַלעדאָניען, מען ראַף מאַכען אַ 
סוף דערצו,,, 

און סאָזאַ איז אַװעק צום גובערנאַטאָר, 

--- מיין הערר,---האָט ער געזאָגט--דאָ אויףץ אינזעל איז פֿאַוהאַן אַ 
קאָלאָניסט, װאָס מאַכט אויסגעצייכענט מיט דער ערד, װאָס מען האָט איהם 
אָבגעגעבען, אָבער צום בעדויעון האָט ער זיין ערפֿאָלג צוֹ פֿערדאַנקען בּלויז 
פֿערשיעדענע געמיינע מיטלען, וועלכע ער ווענדעט אָן, בײנאַכּט סױפֿט ער 
אַרום איבער די פֿעלדער פֿין זיינע שכנים און מאַכט אַ תל פֿין זייערע פלאַנ- 
טאַציעס; אַזױ אַז ער איז דער איינציגער, װאָס האָט מול בוכה אין זיינע 
פֿעלדער, דאָם איז אַ סקאַנדאַל, װאָס איך געפֿין פֿאַר נייטיג אייך מיטצו- 
טהיילען. איהר מוזט דיזען קאָלאָניסט מיט'ן נאָמען אַמיעל בעשטראָפֿען, אַלע 
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קלאָנען זיך אויף איהם, און איהר קענט זיכער זיין, אַז די קאָלאָניסטען װוע- 
לען אייך זיין דאַנקבאַר פֿאַר דער גערעכטיגקייט, װאָס איהר וועט טהאָן 
מיט זיי, 

דער גובערנאַטאָר האָט געגלויבט סאָזאַץ אויף'ן װאָרט. 

--- לאָזט וויסען אַמיעלן,---האָט ער געזאָגט,.--אַו איך נעהם ביי איהם 
צו זיין גאַנצען גוט אויף אַ משך פֿון אַכצעהן מאָנאַט, אין דער צײיט. װעט 
איהר פֿערװאַלטען די ערד פֿון דיזען מאַן. 

מעהר האָט סאָואָ ניט געדאַרפֿט. 

אויף מאָרגען איז אַמיעל אָהן צערעמאָניעס אַרונטערגעטריבען געװאָרען 
פֿון זיינע פֿעלרער, : 

אין יענער צייט פֿלעגט עס צוגעהן אויף אַזאַ סין שטייגער, 

ס'איז גענוג. געווען, דער גובערנאַטאָר זאָל נור אַרױסגעבען אַ. בעפֿעהל, 
און אַ פֿרײער מענש פֿלעגט בעהאַנדעלט ווערן אַזױ וי אַ פֿעראורטהײלטער, 

אַז מען האָט אָנגעזאָגט אַמיעל'ן װאָס פֿאַר אַ בעפֿעהל דער גובערגאַ- 
טאָר האָט אַרױסגעגעבען וועגען איהם, האָט ער ניט פּראָטעסטירט, נאָר ער 
אִיז געווען צו אינטעליגענט ניט צו זעהן פֿון װאַגעם דער קלאַפ איז איהם 
געקומען. 

אײַנטאָל בײנאַכט האָט עֶר אָנגעקלאַפט ביי סאָואַ'ן אין טֵהִיר, 

דער אַגענט האָט געמיינט, אַז דאָס קומט מען צו איהם פֿון דער אַד- 
מיניסטראַציע, האָט ער געעפֿענט, 

דערזעהעגדיג אַטיעל'ן, האָט ער געמאַכט אַ פֿערקרימטען פנים, 

נאָר דער קאָלאָניסט האָט קיין װאָרט ניט אױסגערעדט, ער האָט זיך 
אַרױפֿגעװאָרפֿען אויף סאָזאַ'ץ, האָט אֵיהֶם געבונדען די העגר און די פֿיס 
מיט אַ שטריק, װאָס ער האָט מיטגעבראַכט מיט זיך, דערנאָך איז ער אַרױס 
אויף דרויסען, האָט גענומען אַ פֿײער-טאָפ פֿול מים נאָר װאָס אָנגעצונדענע 
האָלץ-קוילען, האָט עס אַרינגעטראָגען אין דעם צימער, וואו דער אַגענט איז 
געלעגען געבונדען, און דאַן איז ער אַרויס שפּאַצירען. 

אין צוויי שטונרען אַרום איז ער צוריקגעקומען, 

סאָזאַ איז געווען טויט, 

דער וויך פֿון די האָלץ-קולען האָט איהם דערשטיקט, 

אַמיעל האָט אַרונטערגענומען די שטריק פון דעם טויטען, דעונאָך האָט 
ער צוגעמאַכט די טהיר און איז אַװעק אַהײם, 

ס'איז געווען אַ שרעקליכע, אַ שוידערליכע ראַכע, נאָר דער אַגענט 
האָט זי כּשר פֿערדיענט, ווייל ער האָט אָבגעטהאָן די געמיינסטע נידערטרעב- 
טיגקייטען אויף'ן איגועל, 

אַמיעל האָט אַזױ קונציג אָבגעאַרבײט די זאַך, אַז עס װאָלט קיינעם ניט 
אײינגעפֿאַלען צו האָבען אַ חשר אויף איהם; מען האָט געמינט, אַז סאָואַ 
האָט זיך אַלין געמאַכט דעם טויט. 
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נאָר צו דעם קאָלאָניסט'ס אונגליק האָט איהם אַ וועכטער בעמערקט בי 
פאָזאַיס טהיר טאַקי אין יענער נאַכט, וֶוֶען דער מאָרד איו געשעהן, 
מען האָט געמאַכט אַן אונטערווכונג און אַלעם האָט געצייגט, אַז דאָס 
איז ניט געווען קיין זעלבסטמאָרד, מען האָט נאָך געפֿונען די סימנים פֿון'ם 
שטריק אויף סאָזאַיס קעופער. דערצו האָט מען געוואוסט, אַז דער אַגענט 
האָט ניט געהאַט קיין פֿײער-טאָפּ בי זיך, 
אַמיעל איז אַלואָ אַרעסטירט געװאָרען; מען האָט איהם געשטעלט צום 
געריכט און פֿעראורטהײלט צום טױט, 
און אָט די אַלע שוירערליבע זאַכען װאָלטען געקענט אױיסגעמיירעט 
ווערן, ווען דער גובערנאַטאָר װאָלט זיך אָבֿגעבען מיט מעהו אינטערעס 
פֿאַר די אָנגעלעגענהייטען פֿון דער קאָלאָניע. 
נאָר דער גרויסער פריץ האָט געהאַט אַנדעוע זאַכען צו טהאָן. 
כמעט יעדען אָװענד האָט ער געגעבען אַ באַל בֵיי זיך אין שטוב. און 
אײינמאָל, בײַ. אײינעם פון דיזע אונטערהאַלטונגען,, האָט פאַסירט אַ קאָמישע 
סצעגע, וועלכע האָט געצייגט, וי אַונפֿעראַנטװאָרטליך דער דאָזיגער גו- 
בערנאַטאָר אין געווען פֿאַר דעם אַמט זיינעם, 
ביי איהם אין שטוב פֿלעגט אַרינקומען אַ מאַן מיט'ן נאָמען מאַסקיראָ 
אַזױ װי ער איז געווען אַ גוטער פיאַניסט איז ער געװאָרען אַן אָנגעזעהע* 
נּער גאַסט, און ער פֿלעגט אונטערהאַלטען דעם עולם מיט זיין פיאַנאָ-שפיע- 
לען, איין אָווענר האָט אַ גאַסט, אַ מיליטער-דאָקטאָר, דערקענט מאַסקיראָין, 
און וי ערשטויגט איז דער גובערנאַטאָר געװאָרען, ווען ער האָט דערהערט, 
אַז זיין פיאַניסט איז אַן אײנפֿאַכער פֿערברעכער, וועלכער אִיז פֿעראורטהײלט 
געװאָרען צו אייביגע קאַטאָרגע. פֿאַר אַ מאָרֵר, װאָס עֶר האָט בעגאַנגען, 
דער גובערנאַטאָר האָט עס נִיט געװאָלט גלויבען, נאָר דער מיליטער- 
דאָקטאָר האָט איהם געגעבען אַלע סמנים און איָהם געוויזען, אַז מאַסקיראָ 
אי מים 0 מאָגאַטען פֿריהער געבראַכט געװאָרען קיין ניי-קאַלעדאָניען, און 
איהם איז, ווייזט אוים, געלונגען. צו. אַנטלױפֿען פֿון געפֿענגניס און דערנאָך 
ווערן אַ גאַנצער בן בית בייםם גובערנאַטאָר, 
ס'איו געבליבען, אַז כדי ניט צו מאַכען קיין סקאַנדאַל ביים גובערנאַ- 
טאָר. אין. שטוב, זאָל מען זיך דערװוייל מאַכען ניט וויסענדיג, און אַו עס 
וועלען געמאַכט ווערן אַלע נויטיגע אױספֿאָרשונגען וועגֶען דעם, װועט מען 
מאַסקיראָן'ן אַרעפּטירען, 
אָבער די אַדמיניסטראַציע אי געקומען צו שפעט, אַז דער פיאַניסט האָט 
געדאַרפֿט אַרעמֹם וא אִיז ער שוין אויף'ן איגועל ניט געווען. אַ היב- 
שע צייט האָט מען געוואוסט וואו עֶר איז אַהינגעקומען- ערשט אי אַ 
האַלב יאָהד אַרום איז א געװאָהר געװאָרען, אַז ער איז אַװעק קיין אוי- 
סטראַליען, מיטנעהמענדיג מיט זיך די פֿרױ ‏ פֿון אַ נומעאַער גרויסען האַג. 
דעלס-מאַן, 


== 0טן} == 
שא 
דער קאָלאָניסט מאַקאַי, 


דאָס זיינען אין יענער צייט געווען די צושטענדע אין ניי קאַלעדאָניען, 
און די געשיכטע מיט דעם פיאַניסט איז ניט געווען די ערשטע און די לעצטע, 
ס'איז אמה, אַז זייט דאַן האָט זיך דער גובעונאַטאָר אָנגעהױבען היטען 
אַביסעל, זיין אַביסעל פֿאָרזיכטיגער וועגען די, װאָס קומען אַרײן צו איהם 
אין שטוב, אָבעו ס'האָט איהם ווייניג װאָס געהאָלפֿען, 

איינמאָל האָט זיך געמאַכט אַ מיאוס'ער סקאַנדאַל ווידער ביים גובער- 
נאַטאָר אין הויז. 

ס'איז געווען אויף אַ באַל, װוי דער שטייגער איז; און בעת דער גובער- 
נאַטאָר איז געווען שטאַרק פֿערונומען, אַמזירענדיג זיינע פֿרײנר, קומט צו 
איהם צו איינער פֿון די געסט און ואָגט: 

--- הערר גובערנאַטאָר, מיר האָט דאָ נור װאָס געטואָפֿען אַ מאָרנע, 
אַן אונגלויבליכע זאַך, 

--- װאָס פֿאָרט, מיין טהייערער פֿרײנד ? 

--- מען האָט מיר צוגע'גנב'עט מיין זייגער מיט דער קײיט! 

דער גובערנאַטאָר איז שיער ניט געפֿאַלען אין אונמאַכט פֿאַר שרעק, 

איינער פֿון די געסט, וועלכער האָט גראָר געהערט דיוען געשפרעך, 
האָמ זיך אָבגערופֿען צו דעם בע'גנב'עטען : 

--- מיין הערר, ס'איז ניט כדאי צו מאַכען אַ ליאַרם פֿאַר אַזאַ קלייניג- 
קייט, נעהמט זיך ניט צום האַרצען, מען האָט בי אייך צוגע'גנב'עט איער 
זייגער מים דער קייט, כועל זיי אייך גלייך געפֿינען, 

דער גובערנאַטאָר האָט בעוואונדערט דעם אונבעקאַנטען מאַן, וועלבער 
האָט געקענט אַזױ לייכט אױסגעפֿינען די גנבים, 

אין אַ האַלבע שעה אַרום קומט ער צוריק צולױפֿען צו דעם גובער- 
נאַטאָר און צו זיין אונגליקליכען פֿרײנד, 

-- אָט האָט איהר אייך, --- רופֿט ער זיך אָב צום בע'גנב'עטען, איהם 
רערלאַנגענדיג אַ זייגער מיט אַ קייט, 

דער מאַן האָט גענומען די זאַכען אין דער האַנד, נאָר נאָכדעם וי ער 
האָט זיי בעטראַכט אַ וויילע, האָט ער אַ געשריי געטהאָן: 

--- דאָס געהערט ניט צו מיר, ס'איז נים מיין זײיגער און ס'איז אויך 
ניט מיין קייט, 

--- װאָס מאַכט עס אױס? -- האָט געענטפֿערט דעד גאַסט אביסעל 
צוטומעלט, -- געהמט צו, אַז מען גיט אײַך, 

דער גובערנאַטאָר און זיין פֿרײנד האָבען געמאַכט אַ קרומע מיענע, נאָר 
זיי האָבען פֿערשטאַנען, אַז זי דאַרפֿען שווייגען. 
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און אַזױ האָט זיך געפֿיהרט איבעראַל, די גאַנצע קאָלאָניע האָט זיך גע- 
האַלטען אויף גנבה און גולה, רי קרעמער האָבּען געהאַט צוּ ווייניג קונים 
און זי האָבען געמוזט פֿיהרען זייטיגע, לינקע געשעפֿטען, דערצו האָט זיך 

מיט דער צייט געיאַװעט אַ מחנה פֿין פראָצענטגיקעס, פּיאַווקעס, וועלכע 
האָבען אויסגעזויגען דאָס בלוט פֿון רי קאָלאָגיסטען. מיט איין װאָרט, אַלטס 
האָט געלעבט פֿון רויבּ, פֿון גנבה, 

װאָס איז דער וואונדעו, אַז אונטער דעם דאָזיגען צושטאַנד האָט זיך 
פֿון די קאָלאָגיסטץן גופא. ענטװיקעלט אַ רױבער-באַנרע, אַ מחנה פֿון פֿער- 
צװײפֿעלטע מעגשען, וועלכע האָבען זיך אָרגאַניזירט אין אַ געהיימען בונד 
אין האָבען אײגפֿאַך טעראָריזירט דעם אינזעל. דאָס זיינען געווען טאַקי די 
קאָלאָניסטען גופא, וועלכע זיינען בלשווינרעלט געװאָרען פֿין די ,אַגענטען", 
אונטעררריקט און פֿערפֿאָלגט ג עװאָרען פֿון דער אַדמיניפּטראַציע און אויס- 
געזויגען געװאָרען פֿון די פּראָצענטניקעס, אַז זיי האָבען שוין מעהר ניט 
געהאַט קיין שום מעגליכקייט צו לעבען פֿון זייער אַרבײט, זיינען זיי אויס 
פֿעוצװײפֿלונג ג עװאָרען רויבער. 

און זיי האָבען אָבגעטהאָן מורא'ריגע. זאַכען, בײנאַכט פֿלעגען זיי בע- 
פֿאַלען די הייזלאַך פֿון די רייכערע קאָלאָניסטען, פֿון די קרעמער--און די 
פּראַצענטניקעס, זיי אויסליידיגען און איראט אויך אונטערצינדען זיי, ‏ און 
אַלעס איו געמאַכט געװאָיען אַװױ שטיל, אַזױ קונציג, אַז מען האָט ניט גע- 
קענט אױסגעפֿינען קיין איינעם. פֿון דער חבֿרה, 

די אַדמיניסטראַציע האָט גטטהאָן אַלעס, װאָס איז נור געווען אין איהר 
מעגליכקייט צו לייגען די האַנד אויף די רויבער, אָבער איהר מיה איז געווען 
אומזיסט, ענדליך איז דער גובערנאַטאָר אַרױס פֿון די כלים און האָט איינ- 
פֿאַך געהייספען שיסען אויף די קאָלאָניסטען, ניט קוקענדיג, צי זיי זיינען שול- 
דיג צי ניט. נאָר עס האָט ניט געהאָלפֿען, 

עס איז געקומען אַזױ ווייט, אַז די אַרעסטאַנטען גופא זיינען ניט זיכער 
געווען אין זייער לאַגער, 

דער גובעונאַטאָר האָט זיך פֿון ערגעוניש אויסגעויפען די לעצטע עם- 
ליכע האָר, װאָס ער האָט נאָך געהאַט אין קאָפֿ, 

-- דאָס קען דאָך אַזױ ניט אָנגעהן,.--האָט ער געשריטן--מען מוז זי 
! געבען אַ ביישפיעל, די באַנדיטען, אַ מורא'ריגען ביישפּיעל ! 

און ער האָט זיך צוגעגרייט פֿון דאָס ניי צו מאָבאָליזירען די סאָלדאַטען 
און צו שיסען רעכטס און לינקס, נאָר מיט אַמאָלהאָט געטראָפֿען עפעט, װאָס 
האָט געמאַכט אַ סוף צו די אַלע סקאַנדאַלען. 

מען האָט געפֿינען דעם פֿיהרער פֿון דער דאָזיגער שװואַרצער באַנדע, 

דאָס איז געווען אַן אױסטראַליִער מיט'ן נאָמען מאַקאַי, אַ ביטערער יונג, 
וועלכער איז שוין אייניגע מאָל געֶווען פֿעראורטהײלט צום טוט אין פֿער- 
שיערענע לענדער, און ס'האָט יצ איהם אימער איינגעגעבען צו אַנטלױפֿען, 
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אַ וועכטער האָט איהם אַרעסטירט, בעת ער האָט געהאַט בדעה אונ- 
טערצוצינדען אַ הייועל פֿון אַ קאָלאָניסט, 

מאַקאַי האָט זיך ניט אַזױ גרינג געלאָוט נעהמען, ער האָט פֿערװאונ- 
דעט דעם וועכטער, וועלכער האָט געלײיגט די האַנד אויף איהם, נאָר דער 
סוף איז געווען, אַז מען איז איהם פֿאָרט בייגעקומען, און אַזױ גיך וי מען 
האָט איהם אַרעסטירט האָט מען זיך גלייך גענומען צו זיין פּראָצעס, 

דאָס איז ניט געווען קיין לייכטע זאַך, 

מאַקאַי הּאָט בשום אופן ניט געװאָלט אויסגעבען די נעמען פֿון זיינע 
מיטהעלפֿער, : 

דריי מאָנאַט צייט האָט מען איהם געהאַלטען אִין אַ פֿינסטערן קאַרצער, 
דער גובערנאַטאָר איז געווען ענטשלאָסען, איהם אָנצוטהאָן די גרעסטע יסורים, 
אום איהם צו מאַכען ריידען. 

נאָר דער אױסטראַליער איז ג עווען איינער פֿון די שטאַרקע כּאַראַקטערע, 
וועלכע לאָזען זיך ניט אָבשרעקען פֿון קיין זאַך, 

מען האָט איהם אויסגעהונגערט, נאָר ער איו געבליבען שטום; מען 
האָט איהם אין קייטען געשלאָסען, איהם אָנגעטהאָן אַלערלײ ענוים---ער האָט 
קיין װאָרט ניט גערעדט. 

די אַדמיניסטראַציע האָט צונױפֿגעקליבען גענוג בעווייזע געגען מאַקאַיץ, 
מען װאָלט איהם געקענט שיקען צום עשאַפֿאָט, אָבער דעס גובערנאַטאָר 
האָט זיך געגלוסט מאַכען אַ גרויסען פּראָצעס, ער האָט געװאָלט אױסגעפֿי- 
נען די גאַנצע געהיימע באַנרע, וועלבע אין געשטאַנען אונטער מאַקאַי'ס 
פֿיהרערשאַפֿט. 

און ער האָט זיך דערװאַרט דערויף, 

איין אָוענד האָבען צוויי וועכטער בעמערקט אין װאַלד אַ פֿערזאַטלונג 
פֿון ווייסע מענשען. דאָס זיינען געווען מאַקאַי'ס פֿרײנד. זיי האָבען זיך בע- 
ראַטהען וי אַזױ צו בעפֿרײען זייער פֿיהרער פֿון געפֿענגניס, און ס'איז בע- 
שלאָסען געװאָרען צו מאַכען אַן אָנפֿאַל אויף דער טורמע אינאיינעם מיט אַ 
מחנה קאַנאַקען, וועלכע האָבען געװאָלט בעפֿרײען עטליבע פֿון זייעוע ברי- 
דער, די צוויי וועכטער האָבען אַלעס איבערגעגעבען דעם גובערנאַטאָר, און 
דער סוף איז געווען, אַז מאַקאַייס חברים זיינען אַרײנגעפֿאַלען צו דער אַד- 
מיניסטראַציץ אין די הענד, 

מען האָט אַלואָ געהאַט די גאַנצע ,שװאַרצע באַנדע', וי מען האָט זי 
גערופֿען, 

דער גובעונאַטאָר האָט געשיינט פֿאַר פֿרײר, 

ס'איז געווען דאָס ערשטע מאָל, זייט ער איז געקומען קיין גיי-קאַלעראָ- 
ניען, װאָס איהם האָט זיך איינגעגעבען עפעס אױפֿצוטהאָן, 

דער טרויבונאַל פֿון דער קאָלאָניע האָטַ זיך פֿערזאַמעלט און דער גרו- 
פער פּראָצעס האָט זיך ענדליך אָנגעפֿאַנגען. 
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אינאיינעם זיינען געויען דרייסיג אָנגעקלאָגטע, 

פֿאַר זיינע ריכטער האָט זיך מאַקאי געהאַלטען אַװי ענערגיש, אַױי 
מוטהיג װי מען קען זיך גור משער זיין, 

-- יאָ,--האָט ער געזאָגט,---איך האָב גע'הרג'עט מענשען, אונטער- 
געצונדען הייזער, און איך האָב קיין חרטה נִיט אויף קיין איינציגע זאַך, װאָס 
איך האָב געטהאָן, 

,די מענשען, װאָס איך האָב גע'הרג'עט, זייגען געווען ,שלעכטע ברי- 
דער", עגאָאיסטען, וועלכע האָבען געהאַט בלויז זיך אין זינען, און לעבעג- 
דיג בהוחבה האָבען זי קײינמאָל גיט ג עװאָלט געבען אַ שטיקעל בריט די 
אונגליקליבע, װאָס זיינען אויסג עגאַנגען פֿון. הונגער ס'איז אמת, אַָזו איך 
האָב בעגאַנגען פֿערשיעדעגע פֿערברעכען, נאָר איך האָב זיך גאָרניט װאָס 
פֿאָרצואװאַרפֿען, 

,איך בין געקומען אַהער, ווייל גיי-קאַלעדאָניען איז געווען אַ ניַיע קאָ. 
לאָניע ; ווייל מען האָט מיר געזאָגט, אַז איך װעל דאָ קענען אַרבײמען און 
פֿערדיענען גענוג אויף צו לעבען, 

;ב'האָב געאַרבײט וי אַ געגער, טאָג און נאַבט, געגראָבען, געאַקערט, 
און אַז עס איז געקומען דער טאָג, ווען די ערד איז דורך מיין שווערער אַר- 
בײַט פֿרוכטבאַר געװאָרען, האָט מען זי ביי מיר צוגענומען, מענשען, וועלכע 
איך האָב ניט געקענט און קײינמאָל אִין די אויגען גיט געזעהן, זיינען געקו- 
מען און האָבען זי בי מיר אַװעקגערױבט. 

,דאַן בין איך פֿין אַן אַרבײטער געװאָרען אַ רעבעל, 

,איך האָב אויףץ אינזעל בעגעגענט אַסך קאַמעראַדען, וועלכע האָבען 
זיך אויך געהאַט גענוג צו בעקלאָגען אויף דער אונגערעכטיגקייט פֿון דער 
אַדמיניסטראַציע, 

,ב'האָב זי פֿערזאַמעלט אַרום מיר, און זיי אַזױ געזאָגט: ,װיבאַלד מען 
רויבט ביי אונו אַװעק דאָס װאָס מיר פֿערמאָגען, און מיר קענען ניט לעבען 
פֿון אונזער אַרבײט --לאָמיר זיך אַלזאָ אָרגאַניזירען און אויספלינדעון רי, 
וועלכע עקספלואַטירען אונו," 

פֿערשטעהט זיך,. אַז די שפאָגעל נייע טהעאָריע האָט געקלונגען מאָדנע 
די ריכטער אין די אויערן, 

מאַקאַי איז פֿעראורטהײלט געװאָרען צום טויט, זיינע חברים, וױדער, 
האָט דער קריעגס געויכט פֿערימשפּט צו פֿערשיעדענע שטראָפֿען פֿון פֿינף 
ביז צװאַנציג יאָהר קאַטאָרגע, 


ס'האָט זיך מיר ניט אָנגעהױבען חלום'ץ אפילו, אַז די אידעען, װאָס 
מאַקאַי האָט אויסגעדריקט פֿאַר זיינע ריכטער, זאָלען מיר פֿערשאַפֿען צרות, 

דער גובעונאַטאָר האָט זיך איינגערעדט, אַז דאָס האָב איך אַוראי גע- 
מוזט פריידיגען פֿאַר די אױסטראַליער און זיי מאַכען פֿאַר רויבער, 
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! ער האָט מיך געשיקט רופֿען און מיט אַ ברוגז'דיגען טאָן האָט עֶר מיר 
געזאָגט: 
--- דאָס זיינען, הייסט עס, אייערע נאַרישע אוטאָפיעס. די קאָלאָניסטען 
האָכען זיך געלעבט רוהיג דאָ אויף'ן אינזעל, זייט איהר געקומען און גלייך 
האָכען זי זיך אױפֿגעהױבען און געמאַכט אַ בונט, 
כ'האָב אָנגעקיקט דעם גובערנאַטאָר מיט ערשטוינונג, 
-- אֶה ! זוכט זיך אַקאָרשט ניט אַרוֹיסצודרעהען, כ'ווייס װאָס איך רייד, 
איהר האָט פֿערדאָרבען די בעסטע עלעמענטען, װאָס מיר האָכען דאָ געהאַט. 
--- מיין הערר,---האָב איך געענטפֿערט, --- איהו רעדט נאַרישקײטען, 
-- נאַרישקײטען, זאָגט איהו ? נאַרישקײטען ? איהר סמייעט צו זאָגען, 
אַז.. 
-- כּ'האָב פֿון תמיד אָן געהאַט די געוואוינהייט אַרױסצװאָגען אָפֿען 
דאָס ‏ װאָס איך דינק, יאָ, ס'איז לעכערליך דאָס, װאָס איהל דער- 
צעהלט דאָ. איהר זייט דאָך געװען אױף מאַקאיים פּראָצעס אױי איהר 
האָט, דוכט זיך, געהערט װאָס ער האָט געזאָגט. ער האָט ערקלעהרט, 
אַז די אונגערעכטיגקייטען פֿון אייערע טשינאָווגיקעס האבען איהם געמאַכט 
פֿאַר אַ רעבעל, דיזער מאַן האָט געהאַט אַביסעל געלר, אַ שטיק ערד, וועלכע 
ער האָט בעאַובײש און פֿרוכטבאַר געמאַכט, און איהר האָט איהם בערויבט 
און רואינירט. שטעלט זיך פֿאָר, הער גובעונאַטאָר, ווען אונבעקאַנטע מעג- 
שען זאָלען קומען און צונעהמען ביי אייך אייער פּלאַץ און חרוב מאַכען 
אייער הויז,,, װאָס װאָלט איהר ג עטהאָן ? 
דער גובערנאַטאָר האָט אַרױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 
-- כ'האָב סאָלראַטען, װאָס היטען מיך אָבֿ, 
-- אֵה, אָט דאָס איז דאָס ! איהר האָט סאָלדאַטען אייך צו היטען, איהר 
זייט, הייסט עס, בעשיצט. נאָר אַז מאַקאַי װאָלט אויך געהאַט סאָלדאַטען, 
וי מיינט איהר, װאָלט מען געקימען אויף אַזאַ גרױזאַמען אופן אַװעקרױבען 
ביי איהם זיין ערד ? | 
דער גובערנאַטאָר האָט גאָרנישט געענטפֿערט, 
! ער איז אַ וויילע אַרומגעגאַנגען ביי זיך אין צימער הין און צוריק, 
דעונאָך האָט ער זיך אָבגערופֿען: 
-- יאָ, יאָ, איהר זייט אַן עקשןיטע, מען װעט אייך שוין קיינמאָל ניט 
איבערמאַכען, 
דאַן האָט ער צוגעלייגט : 
-- דאָך דיינק איך ניט, אַז איהר זייט אַ שלעכטע- פֿרױ, מען האָט אייך 
צודרעהט דעם מוח פֿון קינדווייז אויף, ס'איז אוראי נִיט אייער שולד,,, די 
שלעכטע ערציהונג,, שלעכטע ביישפיעלען... 
-- איהו האָט אַ טעות, מיין הערר,---האָב איך געענטפֿערט--אויב דער 
מוח איו מיר צודרעהט, װי איהר זאָגט, דאָס הײסט, אױב איך דײנק ניט 
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פונקט וי איהר, איז דאָס בלויז דערפֿאַר, ווייל איך בין געווען אין דער שולע 
פֿין לעבען, ווייל איך האָב בעגריפֿען, אַז עס זיינען פֿאַרהאַן מענשען װאָס 
ליידען און אַז זיי ליידען ניט צוליעב זייער שולד, מחמת אין דער עקאָנאָמי- 
שער אזוי וי אין דער פאָליטישער אָרדנונג האָב איך בעגעגענט בלוו-- 
ונגערעכטיג קייט. פֿון דאַן אָן האָבּ איך אַלזאָ אָנגעהױבטן בעבראַכטען דאָס 
לעבען פֿין אַ ריין לאט שטאַנדפונקט, ב'האָב גענומען פריידיג ען פֿאַר 
מיינע קאַמעראַדען רי אָב שאַפֿונג פֿון אױטאָריטעט אינטער צַלע פֿאָרמען, אַ 
פֿרײען, אימער אױפֿלײזבאַרען אָבמאַך ;. די פֿרײע. אַרביט,. וזעלכע איו ניט 
אונטערװאָרפֿען װאָס פֿאַר ס'איז אויסערליכע כותות ;. די פֿרײַהײט פֿון דעם 
אינדיווידואום, זיך אָרגאַניזירענדיג, לעבענדיג. אונאַבהַינְגִיג,, פראָדוצירענדיג 
לוט זיינע פֿעהיג קייטען און פֿערברױיכּענדיג. לוט זיינע בערירפֿגיסען, 
דער גובערנאַטאָר האָט אויסגעשטעלט אויף מיר אַ פאָר אויגען, 
ער האָט ניט פֿערשטאַנען קיין איין װאָרט פֿון דעם, װואָס איך. האָב נאָר 
װאָס געזאָגט. 
-- דאָס אַלעס זיינען פֿראַזען, -- האָט ער געמורמעלט, --- פֿראַזען, 
װײטער גאָרנישט: יעדענפֿאַלסם װעל איך מוזען אַכטונג. געבען אױיף אייך, 
מען האָט מיר איבערגעגעבען, אַז איהר האָט אױפֿגעפֿאָדערט די קאַנאַקען 
צו מאַכּען אַ בונט, 
-- מען האָט אייך מן הפתם דערצעהלט נאָך אַפך אַנדערע זאַכען אויך, 
איהר געדיינקט דאָך נאָך אודאי, וי איער פֿרײנד מאָראָ, דיזער סימפּאַטישער 
פֿערברעכעו, האָט דערצעהלט, אַז איך פֿלעג אַרױפֿגעהן בײינאַכט אויף/| באַרג 
מבע און דאָרטען אָנצינדען גרויסע פֿײערן .. 
--- לאָמיר בעפער ניט ריירען פֿון מאָראָ'ץ, 
-- װאָס שאַדט עס ? לאָמיר יאָ ריידען פֿון איהם. מיינט איהר ווירקליך, 
אַז מיט אַזעלבע חברה-לייט וועט איהר קענען פֿיהרען די קאַלאָניע ? 
--- ביי מיין װאָרט, איהר האָט דאָך גאָר בדעה מיר צו געבען עצות, 
וי אַזױ צו רֶעגירען. 
-- װאָס קען דאָס אייך אַרען ? קיינער הערמ דאָך ניט װאָס מיר ריירען. 
דער גובערנאַטאָר האָט אַ אט געטהאָן, 
--- אִיך װאָלט אייך געקענט געבען אַ מיטעל ווי אַזױ זיך אױפֿצופֿיהרען, 
און איהר װאָלט דאַן פֿערשפּאָרט אַרױסצורופֿען געגען אייך פֿערדרום און 
פֿעראַכטונג, פֿריהער פֿון אַלצרינג מוז מען זיין גערעכְט,,, 
-- װאָס זשע, ווילט איהר, הייסט עס, בעהוישמען/ אַז איך ‏ בין ניט 
גערעכט אין מיינע אורטהיילען און האַנדלונגען ? 
--- געוויס זייט איהר עס ניט. 
--- און די בעווייוע ? 
-- גאַנץ אײנפֿאַך, אַז איהר װאָלט געהאַנדעלט לױט דער גערעכטיג- 
קייט, װאָלט ניט מעגליך געווען, אַז אונגליקליבע קאָלאָניסטען זאָלען קענען 


== אי -- 
אַזױ געמיין עקספּלואַטירט װערן פֿון שווינדלערישע און פֿערברעכערישע 
;אַגענטען", 

-- איהר בעליידיגט מיינע בעאַמטע, איך קען דאָס ניט דערלאָזען, 

--- גיין,. איך זאָג בלויז די װאַהרהײט. איהר קענט דאָך די געשיכטע 
פֿון דעם קאָלאָניסט ברידו ? 

| -- ברידו ? װער איו דאָס? --- האָט דער גובערנאַטאָר געפֿרעגט, 

-- זעהט איהר שוין, איהר ווייסט אפילו ניט, װאָס עס קומט פֿאָר בי 
אייך אין דער קאָלאָניע, נו, ברידו איו געווען אַן אָרעמער, גוטער מענש, 
װאָס איז אַריבערגעקומען אַהער מיט אַביסעל געלר, 

-- און האָט עס מן הסתם אױפֿגעגעסען ? 

--- ניין, מען האָט עס ביי איהם צוגע'גנב'עט, 

--- און דער נאָמען פֿון דעם גנב ? 

-- נאַפּיע, 

-- אָט דער אונגליקליכער, וועלכער איז אויף אַזאַ געמיינעם אופן ער- 
מאָרדעט געװאָרען פֿון אַ באַנדיט. 

-- דער מערדער זיינער איז ניט געווען אין גאַנצען אומגערעכט, 

--- אַזױ, אַז איהר פֿערטהײדיגט דעם פֿעוברעכען, איז דאָך ניטאָ װאָס 
צו ריידען מיט אייך. 

-- פֿאַרהאַן פֿערברעכען, וועלכע מוזען פֿעוטהײריגט ווערן, ברידו'ס 

איז איינס פֿון זי דער {אַגענט" נאַפיץ האָט איהם אויף אַ געמיינעם אופן 
בע'גנב'עט, האָט איהם רואינירט, בוידו האָט זיך נוקם געווען, מען קען 
אויף איהם קיין פֿעראיבעל ניט האָבען. וען אַלע עקספלואַטירטע װאָלטען 
בעזייטיגט זייערע עקספּלואַטאַטאָרס, װאָלטען זיי, די עקספלואַטאַטאָרס הייסט 
עס, אפשר געװאָרען אַביסעל לייטישער, 

דער גובעונאַטאָר האָט אַרונטעוגעלאָוט דעם קאָפּ און גאָרנישט גע- 
זאָגט. 

נאָר אין אַ וויילע אַרום האָט ער געפֿרעגט: 

--- װאָס איז געװאָרען פֿון דיזען ברידו ? 

-- איהר זעהט וי איהר ווייסט קיין זאַך ניט, ער האָט זיך אפֿגע- 
האַנגען. 

-- ער האָט זעהר גוט געטהאָן, -- האָט דער גובערנאַטאָר געזאָגט. 

נאָר אין דער רגע איז אַריינגעקומען אַן אָפֿיציר צום גובערנאַטאָר אין 
שטוב. 

דער גוויסער פריץ האָט זיך, ווייזט אויס, פֿערשעהמט, װאָס מען האָט 
איהם געפֿונען, האָבענדיג אַ געשפרעך מיט מיר, װאָרים ער האָט גלייך גע- 
ענדערט זיין האַלטונג, מיט אַ גראָבען טאָן האָט ער זיך געווענדעט צו מיר : 

-- נאַ, איהר קענט געהן, איך על שוין זעהן, מען זאָל אַכטונג גע- 
| בען אויף אייך און זיך צוקוקען צו דעם, װאָס איהר טהוט, 
איך האָב גאָרנישט געענטפֿערט און בין אַרױם, 
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מאַקאַי'ס הינריכטונג איז ניט אַריבער אַזױ לייכט, 

פֿון אַ צייט אָן האָט די אַדמיניסטראַציעץ געהאַט גרויסע שוויריגקייטען זיך 
צוצוקלייבען אַ תליון. אײינטאָל האָט מען שוין געפֿונען איינעם, אַ פאַריוער 
קצב, װאָס האָט זיך אונטערנומען אױסצופֿיהרען די אַרבײט, ער האָט גע- 
מייגט, אַז עס איז אַ קלייניגקייט, װי באַלר ער האָט געקענט קוילען אָקסען, 
װועט איהם אויך ניט שווער אָנקומען אָבצוהאַקען מענשען די קעפ, אָבער 
ער האָט אַ ביטערן טעות געהאַט, ס'איו איהם גאָרניט געגאַנגען, בײַ דעם 
ערשטען קאָפּ, װאָס ער האָט געדאַיפֿט אַרונטערנעהמען, האָט ער זיך אַזױ 
מורא'רי; אָנגעהאָרעװעט אין אַװי באַרבאַױיש צוקאַרדאַשעט דעם פֿערואור- 
טהיילטען, אַז עס האָט זיך אױפֿגעהױבען אַ פּראָטעסט פֿון די צושויער, און 
דער הענקער האָט פֿערלאָרען די שטעלע. 

ער האָט אפילו גע'טענה'ט, אַז ניט ער נאָר די גיליאָטינץ איז שולריג, 
אַז זי איז פֿערזשאַװערט, אַז דער מעסער איז שטומפֿיג און נאָך אַזעלנע 
טענות, נאָר ס'האָט איהם גאָרניט געהאָלפֿען, דער גובעונאַטאָר האָט געהיי- 
סען, מען זאָל זוכען אַן אַנדער הענקער, 

קיין סך האָט דער פאַריזער קצב אפֿילו ניט פֿעולאָרען, מחמת אין ניי- 
קאַלעראָניען בעצאָהלט זיך די ,מלאכה" פֿון קעפ-שניירעריי זעהר שלעכט. קיין 
שטענדיגען געהאַלט קריגט דער תליון גאָרגיט, ער מאַכט שטיק אַרבײט... און 
בעצאָהלט קריגט ער ניט מיט מזומנים, מיט געלר, נאָר מיט לעבענס-מיטעל: 
צוויי פֿלעשער וויין, זעקס קעפטלאַך סאַרדינען און אַכט פֿונט ווייס-ברויט--- 
דאָס איז דער פרייז פֿאַר יעדער הינריכטונג... 

פ'איז דוכט זיך, גאָרֵניט קיין סך, נאָר גאַנץ גענוג פֿאַר אַן אָרעמען 
איינוואוינער פֿון ניי קאַלעראָניען, איהם צו מאַכען פֿאַר אַ הענקער, 

מען װאָלט געראַרפֿט זעהן, װאָס פֿאַר אַ געלויף ס'איז ג עווען, ווען די 
אַדמיניסטראַציע האָט דערנאָך געלאָוט וויסען, אַז זי זובט אַ נײיעם קעפ- 
שניידער, אין די צעהנדליגע זיינען זיי געקומען, די קאַנדיראַטען, מען האָט 
זי געשטעלט צום עקזאַמען, און ענדליך איז איינער פֿון זי בעשטימט גע- 
װאָרען אַלס הענקער, 

און דעד ערשטער קאָפֿ, װאָס דיזער פֿרישער תליון האָט געדאַופֿט אָב- 
האַקען, איז געווען מאַקאַי"ס, און ער האָט קיין מזל ניט געהאַט דערביי, 

װי ער האָט נור דערזעהן דעם פֿעראורטהײלטען, האָט ער גענומען צי- 
טעון וי אַ בלאַט, 

מאַקאַי האָט עס בעמערקט און געזאָגט: 

-- אויב דוֹ ווילסט, גוטֶער ברודער, לאָמיר זיך בייטען מיט די פלעצער, 
װעט עס בעסער געהן., 

דער תליון האָט זיך כלומר'שט געמאַכט האַרץ און איז צוגעגאַנגען צו 
דער גיליאָטינע, נאָר ער איז געווען אַזױ נערוועז, אַז ער האָט אַרונטערגע- 
לאָזט דעם מעפער, נאָך איירער דער קאָפ פֿון דעם פֿערא:ירטהײלטען איז 
געלעגען אונטער איהם, 
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-- צום ערשטען מאָל!--האָט מאַקאַי אַ געשרוי געטהאָן מיט אַ פֿרעה- 
ליכען טאָן, 

די צושויער זיינען געבליבען פֿערציטערטע. 

ענדליך איז דאָס האַלב-קיילעכדיגע שטיק האָלץ אַרונטערגעפֿאַלען אויף 
מאַקאַי'ס האַלז. ער האָט זיך אָבער ניט אונטערגעגעבען, און פֿון דער גי- 
ליאָטינע האָט ער מיט אַ לאַכעדיגען קול אַרױסגעשריען: 

--- צום צווייטען מאָל !..., 

און דער תליון האָט ענדליך אָבגעטהאָן זיין אַרבײט. 

דיזע האַלטונג מאַקאַי'ס האָט שטאַרק איבערראַשט די אַרעסטאַנטען. וי 
געוועהנליך האָט דיזע היגריכטונג אַרױסגערופֿען ביי זי עראיגערונגען וועגען 
אַנדעוע קאַמעראַדען זייעיע, וועלכע האָבען געהאַט דעם זעלבען סוף גאַנץ 
קאַלטבלוטיג האָבען זיי גערערט פֿון די אַלע זאַכען. די אָפֿטע הינר כטינגען 
האָבען זי געבראַכט דערצי, אַז זי האָבע: גאַנץ גלייכגילטיג געקוקט איף 
דער גיליאָטינע, ס'איז דעריבער קיין וואונדער ניט, װאָס אין אַ פאָר מאָנאַט 
אַרום נאָך מאַקאַי'ס טױט האָט מען װידער הינגעריכטעט צוויי מעגשען פֿאַר 
אַ מאָרד, װאָס זיי האָבען בעגאַנגען. 


1צא 
אַ סדרה פֿוּן נייע צרות, 


זייט דעם װוי די {, שװואַרצע באַנדע" איז אַרעסטירט ג עװאָרען, האָט מע 
אַביסעל צורוה געלאָזט די פֿערשיקטע, וועלכע מען האָט אַ צייט לאַנג שפיאָ- 
נירט אַזױ װוי באַנדיטען. 

און דאַן האָבען זיך ווידער אַטאָל גענומען יאַיוען נייע פלענער וועגען 
אַנטלױפֿען, נאָר מען איז געבליבען ביים טראַכטען דערפֿן, 

וי פערוסע האָט געזאָגט, צו אַנטלױפֿען איז נייטיג געווען אַ גוטע שיף, 
און די שיפֿען פֿון איגזעל זיינען געווען גוט בעװאַכט; מען האָט ניט געקענט 
צוק/מען צו זיי, 

דאָס לעבען האָט אָנגעהױיבען װערן מאָנאָטאָן, 

עס האָבען זיך שוין מעהר גיט געמאַכט קיין געשעהענישען, קיין קרי- 
גערייען מיט די וועכטער. פ'איז אונז געװאָרען ועהר סקוטשגע. 

מיר פֿלעגען אַרומלױפֿען איבער'ן אינזעל, ניט וויסענדיג װאָס צו טהאָן 
מיט זיך. 

איך האָב פֿון דאָס ניי איינגעפֿיהרט מיין שולע פֿאַר די קאַנאַקען ערגעץ 
אין אַ פֿעלד הינטער דעם שאָטען פֿון בוימער, 
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אַזױ װוי מען האָט מיר פֿעיבאָטען צו לערנען מיט די געגעיס פֿראַנצױ- 
זיש, פֿלעג איך מיט זיי זינגען, און איינער פֿון די פֿערשיקטע מיט'ץ נאָמען 
בערזשע פֿלעגט אינז בעגלייטען מיט זיין פֿירעל, 

נאָך דער גובערנאַטאָר האָט עס ניט געװאָלט ליירען. איינמאָל האָט מען 
מיר איבערגעגעבען אין זיין נאָמען, אַז איך טהאָר ניט אַריבערטרעטען אַ 
געוויסען גרענעץ, אַזױ אַז מיין צוזאַכענטרעפֿען זיך מיט די קאַנאַקען איז 
געװאָרען אונטעגליך, 

דאָס איז געווען דום; מען האָט מיך פשוט געװאָלט איינשליסען אץ אַ 
שטייג אַזױ וי אַ ווילדע חיה. איך האָב זיך אַלואָ געמאַכט ניט וויסענריג, 

דאַן האָט שוין דער גובערנאַטאָרמעהר ניט געקענט איינהאַלטען זיין כעס. 

אַזױ װי איך האָב זיך ניט געמאַכט קיין שום וועזען פֿין די בעפֿעהלען,' 
װאָס מען האָט מיר געגעבען, איו מען ענדליך געװאָרען גאַנץ שטריינג 
צו מיר, 

מען האָט מיך גאָר פשוט פֿערשלאָסען ביי מיר אין שטיבעל און אַװעק- 
געשטעלש ביי מיין טהיר צוויי שומרים צו היטען, איך זאָל ניט אַרױסגעהן, 

אַכט טאָג האָב איך פֿון שטוב ניט אַרױסגעטראָטען, 

ענדליך איז מיר נמאס געװאָרען צו זיין פֿערשפּאַרט; ערשט דאַן, ווען 
מען איז אין תפיסה, פֿיהלט מען אויף ויכטיג דעם ווערטה פֿון דער פֿרײהײט, 

איך האָב בעמערקט, אַז מיינע צוויי שומרים ג עפֿינען זיך אימער איינער 
לעבען מיין טהיר, דער צווייטער לעבען פֿענסטער פֿון מיין שטיבעל, 

אַזױ װוי די כאַטקע מיינע איז ניט געווען קיין שטאַרקע, האָט זיך מיה 
איינגעגעבען צו מאַכען אין װאַנר אַ לאָך, גרויס גענוג צו קענען אַרוִיסגעהן 
אויף דרויסען, 

און בײנאַכט, בעת מיינע וועכטער זיינען געזעסען אוף זייערע פלעצער 
און געררעמעלט, פֿלעג איך זיך שטילערהייט אַרױס'גנב'ענען אין אַװועקגעהן 
צו די קאַנאַקען או! אָנפֿיהרען דאָרט די שולע מיינע, פֿאַר וועלכע די אַדמי- 
ניסטראַציע האָט מיך אַזױ גע'רורף'ט, 

איך װעל קײנמאָל יט פֿערגעסען די שעהנע אָװענדען, װאָס איך האָב 
דאַן פֿערבואַכט צווישען די געגערס, זעהר אינטערעסאַנט זיינען געווען די 
שטונדען, ווען די קאַנאַקען פֿלעגען דערצעהלען זייערע מעשה'לאַך, די צוי- 
בערהאַפּטע לעגענדען זייערע, זי זיינען אַזױ ריהרענד, אַזױ האַרציג ; ס'הערט 
זיך פֿון זי אַרױס דער טיעפֿעור שמערץ פֿין אַן אונטעידריקט פֿאָלק, װאָס 
רוסט זיך צו רעװאָלטירען געגען זיינע פייניגער, 

איינמאָל בײינאַכט, ווען איך בין געזעסען צווישען מייגע קאַנאַקען, זיי- 
נען פלוצלינג אָנגעלאָפֿען עטליכע וועכטער, דאָס איז געווען אַן איבערראַשונג; 
מיר האָבען זיך ניט געריכט אויף אַזעלבע ,געסט", 

אַזװױי שנעל וי איך האָב זי דערזעהן, האָב איך זיך גלייך פֿערשטעקט 
הינטער געדיכטע בוימלאַך און זי האָבען מיך ניט בעמערקט, 
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ערשט שפעטער בין איך געוואָהר געװאָרען, װאָס דער דאָזיגער ,,ב עזוך" 
האָט בעדייטעט. 

איינעם פֿין די שומרים, ווטלכע האָבען מיך געהיט, האָט זיך יענע נאַכט 
פֿערגלוסט אַ קוק טהאָן דורך'ן פֿענסטער צו מיר אין שטיבעל אַרין, 

אַזױ װוי ער האָט מיך ניט געזעהן, איז ער גאָר פשום אַרין אינעיייניג 
אין איז גלייך אַרױסגעקומען צוריק פיט אַ ליאַרם, 

באַלר האָט זיך די נייעס, אַז איך בין פֿערשואונדען, צוטראָגען צווישען 
אַלע וועכטער. 

--- לואיזע מישעל איז אַנטלאָפֿען,---האָבען געזאָגט די איינע, 

--- דיזע פֿרױ איז אַ כשיף מאַכערין,.--האָבען בעמערקט די אַנדערע --זי 
האָט געפֿונען אַ מיטעל, וי אַזױ אַרױסצוגעהן פֿון איהר שטיבעל, קיינער 
זאָל זי ניט בעמערקען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז מען האָט זיך גלייך אַרױסגעלאָוט אויף דער יאַגד, 
מיך צו כאַפען... נאָר אין דער ציים װאָס מען האָט מיך געיובט, בין איך 
שטילערהייט צוריקגעקומען אין לאַגער. אַזױ וי אַ מױז האָב איך זיך אַרײנ- 
געגליטשט אין מיין כאַטקע און פֿערשטעלט צוריק דעם לאָך, װאָס איך האָב 
געמאַכט אין װאַנד, 

דערנאָך האָב איך זיך אַנידערגעלייגט אויף מיין בעטעל און געװאַרט, 

באַלר האָב איך געהערט אַ שטילען גערויש אַרום מיין שטיבעל און אין 
אַ וויילע אַװום האָב איך דערקענט די שטימען פֿון מיינע שומוים, וועלכע 
האָבֿען גערעדט מיט'ן גובערנאַטאָר. 

זי האָבען איהם פֿון בעט אַרוסגעשלעפט מיט זייער טרעװאָגע. און אָט 
איז ער אַרונטערגעקומען, דער פריץ, אום זיך צו איבערצייגען אין דער 
שרעקליכער זאַך, 

ס'האָט זיך איהם גאָרניט געװאָלט גלויבען, אַז איך בין אַנטלאָפֿען, 

--- זייט איהד זיכער ?---האָט ער איבערגעפֿרעגט די שומרים מיינע, 

--- אַבסאָלוט זיכער ; איבעריגענס, קענט איהר זיך דאָך אַלײן איבער. 
צייג ען דערין. קומט אַרין אין שטיבעל און איהר װועש זעהן, אַז דער פֿױגעל 
איז ניטאָ,,, : 

מען האָט געעפֿענט די טהיר פֿון מיין שטיבעל, איינער פֿון די וועכטער 
האָט געטואָגען אַ לאַמטערנע און איז געגאַנגען פֿאָראױס פֿאַר'ץ גובערנאַ- 
טאָר, וועלכער האָט מיך מיט אַמאָל דערזעהן אויף מיין געלעגער און ער 
האָט אַ געשריי ג עטהאָן : 

-- אָט איז זי דאָך ! 

די וועכטער האָבען אױפֿגעהױבען די אויגען און זיינען געבליבען שטעהן 
וי צומישטע. 

-- װאָס פֿערדרעהט איהר מיר דעם מוח ?--האָט זיך דער גובערנאַטאָר 
געבייזערט---װאָס זײַנען דאָס פֿאַר מעשיות, האַ? 


* 
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-- אָבער איך זאָג אייך זיכער, הערר גובעונאַטאָר,--האָט זיך אָבגע- 
רופֿען איינער פֿון די שומרים, 

-- נאַ, זאָל זיין גענוג,.--האָט איהם דער גובערנאַטאָר איבערגעשלאָ- 
גען די רייר, 

איך האָב זיך געמאַכט, אָקוראַט װי איך װאָלט זיך נאָר װאָס אױפֿגע- 
כאַפט פֿין זייעוע רייר. 

-- ווער זייט איהו ? --- האָב איך אַ געשריי געטהאָן -- װאָס דאַרפֿט 
איהר דאָ ? 

-- בערוהיגט זיך, -- האָט דער גובעונאַטאָר געואָגט -- ס'איז אַן 
אָביסק, 

--- און זייט ווען מאַכט מען עס אָביסקעס ביי די פֿערשיקטע אין די 
שטיבלאך ?--האָב איך געפֿרעגט מיט אַ בייסענרען טאָן, 

-- ס'איז אַ ניי געועץ, -- האָט ער געענטפֿערט און איז אַרױס פֿון 
שטיבעל, 

איך האָב געהערט, וי ער האָט אויף דרויסען נאָך אַמאָל אויסגעזידעלט 
די שומרים מיינע און זיי אָנגעזאָגט, זי זאָלען זיך ניט דערוועגען מעהר 
שטערען זיין רוה און איהם אױפֿװעקען פֿון שלאָף, 

פֿון יענער נאַכט אָן האָבען שוין די וועכטער, פֿערשטעהט זיך, מיך 
געהיט וי געהעריג איז, און איך האָב ניט געקענט אַרױסגעהן פֿון שטוב, 

נאָר דיזע לאַגע האָט לאַנג ניט אָנגעהאַלטען, אין אַ שעהנעם פֿריה- 
מאָרגען האָב איך בעמערקט, אַז מיינע שומרים זיינען פֿערשװאונדען, איך 
בין אַלזאָ ווירער געווען פֿרײ, נאָר מיין פֿרײהײט איז נאָך אַלץ געווען בע- 
גרענעצט: איך האָב ניט געטאָוט געהן צו די קאַנאַקען לערנען מיט זיי און 
פֿערבריינג ען אין זייער געזעלשאַפֿט, 

אין יענער צייט האָט אויף'ן אינזעל אױסגעבראָכען זעהר אַן ערנסטער 
בונט, 

איין אָװענד האָבען זיך דריי הונדערט אַרעסטאַנטען צונױפֿגערעדט און 
זיך ענטזאָגט אַרײנצוגעהן אין זייערע קעמערלאַך, 

מען איז געצוואונגען געווען צו שיקען נאָך דעם מיליטער, אָבער די 
בונטאָװושטשיקעס האָבען זיך געשטעלט געגען די סאָלדאַטען אויך און ניט 
נאָכגעגעבען, 

איז דער גובעונאַטאָר אַלײן אַרונטערגעקומען און האָט געהייסען שיסען 
אויף זיי, 

הונדערוט פֿופֿציג רעבעלען זיינען געפֿאַלען טויט, 

אין דער צייט, װאָס דיזע אונווהען זיינען פֿאָרגעקומען, האָט מען אין 
גאַנצען פֿעוגעסען אָן די פאָליטישע פֿערשיקטע און מען האָט זיי אױפֿגע- 
הערט צו בעװאַכען, 
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עטליכע. פֿון אונז האָבען אַלואָ געזוכט אויכציניצען דיזע געלעגענהייט 
אויף צו אַנטלױפֿען פֿון אינזעל, 

און ס'האָט זיך זיי ‏ אייננגעגעבען, 

איין נאַכט זיינען זעכצעהן פֿערשיקטע אַנטלאָפֿען אויף אַ שיף, װאָס זי 
האָכען געפֿונען ביים ברעג אין ביו װאַנעט די אַדמיניסטראַציעץ האָט זיך 
אומגעקוקט זיינען זיי שוין געווען ווייט אין ים, 

מען האָט זיי ניט געפֿונען אין איך האָב זיך שפעטער דערואוסט, אַז 
זי זיינען אַלע אָנגעקומען בשלום קיין מעלבורן, וואו זי האָכען זיך בעזעצט, 

איך װאָלט געקענט זיין צווישען דיוע אַנטלאָפֿענע אין מיר װאָלט אויף 
אַזאַ'ן אופן אויסגעקומען צו פֿערלאָוען דעם אינזעל אַביסעל פֿריהער, נאָר 
דעם טאָג, ווען מיינע פֿרײנד זיינען אַװעקגעפֿאָהוען, בין איך געװען גע- 
פֿעהוליך קראַנק, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב עס בעדויערט פֿון גאַנצען האַרצען, נאָר 
ס'איז שוין ניט געווען צו העלפֿען; איך האָב אַלזאָ געמוזט ווייטער לעבען 
וי עס האָט זיך געלאָזט. 

און די אַדמיניסטראַציע האָט ניט אױפֿגעהערט זוכען אַלערלײ מיטלען, 
ווי אַזױ מיר צו פֿערביטערן דאָס לעבען. 

כּ'האָב געהאַט ביי מיר אין שטיבעל עטליכע טהיערע: פֿיער קעץ, צוויי 
הינטלאַך און אַ פֿױגעלע, 

איין פֿריה-מאָרגען קריג איך אַ בעפֿעהל, איך זאָל גלייך פֿערטרײבען 
דיזע אָרעמע חיות און :יך מעהר ניט אָבגעבען מיט זיי, 

װאָס פֿאַר אַן אורואַכע האָט דער גובֿעונאַטאָר געהאַט צו וועלען צוֹ- 
נעהמען ביי מיר אָט די טהייערע פֿרײנד מיינע ?---איך האָב עס ניט אָנגע- 
הויבען פֿערשטעהן, 

מילא, האָב איך געענטפֿערט דעם, װאָס האָט מיר געבראַכט דיזען בע- 
פֿעהל, אַז איך ועל מיינע טהיערע ניט פֿעריאָגען פֿון זיך, און ניט קוקענדיג 
אויף דעם אוקאַז בלייבען זי ביי מיר װוי ביו אַהער, 

--- דאַן װעט מען זי הרג יענען,.--וופֿט זיך אָב דעם גובעונאַטאָר'ס 
שליח. 

--- כ'װאָלט געװאָלט זעהן, װער ס'וועט סטייען עס צו מהאָן---האָב 
איך געענטפֿעוט, 

--- איהר װועט שוין זעהן. 

אין אַ פאָר טעג אַרום לאָיט זיך אַ וועככער ראַפטום אַרין צו מיר אין 
שטוב, 

--- איך קום נעהמען די קעץ מיט די הינט,--מאַכט ער, 

און ער לייגְט צו די ווערטער : 

-- אַ בעפֿעהל פֿון דעם גובערנאַטאָר, 
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-- געהט, זאָגט דעם גובעונאַטאָר, אַז רי קעץ מיט די הינט וועלען 
בלייבען דאָ בײ טיר.--האָב איך געענטפֿערט, 

-- ס'הויבט זיך גאָרניט אָן,.--האָט דער וועבכטער געזאָגט -- איך האָב 
אַ בעפֿעהל אין איך מוז אֵיהם דורכפֿיהרען, : 

--- און איך זאָג אייך, אַז איהר װעט איהם ניט דורכפֿיהרען 

אַװי װי דער וועכטער האָט זיך אַ לאָו געטהאָן צו מיינע חיה'לאַך; 
האָב איך געכאַפּט אַ שטיק אייזען און זיך געשטעלט איהם אין װעג, 

דער בחור האָט צוריקגעטראָטען, 

-- גיט אַכטונג,--האָט ער זיך אָבגערופֿען.--דאָס הייסט זיך געבונטע- 
ועט. כ'וועל שיסען אויף אייך.., כּ'האָב אַ רעכט דערצו. 

כ'האָב איהם אַרינגעקיקט גלייך אין די אויגען און געואָגט: 

--- שיסט, אוב איהר ווילט. 

דער וועכטער איז ג צבליבען שטעהן אונענטשלאָסען. דערנאָך האָט ער 
זיך אָבגערופֿען : 

-- גוט, גוט; מיר וועלען זעהן, 

און ער איז נעלם געװאָרען, 

כ'האָב זיך ג עריכט איהם וזידער צו זעהן ביי מיר אין שטיבעל מיט נאָך 
עטליכע פֿון זיינע חברים, אָבעו דער טאָג איז אַריבער און קיינער האָט זיך 
ניט געוויזען, 

אַ גאַנצער מאָנאַט איז פֿערבײ, 

איין אָװענד, צוריקקומענדיג אַהײם, האָב איך ניט געפֿונען מיינע אָרע- 
מע חיות 

מען האָט זיי ציג ענומען אין מיין אָבועזענהייט, 

איך בין געווען אויסער זיך פֿאַר בעס, 

כ'האָב ניט געװאַרט קיין מינוט און בין גלייך אַװעק צום גובערנאַטאָר 
און האָב כערלאַנגט, מען זאָל מיך צולאָזען צו איהם, ווייל איך האָב מיט 
איהם צו ריירען וועגען עפעס וויבכטיגעס, 

די וועכטער, װאָס זיינען געשטאַנען ביים טהיר, האָבען זך אינפֿאַך 
אויסג עלאַכט פֿון מיר, 

-- טראָגט זיך בעסער שוין אָב פֿון דאַנעט, -- רופֿט זיך צו מיו אָב 
איינער פֿון זיי, --אַניט װעט זיין גאָרניט פֿרײלאַך מיט אייך, 

אָבעו איך האָב זיי ניט צורוה געלאָזט אין געמאַכט אַואַ ליאַרם, אַז 
דער גובעונאַטאָר האָט אַרױסגעשטעקט דעם קאָפּ דורךץ פֿענסטער, 

-- װאָס טהוט זיך דאָ ? װאָס וויל זי שוין ווידער האָבען, די דאָזיגע 
פֿרױ ?--האָט ער געפֿרעגט, 

אויסער זיך פֿאַר אױפֿרעגונג, האָב איך זיך פֿינאַנדערגעשויען: 

-- װאָס איך וויל? װאָס איך וויל, פֿרעגט איהו ? נישקשה, איהר ווייסט 
גאַנץ גוט װאָס איך וויל, איהו האָט געהייסען צונעהמען ביי מיר מינע 


-- 149 -- 


אָרעמע חיות, איהר מוזט זיי מיר אָבגעבען, גלייך אָבעגעבען, הערט איהר? 

דער גובעונאַטאָר האָט אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצעס אין גע- 
ענטפֿערט : 

--- זיי אויך אָבנעבען, דאָס װאָלט געווען אַ גאַנץ שווערע זאַך, ווייל,,, 
מען האָט זיי דער'הרג עט, 

--- איהו האָט עס ניט געטהאָן! -- האָב איך געזאָגט -- ס'איו איג- 
מעגליך. 

דער גובערנאַטאָר האָט צוגעמאַכט דעם פֿענסטער, 

דאַן האָב איך זיך אײנפֿאַך פֿערלאָרען אין װי אַ ווילרע האָב איך גע- 
נומען שרייען און ליאַרעמען, 

די וועכטער האָבען זיך אַ װאָרף געטהאָן צו מיר און מיך אַרײנגעפֿיהרט 
אין אַ קליין צימערל, בעלייכטעט פֿון אַ לעמפעל. 

איך בין געבליבען דאָרט אַ דערשלאָגענע, 

נאָר די, וועלכע האָבען זיך ווען עס איז אָבגעגעבען מיט חיות און 
געהאַט אַ געוויסע צעוטליכקייט פֿאַר זיי, וועלען בעגרײפֿען, װאָס פֿאַר אַ 
קלאַפּ דאָס איז געווען פֿאַר מיר, מען האָט אַלואָ ביי מיר אַװעקגעיױבט די 
טהייערע וועזענס, וועמען איך האָב אַזױ ליעב געהאַט, אין דער געראַנק, 
אַז עס קען געמאָלט זיין, אַז מען האָט זי טאַקי צוגע'הרג יעט, האָט מיך ניט 
געלאָוט רוהען, כאָטש איך האָב עס בשום אופן ניט געװאָלט גלויבען, 

און מערקווירדיג, בעת איך בין אַזױ געזעסען פֿערשפאַרט אין מין 
תפיסה, פֿערטיעפֿט אין די טרויעריגסטע געדאַנקען, האָט פאַסירט אַ מאָדנער 
צופֿאַל, װאָס קלינגט עפעס גאָרניט גלויבליך, 

אַ שטונדע נאָבדעם וי מען האָט מיך אַרײנגעפֿיהרט אין קעמערל האָב 
איך מים אַמאָל דערהעוט אַ קויטשעריי פֿון הינט און קעץ, איך האָב 
דערקענט מיינע חיה'לאַך ; זיי זיינען געווען פֿערשפּאַרט אין אַ צווייטען קעמערל 
לעבען מיינעם. 

איך האָב זי אָנגעהױבען רופֿען ביי זייערע נעמען און זייער בילען און 
מיאוקען איז נאָך שטאַרקער און פֿרעהליכער ג עװאָרען, 

דאַן בין איך שוין געווען איבערצייגט, אַז בלויז אַ דינע הילצערנע װאַנד 
טהיילט מיך אָב פֿין מיינע ליבלינגע, 

מיט אַ שפיציגען מעפער, װאָס איך האָב געהאַט ביי זיך, האָב איך 
אויסגעשניטען אַ לאָך אין װאַנד און מיינע הינטלאַך און קעצעלאַך זיינען 
איינציגווייז אַריבער צו מיר אין קעמערל. 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה איז דער גובערנאַטאָר געקומען זעהן װאָס 
מיט מיר טהוט זיך, און װי ערשטוינט איו ער געװאָרען, ווען ער האָט גע- 
פֿונען רי פֿאַמיליעטשקע מייגע לעבען מיר... 

תחילת איז ער געווען זעהר אױפֿגעבראַכט, נאָר ער האָט זיך אַפּנים 
בערעכענט, אַז דער כעס זיינער װעט איהם גאָוניט העלפֿען, און מיט אַ 
ווייכען טאָן האָט ער געזאָגט: 
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--- וויבאַלד איהר האָט זיי געפֿונען, האַלט זיי, און געהט אַהים, נאָר 
זעהט, אַז איך זאָל מעהו ניט הערען ריידען וועגען אָט די מיאוס'ע חיות 
אייערע, װאָרים ראָס מאָל מעגט איהר זיכער זיין, אַז איך װעל זיי לאָוען 
דערשיסען אויף טויט, 

איך האָב זיך, פֿערשטעהט זיך, ניט געלאָזט לאַנג בעטען, און איך בין 
גלייך אַװעק אַהים מיט מיינע חברה-לייט, 

אַ צייט-לאַנג האָט מען מיך צורוה געלאָוט און ניט געטשעפעט מינע 
הינטלאַך און קעצלאַך. נאָר איין מאָל האָט איינער פֿון מיינעץ הינטלאַך גע- 
מאַכט אַ שפּאַס מיט אַ װעכטער: עו האָט איהם אַ ביס געטהאָן אין פֿוס, 
איך האָב פֿערשטאנען, אַז איצט איז אַ געפֿאַהר זיי צו האַלטען ביי מִיר אין 
שטוב און איך האָב זיי איבערגעגעבען צו אַ בעקאַנטען קאַנאַקען-שבט, וואו 
מען האָט זיי אָבגעהיט און געפֿלעגט ביז װאַנעט רי געשיכְטע מיט'ן וועכטער 
איז פֿערגעסען ג עװאָרען-אין א'ך האָב מיינע הינטלאַך און קעצעלאַך ווירער 
געקענט אַריננעהמען צו מיר, 

פֿון צייט צו צייט פֿלעג איך ערהאַלטען בויעף פֿון מיין מוטער, אין 
וועלכע זי פֿלעגט מיר אַלץ פֿערזיכערן, אַז איך וועל אין גיכען צוריקקומען 
קיין פֿראַנקרײך, 

זי האָט מיר דערצעהלט, אַז עס הויבט אָן רוהיגער ווערן אין פראַנקרייך, 
און אַז די פֿעראורטהײלטע פֿין דער קאָמונע װועלען אָהן אַ שום ספק אין 
גיכען בעגנאַדיגט ווערן. 

איהרע בריעף האָבען ביי מיר אַרױסגערופֿען אַ שמייבעל, 

איך האָב ווינציג װאָס געגלױבט אין דער באַרמהאַוציגקײט פֿון אונ- 
זערע הער שער, 

דערווייל איז אַװעק אַ שטיק צייט און מען האָט ניט אָנגעהױבען הערען 
פֿון קיין אַמניסטיע, 

די אונגליקליבע, וועלכע האָבען געגלויבט און געהאָפֿט אױף איהר, 
זיינען אױסגעשטאָרבען, און דער בית עולם דאָרט איףץ באַרג אין אַלץ 
פֿולער געװאָרען... 

אײינמאָל שצעט בינאַכט האָב איך זיך אױפֿגעבאַפט פֿון שלאָף, איך 
האָב דערהערט אַ מורא'דיגען געשריי, װאָס איו געקומען פון אַ וועלדעל ניט 
ווייט פֿון מיין שטיבעל. 

, דאָס מוזען די וועכטער מן הכתם ווידער אַמאָל צו'הרג'ענען אימיצען," 
האָב איַך זיך געטואַכט, און איך האָב זיך אָנגעטהאָן און בין אַרױס אַהי, 
פֿון װאַגעט די געשרייען זיינען געקומען, 

פֿאַר מיינע אויגען איז געשטאַנען אַ מאַן, װאָס האָט געמאַכט אַלעולײ 
משוגע'נע העויות, געועדט אונפֿערשטענדליכע ווערטער און געמאַכט שרעק- 
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ליכע געװאַלדען, באַלד זיינען אָנגעלאָפֿען עטליכע וועכמער אין עס האָט זיך 
אָנגעהױבען אַ ווילרער קאַמפף; זי האָבען איהם בשום אופן ניט געקענט 
כּאַפּען. ענדליך האָט ער זיך אַרױפֿגעדראַפּעט אויף אַ הױכען בוים און פֿין 
דאָרט האָט ער די וועכטער געסטראַשעט, אַז ער װעט יעדען אײנעם צו- 
שפּאַלטען דעם קאָפּ, װער עס װעט סמײַען אַרױפֿציקריכען אויף'ן בוים, 

די וועכטער האָבען בעשלאָסען איהם אויפצוהונגערן אויבען אויף'ן בוים: 
און זייער מיטעל האָט געװירקט; ער איז אַלין אַוונטער פֿון בוים אין האָט 
זיך איבערגעגעבען צו זי אין די הענר, 7 

ווער איז געווען דיזער מאַן ? די וועכטער האָבען אומויסט געפֿרעגט 
און געפֿרעגט, אַלעס װאָס זי האָבען געקענט דערגעהן איז געווען, אַו ער 
איז ניט ביים זינען. ער אַלײן האָט ערקלעהרט, אַז ער געדיינקט קיין זאַך 
ניט, ער ווייסט נור, אַז ער איז מיט אַסמאָל משוגע געװאָרען, וי אַזױ, ווייסט 
ער אַלין ניט, 

ערשט שפעטער בין איך גטװאָהר געװאָרען, אַו דאָס איו געװען אַן / 
אָפּפֿער פֿון אַ געוויסען געטראַנק, אַ מין גיפֿט, װאָס די אַרעסטאַנטען פֿלע- 
גֶען אָפֿט בענוצען, אום אױפֿצורײצען איינעם פֿון זיי און איהם מאַכען פֿאַר 
אַ ווילרע חיה. 

גיט איינמאָל האָט עס שוין פאַסירט, אַז מען האָט אױף אַזאַ'ן אופן 
אָבגעראַמט געוויסע רשעות'דיגע וועכטער פֿון וועג, די אַרעסטאַנטען בע- 
שליסען, אַז דער און דער וועכטער מוו שטאַרבען, מען װאַרפֿט גורל, ער 
עס זאָל אָבטהאָן דאָס שטיקעל אַרבײט, איינער פֿון זיי קלײיבט זיך אַלײן 
אויס צו זיין דער מערדער, נאָר ער וויל ניט, ער קען ניט, 

מיט טרעהרען אין די אויגען בעט ער זיך ביי זיינע קאַמעראַדען, זײ 
זאָלען איהם בעפֿרײען פֿון דיזער אונאַנגענעהמער אַרבײט, זיי ווילען ניט ווי- 
סען דערפֿון : ער מוז ערפֿילען זיין פֿליכט,,, ער שפאַרט זיך איין אײינמאָל 
פֿאַר אַלע מאָל, ער װעט עס ניט טהאָן, און ווען עס זאָל איהם אפילו קאָס- 
טען זיין אייגען לעבען. און עס דוכט זיך, ער װעט עס קײנמאָל, קײנמאָל 
ניט טהאָן, 

נאָר דאָ געהט צו איינער פֿון דער חברה און זאָגט: 

--- װאַרט אויס, ער װעט עס שוין באַלד טהאָן! 

און זיך ווענדענדיג צו דעם ,קאַנריראַט' אויף מאָיר מיט אַ פֿלעשעלע 
אין דער האַנד, זאָגט ער: 

--- נאַ, טרינק ! 

און ער טרינקט אויס די משקה. אינסטינקטיוו טהוט ער עס, נים בע- 
רעכענענדיג קיין זאַך. 

נאָר אַזױ גיך װי ער האָט אױסגעטרונקען דעם גיפֿט, װערט ער גאָר 
אַן אַנדער מענש. מען דאַוף איהם שוין ניט הייסען הרג יענען דעם װעכטער; 
ער לױפֿט אַליין עס טהאָן, און וועה װאָלט געווען צו דעם, װאָס זאָל איהם 
וועלען אָבהאַלטען דערפֿון ! 


== כָּצן == 

אַזאַ פֿינסטערע גכורה האָט דיזער געטואַנק אין זיך. 

אַז איך פֿלעג זיך אַמאָל דערמאָנען, מיט וֹאַס פֿאַו אַ רציחה, מיט 
מיט װאָס פֿאַר אַ משוגע'נער ווילדקייט דער גענעראַל גאַליפֿע איז אַרומגץ- 
לאָפֿען אין די גאַסען פֿון פאַריז אין דער צייט פֿון דעם אױײשטאַנד אין 
1עען יאָהר, האָב איך זיך אָפֿט געפֿיעגט, צי דער דאָזיגער בלוט-הונר 
פֿלעגט ניט אַקאֶָרשט נעהמען אַ טרונק פֿון ריוען גיפֿט, יערעס מאָל, װאָס 
ער פֿלעגט זיך אַרױסלאָ:ען אויף די פאַריוער, 

ס'איז פשוט געווען אונמעגליך, אַו אַ מענש זאָל קענען אַזױי זיך, 
קאַלטבליטיג, זיין אַזױ ווילד, אַזױ גרױזאָס, 

ווער פ'האָט ניט געזעהן גאַליפֿע'ץ אין דער קאַזאַרמע ,די פלעקסי, אין 
דער גאַס ,קליניאַנקור" און אויף'ן ,גרעגעל", קען זיך גאָר קיין בעגריף ניט 
מאַכען װאָס פֿאַר אַ ווילדער טיגער ראָס איז, 

איך האָב אַלין מיט מיינע אייגענע אויגען געזעהן, װי ער האָט צו- 
שפּאָלטען די קעפּלאַך פֿון קליינע קינדער... איך האָב געזעהן, װי ער האָט 
אויף דעם גרויזאַמפטען אופן מיט זיין שווערד דורבג עשמאָכען פֿיעלע פֿרױען !.., 


זזצא 
איך פֿערלאָז דעם האַלב-אינזעל דיקאָס, 


איין פֿריה-מאָרגען קומט דער קאַמעראַד אָברי אַרײן צו מיר אין שטיבעס 
און זאָגט : 

--- איהר ווייסט, מיין גוטעץ לואיוע, אַו מען טראַכט גאַנץ ערנסט 
וועגען אונז אין פֿראַנקרײך,,, ס'איז ג אַנץ מעגליך, אַז מיר זאָלען גאָר אין 
גיכען האָבען אַן אַמניסטיע, 

--- אַן אַמניסטיע ?... ער רעדט עס פֿון אַן אַמניסטיע ?---האָט אַ פֿרעג 
געטהאָן איינער פֿון אונזערע חברים מיטץ נאָמען טרינקע, וועלכער איז גראָר 
אַרײנגעקומען צו מיו* 

--- אוך רייד דאָס,---האָט געענטפֿערט אָכברי. 

-- װאָס זשע, ביסט משוגע ? די קאַנאַליעס, וועלכע האָבען אונו פֿער- 
שיקט אַהער, וועלען אונז אַזױ גיך ניט בעגנאַריגען,, בערעבען פֿאָרט זײ 
זיינען גאַנץ רוהיג און זיכער איצט, ניטאָ מעהר װאָס מורא צו האָבען 
פֿאַר בונטען, פֿאַר אַן אױפֿשטאַנד. אַז מען װעט אונז ערלויבען צוריקקומען 
קיין פֿראַנקרײך, װעט זיך אָנפֿאַנגען אַן אַגיטאַציאָן, װאָרים דו פֿגרשטעהסט 
דאָך מן הסתם, אַז מיר אַלע, װיפֿיעל מיר זיינען דאָ, וועלען דאָך גיט זיצען 
מיט די הענד אין די קעשענעס און גאָרנישט טהאָן.., 

-- דאָס אין אמת,--האָט אָברי געענטפֿערט, 

-- אַחוץ דעם,--האָט טרינקע געואָגט--קען די אַמניסטיע ניט דורב. 
געהן, על כל פנים ניט איצט, פֿאַרהאַן נאָך געגוג מערדער אין פאַריז. 
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טרינקע האָט אַ. טעית ‏ געהאַט און ער װאָלט זיכער נשתומם געװאָרען, 
ווען מען זאָגט איהם דאַן, אַז ער ווֹעט איבער אַ יאָהר שטעהן אַלֹם קאַנ- 
דידאַט ביי די שטאָדט-װאַהלען פֿון פאַריז, 

און די בריעף, װאָס איך האָב עוהאַלטען פֿון מיין מוטער, האָבען גע- 
האַלטען אין איין : ריידען פֿון דער דאָזיגער אַמניסטיע, אין וועלכער מיר האָ- 
בּען ניט אָנגעהױבען גלויבען, 

-- האָף, לואיזע--האָט מיר מיין מוטער געשריבען,---פֿערליר ניט קיין 
האָפֿנונג ; מיר וועלען זיך אין גיכען זעהן. 

די אָרעמע פֿרױ האָט מיר ניט געשריבען, אַז זי איז אין יענער צייט 
געווען געפֿעהרליך קראַנק, 

די פֿערשיקטע, װאָס האָבען פֿערבראַכט פֿינף יאָהר אויף דעם האַלב. 
אינזעל דיקאָס, אויב זיי האָבען נור געהאַט אין דער האַנר אַ פראָפֿעפיאָן, 
מיט וועלכער זיי זאָלען זיך קענען עונעהרען, האָבען זי געמעגט זיך בע- 
זעצען אין נומעאַ, נאָר בתנאי, אַז די אַדמיניסטראַציע זאָל זי ניט דאַרפֿען 
געבען צום לעבען, 

פֿיטלע פֿון מיינע פֿרײנד האָבען מיר גענומען איינריירען, איך זאָל זיך 
אַריבערציהען קיין נומעאַ. 

--- פֿאָהרט אַריבער אַהין,---האָבטן זֵיי מיר געזאָגט--איהר װעט דאָרט 
יערענפֿאַלס זיין גליקליכער איירער דאָ. 

--- װאָס זשע, איך פֿיהל זיך דען ניט גליקליף דאָ?---האָב איך געענטפֿערט, 
--- פֿאַרװאָס װוילט איהר, איך זאָל זיך געפֿינען צווישען די אונטעררויקער ? 

--- איהר קענט דאָרט קויגען אַ שטעלע אַלס לעהוערין, --האָבען מיינע 
פֿרײנדע געוזאָגט.--און איהר קענט אויף אַזאַ'ן אופן זיין ניצליך פֿאַר אייערע 
קאַמעראַדען, דערמיט װאָס איהר וועט לערנען מיט זייערע קינדער, 

איך האָב גענומען עטליכע טעג זיך מישב צו זיין, 

בטבע בין איך ניט קיין ליעבהאָבערין פֿון ענדערונגען, יעדענפֿאַלס אין 
דעם װאָס איז שייך מיין אייגענע פערואָן, 

איך האָב אימער געפרייריגט און איך װעל אימער פריידיגען דעם גרױי- 
סען סאָציאַלען אומבֿייט, נאָר װאָס אַנבעלאַנגט מיך גופא, קענען די ער- 
שיינונגען האָבען אַ קנאַפּען רושם אויף מיר, 

נאָר ענדליך האָב איך זיך דאָך ענטשלאָסען צו פֿערלאָוען דעם האַלב- 
אינועל דיקאָס, און איך בין אַװעק אױפֿזוכען אַלע מיינע פֿרײנד, אים זיך 
מיט זיי צו געזעגענען, 

מיט טרעהרען אין די אויגען האָבען זי מיר געדױיקט די האַנר, און 
פֿיעלע פֿון זיי האָבען ביי זיך אָבגעמאַכט נאָכצוקומען קיין נומעאַ, אויב עס 
וועט זיך זיי איינגעבען אַרױסצוקריגען אַן ערלויבעניש דערצו. 

דער גובערנאַטאָר, וועלכער איו געווען זעהו גליקליך װאָס ער ווערט 
פטור פֿון מיר, האָט מיך בעגעגענט מיט אַ שמיינעל אויף'ן פּנים. 


== 147 -- 


-- אַה ! איהר פֿאָרט אַװעק פֿון דאַנעט ?--האָט ער געואָגט. -- ס'איז 
שוין ווירקליך צייט ! 

--- כ'בין אייך, הייסט עם, געווען אִין וועג ?---האָב איך געפֿרעגט, 

-- ניין, דאָס גְראָר ניט, נאָר איך װאָלש אייך בעסער װעלען האָבּען 
ווייט פֿון מיר, 

איך האָב זיך צולאַכט און דער גובערנאַטאָר איז אַיועק, ציהענדיג מיט 
די פלייצעס, 

אויף מאָוגען אין דערפֿריה בין איך ענדליך אָבגעפֿאָהיען קיין נומעאַ, 

איך מוז זיך מודה זיין, אַז איך האָב זיך געפֿיהלט אַביסעל צומישט, 
ווען איך בין אַרין אין שטאָרט; אַזױ װיאַ בױער, װאָס קימט זעהר זעלטען 
פֿון דאָרף אין שטאָדט אַרײן, 

איך האָכ שוין לאַנג אַזױ נים געהאַט געזעהן קיין הייזער און קיין גאַסען ! 
= דעם ערשטען בעווך האָב איך געמאַכט דעם העור סימאָן, דעם מעיר 
פֿון נומעאַ, צו וועמען איך האָב געהאַט אַ רעקאָמאַנדאַציע, 

ער האָט מיך אױפֿגענומען זעהר פֿרינדליך. ער האָט געקענט מיין גאַנצע 
געשיכטע, און אוב ער איז ניט געווען אײנפֿערשטאַנרען מיט מיינע פאָלִי- 
טישע אירעען, האָט ער עס אָבער מיט קיין האָר אפילו ניט געגעבען צוֹ 
מערקען. 
! = -- איהר זייט אַ לעהרערין, כווייס עס,--האָט ער געוצָגט--נאָר אום 
אױפֿצועפֿענען די שולע, װאָס איהר ווילט ד ז גרינדען, מווט איהר האָבען 
אייערע פאַפּירען און אייערע צייגניסע, איהר האָט זי דאָך מן הסתם מיט זיך ? 

-- ניין,---האָב איך געענטפֿערט, 

-- דאָס מאַכט ניט אויס, כ'װועל שרייבען קיין פֿראַנקרײך. 

--- און ווען, דיינקט איהר, װעל איך קענען עפֿענען מיין שולע? 

-- דאָס וועלען מיר שפעטער זעהן. דערווייל װעל איך אייך פֿאָרשטע- 
לען פֿאַר פֿרײלײן פענאָ, די דירעקטריסע פֿון דער היגער שולע, וואו איהר 
וועש זיכער קענען קריגען אַ שטעלע אַלס לעהוערין, 

איך האָב געדאַנקט דעם הערר סימאָן פֿאַר זיין פֿרײנרשאַפֿט און זיך 
אָבגעזעגענט מיט איהם, 

אַז איך האָב שוין געהאַלטען ביים אַרױסגעהן פֿון זיין שטוב, רופֿט ער 
זיך אָב צו מִיר : 

--- פֿאָהוט אַריבער צוריק אויף'ץ האַלב-אינזעל דיקאָס, געהמט צונויף 
אייערע זאַכען און פֿיהוט זיי אַריבער אַהער צו אַ פֿרײנר. 

--. די צרה איז, װאָס איך האָב דאָ אין נומעאַ קיין שום פֿרײנד ניט, 
װאָס זאָל מיך וועלען אַרײנלאָזען צו זיך אין שטוב מיט מיין טהיער-גאָרטעןי 
און מיט מיין גאַנצען ,מוזעאום". 

--- פֿיהרט אַױיבּער אַלצדינג צו דעם אַלטען מ אַלאַטאָ; דאָס איו אַן 
אויסגעצייכענטער מענש, אַ גוטע נשמה, װאָס זאָגט זיך קיינמאָל ניט אָב צו 
טהאָן אימיצען אַ טובה, 


== פעק = 


איך בין אַלזאָ צוריקגעפֿאָהרען אויףץ האַלב-אינזעל, צונײפֿגעפאַקט 
מיינע זאַכען, און אין אַ פאָר טעג אַרום בין איך װידער אָנגעקומען קיין 
נומעאַ. איך בין גלייך אַרײנגעפֿאָהוען צו דעם מלטען מאַלאַטאָ, וועלבער 
האָט מיך אױפֿגענומען מיט אַן אונבעשרייבליכער פֿרײַר, 

איך האָב דאָרט געפֿונען אייניגע אַלטע בעקאַנטע, מיט װעלכע איך 
האָב געקעמפּפֿט און געליטען אינאיינעם און וועלכע האָבען זיך דערפֿרעהט 
מיט מיר, 

דעם אֶיוענד, װאָס איך בין אָנגעקומען קיין נימעאַ, איז דאָרט געווען 
אַ יום טוב, די הויפט גאַס איז געווען אילומינירט מיט װענעציאַנישע לאַמ 
טערנעס, מיר האָבּען אַראַנזשירט אַ קאָנצערט אונטערץ פֿרײען הימעל, און 
איך האָב אויף דער פיאַנאָ בעגלייטעט עטליכע זינגער, 

די קאַנאַקען פֿון נומעאַ. האָבען זיך גלייך דערוואיסט, אַז איך בין גע- 
קומען זיך כעזעצען אין דער שטאָרט, כאָטש זי האָבען ניט קיין טעלעגראַף 
פֿינדעסטװעגען קענען זי זעהר שנעל זיך א'בערגעבען אַ געװויסע ניעס, 
וועלכע ווערט פֿערשפרײט אַזױ וי אַ בליץ צווישען דער שװאַרצער בעפֿעל- 
קערונג. 

עס זיינען ניט אַריבער קיין גאַנצע צוויי שטונדען זייט איך בין אָנגע 
קומען און אַלע קאַנאַקען פֿון נימעאַ האָבען שוין געוואוסט, אַז איך בין דאָ, 

באַלר איז דאָס הויז, וואו איך האָב זיך געפֿונען, אַרומגערינגעלט גע- 
װאָרען פֿין שװאַרצע, וועלכע האָבען ניט אױפֿגעהערט צו רופֿען מיין נאָמען. 

איך בין אַרױס צו זיי, און זיך ווענדענדיג צו דעם עלטסטען זײעין, 
האָב איך גע אָגט: 

-- גיב איבער דיינע פֿרײנד מיין בעסטען דאַנק און זאָג זיי, אַו זיי ווע- 
לען קענען קימען צו מיר אין שילע יעדֶען זונטאָג אין דער פֿריה. איך על 
לערנען מיט זיי פֿראַנצױזיש, 

דער קאַנאַקען-שעף האָט איבערגעגעבען די שװאַרצע מיין ענטפֿער, און 
זי האָבען אַלע אױפֿגעהױבען די הענד אין דער לופֿטען און געיובעלט פֿאַר 
פֿרײר, 

נאָר דיזע גאַנץ פֿריערליבע מאַניפֿעסטאַציץ איז ניט געפֿעלען געװאָרען 
דעם גובערנאַטאָר פֿון נומעאַ. 

ער איז דורכגעפֿאָהרען אויף זיין פֿערד אין גאַס גראָד אין דעם מאָמענט, 
ווען די קאַנאַקען האָבען אויסגעדריקט זייער פֿרײנדשאַפֿט צו מיר, און דאָס 
האָט איהם שטאַרק פֿעררראָסען, 

צוריקקומענדיג אַהים האָט ער גלייך אַרױסגעשיקט אַ צװאַנ ציג סאָל 
דאַטען, כדי פֿונאַנדערצוטרײבען די קאַנאַקען, 

בּאַלד זיינען די סאָלדאַטען אָנגעקומען מיט די אויסגעשטעלטע באַיאָ. 
נעטען און מיט אַ רציחה האָבען זי זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען אױף די אָרעמע 
קאַנאַקען, : 


== שי 


אַז דער עלטסטער זײערער האָט פראָטעסטירט געגען אַואַ'ץ אָנפֿאַל, 
האָט ער געקראָגען אַ זעץ אין קאָפ, אויך פֿיעלע פֿון די איבעריגע שװאַרצע 
זיינען ניט געשאַנעװעט געװאָרען, 

אומזיכט האָב איך זיך אָנגענומען פֿאַר זײי. דער אָפֿיציר, װאָס האָט 
קאָמאַנדירט די סאָלראַטען האָט מיר א יף אַ ברוטאַלען אופן געגעבען צוֹ 
פֿערשטעהן, אַז איך דאַרף זיך ניט מישען, און אויב איך װעל ניט אַרײנגעהן 
צוריק אין שטוב אַרײ;, װעל איך האָבען דעם זעלבען פסק װאָס די קאַ- 
גאַקען. 

אַזױ װוי איך בין קיינמאָל ניט געווען פֿין די שרעקעדיגע, האָב איך זיך 
איצט אויך ווינציג װאָס גטמאַכט פֿון דעם אָפֿיציר'ס סטראַשינקעס. דער ס'ף 
איז געווען, אַז מען האָט מיך אַרעסטירט און אװעקגעפֿיהוט צום ויצע-גו- 
בּערנאַטאָר, אַזױ װוי דיזער בעאַמטער האָט זיך אויסגעדריקט אין אַ זעהו ניט 
העפֿליכען וועג וועגען מיין פּערואָן און איך האָב איהם, פֿערשטעהט זיך, 
ניט פֿערשוױיג ען, האָט ער אַרױסגעגעבען אַ בעפֿעהל, אַז מען זאָל מיך 
פֿעצשפארען אין אַ בעזונדערן קעמערל, 

דאָס איז אַלזאָ געווען מיין ערשטע ערפֿאַהרונג אין נומעאַ, נישקשה 
פֿון אַן אָנפֿאַנג ! 

נאָר דאָס האָט מיך ווייניג װאָס געאַרט, די. צוה איו געווען, װאָס מען 
האָט מיך געלאָוט זיצען פֿערשפּאַרטערהײט כמעט צוויי מעת-לעת און קיינער 
איז ניט געקימען געװואָהר ווערן װאָס מיט מיר טהוט זיך. איך האָב גע- 
קלאַפט אין טהיר, ג ערופֿען, געמאַכט געװאַלדען, מען האָט מיר ניט גע: 
ענטפֿערט, איך האָב אָנגעהױבען טראַכטען, אַז זיי האָבען מיך מיט אַ כיוון 
פֿעדשפאַרט דאָ, כּדי מיך צו לאָזען שטאַרבען פֿון הונגער, 

ענדליך, דאָס איז שוין געווען אויף'ן דריטען טֵאָג, ווען איך האָב זיך 
ענטשלאָכען אױפֿצובועכען רי טהיר, האָב איך דערהערט װי דער שליסעל 
דרעהט זֹיך ; אויף דער אַנדער זייט. די טהיר האָט זיך געעפֿענט און אַנטקע- 
גען מיר איו געשטאַנען אַ מאַן אָנגעטהאָן אין ציווילעץ קלײרער מיט אַ 
שװאַרצער באָרר, 

-- װאָס טהוט איהו דאָ? -- האָט ער מיך אַ פֿרעג געטהאָן. 

איך האָב איהם געװאָלט דערצעהלען אַלעס װאָס מיט מיר האָט פאַ- 
סירט, נאָר ‏ איך האָב זיך מישב געוען אַז דאָס טוג ניט און איך בין גע- 
פֿאַלען אייף אַ המצאה, 

-- א ך האָב זיך דערשראָקען פֿאַר אַ פֿעוד, --- האָב איך געענטפֿערט, 
--אַזױ װוי דיזע טהיר איז גראָר געווען אָפֿען, בין איך אַרײן און האָב זי צו- 
געמאַכט, דעונאָך האָב איך זי אויף קיין פֿא אַל ניט געקענט עפֿענען און קיינער 
האָט ניט געהערט מיין געשריי, 

דער מאַן האָט געצויגען מיט די פלייצעס, ענדליך האָט ער געואָגט: 

-- גוט... געהט אַהײם ! 
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פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב קיין שהיות ניט געמאַכט און בין אַװעק 
אַזױ שנעל וי איך האָב נור געקענט, 

נאָר אונגליקליכער ווייזע דאַרף איך זיך בים טױער פֿון הױף גראָר 
אָנטרעפֿען מיט דעם, וויצע גובערנאַטאָר װאָס האָט מיך געהייסען אַרײנװאַר- 
פֿען אין קעמערל, 

-- זעה נאָר, װאָס טהוט איהר דאָ?--האָט ער זיך אָבגערופֿען.---איך 
האָב זיך גאָר פֿערגעסען אָן אייך, 

-- כ'האָב געקענט זעהן, אַז איהו האָט פֿערגעסען, 

-- אין ער האָט אייך געעפֿענט די טהיר פֿון אייער תפ:סה? 

-- דער גובערנאַטאָר,.--האָב איך געענטפֿערט מיט עזות, 

-- וי ? דער גובערנאַטאָר ? 

-- יאָ, געיויס, איהר האָט זיך גאָר פֿערגעסען אָן מיר, האָב איך גע- 
מאַכט געװאַלדען, איז מען געקומען און מען האָט מיר אױפֿגעמאַכט די טהיר, 
און איך האָב דערצעהלט דעם גובעונאַטאָר אַלעס װאָס האָט מיט מיר גע- 
טראָפֿען. 

דער וויצע-גיבערנאַטאָר האָט געמאַכט אַ קרומען פנים און איו -גלייך 
אַרײן אין הויף. ער איז געווען זעהר צורודערט, אֶט אַפניס, ער האָט גע- 
מוזט איינזעהן, אַז ער האָט געמאַכּט אַ מיאוס'ען פֿעהלער, 

איך בין באַלר אַװעק צוריק צו דעם אַלטען מאַלאַטאָ אין הויו, דאָרט 
האָב איך געטראָפֿען איינעם פֿון מיינע פֿרײנד מיט'ן נאָמען עטיען, ואס יי 
האָט מיט אונגעדולד געװאַרט צו הערען װאָס מיט מיר האָט פּאַסירט, 

איך האָב דערצעהלט אַלעס װאָס אין פֿאָרגעקימען, 

-- נישקשה, מען וועט אודאי קומען נאָך אייך,--האָט עטיען געואָגט 
---דיזע לייט וועלען אייך אַזױ לייכט ניט אַרױסלאָזען פֿון האַנד, איך מיין, 
דאָס בעסטע װאָלט געווען, אַריבערצוגעהן צו דעם מעיר פֿין נומעאַ און 
איהם ערקלעהרען די גאַנצץ געשיכטע, ער װעט זיך זעהן מיטן גובערנאַ- 
טאָר און אײינאָרדגען די זאַך װי אַם בעסטען, 

נאָר אַזױ וי מיר האָכען דאָס בעשלאָסען צו טהאָן, האָט מען מיט 
אַמאָל גענומען מורא'דיג קלאַפען אין טהיר, 

עטיען האָט געעפֿענט און איך בין ערשטוינט געװאָרען, דעיזעהנדיג 
פֿאַר מיינץ אויגען דעם הויבען מאַן, װאָס האָט מיך נור װאָס בעפֿרײט פֿין 
מיין תפיסה, 

ווען ער האָט מיך בעמערקט, האָט ער אַ געשריי געטהאָן: 

-- נאַ, איהר האָט דאָס אַביסעל אַ העזה אין זיך ! קומט מיט מיר, און 
טאַקי שוין ! איהר װועט שוין זעהן װי טהייער דאָס װעט אייך קאָסטען. 

עטיען און דער אַלטער מאַלאַטאָ האָבען פּראָטעסטירט, זיך געבעטען, 
עס האָט גאָרניט געהאָלפֿען, איך בין געצוואונגען געװען מיטצוגעהן מיט 
דעם מאַן, 
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-- דאָס איז דער קאָמאַנדיר טהורוד,---האָט מיר עטיען אַרײינגעשושקעט 
אין אויער, 

דיזער אָפֿיציר איז געווען דעם גיבערּנאַטאָר'ס אַן אַדיטאַנט, כאָמש 
אויף'ן פנים האָב ער געמאַכט דעם איינדרוק פֿון אַ בייזען מענשען, איו ער 
אָבער אין אמת'ן געווען אַ גאַנץ גוטער יונג, 

--- איהר האָט מיֹר אָבגעשפיעלט אַ פֿײנץ געשיכטע, ניטאָ. װאָס צו 
ריידען,---האָט ער מיר פֿאָרג עװאָרפֿען, בעת איך בין געגאַנגען לעבען איהם, 

איך האָב זיך ג עװאָלט פֿעיענטפֿעון, איהם ערקלעהרען די גאַנצע פאַ- 
סירונג, נאָר ער האָט ניט געװאָלט העדען, ענדליך אָבער איז מיר דאָך גע- 
לונגען צו געווינען זיין אױפֿמערקזאַמקײט, : 

ווען ער האָט זיך דערוואוסט, אַז מען האָט מיך געלאָזט זיין פֿערשפאַוט 
אַ צייט לאַנג אָהן עסען, האָט ער אַ קוק געגענען אױף. מיר מיט אַ בליק 
פֿן מיטלייר און געזאָגט : 

-- ערקלעהרט עס דעם גובערנאַטאָר, אוב איהרוועט האָבען אַ טשאַגס 
איהם. צו זעהן, 

ענדליך זיינען מיר אָנגעקומען, 

איך האָב זיך אַלזאָ ווידער געפֿונען פֿאַר דעם וויצע גובערנאַטאָר, וועל- 
ער האָט געברענט פֿאַר רציחה און מיט וועמען איך האָב געהאַט אַ נייעם 
צוזאַמענשטױס, ס'איז קיין צװײפֿעל ניט, אַז די זאַך װאָלט זיך ניט גוט גע- 
ענדיגט, ווען הערר סימאָן, דער מעיר פֿין נומעאַ, װאָלט מיר ניט געקומען 
צו הילף, 

גלייך װי מען האָט מיך צוגענומען פֿון מאַלאַטאָיס הױו איו עטיען 
אַװעק צום מעיר און האָט איהם מיטגעטהיילמ, װאָס מיט מיר איו געשעהן, 
און הערר סימאָן איז גלייך אַריבער צום וויצע-גובערנאַטאָר, 

נאָכדעם וי ער האָט זיך נאָכגעפֿרעגט, פֿאַרװאָס מען האָט מיך אַרעס- 
טיוט, האָט ער דעם וויצע גובערנאַטאָר ערקלעהרט, אַז אױב ער האָט גע- 
האַט אַ דעכט מיך צו פֿערשפּאַרען אין אַ קעמערל, האָט ער אָבער געהאַג- 
דעלט געגען דעם געועץ, דערמיט װאָס ער האָט מיך געלאָוט זיצען אַזאַ 
לאַנגע צייט אָהן עסען. : 

דער וויצע גובערנאַטאָר האָט זיך געװאָלט פֿערענטפֿערן, אָבעוּ הערר 
סּימאָן האָט איהם געשטעלט פֿאָלגענדען אולטימאַטום : 

--- איך גיב צו, אַז דיזע פֿרױ האָט אייך נוגע בכבור געווען, אָבער 
מען קען פֿונדעסשװעגען ניט לאָזען מענשען אויסגעהן פֿאַר הונגער פֿאַר אַן 
אײנפֿאַכען װאָרט, װאָס זיי ריידען זיך אַמאָל אויס, אוב איהר װעט אוהר 
אַלזאָ גלייך ניט אַרױסלאָוען פֿרײ, װעל איך זיך מווען זעהן מיט'ץ גובערנאַ- 
טאָר, אין איך צװײפֿעל, צי עו װעט אייך אונטערשטיצען אין דעם, 

-- אָבעו דאָס האָט ער דאָך מיר אַלײן געהייסען, איך זאָל איהו 
אַרעסטירען, : 
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|-- גאַנץ מעגליך, אָבעו ער האָט דאָך אייך ניט געזאָגט, אַז מען דאַרף 
איהר לאָזען שטאַרבען פֿאַר הונגער, 

דער וויצע-גובערנאַטאָר האָט זיך פֿעוטראַכט אַ ויילע, דעונאָך האָט 
ער אַ געשריי ג עטהאָן : 

-- נו, זי קען געהן ! 

כ האָב שוין געװאָלט אַרױסגעהן, נאָר דער וויצע-גובערנאַטאָר האָט מיך 
אַ רוף געטהאָן ציר ק. 

--- וי הייסט איהר ?--האָט ער געפֿרעגט--כ האָב שיער ניט פֿערגע- 
פען דיזע פֿאָרמאַליטעט, 

--- לואיזעץ מישעל ! 

דער וויצע-גובערנאַטאָר האָט זיך אַ טרייסעל געטהאָן 

-- אַזױ, אַזױ,--האָט ער געזאָגט--זיינען מיר דאָך עפעס אַלטע בע- 
קאַנטע, אייך האָב איך דאָס אַפּנים געזעהן אין דעם געפֿענגניס פֿון אָבעריוו? 

-- יאָ,---האָב איך געענטפֿערט, 

און איך האָב זיך בעסער אַביסעל איינגעקוקט אין דעם חברה-מאַן. איך 
האָב איהם רערקענט, כאָטש ער איז מורא'ריג ריק געװאָרען. 

דאָס איז געווען דער שפּיאָן בענאַסי, וועלכער האָט פֿעוראַטהען רי 
אָרעמע העגריעט דעלאַזש. 

וי מען זעהט, איז ער פֿאַר זיין שמוציג שטיקעל אַרבײט גאָר אױף אַ 
גרויסאַרטיג ען אופן בעלוינט געװאָרען. 


זננטג 


אַ נייער אָרט מיט נייע צרות, 


בענאַסי האָט שטאַרק חשק געהאַט זיך אַרײנצולאָזען מיט מיר אין אַ 
געשפרעך, נאָר איך האָב עס געמאכט קורץ מיט איהם און איך בין אַװעק 
אַהײם, 

אוך האָב געמיינט, אַז איך בין שוין מיט איהם פֿאַרטיג, נאָר איך האָב 
אַ טעות געהאַט, 

ס'איז מיר צוג עקומען אַ נייער פֿײנד. אָקוראַט װוי איך װאָלט געהאַט 
ווייניג שונאים אין גיי-קאַלעדאָגיען ! 

איך בין אַרין צו פֿרײלײן פענאָ אין דער שולע אַלס לעהרערין, און 
איך האָב זיך דאָרט געפֿונען װוי ביי זיך אין דערהיים, 

ס'וועט זיין איבעריג צו זאָגען אַז איך האָב זיך מיט ליב און ועעלע 
אָבגעג עבען צו מיין אַרבײט אין דער קלאַסע, װאָס מען האָט געשטעלט 
אונטער מיין השגחה, און עס האָט ניט געדױיערט לאַנג ביז װאַנעט איך האָב 
געוואונען די ליעבע פֿון אַלע מיינעץ שילערקעס, 
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אַלעס װאָלט געגאַנגען אַם בעסטען, ווען ניט די אינטויגעס פֿון דעם 
בּאַנדיט בענאַסי. 

ביי מיר אין קלאַס האָבען זיך געפֿונען עטליכע קינדער פֿון בעאַמטע, 
צווישען זיי דעם גובערנאַטאָר'ס טאָכטער, 

ס'איז פֿין תמיד אָן געווען מיין געוואוינהייט ניט צו מאַכען קיין שים 
אונטערשיעד צווישען די מענשען און נאָך ווייניגער צווישען די קינדער, 

מהמת דעם האָב איך בעהאַנדעלט די טאָכטעי פֿין דעם גויסען פייץ 
פֿין נומעאַ פונקט אַזױ וי מיינע איבעויגע שילערינען. 

אָבער דיזע קליינעץ איז געווען אַ פֿעוביסענע און זעהר שטאָלצע 
בחיר'טע, און זי האָט זיך בעגאַנגען מיט איהיעץ חבר'טעס אַזױײ שלעבט, אַז 
איך האָב דאָס בשום אופן ניט געקעגט לאָוען אַריבּעוגעהן אָהן אַ בע- 
מערקינג, 

אײינטאָל, ווען זי האָט מיר שטאַרק דערעפען, רוף איך זיך אָב צו איהר: 

--- מיין קינד, דו מיינסט דאָך אַודאי, אַז דו ביסט דאָ מעהר יחסן'טע 
וי די אַנדעוע האָסט אַ טעות, אוב דיין פֿאָטער האָט גואָר דעס טשאַנס 
צו זיין דער גובערנאַטאָר פֿין נומעאַ, איז נאָך דערפֿין ניט געררונגען, אַז 
מען דאַוף דיר אָבנעבען כביד דערפֿאַו, דאָ ביסט דו גליך מיט אַלע אַנ- 
דערע קינדער פֿון קלאַס. 

די קליינע האָט זיך געפֿונען שטאַרק בעפייריגט פֿון מיינע ווערטער. 

זי האָט זיך אױיפגעהויבען, האָט פֿערלאָזען איהר פּלאַין און איז אַרױס 
פֿין שולע, 

אַן אַנדערע אויף מיין אָרט װאָלט אפשר געזוכט איהר צוריקצוהאַלטען. 
נאָר איך האָב זי געלאָוט גאַנץ רוהיג געהן אין האָב זיך פֿאָרטגעזעצט מיין 
קלאַס, אַזױ װוי ס'װאָלט גאָרנישט פֿאָרגעקומען. 

אויף מאָרגען אין דערפֿדיה האָט מען מיך געשיקט רופֿען, ניט צים גו- 
בערנאַטאָר, נאָר צו זיין צווייטע האַנד בענאַסי. 

ער האָט מיך אױפֿגענומען מיט אַ ליעבליכען שמייכעל און מיר געזאָגט: 


-- עס שטעלט זיך אַרױס, אַז איהר האָט בעליידיגט פֿרײלײן הערמיניע, 
דעם גובערנאַטאָר'ס טאָכטער, 

כּ'האָב אַרױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 

--- איך ?--האָב איך געענטפֿעוט--האָב איך ווירקליך בעגאַנגען דיזען 
שרעקליכען פֿערברעכען? 

-- אֶה ! װאַרפֿט אַװעק אייעוע שפּאַסען,---האָט בענאַסי געואָגט---ס'איז 


ניט די צייט דערצו, אין האָב אייך געשיקט רופֿען, אום אייך צו געבען אַ 
װאַרנונג. 


און ער האָט צוגעלייגט: 
-- ס'איז דאָס ערשטע און דאָס װעט זיין ראָס לעצטע מאָל, 


אַזױ וי איך האָב גאָרניט געענטפֿערט דערויף, האָט זיך אונזער גע- 
שפרעך דערמיט געעגריגט, 


( 
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מ'איז איבעריג צו דערצעהלען, אַז פֿרײלײן הערמיניעץ האָט זיך אױף 
מאָרג ען אַװי אױפֿגעפֿיהרט אין שולע, אַז עס איז אײנפֿאַך געויען אונער- 
טרעג ליך. : 
כ'האָב זאָגאַר געהערט, וי זי האָט אין דער הויך גערעדט וועגען מיר 
מיט איינע פֿון מיינע שילערקעס און זי האָט איהר געואָגט: 

--- זי האָט געקראָגען נישקשה פֿון אַן אָבשניט פֿין מיין פֿאָטער, 

איך האָב זיך געמאַכט נישט וויסענדיג, נאָר איך בין געװוען ענטשלאָ. 
סען צו לערנען אַביסעל דרך אֹרץ מיט דיזער נאַרישער שטאָלצער ; פֿרײלײן", 

אַזױ וי זי איז געווען מורא דיג פֿױל אין שטאַרק הינטערשטעליג פֿאַר 
איהוע יאָהרען, האָב איך געהאַט אַ געלעגענהייט אַרונטעיצורײסען אַביסעל 
איהר נאַרישען שטאָלץ. 

איין טאָג האָב איך פֿעיהערט אַלע שילערינען פֿון מיין קלאַס,. אַו עס 
איז געקימען צו דער פֿרײלײן ,נובערנאַטאָרשע" האָב איך איהר געשטעלט 
איינע פֿון די אײנפֿאַכסטע פֿראַגען, װאָס זי האָט פֿונדעסטװעגען ניט געוואוסט 
וי צו פֿערענטפֿערן. 

איך האָב זיך בענוגענט דערמיט װאָס איך האָב זי צוריקגעשיקט איף 
איהר פּלאַץ, ציהענדיג בעת מעשה מיט די פלייצעס, 

די קליינע איז ג עווען אייסער זיך פֿאַר כעס, 

אויף מאָרגען האָט מען זי צוגענומען פֿון מיין קלאַס און איהר אַריג- 
געגעבען צו דער דירעקטאָרשע פֿרײלײן פענאָ, 

איך בין געווען העכסט גליקליך, װאָס דאָס האָט זיך אַזױ אױסגעלאָוט. 
אַחיץ דעם װאָס איך בין לויז געװאָרען פֿון אַ שלעכטע שילערין, איז מיין 
קלאַס אויף אַזאַ'ן אופן בעפֿרײט געװאָרען פֿון אַ קליינע שפיאָנין, װעלכּע 
װאָלט מיר געקענט אָנטהאָן די גרעסטע צרות, 

נאָר מיינע צרות האָבען זיך פֿונדעסטװעגען ניט געענדיגט, 

די גאַנצע אַריסטאָקראַטיע פֿון נומעאַ האָט זיך פֿערלײגט, מיך צו פֿער- 
ניכמען. 

ס'איז מיר אונמעגליך צו בעשרייבען דאָ די פֿערשיעדענע יסורים, װאָס 
מען האָט מיר פֿעושאַפֿט, נאָר איך האָב אַלעס אַריבערגעטראָגען געדולריג 
און אויף אַזאַ'ן אופן האָב איך אינפֿאַך פֿערמאַטערט מיינע שינאים, ס'איו 
געקומען אַזױ ווייט, אַז איך האָב זיך געפֿיהלט בערוהיגט און ס'האָט איים- 
געוויזען, אַז מען האָט זיך גאָר פֿעוגעסען אָן מיר, 


כ'האָב פֿעובראַכט מיינע אָװענדס בי דעם אַלטען מאַלאַטאָ אין ההו. 
דאָס איז געווען אַ בראַװער מאַן מיט אַ טרייען כּאַראַקטער, אַן אמת עדעלע 
נשמה, 

דאָרט אין שטוב האָב איך זיך בעקענט מיש זיין װװה; שאַ רל מ אַ- 
ל אַ ט אָ, וועלכער איו דאַן געווען נאָך גאָר אַ יונגער מאַן. נאָר מען האָט 
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שוין דעמאָלט געקענט אַרױסועהן, װאָס פֿאַר אַ טיעֿער דיינקער און אין 
דערזעלבער צייט װאָס פֿאַר אַ לײרענשאַפֿטליכער פֿרײהײטס קעמפּפֿער עס 
וועט אַרױסװאַקסען פֿון איהם. 

ער איז שוין דאַן געווען רורכדרונגען פֿין אידעען פֿון װאַהיהײט און 
גערעכטיג קייט, די סינדעסטע אונגערעפּטיגקייט פֿלעגט איהם אױפֿרעגען, דער 
יונגער בחוי'ל האָט נאָך דעמאָלט ניט געוואוסט אויף ריכטיג, װאָס פֿאַר 
מורא'דיגע זאַכען איהם װעט אויסקומען בייצואוואוינען אין לעבען, 

איך װעל נאָך שפעטער האָבען אַ געלעגענהייט צו ריידען פֿין מין 
פֿרײנד שאַרל מאַלאַטאָ, ווען איך װעל צוקומען צו די גרױיסע קאַפיטלען, 
װאָס איך האָב בדעה אָבצוגעבען דער אַנאַרכיסטישער בעועגונג, 

איין אָװענד, אַז איך בין אַרױס פֿון מאַלאַטאָ'ס הויז, האָב איך בעגע- 
גענט צוויי מענשען מיט פֿעררעכטיגץ געזיכטער, זיי האָבען מיך אָבגעשטעלט 
מיט פֿאָלגענדע װערטער: 

--- מיר קענען אייך שוין פֿון לאַנג אָן און מיר ווייסען, אַז איהר זייט אַן 
אויסג עצייכענשע פֿרױ, וועלכע טרוימט בלויז פֿון איין זאַך : די אַלגעמײנע 
ברידערליכקייט. נאָר אונגליקליכער ווייזע זייט איהר דאָ אַרומגערּינגעלט מיט 
שונאים. דער עיקר איז פֿאַרהאַן איינער, װאָס האַסט אייך צום טויט אין װאָס 
זוכט אייך סיר צו מאַכען, 

איך האָב זיך געמאַכט תם'עװאַטע. 
ׂ --- און װער קען דאָס האָבען אַואַ האָס אַנטקעגען מיר? -- האָב איך 
געפֿרעגט,---כ'האָ2 דאָך קיינעם קײינמאָל קיין שלעכטס ניט געטהאָן, 

איינער פֿון די צוויי אונבעקאַנטע האָט זיך אומגעקיקט אין אַלע זייטען 
און דערנאָך האָט ער גאַנץ שטיל געואָנט: 

--- איער פֿײינד איז אַ געוויסער בענאַסי, איהר קענט זיך גאָרניט פֿאָר- 
שטעלען, וי ווייט דיזער מאַן האַסט אייך און װי ער זוכט אייך צו פֿער- 
ניבטען, 

-- בענאַפי ?--מאַך איך זיך אַלץ ניט וויסענדיג --- כ'הויב נישט אָן 
קענען ריזען נאָמען, 

די צוויי חברה-לייט זיינען געבליבען שטעהן צוטימעלט, 

-- װאָס !--האָבען זיי זיך אָבגעוופֿען---איהר קענט איהם גאָרנישט ? 

--- גיין,---האָב איך מיט העזה געענטפערט. 

-- ס'אַ וואונדער,---מאַכט איינער פֿון זיי---ער קען אייך שוין צו גוט, 
עושט נעכטען האָט ער גערעדט פֿון אייך אין געזאָגט, אַז ער װעט אייך 
אין גיכען אָבשיקען צוריק אויף דעם האַלב אינזעל דיקאָס, פֿון װאַנעט איהר 
קומט, 


אויף מיין געזיכט איז געווען צו זעהן, אַז איך װוער װאָס ווייטער לאַץ 
מעהר עושטוינט איבער דעם, װאָס איך הער, 


. 
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די צוויי חבוה-לייט האָכען ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן, זי האָבען זיך 
געפֿונען אין אַ שטאַרקער פֿערלעגענהי ט. 

ענרליך האָב איך זיך אָבגערופֿען : 

-- טאָ װאָס זשע ווילט איהר פֿאָרט זאָגען ? 

אַ וויילע זיינען זי געבליבען שטיל, ניט וויסענדיג אויף'ן שטעל װאָס 
צו זאָגען, נאָר ענדליך האָט זיך איינער פֿון זיי אָבגערופֿען: 


-- אָט װאָס... בענאַסי פֿערפֿאָלגט אינז, ער טהוט אונז אָן שיעקליכע 


צרות. מיר ווילען פטור װערן פֿון איהם, 


-- זעהן מען זאָל איהם אָבזאָנען פֿון זיין אַמט ?---האָב איך געפֿרעגט, 


-- ניין,---האָט אייגער פֿון די מענער געענטפֿערט שטילערהייט--איהם 
צו'הרגענען, 

-- אָה!--האָב איך אַ געשריי געטהאָ--איהר ווילט אַלואָ בעגעהן אַ 
פֿערברעכען ! : 

-- פֿאַרהאַן פֿערברעכען, אָהן וועלכע מען קען ניט אויסקומען,---האָט 
איינער פֿון זיי געענטפֿערט, 

איך האָב זיי אַליאָ אַרינגעקיקט ג דייך אין פנים אַרין אין געואָגט: 

--- מיינע אָרעמע פֿרײנד, אָט אַפּנים איהר האַלט מיך פֿאַר אַ משוגע נע. 

--- װאָס הייסט? 

-- יאָ, איהר האָט אוראי געמיינט, אַז איך װעל זיך אָנכּאַפען אָן איי- 
ער פּלאַן, אַז איך װעל אייך צוריידען צו הרג'ענען דעם הערר בענאַ:ין. 
נאַ, איהר האָט אַ ביטערן טעות געהאַט, און איהר קענט זאָגען דעם, װאָס 
האָט אייך צו מיר געשיקט, אַז איך ווינש א הם גאָרניט דעט טײט. 

די צוויי חבוה-לייט האָבען אפילו פּראָטעסטירט אין גע'טענה'ט, אַן 
איך פֿערטײיטש זעהר שלעכט זייערע אַבּזיכטען, נאָר איך האָב זיך ניט גע- 
לאָזט איבערריידען און מיט אַ שמייכעל האָב איך געואָגט: 


-- געהט אייך, אין האָט באָטש דעם מוטה איבערצוגעבען דעם העור 


בענאַסי דאָס, װאָס איך' האָב אייך געזאָגט, 

די פאַסטקע איז געווען צו קענטיג אין דער ויצע:גובערנאַטאָר האָט 
געדאַרפֿט זיין אַן אי נפֿאַכע בהמה צו גלויבען, אַז איך על זיך לאָזען אַזױ 
גרינג אַרײנינאַרען אין זאַק. 

אָט אַפּנים די צוויי שפּיאָנען האָבען איהם געמוזט איבערגעבען װאָרט 
ביי װאָרט אַלעס װאָס איך האָב געועדט מיט זיי, װאָרים זייט דאַן האָב איך 
מעהר גאָרנישט געהערט פֿון איהם 

כ האָב שוין געמיינט, אַז אי בין אַבסאָלוט רוהיג, מיט אַטאָל האָט 
זיך געיאַװעט אַ נייער געגנער מיינער, 

און ראָס מאָל אַ מעכטיגער געגנער, 

דאָס איז געווען דער קעניג פֿון רי ניקעל-מינען פֿון ניי-קאַלעדאָניען. 

ער איז געווען אונגעהייער רייך און האָט געהאַט אַ געװואַלדיגען אייג- 
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פֿלוס אין דער גאַנצער קאָלאָניִע, דער גובערנאַטאָר פֿין נומעאַ איו געוען 
זיין בעסטער פֿרײנד, און ניט אומזיסט מן הסתם .. 

דיזער רייכער קאַלעראָניער האָט געהייסען װיאַרראָ, 

אַזױ וי אַלע רייכּע פֿון דיזען סאָרט האָט ער געמאַכט זיין פֿערמעגען 
פֿין דער שענדליכסטער עקכפלואַטאַציע, ביי איהם אין די מינען האָבען דאָס 
רוב געאַרנײט אַרעסטאַנטען. אין געאַרכײט האָבען זיי שװוער און ביטער, 
כמעט פֿאַר אומזיסט. דערצו פֿלעגט מען זי בעהאַנדלען עיגער וי די בהמות. 
מען פֿלעגט זיי שלאָגען מכּות רצח פֿאַר די קלענסטע קלייניגקייטען, 

די אַדמיניסטראַציץ איז, פֿערשטעהט זיך, געווען איין האַנד טיט דעם 
הערר װיאַרראָ, וועלכער איז געװאָרען רייכער פֿין טאָג צו טאָגג. ‏ / 
- = און דיזער מאַן, האָב איך געזאָגט, איז געװאָרען מיין ביטערסטער 
פֿײינד. 

זיין טאָכטער איז געווען איינע פֿין מיינע שילערקעס, 

דאָס איז געווען אַ ווילדע בחיר'טע און דערצו אַ שטאָלצע, אַזױ װױ 
דעם גובעונאַטאָר'ס טאָכטער, מגן האָט זיך גאָר ניט געקענט אױסצאָהלען 
פֿאַר איהר אָדער בעסער געואָגט פֿאַי איהר טאַטען, וועלכער איז, לױט 
איהר בעריהמעריי,. געווען דער ערשטער ענטדעקער פֿון די ניקעל-מינען אויף 
דעם אינזעל, 

מילא, האָב איך איהר אינמאָל אַרױסגעשלאָגען פֿון|קאָפּ די פֿאַישע 
איינריירעניש, 

איך האָב פֿאָרגעלעוען אין מיין קלאַס אן אויסציג פֿון אַ בוך, ואו 
דער פֿערפֿאַסער ערקלעהרט, אַז ער האָט אין 1867טען יאָהר ענטדעקט די 
גיקעל-מינען פֿון ניי קאַלעדאָניען. 

מען קען זיך משער זיין, װאָס פֿאַר אַ מהומה ס'איז געװאָרען אין 
נומעאַ, 

בערעבענט פֿאָרט! מען זאָל סמייען אָבלײקענען אַזאַ גוט-בעקאַנטע זאַך, 
אַז הערר װיאַדדאָ איז געווען דער ערשטער, װאָס האָט ענטדעקט די אוצרות 
פֿין ניקעל אייףץ אינזעל! 

עטליכע טעג נאָכדעם וי דאָס האָט פאַסירט, איז װיאַרדאָ אַליין געקימען 
צו מיר אין שולע אין האָט מיר געזאָגט: 

-- שעהנע זאַכּען לעונט איהר מיט די קינדער! 

--- דהיינו ? 

--- איהר דערצעהלט זיי לעבערליבּע מעשיות, 

-- איך פֿעושטעה אייך ניט, : 

-- נא, נא איהר וייסט גאַנץ גום װאָס איך מיין, 

-- אסור, צי איך ... . 

-- האָט איהר ניט געזאָגט מיין מאָכטער, אַז ניט איך האָב ענטרעקט 
דעם ניקעל אין ניי-קאַלעדאָגיען ? 
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כ'האָב אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

-- יאָ, -- האָב איך געענטפֿעוט -- איך האָב עס געזאָגט. איז װאָס ? 

װיאַרדאָ האָט פֿערביסען די ליפען און דערנאָך האָט ער געואָגט: 

-- מיר שיקען דאָך ניט אונזערע קינדער אין שולע, אַז איהר זאָלט זי 
דערצעהלען מעציות וועגען ניקעל, 

-- כ'ועה ניט איין פֿאַר װאָס ניט; דאָס איז דאָך אַ טהייל פֿון דער 
געאָלאָגישער געאָגואַפֿיע, 

--- כ'ווייס עס, אָבער ס'װאָלט גלייכער געויען, איהר זאָלט לערנען מיט 
אייערע שילערינען שרייבען און רעכענען. 

--- כ'לערן אויך דיזע זאַכען מיט זיי, 

--- פ'זעהט גאָרניט אויס אַזױ, װאָרים מיין טאָכטער קען קיין פּראָסטען 
חשבון ניט מאַכען ריכטיג, 

-- דאָס ווייס איך, אָבער זי איז די איינציגע פֿון דעם פאָרט ביי מור 
אין קלאַס. 

װיאַרדאָ האָט גאָרניט געענטפֿערט, ער האָט אױיף מיר אַ װאָיף געטהאָן 
אַ בייזען בליק אין ציהענדיג מיט די פלייצעס איז ער אַרױס פֿין שולע. 

זיין מאָכטער איז שוין מעהר צו מיר אין קלאַס ניט געקומען, און איך 
האָב זיך ווייניג װאָס אָבגעגעסען דאָס האַוץ דעיפֿין. 

נאָר דער קעניג פֿון די ניקעל-מינען האָט מיך געהאַלטען אױיףץ זינען 
אין ענדליך האָט ער געפֿונען אַ געלעגענהייט זיך מיט מיר אָכצירעכענען, 

יעדען זונטאָג פֿאָרמיטאָג פֿלעג איך ביי מיר אין קלאַס אַראַנזשירען אַ 
ספעציעלען קורס פֿאַר די קאַנאַקען פֿון ביירעץ געשלעכטען. דאָס האָט דעם 
הערר אַרדאָ געגעבען אַ געלעגענהייט מיך צו פֿער'מסו'ן פֿאַר'ן גיבער- 
נאַטאָר, אַו איך בענוץ די שולע אױפֿצורײצען די קאַנאַקען געגען דער 
אַדמיניסטראַציע, 

און מערקווירדיג ! אָנשטאָט זיך ווענדען צו מיר און מיר פשוט בעפֿעהלען, 
איך זאָל צומאַכען די זונטאָג-שולע מיינע, האָט מען געפֿונען פֿאַר פראַקטישער 
אָנצואָגען מיינץ שװאַרצע שילער, אַז רער, װאָס װעט סמייען נאָך אַמאָל 
בייוואוינטן מיינע לעקציעס, װעט קריגען פֿינף אין צװאַנציג שמיץ. 

נו, װער װאָלט עס געגלויבט? ניט קיקענדיג אויף ד זען באַרבּאַרישען 
מיטעס זי נען אַלע מיינע שילער נעכסטען זונטאָג געקומען צו מיר אין קלאַס ; 
קיין איינער האָט ניט געפֿעהלט, 

דאָס האָט מיך געויהרט ביז טרעהרען, 

זי האָבען גאַנץ גוט געוואוסט װאָס זי עיװאַרטעט, נאָר זיי האָבען 
זיך אויסגעלאַכט דערפֿון, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב אױף קֵיָן פֿאַל ניט געװאָלט זײַן די 
פֿעראורזאַכערין פֿון זייער פייניגונג און איך האָב זי פשוט אַרױסגעשיקט 
און פֿערמאַכט רי שולע, 
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אויף דרויסען האַבען געװאַרט אויף זיי סאָלדאַטען, און אַזױ ניך וי די 
שװאַרצע זיינען אַרױסגעקומען, האָט מען זי אַרעסטירט, אַוועקגעפֿיהרט אין 
אַ גרויסען הויף און זי דאָרט געשמיסען אומ'ברחמנות'ריג, 
אַז איך האָכ זיך דערוואוסט דערפֿון, האָכ איך געװאָלט פּראָטעסטירטן, 
נאָר מען האָט מיר געענטפֿעיט דערמיט, װאָס מען האָט מיר אָבגעזאָגט פֿון 
מיין שטעלע אַלס לעהרערקע. 


אוג 
די אַמַניסטיע. 


אַ קורצע צייט נאָך דיזע פאַסירונגען האָב איך זיך דעווואוסט, אַו די 
אַמניסטיע איז דורכגעגאַנגען. 

די װערסאַילער האָכֹען אַלואָ ענדליך דאָך איינגעוויליגט אָבצולאָזען זיי- 
ערע אָפּפֿער, און מיר האָכען פֿאָרט געדאַרפֿט צוריקקומען קיין פֿראַנקײך. 

נאָר אין דערזעלבער ציים, װאָס מען האָט מיר מיטגעטהײילט דיוע 
בשירה, איז מיר אָנגעקומען אַ טרויעריגע נאַכריכט: מיין מוטען אי גע- 
לעהמט געװאָרען. 

אין איהרע בריעף איז גאָרנישט געווען צו מערקען, אַו עס קען טוע- 
פֿען אַזאַ אינגליק, מיין מוטער האָט כסדר געועדט פֿון זיך מיט צופֿריעדעג- 
הייט, האָט זיך אויף גאָרנישט בעקלאָגט, אָקװאַט װי ס'װאָלט קיין שום 
ענדערונג ניט פֿאָרגעקומען אִין איהר לעבען. 

די לעצטע צייט האָב איך אפילו יאָ בעמערקט אַ שטיקעל ענדערונג אין 
איהר האַנדשױפֿט, וועלכע האָט אויסגעזעהן טרייסלענדיג, אָכבער איך האָב 
געדיינקט, אַז דאָס קומט דערפֿין, װאָס מיין מוטער איז שװאַך געװאָרען 
אויף דער ראיה, אַז זי זעהט שוין ניט זעהו גום, אום צוֹ קענען שרייבען 
ריכטיג, | 

דער אמת איז אָבער געווען, אַז די אָרועמע פֿרױ איו שוין פֿון אַ צייט 
אָן געלעגען קראַנק און די בּריעף האָט פֿאַר איהר געשייבען איינע פֿון איהוע 
פֿרײנדינען, וועלכּע האָט נאָכגעמאַכט מיין מוטער'ס כתב אַזי גוט וי זי 
האָט נור געקענט, אום מיך ניט צו בעאונרוהיגעי. 

מען קען זיך אַלואָ פֿאָישטעלען, װאָס פֿאַר אַ שטחה ראָס איז געוען 
פֿאַר מיר צו הערען, אַז מיר זיינען ענדליך אַמניסטירט, ניט אַזױ צוליעב דעם 
װאָס איך בִּין ענדליך געװאָרען פֿרײ, נאָר דערפֿאַר װאָס איך בין ענדליך 
אים שטאַנד געווען זיך צו זעהן צוויק מיט דער, װעמען איך האָב אַזױ 
שטאַוק געליעבט, 

איך בין אַריבערגענאַנגען צו הערר סימאָן, דעם מעיר פֿון נומעאַ, וועל- 
כּער האָט זיך אימער געהאַלטען זעהר פֿייינדליך צו מיר, און איך האָב איהם 
געפֿרעגט, ווען איך װעל קענען אָבפֿאָהרען פֿון דאַנעט, 
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-- אָה, אַפֿויהער מיזען געמאַכט ווערען געוויסע פֿאָרמאַליטעטען, וועל- 
כּע וועלען אַידאי גערויערן אַ מאָנאַט צייט,---האָט ער געענטפֿערט, 

-- אַ מאָנאַט!--האָב איך געמורמעלט. 

-- יאָ, איך פֿערשטעה, דאָס איז צו לאַנג פֿאַר אייך. איהר װאָלט שוין 
גערן געװאָלט זיין צוריק אין פֿראַנקרײך. 

--- כ'װאָלט װאָס גיכער געװאָלט זיך זעהן מיט מיין מיטער,---האָב איך 
געענטפֿערט, 

און איך האָב איהם דעיצעהלט װאָס פֿאַר אַן אונגליק ס'האָט געטראָ. 
פֿען דער אָרעמער פֿרױ, וועלכע איז מיר געווען אַזױ טהייער, 

דער מעיר פֿון נימעאַ האָט מיו פֿערשפֿואָכען צו טהאָן אַלעס, װאָס ער 
וועט נור זיין אים שטאַגר, א ם די צערעמאָניעס זאָלען גערויערן װאָס ויי- 
ניגער, 

איך האָב געהאַט ביי זיך אַ סומע פֿין הונדערט אין פֿיפֿציג פֿראַנק, 
װאָס איך האָב אָבגעשפאָרט פֿין מיין געהאַלט ביי פֿרײלײין פענאָ אין שולע 
אוֹן פֿון די פריװואַט שטונדען, װאָס איך פֿלעג געבען, דערמיט װאָלט איך 
זיך שוין װי ס'איז געקענט רערשלאָגען קיין פֿראַנקרײך, 

כ'האָב פֿאָרגעלײגט דעם מעיר מיין פּלאַן און ער האָט מיר געואָגט: 

--- אויב איהר ווילט פֿאָהרען אויף אייערע אייגענע הוצאות, װועט איהר 
קענען פֿערלאָוען ניי-קאַלעדאָניען אַ גוטען מאָנאַט פֿאַר די איבעריגע פֿער- 
שיקטע. 

-- איך מוז אָבפֿאָהוען װאָס גיכער,--האָב איך געענטפֿערט -- כ'מוו 
זעהן מיין מוטער, 

אין דייי טעג אַרום האָט מיר הערר סימאָן געלאָוט וויסען, אַו עס איו 
פֿאַרהאַן אַ שיף, װאָס געהט קיין אויסטראליען. 

ב'האָב אָבגענוטען אַ פלאַץ אויף דיזען שיף און אָנגעהױבען זיך גריי- 
מען צו דער רייזע, : 

די קאַנאַקען האָבען מיר מיט טרעהרען אין די אויגען געהאָלפֿען פֿער- 
פאַקען מיינע זאַכען, די אָרעמע שװאַרצע זיינען אינפֿאַך געוען פֿער- 
צװײפֿעלט, 

--- דו פֿאָהרסט אַװעק,--האָבען זי מיר געואָגט --- רו אינז פֿערלאָוסט 
אויף שטענדיג... מיר זעהר אינגליקליך, מיר בלייבען אונגליקליך !,., דו גע- 
ווען אַזױ גוט! דו אַזױ ליעב געהאַט אָרעמע קאַנאַקען !... 

און זיי האָבען מיר גענומען בריינגען מתנות ; יעדער איינער האָט גע- 
װאָלט, איך זאָל האָבען עפעס אַן אָנדײנקען פֿון איהם, באַלר איז מיין צימער 
פֿערלײגט געװאָרען מִיט אַיטרליי מאָרנץ טשאַטשקעס, בראַסלעטען, קופערנע 
פֿינגערלאַך, אייזערנע אוירינגלאַך און נאָך אַזעלכע זאַכען, ס'איז מיר אָנ- 
געקומען זעהר שװוער צו איבערצייגען דיזע נאַאיווע, גוטעץ מענשען, אַו עס 
איז מיר אונמעגליך מיטצונעהמען אָט דעם גאַנצען באַרג מיט מתנות מיט מִיר, 
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ענדליך איז געקומען די שטונדע, ווען דאָס שיף האָט געדאַרפֿט אָבגעהן. 

איך בין אַרױף אויףן דעק, בעגלייט פֿון עטליכע פֿרײנר, צווישען זײ 
דעם מעיר פֿון נומעאַ, וועלכער איז געגאַנגען אַזױ װייט מיט זיין פֿרײנד- 
שאַפֿט, אַו ער האָט מיך רעקאָמאַנדירט צום קאַפּיטאַן פֿין שיף, 

ענדליך זיינען מיינע בעגלייטער אַרונטער צוויק אויףה דעו יבשה און 
דאָס שיף האָט זיך גענומען ריהרען, 

ביסלאַכװײז האָט זיך פֿון מיר דערווייטערט דיזע ערר פֿון ניי-קאַלעראָ- 
ניען, וואו איך האָב פֿערבראַכט עטליכע יאָהר, 

נו, װער װאָלט עס געגלויבט? כ'האָב געוווינט מיט בִּיטערע טרעהרען, 
פֿערלאָזענדיג דיזען אינזעל, ווא די װערסאַילער האָבען געמיינט מיך צו 
בעגראָבען לעבעדיגערהייט. 

איך בין געװען גליקליך, װאָס איך װעל אין גיכען קענען זיין אין פֿראַנק- 
רייך, ווייל איך האָב געוואוסט, אַז איך װעל דאָרט געפֿינען מיין מוטער, 
נאָר דאָך האָט מיר זעהר באַנג געטהאָן צו פֿערלאָזען ניי- קאַלעדאָניען, ווייל 
איך האָב דאָרט איבעיגעלאָוט אַזעלכע בראַװע, איבערגעבענע פֿרײנר, 

אַזױ לאַנג װי מען האָט געקענט ועהן דאָס שיף, זיינען די קאַנאַקען 
געבליבען שטעהן ביים ברעג, 

פֿון ווייטען האָב איך בעמערקט זייערעץ שװאַרצע געשטאַלטען און אַ 
היבשע צייט האָב איך געהערט זייעוע קולות, 

ענדליך איז דער אינזעל פֿערשואונדען פֿון מיינע אויגען און איך האָב 
קיין אַנדעו זאַך ניט געזעהן נור הימעל און װאַסער, 

אין עטליכע טעג אַרום האָב איך פֿון דער ווייטענס בעמערקט פֿעלוען 
פֿון ראָזעווען גראַניט, וועלכע האָבען געגלאַנצט אונטער דעם שיין פֿון דער זוגן, 

דאָס איז געווען די שטאָדט סירניי, 


איך האָב געמיינט, אַז פֿערלאָזענדיג ניי-קאַלעדאָניען, בין איך ענדליך 
פטור געװאָרען פֿון די פֿראַנצױזישע רעגירונגס-בעאַמטע; אַז וייניגסטעגס 
דאָ, אין דער אױסטואַלישער שטאָרט, װעל איך ניט האָבען קיין אונאַנגעהמ- 
טיבקייטען פֿון זיי, אָבער איך האָב אַ טעות געהאַט, 

באַלד װי איך בין אָנגעקומען אין סידניי, האָב איך זיך געמווט מעל- 
דען צום פֿראַנצױזישען קאָנזול, 

--- נאָך װאָס זייט איהר געקומען אַהער ?---איז געווען זיין ערשטע 
פֿראַגע, 

-- װאָס הייסט נאָך װאָס ?---האָב איך געענטפֿערט---איך בין געקומען 
אַהער, אָבואַיטען אַ שיף קיין פֿראַנקױיך, כ'האָב געהערט, אַז אין פֿינף 
טעג אַװום געהט אָב אַ שיף, װעל איך אָבפֿאָהוען מיט איהם, 

-- איהר װעט ניט אָבפֿאָהוען מיט איהם,--האָט דער קאָנװל געואָגט 
מיט כעס. 
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--- פֿאַרװאָס, איך בעט אייך ? 

--- ווייל איך וויל אַזױ, 

-- מאַלע װאָס איהר וילט, מיין הערר, איך מוז אומבעדינגט װאָס 
אַם גיכסטען זיין אין פֿראַנקרײך. 

דער קאָנװול האָט מיך אָנגעקוקט און געואָגט : 

--- איהר זייט דאָך ניט געקומען אַהער, מיר בעפֿעהלען װאָס צו טהאָן, 
מיין איך ? 

-- אָבער ענטשולריגט, בין איך אַ פֿעראורטהײלטע אָדער אַ פֿרײע פֿרױ ? 
יאָ צי ניין ? 

--- איהר װעט זיין פֿרײ, ווען מען װעט אייך בריינגען קיין פֿראַנקרײך, 

-- פ'טהוט מיר לייד װאָס איך מוז אייך וירערשפרעבען, נאָר מין 
מיינונג איז, אַז איך בין פֿרײ, זייט איך האָב פֿערלאָוען ניי-קאַלעדאָניען. 

-- כ'זאָג אייך, אַז ניט,---האָט אַ געשריי געטהאָן דער קאָנוול. 

--- אין איך זאָג אייך, אַז יאָ. 

דער קאָנוול האָט געברענט פֿאַר רציחה, ווען ער קען, װאָלט ער מיך 
אַ לעבעדיגע אױפֿגעגעסען, נאָר ער האָט זיך בענוגענט דערמיט װאָס ער 
האָט מיר געהאַלטען אַ גאַנצע דרשה, מיך גע'מוסר'ט, װאָס איך האָב זיך 
שיין ווידער גענומען בונטעווען, אַזױ גוך וי איך האָב נור דערשמעקט די 
פֿרײהײט, און אַז ווען ער װאָלט געווען אויףץ פלאַץ פֿין די װערסאַילער 
ריכטער, װאָלט ער מיך ניט אָבגע'ימשפט פֿערשיקט צו ווערן, נאָר מיך אײנפֿאַך 
געלאָזט דערשיסען אויף טויט. 

-- אַ שעהנעם דאַנק אייך פֿאַר אייער גוט האַרץ,--האָב איך געענט- 
פֿערט--נאָר װאָס טויגען מיר אייערע מיינונגען וועגען מיר ?. װועט איהר מיך 
לאָזען פֿאָהרען מיב'ץ נעכסטען שיף? יאָ צי ניין ? 

-- ניין,---האָט דער קאָנזיל געענטפֿערט, 

--- װאָס זשע דיינקט איהר מיט מיר צו טהאָן? 

-- איהר װועט אָבגעשיקט וועין אין אַ מאָנאַט אַרום צוזאַמען מיט נאָך 
ניינצעהן פֿערשיקטע, וועלכע זיינען געקומען אַרבײטען אין סירניי, 

-- דאָס הייסט, אַז איך מוו דאָ בלייבען אַ מאָנאַט? 

התא יאָ. 

-- נאַ, זאָל זיין אַזױ, אָכער איך זאָג אייך פֿאָואױס, איהר וועט חרטה 
האָבען אויף איער לעכערליכען בעשלוס, 

דער קאָנזול איז אױפֿגעשפרונגען, 

--- װאָס מיינט איהר דערמיט צו זאָגען ?--האָט ער אַ געשריי געטהאָן, 

-- כ'וועל אייך גלייך ערקלעהרען, די צייט, װאָס איך װועל זיין ראָ 
אין סידניי, װעל איך האַלטען פֿאָרטרעגט, 

-- פֿאָרטרעגע ? 
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--- און איבער װאָס פֿאַר אַ טהעמאַ? 

-- וועגען דער אַדמיניסטראַציע אין ניי-קאַלעראָניען, אין איהר מעגט 
זיכער זיין, אַז דאָס װעט זיין זעהר אינטערעסאַנט, 

דער קאָנזול איז געבליבען ערשטוינט, 

--- װאָס װעט איהר פֿאָרט דערצעהלען אין אייערע פֿאָדטרעגע ?--האָ 5 
ער שוין געפֿרעגט מיט אַ מילדערן מאָן, 

--- װאָס איך װעל דערצעהלען ? די װאַהרהײט,,, כ'וועל אַרונטעררײסען 
די מאַסקע פֿון די גובערנאַטאָרען און די אַנדערע בעאַמטע. כ'יועל אױפֿרע- 
קען די נירערטרעכטיג קייטען פֿון די העררען אַלײראָן אין ריבור. כ'וועל ריי- 
דען פֿון די אורזאַכען, װאָס האָבען געפֿיהוט צו דעס אױפֿשטאַנר פֿין די 
קאַנאַקען און איך װעל אויך זאָגען עטליכע ווערטער מכח רעם, וי אַזױ מען 
בעגעהט זיך מיט די שװאַרצע... 

דער קאָנזול האָט געװאָרפֿען אויף מיר אַ מורא דיגען בליק, אין אַ זעץ 
געבענדיג מיט דער פֿױסט אָן טיש, האָט ער אַ געשייי געטהאָן: 

--- איהר ועט פֿאָהרען ווען איהר װועט וועלען. איך װיל ניט, איהר 
זאָלט מיר אָנמאַכען צרות מיט אייערע דומהייטען. 

כ'האָב איהם, פֿערשטעהט זיך, אַװעקגעגעבען אַ גאָב פֿאַר זיין אוג- 
העפֿליכען טאָן און בין אַרױס פֿון זיין ביוראָ. 

איך בין אַװעק אױפֿזוכען מיינע קאַמעראַרען, וועלכע האָבען זיך גע- 
פֿונען אין סידניי, און איך האָב זיי דעוצעהלט װועגען דעם צװאַמענשטױס, 
װאָס איז פֿאָרגעקומען צווישען מיר און דעם קאָנזול, זי האָבען געלאַבט און 
זיך געפֿועהט, װאָס איך האָב ניט געשאַנעװעט דיוען שלעכטען מענשען, 
וועלכער האָט זיי אַלעמען אָנגעטהאָן געברענטע צרות, 


איך האָב זיך בענוצט מיט די עטליבע טעג װאָס איך האָב נאָך גע- 
האַט צו פֿערבלייבען אין פידניי, צו בעוזוכען די שטאָדט און איהר אומ. 
געגענר. 

כ'האָב געמוזט בעוואונדערן מיט װאָס פֿאַר אַ שנעלקײט דיוע 
שטאָדט האָט זיך ענטוויקעלט. אין אָנפֿאַנג פֿון 19טען יאָהוהונדערט האָט 
סידניי מעהר ניט געהאַט װי 2000 נפשות ; אין 1840 האָט זיך די בעפעל- 
קער נג געצעהלט ביו 40 טויזענד און דרייסיג יאָהר שפעטער, אין 1878, 
איזו די צאָהל פֿון איהרע איינוואוינער געװאַקסען ביז 300 טויזענר. 

מידניי האָט זיך שוין דאַן געקענט פֿעוגלײכען צו אַלע גרויסע שטערט 
פֿון אײיראָפּאַ, זי האָט געהאַט אַלעס, אפילו קעשענע:גנבים אויך ; און אין 
דעם פוט האָט זי זיך ווירקליך ניט געדאַרפֿט שעהמען פֿאַר קיינער פֿון אוג- 
זערע גוויסע שטעדט, 

איך אַליין בין שיער, שיער ניט געוען אַן אָפּפֿער פֿון איהרעץ פיקפאָקעטס, 

איין טאָג בין איך אַרױס אַ וויילע שפּאַצירען ביים פאָרט, מיט אַמאָס 
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קומט מיר אַנטקעגען אַ מאַן, עלעגאַנט געקלײדעט, אין שטעלט זיך אָב 
לעבען מיר מיט אַ פֿרײנרליכען שמייכעל. 

--- איהר זייט אַ פּראַנצויזין ?--מאַטט ער -- כ'בין נאָר װאָס געוואָהר 
געױאָרען דערפֿון, 

און דיזער מאַן, װועלכער האָט גערעדט מיט אַ שטאַרקען ענגלישע 
אַקצענט, רופֿט זיך אָב מיט העוה: 

-- איך בין אויך אַ פֿראַנצױז, 

כ'האָב איהם אָנגעקוקט מיט פֿערוואונדערונג, 

-- יאָ,---זאָגט ער---איהר וואונדערט זיך, ווייס מיין אױסשפראַכע אי 
אַן ענגלישע, דאָס קומט דעופֿון, װאָס איך בין שוין פֿון זעהו אַ לאַנגע 
צייט אין אױסטראַליען, 

און ער האָט מיר גענומען דערצעהלען זעהר פֿיעל אינטערעסאַנטע זאַכען, 
דאָס איז געווען אַ דורכגעטריבענער בחור, 

אָט אַפנים, ער האָט מיך אָנגענומען פֿאַר אַ רײכע דאַמע, װאָס אין 
געקומען אַהער אויף בעזוך, װאָרים אַו ער האָט זיך דערוואוסט, אַז איך 
קום פֿון ניי-קאַלעדאָניען, וואו איך בין געויען פֿערשיקט, איו ער געבליבען 
שטעהן וי אַ צומישטער. 

--- װאָס זשע !---מאַכט ער.---אָט אַפּנים איהר זייט עס לואיוץ מישעל? 

-- יאָ, דאָס בין איך אַלײן,---האָב איך געענטפֿערט מיט אַ געלעכטער, 

--- כ'האָב אַזױ פֿיעל געהערט פֿון אייך, 

און ער איז געבליבען שטעהן אַ פֿערטראַכטער, 

מיט אַמאָל געהט ער צו צו מיר, דערלאַנגט מיר אַ קליין שװאַרץ זעקעס 
אין זאָגט: 

-- ענטשולדיגט, כ'האָב געמיינט, איהר זייט אַ קאַפּיטאַליסטקע, נאָר 
אַזױ װי איהר קומט פֿון ניי-קאַלעדאָניען, זייט איהר דאָך מן הסתם אָרעמער 
פֿאַר מיר,. 

און דאָס זאָגענדיג איז ער אַנטלאָפֿען. 

מאַשינאַלנע האָב איך אַ קוק געטהאָן, װאָס דער מאַן האָט מיר געגע- 
בען און איך האָב דערלאַנגט אַ געשריי, 

דאָס האָט ער מיר אָבגעגעבעף צוריק די קעשענע פֿון מיין קלייר, װאָס 
ער האָט אויף אַזאַ געשיקטען אופן אויסגעשניטען, בעת ער האָט מיט מיר 
גערעדט, 

אָט דער קעשענע-גנב האָט ניט געהאַט קיין האַרץ צו בע'גנב'ענען אַן 
אונגליקליבע פֿרױ, װאָס קומט צוריק פֿון ניי-קאַלעדאָניען, 
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זיבען טעג נאָכדעם וי איך בין אָנגעקומען קיין סידניי האָב איך צואַ- 
מען מיט נאָך צװאַנציג קאַמעראַדען זיך אױפֿגעזעצט אויף דעם שיף , דזשאָהן 
העלדער", װאָס איו אָבגעפֿאָהרען קיין לאָנדאָן, 
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די רייזע צוריק איז געווען פֿרעהליכער און אינטערעסאַנטער וי אַהין, 
מיר זיינען דאָס מאָל געפֿאָה: ען דורך'ן זועץ, און ענדליך, נאָך אַ ביטערע 
שטיקעל וועג, װאָס מיר האָבען געהּאָט דורכצומאַכען אויף דעם ענגלישען 
קאַנאַל, זיינען מיר אָנגקומען קיין לאָנדאָן, 

אַ היבשע צאָהל פֿון אַלטע פֿרײנר האָכען אונז אָכבגעװאַרט ביים ברעג, 
מיר האָכען פֿערבואַכט צוזאַמען דעם ערשטען טאָג ביי אונזערע אַ פֿרײנדין 
אין אויף מאָרגען האָט מען אונז געפֿיהוט אין דעם סאָציאַליסטישען קיוב 
פֿון ראָז סטריש, וואו פֿיעלע ענגלישע, דייטשע און אידישע קאַמעראַדען 
האָבען אונז אױפֿגענומען מיט פֿרײר. 

זי האָבען אונז בעגלייט צום װאַקזאַל קיין ניו-הייווען. 

איך בין אַלזאָ געוען לעבען מיין ב אָט באַלר װעל איך ועהן צוריק 
פֿאַנקרײך, ארט װועל איך זעהן מיין מוטער! 


ענדע פֿוּן צוויימען מהייל, 
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דריטער טהייל, 
*עפ, 


צוּריק אין דערהיים, 





1 
מיין מוּטער'ס פֿרײד און לייר, 


מען קען זיך משער זיין מיט װאָס פאַר אַן אונגערולר, מיט װאָס פֿאַר אַ 
האַרץ קלאַפּעניש איך האָב זיך אױפֿגעועצט אויף דער באַהן קיין פאַריז. דורך 
אַ בריעף פֿון מיין פֿרײנדין מאַריע פֿערע האָב איך זיך דערוואוסט, אַז אַזױ 
גיך וי מיין מוטער איז נור געיואָהר געװאָרען, אַז איך קים צוריק, איז זי 
גאָר אַן אַנדער מענש געװאָרען. די בשורה האָט איהר אַריינגעגעבען אַ שטיק 
געזונד און זי האָט שוין אויסגעקוקט די מינוט מיך צו זעהן. 

פ'פֿערשטעהט זיך, אַלזאָ, פֿאַרװאָס איך האָב זיך אַזױ געאיילט צו זיין 
אין פאַריז, 

אין דיעפּ האָבען מיך עטליכע פֿרײנד אָבגעװאַרט אויף'ץ װאַקזאַל, אָבער 
איך האָב דאָרט ניט געקענט בלייבען לאַנג, און איך האָב זיך גלייך אױיפֿ- 
געזעצט אין דעם צוג, װאָס איז אָבגעגאַנגען קיין פאַריז. 

אין עטליכע שטונדען אַרום בין איך געווען אין מיין מוטער'ס אָרעמס, 

איך װעל זיך ניט אונטעינעהמען צו בעשרייבען דאָ די פֿרײר אונזערע, 
דעם גליקליכען מאָמענט פֿון אונזער בעגעגעניש, 

-- אֵה, מיין גוטע לואיזע ! ענדליך האָב איך דיך צוריק לעבטן זיך,--- 
האָט מיון מוטער געזאָגט.---און דיזעלבע, דיזעלבע װאָס געווען, דו ווייסט, 
מיין קינד ? דו האָסט זיך גאָרנישט געענרערט. 

איך האָב דאָס ניט געקענט זאָגען וועגען מיין מוטער, 

איהרע האָר זיינען געווען גאַנץ גראָה, און איהר מאָגער, אָכגעצעהרט 
געזיכט האָט דייטליך געצייגט, װאָס פֿאַר שמערצען זי האָט דאָס געמווט 
אויסליירען אין דער צייט, װאָס איך בין. געווען אַװעק. 

כ'האָב אויך בעמערקט, אַז איהר רעכטע זייט איז אַװי ווי פאַראַליוירט, 
און איך האָב זיך ניט געקענט אײינהאַלטען פֿון וויינען, 

-- װאָס וויינסט דו, לואיזע ?---האָט זיך מיין מוטער אָבגערופֿען---דער- 
פֿאַר װאָס איך בין אַביסעל קראַנק ? ס'אי: גאָרנישט. כ'ריינק גאָר אפילו ניט 
וועגען מיינע װײיטאָגען, אַבי איך זעה דיך און האָב דיך דאָ לעבּען מיר, 
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און זי האָט מיך צוגעדריקט מיט אַ פֿײעודיגעו ליעבשאַפֿט צו איהר 
האַרצען, 

איך ב'ן געווען אי גליקליך, אי אומעטיג אין דערזעלבער צייט, גליקליך, 
װאָס איך קען זיין צוריק צוזאַמען מיט דער, װעמען איך האָב אַזױ ליעב 
געהאַט, און אומעטיג, װאָס איך האָב זי געפֿונען אַ קראַנקע, כמעט אֶהן 
כיחות, 

כ'האָב איבערג עלאָזט מיין מוטער שטאַרק אין פֿול מיט לעבען און איך 
האָב געפֿונען אַן אַלטע פֿרױ, 

ביי מיין מוטער אין הויז--אַ בטשיידענע דירה אויף דעם בילװאַר אֶר- 
נאַנאָ--האָב א ך זיך אויך געטראָפֿען מיט עטליכע אַלטע פֿרײנד און קאַמע- 
ראַדען וועלכע האָבען אַוראי אויך ניט גערעכענט זיך ווען עס איז צו קענען 
זעהן מיט מיר. 

אַז די געסט זיינען זיך צוגאַנגען און איך ב'ן געבליבען אַליין מיט מיין 
מוטער און מיט מיין אַלטען פֿעטעו, רופֿט זיך די אָרעמע פֿרױ אָב צו מיה : 

-- כ'האָף, לואיזע, אַז איצט ביסט דו שוין אויסגעהיילט און דו װועכט 
זיך שיין מעהר מיט קיין פאָליטיק ניט אָבגעבען? 

איך האָב גאָרנישט געענטפֿערט, 

--- נו אַידאי,---האָט דער פֿעטער מיינער געענטפֿערט פֿאַר מיר---לואיזע 
וועט צוריק אױפֿמאַכען איהר שולע, װעט זיך אָכגעבען מיט איהרע קינדער 
און ' ניט געהן מעהר ריידען אויף די פֿערזאַמלונגען, ניט אַזױ, מיין קינר ? 

ב'האָב געגעבען אַזאַ'ן ענטפֿער, װאָס קיינער האָט נישט געקענט הערען, 

מיינע בראַװע עלטערן האָבען געגלױיבט, אַז די שווערע יאָהרען, װאָס 
איך האָב פֿערבראַכט אין ניי-קאַלעדאָניען, האָבען אודאי געמווט שטאַרק 
אָבקיהלען מיין רעװאָלוציאָנערן פֿײער, 

דיזע גוטע מענשען האָבען זיך פֿאָרגעשטעלט, אַז איך װעל אַצונד ניט 
האָבען קיין אינטערעסע אין דער סאָציאַלער בעוועגונג. 

איך האָב געזעהן, וי גליקליך זיי זיינען, װאָס זיי האָבען מיך צוריק- 
געפֿונען, אַז איך האָב קיין האַרץ ניט געהאַט זי צו איבערצייגען אין זייער 
טעות, אַרײנמישען אַ טראָפען גאַל אין זייער אויסערגעװעהנליכּער פֿרײר, 

אֵה ! װאָס פֿאַר גליקליכע אָװענדען איך האָב פֿעובואַכּט אין דעם 
קליינעם צימער אויף בולװאַר אָרנאַנאָ! 

מיין מוטער פֿלעגט מיך פֿערװיגען, פֿערשלעפֿערן אַזױ װי דאַן, ווען איך 
בין געווען אַ קלייניטשקע,,. דאָרט,,, אין װראָנקור. 

זי האָט מיר דערמאָנט די זיסע טעג פֿין מיין קינדהייט, 

זי האָט מיר אויך דערצעהלט, װאָס פֿאַר אַן עגמת נפש זי פֿלעגט האָ- 
בען, ווען זי האָט ניט ערהאַלטען פֿון מיר קיין בריעף צו דער בעשטימטער 
צייט, 

עס האָבען זיך געפֿונען באַנדיטען, וועלכע האָבען געיפועל'ט בי זיך 


אָנצוטהאָן מיין מוטער די שרעקליכסטע יסורים, אום זיך נוקם צו זיין אָן מיר, 
אַזױ פֿלעגט די אָרעמע פֿרױ כּפּדר ערהאַלטען אַנאָנימע בריעף, אין וועלכע 
מען האָט איהר געלאָיט וויסען, אַז איך בין דערשאָסען ג עװאָרען אויף דעם 
האַלב-אינזעל דיקאָס דערפֿאַר װאָס איך האָב גענומען אָנטהײל אין אַן אױפֿ- 
שטאַנד, 

אָט די אַלע נאַרישע און שרעקליכע ג עשיכטען האָכען מיין מוטער פֿער- 
שאַפֿט גענוג שמעוצען, זי האָבען איהר פֿערביטערט ראָס לעבען, זי האָט 
זיך געריכט יעדען מאָמע:ט צו קריגען די ידיעה, אַז איך בין טויט, 

װאָסּ דאָס האָט דער אָרעמער פֿרױ אָבגעקאָסט, קען מען זיך ליכט 
פֿאָרשטעלען, : 

אַכט טאָג צייט בין איך כמעט פֿון שטוב. ניט אַרױס, 

כ'האָב ניט געװאָלט שוין אויף דער ערשטער װאָך בעאונרוהיגען מיין 
מיטער, זי האָט געהאָפֿט און געגלױבט, אַז איך װעל וערן צוריק אַ 
לעהרערין און אַװעקװאַרפֿען די פּאָליטיק, און איך האָב זיך געסטאַרעט אָב- 
צולייג ען אויף װאָס ליינגער דעם טאָג, ווען איך װעל זיך מווען מודה זײין 
פֿאַר איהר, אַז איך בין גרייט זיך וידער נגעהמען צו מיין פּראָפּאַגאַנדאַ, 

אין פאַריז האָט מען דערווייל גענומען אָרגאַניזירען פֿיעלע פֿערזאַמלוג- 
גען צו פֿייערן דאָס צוריקקימען פֿון די פֿערשיקטע אין צו שאַפֿען געלד, אום 
צו העלפֿען די אָועמע אָפּפֿער פֿון דער קאָמונע, וועלבכע זיינען געווען אין אַ 
גרויסער צאָהל, 

איין אָװוענד איז מיין מוטער אַרײינגעקומען מיט אימפעט צו מיר אין צי- 
מער, זי איז געווען זעהר אונרוהיג, 

--- װאָס הער איך, לואיזע ?---רופֿט זי זיך אָב--דו אַראַנזשירסט אַ פֿער- 
זאַמלונג אין עליזעע-מאָנמאַרטו ? 

-- יאָ, כ'מוז עס טהאָן.--האָב איך געענטפֿערט---אַפך פֿון די, װאָס 
זיינען צוריקגעקומען פֿון ניי-קאַלעדאָניען, געפֿינען זיך אי אַ גרויפער נויטה. 
איז עס ניט אינזער פֿליכט, זיי צו קומען צי הילף ? בעועכען פֿאָרט, פֿאַוהאַן 
גאַנצע פֿאַמיליען אָהן אַ מעגליכקייט דורכצולעבען דעם טאָג, מיר מען 
דאַרום אַראַנזשירען עטליכע פֿערזאַמלוננען און אױפֿקלײבען אַביסעל געלר 
פֿאַר די אונגליקליכע, איך כּין זיכער, אַז דו קענסט עס ניט נעהמען פֿאַר 
אומגוט פֿון מיין זייט. 

-- גיין,---האָט מיין מוטער געזאָגט,--נאָר כ'האָב מורא, די דאָױיגע 
פֿעוזאַמלונגען זאָלען דיר ניט פֿיהּרען דערצו צו אָרגאַניזירען נאָך אַנדעיע 
אין ביסלאַכּװײיז קענסט דו צוריק אָננעהמען דאָס אַמאָליגע לעבען פֿון גע. 
פֿאַהר, װאָס האָט מיר פֿערשאַפֿט אַזױפֿיעל צרות. 

-- זיי רוֹהיג, מוטער מיינע, מיר זיונען שיין נייט אין 1871טען יאָהר. 
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ס'הערשט איצט רוה אין לאַנד, און נישקשה, מען װעט ניט מעהו בעהאַנד- 
לען אַלס פֿערברעכער די, וועמען מען האָט אַמניסטירט, 

די אָרעמע פֿרױ האָט געשאָקעלט מיטץ קאָם, אַזױ וי זי װאָלט גע- 
צװײפֿעלט אין מיינע ווערטער, 

זייט זי האָט מיט איהרע אייגענע אויגען געועהן די קאָמונע, האָט זי 
אין גאַנצען פֿערלאָרען יעטוועדען גלויבען אין דער מענשליבקייט און ערעל- 
מוטהיג קייט פֿון אונזערע הערשער, 

איך בין אַלזאָ אַװעק אויף דער פֿערזאַמלונג אין דעם ,עליזעע-מאָנמאַרטר,י 

דער זאַאַס איז געווען פֿול געפּאַקט און עס איז ראָרט, פֿערשטעהט זיך, 
געווען זעהר לעבעריג, 

עטליכע רעדנער האָבען גענומען דאָס װאָדש און זי האָבען אַלע גע- 
בראַנדמאַרקט די אונטערדריקער פֿון 1871. 

אַו עס איז געקימען מיין רייהע צו ריידען, בין איך אַרױפֿגעפֿאַלען אויף 
גאַליפֿעע'ן און די אַנדעוע רוצחים פֿון דער קאָמונץ און געענריגט מין 
רערע מיט אַ טיעפֿען וואונש און אַ פֿעסשער איבערצייגונג, אַז די רעװאָלו- 
ציאָן וועט ענדליך זיעגען, : 

אַז איך האָב געענריגט און שוין ג עװאָלט אַרונטערגעהן פֿון דער טײי- 
בונע, האָב איך דערזעהן צווישען די פֿערזאַמעלטע אַ בלאַסע פֿרױ, וועיכע 
איז געשטאַנען עטליכע טרים פֿון מיר און האָט געוויינט מיט ביטערע טרעהרען, 

דאָס איז געווען מיין מוטער, 

זיך דורכברעכענדיג אַ וועג ביז מיר, האָט זי מיר מיט אַ מילרען טאָן 
פֿון פֿאָרוואורף ג עזאָגט: 

--- אֶה, לואיזע, לואיזע ! דו האָסט דאָך מיר צוגעואָגט, אַז רו װועסט 
מעהר נישט פריידיגען די רעװאָלוציאָן,,, דו וועסט זעהן, אַז אונז װעט נאָך 
טרעפֿען עפעס אַ ניי אינגליק! 

כ'האָב בערוהיגט די אָרעמע פֿרױ אַזױ גוט וי איך האָב געקענט, אין 
אַז די פֿערזאַמלונג האָט זיך געענדיגט, האָכען מיר פֿערלאָזען דעם ,עליזעע- 
מאָנמאַרטר", אין דער בעגלייטונג פֿון אַ קאַמעואַר, וועלכער האָט מיר דער- 
צעהלט אויף װאָס פֿאַר אַ מערקיוירריגען איפן די אַמניסטיע איו רורכגע- 
פֿיהרט געװאָרען, 

זי איז ניט אַזױ לייכט דורבגעגאַנגען װי מיר האָבען געמיינט, און רי, 
וועלכע האָבען זיך כלומו'שט אַרויסגעשטעלט אַלס אונזער פֿרײגר, דערמיט 
װאָס זיי האָבען אונז , פֿערצײיהט אונזערע פֿעהלערן, זיינען געווען אונזערע 
ביטערסטע געגנער, 


זז 
דער פאָליציי-פּרעפֿעקט אַנדריע, 


די סאָציאַליסטישע גרופען האָבען זיך גענומען אָרגאַניזירען, אין אַלע 
טהיילען פֿון דער שטאָדט זיינען יעדען אָװענד אָבגעהאַלטען געװאָרען פֿער- 
זאַמלונגען. 

די רעניוונג האָט געקואָגען פחד פֿאַר אונז און האָט אויף אונו אָנגע- 
שיקט אַ חברה-מאַן, וועלכען ס'וועט ניט זיין איבעריג פֿאָוצושטעלען פֿאָר 
מיינע לעוער. 

דער דאָזיגער העור האָט געהייסען אַנדריע, 

דאָס אי געיוען אַן אַמאָליגער אַדװאָקאַט, װאָס איז שפעטער אויסגע- 
קליבען געװאָרען אַלם דעפוטאַט אין פאַרלאַמענט, 

אין דער יוגענד אי אַנדריע געווען נישלקשה פֿון אַ מענשען. די רעפוב- 
ליקאַנער האָבען געלייגט אויף איהם פֿיעל האָפֿנונג, אַלס אַדװאָקאַט האָט 
ער אין דער שטאָדט ליאָן גענומען אַ היבשען אָנטהײיל אין דעם שטרייט 
געגען דעם קייזער רייך פֿון נאַפּאָלעאָן דעם דויטען, האָט זיך אָנגענומען 
פֿאַר פֿיעלע פאָליטישע אָנגעקלאָגטע און האָט אויך גערעדט אויף די פֿער- 
זאַמלונגען, 

אין 1870 איז ער פֿעראורטהײלט אין אַרײנגעװאָרפֿען געװאָרען אין גע- 
פֿענגניס פֿאַר אַ דעדע װאָס ער האָט געהאַלטען, און מיט עטליכע יאָהר 
שפעטער, אין 1876טען יאָהר, ווען ער איז אויסגעקליבען געװאָרען אַלס 
דעפוטאַט אין פאַרלאַמענט, איז שוין אַנדריע געווען איינער פֿון די ביטערסטע 
געגנער פֿון די קאָמונאַוען, עו האָט מיט אַלע כוחות בעקעמפפֿט די אַמ- 
ניסטיע, און אַז די פֿערשיקטע זיינען צוריקגעקומען פֿון ניי-קאַלעדאָניען, האָ- 
בען זיי אין דעם דאָזיגען בורזשואַזען אַדװאָקאַט געפֿונען אַ דם שונא, 

עטליכע מאָנאַטען איידער מיר זיינען אָנגעקומען קיין פאַריז איז אַנדריע 
געװאָרען פאָליציי פראָפֿעקט, 

זיך דערוויסענדיג, אַז מיר האָבען בדעה זיך צו נעהמען צו דער אַר- 
בייט און אַראַנזשירען פֿערואַמלונגען, האָט ער אָנגעפֿילט אונזערע גרופען 
מיט נאַרישע און פֿײגע.שפּיאָנען ; ער האָט איבערהויפט גענומען שפיעלען 
די ראָלע פֿון אַ פראָיװואָקאַטאָר, 

אום אונז צו פֿערניכטען, איז ער געפֿאַלען אויף אַ המצאה: ער האָט 
אָנגעפֿאַנגען אַרױסגעבען אַ רעװאָלוציאָנערע צייטונג, װאָס האָט געשאָטען 
פֿײיער אויף דער רעגירונג און אויף די קאַפּיטאַליסטען, ער האָט געפֿונען גע- 
נוג רעדאַקטערע און שרייבער וועלכע האָבען פֿאַר געלד געטהאָן פֿאַר איהם 
די שמוציגסטע שפּיאָנסקע אַובײט, 

אום די לעזער זאָלען האָבען אַ שטיקעל בעגויף, װאָס פֿאַר אַ מין 
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בראַנד-צייפונג דאָס איז געווען, אָט װעל איך דאָ איבערגעבען אַן אויסצוג 
פֿון אַן אַרטיקעל, װאָס איו דאָרט ערשיענען : 

;קאַמעראַדען, 

,לאָמיר קעמפּפֿען מיט אַלע אונזערע קרעפֿטען; די אונטערדריקונג וועיט 
גרעסער פֿון טאָג צו טאָג, מיר זיינען בעזיעגט געװאָרען ביי דעם אױפֿשטאַנד 
פֿון 1871, מען האָט דערטרוגקען די אונזעריגע אין אַ טײך פֿין בלוש, מיר 
מוזען נעהמען ראַכע דערפֿאַר, : 

,זאָל דאָס פֿאָלק אַרונטערנעהּמען די קייטען, אין וועלכע עס געהט גע- 
שלאָסען, און זיי װאַרפֿען די רעאַקציאָגערן אין רי-קעפ..." 

אין דעם נוסח זיינען געווען אַלע אַרטיקלען. דאָס האָט געגעבען דעם 
פאָליציי-פּרעפֿעקט די מעגליכקייט זיך צוצישמייכלען צו די הערשער און זי 
פֿערזיכערן, אַז ער האַלט זיינע אויגען אָפֿען, אַז ער ווייסט אַלעס, װאָס עס 
טהוט זיך ביי די רעװאָלוציאָנערן אין אַו ער װועט לייגען רי האַנד אויף זיי, 
ווען עס װעט קומען די צייט דערצו, 

ניט נור האָט מען מיינע קאַמעראַדען און ' מיך טאָג טעגליך אַרומגעריג- 
געלט מיט שפיאָנען, נאָר מען האָט אונז אויך פֿעילײמר{ט, 

אייף אַזאַ'ן אופן האָט מען פֿערשפּרײט אַ קלאַנג, אַז איך פֿאָהו אין 
אַ קאַרעטע; אַז אום אָבצונאַרען ראָס פֿאָלק האָב איך זיך לפניס גענומען אַן 
אָרעמע דירה אויף דעם בולװאַר ארנאַנאָ, נאָר איך האָב אַ רייכע וואױינונג 
אויף , שאַנו-עליזע", 

און עס האָבען זיך געפֿונען גענוג נאַאיוועץ מענשען, וועלכע האָבען 
געגלויבט אין די אַלע נאַרישקײטען, 

אײינמאָל, אויף אַ פֿערזאַמלונג, האָט זיך אייגער פֿון די אָנועזענרע אויפֿ- 
געהויבען און מיך געפֿרעגט, צי ס'אוז אמת, אַז איך האָב אַ פלאַץ או אַן 
איך פֿאָהר אַרום אין אַ רייבען עקיפאַזש, 

כ האָב אפילו ניט אוספייעט ענטפֿערן אויף דיזעי גאַרישער פֿראַגע; 
דער מאַן איז פֿערשריעדן געװאָרען פֿון אַלע זייטען און ער האָט געמווט 
פֿערלאָזען דעם זאַאַל, 

איך וויים ניט, צי האָט דאָס דער הערר אַנדריע אַלין פֿערשפּרײט אֶט 
דִי לעכערליכע ג עשיבטען, נאָר יערענפֿאַלם האָבען זיי געשטאַמט פֿון זיינע 
שפיאָנען, 

די ,רעװאָלוציאָנערע" צייטונג פֿון דער פאָליציי אין נאָך אַלץ 
ערשיענען און װאָס וייטער אַלץ שאַרפֿער, מיט ברענענדערע אַר- 
טיקלען, דאָס איז געװען אַן אײנפֿאַכער װאולקאַן, װאָס האָט געשאָסען 
מיט פֿײעו, נאָר די לאַװאַ זיינע איז ניט אַױבער די טהירען פֿון דער 
רעדאַקציע, 

מיר .זייגען איינמאָל געװוען בעלנים צו מאַכען אַ קליינע אונטערויבונג, 
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און נאָכדעם וי מיר זיינען אַרומגעגאַנגען פֿון איין צייטונג פֿעיקױפֿער צום 
אַנרערן, האָבען מיר אױיסגעפֿונען, אַז העיר אַנדריע'ס בלאַט פֿלעגט זיך בסך 
הכל פֿערקױפֿען זעבֿצעהן שטיק פֿון יעדער נומער!! 

װאָס ברענענדיגער און קנאַקעדיגער די פאָליצייסקע צייטונג איז געווען, 
אַלץ ריהיג ער אין געלאַפענער האָכען זיך געהאַלטען אונזערע צייטונגען. 

מיר פֿלעגען דאָרט דיסקוטירען איבער אונזעיע אירעע,, אָהן ברוטאַלי- 
טעט, אָהן שימפּפֿװוועיטעו, און דאָס האָט דעם פאָליציי- פרעפֿעקט שטאַרק 
אַרײסגעבראַכט פֿון די כלים. 

אָבער דער הערר אַנדריע האָט דאָך געדאַרפֿט ווייזען זיינע בעלי בתים, 
אַז ער װאַכט איבער פאַריז, פֿלעגט ער פֿון צייט צו צייט לאָזען אַרעסטירען 
עטליכע װאַגאַבונדען און זיי פֿאָרשטעלען פֿאַר געפֿעהרליכע אַנאַרכיסשען, 
וועלכע האָבען געהאַט בדעה צוֹ בעגעהן אַ מורא'דיגען אַטענטאַט, 

די פֿערקױפֿטע קאַפּיטאַליסטישע און פֿאָליצײיסקע צייטונגען האָבען גץ- 
האַלטען אין איין פֿערשפּרײטען לעכערליבע אין פֿאַלשע געשיכטען ועגען 
דער העלדישקייט פֿון דער פאַריועו פאָליציי, וועלכע שטעהט אויף דער װאַך 
און צושטערט בעצייטענס די פֿעוברעכעוישע פלענער פֿין די רעװאָלוציאָגערע 
באַנדיטען. 

צווישען די , געפֿהערליכע" לייט, װאָס אַנדריע'ס אַגענטען האָבען אין 
יענער צייט אַרעסטירט, האָט זיך געפֿונען איינער מיט'ן נאָמען מעלשיאָר. וי 
די בלעטער האָבען געמעלדעט, איז דאָס געווען אַ בעריהמטער אַנאַרכיסט, 
וועלכער האָט געהאַט כדעה צו מאַכען אַן אַטענטאַט אויף דעם פיעזידענט 
פֿון דער רעפובליק, 

די פאָליציי, ‏ האָט ווייטער מידיע געװען, האָט ביי מעלשאָרץ אין 
צימער געפֿונען אַ באָמכע און נאָך אַנדעיע מורא'דיגע אינסטרומענטען, 

וי דער שטייגער איז האָט זיך דער אַרעפטירטער באַלד מורה געווען 
אויף אַלע בעשולריגוגגען, הבלל, עס איז געווען אַן אויסגעצייכענטער זיעג 
פֿאַר דער פּאָליצײי, : 

נאָר מערקווירדיג, אין אַ פאָר טעג אַרום איז מיט אַמאָל שטיל געװאָ- 
רּען וועגען מעלשיאָר, די צייטונגען האָבען אױפֿגעהערט רײרען פֿון איהם; 
אַזױ װוי ער װאָלט גאָר קיינמאָל אויף דער וועלט ניט געווען, 

כדי אַביפעל צו ערגערן דעם הערר פאָליציי פרעפֿעןט, האָבען מיר אין 
אונזעיע בלעטער געהאַלטען אין איין פֿרעגען: ;וואו מעלשיאָר איז אַהיג- 
געקומען ? ווען װעט זיין דער פּראָצעס זיינע? און װען װועט מען איהם 
שוין אַמאָל פֿיהוען צו דער גיליאָטינץ ? 

אַנדריץ האָט געשפרונגען פֿאַר כעס, נאָר ער האָט זיך ניט געקענט 
העלפֿען, 

אין אַ שטיקעל צייט אַרום האָבען מיר זיך דערוואוסט, אַז דער דאָזיגער 
מעלשיאָר איז אַריבער צו דער פאָליציי און ער האָט געקואָגען אַ שטעלע 
אַלס אינספעקטאָר אין דער בריגאַדע פֿון די דעטעקטיווס, 


נאָר לאַנג איז ער דאָוט ניט געווען. אַ פאָר קאַמעראַדען האָ:ען זיך 
אונטערנומען צו לערנען מיט דעם פֿעררעטהער אביפעל דיך ארץ. 

-אין אַ שעהנעם אָװענד האָט מעלשיאָר געהאַט ביי זיך אין צימער דריי 
אומגעריכֿטע געסט, אָהן אַסך טענות האָט מען איהם געבונרען, פֿערשטאָפט 
דאָס מױל, ער זאָל ניט קענען מאַכען קיין געװאַלד, און דערנאָך האָט מען 
איהם אַדיבעיגעפֿיהרט אויף אַ'ן אָרט, וואו פֿיעלע פֿון אוניערע קאַמעראַדען 
זיינען געווען פֿערזאַמעלט, 
- = דאָרט;האָט מעלשיאָר אָנגעשויבען אַ בריעף צו זיין בעל הבית, הגָם 
פאָליציי-פרעפֿעקט אַנדריע, אַז ער ענטואַגט זיך פֿון זיין אַמט, און ערשט 
אויף: מאָרגען, אַז דער בייעף איז שוין געווען אויף'ן ריכטיגען אָרט איז רער 
שפּיאָן. אַרױסגעלאָזט ג עװאָרען פֿרײ. : 

מיר האָבען זיכער געמיינט, אַז ער װעט אודאי געהן צו אַנדריע'ן אין 
איהם דערצעהלען, װאָס מיט איהם האָט פאַסיוט, נאָר מיר האָבען אַ מעית 
געהאַט, מעלשיאָר האָט מורא געקראָגען און איו אַנטלאָפֿען קיין ענגלאַנד, 

צעהן יאָהר שפעטער, האָב איך איהם געטראָפֿען אין לאָנדאָן, וואו ער 
האָט געהאַלטען אַ שיינק אין װאָרדור סטויט, ס'האָט אוסגעועהן, אַו עס 
געהט איהם גאָר ניט שלעכט, 
?= אַז ער האָט זיך דערוואוסט ווער איך בין, האָט ער מיט אַ שמייכעל 
געזאָגט: ּ 
-- אֵה, איך דערקען אייך, איהר זייט געווען צווישען די, וועלכע האָ- 
בֿען מיר אָבגעשפּיעלט דעם וויץ מיט דעם בריעף. נו, װאָס זאָל איך אייך 
זאָגען ? איהר האָט עס אודאי ניט אין זינען געהאַט, נאָר איהר האָט מיר 
אומגערן געטחאָן אַ גרויסע טובה, ווען ניט איהר װאָלט איך נאָך עד היום 
געבליבען אַן אָרעמער געהיים-פּאָליציסט, וועהרענד איצט בין איך אַ גוט- 
אײננעאָרדענטער קאָמערציאַנט און מאַך אויסגעצייבענטע געשעפֿטען. 

מעלשיאָר האָט מיר אויך דעוצעהיט, אַז אַנדריע האָט זיך שוֹין עטליכע 
מּאָל: געווענדעט צו איהם און איהם פֿאָרגעלײגט, עו זאָל אָרבײטען פֿאַר 
דער פֿראַנצױזישער פאָליציי, אָבער איין זאַך האָט מעלשיאָר פֿערגעסען מיר 
צו דערצעהלען און דאָס איז, אַז ער איז אָנגעשטעלט געווען ניס בי דער 
פֿראַנצױזישער נאָר ביי דער ענגלישער געהיים-פאָליציי, ‏ ער איו געװען אַ 
שפיאָן פֿון ,פקאָטלאַגר יאַרד", 

זיין אױפֿגאַבע איז געווען צו שפּיאָניוען און אױסצופֿאָרשען רי אַנאַר- 
כיסטען, וועלבע פֿלעגען אַרײנקומען צו איהס אין שיינק, און פֿיעלע קאַמע- 
ראַדען זיינען אַרײנגעפֿאַלען דורך איהם צו דער פאָליציי אין די. הענר, 

אָבער לאַנג האָט זיין ראָפּעלטעס געשעפֿט, אַלס שיינקער און שפיאָן, 
ניט אָנגעהאַלטען, אַז דער עולם האָט זיך דערווואוסט ווער ער איז, האָט 
מען אױפֿגעהערט קומען צו איהם, און מעלשיאָר האָט געמוזט פֿערקױפֿען 
דאָס ביער-הויז, : 


== ירן = 


ער איז געבליבען אַן אײנפֿאַכער דעטעקטיוו, 

נאַר אויך ניט אויף זעהר לאַנג, 

איין נאַכט האָט מען איהם געפֿונען אַ דער'הרג'עטען אין ווייטשעפעל, 
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זזז 
פֿאַר דער רושורי, 


צוזאַמען מיט עטליכע קאַמעואַדען האָב איך אינטערנומען אַן אַניטאַ. 
ציאָנס-טור איבער פֿראַנקרײך און בעלגיען, מען האָט אונז איבעראַל געגעבען 
א זעהר גוטע אױפנאַהמע און אונזערע פֿערזאַמלונגען זײנען געװש 
ערפֿאָלג רײך. 

אינזער ליעבען פאָליצײ-פּרעפֿעקט איז דאָס אַלעס גאָרניט געפֿעלען, און 
די שפּיאָנען זיינע האָכען ניט אױפֿגעהערט צו פֿערשפּרייטען וועגען מיר אַלע 
סאָרְטֶען- פֿאַלשע קלאַנגען און מיך צו פֿערס יימדען אויף דעם געמיינסטען איפן. 
די פֿערשיעדענע :רעװאָלוציאָנערע פֿעיאיונען אין קאָמיטעטעָן, מיש ועלכֶץ 
איך בּין געשטאַנען אין פֿערבינדונג, האָכען טאָג-טעגליך ערהאַלטען אַנאָנימע 
בריעף, וַעלכע זיינען געווען פֿיל מיט שמוץ וועגען מיין פּעראָן, ‏ . 

די. רעגירונג ס-צייטונגען האָבען צונױפֿגענומען דיזע אַלע פֿערלױימדונג גען 
אוּן זי צושמִירט אויף אַלע טעלערלאַך. 

איך, פֿאַר מיין אייגענע פערזאָן, האָב עס געהאַלטען פֿאַר איבעריג צו 
לנטפֿערן אויף אָט די אַלע שמוציגע אַטאַקען, נאָר מיינע פֿרײנד האָבען מיך 
ניט צורוה געלאָזט, און איך האָב ענדליך אין עטליכע ווערטער צוריקגעשליי- 
דערט די פֿערלױמדונגען מיינע שונאים אין פנים אַרײן, 

דערצו האָכען זיך אָבגערואֿען עטליכע בעקאַנטע מיינע, וועלכבע האָכען 
געענטפֿערט אויף די אַטאַקען פֿין דער פאָליצײי, און דאָס אָלעס האָט אויףאַ 
גע עי צייט פֿערשטומט די רעגירונגס צייטונגען, 

ון אַזױ װי מען האָט קיין מעגליכקייט ניט גַעהאַט מיך צוֹ קאָמפּראָ- 
א אויף אַזאַ'ץ אופן, האָט מען געװאַרט אויף אַ געלעגענהייט מיך. צו 
קענען איבער אַ נייעס איבערגעבען אין די הענד פֿון געריכט. 

דיזע געלעגענהייט האָט זיך ענדליך געמאַכט אין יאַנואַר 1889 ביי דער 
מאַניפֿעסטאַציע, װאָס איז אַראַנזשירט געװאָרען לכבור בלאַנקי'ס יאָהרצײט, 

מען האָט מיך אַרעסטירט און פֿאָרגעבראַכט אין פאָליצײי-געריכט אױף 
דער אָנק-אַנֶע אַז איך האָב בעלייריגט די פֿאָליצײי, 

. אַז דֶער פֿאָרױצענדער האָט מיר ערקלעהיט אין װאָס איך װער בעשוט- 
דיגט, האָכ איך געזאָגט : 

--- אוב װער עס איז דאַרף זיך בעקלאָגען, איז דאָס מיר, וועלכע זיי- 
נען בעליידיגט געװאָרען. און וועמען טֶען האָט בעהאַנדעלט אַזױ בְרוטאַל, איַן 
דעד צייט װאָס מיר האָבען זיך פֿערהאַלטען זעהר רוהיג. אָט װאָס האָט פאַ- 


סירט אין װאַרום איך געפֿין זיך איצט דאָ: אָנקומענדיג צום פאָליציי-קאָמי- 
סאַר, האָכ איך געזעהן, װי עטליכע פאָליציסטען שלאָגען מורא'ריג אַ מאַן, 
ריידען צו דיזע פאָליציי-אַגענטען, װאָלט געווען אַן אונזינן, ווייל זיי . זיינען 
געווען צו אױפֿגערעגט, האָב איך זיך געװוענדעט צו צויי חברים זײערע, 
וועלכע האָבען אויסגעזעהן צו זיין לאַלטבלוטיג, און זיי געבעטען, זיי זאָלען 
אַרונטערגעהן ‏ ווייל מען הרגיעט דאָרט א מענשען .. 

דער פֿאָרזיצענדעו האָט אויסגעשטעלט אויף מיר אַ פאָר אוגען און 
ציהענדיג מיט די פלייצעס האָט ער געואָגט: 

-- די עדות, װאָס וועלען באַד פֿאָרגערופֿען װוערען, וועלען אייך וויי- 
זֶען, אַז דאָס װאָס איהר דעיצעהלט איו ניט ריכטיג, 

און די ,עדות", צוויי פאָליציסטען, האָבען ערקלעהרט, אַז איך האָב זיך 
געווענדעט צו די אַגענטען פֿון דער פּאָליצײי מיט ש מפּפֿװערטער; אַז איך 
האָב זיי גערופֿען מערדער און נאָך אַנִדערע נעמען. 

איך האָב פּראָטעסטירט דאַגעגען און ערקלעהרט, אַז איך האָב זיך שוין 
אין מיין לעבען מודה געווען אויף אַסך. געפֿעהרליכערע זאַכען און אַו די 
ווערטער, ויעלכע מען שרײַבט מיר צו, זיינען ניט-מיינע, קענען ניט זיין 
מיינע, נאָר עס האָט מיר גאָרנ'שט געהאָלפֿען, 

מען האָט מיך פֿעראָורטהײלט צו פֿופֿצעהן טעג געפֿענגניס, 

מיין מוטער, פֿערשטעהט זיך, האָט עס ווידער געקאָסט אַ שטיק געזונר. 

נאָר מעהר נאָך וי אויף מיין מוטער האָט דיזע געשיבטע געװוירקט אויף 
מיין גוטע פֿרײנדין מאַריע פֿערע. ווען זי האָט זיך נוך רערוואוסט, אַז איך 
בין אַרעסטירט, איז זי שטאַיק קראַנק געװאָרען. 

זייט צעהן יאָהר צייט האָט זי געליטען פֿון אַ האַרץ-פֿעהלעו און די 
מינדעסטע אױפֿרעגינג אי פֿאַר איהר געוען געפֿעהרליך, 

צו מיין טיעפֿסטען שמערץ איז די אָרעמע מאַריע שיין מעהר ניט אױפֿ- 
געשטאַנען פֿון דיזער קראַנקהײט, און אֵיהר טויט האָט מיך אַזױ דערשלאָגען, 
אַז איך האָב עטליכבע מאָנאַטען נאָכאַנאַנד. ניט געהאַט קיין שום מוטה און 
ענערגיע עפעס צו טהאָן, איך בין געזעסען אין דערהיים און מיט מיין גוטער 
מוטער צוזאַמען האָב איך בעוויינט די טרייע, איבערגעבענט פֿרינדין אונזערע. 


ביז דאַן האָט די פאָליציי מיט אונז קיין גליק גיט געהאַט, 

ניט אַכטענדיג אויף אַלע זיינע קונין שטיק, האָט זיך דעם הערר אַנדריע 
ניט איינגעגעבען אינז צו פֿערװיקלען אין דער גרויסער פֿערשװערונג, ‏ פֿון 
וועלכער ער האָט געטרוימט, און ער האָט נעביך געמוזט אַרונטערגעהן פֿון 
ביינקעל איידער ער האָט בעזיעגט די סאָציאַליסטען א'ן אַנאַרכיסטען, 

זיין פּלאַץ האָט איבערגענומען אַ געװויסער הערר מיט'ן נאָמען קאַ 
מעסקאַס, 

אַזױ װוי אַנדריע איז ער פֿריהער געווען אַן אַדװאָקאַט, אין פאָליטישער 
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ה:נויכט איז ער כּלומר'שט געווען אַ רעפובליקאַגער, נאָר ער האָט זיך גע- 
חנפה'ט צי די רעאַקציאָנערן, און אַדם פאָליציי-פּרעפֿעקט איז ער ניט ג עווען 
אַ 6 בעסער איירער אַנדריע, 

ון עס האָט דיזען נייעם פאָלציי-פּרעפֿעקט אָבגעגליקט, באַלד װֹי ער 
איז אי ימען אויף זיין אַמט, האָט זיך איהם געמאַכט אַן אַנאַרכיסטען- 
פראָצעס, וועלכער האָט אַביסעל אױפֿגערורערט דאָס לאַנר, 

ס'איז געווען אין 1883, ווען עס איו פֿאָרגץעקומען די בעויהמטע מאַ- 
ניפֿעסטאַציע אויף דעם ‏ אינװאַלירען- פלאַץ" אין פֿאַריז. 

די אַלטע קאַטעראַדען געדיינקען נאָך װאָס דאַן האָט זיך אָבגעטהאָ;. 

די דעגירונג האָט אין דיוע מאַניפֿעסטאַציע געװאָלט זעהן אַן אָנפֿאַנג 
פֿין אַ דעװאָלוציאָן, 

אין דער א-תץ איו עס געווען גאַנץ ווייט רערפֿין. 

די גאַנצע געשיכטע איז געווען בלויז אַ פֿריעדליבע פֿאָלקס-רעמאָנסמראַ- 
ציע, נאָר מען ווייסט גאַנץ גוט, מיט װאָס די דאָזיגע רעמאָנסטראַציעס ענ- 
דיג ען זיך, ווען די פאָליציי סישם זיך אַרין אין זיי, 

ווען ניט די פּאָליצײי מיט די זשאַנדאַרמען װאָלט די אָרדנונג פֿילײכט 
גאָרניט געשטערט געװאָרען. 

נאָר װוי עס איז, מען האָט מיך אויף דיזער מאַניפֿעסטאַציץ אַיעסטירט 
אין דעם 21טען יוני 1882 בין איך געשטאַנען צזאַמען מיט נאָך אַ פּאָר 
קאַמעראַדען פֿאַר דער דזשורי פֿון דער סעין, 

איך כבריינג דאָ די שליסע פֿון דעם זעהר לאַנגען בעשולריגונגס-אַק 
פֿין װאַנעט מען װעט קענען זעהן אין װאָס מיר זיינען אָנגעקלאָגט ר : 

,לואיזץ מישעל, זשאַן-זשאָזעף-עמיל פוו'שע און אייזשען מאַרױ װערן 
בעשולדיגט : 

,1) אַז אין מערוץ 1883 זיינען זיי געווען די הויפט אָנפֿיהרעי או איי 
ניציאַטאָרס פֿון דעם רויב, װאָס איז בעגאַנגען געװאָרען פֿון אַ מאַסע מענ- 
שען און מיט אָפֿענער געװאלט אין דער בעקעריי פֿון אָזשעראָ; 

) אַז זי האָבען אין דערזעלבער צייט אייך אָרגאַניזירט אַן אָפֿענע, 
געװאַלטיגע פלינדערונג פֿין ברויט אין די בעקערייען פֿון בושע און מאָריסע, 

דעם ערשטען טאָג פֿון פראָצעס איז דער געריבטס- זאַאַל געוען פֿי. 
געפאַקט מיט מענשען. 

פֿרײנדע און פֿיינדע זיינען זיך צונײפֿגעקימען, פֿעראינטערעסירט אין די 
פֿערהאַנדלונגען, װאָס האָבען דאָ געראַיפֿט פֿאָרקומען. 

נאָכדעם װוי דער פֿאָרזיצענדער האָש דורבגענימען מיט זיין בליק רי אָנ- 
געקלאָגטע, האָט ער מיך גענומען אויף'ן פֿערהער. 

-- איהר זייט שוֹין ווען עס איז געווען אָנגעקלאָגט? -- האָט ער מיך 
געפֿועגט, 

-- יאָ, אין 1871טען יאָהר, --- האָב איך געענטפֿערט, =; 
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-- פ'קען קיין פֿראַגע ניט זיין דערפֿון, דאָס איוז אָבנעװישט געװאָרען 
דורך דער אַײניסטיע, זייט איהר ווען עם איו עקארק אין געריכט נאָכדעם 
וי איהר זייט צוריקג עקומען פֿין ניי קאַלעדאָניען ? 

--- יאָ, איך בין פֿעראורטהײילט געװאָרען צו 15 טעג געפֿענגנים פֿאַר 
דער מאַניפֿעסטאַציץ, װאָס מען האָט געמאַכט לכבוד בלאַנקיץ, 

-- אָט אַפּנים איהר נעהמט אָנטהײל אין אַלע טניעס טאַציעס ?---האָט 
דער פֿאָרזיצענדער געפֿרעגט מיט אַן איראָנישען טאָן, 

--- פֿעישטעהט זיך, איך בין אימער מיט די אונג ליקליכע. 

-- דערפֿאַר זייט איהר, הייסט עס, געוװען ביי דער מאַניפעסטאַציע אויף 
דעם אינוואַלידען-פלאַין װאָס פֿאַר אַ רעוולטאַט האָט איהר דערפֿון ערװאַרטעט? 

--- אַ פֿריערליכבע מאַניפֿעסטאַציץ איז אימער אָהן אַ רעזולטאַט, נאָר איך 
האָב גערעכענט, אַז די רעגירונג װעט דאָ בענוצען איהרע געוועהנליבץ מיט- 
לען און אַז די מאַניפֿעסטאַציע װעט צוטריבען װערן מיט אַ קאַנאָן, און עס 
װאָלט געווען פֿײיג פֿון מיין זייט ניט צו זײַן דאָרט, 

--- איהר האָט צונױפֿגערופֿען אייערע אָנהיינגער צו ד זער מאַניפֿעסטאַ- 
ציעץ, קענט איהר פיושעץ? : 

-- כ'האָב זיך געטראָפֿען מיט פוזשע'ן אויף. עשליכע פארט 

--- פוזשע איז איער סעקרעטער, ערו האָט עס 8 בא אט = 
דער פראָוויניץ די בראָשורעֶן, וועלכץ פראָפּאַגאַנרירען אייערע אידעען. ער 
האָט צונױפֿגענומען די נעמען פֿון אייערע מיטגליערער. 

--- דאָס זיינען, ריכטיג גערערט, ניט קיין מיטגליערער. דאָס זייגען פער- 
זאָנען, וועלבע זיינען נייגיעריג זיך צו בעקענען מיט אונזערע אידעען. ‏ . 

--- איהר זייט די אָנפֿיהרערין פֿון אַ ספעציעלער קליינער מאַניפֿעסטאַ- 
ציע, וועלכע אי פֿאָרגעקום מען נאָך דער אַלגעטײנער רעמאָנסטראַציע, נאָר 
מיר מוזען אַפֿריהער קלאָהר ווערן וועגען דער גרויפער מאַניפֿעסטאַציע. איה 
האָט זיך געלאָזט געהן צום אינװואַדידען-פלאַץ און אויף'ן וֶועג האָט איהר 
בעגעגענט פוושע'ן? 

-- יאָ, מיין הערר. : 

--- האָט איהר אַפֿריהער אָבגעמאַכט מיט פוושע'ץ און מיט טאַװין צו 
געהן צו דער מאַניפֿעסטאַציע ? 

-= -טוין;- יי הערר, מיר האָבען זיך בלויז צופֿעליגערווייזע געשראָפֿען, 

-- זיינען אויף דיזער רעמאָגסטראַציע ניט געווען קיין אַנדערע אַהֹן 
אַרבײטסלאָוץ ? 

-- יאָ, מיין הערר, : 

-- האָט איהר געדיינקט, אַז דיזע מאַניפֿעסטאַציע װאָלט געקענט שאַ?ען 

אַרבײט? : 

-- כ'האָב אייך שוין אײינמאָל געזאָגט, אַו ניט, איך בין געויען דאָיט 
בלויז אויס פֿליכט, 
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--- די מאַניפֿעסטאַציעץ איז פֿונאַנדעיגעטריבען געװאָרען, גראָר אין יע- 
נעם מאָמענט האָט איהר געהאַט ברעה צו מאַכען אייער קליינע מאַניפֿעס- 
טאַציץ ניט אַזױ ? 

--- ס'איז ניט ג עוזען קיין מאַניפֿעסטאַציע : ס'איז געװוען דער געשרײ 
פֿון די אַובײטער, װאָס איך האָב געװאָלט, מען זאָל הערען, 

-- איהר האָט געכעטען אַ שװאַרצעץ פאָהן? 

-- יאָ, און מען האָט מיר געבראַכט צוטראָגען אַ שװאַרצע שמאַטץ. 

--- ווער האָט עס אייך געגעבען? 

-- אַן אונבעקאַנטער, 

--- פֿונדעסטװעגען איז ניט אַזױ לייבט צו געפֿינען צופֿעליגערװײוע אַ 
פֿאָהן אויףה דעם אינװאַלירען-פלאַץ, 
- = -- װאָס אין דאָ פֿאַר אַ שװערקײיט ? ס'איו געניג צו האָבען שטיק 
שװאַרצע טוך און אַ שטעקעל פֿין אַ בעזים, 

--- פֿון דיזען פֿאַקט קען מען אַרױסועה;, אַז די מאַניפֿעסטאַציעץ איו געץ- 
ווען צוגעגרייט, װער האָט צוגעגרייט די פֿאָהן ? 

-- קיינער ניט, און אַז עס װאָלט אפילו געווען אַ בעשטימטע פערואָן 
אין איך װאָלט געוואוסט װער, פֿערשטעהט איהר ראָך אַלײן, אַז איך װאָלט 
עס אייך ניט געזאָגט, 

-- האָט איהר רען ניט פֿערלאָזען רעם אינװאַלירען-פּלאַץ מיט דער אַב- 
זיכט צו מאַבען אַ מאַניפֿעסטאַציץ ? 

-- כ'האָב זיך אײנפֿאַך געשטעלט אין פֿראָנט פֿון אַ גרופע מעגשען. 

--- פוזשע און מאַרױ זיינען אויך ג עווען צווישען זי ? 

-- יאָ, זיי האָבען זיך אײינגעשפאַרט, ניט אַנדערש, זיי מוזען מיך בע- 
שיצען, כאָטש איך האָב זיך ניט גענייטיגט דעריין, 

-- װאָס פֿאַר אַ ציעל האָט איהו געהאַט דערמיט, װאָס איהר האָט 
מאַרשירט איבער די גאַסען פֿין פאַריז מיט אַ שװאַרצע פֿאָהן ? האָט איהר 
געגלויבט, אַז איהר װעט אויף אַזאַ'ן אופן שאַפֿען ברויט פֿאַר די אַרבײטער? 

--- ניין, נאָר איך האָב געװאָלט ווייזען, אַ עס פֿעהלט זי בוױט, אַז 
זי הונגערן, דערפֿאַר האָב איך געהאַלטען אין דער האַנד אַ שװאַרצע פֿאָהן, 
די פֿאָהן פֿון סטרייקס, די פֿאָהן פֿון הונגער, 

אין דעס מאָמענט האָט דער פֿאָרזיצענדער געהייסען איינעם פֿין די גע- 
ריכטפ-דינער צונעהמען פֿון טיש אַ שיװאַרצע פֿאָהן, איך האָב דערקענט די 
פֿאָהן, װאָס איך האָב געטואָגען דעם 9טען מעוץ אױף דער רדעמאָנ- 
סטראַציע. 

--- איהר זייט צוגעקומען צו ,בולװאַר סאַן זשערמען", -- האָט דער 
פֿאָרזיצענדער ווייטער געזאָגט. --- פֿאַרװאָס האָט איהו זיך אָבגעשטעלט ביי 
דער בעקעריי פֿון הערו בושע? 

-- כ'האָב געהאַלטען אין איין געהן, די אינגלאַך האָבען מיר דעיצעהלט, 
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אַז מען האָט זיי געגעבען ברויט, נאָר איך האָב זיך ווינציג װאָס איינגעהערט 
צו דיזע איינצעלהייטען. 

-- איהר האָט געמיינט, אַז מען האָט זיי געשײינקט ברויט ? 

--- יאָ, מיין הערר, די קינדער האָבען אונז דעוצעהלט, אַז מען האָט 
זיי געגעבען ברויט און קליין-געלד, איך האָב זיך זאָגאַר געפיהלט זעהר 
ערנירעריגט דערפֿון. 

! -- אין די מענער, װאָס זיינען געיוען בעװאַפֿענט מיט שטעקענס, זײ 
האָט מען אויך מיט ן גוטען װילטן געגעבען ברויט? 

-- סיר האָבען ניט געהאַט צווישען אונו קיין מענשען, װאָס זיינען גע- 
ויען בעװאַפֿענט מיט שטעקענס, זיי זיינען ניטאָ דאָ, צווישען די אָנגעקלאָגטע ! 

-- איהר קענט דאָך ניט אָבלײקענען דעם דאָױגען פֿאַקט: דער עדות 
בושע האָט אייך געזעהן אָן דער שפיצע פֿון אַ מחנה מענשען, און אַ פֿופֿצעהן 
אָדער צװאַנציג פֿון זי האָכען זיך אָבגעריסען און זיינען אַריין ראַבעװען אין 
קלייט, מיט געשרייען : ,ברויט, אַובײט אָדער בליי !" 

-- דאָס זיינען ניט געווען אונועוע, דאָס איו אַן אָנשטעס פֿון דער 
פאָליציי, 

-- ביי אַ פֿריעידיג ען פֿערהער האָט איהר געואָגט, אַז איהר האַלט ניט 
פֿאַר קיין פֿערברעכען צו נעהמען בייט. 

-- יאָ, אָבער איך האָב קײינמאָל ניט גענומען און איך װעל קײנמאָל 
ניט נעהמען, זאָגאַר ווען איך זאָל שטאַרבען פֿאַר הונגער, 

-- בעת מען האָט אייך אַרעסטירט, אויף ;פלאַס מאָבער', האָט איהו 
זיך אָבגערופֿען צום פאָליציי-מאַן : ,טהוט מיר ניט קיין ביזעס, מיו פֿער- 
לאַנגען בלויז ברויט." 

-- אין האָב ניט געזאָגט: ,טהוט מיר ניט קיין בייועס', נאָר אפֿשר האָב 
איך געזאָגט: ,מיר פֿערלאַנגען בלויז ברויט, מיר וועלען אייך קיין ביועס 
ניט טהאָן י 

--- הקיציר, הערר בושע'ס בעקעריי איז אין גאַנצען אויסגעפלינרערט 


געװאָרען- 
--- איך האָבּ זאָגאַר ניט געזעהן די בעקעריי און איך קען ניט דעם 


הערר בושע, 
-- די קלייט שטעהט אין מיטען גאַס; וי שטעכט אינ!אַך אוס די 


אויגען. 

4 איך האָב געקלעהרט בלויז מכח דעם עלענד און נויטה פֿון די אַר- 
בייטער, כ'האָב ניט אין זינען געהאַט די קראָמען פֿון די בעקער, 

--- איהר זייט דערנאָך צוגעקומען צו הערר אָזשעראָיס בעקעריי, 

-- איך קען ניט דעם הערר אָזשעראָ, 

-- האָט איהר אױפֿגעהױבען אייער פֿאָהן לעבען דיוער קואָט ? 

-- ב'האָב איהר אױפֿגעהױבען און אַרונטערגעלאָוט שעהנע עטליכע 


עי יא 


-- האָט איהר געזאָגט צו די מאַניפֿעסטאַנטען: {געהט';? 

-- פ'קען זין, איך האָב עס געזאָגט, כ'געדיינק ניט אויף זיבער, 

--- װיפֿיעל מענשען האָט איהו געהאַט לעבען זיך ? 

--- כ'ווייס ניט, 

--- אין קורצען, הערר אָזשעראָ'ס קראָס איז אין גאַנצען אויסגעפליגרערט 
געװאָרען. 

--- כ'וויים ניט, 

--- ס'איז אייך, הײיסט עס, אַלץ אייגס, צי יאָ צי גיין ? 

-- אַבסאָלוט אַלץ אייגס, 

--- איהר זייט דעונאָך אַוױיף אויף בולװאַר סאַן זשערמען. האָט איהר 
זיך אָבגעשטעלט ביי מאָריסעס בעקערי? : 

--- איך ווייס ניט און איך הויב ניט אָן פֿערשטעהן וי קומט איהר מיר 
צו שטעלען אַזעלכע פֿראַגען. 

--- האָט איהר זיך צולאַכט, בעת איהר זייט געשטאַנען בי דער דאָזי- 
גער קלייט? 

--- איך וויים ניט, װאָס דאָ איז געווען צו לאַכען. אפשר פֿון דער נויטה 
פֿין די װאָס האָבען מיך אַרומגערינגעלט ? 

--- הקיצור, איהר הויבט אַלואָ ניט אָן וויסען פֿון די אַלע זאַכען? 

--- ניין, מיין הערר, 

-- אָבער די דריי בעראַבעװעטע קאָמערציאַנטען ואָגען, אַזו די מאַסע 
האָט געהאַנדעלט נאָך אַ געוויסען סיגנאַל, װאָס מען האָט זי געגעבען. 

--- פ'איז לעכערליך, אום צו אַרבײטען נאָך אַ געוויסען סיגנאַל, װאָלט 
מען דאָך געמוזט אַפֿויהער אָבמאַכען צווישען זיך, װאָס דער סיגנאַל אי; 
מען װאָלט אַלואָ געמוזט לאָזען וויסען גאַנץ פאַריז, אַז איך װעל אױפֿהױבען 
אין אַרונטערלאָזען די פֿאָהן לעבען יעדער בעקעריי, 

--- דאָס איז אַלזאָ געווען אַן אינסטינקטיווץ פֿאָלקס-בעוועגונג, הייסט 
עס ? 7 

--- ס'איז געווען די אַיבײט פֿון עטליכע קינדער. די פֿערנינפֿטיגע מעג- 
שען, וועלבע זיינען געווען אַרום מִיר, האָבען זיך ניט אָבָגעגעבען דערמיט, 

--- איהו האָט איבערגעלאָזט די מאַניפֿעסטאַציע אויף {פלאַס מאָבערי, 
וואו פוזשע און מאַרױ האָבען זיך געלאָזט אַרעסטירע;, כדי אייך צו רעטען. 
איהר זייט פֿערשואונדען, 

--- מייגע פֿרײנד זיינען צוגעשטאַנען צו מיר, איך זאָל זיך ניט לאָזען 
אַרעסטירען יענעם טאָג, 

--- האָט איהר געוואוסט דערפֿון, אַז פוזשע האָט פֿערשפּרײט אין דער 
פראָווינץ אַ בראָשורע מיט'ן נאָמען : ,צו דער אַרמעע"? 

--- אין דער צייט, װאָס די אָרלעאַניסטען אַגיטירען גאָר אָפֿען געגען 
דער רעפובליק, האָב איך ג עװאָלט אַגיטירען פֿאַר דער רעפובליק, און ס'איז 


געווען מײַן אופֿטהו צו פֿערשפּרײטען די דאָזיגע בראָשורע, ס'איז געווען אַ 
געשריי פֿון פֿערצװוײפֿלונג. 

-- האָט איהר געוואוסט פֿון די ספעציעלע פֿאָרשונגען, וועלכע פוושע 
האָט געמאַכט וועגען די צינר-שטאָפֿען ? 

-- אַלע גיבען זיך היינט צו טאָג אָב מיט װיסענשאַפֿט. אַלע לייענען 
דעם ,זשורנאַל פֿאַר װיסענשאַפֿט' און זוכען דאָרט מיטלען וי אַזױ צו פֿער- 
בעסערן די לאַגע פֿין די אַרבײטער, 

--- דאָ איז ניט דער פלאַץ אױפֿצושטעלען טהעאָריען, האָט איהר גע- 
האַט אַ יריעה וועגען די פֿאָרשונגען, װאָס פוושע האָט געמאַכט? 

-- ס'איז ניט מיין עסק צו דעוגעהן, אוב מען לייענט יאָ די וויסעג- 
שאַפֿטליכע זשורנאַלען אָדער ניט, 

נאָכדעם וי דער פרעזידענט האָט פֿערהערט פוושעץן, האָט ער געהי- 
סען פֿאָררופֿען די עדות, 

דער ערשטער איז געווען בושע, אַ בעקער-מייסטער פֿין } רי דעקאַנעט," 

--- דעם 9טען מערץ, איינס אַזײגער נאָכמיטאָג, -- האָט ער געואָגט--- 
האָבען זיך אַ צװאַנציג. פערזאָגען אַרײנגעריסען צו מיר אין דער בּעקערײ. 
זי זיינען אַלע געווען בעװאָפֿענט מיט שטעקענס מיט בלייענע קעפ און זי 
האָבען פֿעולאַנגט ברויט אָדער אַרבײט, איך האָב זײי געואָגט: ,אוב איהר 
ווילט ברויט, קענט איהר נעהמען, נאָר צוברעכט קיין זאַך ניט," 

-- דעוקענט איהר די אָנגעקלאָגטע ? -- האָט דער פֿאַרזיצענדער גע- 
פֿרעגט, אָנווייזענדיג אויף מיר, 

--- ניין, : מיין הערר, 

-- האָט איהו געלאָוט נעהמען איער ברױט, וייל איהו האָט זיך 
אַנדערש ניט געקענט העלפֿען? 

-- הער פֿאָרזיצענדער, יעדער װידערשטאַנד איז אײנפֿאַך געווען אַרױס- 
געװאָרפֿען, װאָס האָב איך געקענט טהאָן גענען אַ באַנדע פֿון חברה-לייט, 
בעװאַפֿענט מיט שטעקענס ? 

--- זיינען דאָס געווען קינדער, וועלכע זיינען אַרײן צו אייך אין דעו 
בעקעריי ? 

-- ניין,, הערר פֿאָרזיצענדער, דאָס זיינען געווען פֿערנינפֿטיגע מענשען, 

דער עולם האָט אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

אין דעם אויגענבליק האָב איך זיך אָבגערופֿען : 

--- די לייט, װאָס האָבען געטראָגען שטעקענס מיט בלייענע קעפ, זיי- 
גען ניט געווען אונזערע. איך ווייס פֿון װאַנען זי זיינען געקומען. 

--- און פֿון װאַגען זיינען זי אַלואָ געקומען ?---האָט דער פֿאָרויצענדער 
געפֿרעגט, 

--- פֿון דער פאָליציי, 

נאָך בושע'ן קומט מאַדאַם אָזשעראָ, אַ ברויט-הענדלעיין פֿון ,וי דע 
פֿור-סאַן זשערמען", 


-- דעם 9טען מערץ נאָכמיטאָג,--זאָגט זי--האָב איך געזעהן, וי מאַ- 
דאַם לואיזץ מישעל האָט זיך אָבנעשטעלט בי דער מהיר פֿון מיין קואָם, 
מען האָט געשריען: ברויט ! ברויט !' מענער זייגען אַרײן, האָבען גענומען 
ברויט, ביסקעטס, האָבען צובראָכען אַ טעלער און צוויי שויבען, 

--- זיי זיינען געווען אינגלאַך, די, וועלכע האָבען אויסגעפלינדערט 
אייער קלייט ? 

-- אֶה, עס זיינען דאָרט געווען מעהר דערװאַקפענע פערזאָנען איירער 
קינדער, 

--- וואו איז לואיזץ מישעל געווען בעת מען האָט געראַבעװעט? 

--- זי איז געשטאַגען פונקט אין מיטען גאַס. 

--- האָט איהר פֿרײיויליג אַװעקגעגעבען אייער ברוים ? 

--- אָה ניין, מיין העור ! 

-- אַן ערך װיפֿיעל טענשען האָט איהר בעמערקט אַרום אייך ? 

-- כיקען עס ניט זאָגען אויף ריכטיג, נאָר ס'איז געווען אַסך... ס'איז 
געווען אַן אמת'ער רויב, 

דעונאָך קומט מאַדאַם אָזשעראָ'ס טאָכטער. זי דערצעהלט, אַז זי האָט 
געזעהן אָנקומען אַ מחנה פֿין מענשען און אָן דער שפיצע פֿין זי איו גע- 
גאַנגען אַ פֿרױ מיט אַ שװאַרצער פֿאָהן אין דער האַנד, 

צוקומענדיג צו דער בעקעריי, האָט די דאָזיגע פֿרױ אַ קלאַפּ געטהאָן 
אָן דער ערד מיט איהר פֿאָהן, און אימיצער האָט געזאָגט: ,הױבט אָן וי 

דעו פֿאָרזיצענדער האָט זיך אויסגעדרעהט מיט'ן פנים צו מיר, און מיט 
אַ שטריינגען טאָן האָט ער געואָגט: 

-- אָט האָט איהר דעם צווייטען עדות, װאָס האָט געזעהן, וי איהר 
האָט זיך אָבגעשטעלט בֵיי דער בעקעריי, 

איך קען ניט געהמען דיזע ערקלעהרונגען אין ערנסט, -- האָב איך 
געענטפֿערט, 

--- איז דאָס געווען אַ פֿרױען-שטימע, וועלכע האָט געואָגט: ,הויבט אָן'? 

-- יאָ, הערר פרעזירענט, 

--- זיינען געווען צווישען עולם נאָך אַנדערע פֿרױען אַחוץ לואיזץ מישעל ? 

--- איך האָב ניט געזעהן קיין אַנדערע, 

דער בעקער-מייסטער מאָריסע און זיין פֿװוי האָבען אָבגעגעבען כמעט די- 
זעלבע ערקלעהרונגען װאָס די פֿריהערדיגע עדות, 

אַלעסּ װאָס איך האָב געקענט ענטפֿערן דערויף איז געווען: ציהען מיט 
די פלייצעס. 

דיזע עדות זיינען ביי דער מאַניפֿעפטאַציע געווען שטאַרק צושראָקען 
און זי האָבען אײנפֿאָך ניט אָנגעהױבען געדיינקען װאָס דאָרט אין פֿאָר. 
געקומען. , 
אַ פאָליציסט פֿון דעם זעקסטען דיסטריקט האָט ערקלעהרט פֿאָלגענדעס : 


= 60 = 


-- זיך דערוויסענדיג, אַז אַ באַנדע פֿין מענשען לו פֿען אַרום איבער 
די גאַסען מיט קולות אין געװאַלרען, האָכ איך זי גענומען נאָכיאָגען און 
אויף , פלאַס מאָבער" האָב איך זיי אָנגעיאָגט, דיוץ באַנדץ איז אָנגעפֿיהרט 
געװאָרען פֿון לואיזע מישעל מיט איהיע צוויי אַדיוטאַנטען פיזשע אין מאַרױ. 
כּ'האָב אַרעסטירט די לעצטע צוויי און פוזשע האָט מיך גערופֿען ,פֿײיגלינגי 
אין ,קאַנאַליע" און װאָס איהר וילט אַלײײ, לואיזע מישעל האָט זיך איס- 
געדרעהש, און די גאַנצע באַנדע האָט געהאַלטע אין איין שרייע : אנידער 
מיט דער פאָליציי !" ענדליך האָב איך אָנגעיאָגט לואיזץ מישעל. או איך האָב 
איהר אַרעסטירט, האָט זי כיר אײנפֿאַך געיאָגט: ,טהיט מיר ניט קיין ביועס!י 

-- ס'איז פֿאַלש! -- האָב איך אַ געשרײי געטהאָן -- כ'האָב עס ניט 


--- שווייגט !--האָט דער פֿאָרזיצענדער געזאָגט, 

אַ צוויטער פאָליציסט מיטץ נאָמען בלאַן פֿון דעם זעלבען ד סטריקט 
האָט ערקלעהרט, אַז די מאַניפֿעסטאַנטען האָכען געהאַט ביי זיך שטעקענס, 
רעװאָלװערס און מעפערס און אַוֹ זי האָבען געשריען; ,נירער מיט דער 
פּאָליצײ! עס לעכע די רעװאָלוציאָן!' ער האָט אויך בעשטעטיגט, אַז איך 
האָב דעם ערשטען פאָליציי-מאַן געזאָגט: {{איך בעש איך, מין הערר, 
שלאָגט מיך ניט, כ'װועל געהן מיט אייך." 

נ'האָב זיך מעהר ניט געקענט אינהאַלטען און אַרױסגעפלאַצט מיט אַ 
פראָטעסט, 

-- דיזער מאַן זאָגט לט איך אַ געשריי געטהאָן.---איך האָב 
דאָס. ניט געזאָגט, כ'האָב זיך קיי פֿאַר קיינעם ניט ערנידעריגט קיינ- 
מאָל האָב איך ביי קיינעם קיין גנאַדע ניט געבעטען, איהר קענט זאָגען װאָס 
איהר וילט, איהר קענט מיך פֿער'משפט'ן, נאָר איך פֿעוװעהר אייך, הערט 
איהר ? איך פֿערװעהר אייך, מיך צו עדנידעריגען ! 

דער פֿאָרזיצענדער האָט ערקלעהרט, אַז די זיצונג איז אָבגעלייגט. 

אויף מאָרגען איז אונזער פיאָצעס פֿאָרטגעזעצט געװאָרען. 

צוערשט האָט מען אויסגעהערט דעם מאַהלער שאָסעדאַ, וועלכער האָט 
ערקלעהרט, אַז ער האָט מיך געזעהן פֿערבֿײיגעהן פֿעובײ מאָריסע'ס בעקעריי, 
זיך ניט אָבשטעלענדיג דאָרט. 

דערנאָך האָט מען אױפֿגערופֿען דעם נאָמען פֿון הענרי ראָשפֿאָר, 

--- איין טאָג,---האָט ער ערקלעהרט, ריירענדיג פֿון די מאַניפֿעסטאַ- 
ציעס פֿון מאָנאַט מערץ -- האָט מיר לואיזעץ מישעל דערצעהלט, אַז די ציי- 
טונגען האָבען געמאַכט אַ גאַנצען וועזען מכח אַ סומע פֿון אַ זעכציג פֿראַנק, 


האָב 
מאָל 


װאָס מען האָט געפֿונען ביי איינעם פֿין די אָנגעקלאָגטע, זי האָט מיר ער- 
קלעהוט, אַז דאָס דאָזיגע געלר איז געװען אַ קאָלעקציאָן, װאָס זי האָט 


געמאַכט אויף אַ פֿערזאַמלונג, דאָס אַלעס האָט מיר לואיזע מישעל דערצעהלט 
אין דעם זעלבען מאָמענט, ווען זי איז געגאַנגען צו דעם פאָליצײ פּרעפֿעקט, 


= ושי יי 

הערר קאַמעסקאַס, אום זיך אַלײן איבערצוג עבען אין זיינע הענד אַלם געפֿאַנ- 
גענע, דעם זעיבען טאָג האָט זי מיר דעוצעהלט, װאָס פֿאַר אַ פֿריעדליכען 
כאַראַקטער רי מאניפֿעסטאַציע האָט געטראָגען; זי האָט זאָגאַר ניש געװאָלט 
מיטנעהמען די רויטע פֿאָה, מיט זיך, 

מיין פֿרײינד עונעסט ו אָגהאַ: האָט אָבגעגעבען פֿאָלגענרע ערקלעהרונג : 

-- דעם זעלבען אָװענד נאָך דער מאַניפֿעסטאַציץ האָט מיר לואיזע 
מישעל דעוצעהל2, אַז מען האָט ביי איהר פֿרײנד פיזשע געפֿינען אַ סומע 
פֿן זעכציג ביז זיבעציג פֿראַנק, װאָס זי האָט איהם אַלין איבערגעגעבען 
און אַו דאָס אין געווען דאָס געלר פֿון אַ קאָלעקציאָן, ואָס איו געמאַכט 
געואָיען א יף אַ פֿעיזאַמלונג, 

און װאָגהאַן האָט צוג עלייגט : 

-- איך בין גליקל ך, װאָס איך קען דאָ אויסדייקען מיין טיעפֿסטע סימ- 
פאַטהיע צו לואיזעץ מישעל, 

-- אַ דאַנק, -- האָב אאך געענטפֿערט -- אוּן. איך װעל זעהן, אַו קיין 
מענש זאָל זיך ניט דאַרפֿען שעהמען מיט מִּיר, 

טנדליך קריגט דער גענעראַל-פֿואָקוראָר קעסניי דע באָועפער דאָם 
װאָרט 

מ'ט אַן אַקצענט פֿון אַ דאָרפֿסמאַן סטאַרעט ער זיך צו דערווייוען, אַז 
איך בין אַ ווילדע חיה, אַ גיפֿטיגע שלאַנג, אַ טיגרין, װאָס דורשט נאָך בלוט 


אין נאָך מענשעי-פֿלײש, מים איין װאָיט, אַ מאוים דיגע בריאה, 

ניט קוקענדיג דערויף װאָס ער האָט געהאַט אַ נאָמען פֿאַר אַ זעהר 
גיטען רעדנער, האָט זיך דעם גענעראַל פראָקוראָר ניט איינגעגעבען צו מאַכען 
װאָס פֿאַר עס איז ערנסשען איינדרוק אויף'ן עילם, 

נאָך איהם רעדט דער אַדװאָקאַט באַלאַנדראָ עטליכע ווערטער, ער ער- 
קלעהרט, אַז איך האָב בדעה אַלײן צו האַלטען מיין פֿעוטהידיגוננס רערע. 

אין געריכטס זאַאַל איז מיט אַמאָל געװאָרען גאַניץ שטיל. איך האָב זיך 
אױפֿגעהױבען און אָנגעפֿאַנגען מיין רערע : : 

}-- דער פּראָצעס, וועלכער קומט דאָ פֿאָר, אין אַן אמת'ער פאָליטי- 
שער פּראָצעס ; ניט אונו קלאָגט מען אייגענטליך אָן, נאָר אַ גאַנצע פאַרטיי 
ווערט אין אונו אָנגעקלאָגט, און דעופֿאַר האָב איך געמווט ענטואָגען דעם 
העור באַלאַנדראָ, וועלכער האָט זיך אָנגעבאָטען מיך צו פֿערטהידיגען, און 
אויך אונזער פֿרײנד לאַגער, וועלכער האָט דאָ ניט לאַנג צוריק אַזױ װאַרים 
פֿערטהייריג ט אונזערע פֿרײנדע פֿון ליאָן. 

,דער הערר פּראָקוראָר האָט געפֿאָדעיט אָנצואװעגרעו געגען אונז דאָס 
געזעץ פֿון 1871, איך על זיך דאָ ניט אָבשטעלען צו דערגעהן, אויב דאָס 
געועץ פֿון 1871טען יאָהר איז ניט געמאַכט געװאָרען פֿון די זיעגער געגען 
די בעזיעגטע, געגען די, וועמען זיי האָבען געדריקט און געשטיקט, וועמען 
זיי האָבען צומאָלען אַזױ װי די מיהל צומאָלט די װייץ. 1871 -- דאָס איז 


== הפ 


געווען דער מאָמענט, ווען מען האָט געיאָגט די פֿעדעוירטע וי די ווילרע 
חיות, ווען גאַליפֿע. האָט אוגו געטריבען צו דער שחיטה, ווען אויף יעדען 
ווינקעל פֿון די פּאַייזער גאַסען זיינען געלעגען גאַנצע הױפֿענס מיט הרוגים, 

, פֿאַיהאַן איין זאַך, װאָס בריינגט אייך אין ערשטוינינג, װאָס שרעקט 
אייך איבער; ס'טייטש, אַ פֿרױ זאָל האָבען די העזה, זיך צו פֿערטהיידיג ען ! 

, מען איז ניט געוועהנט צי זעהן אַ פֿרױ, װאָס סמײיעט צו דינקען; 
מען וויל, וי פרורהאָן דריקט זיך אוים, אַז די פֿרױ זאָל זיין אַ בעלהכית'טץ 
אָדער אַ ליובאָווניצע. 

,מיר האָבען גענומען די שװאַרצע פֿאָהן, ווייל די מאַניפֿעסטאַציעץ האָט 
געזאָלט זיין אַ ריין פֿריעדליכע, ווייל ס'איז די פֿאָהן פֿון סטרייקס, די פֿאָהן 
פֿון די, װאָס הונגעין, 

,האָבען מיר דען געקענט נעהמען אַן אַנדעיע ?: 

,די רויטע פֿאָהן געפֿינט זיך אויף די בית עלמין'ם, און מען דאַוף זי 
ניט נעהמען פֿון דאָרט, סיידען מען קען זי פֿערטהיריגען, 

,נין, מיר האָבען עס ניט געקענט ; כ'האָב עס אייך שוין געזאָגט און 
איך װידעיהאָל עס אייך נאָך אַמאָל, ס'איז געווען אַ ריין פֿריערליכע מאַ- 
ניפֿעסטאַציע, 

,איך בין געגאַנגען אַהין, ווייל איך האָב געמוזט געהן אַהין, 

,פֿאַוװאָס האָט מען מיך אַרעסטירט ? 

איך בין אויסג עוועוען אײראָפּאַ, זאָגענדיג, אַז איך אָנערקען ניט קיין 
גרענעצען, זאָגענדיג, אַז די נאַנצע מענשהייט האָט אַ רעכט צו דער ירושה 
פֿון דער מענשהייט, 

, און די דאָזיגע ירושה וועם ניט געהערן צו אונז, וועלכע זיינען שוין 
צוגעוועהנט צו לעבען אין שקלאַפֿערײ, נאָר צו די, וועלכע וועלען האָבען די 
פֿרײהײט און וועלכע וועלען וויסען וי אַזױ איהר צו געניסען. 

אָט וי אַזױ מיר פֿערטהײריגען די רעפובליק, און ווען מען זאָגט אונו, 
אַז מיר זיינען איהרע שונאים, האָבען מיר קיין אַנדער ענטפֿער ניט, נאָר אַז 
מיר האָבען זי געגרינדעט אױף פֿינף און דרייסיג טווענד פֿון אינזערע 
הרוגים. 

איהר רעדט פֿון דיסציפלין, פֿון סאָלדאַטען, וועלכע שיסען אויף זייערע . 
עלצטע, װי מיינט איהר, הערר געגעראַל-פּראָקוראָר, אַשטײגער ווען די 
סאָלדאַטען אין ס ע ד אַָן, בי דעם דייטש-פֿראַנצױזישען קריעג, וואלטען גע: 
שאָסען אוף זייערע עלצטע, װעלכע האָבען זי פֿערראַטהען, װאָלטען זי 
ניט גוט געטהאָן? 

מיר װאָלטען פֿעןוְשפּאָרט צו האָבען די בלאָטעס פֿון סעדאַן, 

{ דער הערר געגעראַל-פראָקװאָר האָט אַזױ פֿיעל גערעדט פֿון די סאָל- 
דאַמען ; ער חאָט געלויבט די, וועלכע בריינגען צו טראָגען די אַנאַרביסטישע 
מאַניפֿעסטען צו זייערע עלצטע, 
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פֿאַרהאַן עפעס אַסך אָפֿ צירען, ווייסט איהר עפעס פֿון אַסך גענעראַלען, 
וועלבע זאָלען האָבען געמעלרעט מכח די מאַניפֿעסטען פֿון די אָרלעאַניסטען 
אין פֿין הערר באָנאַפּאַרט ? 

,איך קלאָג דאָ ניט אָן די אָרלעאַניסטען אָדער דעם העור באָנאַפּאַרט; 
פ'האַנדעלט זיך ניט וועגען זייערע פעוזאָנען, נאָר וועגען די אירעען זייערט, 

, מען האָט בעפֿרײט רעם העיר באָנאַפּאַרט און מען קלאָגט אונו אָן; 
איך פֿערצײה די, וועלכע בעגעהן דעם פֿערברעכּען, אָבעו איך ענטשולריג 
ניט דעם פֿערברעכען. 

, װאָס בעהערשט אינז היינט צו טאָג, אויב ניט די מאַבט, ראָס געזעץ 
פֿון די שטאַרקע ? מיר וילען עס איבערבייטען אוף דאָס רעכט, און דאָס 
איז אונזער גאַגצעס פֿעו א : 

,איבער די טריבונאַלען, איבער די צוואנציג יאָהר קערקער, װאָס איהו 
קענט צו'משפט', אַז איהר ווילט איז אויך איבער דעם אייביגען קערקער 
אפילו, זעה איך פֿאָרם װי ס'געהט אױף די זונן פֿון פֿרײהײט און פֿין 
גלייכהייט, 

, און נאָך עפעס, אויך איחר, איהר אַלין זייט מיער, איהר זייט אָנגע- 
עקעלט פֿון דעם, װאָס טהוש זיך אָרום אייך!, , , צו קען מען דען קאַלט- 
בלוטיג צוזעחן, וי דער פּראָלעטאַריער ליידעט שטעגדיג הונגער! 

מיר האָבען גאַנץ גוש געוואוסט, אַז ס'וועט גאָרנישט אַרױסקומען פֿון 
דער מאַ ניפֿעסשאַציע אויף דעם אינװאַלירען-פלאַץ, און דאָך זיינען מיר אַהין 
געגאַנגען. 

, מיר געפֿינען זיך היינט צו טאָג אין דעם גרעסטען עלענד און נוימה, 
אַזאַ דעזשים רופֿען מיר ניט רעפובליק. 4 

,מיר װאָלטען אָנגערופֿען רעפובליק אַ רעזשים, וואו מען ואָל געהן 
כֿאָרווערטס, וואו עס זאָל הערשען אי א וואו עס זאָל זיין ברויט 
פֿאַר אַלעמען, 

{אָבער מיט װאָס אונטערשיידעט זיך דאָס אייער רעפובליק פֿון דעם 
קייזער-רייך  ?‏ װאָס רעדש איהר וועגען רערע-פֿרײהײט, וועלבע שמעקט מיט 
פֿינף יאָהר קערקער ? 

, איך האָב ניט געװאָלט, דער געשריי פֿון די אַרבײטער זאָל פֿערלאָרען 
געהן, איהר קענט מיט מיו טהאָן װאָס איהר װילט; ס'האַנדעלט זיך ניט 
וועגען מיר, ס:האַנדעלט זיך ווענען אַ גוויסען טהייל פֿון פֿראַנקרײך, וועגען 
אַ גרויסען טהייל פֿון דער גאַנצער וועלט, 

,עס עקעלט אינפֿאַך אָב צו זעהן די זעלבע ממשלה, וי עס איו גע- 
ווען אונטער דעפ הערר באָנאָפאַרט, 

, טמען האָט געמאַכּט גענוג רעװאָלוציאָגען! פעדאַן האָט אונז בעפֿרײט 
פֿון באָנאַפּאַרט'ן, מען האָט געמאַכט איינע דעם 18-טען מערץ, איהר װעט 
אָהן צװײפֿעל זעהן נאָך, און אָט דערפֿאַר געהען מיר פֿול מיט צוטרוי אַנט- 
קעגען דער צוקונפֿט ! 


== סיב 


,אָהן אױטאָריטעט װאָלטען מיר געהאַט ליכט, װאָלטען מיר געהאַט די 
װאַה-הײט, װאָלטען סיר געהאַט די גערעכטיג קייט, די אױטאָריטעט, דאָס 
איז אַ פֿערברעכען. 

;דער הערר גענעראַל-פראָקװאָר האָט מיך בעשולדיגט, אַז איך וויל 
שפּיעלען די ראָלע פֿון אַ פֿיהרערין, אַז איך וויל האָבען דעם אויבען-אָן אין 
מיין פאַרטײ, איך בין צו שטאָלץ דערצו, איך ול זיך ניט ערנידעריגען; 
װאָרים זיין אַן עלצטער, אַן אױבער-האַר, הייסט זיך ערנידעריגען, 

,פ טהוט מיר לייד, נאָר איך מוז זיך נאָך אַטאָל אומקעהרען צו רי גע- 
שיכטען, װאָס זיינען פֿאָרגעקומען ביי די געקערייען. 

,מוז איך דערמאָנען פֿון דאָס ניי ריזע ברעקלאַך, װאָס מען האָט אויס- 
געטהיילט די קינדער ? ניט אַזאַ מין ברויט איז אונז נײיטיג געווען, אַרבײטס- 
ברויט -- אָט דאָס האָכען מיר געפֿאָדערט, 

וי קענט איהר גאָר גלויבען, אַז פֿערנינפֿטיגע מענשען וועלען זיך 
אָבגעבען דערמיט, צי כאַפען עטליכע לעבעל ברויט? אַז אינגלאַך האָבען 
זיך לוסטיג געמאַבט און געכאַפּט עטליכע ברעקלאַך, דאָס איז צו גלויבען, 
אָבער צו לוינט זיך עס גאָר צו ריידען דערפֿין? 

,איך װויל בעסער ריירען פֿון וויכטיגערע זאַכען, 

זאָל די יוגענד אַרבײטען אָנשטאָט צו געהן אין די קאַפֿע-הײזער, און 
זי וועט זיך געוועהנען צו קעמפּפֿען פֿאַר דער פֿערבעסעוונג פֿון דער לאַגע, 
אין וועלכער אַזאַ גרויסער טהייל פֿון דער מענשהייט געפֿינט זיך; זי װעט 
זיך נעהמען צוגרייטען די צוקונפֿט, 

(װאָס איז היינט צו טאָג דאָס פֿאָטערלאַנד, װאָס זיינען די גרענעצען, 
אוב ניט אַ מיטעל צו פֿיהרען קְרִיעג און צו פֿערגיסען טייכען בלוט? 

,דאָס פֿאָטערלאַנד, די פֿאַמיליע פֿעישטעהען מיר אַסךְ ברייטער וי 
איהר, אָט דאָט איז אונזער פֿערברעכען, 
מיר לעבען אין אַ זעהר ערנסטער צייט, יעדער איינער זוכט זיך זיין 


4, 
װועג, און אָט װאָס מיר זאָגען צו יעדען איינעם: זאָל רער שטורם אױיס- 
ברעכען װאָס פֿריהער! זאָל קומען די פֿרײהײם, זאָל קומען די גלייכהייט, 
און מיר וו{לען זיין גליקליך { 

דערמיט האָט זיך געענדיגט די זיצונג פֿון יענעם טאָג און איו אָבגע- 
לייגט געװאָרען אויף מאָרגען, 

ביינאַכט האָט זיך שטאַרק געקאָכט אין פאַריז, : 

עטליבע קאמעראַדען, פֿערשטעהענדיג, אַז מען װועט מיר אַװויסגעבען 
אַ זעהר שטריינגע שטואָף, האָבען געמאַכט אַ פלאַן מיך צו בעפֿרײען, 

נאָר דיזע בראַװוע פֿרײנד מיינע האָבען אַפּנים פֿערגעסען, אַז די טהירען 
פֿון די געפֿענגניסע זיינען גוט פֿערריגעלט און מען קען אַזױ לייבט ניט צו- 
קומען אַהין, 

אויף מאָרגען, ווען די זיצונג האָט זיך געעפענט, האָט געהערשט אַ 
מורא'דיגע אױפֿרעגונג אין געריכטם-זאַאַל, 


- אַלע האָבּען ערװאַרטעט מיט אונגעדולד דעם אווטהייל פֿוֹן די גע- 

שװאָרענע. ' 

נאָכדעם וי פוזשע'ס אַדװאָקאַט האָט געהאַלטען זיין פֿערטהײריגונגס- 
רעדע, האָט פוזשע אַלין גענומען דאָס װאָרט און ער האָט פֿעוטהײדיגט 
זיין האַנדלונג מיט אַ מערקווירדיגער בערעדזאַמקײט, 

דער גענעראַל-פּראָקוראָר האָט צולעצט אויך געהאַט צו זאָגען עטליכע 
ווערטער, ענטפֿערענדיג אויף אונזערע בעמערקונגען, דעונאָך האָט זיך דער 
פֿאָרזיצענדער געװענדעט צו די אָנגעקלאָגטע און געפֿרעגט, צי זיי ווילען 
נאָך עפעס זאָגען אין זייער פֿעוטהײריגונג, 

איך האָב זיך אױפֿגעהױבען און געזאָגט פֿאָלגענדעס: 

}--כ'האָב בלויז עטליכע ווערטער צו זאָגען, 

;איהר האָט דאָ פֿאַר זיך אַ פאָליטישען פראָצעס, און איהר דאַרפֿט זיך 
דערמיט רעכענען, אַרויסגעבענדיג אייער אורטהייל, 

;מען גיט מיר די ראָלע פֿון אַ הויפט-אָנגעקלאָגטע, 

,איך געהם עס אָן, 

,יאָ, איך בין די איינצייגע; איך האָב אױפֿגעמונטערט און בעגײסטערט 
מיינע פֿרײנד, איהר דאַרפֿט קיין אַנדערן ניט פֿעראורטהײלען,. אויפער מיך, 
מיך אַלין ! 

;איהר ווייסט גאַנץ גוט, אַז איך האָב שוין לאַנג אױפֿגעאָפּפֿעוט מיט 
מיין פּעוזאָן, און אַז עס איז מיר גאַנץ גלייך, װאָס מיט מיר זאָל ניט 
געשעהן. 

,איך זעה קיין אַנדער זאַך ניט, אויסער די רעװאָלוציאָן, איהר װועל 
איך דיענען מיין לעבען לאַנג ; איהר בעגריס איך פֿון מיין טיעפֿען האַרצען, 

;זאָל זי קומען װאָס גיכער ! זאָל זי קומען און געפֿינען מענשען, אָנ- 
שטאָט צו קומען צו שפעט און געפֿינען רואינען !" 

אַזױ ווייט װי איך קען זיך עראינערן, האָט אין געריכטס-ואַאַל אָבגע- 
קלונגען אַן אַפּלאָדיסמענט, וועלכער איז גלייך פֿערשטיקט ג עװאָרען, 

דעונאָך האָט זיך די דזשורי צוריקגעצױגען און נאָך אַ שטונדע פֿן 
ישוב הדעת איז זי אַרײנגעקומען צוריק מיטץ אורטהייל, 

פוזשע, מאַרױ און איך זיינען געפֿונען געװאָרען שולדיג און. אַלע אַג- 
דערע זיינען בעפֿרײט געװאָרען, - 

אין אַ האַלבע שטונדע אַװום האָט מען אונז געלאָזט װויסען אונזערע 
שטראָפֿען, פוזשע איו פֿער'משפט געװאָרען צו אַכט יאָהר, מאָרױ צו 1 יאָהר 
און איך צו זעקס יאָהר געפֿענגניס, 

אַחוץ דעם האָבען מיר אַלע געדאַרפֿט ערשט נאָכדעם שטעהן אונטער 
דער אױפֿויכט פֿון דער פאָליציי פֿאַר 10 יאָהר צייט, 

דאַן האָט זיך דער פֿאָרזיצענדער געווענדעט צו אונז און אונז ערקלעהרט, 
אַז מיר האָבען דריי טעג אייט צו אַפעלירען. 


-- טא 
-- ניין, ‏ קיינמאָל ניט! ---האָב איך אַ געשריי געטהאָן, --- איהר מאַכט 
נאָך די ריכטער פֿון דעם קייזערטהום. 
צווישען עולם, װאָס האָט זיך ג עפֿונען אין געריבטס-זאַאַל, איז געװאָרען 
אַ שטיקעל טומעל, פֿון פֿערשיעדענע זייטען האָבען זיך געלאָוט הערען 
פּראָטעסטען געגען דעם אורטהייל. 
עס הערען זיך די װוערטער: { לעבען זאָל לואיזע מישעל!" און אַנדערע 
געשרייען, און אין רעכטען מיטען פֿון דיזען גערודער ערקלעהרט דער פֿאָר- 
זיצענדער, אַז די זיצונג איז געשלאָסען און דערמיט איז אונזער פּראָצעס 
צו ענדע, 
און אויף דרויסען טהוט זיך חושך, 
עס האָגעלט מיט קלעפ,,, די פאָליציי שלאָגט רעכטס און לינקס, 
דאַן האָט מען מיך אָבגעפֿיהרט צוריק אין טורמע, 
אין דעם מאָמענט, װאָס איך בין פֿערבײגעגאַננען דעם לאַנגען קאָריראָר, 
װאָס האָט געפֿיהרט צו מיין קעמערעל, איז מיין מוטער אױיסגעװואַקסען פֿאַר 
מיינע אויגען און זיך אַרײנװאַפֿענדיג צו מיר אין די אָרעמס האָט זי מיט אַ 
האַרצרײסענדע שטימע געואָגט: 
--- מיין אָרעמע לואיזע! וי אונגליקליך מיר זיינען! עפעס האָט מיר 
דאָס האַרץ געזאָגט, אַז מיר וועלען נאָך צושיידט ווערן איינע פֿון די אַנ- 
דערע, אָה, פ'איז שועקליך ! כ'האָב מורא, אַז דאָס מאָל װעל איך עס ניט 
אויסהאַלטען . + , 
די טרעהוען האָבען מיר געשטיקט אין האַלז, ס'האָט קיין סך ניט גע- 
פֿעהלט, װאָלט איך אַרױסגעפּלאַצט מים אַ ביטער געוויין; נאָר איך האָב 
צונױפֿגענומען מיין גאַנצע ענערגיע און געטרייסט דער אונגליקליכער פֿרױ: 
--- וויין ניט, מוטער מיינע ! אוב איך בין צוריקגעקומען פֿון ניי-קאַלע- 
דאָניען, איז דאָס זיכער ניט אום צו שטאַרבען אין אַ פֿראַנצױזישער טורמע, 
פֿערליר נאָר קיין האָפֿנונג ניט; די איצטיגע הערשער וועלען ניט אימער 
בלייבען הערשער. ס'מוז קומען אַ טאָג, און ער איז גאָר ניט אַזױ ווייט, ווען 
די מאַכט, װאָס אונטערדריקט היינט אַלצדינג, װועט בעזיעגט וערן פֿון אַן 
אַנדער מאַכט, ניט קיין כרוטאַלע, נאָר אַ פֿערנינפֿטיגע, די קראַפֿט פֿון װאַהר- 
הייט און גערעכטיגקייט, דאַן װעט דאָס, װאָס ווערט איצט בעטראַכט פֿאַר 
אַ פֿערברעכען, זיין אַן אַקט פֿון גערעכטיגקייט, פֿון מענשליכקייט! האָף, 
גוטע מוטער מיינע, האָף אויף רעם ליבטיגען מאָרגען, וועלכער װעט אין 
גיבען אױפֿגעהן. 
צז 


אין געפֿענגנים {סאַן לאַזאַר", 


אַ וועכטער האָט מיך אויף אַ ברוטאַלען אופֿן אָפּגעריסען פֿון מיין מו- 
טער און מיך גלייך אַװעקגעפֿיהרט אין מיין קעמערל, 
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אַ פֿערטעל שעת נאָכאַנאַנר האָב איך געהערט דאָס געויין און דרי 
זיפֿצען פֿון מיין מוטער, 

די אָרעמע פֿרױ האָט זיך געבעטען ביי די וועכטער, מען זאָל מיך צו- 
ריק אַרױספֿיהרען צו איהר, און איך האָב געהערט וי איינער פֿון זיי האָט 
איהר מיט אַ גראָבער שטימע געענטפֿערט : 

--- ס'איז אונמעגליך, געהט אייך ! 

אֶה ! װאָס פֿאַר טרויעריגע מאָמענטען איך האָב דאָס איבערגעלעבט אין 
דיזען קעמערל פֿון דער דאָזיגער טוומע ! 

נאָר ניט וועגען מיין פערזאָן האָט זיך דאָ געהאַנדעלט, ניט וועגען מיין 
פֿרײהײט, וועלכע איז איצט פֿון דאָס ניי אַװעקגערױבט געװאָרען פֿון מיר, 
אוב איך האָב אין יענעם מאָמענט געליטען, אוב איך האָב געוויינט,. אין 
דאָס בלויז געווען צוליעב מיין מוטער, וועלכע איז געבליבען אַלײן. 

ווען איך װאָלט געווען אַליין אויף דער װועלט, װאָלט איך זיך ווינציג 
װאָס געמאַכט דערפֿון, װאָס איך בין װוידער געווען אין טורמע, 

נאָר שרעקליך איז זיך צו פֿיהלען פֿערשפּאַרט הינטער שלאָס און ריגעל, 
דאַן ווען מען האָט עלטערן און פֿרײינרע, וועלכע בינקען נאָך אייך און 
וויינען אויף אייער אָבוועזענהייט, 

די געפֿאַנגענשאַפֿט איז אין אַ געוויסער הינזיכט אַזױ וי דער טויט. 

זי איז פיינליך און שווער אַריבערצוטראָגען הויפטזעכליך פֿאַר די, ווע- 
מען מען לאָזט איבער הינטער זיך, 

אַ קורצע וויילע נאָכדעם װוי איך בין פֿעראורטהײלט געװאָרען, איו מיין 
אַדװאָקאַט, אָדער ווייניגסטענס דער, וועמען מען האָט בעשטימט מיך צו 
פֿערטהײדיגען, געקומען צו מיר אין געפֿענגניס, 

נאָכדעם וי ער האָט מיר געמאַכט אַ קאָמפלימענט פֿאַר מיין רערע, 
װאָס איך האָב געהאַלטען אין מיין פֿערטהײדיגונג, האָט ער נעזאָגט: 
ּ --- איהר בעגעהט אַ פֿעהלער מיט דעם װאָס איחר ווילט ניט אַפע- 
ירען., 

--- כ'וועל עס קײנמאָל ניט טהאָן! --- האָב איך געענטפֿערט, 

דער אַדװאָקאַט האָט מעהר וועגען דעם ניט געועדט, נאָר ער האָט 
זיך אײנפֿאַך בענוגענט מיט די ווערטער : 

-- איך בעוואונדער אייך. 

אויף מאָרג ען אין דערפֿויה האָט מען מיך אַרינגעזעצט אין אַ װאָגען 
אינאיינעם מיט פֿיער אונגליקליבע פֿרױען, וועלכע האָבען ניט אױפֿגעהערט 
צו לאַבען, און אין אַ האַלבע שעה אַרום האָבען זיך פֿאַר אונז געעפֿענט די 
טהירען פֿון דעם געפֿענגניס , סאַן לאַזאַר", 

ס'איז אַלזאָ געווען בעשטימט, איך זאָל בלייבען דערווייל דאָ און װאַר- 
טען ביז װאַנעט מען װעט מיך אַריבערפֿיהרען אין אַ צענטראַל-שורמע, 

וואוהין וועט מען מיך שיקען ? קיין קלערמאָן, קיין רענן אָרער ערגעץ 
אַנדערש ? 
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אִיך. האָב געציטערט, מען זאָל מיך ניט אָבשיקען קיין אָבעריוו, 


כ יווייס ניט פֿאַרװאָס, נאָר דיזע טורמע האָט אימער אַרױסגערופֿען אין 
מיר אַ שרעק, 


,סאַן לאַזאַר" איז אי אַ ‏ מורמע, אי אַ שפּיטאָל, אַזױי וי ס'איו דאָס 
איינציגע פֿרױען געפֿענגניס אין פאַריז, מון מען דאָרט בעגעגענען אַלע סאָר- 
טען אַרעסטאַנטקעס, 

פֿאַרהאַן צוויי אָבטהײלונגען אין דיזען הויז : איינע פֿאַר געוועהנלינע 
פֿערברעכערינען און אַ צווייטע פֿאַר גאַסען-פֿרױען, וועלכע ווערן פֿעראור- 
טהיילט פֿון די {מאָראל היטער" אויף פֿיער ביז פֿופֿצעהן טעג אַרעסט, אין 
דיזע בײידע אָבטהײלונגען האָבען זיך דאַן, אין דער צייט װאָס איך האָב 
דאָרט פֿעובראַכט, געפֿונען פֿיעלע יונגע מיידלאַך, נאָך גאָר קליינע קינדער, 

די אינעווייניגסטע אױפֿױכט פֿון , סאן לאַזאַר" ליגט זייט 1850טען יאָהר 
ביי די הייליגע שװעסטעד אין די הענד. 

איצט איז די צאָהל פֿון אַרעסטאַנטקעס אין דער דאָויגער טורמע 
שוין ניט אַזױ גרויס, נאָר אין מיין צייט האָבען זיך דאָרט געפֿונען 1440 
פֿרױען. 

די געפֿאַנגענע פֿון דער ציוייטער אָבטהיילונג און אַ טהייל פֿון דער 
ערשטער זיינען געצואונגען צו אַרבײטען אין די װערקשטאַטען פון 
דעם געפֿענגניס, דער דורכ שניטליכער פֿערדיענסט זייערער איז 20 סאַנטים 
אַ טאָג. 

ניטאָ. קיין איינצעל-קעמערלאַך אין ,סאַן-לאַזאַר". די אַרעסטאַנטקעס שלאָ- 
פֿען אין צימערן, וואו עס געפֿינען זיך פֿון דריי ביז עלף בעטען, ,די גאַסען- 
פֿרױען' האָבען אַ געװאַלדיג גרויסען שלאָפֿצימעו, װאו עס שטעהן בי 
ניינציג בעטען, 

אין. אַלג עמיין גענומען איז די אױפֿזױכט אין ,סאַן לאַואַר' זעהר אַ 
שטריינג ע, אין מיין צייט פֿלעגט מען פֿאַר די קלענסטע קלייניג קייט שטאַרק 
בעשטראָפֿט װערן. 


וי איך בין נור אָנגעקומען אין דער דאָזיגעו תפיסה, האָט מיך דער 
אויבער-וועבטער אָנגעקוקט מיט ערשטוינונג, 

ער האָט מיך דערקענט, 

דאָס איו אויך געווען אַן אַלטער וועכטער פֿון דער אָבעריווער טורמע, 

-- אֵה, איהר זייט אַלזאָ װידער אין געפֿענגניס, --- האָט ער זיך אָב- 
געװופֿען צו מיר,---אָט אַפּנים מען קען אייך שוין גאָרניט איבערמאכען. װאָס 
האָט איהר שוין ווייטער נעטהאָן ? איהו האָט שוין אַודאי אונטערגעצונדען 
עטליכע הייזער זינט איהר זייט צוריקגעקומען פֿון ניי-קאַלעדאָניען? 

כ'האָב געצויגען מיט די פלייצעס, 

דיזער קערל האָט אפילו קיין צייטונג ניט געלייענט און האָט ניט אָנ- 
געהויבען וויסען פֿון אונזער פּראָצעס, מיט וועלכען די שטאָרט האָט געקאָכט. 
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כּ'האָב זיך אַנידערגעזעצט אויף אַ באַנץ צואַמען מיט אַָ צעהנדליג 
אָרעמע פֿרױען, אין איך האָב געװאָרפֿען אַ בליק אייף מיינע אונגליקליכע 
אונבעקאַנטע פֿרײנדינען אין נויטה. 

דאָרט זיינען געווען ווייבער מיט ווייסע האָר און נאָך גאָר יונגע קיג- 
דער, נאָר אַלע זיינען זיי געזעסען רוהיג, אויף זייערע פנים'ער איו ניט גע- 
ווען קיין שום צייכען פֿון אונרוהיגקייט, 

מען האָט געקענט זעהן, אַו אָט די אַלע געפֿאַנגענע קענען גאַנץ גוט 
די טורמע פֿון ,סאַן לאַזאַר', אַז זיי זיינען ניט דאָס ערשטע מאָל דאָ, 

איך האָב זיך געפֿיהלט שטאַרק געריהרט, זעהענדיג דיוע אָרעמע װע- 
זענס, וועמען די נויט האָט אַרײנגענומען אין איהרע לאַפעס און ווֹיל זײ 
גאָרניט אָבלאָזען, 

ענדליך האָט ומען אונז פֿונאַנדערגעטהײלט אין אונזערע בעזונדערע אָב- 
טהיילונגען. איך בין געווען אינאיינעם מיט אַלע אַנדעוע פֿעואורטהײלטע 
פֿרױען, 

איך האָב דאָרט געפֿונען אַ גאַנצע מאסע פֿון אָרעמע, דערשלאָגענע 
פֿרױען, דאָס רוב פֿון זי נאָך גאָר יונגע, צווישען זי איז זאָגאַר געוען אַ 
דרייצעהן יעהריגע מיידעל מיט אַ ליידענדער מיענע, וועלכע האָט ניט אױמֿ. 
געהערט וויינען און קלאָגען אויף איהר ביטערן שיװואַל, 

כ'בין צוג עגאַנגען צו איהר און איהר געפֿרעגט : 

--- װאָס איז דיר, מיין קינד? 

דאָס אָרעמע מיידעלע האָט אױפֿגעהױבען צו מיר איהרע שװאַוצע אוי- 
גען און געענטפֿערט : 

-- איך האָב גאָרנישט געטהאָן און דאָך שיקט מען מיך אַװעק אין אַ - 
קינדער תפיסה ביו איין און צװאַנציג יאָהר, 

און מיט אַ זיסער, ציטערנדער שטימע, פֿול מיט אױפֿרעגונג, האָט מיר 
דאָס קינד גענומען דערצעהלען איהר לעבענס געשיבטע, 

ס'איז געווען הערצרייסענד, 

אַ יתומה איז זי געווען. דער פֿאָטעו האָט חתונה געהאַט אַ. צוייטען 
מאָל און די שטיפֿמאַמע האָט ניט געקענט ליידען דאָס קינד, 

האָט מען זיך כפדר אַרומגעקריגט... ענדליך איו געקומען ראָס, װאָס 
האָט געדאַרפֿט קומען. 

די יונגע שטיפֿמאַמע האָט געסטואַשעט, אַז זי װעט אַװעקגעהן פֿון 
הויז, אויב דאָס מיידעל װעט בלייבען, און דער פֿאָטער האָט זיך ניט גע- 
קענט העלפֿען, ער האָט אַרױסגעקראָגען פֿון דער פאָליציי אַ ‏ בעפֿעהל, אַז 
מען זאָל דאָס קינד צונעהמען פֿון איהם, און כמעט אֶהן אַ שום אונטערוו- 
כונג האָט מען עס אַרעסטירט ‏ און פֿעואורפהײלט, 

אָרים,. קליין פֿױגעלע, ביי וועמען מען האָט אַװעקגערױבט דִיי פֿרײַהײט, 
אום עס צו פֿערשליסען אין אַ פֿינסטערער שטייג ! 


אין צעהן יאָהו אַרום האָב איך זיך ווידער צונױפֿגעטראָפֿען מיט איהר, 
זי איז ביסלאַכװײז געזונקען. װאָס ווייטער אַלץ טיעפֿער אין דעם זומפ פֿון 
אויסג עלאַסענהײט. 

און װיפֿיעל האָב איך זיך אָנגעזעהן אין ,סאַן לאַזאַר' און אין די אַנ- 
דערע געפֿענגניסע מיט דיזע אָרעמע פֿרױען, וועלכע זיינען געװאָרען אָפּפֿער 
פֿון'ם לעבען נאָך איידער זיי האָבען געלעבט! 

דער הויף פֿון דער אָבטהײלונג, וואו די פֿעראורטהײלטע פֿרױען האָבען 
זיך געפֿונען, איז געווען בעזעצט מיט גרויסע בוימער, 

איך האָב זיך בעקענט מיט פֿיעלע פֿון דיזע געפֿאַנגענע און איך האָב 
זיך איבערצייגט, אַז ניט קוקענדיג אויף זייער געזונקענהייט, האָבען זיי דאָך 
געהאַט גוטע הערצער. די קליינע בּלױיע בלום, װאָס װאַקסט אין דער פֿרױען- 
זעעלע, איז אַסך לעבענספֿעהיגער װי מען שטעלט זיך פֿאָר, און מען דאַרף 
האָבען גענוג צוות, גענוג שטורם-ווינדען, אום זי אין גאַנצען צו פֿערניכטען, 

מעהר וי צו אַלע בין איך צוגעבונדען געװאָרען צו אַ געפֿאַנגענע מיט'ן 
נאָמען; זשאַנין, וועלכע האָט אַזױ ווי איך געװאַרט, מען זאָל איהר אַריבער- 
פֿיהרען אין אַ צענטראַל-טורמע, 

זשאַנין האָט זעהר ווייניג גערעדט. 

זי פֿלעגט זיצען גאַנצע טעג נאָכאַנאַנד מיט אַראָבגעלאָוטע אויגען און 
מיט' צונױפֿגעלײגטע הענד, אַרױסלאָזענדיג פֿון צייט צו צייט טיעפֿע, האַרצ- 
רייפענדע זיפֿצען, 

איך האָב פֿערשטאַנען, אַז אין איהר לעבען האָט געמווט פֿאָרקומען אַ 
מָורא'דיגע דראַמאַ, איינע פֿון יענע דראַמעס, וועלכע קענען קײינמאָל נים 
פֿערגעסען ווערן. 

מיט דער צייט האָט זשאַנין געוואונען אַביסעל צוטרוי צו מיר, 

איינמאָל, ווען מיר זיינען בײידע געזעסען אויף אַ. באַנק אין הויף, האָט 
זי מיר אָנגענומען פֿאַר די הענד און מיר געזאָגט: 
 *‏ -- איך זעה, אַז איהר זייט אַ גוטע... איהר האָט נאָך קײנמאָל ניט 
חוזק געמאַכט פֿון מיר, וי די אַנדערע, 

און מיט אַ ביטערן שלוכצען האָט די אָרעמע פֿרױ אַרױסגעפלאַצט : 

-- אֶה ! איך בין אַזױ אונגליקליך, אַזױ אונגליקליך ! 

כ'האָבֿ פרובירט איהר טרייסטען. דעונאָך, אַז זי האָט זיך אַביסעל בע- 
רוהיגט, האָב איך איהר געפֿרעגט : 

-- ס'איז דאָס ערשטע מאָל אַז איהר זייט דאָ? 

-- יאָ, -- האָט זי געענטפֿערט מיט אַ שװאַכער שטימע. 

אַ וויילע זיינען מיר. ביידע געבליבען שטיל, דעונאָך האָט זיך זשאַנין 
אָבגערופֿען : 

--- איך בין זעהר צו בעדויערן, מאַדאַם | 
מַּפֵבֿ איך האָב זיך גענומען נאָכפֿרעגען ביי איהר און ענדליך האָט זי מיו 
דערצעהלט איהר געשיכטע. 





זי איז געווען די טאָכטער פֿון בראַװע לייט, װאָס האָבען געװאױינט 
אויף ‏ פֿאָבורג סענט אַנטואַן", 

אַז זי איז נאָך געווען גאָר יונג, האָט זי חתונה געהאַט מיט אַן אַר- 
בייטער, אַ סטאָליער, 

עטליכע יאָהר צייט האָבען זיי געפֿיהרט אַן אויסגעצייבענטען פֿאַמיליען- 
לעבען, 

זי האָט געהאַט צוויי קינדערלאַך :' אַ אינגעל און אַ מיירעל, 

מיט אַמאָל האָט זיך דאָס רטרעל אַ דרעה געגעבען, דער מאַן איהרער, 


וועלכער חאָט ביז דאַן געפֿיהוט אַ זעהר אָנשטענדיגען לעבען, האָט זיך 
פלוצלינג גענומען שכורץ און פֿערשפיעלען זיין געלר אין קאָרטען, 

זשאַנין, וועלכע האָט ליעב געהאַט איהר מאַן, האָט אַריבערגעטראָגען 
אַלצדינג און האָט זיך פֿאַר קיינעם ניט געקלאָגט, 

נאָר די נויטה פֿון דער קליינער פֿאַמיליץ איז װאָס וייטער געװאָרען 
אַלץ גרעפער, דער מאַן איז שטענדיג געווען אין דרויסען, די פֿרױ האָט גע- 
אַרבײט אַזױ ווייט וי זי האָט געקענט, ביז װאַנען זי איז אַנירערגעפֿאַלען 
קראַנק, 

דאַן איז געקומען דאָס גרויסע אונגליק איבער דאָס גליקליבע, פֿריער- 
ליכע הויז, 

די קינדעולאַך, וועלכע זייגען אײנפֿאַך אויסגעגאַנגען פֿון הונגער און 
קעלט, האָבען געוויינט און געבעטען ברויט. מען קען זיך פֿאָרשטעלען, װאָס 
די אָרעמע זשאַנין האָט איבערגעלעבט אין יענע עטליבע טעג, 

איין טאָג, ווען זי האָט שוין מעהר ניט געקענט אַױיבערטואָגען דעם 
געוויין פֿון איהרע קינדער און ניט קוקענדיג אויף דער היצ-קריינק איהרער, 
איז זי אַראָב אין גאַס, אַרײן אין אַ קראָם, האָט אױפֿגעעפֿענט דעם שופֿלאָר 
פֿון די געלד און אַרױסגעכאַפט צװאַנציג פֿראַנק, 

צװאַנציג פֿראַנק ! דערמיט װאָלט זי געקענט ערנעהרען איהרע קינרער- 
לאַך עטליבע טעג צייט, 

נאָר ווען די אָרעמע זשאַנין איז אַרױס פֿון קלייט מיט די געלד אין דער 
האַנד, האָט מען איהר געכאַפט. ס'האָט ניט געהאָלפֿען איהר געבעט, מען 
האָט זי אָבגעפֿיהרט אין דער פאָליציי, 

--- מיינע קינדער ! מיינע אָרעמע קליינינקע קינדערלאַך !---האָט די אונ- 
גליקלינע מוטער געיאָמערט.---װאָס װעט ווערן פֿון זי אָהן מיר ? כ'בעט 
אייך, מיינע העררן, לאָזט מיך געהן אַהײם ; כ'וועל זיי אומאַרמען, כ'וועל 
זיי איינשטילען, דעונאָך על איך צוריקקומען אַהעי און זיך איבערגעבען 
צו אייך אין די הענר, איך זאָג אייך הייליג צו אַז איך װעל קומען, איך בין 
ניט קיין גנב'יטע.,, דאָס האָט מיך דער הונגער געטויבען צו בעגעהן דיוע 
טהאַט, כ'כין געווען פֿערױקט, כ'האָב ניט געוואוסט װאָס איך טהו,,, די 
קינדערלאַך מיינע האָבען געבעטען בוויט און איך האָב זי ניט געהאַט צו 
געבעןי, 
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די אונגליקליכע פֿרױ איז איבערגעגעבען געװאָרען צו אַ סליעדאָװאַטעל. 

דאָס איז געווען אַ קאַלטער, אומ'ברחמנות'דיגער מענש, װאָס האָט 
ניט געװאָלט וויסען פֿון קיין זאַך נאָר דאָס װאָס ער האָט גערופֿען זיין 
פפֿליכט". 

זשאַנין איז געשטאַנען פֿאַר'ץ געריכט און איז פֿערימשפט געװאָרען צו 
דריי יאָהר געפֿענגניס, 

דאַן איז זי אַרױס פֿון די כלים, און זיך ווענדענדיג צו דעם פֿאָרױצענ- 
דען, האָט זי אויסגעשריען : 

--- איהר זייט א מיזעראַבלער קערל! 

און דעיפֿאַר האָט זי געקראָגען נאָך צוויי יאָהר. 

דערווייל האָט מען איהר אַרײנגעזעצט אין { סאַן לאַזאַר', וואו זי האָט 
געדאַרפֿט װאַרטען ביז װאַנען מען װעט איהר אָבשיקען אין אַ צענטואַל- 
טורמע, 

װאָס איז געװאָרען פֿון איהרע קינדער ? 

מען האָט זיי איבערגעגעבען צו דער {אַקיסטאַנס פובליק", דאָס הייסט 
צו קהל און די הענד, 

מען קען זיך משער זיין דעם שמערץ פֿון דיזער מוטער, וועלכע האָט 
זיך געפֿיהלט אויף אייביג צושיירט פֿון די איינציגע װעזענס, װאָס זי האָט 
ליעב געהאַט אויף דער וועלט, 

כ'האָב פרובירט זי טרייסטען, איהר ערקלעהרען, אַז זי װעט קענען 
אָבנעהמען איהרע קינדער, ווען זי װעט אַרוסקומען פֿון געפֿענגניס, 

נאָר זי האָט זיך בשום אופן ניט געלאָזט טרייסטען, 

--- ניין, ניין, --- האָט זי געזאָגט --- איך ווייס, אַז איך וועל זי שון 
קײינמאָל ניט זעהן, א 

אַן ערך פֿופֿצעהן טעג נאָכדעם וי איך בין אָנגעקומען אין ,סאַן לאַזאַר" 
איז די אָרעמע זשאַנין געשטאָרבען, 

פֿאַר'ן טוט האָט זי מיך צוגערופֿען צו זיך, און שטילערהייט, איף'ן 
אויער, האָט זי מיר געזאָגט: . 

-- אֶה, מאַדאַם, איך בעט אייך, פטאַרעט זיך צו געפֿינען אַמאָל מיינע 
אָרעמע קינדער,,, דערצעהלט זיי, װוי טיעף איך האָב זיי געליעבט !... 

זי האָט אַ ציה געטהאָן דעם אָטהעם און מיט אַ זעהר שטילער שטימע, 
קוים װאָס מען האָט זי געהערט, האָט זי צוג עלייגט : 

-- זאָגט זיי אויך דעם פּלאַץ, וואו מען װעט מיך בעגראָבען, כדי זי 
זאָלען קענען אַמאָל קומען אויף מיין קבֹר,,, 

אין צעהן יאָהר אַרום האָב איך זיך געטראָפֿען מיט זשאַנין'ס קינדער, 

דער זוהן איז דאַן אַלט געווען פֿופֿצעהן און די טאָכטער זעכצעהן יאָהר. 

ב'האָב זיי דערצעהלט אַלעס, װאָס איך האָב געוואוסט וועגען זייער 
מוטער, און דעונאָך בין איך מיט זיי אַװעק אויף דעם בית עולם פֿון {סענט- 
אָעןי, וואו די אָרעמע זשאַנין איז געווען בעגראָבען, 
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די צוויי קינדער האָבען זיך גאָרניט געקענט אָברייסען פֿון זייער מו- 
טער'ס קבר,,, 
וי אָפֿט האָב איך זיך דערמאָנט אָן דיזער אָרעמער זשאַנין און דעם 
טרויעריגען סוף איהרען, און די גאַנצע שוידערליכקייט פֿון אונזער געזעלשאַפֿט 
איז מיר געשטאַנען פֿאַר די אויגען ! 


ס'האָט ניט גענומען לאַנג און איך האָב געהאַט אַ היבשע ביסעל פֿרײג- 
דיגען אין ,סאַן לאַזאַר', 

אַלע אונגליקליבע פֿרױען, וועלכע האָבען געטראָגען אַ וואונר אין האַר- 
צען און געהאַט װאָס צו דערצעהלען וועגען זייער טרויעריגען לעבען, זיינען 
געקומען צו מיר, איך האָב זיי אויסגעהערט מיט דער גרעסטער אױפֿמעוק- 
זאַמקײט, זיי געטרייסט, און מיט דער צייט האָב איך געוואונען זייער גאַנצע 
ליעב שאַפֿט, 

זי האָבען מיך אַלע גערופֿען רי ,גוטע לואיזע" און איך בין געווען 
שטאָלץ אויף דיזען נאָמען, 

נאָר דאָס איז גאָרניט געפֿעלען די אױפֿועהער פֿון ,סאַן לאַזאַר" און 
איבערהויפט איינעם פֿון זיי, אַ געוויסען וועכטער מיטץ נאָמען װאָלאַן, 
וועלכער האָט געמאַכט אַ גאַנצע קאָנספיראַציע געגען מיר, 

ער האָט פֿערשפּרײט אַ סלוך, אַז איך גיב יעדען טאָג איבער דעו אַר- 
מיניסטראַציע די סודות, װאָס מיינע פֿרײינדינען פֿערטרױען מיר, 

צוערשט האָט זיך קיינע פֿון זי ניט געװאָלט גלויבען אױיף מיר אַואַ 
זאַך, נאָר װיאָלאַן האָט אַזױ לאַנג אינטריגירט, ביו װאַנען אַ טהייל פֿון זי 
האָבען זיך איבערצייגט, אַז עס איז װאַהר, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב ניט אָנגעהױבען וויסען פֿון דיזער פֿער- 
שווערונג, 

נאָר איינמאָל האָב איך בעמערקט, אַז אַ טהייל פֿון די געפֿאַנגענע 
קעהרען זיך אָב פֿון מיר, ווען איך געה צו צו זיי, 

איך האָב זיי געװאָלט פֿרעגען װאָס דאָס בעדייטעט, נאָר זיי האָבען 
מיר גאָרניט געענטפֿערט, 

דאַן האָב איך פֿערשטאַנען, אַו עפעס געהט דאָ פֿאָר אַן אינטריגע גע- 
גען מיר, און איך האָב בעשלאָסען צו מאַכען אַ סוף צו דער דאָזיגער בע- 
העלטעניש, : 

אײַנמאָל, / ווען מיר זײַנען אַלע געווען פֿערזאַמעלט אין הויף, האָב איך 
זיך אַװעקגעשטעלט אי אַנטקעגען די געפֿאַנגענע און זיי געואָגט : 

-- איך בעמערק, אַז אַ טהייל פֿון אייך מיידען מיך מיט אַ כיוון אויס... 
איך וויל וויסען װאָס אה אַן אורזאַכע ס'האָט געטריבען די, וועלכע האָבען 
מיך ביז אַהער געהאַלטען פֿאַר זייער פֿרײנדין, זיי זאָלען מיט אַמאָל נעהמען 
צוװײפֿלען אין מיין פֿרײנדשאַפּט און זיך היטען פֿאַר מיר. 

אַלע האָבען געשוויגען שטיל. 


| -- אָבער ענטפֿעוט דאָך, -- האָב איך ווידער געזאָגט, 
איינע פֿון די פֿרױען האָט אַ טראָט געטהאָן פֿאָראױס און מיר געואָגט: 
-- דו ביסט אַ שפיאָנין, אַ מוסר'טע... 
איך בין געווען אויסער זיך פֿאַר אױפֿרעגונג. ס'איו געווען ראָס ערש:ע 
מאָל אין מיין לעבען, װאָס מען האָט זיך געװענדעט צו מיר מיט אַזאַ מין 
װאָרט, װאָס האָט געקענט פֿערוואונדען מיין האַרץ. 
-- ערקלעהוט זיך, -- האָב איך געשריען, -- רעדט, אָבער רעדט 
פֿאָרט, אַז מען מאַכט אַזאַ בעשולדיגונג, מוז מען דאָך עס בעווייזען. 
די געפֿאַנגענע האָט זיך אַזױ וי פֿעולאָרען און האָט ניט געוואוסט װאָס 
צו ענטפֿערן. 
-- יאָ, -- האָט זיך אָבגעוופֿען אַ צווייטע, --- דו האָסט איבערגעגע- 
בען די וועכטער דאָס, װאָס מיר האָבען דיר דערצעהלט, אָט האָב איך דיר 
אַנומאָלט דערצעהלט, אַז איך האָב דעם סליעדאָװאַטעל פֿערדרעהט אַ קאָם 
מיט פוסטע זאַכען און דו ביסט גלייך געלאָפֿען עס איבערגעבען די וועכטער 
פֿון טורמע, 
איך בין געבליבען שטעהן אַ דערשלאָגענע, ניט וויסענדיג װאָס צו 
ענטפֿעון דערויף. 
אַז איך בין געקומען צוריק צו זיך, האָב איך זיך אָבגערופֿען: 
-- זאָגט מיר ווייניגסטענס דעם נאָמען פֿון דעם אָדער פֿון דער, װאָס 
האָט מיך בעשולריגט, 
-- געה פֿרעג ביי דעם וועכטער װױאָלאַן, -- האָט געענטפֿערט אַ דיקע 
רויטע פֿרױ, מיר ווייזענדיג בעת מעשה איהר פֿױסט, 
גואָר אין דעם מאָמענט האָט זיך ואָלאַן געוויזען אויף'ן הויף, 
כ'האָב זיך אַ לאָז געטהאָן צו איהם און איהם אָנבאַפּענדיג מיט מיינע 
צוויי אָרעמס, האָב איך איהם אַרײינגעשריען אין געזיבט אַרײן: 
-- דאָס האָסט דו, לומפ איינער, דערצעהלט אױף מיר אַועלבע גע- 
מיינהייטען; דו האָסט דאָס איינגערעדט מיינע חבר'טעס, אַז איך שפּיאָניר 
זי נאָך! אָבער דו קענפט דאָך מיך פֿונדעסטװעגען, האָסט דאָך מיך גע- 
זעהן אין דעם געפֿענגניס פֿון אָבעריוו, נא, רייר, דו באַנדיט! ערקלעהר זיך ! 
דער וועכטער איז געװאָרען בלייך וי קאַלך, ער האָט זיך געסטאַרעט 
אַרױסצורײסען פֿון מיינע הענד, אָבער איך האָב איהם געהאַלטען פֿעסט, 
דער מורא'דיגער צאָרן האָט פֿערצעהנפֿאַכט מיינע קרעפֿטען. 
אַזױ וי ער האָט געשוויגען שטיל, האָב איך ווייטער געשריען: 
--- זיי זיך מודה, אַז דו האָסט ליגען געזאָגט, דו באַנדיט איינער! רייר, 
אָדער איך דערװאַרג דיך, 
די פֿרױען זיינען צוגעקומען. 
זי האָכען זיך אַרומגעשטעלט אין אַ קרייז אַרום אונז. 
מיט אַמאָל זיינען צוויי געפֿאַנגענע צוגעגאַנגען צו װאָלאַנען און האָ 
בען איהם געואָגט : 
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-- ענטפֿער דאָך, אַניט וועלען מיר וויסען, אַז דו האָסט אונז אײינפֿאַך 
פֿערפֿיהרט מיט דיינע ליגענס, 

אָנשטאָט זיך צו פֿערענטפֿערן, האָט דער באַנדיט געמאַכט אַ געװאַלד 
און גערופֿען צו הילף, 

דאַן האָכען זיך די פֿרױען אַרױפֿגעװאָרפֿען אויף איהם, איהם אַנידער- 


געשליידערט אויף דער ערד און איהם געדואַפּעט מיט די נעגעל און גע- 
בריקעט מיט די פֿיס, 

ווען ניט. עטליבע געפֿענגניס-וועכטער, וועלכע זיינען גלייך אָנגעקומען 
צו הילף, װאָלט װױאָלאַן געבליבען אַ טויטער אונטער זייערע הענד, 

איכעריג צו זאָגען, אַן דיזער קליינער בונט אונזערער איו שטריינג בער 
שטראָפֿט געויאָרען, און צעהן פֿון אונז האָט מען אַרינגעזעצט אויף פֿופֿצעהן 
טעג אין די קאַרצערס, 

אַז מיר זיינען אַרױס און איך האָב זיך ווידער אױפֿגעטראָפֿען מיט מיי- 
נע קאַמעראַדינען אין נויטה, האָט זיך די סיטואַציאָן אין גאַנצען געענדערט, 

אַלע, איינע נאַך די אַנדערע, זיינען זי מיר געפֿאַלען אויף'ן האַלז און 
מיט טרעהרען אין די אויגען האָבען זי מיר געבעטען ענטשולדינונג דער- 
פֿאַר װאָס זיי האָבען מיך אומזיסט חישר געווען. 

-- כ פֿערצײיה אייך פֿון גאַנצען האַוצען,.--האָב איך זיי געואָגט--נאָר 
היט זיך פֿון היינט אָן און װײטער צו לייגען װאָס פֿאַר ס'איז געוויכט אויף 
די רייד פֿון די געפֿענגניס-וועכטער, דיזע באַנדיטען קוקען אויס דערויף מיר 
זאָלען זיך אַרומרײסען צווישען זיך, כדי זיי זאָלען קענען אַרױסקריגען פֿון 
אונז וועלכע ניט איז געהיימניסע, װי אַװי האָט איהר געקענט גלױבען, 
איהר, װאָס איהר קענט מיין לעבען און ווייסט, אַז איך האָב שטענדיג גע- 
קעמפּפֿט פֿאַר דער גערעכטיג קייט, פֿאַר דאָס גליק פֿון די אָרעמע און ער- 
נירעריגטע,---זוי אַװױ האָט איהר גאָר געקענט גלויבען, אַז איך בין געװאָרען 
אַ מוסר'טע ? 

די אָרעמע פֿרױען האָבען איינגעבויגען די קעפ און איינע פֿון זי האָט 
מיט אַ שלוכצענדער שטימע געואָגט: 

-- װיאָלאַן האָט אונז דעוצעהלט אַזעלכע זאַכען, װאָס מיר האָבען קיין 
אַנדערן ניט געואָגט אַחיץ אייך. 

-- איז דאָס מעגליך ?--האָב איך א געשריי געשאָהן, 

-- יאָ,--האָט זי געענטפֿערט, 

דאָס איז אײנפֿאַך געווען אונערקלעהרליך, 

כּ'האָב זיך גענומען אױפּפֿאָרשען די זאַך און אָט װאָס איך האָב גע- 
פֿונען : 

איך פֿלטג אָפֿטטאָל זיצען מיט עטליכע געפֿאַנגענע אויף אַ באַנק, װאָס 
איז געשטאַנען לעבען אַ הילצעין שטיבעל, מיר פֿלעגען זיצען און ריידען 
גאַנץ שטיל, גלויבענדיג, אַז קיינער הערט אונז ניט. נאָר אינעוייניג,. אין 
שטיבעל, מיטץ אוער צים װאַנד איז כסדר געשטאַנען דער באַנדיט וױאָלאַן 
און האָט אויף אַזאַ'ן אופן געהעוט אַלעס, װאָס מיר האָבען גערערְט, 
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צווישען רי ,נעפֿאַלענע" פֿרױען. 


כ'האָב ניט אָנגעהױבען וויסען װי לאַנג מען װעט מיך האַלטען אין דעם 
געפֿענגניס פֿון ,סאַן לאַזאַר", 

אַ טהייס פֿון מיינע פֿרײנדינען האָבען מיר פֿערזיכערט, אַו איך על 
ניט בלייבען לאַנג דאָ און אַז מען װעט מיך אָבשיקן אין אַ צענטראַל-טורמע, 
אין קלערמאָן װאַהרשײנליך, 

אַנדערע ווידער האָבען בעהויפטעט, אַז מען *װעט מיך האַלטען ווי- 
גיגסטענס אַ יאָהר צייט אין ,סאַן לאַזאַר', כדי מיך צו קענען בעסער נאָב- 
שפּיאָנירען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך בין געווען צופֿריעדען װאָס ליינגער צו בליי- 
בען אין פאַריז, 

יעדע װאָך איו מיין מוטער געקומען צו מיר אויף בעזוך. 

מיר פֿלעגען זיך צונױפֿטרעפֿען אין דעם צימער פֿון די אַדװאָקאַטען, דאָס 
איז געווען אַ שמאָלע, האַלב-פֿינסטערע שטוב, אין מִיטֶען איז געשטאַנען אַ 
לאַנגער שװאַרצער טיש מיט צוויי רייהען שטיהלען, פֿון דעם װאָס איו גע- 
ווען אױפֿגעשריבען אויף די ווענד האָט מען געקענט ועהן, אַזן אין זיים, 
רעכטס, האָט בעלאַנגט צו די געפֿאַנגענע, און די צווייטע זייט, לינקס, צו 
די העררן אַדװאָקאַטען. 

די טהיר פֿון דיזען צימער איז געווען אַ גלעזערנע, און פֿון דעם צענ- 
טראַל-ביוראָ, וועלכער האָט זיך געפֿונען פונקט אַנטקעגען, האָבען די וועכטער 
געקענט אַרינקוקען אַהין און זעהן אַלעס װאָס דאָרט האָט זיך געטהאָן, 

מען קען זיך לייכט פֿאָרשטעלען, וי אונבעקוועמליך ס'איו געװען אי 
פֿאַר מיין מוטער, אי פֿאַר מיר זיך צונױפֿצוטרעפֿען אין דעם דאָזיגען ענגען 
אָרט, אָפֿטמאָל האָבען זיך דאָרט געפֿונען ביו אַ צעהן געפֿאַנגענע. מיר 
פֿלעגען אַלזאָ מוזען ריירען גאַנץ שטיל, און ניט איינמאָל האָבען מיר גע- 
האַט דערפֿאַר אַן אָבשניט פֿון אַ וועכטער, וועלכער איז גראָד פֿערבײגע- 
גאַנגען פֿערבײ אונו. 

-- ניטאָ קיין סוד'ען זיך ! ס'איז פֿערבאָטען צו ריידען שטיל אין טורמע, 
--פֿלעגט מען אונז זאָגען, 

אין די געשפרעבען אונזערע פֿלעגט מיין מוטער אָפֿטמאָל דערמאָנען די 
געלעגענהייט, װאָס איך האָב געהאַט צו אַפעלירען, און זי פֿלעגט שטאַרק 
בעדויערן, װאָס איך האָב עס אַרױסגעלאָוט פֿון האַנר, 

-- פ'איז קיין צװײפֿעל ניט, אַז מען װאָלט דיר פֿערקלענערט דיין שטראָף ; 
אָנשטאָט זעקס יאָהר װאָלסט דו אפשר געהאַט בלויז דריי יאָהר געפֿענגניס, 

-- נעהם זיך ניט אַזױ צום האַרצען, מוטער מיינע, -- האָב איך איהר 
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געזוכט צו טרייסטען.---ווי שמערצליך עס זאָל מיר ניט זיין צו זיצען אין טורמע, 
איבערהויפט פֿון דיינעטוועגען, װאָלט איך זיך אָבער קײנמאָל ניט גלקענט 
מוחל זיין, ווען איך װאָלט פֿערלאַנגט גנאַדע ביי די ריכטער, וועלכע האָבען 
מיך פֿעראורטהײלט, מען בעט ניט קיין פֿעוציהונג ביי די דאָויגע לייט. זי 
האָבען גאַנץ גוט געוואוסט, אַז איך בין אונשולריג, אַז אַלע בעשולדיגונגען 
געגען מיר זיינען פֿאַלש, און דאָך האָבען זי מיך אַזױ שטריינג בעשטראָפֿט, 
דאָס איז שוין אַ פֿאָראורטהײל ביי די, װאָס הערשען איבער אונז ; זיי מוזען 
זיין אונבאַרמהערציג געגען די, פֿאַר וועמען זיי האָבען מורא, זי פֿיהלען 
גאַנץ גום, אַז זייער מאַכט האַלט אין פֿאַלען, אַז זייער פאַלאַץ פֿון אונגע- 
רעכטיגקייט קראַכט פֿון אַלע זייטען, און דאַרום האַנדלען זיי אײנפֿאַך װוי די 
פֿערריקטע. זיי בעשטראָפֿען אֶהן אַ פֿאַרװאָס, זיי שלאָגען רעכטס און לינקס, 
אַזױ װוי צושראָקענע מענשען, וועלכע זוכען אַ וועג צו אַנטלױפֿען פֿון אַ 
שופה... אַלעס איז געווען צו מיין גונסטען ; איך האָב געדאַופֿט בעפֿרײט 
ווערן. די עדות, װאָס מען האָט אַרױסגעשטעלט געגען מיר, האָבען קיין זאַך 
ניט געקענט בעווייזען. מען האָט מיך פֿער'משפט בלויז אויףה השערות, אויף 
ניט געשטויגענע און ניט געפֿלױגענע בעהויפטונגען. דאָס. װאָס זיי האָבען 
געזוכט איז ניט געווען צו טרעפֿען די מאַניפֿעסטאַנטין פֿון דעם , אינוואַלידען- 
פּלאַץ", נאָר די פאָליטישע פֿרױ, די אַמאָליגע קעמפּפֿערין פֿון 1871טען 
יאָהר, היינט פֿרעג איך דיך : װאָלט עס געווען שעהן פֿון מיר צו בעטען 
רחמים בי די נאָכפֿאָלגער פֿון אונזערע היינקער, וועלכע האָבען דערשטיקט 
דעם אױפֿשטאַנד ? ווען איך װאָלט עס געטהאָן, װאָלט איך זיך געפֿיהלט 
עונידעריגט מיין לעבען לאַנג.. 

מיין מוטער האָמ גאָרנישט געענטפֿערט, 

זי האָט זיך בענוגענט דערמיט װאָס זי האָט מיך אָנגעקיקט מיט אַ 
טרויעריג ען שמייבעל, נאָר אין איהרע אויג ען האָב איך גגעלייענט, אַז זי פֿיהלט, 
וי גערעכט איך בין, 


אַז עס איז געקומען די צייט אַװעקצוגעהן, האָט זי מיך מיט לײרעג- 
שאַפֿט צוגערריקט צו איהר ברוסט, און מיט אַ וויינענדיגער שטימע האָט זי 


געזאָגט : 
--- מילא, ס'איז דאָך שוין פֿערפֿאַלען, מיין אִוימע לואיוע, לאָמיר 
האָפֿען ! 
אָרימע פֿרױ! זי האָט אַזױ אָבגעלעבט איהו גאַנץ לעבען אין אין 
פֿטו! 
האָפֿען ! 


אַ קורצע וויילע האָב איך איהר נאָכגעקוקט וי זי איז אַװעק מיט אַן 
איינגעבויגענעם רוקען און מיט שווערע טריט, און אַז זי איז פֿערשואונדען 
הינטער דעם קאַנטאָר פֿון די וועכטער, בין איך אַוין אין דעם קאָרידאָר, 
װאָסּ האָט געפֿיהרט צו מיין אַבטהײלונג, 

דאָרט איז מיין גאַנצע ענערגיע געבראָכען געװאָרען און איך האָב זיך 
צואוויינט, 


- יי 
- יאָ, כ'האָב זיך צואוויינט וי אַ. קליין קינד, דיינקענדיג וועגען די יסורים 

פֿין מיין אָרעמער מוטער, 

אָט װועט זי איצט אַרײנגעהן אַלײן צו זיך אין דער וויסטער, פֿערלאָזע- 
נער וואוינונג.-- 

גראָד אין דעם מאָמענט, ווען זי האָט געגלױבט, אַז זי האָט מיך שוין 
אויף תמיד, בין איך אין גאַנצען אָבגעריסען געװאָרען פֿון איהר, 

זי אי געווען קראַנק, שטאַרק אָבגעשװאַכט, 

ביי יעדען בעזוך האָב איך איהר אַלץ געפֿונען שװאַכער און שװאַכער. 

אֶה ! ווען איך װאָלט געקענט אָבגעבען צװאַנציג יאָהר פֿון מיין לעבען, 
אַבי נור איהר געזונד און פֿרײלאַך צו מאַכען ! 


מיין לעבען אין ,סאַן לאַואַר' איז געווען זעהר מאָנאָטאָן, 

לויט די געזעצע פֿון דער דאָזיגער טורמע, בין איך ניט געווען געצוואוג- 
גען צו טהאָן קיין שום אַרבײט. 

דאָס איז אָהן צװײפֿעל ניט געפֿעלען דעם וועכטער וױאָלאַן, װאָרים איינ- 
מאָל האָט ער מיך געשיקט רופֿען צו זיך אין ביוראָ, 

וי איך בין נור אַריינגעקומען צו איהם, רופֿט ער זיך אָב : 

-- וי קומט עס װאָס איהר אַרבײט עפעס ניט, איהר ? 

-- כ'ווייס ניט,---האָב איך געענטפֿערט, 

--- אַה ! איהר ווייסט נים,,, 

ער האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע, דערנאָך האָט ער זיך אױפֿגעהױבען 
און געזאָגט : 

--- קומט מיט מיר, 

ער האָט מיך אַרײנגעפֿיהרט אין אַ גרויסער גאַלעריע, אין וועלכער עס 
האָבען זיך אױפֿגעעפֿענט אַ צעהן טהירען, 

לעבען אַ קליינער אייזערנער טהיר האָט ער זיך אָבגעשטעלט, האָט 
אַרוסגענומען אַ שליסעל פֿון קעשענע און זי אױפֿגעעפֿענט, 

מיר זיינען אַרײן אין אַ שמאָלען קאָריראָר, וואו ס'האָט זיך געהערט אַ 
מורא'דיגער טומעל, און באַלד האָב איך דערזעהן פֿאַר מיר אַ גרויסען צי- 
מער, פֿון װאַנעט עס האָט זיך אױפֿגעהױבען אַ געדיכטער װאָלקען פֿון 
שטויב, 

דאָס אִיז געווען די װערקשטאַט, וואו מען האָט געמאַכט די מאַטראַצען, 

װיאָלאַן האָט זיך געװוענדעט צו אַ שוועסטער און איהר געואָגט: 

-- דאָ האָט איהר אַ געפֿאַנגענע, װאָס װעט פֿון היינט און װוייטער 
אַרבײטען דאָ, 

--- גוט,---האָט די שוועסטער געואָגט, 

און מיך אָנגעהמענדיג פֿאַי'ן אָרם, האָט זי מיך צוגעפֿיהרט אין אַ 
ווינקעל, וואו עטליבע פֿרױען זיינען געשטאַנען און האָבען געקלאַפּט מיט די 
הענד אין שטיקער שטויביגע לייווענט, 


= 
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דאָרט האָט מען עס געמאַכט און איבערגעמאַכט אַלע מאַטראַצען פֿאַר 
די פֿאַריזער געפֿענגניסע, 

דיזע װערקשטאַט האָט געהאַט אַ שם פֿאַר די שווערסטע פֿון די ווערק- 
שטאַטען פֿון ,סאַן לאַזאַר", 

מיט קוראַוש האָכ איך זיך גענומען צו דער אַרבײט, 

כ'האָב אָבגעאַרבײט אַן עוך אַ שעה צייט, מיט אַמאָל קומט אַרײן אַ 
וועכטער און רופֿט : 

-- לואיזע מישעל ! 

איך בין צוג עגאַנגען צו איהם, 

-- געהט שוון אַרױס פֿון דאַנען.--האָט ער מיר געואָגט. -- לוט די 
געזעצען פֿון דער דאָזיגער טורמע, דאַרפֿט איהר ניט אַרבײטען, מען האָט 
אי ך על פי טעות אַרײנגעפֿיהרט אַהער, 

--- זייט איהר זיבער, אַז ס'איז ;געווען אַ טעות ? -- האָב איך גע- 
פֿרעגט, 

-- נו אַודאי, קומט שוין אַרױס פֿון דאַנען. 

כ'האָב אַלזאָ פֿערלאָזען די װערקשטאַט און בין אַרײן צוריק אין נמיין 
אָבטהײלונג, 

דאָרט האָב איך זיך דערוואוסט, אַז װיאָלאַן האָט געכאַפט אַ מיאוסץ 
אָבשניט דערפֿאַר װאָס ער האָט מיך געװאָלט צווינגען צו אַרבײטען, נים 
קוקענדיג דערויף װאָס די געזעצען ערלויבען עס ניט, 

דער אידיאָט האָט געמיינט, אַז ער װעט דאָ מיר אָבטהאָן וער ווייסט 
װאָס פֿאַר אַ שפּיצעל, צום סיף האָט ער גאָר זיך אַלײן אָבגעטהאָן, 

נאָר װיאָלאַן האָט מיך פֿונדעסטװעגען ניט אַרױסגעלאָזט פֿון זינען, 

ער האָט מיר בשום אופן ניט געקענט מיחל זיין דעם שװאַרצען סוף, 
װאָס ער האָט צוליעב מיר געהאַט פֿון מיינע קאַמעראַדינען, 

פֿון יענעם טאָג אָן האָט ער אַלזאָ קיין אויג ניט אַרונטערגענומען פֿון 
מיר; ער איז מיר נאָכגעגאַנגען טריט ביי טריט און האָט געזוכט אַ געלץ- 
גענהייט זיך אָן מיר נוקם צו זיין. 

איינמאָל האָב איך פֿערלאָרען אַ בריעף אין קאָרידאָר, 

דיזער בריעף, װאָס איך האָב געהאַט ביי מיר זייט מען האָט מיך 
אַרעסטירט, און וועלכען מען האָט. צופֿעליגערווייזע ניט געפֿונען ביי מיר, 
ווען מען האָט מיך בעזוכט, איו, דעם אמת זאָגעגריג, געווען פֿון קנאַפער 
וויכטיגקייט, איך האָב איהם ערהאַלטען, נאָך איידער איך בין אַרעסטירט 
געװאָרען, פֿון אַ בעלגישען קאַמעראַד, וועלכער האָט מיך גראַטולירט פֿאַר 
דער פֿערזאַמלווג, װאָס איך האָב אָרגאַניזירט אויף'ן מאָנמאַרטר, 

נאָר װאָלאאן האָט געמיינט כָאַז מיט דיזען בריעף איז איהם אַרײנגץ- 
פֿאַלען אַן אמת'ער אוצר אין דיהענד, און ער איז גלייך אַװעק דערמיט צום 
דירעקטאָר פֿון ,סאַן לאַזאַרי, 


הא יט 


- = דיזער דירעקטאָר האָט מיך געשיקט וופֿען, דאָס איז געווען אַ מאַן מיט 

אַן אינטעליגענטען אויסזעהן, מיט אַ ביסטרען בליק, האַלב אױפֿגערעגט, 

-- וי איז דאָס,---האָט ער מיר געואָגט -- איהר געפֿינט, הייסט עס, 
זועגען און מיטלען זיך צו לאָזען אַרײנשמוגלען רעװאָלוציאָנערע בריעף אַושׁ 
אַהער אין טורמע,,, איהר זייט דאָך דער טייוועל אַלײן ! 
| = כ'האָב זיך געװאָלט פֿעוענטפֿערן, נאָר דער דירעקטאָר האָט מיר איינ- 
פֿאַך קיין צייט ניט געגעבען דערצו, 

--- אַזױ, הייסט עס,--האָט ער ווייטער גערערט,---טראָצדעם װאָס מען 
בעװאַכט אייך די גאַנצע צייט אַזױ גוט, געלינגט אייך פֿונדעפטװעגען צו 
פֿיהרען קאָרעספאָנדענציעס מיט אייערע פֿרײנד, צו שטעהן אין פֿערבינדונג 
מיט די אויסלענדישע רעװאָלוציאָנערן,,, ווייסט איהר, אַן ראָס איו אַ גאַנץ 
ערנסטע ואַך ? 

אַזױ ויי איך האָב זיך ניט געקענט אײינהאַלטען און געמוזט אַ שמייכעס 
טהאָן, האָט דער דירעקטאָר צוזאַמענגעלײיגט. די הענד, און אַ קלאַפ טהאָנ- 
דיג מיטץ פֿוס אָן דער ערד, האָט ער געזאָגט: 

--- װאָס שווייגט איהר ? זאָגט כאָטש װאָס עס איו, 

-- כ'האָב ווייניג װאָס צו זאָגען.--האָב איך געענטפֿערט. --- אָט דער 
בריעף איז אַן אַלטער, ס'איז גענוג אַ קוק צו טהאָן אויף ן דאַטום,,, 

--- ריכטיג, ריכטיג,---האָט דער דירעקטאָר געמורמעלט,--נאָר װי קומט 
עס, װאָס ער איז געבליבען ביי אייך ? מען האָט דאָך אייך אַודאי געמווט 
בעזוכען בעת איהר זייט אַרעסטירט געװאָרען און ווען איהר זייט געקומען 
אַהער, 

-- װאָס זשע בין איך שולדיג ? האָט מען אַפּנים שלעכט געזוכט,,, 

דער דירעקטאָר האָט נאָך אַמאָל אַ קוק געטהאָן אין בריעף און מיר 
געהייסען אַרױסגעהן, נאָר בעת איך בין שוין געווען ביים טהיר פֿון זיין ביוראָ 
האָט ער מיר געואָגט: 

-- נאָך אַמאָל זאָלט איהר זיין פֿאָרױיכטיג און ניט פֿערלירען אייערע 
בריעף. דאָ איז דאָס ניט געפֿעהוליך, נאָר דאָרט, וואו מען װעט אייך אַװעק- 
שיקען, װעט מען װאַהרשײנליך זיין שטריינגער מיט אייך. 

--- און וואוהין שיקט מען מיך אָב ?--האָב איך געפֿרעגט. 

-- קיין קלערמאָן, 

-- ווען ? 

-- אין אַ צעהן טעג אַרום. 

כּיהאָב אַלזאָ געוואוסט וואו איך בין אין דער וועלט, 

נאָ, װעל איך אַלזאָ ניט דאַרפֿען זיין אין אָבעריוו, 

דאָס איז אַלעס, װאָס איך האָב פֿערלאַנגט, 

כ'מיין,. אַז איך װאָלט אפשר וגעשטאָרבען, װאַן מען שיקט מיך װױ- 
דער אַװעק אין דער דאָזיגער מורא'דיגער טורמע, וואו איך האָב אַזױ פֿיעט 
געליטען, 


6 


= 4{ = 

אָבּעריוו איז געווען מיין ערשטע תפיסה, און די עושטץ תפיסה קען 
מען ניט אַזײ גרינג פֿערגעסען, 

דוכט זיך, איך בין געווען אַװי לאַנג אין נײ-קאַלעדאָניען, אוֹן דאָך, 
קען איך טראַנטען און ריירען פֿון יענער צייש, ניט פֿיהלענריג דערביי קין 
שום אונבעקוועמליכקייט, נאָר ביים איינציגען װאָרט אָבעריוו' געהט מיר, 
גיט ווילענריג, אַריבער אַ שוירער איבער'ץן לייב, 


כ'האָב זיך אָנגעהױבען לאַנגװײילען אין ,סאַן לאַזאַר', 

דאָרט בין איך געצוואונגען געווען צו לעבען אינאיינעם מיט די אַנדערע, 
און עס איז מיר אונמעגליך געווען צו געפֿינען אַ בעזונדערן רוהיגען ווינקעל 
צו לעזען אָרער שרייבען. 

אָפֿטטאָל פֿלעג איך אײנפֿאַך ביינקען נאָך אַ קליין !קעמערל, וואו איך 
װאָלט געקענט זיצען פֿאַר זיך און טראַכטען אונגעשטערטערהייט, 

נאָר דאָך פֿעידריפט מיך 2*ט אויף די צייט, װאָס איך האָב פֿעובראַכט 
אין ,סאַן לאַזאַר", : 

אויב איך האָב זיך דאָרטען געמאַכט עטליכע שונאים צווישען די וועכ- 
טעו, האָב איך אָבער דערפֿאַר זיך געמאַכש גענוג פֿרײנר צווישען די גע- 
פֿאַנגענע און איך האָב געהאַט אַ געלעגענהייט אויף ריכטיג דורכצושטורי- 
רען אַ לעבען, װאָס איז מיר געווען לחלוטין אונבעקאַנט, דאָס לעבעי פֿין 
די אונגליקליכע, וועלכע װוערן אָנגערופֿען רי , פֿיייליכע פֿרױעןי, און וועמעס 
לעבען איז צוזאַמענג עוועבט פֿון ביטערקייט און פֿון שמערצען! 

אָרעמע פֿרױען! 

וי מען מיסועפרעזענטירט דאָס זי אַביסעל! װי מען איבערטרייבט דאָס 
וועגען זייער כאַראַקטער ! 

מען איז געוועהנט צו גלױבען, אַז יעדעס נאָבעלע געפֿיהל, יעדער 
גוטער געדאַנק איז אָבגעשטאָרבען בי זיי, אָבגעשטאָרבען אויף אייביג, 

װאָס פֿאַר אַ טעות ראָס איז! 

אין די דאָזיגע צובראָכענע, פֿערגליווערטע הערצער זיינען אָפֿטמאָל 
פֿאַרהאַן גאַנצע אוצרות פֿון איירעלקייט און גרויסמוטהיג קייט, 

דאַרף מען האָבען ביישפיעלען ? 

איך װאָלט געקענט ברייננען הונדערטער. 

נאָר איך װעל זיך בענוגענען מיט פֿאָלגענרען פֿאַקט, וועלכער איו גע- 
נוג צו איבערצייגען, אַז די זאָגענאַנטע , געפֿאַלעגע" פֿרױען האָבען אויך אַ 
נשמה, 

צווישען די , פֿעראורטהײלטע פֿרױען" אין , סאַן לאַזאַר" איז געווען איינע 
מיט'ן נאָמען קלאַריס, וועמען איהרע חבר'טעס האָבען אַ נאָמען געגעבען 
,די װעלפֿין", 

קלאַריס איז געווען אַ הוכע און אַ פֿעסט-געבויטע, מיט שװאַרצע האָר, 
מיט פֿלאַס-פֿײיערריגע אויגען און מיט אַ קלינגענדער, גראָבער שטימע. 
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נאָך גאָר יונגערהייט האָט מען זי שוין אַרײנגעשיקט אין אַ געפֿענגניס, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איהר כאַואַקטער איז ערגער געװאָרען, אָנשטאָט 
בּעסער צו װערן, 

װאָרים די גע פֿענגניסע הרג'ענען אַװעק דאָס מענשליכבע געװיסען, 
טויטען אָב די געפֿיהלען. 

די פֿרױען, וועלכע װוערן פֿער'משפט צו זיצען אין טורמע, קומען אַרױס 
פֿון דאָרט צורייצט און שלעכט, 

עס װאָלט אפשר גענוג געווען, אַז אָט די אונגליקליכע וועזענס זאָלען 
האָבען ;אַ ליכטיגען שטראַהל פֿון דער זונן אָדער אַ װאַרעמען שמראַהל פֿון 
ליעבע," װי דער פּאָעט זאָגט, אום זי זאָלען װערן ריכּטיגע פֿרױען, נאָר 
זייער פֿינסטערע, נאַכטליכ'ע עקזיסטענץ פֿערשטעלט זיי דעם שיין פֿון דער 
ליעבער זינן און די ליעבע מאַכט זי פֿאַר אָפּפֿער ! 

קלאַויס האָט געהאַט אַ נאָמען פֿאַר אַ זעהר געפֿעהרליכע בריאה, 

עס זיינען אַרומגעגאַנגען אויף איהר רעכנונג מורא'דיגע, אונגלויבליבע 
געשיבטען, 

װאָס האָט מען זיך ניט אָנדערצעהלט וועגען איהר ? ! צוויי מענער האָט 
זי דער'הרג יעט און פֿיעלע פֿרױען האָט זי בעזייטיגט,., 

הקיצור, קלאַריס איז געווען פֿעררופֿען פֿאַר אַ ‏ טייוועל אין מענשען- 
געשטאַלט און זאָגאַר איהרע אייגענע קאַמעראַדינען אין געפֿענגניס האָבען 
געציטערט פֿאַר איהר, 

דאָס ערשטע מאָל, װואָס איך האָב זיך מיט איהר געזעהן, איז געווען 
אין הויף, אַ ,שוועסטער" האָט איהר עפעס אויסגערעדט פֿאַר אַ זאַך, װאָס 
זי האָט ניט געטהאָן לוט די געזעצע- פֿון דער טורמע. קלאַריס האָט שלעכט 
פֿערשטאַנען דעם אויסרייד און איז אַרױפֿגעפֿאַלען מיט כעס אויף דער וועב- 
טערין. 

איך בין צוגעגאַנגען צו דער געפֿאַנגענער און האָב איהר געזאָגט: 

-- הערט אויס, נאָך װאָס דאַרפֿט איהר זיין אַװױ אין כעס? דאָס נוצט 
דאָך גאָרניט, 
קלאַריס האָט אַ קוק געטהאָן אויף מיר מיט אַן איראָנישען בליק אין 
האָט זיך צושריען אויף'ן קול : 

-- נאַ דיר אַ נייע צרה ! װאָס וויל זי האָבע? װאָס ושע, איך קען 
דיך עפעס!? 

אַזױ וי איך בין אָבער פאָרט צוג עשטאַנען צו איהר, האָט זי מִיךְ אָנ- 
גענומען ביי דער האַנר. 

--- הער אויס,---האָט זי געזאָגט--דו הער זיך בעסער אױף אַרײנצו- 
מישען אין מיינע געשעפֿטען, כ'האָב עס פֿײנט, הערסט דו ? די , שוועסטערי 
האָט מיר געמאַכט ניט קיין ריכטיגע בעמערקונג; זי זאָגט, אַז איך האָב 
אַרױסגענומען דעם שליסעס פֿון שלאָפֿ-זאַאַל. דאָס איז ניט. אמת, ניין, ניין, 
ס'איז ניט אמת,,, 
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און מיט אָנגעצונדענע אויגען פֿאַר בעס האָט קלאַריס געויזען דעו 
אֶרעמֶער , שוועסטער", אַ פאָר פֿױסטען. 

כ'האָב איהר כּמעט מיט געװאַלד אַװועקגעצויגען אָן א זייט, און אַז מיר 
זיינען געווען אַלײין, האָב איך איהר געואָגט: 

-- פ'איז נאַריש פֿין אייך װאָס איהר קאָכט זיך אַזױ, צו װאָס נוצען 
רי געשרייען אין קללות ? 

-- איהר זייט אַ גוטע, איהר... אָבער נישקשה, דאָס נוצט שוין גאָר 
גוט, זיי צו צייג ען, אַז מיר האָבען קיין מורא ניט פֿאַר זײי, 

-- נו, און דאַן? 

-- דאַן... נו, װאָס זשע... 

און קלאַריס איז אַנשװיגען געװאָרען. 

-- איהר זעהט אַלזאָ, אַז איך בין גערעכט געווען, -- ווף איך זיך 
אָב צו איהר, 

די ג עפֿאַנגענע האָט מיך אָנגעקוקט און געענטפֿערט: 

--- איהר... איהר זייט אַ רוהיגע פֿרױ. ניט אַלע זיינען אָבער אַזױ װױײ 
איהר. איך האָב קינמאָל ניט געקענט זעהן קיין אונגערעכטיגקייט אין נים 
אױפֿגעבראַכט ווערן דערפֿון--- 

כ'האָב אַ שמייכעל געטהאָן און געענטפֿערט: 

--- פֿאַרהאַן פֿעלע, ווען מען מוז קענען אַריבעוטואָגען רי אונגערעכ- 
טיגקייָטען; דאָס שטערט פֿונדעסטװועגען ניט צו טהאָן אַלעס מעגליכע, אום 
זי צו בעקעמפּפֿען, 

קלאַריס האָט ניט פֿערשטאַנען װאָס איך האָב געזאָגט, 

און זי האָט זיך אַלץ ניט אױפֿגעהערט צו קאָכען, 

ענדליף האָט זי מיר אַרײנגעקוקט גלייך אין פנים אַריין און געפֿרעגט: 

-- אָבעו װוער זייט איהר פֿאָרט, איהר ? 

--- איך בין לואיזע מישעל, 

--- לואיזע מישעל! --- האָט קלאַריס אַ געשריי געטהאָן. --- דאָס האָט 
איהר עס אונטערגעצונדען אַלע פֿיער עקען פֿון פאַריז אין. דער צייט פֿון דער 
קאָמונע ? אייך האָט מען עס פֿערשיקט קיין ניי-קאַלעדאָניען ? 

-- פ'איז אמת, אַז מען האָט מיך פֿערשיקט קיין ניי-קאַלעדאָניען, --- 
האָב איך געענטפֿערט -- אָבער איך האָב אין ערגעץ קײנמאָל קיין שרפה 
ניט געמאַכט, 

-- װאָס הייסט ? מען האָט דאָך אייך גערופֿען די אונטערצינדערקע... 
כיגעדיינק עס גצַנץ גוט, כ'בין נאָך ראַן געוען אַ קליין מיירעלע, אָבער 
איך געריינק עס נאָך וי היינט, װאָס הייסט, אויב איהר האָט גאָרנישט גץ- 
טהאָן, טאָ פֿאַר װאָס זשע האָט מען אייך פֿערשיקט ? 

-- בלויז דערפֿאַר װאָס איך האָב געקעמפפֿט מיט מיינע ברירער פֿאַר 
דעם זיעג פֿון דער גערעכטיגקייט. יט 


-- {א = 

קלאַריס האָט געעפֿענט אַ פאָר גרויסע אויגטן. 

כ'האָב געזעהן, אַז זי בעגרײפֿט ניט אויף ריכטיג דעס זינן פֿון מיינע 
ווערטער, און איך האָב איהר אױיף גיך געגעבען אַ קורצע *עקציע פֿון 
מענשליכקייט... 

אַז איך האָב געענדיגט, האָט זי מיר אָנגענומען פֿאַר די הענד אין 
געזאָגט: 

--- ס!איז ווירקליך װאַהר דאָס װאָס איהר האָט נאָר װאָס געזאָגט. 

יאָ, די נויטה איז די אורזאַכע פֿון אַלצדינג... 

ווען ניט די נויטה, װאָלט איך דען געווען דאָ? 

אָט זעהט, איך, װאָס איך רייד דאָ איצט פֿאַר אייך, װאָלט אָהן צו יי- 
פֿעל געווען אַ פֿרױ גלייך מיט אַלע אַנדערע, ווען איך װאָלט בלויז געהאט 
די מעגליכקייט צו פֿערדיענען מיין שטיקעל ברויט דורך אַרבײט. 

אָכער אין פאַריז איז דאָס לעבען אַזױ שווער, און אַחוץ דעם מוו איך 
אייך זאָגען, אַז איך האָב זיך ניט געלערנט קיין שוֹם מלאכה. איך האָב 
מיין גאַנצע יוגענד פֿערבראַכט אין די קינדער-געפֿענגניסע, מען האָט מיר 
צייטענווייז געוויזען וי אַזױ צו נייהען, נאָר אַזױ ווייניג. 

און קלאַריס האָט איינגעבויגען דעם קאָפ און געשוויגען. 

-- אייערע עלטערן האָבען, הייסט עס, זיך גאָרניט אָבגעגעבען מיט 
אייך אין אייערע קינדער-יאָהרען?--האָב איך געפֿרעגט. 

--- מיינע עלטער'ן ! זי פֿלעגען אַרומגעהן גאַנצענע טעג פֿער'שכור"- 
טערהייט. 

איינמאָל, ווען מיין פֿאָטער איז געווען טויט-שכור, האָט ער ערמאָרדעט 
מיין מוטער,,, 

מען האָט איהם פֿערשיקט אויף קאַטאָוגע. 

און איך בין געבליבען אַלײן, 

כ'האָב אפילו ניט געהאַט קיין קרוב, װאָסּ זאָל מיך אַרייננעהמען צו זיך, 

מען האָט מיך אַלואָ אָבגעגעבען, אין ;אַסיסטאַנס פובליק', צװאַמען 
מיט אַלע פֿערלאָזענע קינדער, 

אַז איך בין אַלט געווען דוייצעהן יאָהר, האָט מען מיך אַװעקגעשיקט 
אין אַ פֿאַרמע אַרום פּאַריז, 

די בויערן, אין וועמעס הענד מען האָט מיך איבּערגעגעבען, זיינען גע- 
ווען גראָבע, ברוטאַלע מענשען, 

זי פֿלעגען מיך שלאָגען מכות רצח און האָבען מיר כמעט גאֶונישט 
געגעבען צו עסען, 

נו,. איז מיר ענדליך נמאס געװאָרען אַזאַ : לעבען. אײנמאָל האָב איך 
געלייגט די האַנד אייף זייערע עטליכבע פֿראַנק אין בין אַנטלאָפֿען דערמיט 
קיין פאַריז, 

פֿערשטעהט זיך, אַז מען האָט מיך באַלד געכאַפט און מיך אַרינגע- 
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זעצט אין טורמע, דאָיט האָב איך זיך בעקענט מיט עטליכע פֿרױען, וועלכע 
האָבען מיך אַיױפֿגעפֿיהיט אויף דעם וועג, װאָס איך געה איצט, 

איך בין געװואָיען אַ גאַסען-פֿרױ, 

װאָס האָב איך אַנדעיש געקע:ט טהאָן. כ'האָב עס אַודאי ניט גע- 
װאָלט,,, 

אין דעם מאָמענט האָב איך בעמערקט, װי די טועהוען האָנען זיך 
געשטעלט קלאַריס'ן אין די אויגען, 

--- אַזױ בין איך געזונקען פֿין טאָג צו טאָג,--האָט זי ווייטער ג עואָגט 
---און איצט װאַרט איך, מען זאָל מיך אָבשיקען אין אַ צענטראַל טורמע--- 
אויף צעהן יאָהר צייט, 

און זי האָט מיר דעוצעהלט, װאָס מיט איהר האָט געטואָפען, אין אַ 
מאָמענט פֿון אויסערג עוועהנליכער אױפֿיענונג, און זעלבסט פֿערטהײידיגונג, 
האָט זי געכאַפּט אַ מעסער און געשטאָכען חעם קלעגליכען בחור, וועלכער 
האָט געשפיעלט די ראָלע פֿון איהר , בעשיצער". 

פֿון יענעם טאָג אָן זיינען מיר ג עװאָרען שטאַרק בעפֿרײנדעט און װאָס 
ווייטער האָב איך אַלץ מעהר אױסגעפֿינען, אַז דיוע , שרעקליכע בייאה" איז 
גאָרניט געווען אַזױ שרעקליך, אַז אין גרונד גענומען איז זי געוען אַ נאַ- 
איוועס וועזען מיט אַ קינדערש האַרץ 

ווען מען האָט איהר אָבגעשיקט קיין קלעומאָן, וואוהין איך האָב גע- 
דאַרפֿט נאָכקומען אין אַ קורצער צ יט אַרום, האָט זי מיך לידענשאַפֿטליך אומ- 
אַרמט און מיר געזאָגט: 

--- אַדיע! כ'װײַס ניט, צי מיר וועלען זיך נאָך ווען עס איז זעהן, נאָר 
גלױבט מיר, אַז איך װעל אייך קיינמאָל ניט פֿערגעסען, איהר זייט די אייג. 
ציגע, װאָס האָט מיט מיר גערעדט וי אַ מענש,,, אֵה, ווען איך װאָלט גע- 
האַט אַזאַ מוטער וי איהר זייט ! 


זד 
אַ בינט אין ,סאַן לאַואַ-", 


נאָר װאָלאַן האָט מיך אַלץ ניט אַרױסגעלאָוט פֿון אויג, ואָלאַן, דער 
פֿערפֿלוכטער וועכטעו, וועלכער האָט געשװאָרען מיך צו פֿערניכטען, 

ז, הענדיג, אַז איך בין די פֿרײנדין אין די אָנפֿעוטוױטע פֿון די אונ- 
גליקליכע פֿרױען, װאָס איך האָב געהאַלטען פֿאַר די אָפּפֿער פֿון'ם לעבען, 
האָט ער אױסגעטראַכט אַ מורא'דיגען בלבול, 

איין אָווטנר האָב איך בעמערקט אַ שטאַרקע אױפֿרעגונג צווישען מיי:ע 
קאַמעראַדינען, ‏ : 

עס האָבען זיך געבילדעט קליינע גרופקעס; מען האָט זיך געשושקעט 

ון איבעוגעוואונקען זיך איינע מיט די אַנדערע. 


=-- גי 

ס'האָט זיך עפעס געהאַלטען אין צוגרייטען, 

איך בין צוג עג אַנגען צו איינער פֿון די געפֿאַנגענע אין איהר געפֿרעגט : 

װאָס טהוט זיך דאָ? 

-- שש!--האָט זי מיר געענטפֿערט ---איך װעל עס אייך באַלד ער* 
קלעהרען, אין שלאָפֿצימער. 

ענדליך האָט געקלונגען דער גלאָק, 

מיר האָבען זיך אויסגעשטעלט אין דער רייהע און זיינען שטילערהייט 
אַרױף די הילצערנע טרעפ, װאָס האָבען געפֿיהרט צום גרויסען צימער, וואו 
מיר פֿלעגען שלאָפֿען. 

װיאָלאַן האָט אונז נאָכגעקוקט, דאָס איז זיין שטייגער געווען יעדען 
אָװענד. ער פֿלעגט זיך בעהאַלטען ערגעץ אין אַ פֿערשטעלטען פלאַץ, קו- 
קען אויף אונז אין פֿערצײכענען די נעמען פֿון די, וועלכע האָבען גערערט 
און זיך גע'סור'עט איינע מיט די אַנדערע. 

נאָר צו זיין גרויסען בעדויערן איז יענעם אָיוענר ניט געווען וועמען צו 
בעשטראָפֿען, 

די געפֿאַנגענע האָבען זיך אַלע געהאַלטען אויסערגעוועהנליך רוהג, 

דער וועכטער האָט אונז בעגליים ביז צו דער טהיר פֿון שלאָפֿצימער, 

דאָוט האָט ער זיך אָבגעשטעלט, 

מיר זיינען שוין מעהר ניט געװוען אונטער זיין השגחה, 

דאָרט האָבען די ,שוועסטץ-" איבערגענומען די אױפֿזיכט איבּער אונו. 

אַז מיר זיינען אַלע געלעגען אין די בעטען, האָט מען פֿעולאָשען די 
לאָמפען און אין שלאָפֿואַאַל האָט געהערשט אַ געדיכטער הושך, 

ב'האָב שוין אָנגעפֿאַנגען איינצוררעמלען, מיט אַמאָל האָב איך רער- 
פֿיהלט, וי אימיצער ציהט מיר ביים אָרם, 

--- װאָס װוילט איהר פֿון מיר ?--האָב איך געפֿרעגט שטילערהייט, 

די געפֿאַנגענע, וועלכע איז געווען לעבען מיין בעט, האָט אַ מורמעס 
געטהאָן : : 
--- ווילט איהר אונז העלפען בעפֿרײען איינע פֿין אונזערע קאַמעראַ- 
דינען ? 

-- וועלכע ?---האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן. 

--- מעלאַני... איהר ווייסט דאָך, די װאָס וויינט שטענדיג, 

--- מיט פֿערגניג ען, אָבער מיט װאָס קען איך אייך העלפֿען ? 

-- אָט װאָס : הינטער אייך איז פֿאַרהאַן אַ פֿענסטער, אַ פֿערשלאָסע- 
נעס פֿענסטער, װאָס מיר האָבען געפֿ נען אַ מיטעל וי צו עפֿענען, שטעהט 
אויף,, וועלען מיר שטילערהייט אָברוקען איער בעט, מען מוז זיין פֿאָרזיכטיג, 
איהר פֿערשטעהט ? ווייל די שוועסטער ראָואַליע, וועלכע שלאָפֿט דאָוט ביים 
עק פֿון שלאָפֿצימער, האָט זעהר אַ לייכטען שלאָף, 

כ'האָב זיך גלייך אױפֿגעהױבען און מיט דער הילף פֿון דער געפֿאַנגע- 





== שי 
נער האָבּ איך אױפֿגעהױבען מיין בעטעל און עס אַװעקגעשטעלט עשליכע 
מעטער ווייט פֿין דעם פּלאַץ, וואו ס'איז געשטאַנען, 

דערנאָך האָט מיין חבּר'טע מיט אַ מערקווירדיגער געשיקטקייט און גאַנץ 
שטיל אױפֿגעעפֿענט דאָס פֿענסטער, 

דאָס דאָזיגע פֿענסטער איז אַרױס אין אַ געסעל לעבען פֿאָבורג ,סאַן 
דעני" און איז געווען פֿעראײיניגט מים אַן אייזערנעם לייטער, װאָס האָט גע- 
דיענט פֿאַר די אַובײטער אַרױפֿצוגעהן אויף'ן דאַך פון דער טורמע, 

ס/האָט זיך געפֿאָרעוט אַ ווירקליכער קוראַזש צו ריזיקירען און זיך אַרונ- 
טערלאָזען אויף דיזען לייטער, מחמת אונזער שלאָפֿצימער האָט זיך געפֿיגען 
אויף'ן זעקסטען עטאַוש. 

אין דער פֿינסטער האָט די, װאָס האָט זיך געואָלט איינשטעלען און 
אַרונטעולאָזען זיך אויף דיזען לייטער, געקענט גאַנץ לייכט אַונטערפֿאַלען 
אויף ד{ר ערר. 

נאָר מעלאַני איז געווען אַ מוטהיגע פֿיױ, 

זי האָט מיר װיפֿיעל מאָל געואָגט, אַז זי װעט זיך גיכער נעהמען ראָס 
לעבען, איידער זיך לאָזען אָבפֿיהרען אין אַ צענטראַל-טוומע, זי האָט אַלואָ 
בעסער אויסגעקליבען די ריזיקע פֿין אַן אַנטלױפֿען, װאָס איז געווען פֿער- 
בונדען טיט אַזאַ מין געפֿאַהר, איירער צו בלייבען אין געפֿענגניס, 

פֿאַרהאַן פֿרױען, װאָס האָבען אַזױפֿיעל קיראַוש און ענטשלאָפענקײט וי 
געוויסע מענער, 

באַלד האָב איך דערהעוט אַ לייכטען גערויש. 

דאָס איז געווען מעלאַני, וועלכע איז צוגעקימען צום פֿענסטער, 

צוערשט האָט זי אַ טאַפּ געטהאָן מיט דער האַנד דעם אייזעונעס לײ- 
טער, דעונאָך האָט זי שטילערהייט געזעגט: 

--- אַדיע, מיינע פֿרײנדינען,., אַ דאַנק ! 

אוּן זי האָט זיך גענומען אַרונטערלאָזען מיט ענטשלאָסענהײט, 

עטליכע פעקוגדען זיינען מיר געבליבען שטעהן און מיר האָבען זיך צו- 
געהערט מיט פֿערקלעמטע הערצער, ציטעונדיג מיט אַלע אונזערע גליערער. 

יעדע וגע האָכען מיר ערואַיט צו העוען דעם גערױיש פֿון אַ פֿאַל,,, 
אַ מורא'דיגעי, פֿעיצװײפֿעלטען געשריי. 

כ'האָב זיך אָנגעבויגען איבער'ן פֿענסטער און געקוקט און געקוקט, 
טאָמער װעל איך קענען בעמערקען די געשטאַלט פֿון דער אונגליקליבער. 

נאָר איך האָב. גאָיניט געועהן. 

מעהר ניט, דער לייטעו, װעלכּער האָט זיך געשאָקעלט, האָט געצייגט, 
אַז מעלאַני האַלט נאָך אַלץ אין אַרונטעוגעהן. 

מיט אַמאָל האָט זיך פֿין הויף אױפֿגעהױבען אַ שרעקליכער געשריי און 
מיר האָבּען דעוהערט די דאָזיגע ווערטער : 

-- אֵה, גנב'טע! אֵה, באַנדיטקע! כ'האָב אייך געפאַקט,.,. איהו האָט 
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אַוראי געמיינט, אַז מען קען אַרױסגעהן פֿון דאַנען אַזױ לײיכט וי פֿו אַ 
האָטעל,,, נאַ, נאָר ניט געבונטעוועט זיך, קומט מיט מיר. 

דעונאָך האָט זיך געהערט אַ גערויש, אַ ראַנגלערײ, אַ געוויין און גע- 
בעט, דאַן איז ג עװאָרען שטיל,,, 

כ'האָב אויף גיך פֿערמאַכט דאָס פֿענסטער, און מיט דער חילף פֿון אַ 
געפֿאַנגענע האָב איך צוריקגעשטעלט מיין בעט אייף זיין אָרט, 

די שוועסטער ראָזאַליע האָט זיך ניט אױפֿגעכאַפט, 

מיר האָבען יעדע רגע ערװאַרט דעם בעזוך פֿון אַ וועכטעי, נאָר רי 
נאַכט איז אַריבער שטיל, 

אין דער פֿריה, ווי מיר זיינען נור אַרונטער אין הויף פֿון דער טורמע, 
האָט אונז דער אויבער-וועכטער געהייסען זיך אויסשטעלען אין צוויי רייהען 
אַזױ װי סאָלדאַטען, און דעונאָך האָט ער געואָגט: 

-- די פֿין אייך, וועלכע האָבען געהאָלפֿען דער געפֿאַנגענער מעלאַני 
ברעושאַן אַנטלױפֿע', זאָלען אַרױסגעהן פֿון די רייהען. 

קיינער האָט זיך ניט געריהרט פֿין אָרט, 

--- איהר האָט מיך פֿערשטאַנען, צי ניט ? -- האָט דער וועכטער ו- 
דערהאָלט. 

מיר האָבען קיין ריהר ניט געטהאָן מיט קיין אבר, 

-- אֵה, אַזױ גאָר ?---האָט דער אויבער-וועכטער געשריען---גוט, איהר 
וועט באַלר זעהן, אַזּ איך וויים, װער ס'איז די הויפט שולדיגע. לואיזעץ מי- 
שעל, אַהער געהט! 

כ'האָב געפֿאָלגט, 

-- װעט איהר אָבלייקענען, אַז איהו האָט אָנטהײל גענומען אין דער 
קליינער סצעגע פֿון דער נאַכט? 

--- כ'הויב ניט אָן וויסען, װאָס איהר מיינט דאָ צו זאָגען. 

דער געפֿענגניס-וועכטער האָט אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, דער- 
נאָך, אַז ער האָט זיך גוט אױסגעלאַכט, האָט ער מיט אַ גראָבער שטימע 
געזאָגט : 

--- איהר האַלט אונז ווירקליך פֿאַר צו נאַאיוו,,, אָט אַפּנים איהר מיינט, 
אַז מיר זעהען גאָרנישט און מיר הערען גאָרנישט, נאַ, לאַמיך אייך זאָגען, 
אַז מיר האָבען שוין פֿון נעכטען אָװענד אָן געוואוסט װאָס עס פּלאַנעװעט 
זיך דאָ. אַ וועכטער האָט זיך אונטערגעהערט צו אַ ויכטיגען געשפרעך 
צווישען אייך און דער געפֿאַנגענער מעלאַני, 

--- דאָס איז ווירקליך צופֿיעל!--האָב איך אַ געשריי געטהאָן אויסער 
זיך פֿאַר כעס, 

-- אָה, מאַכט זיך נאָר ניט אַזױ תם'עװאַטע, מען קען אייך, נישקשה, + 
מען ווייס װאָס פֿאַר אַ ברען איהר זייט,,, יאָ, איך האָב געזאָגט און איך 
װידערהאָל עס נאָך אַמאָל: דאָס האָט איהר עס געמאַכט איין האַנד מיט 


: 


מּעלאַניץ, נאָך בעסער: איהו האָט עס איהר אױפֿגעגעבען דִי גאַנצע אידעע 
צו אַנטלױפֿען... זי האָט גאָרניט געטואַכט דערפֿון, די אָרעמע פֿרױ. נאָר 
איהר האָט איהר אַרײנגעגעבען אַװױיפֿיעל מוטה, אַז זי איו ענרליך מווצה 
געװאָרען דערויף. 

כ'האָב זיך ניט געקענט אײנהאַלטען, בין צוגענאַנגען צום אױבער- 
וועכטער און איהם אַרײנגעזאָגט גלייך אין צורה אַרין : 

-- דאָס אַלעס איו פֿאַלש, פֿאַלש, איהר הערט? כ'האָב ניט אָנגעהױ- 
בען וייסטן פֿון קיין זאַך, און ניט איך האָב דאָס צוגערעדט מעלאַנין צו 
אַנטלױפֿען,.איבּעריגענס, װאָס פֿאַר אַן אינטערעס האָב איך דען געהאַט 
איהר צו געבען אַזעלכע עצות? 

--- װאָס ווייס איך ? איהר זייט אַ ביוער גײססט זײיט איהר,, אַ צו- 
בונטעװעטע. איהר קענט זיך ניט פֿיהלען גליקליך נאָר דאַן, ווען אייך גיט זיך 
איין צו מאַכען אונאָרדנינגען-.. 

כ'האָב אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצעס און בין צוריק אַרײן אויף מיין 
פּלאַץ אין דער רייהע, 

דער אויבער וועכשער האָט נאָך געהאַלטען אין איין ריירען ווייטער, 

-- יאָ,. יאָ, -- האָט ער געזאָגט -- מען קען אייך.,, איהר מאַכט זיך 
כלומר'שט פֿאַר אַ הייליגע, נאָר אין גרונד גענומען זייט איהר קנאַפּ װאָס 
ווערטה, 

--- כ'בין ווערטה מעהר פֿון אייך,---האָב איך אַ געשריי געטהאָן, 

--- װאָס האָט איהר געזאָגט? 

-- אַז איהר האָט ניט געהערט, איו ניט! 

איצט איז דער וועכטער געװאָרען מלא רציחה, 

--- זי בעלייריגט מיך !---האָט ער געשריען--איהו האָט געהערט? זי 
האָט מיך בעלייריגט, אָבער דאָס װעט ניט אַריבערגעהן אַזױ גלאַט! 

אוּן זיך ווענדענדיג צו צוויי וועכטער, האָט ער געוזאָגט : 

-- נעהמט אָט די פֿרױ און פֿיהרט זי אַרונטער אין קעלער.,. איך װועל 
צושיקען אַ בעֶריכּט צים דירעקשאָר פֿון טורמע, מיר וועלען זעהן, צי די גע- 
פאַנגענע וועלען בעל הבית'עווען ראָ.., 

ניט קוקענדיג אויף מיינע פראָטעסטען האָט מען מיך אַרונטערגעפֿיהרט 
אין קעלער און דאָרט האָט מען מיך אַרײנגעזעצט אין איינעם פֿון די פֿיג- 
סטעוע קאַוצעס, װאָס מען האָט געהאַלטען פֿאַר די ,געפֿעהוליכע' גע- 
פֿאַנגענע. : 

כּאָטש איך האָב גענוג געדולר געהאַט אַריבערצוטראָגען אַלערלײ אוג- 
גערעכּטינקייטען, בין איך זיך מודה, אַז דאָס מאָל בין איך געווען אויסער 
זיך פֿאַר צאָרן. 
און סיאיז געווען פֿאַר װאָס, 

איך בין שוין אויסגעווען אין מעהרערע געפֿענגניסע, נאָר אַזעלכע ווילרע 
חיות װי די וועכטער פֿון ,פאַן לאַזאַר' האָב איך ניט בעגעגענט. 


דער דירעקטאָר פֿון דער טורמע פֿלעגט זיך אין גאַנצען פֿערלאָזען אויף 
זײי, װאָס זי פֿלעגען טהאָן איז געיוען גוט, און זי האָבען אָבגעטהאָן די 
גרעסטע נידערטרעבטיגקייטען, 

כ'האָב מים מיינע אייגענע אויגען געועהן, װי אַ וועכטער פֿון ,סאַן- 
לאַזאַר" האָט געשלאָגען מכות רצח אַן אָרעמע פֿרױ, וועלכע האָט ניט גע- 
װאָלט אויסקעהוען אַ קאָריראָר, 


צוויי טעג בין איך געזעסען אין קאַוצער איידער דער דידעקטאָר האָט 
מיך געשיקט רופֿען, 

ענדליך, אין אַ נאָכמיטאָג, אין געקומען אַ וועכטער און האָט מיך 
אַװעקגעפֿיהרט צום פריץ, וועלכער האָט מיך אױפֿגענומען מיט אַ בייזען בליק, 

-- אַה ! שוין ווידער אַמאָל איהר,--האָט ער זיך אָבגעריפֿען,---װי עס 
ווייזט אויס, האָט איהר אָבגעמאַכט בי זך ניט אַנדערש נאָר אַיינברײנגען 
אייערע רעװאָלוציאָ:ערע אידעען אַהער אין טורמע, אַנומאָלט האָט איהר 
פֿערזעעט אי אַלע װינקעלאַך אַנאַרכיסטישע בריעף, איצט האָט איהו זיך 
גענומען פריידיג ען אונגעהאָרכזאַמקײט און אונאָרדנונג. 

כ'האָב דאָס מויס ניט געעפֿענט, 

װאָס האָכ איך געקענט ענטפֿעון אויף אַזאַ לעכערליכע רעדע ?.., 

דער דירעקטאָר איז געװאָרען אונגערולדיג, האָט דערלאַנגט אַ מורא'- 
דיג ען זעץ אין טיש און אַ געשריי געטהאָן: 

--- אָבער װאַרום שווייגט איהר ? רעדט, ענטפֿערט, זאָגט עפעס ! 

--- װאָס װוילט איהר איך זאָל אייך זאָגען ?---האָככ איך געענטפֿעיט--- 
וי עס ווייזט אויס, האָט איהר געגען מיר אַ פֿאָראורטהײל, 

--- אַ פֿאָראורטהײל ? קיינמאָל ניט !---האָט דער דירעקטאָר געענטפֿערט. 
-- פֿריהער פֿון אַלצדינג זוך איך צו זיין געועכט, פֿערשטעהט איהר ?.., קיינער 
פֿון די, װאָס געפֿינען זיך דאָ אין טורמע, קען ניט זאָנען, אַז איך בין ווען 
עס איז געווען גוט צו איינעם אויף'ן רעכנונג פֿון'ם צווייטען, 

--- נו,. אויב איהר ווילט מיך אויסהערן,---האָב איך געזאָגט--האָף איך, 
אַז איהר װעט זיין געצוואינגען צו אַנערקענען, אַז אייערע בעאַמטע האָבען 
בעגאַנגען געגען מיר אַ ווירקליכע אונגערעכטיגקײט, קורם כל, לאָמיך אייך 
זאָגען, אַז די וועכטער אייערע קוקען אַבסאָלוט ניט איףה אײערע בע- 
פֿעהלען,., 

-- װאָס הייפט ?--האָט דער דירעקטאָר אַ געשריי געטהאָן אין איז גע- 
װאָרען אַלערלײ קוליערען, 

-- כ'וועל עס אייך גלייך ערקלעהרען : אייער. נעכטען האָט אַ װעכּטער 
זיך גענומען דאָס רעכט מיך צו בעשטראָפֿען אָהן אייער וויסען, מיט ברו- 
טאַליטעט האָט ער מיך אַ נעהם געטהאָן און מיך אַרונטערגעפֿיהרט אין 


קעלער, וואו מען האָט מיך אַרײנגעזעצט אין אַ פֿינסטעין קעמערל, איך 


"יש 
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צװײפֿעל זעהר, צי ער האָט אייך אַפֿריהער אָנגעפֿרעגט, אויב ער זאָל עס 
טהאָן. ‏ 4 

--- איהו האָט דעם דאָזיגען וועכטער פיגע בככור געווען, איהר האָט 
איהם בעלייריגש, רערפֿאַר האָט ער אייך בעשטראָפֿט און איו דערנאָך גע- 
קומען מיר אָנֹגעבען רעכנונג װעגען דעם װאָס ער האָט געטהאָן, 

--- און איהר האָט איהם געגעבען רעכט, פֿעישטעהט זיך.., 

--- װי זשע דען האָב איך געדאַרפֿט טהאָן? אַ געטרײער דיענער קומט 
צו געהן און דערצעהלט מיר וועגען אַ סקאַנדאַל, צו וועלכען ער האָט גע- 
מווט מאַכען אַ סיף... 

-- און אַ שטייגער אַז דער דאָיגער מאַן האָט ליגען געואָגט? 

--- נו יאָ, כ'וויים שוין ; איהר װועש מיר אַוראי דערצעהלען, אַז איהו 
זײיט אַן אָפּפֿער, אַן אָרעמער אָפּפֿער, נאָך וועלבען אַלע װעכטער פֿון ,סאַן 
לאַזאַר" יאָגען זיך נאָך אָהן אַ שום אורואַכע.,, איך קען דעם דאָױיגען 
פזמון, 

--- הערט אויס,--האָכ איך זיך אָנגערופֿען.---ווי איך זעה, זייט איהר 
ניט אַ האָר בעסער פֿון די אַנדערע דירעקטאָרען פֿון די געפֿענגניסע; איהר 
אונטערשטיצט אייערע וועכטער זאָגאַר ווען זי בעגעהן געמיינהייטען, נו גוט, 
האָב אי מעהר ניט װאָס צו ריירען מיט אייך; הייסט, מען זאָס מיך צו- 
ריקפֿיהרען אין קאַרצער, 

דער דיװועקטאָר האָט מיך אָנגעקוקט, האָט צואַמענגעלײיגט די אָרעמס, 
אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצץע אוו געזאָגט: 

-- אָבעו פֿאַרװאָס רעדט איהר ניט? ערקלעהרט זיך, אוב איך וועל 
געפֿינען, אַז אייערע רייר האָבען אַ זינן, װעל איך מאַכען אַן אונטערזובונג, 
און איהר מעגט זיכער זיין, טאָמעו האָט דער וועכטער ליגען געזאָגט, װעל 
איך איהם ניט שאַגעװען.. 

--- נון, פֿאַרהאַן דאָ אַ וועכטער מיט'ן נאָמען װױאָלאַן,, וועלכער יאָגט 
מיך װי אַ ווילדע חיה.., 

דער דירעקטאָר האָט אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער: 

--- איהר ליירעט פֿון אַ פֿערפֿאָלגונגגס-שגעון, כ'זעה שוין, װאָרים װאָס 
קען דער דאָזיגער וועכטער דען האָבען צו אייך ? 

--- כ'קען זיך מיט איהם נאָך פֿון דער צייט, ווען איך בין געווען אין 
דער טורכע פֿון אָבעריוו, וואו מיר האָבען ניט געלעבט פֿריעדליך... ניט יו 
צוריק האָט ער געהאַט אַ שטיקעל אָבשגיט פֿין רי געפֿאַנגענע צוליעב אַ 
אינטריגע, װאָס ער האָט אױסגעאַרבײט געגען מיר, און ער קען עס מיר 
בשום אופן ניט מוחל זיין, 

-- יאָ, יאָ, כ'ווייס שוין,,, כ'קען דעם אָנפֿאַנג פֿון דעם בונט, װאָס 
איהר האָט אָרג אַניזירט דאָ. 

-- איהר זעהט שוין, אַז נאָך איידער איהר האָט מיך אױיסגעהערט, 
ווייסט איהר, אַז איך בין שולדיג. לוינט זיך נאָך צו ריירען ווייטער? 
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-- יאָ, יאָ, רעדט ווייטער, 

--- איהר ווייסט דאָך װאַהושײנליך אַז איינע פֿון די געפֿאַנגענע מיט'ן 
נאָמען מעלאַני האָט געמאַכט אַ פֿערזוך צו אַנטלױפֿען? 6 

--- יאָ, 

--- מען האָט זי אַרעסטירט, 

--- כ'וויים עס, 

-- נו, אָבער דאָס װאָס איהר ווייסט אפשר ניט איז, אַז מען האָט מיך 
בעשולדיגט, אַז איך האָב איהר געהאָלפֿען דערצו. 

--- װאָס איז דער וואונדער, אַז מען האָט עס געטהאָן ? ס'אִיז פֿאַרהאַן 
גענוג אורזאַכען, דאָס צו גלויבען, אום צו צוקומען צום פֿענסמער, פֿון װואַ- 
נעט זי איז אַרױס, האָט מעלאַני געמוזט פֿערבײגעהן לעבען איִיך, איבּער- 
שטעלען איער בעט איהר װעט דאָך צוגעבען, אַו דאָס איז גאָרניט גינסטיג 
פֿאַר אייך.,, איך זאָג גיט, אַז איהר האָט איהר צוגערעדט דערצו, נאָר איך 
גלויב, אַו איהו האָט איהר געהאָלפֿען. 

-- אייערע וועכטער בעהויפטען, אַז איך האָב מעלאַניץ אױפֿגעגעבען 
די אירעע צו אַנטלױפֿעי. 

מען האָט אייך אָפֿט געזעהן אַרומגעהן סיט איהר, איהר זיט געװען 
איהר בעסטע פֿרײנדין, ס'געשיקט זיך דאָך ניט, אַז זי זאָל אייך גאָר. 
נישט האָבען געזאָגט מכח איהר פלאַן, 

-- דאָך האָט זי מיר גאָרנישט געזאָגט, 

-- נאַ,---האָט זיך דער דירעקטאָר אָבגערופֿען מיט אַ שמייבעל, -- גיט 
צו, אַז איהר האָט געוואיסט פֿון דעם פּלאַן איהרען, 

-- דאָס װאָלט געהייסען זאָגען אַ ליגען, נאָר לאָמיר שוין אָננעהמען, 
אַז איך האָב יאָ געיואוסט, איו װאָס ? 

-- האָט איהר געהאַט אַ גאַנץ אײנפֿאַכע זאַך צו טהאָן. 

--- דהיינו ? 

-- קומען צו ביר., 

-- אין ? 

--- און מיר אַלעס דערצעהלען, 

איך בין געװאָרען אויסער זיך פֿאַר בעס, 

צוגעהענדיג גאַנץ נאָהענט צום דירעקטאָר האָב איך איהם אָנגעקיקט 
מיט אַ קאַלטען בליק אין אַ געשריי געטהאָן : 

--- מיין הערר, אָט אַפּנים איהר קענט מיך ניט! כ'האָב געמינט, אַז 
איהר האָט מיך געקענט אורטהיילען נאָך מיין פֿערג אַנגענהײט; כ'האָב גע- 
רעכענט, איהר ווייסט, אַז לואיזץ מישעל איז ניט פֿעהיג צו בעגעהן אַואַ 
פֿײגהײט. כ'זעה, אַז איך האָב אַ טעות געהאַט, נו גוט, הייסט מיך אֶבפֿיה- 
רען צוריק אין פֿינסטערן קעמערל, ס'איז מיר אַסך ליעבער איידער 1ו הערען 
אַזעלכע רייר פֿון אייך, 


=. 

דער דירעקטאָר האָט אַ נאַרישען שמייכעל געטהאָן, עו האָט זיך, ווייזש 
אויס, געפֿונען אין אַ זעהר ניט בעקוועמער לאַגע. 

-- נאַ, נאַ,.--האָט ער געזאָגט,---לאָמיר ניט ריירען מעהר דערפֿון, דאָס, 
װאָס איך האָכ אייך געזאָגט, האָט קיין שום וויכטיגקײיט ניט, אין אַלגעמין 
איז דאָ דער אײנפֿיהר, אַוױסצוקריגען געװיסע זאַכען פֿון די געפֿאַנגענע.. 
נאָר װי באַלר איהר ווילט ניט פֿערשטעהן, אַן רי אַדמיניסטראַציע נויטיגט 
זיך אַטאָל אין הילף .. 

--- ג ענוג, מיין העור !--דעדט מיט מִיר מעהר ניט דעופֿין ; איהו מאַכט 
מיר בלויז אָן קריינקינג דערמיט, איהר קענט ריזען מיטעל בענוצען מיט איי. 
ערע וועכטער, אָבער ווייסט, אַז די, װאָס איו געווען פֿערשיקט אין ניי קאַ- 
לעדאָניען און איז איצט אין געפֿענגניס פֿאַר איהרע אירעען, קען ניט האָבען 
קיין שפּיאָנסקע נשמה 

דער דירעקטאָר האָט זיך אַרומגעקוקט, אַז ער איז אַװעק אַביסעל צו 
ווייט און ער האָט געזוכט צוריקבאַפען זײַנע ווערטער, 

-- דאָס, װאָס איך האָב אייך געואָגט, איז געווען בלויז אייך אויסצו- 
פרואווען,---האָט ער געזאָגט,---נו, איך זעה, אַז מען האָט אייך ריכטיג פֿאָר- 
געשטעלט פֿאַר מיר; אַז איהר זייט ווירקליך אַן עגערגישע פֿרױ, יאָ, אַ זעהר 
ענערגישע, אַלואָ, איהר דאַרפֿט זיך ניט ערגערן אַװי. איך געהם אַרונטער 
אייער שטראָף, זייט איהר צופֿייערען ? : 

-- כּ'האָב ניט פֿאַרװאָס צוֹ זיין ציפֿריעדען,,. מען האָט מיך בעשטראָפֿט 
אונגערעכטערהייט. איחר זייט מבשל ריזע אונגערעכטיגקייט, איהר טהוט אַלזאָ 
בלויז אייעו פֿליכט,,, אָבער דאָס איז נאָך ניט גענוג, 

-- אַה ! װאָס נאָך ? 

-- איך האָף, אַז איהר װעט מככד זיין דעם בחור, װאָס האָט מיך 
געהייסען אַרונטעופֿיהוען אין קאַרצער אָהן איער וויסען, וי ער פֿערדיענט, 

-- דאָפ איז אַ גאַנץ אַנרער זאַך, בענוגענט זיך דערווייל דערמיט װאָס 
אֵיהר זייט פֿרײ, 

-- פֿרײ !--האָב איך זיך אָבגערופֿען מיט אַ שמייבעל, 

-- יאָ,--האָט געענטפֿערש דער דירעקטאָר---סיירען איהר ווילט בעסער 
געהן צוריק אין פֿינסטערן קעמערל,,. 

כּ'האָב גאָוגישט געענטפֿערט דערויף און אונזער געשפועך האָט יך 
דערמיט געענריגט, 

דער דירעקטאָר פֿון , פאַן לאַואַר" חאָט אַלזאָ איצט געוואוסט אויף ריב- 
פיג װער און װאָס איך בין, און אויך איך האָב איהם דערקענט; ער אי 
ניט בעסער און ניט עוגער געװוען פֿון אַלע אַנדערע געפֿענגניס-דירעק- 
טאָרען... . 

נאָר לאָמיך דאָ גלייך זאָגען, אז דיזער מאַן אין בלוז געווען אַ פראָ- 
װויזאָרישער דירעקטאָר, דער ריכטיג ער שעף פֿון , סאַן לאַזאַר' איז גראָר דאַן 


האור הי 


געווען אָכװעזענד פֿון פאַריז, װי מען האָט מיר דערצעהלט איז דאָס געווען 
אַ ָעהר אינטעליגענטעו" מאַן און דערצו נאָך אַ.,. פֿילאַנטראָם, 

ס'טהוט מיר באַנג, װאָס איך האָב קיין געלעגענהיט ניט געהאַט זיך 
מיט איהם צו בעקענען. 

עס װאָלט פשוט געווען אינטערעסאַנט צו זעהן, וי וייט די פֿילאַנ- 
טראָפיע פֿון אַ געפֿענגניס-דירעקטאָר קען געהן... 

אַכט טאָג צייט האָט אין דער טורמע פֿון ,פאַן לאַזאַר' געהערשט אַן 
ערשטוינענדע שטילקייט, 

די געפֿאַנגענע זיינען געווען ריהיו,, אונטערװאָרפֿען און די וועכטער 
האָבען, צו זייער גועסטען בעדויערן, ניט געהאַט קיין שום פריטשינע, צו 
- װאָס זיך צוצוטשעפען און בעשטראָפֿען וועמען עס איז. 

אָבער דיוץ שטילקייט איז נור געווען לפנים, אויסערליך. 

אין דער אמת'ן אָבער האָט זיך עטװאָס גערויעט אין דער שטיל, 

אַ שטוום האָט זיך צוגעגרייט אין די בעהאַלטענע וינקלען פֿון ,סאַן 
לאַזאַרי, 

און ער האָט אױסגעבראָכען אַ שבת-צו-נאַכט אין עסס-צימער, 

די אַרעסטאַנטקעס, אָנשטאָט זיך אַנידערצוזעצען אויף זייערע געוועהנליכע 
פלעצער, זיינען געבליבען שטעהן, צו דער גרעסטער ערשטױנונג פֿון די 
וועכטער, 

דער אויבער-וועכטער, וועלכער איז געװוען דערבי, האָט אַ געשרי 
געטהאָן : 

-- זעצט זיך אויס אויף אייערע פלעצער! 

קיינער האָט זיך ניט געריהרט פֿון אָרט, 

--- האָט איהר געהערט װאָס מען ועדט צו אייך ?---האָט דער אויבער- 
וועכטער געליאַרעמט, 

די געפֿאַנגעגע זיינען געבליבען שטעהן, אַזױ וי נים זיי מיינט מען דאָס; 

--- איהר ווילט אַלזאָ ניט פֿאָלגען? 

--- געוויס ניט,.--האָבען געענטפֿערט עטליבע שטימען,--- אַװי לאַנג וי 
מען װעט אונז קאָרמענען אַזױ װי די הינט, וועלען מיר ניט געהן צום טיש, 

-- געהט בריינגט די פאָלדאַטען !;--האָט דער אויבער-וועכטער אַ גע- 
שריי ג עטהאָן צו זיינע לייט, 

אָבער װי ער האָט נור אויסגערעדט דיזע ווערטער האָט זיף אין עפס. 
זאַאַד אױפֿגעהױבען אַ מורא'דיגער טומעל, מאָרנץ געשרייען. האָבען זיך 
אויסגעמישט מיט משונה'דיגע, קאָמישע קולות ס'האָט אױיסנעועהן עפעס 
אַזױ וי אַ מחנה פֿון חיות װאָלט זיך אַרינגעכאַפט אין דער טורמע פֿן 
סאַן לאַזאַר", 

אַנטקעגען דיזען טומעל, װאָס זיי האָבען באין אופן ניט געקענט אייג- 
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שטילען, זיינען די װועכּטער געבליבען שטעהן אֶָבהענטיג ; זיי האָבען אייג- 
פֿאַך ניט אָנגעהױיבען וויסען ואָס צו טהאָן. 

װאָרים אוב עס איז ליכט צו מאַכען אַ סוף פֿין אַ בינט, װאָס 
מענער אָרג אַניזירען, איז אָבער גאַנץ שװער צו אינטערדריקען אַ פֿרױען- 
אױפֿשטאַנד. 

אין עטליכע מיניט ציים זיינען די טישען אין עסס-זאַאַל געווען איבער- 
געקעהרט און די טעלער פֿונאַנרערגעשלײידעוט אין אַלע זייטען. 

עטליכע וועכטער האָכען זיך געפרואווט איבערשרעקען אַ טהייל פֿון 
די צובינטעוועטע פֿרױען, אָבער זיי זיינען געצוואונגען געווען זיך צוהיקצו- 
ציהען, ווייל די געפֿאַנגענע האָבען זיי אױפֿגענומען מיט אַ האָגעל פֿין פֿלע- 
שער און פֿערשיעדענע אַנדעיע כלים, וועלבע האָבען זי געריענט אַלס 
װאַפֿען אין דער דאָייגער שלאַכט, 

אַז דער דירעקטאָר האָט דערהערט דעם ליאַרם, איוֹ ער געקומען צוֹ. 
לױפֿע , 

שטילערהייט, שרעקעדיג האָט ער אױפֿגעעפֿעגט די מהיר פֿון עסס-צי- 
מער, נאָר דערזעהענדיג װאָס דאָרט טהוט זיך, האָט ער זי גאַנץ פֿאָרזיכטיג 
צוריק צוגעמאַכט און איז גלייך אַװעק צוריק צו זיך אין דער וואױינונג, וואו 
ער האָט זיך בעהאַלטען. 

דער בונט איז אָנגעגאַנגען ווייטער, 

די געפֿאַנגענע האָכען מיט ענעיגע אַרױסגעיאָגט די וועכטער פֿון עסס- 
זאַאַל, און זיי װאָלטען אָהן צװײיפֿעל געבליבען די זיעגערינען אין דיוען 

קאמפף, נאָר מיט אַמאָל זיינען אָנגעקומען די סאָלדאַטען, 

אַז די פֿרױען האָבען זיי דערזעהן, האָבען זי גענומען לױפֿען וואו די 
אויגען האָבען זי געטראָגען. 

איך בין זיי גאָכג עגאַנגען... 

זי האָבען זיך געלאָזט לױפֿען אין די קאָרידאָרען פֿין געפֿענגניס, האָ- 
בען אױפֿגעעפֿע נם אָרער אױפֿגעבראָכען די טהירען און זיינען אַרונטערגע- 
גאַנגען אין די קעלערס, 

סאַן לאַזאַר" שטעהט אויף אַן אַלטען קירכען-קעלער, מיט פֿערשיעדענע 
הייהלען און זייטיגע קאַמערן, 

אי דיוען אונטעראירדישען פּלאַץ האָבען זיך די פֿרױען בעהאַלטען, זי 
האָבען זיך דאָרט באַייקאַדירט און געװאַרט, די וועכטער מיט די סאָלדאַשען 
זאָלען אַרונטערקומען צו זיי, 

אין שטוום בין איך כמעט געגען טיין ווילען אַרונטערגעצויגען געויאָ- 
רען צוזאַמען מיט אַלע צובונטעוועטץ פֿרױען. 

אומגעריכטערהייט בזן איך געווען צווישען די, װאָס האָבען געמאַכט 
דעם בונט, 

אָט אַפּנים מיר איז שוין בעשעהרט, תמיד צו זיין אויף דער זייט פֿון 
רי רעבעלען.. 0 : 
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אַ שעה צייט זיינען סיר געווען אונטען אין דער הײיהל, מיט אַמאָל 
האָבען מיר דעיהערט אַ גרויסען גערייש איבער אינוערע קעפ, 

באַלר האָבען זיך געלאָזט הערען שווערע טריט אויף די שמאָלע טרעפ, 
װאָס האָכען אַרונטערגעפֿיהרט צו דער טהיר פֿון דער הייהל, דערנאָך האָט 
עס גענומען מורא'דיג קלאַפען אין די ווענר, 

ס'איז געווען גאַנץ קלאָהר, אַו די אַרמיניסטראַציע פֿון דער טורמע 
קלייבט זיך צו בעלאַגערן אונזער קאַזעמאַט. 

די הייהל, וואו מיר זיינען געוען בעהאַלטען, האָט געהאַט צוויי אַרײג- 
גאַנגען: די טהיר, לעבען וועלכער די סאָלדאַטען זיינען געשטאַנען, או אַ 
צווייטע, אַסך. אַ קלענערע, וועלכע איז געלעגען ביים ברעג פֿון די גאַלעריע, 

דיזע צוויי טהירען זיינען געווען פֿון אייזען און אַװי פֿעסט, אַז מען 
װאָלט געמווט האָבען אַ קאַנאָן זי איינצוברעבען. 

מיר זיינען געבליבען און האָבען געװאַרט. 

ענדליך האָט זיך דערהערט אַ קול. פֿון דרויסען. 

דאָס איז געווען רי שטימע פֿון דעם אויבער-וועכטער, 

--- עפֿענט אױף די טהיר!,, 

מיר האָבען ניט געענטפֿערט. 

--- עפֿענט, אָרֶער איהר װועט חרטה האָבען.. 

דערנאָך איז געװאָרען גאַנץ שטיל, 

װאָס וועלען זיי טהאָן? 

מיט קלאַפענדרע הערצער האָכען מיר געװאַרט, 

ענדליך האָט זיך דעוהעוט אַן אַנדער קוֹל, איך האָב דעוקענט די 
שטימע פֿון דעם דירעקטאָר, 

--- מיינע דאַמען,--האָט דער פריץ אָנגעהויבען, (ער האָט אונו שון 
ניט גערופֿען , אַרעסטאַנטקעס')--מיינע דאַמען, איך:הויב ניט אָן פֿערשטעהן, 
וי אַזױ איהר האָט געקענט פועל'ן בי זיך צו װועון אַװי אונגעהאָרכזאַם, 
איידער איהר האָט געמאַכט דעם אױפֿשטאַנד, האָט איהר זיך געראַרפֿט 
ווענדען צו מיר, מיר פֿאָרלײג ען אייערע פֿאָדערונגען. איך פֿערזיכער אייך, 
אַז איך װאָלט געטהאָן אַלעס מעגליכע צו פֿערבעסערן איער לאַגע און 
ענדערן צום גוטען דעם צושטאַנד אין דער טורמע, אָנשטאָט דעם האָט אֵיהֵר 
אַלעס ציבראָנען, איהר האָט זאָגאַר געשלאָגען רי וועכטער. מיינע דאַמען, 
איך צװײפֿעל, צי האָט איהר זיך אָבגעגעבען רעכנונג װעגען דער ערנסט- 
קייט פֿון אייערע מעשים. פֿערשטעהט איהר נים, אַז איהר װעט שטריינג 
בעשטראָפֿט ווערן, אוב איהר וועט זייך איינגע'עקשן'ט און זיך שטעלען 
געגען אונו. אַלואָ, פֿאָלגט מיר, גיט זיך אונטער, עפֿענט אויף דיזע טהיר 
און קימט אַרױס. 

--- מען מוז ענטפֿעין דעם דירעקטאָר, -- רופֿט זיך אָב איינע פֿון די 
פֿרויעו. ++ 
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-- און װאָס זאָל מען איהם זאָגען ?--האָט געפֿועגט אַן אַנדערע. 

--- מען מוו פֿעולאַנגען פֿון איהם, ער זאָל געבען זיין װאָרט, אַז אויב 
מיר וועלען זיך אונטערגעבען, זאָל מען קיין אייגע פֿון אונז ניט בעשטראָפֿען, 

קיין איינציגע האָט ניט געסמייעט צוֹ נעהמען דאָס װאָרט, 

ענדליך זיינע! די געפֿאַנגענע צוגעגאַנגע; צו מיר, 

-- רעדט איהר מיט איהם, לואיוע,.--האָבען זיי געזאָגט --- איהר זייט 
דאָך געוועהנט צו האַלטען רעדעס, דאָס װעט זיין אַסך בעכער, 

אַ קורצע וויילע האָב איך זיך מישב געווען מיט זיך אַלײן צי איך זאָל 
עס טהאָן, נאָר אַזױ װוי מען איו צוגעשטאַנען צו מיר פֿון אַלע זייטען, בין 
איך צוגענאַנגען צו דער טהיר און הויך אויף'ן קול האָב איך געזאָגט: 

-- העור דירעקטאָר, מיר האָבען אָקאָרשט געהעיט אייערע פֿריעדליכע 
וועיטער, אין װי עס ווייזט אויס מיינט איהר עונסט דאָס װאָס איהר זאָגט; 
נאָר דאָך, איידער מיר גיבען זיך אונטער, ווילען מיר האָבען אַ גאַראַנטיע. 

דער דירעקטאָר, וועלכער האָט דערקענט מיין שטימע, האָט געענטפֿערט; 

--- װאָס פֿאַר אַ גאַראַנטיע פֿאָרערט איהר, פֿרײלײן לואיזץ מישעל ? 

--- מיר פֿערלאַנגען, אַו אַלעס זאָל פֿערגעסען וועין, -- האָב איך גע- 
זאָגט--און אַז איהר זאָלט אונו ניט בעשטראָפֿען פֿאַר דעם בונט, װאָס מיר 
האָבען געמאַכט. 

--- אֵה, איהר גיט אַלזאָ אַלין צו, אַז ס'איז אַ בונט!--האָט דער די- 
רעקטאָר מיט אַ ביטעון טאָן געזאָגט. ִׂ 

-- יאָ, כ'גיב עס צו,,. אַצונד, אוב איהר ווילט, וועלען מיר געהמען 
איינציגוויין רי מאָטיווען, װאָס האָבען אונז געטריבען צו מאַכען דעם אוים- 
שטאַגר. 

-- ס'איז נוצלאָז! 

-- ראָךן .., 

--- איך זאָג אייך, ס'איז נוצלאָז. עפֿענט די טהיר. מיר וועלען זיך שוין 
דערנאָך דורכריירען, 

--- מיין הערר,---האָב איך געענטפֿערט, --- איך בין ניט אַלײן דאָ און 
איך קען ניט טהאָן װאָס איך וויל. כ'מוז זיך אַפֿריהער אָנפֿועגען בי רי 
איבעריגע פֿרױען. 

--- איהר דאַרפֿט זי בלויז זאָגען, אַז איהר גים זיך אונטער, וועלען זי 
נאָכפֿאָלגען איער ביישפיעל. װױיבאַלר איהר האָט זיי אַריינגעשלעפט אין דיזע 
טרויעריגעץ געשיכטע, איז דאָך קיין צװײפֿעל ניט, אַז זיי וועלען זיך איצט 
צוהערן צו אייערע רייר, 

-- העור דירעקטאָר, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען, -- איהר האָט אַ 
גרויסען טעות. נים איך האָב אַרײינגעשלעפט מיינע חבר'טעס אין דיוע 
געשיכטע,,, 

-- נאַ, זוכט זיך נור ניט אַרױסצוררעהן, 


-- איְהר. מעגט מיר גלויבען, אַז איך זוך זיך ניט אַרױסצודרײַהען. 

איך האָב אימער גענומען אויף מיר די פֿעראַנשװאָרטליכּקײט פֿון מיינע 
טהאַטען, נאָר דאָס מאָל בין איך געצוואונגטן אייך צו זאָגען, אַז איך האָב 
ניט גענומען קיין שים אָנטהײיף אין דיוען בונט, 

-- געהט שוין געהט, -- הֵאָט דעך דירעקטאָר געענטפֿערט, --- וועמען 
ווילט איהר אייגריירען, אַז ס'איז ווען עס איז געמאַכט געװאָרען אַן אױפֿ- 
שטאַנד, און לואיזע מישעל איז דערבײי ניט געווען? 

-- דאָך איז דאָס די ריינע װאַהרהײט. : 

-- נאַ, גענוג. מיר וועלען עס זעהן שפעטער, דערווייל, עפֿענט אויף, 

--- מיָר וועלען עפֿענען, ווען איהר װעט אונז צװאָגען, אַו קייגע פֿון 
אונז װועט ניט בעשטראָפֿט װוערן, 

--- מיר וועלען באַלד זעהן, 

כ'האָב זיך דורכגערעדט מיט מיינע קאַמעראַדינען. 

--- ניין,. ניין,.---האָבען זי געענטפֿערט, --מען דאַרף ניט עפֿענען, אַװױ 
לאַנג װי דער דירעקטאָר װעט ניט זאָגען װאָס ער דינקט צו טהאָן מיט 
אונז, 

כ'האָב איבערגעגעבען דעם דירעקטאָר דיזען ענטפֿער, 

-- גוט, -- האָט ער זיך געבייזערט. -- איהר װעט ניט קענען זאָגען, 
אַז איך האָב זיך ניט געפרואווט מיט אייך מיט גוטען, נאָר װיבאַלד עס איז 
אַזױ, װיבאַלר איהר מאַכם חוזק פֿון מיר און איהר מיסברויכט מיין געדולד, 
ווייס איך װאָס איך האָב צו טהאָן, 

מיר האָבען אַלזאָ געהערט, װי ער האָט אַ זאָג געטהאָן צו די סאָל- 
דאַטען: 

-- בועכט איין די דאָזיגע טהיר! 

ס'האָבען זיך געלאָזט הערען מורא'דיגע קלעפ, 

נאָר די אייזערנע טהיר האָט זיך געהאַלטען פֿעסט, זי האָט זיך אַזױ 
פֿעסט געהאַלטען, אַז מען האָט איהר אפילו ניט געקענט אַ דיהר טהאָן פֿון 
אָרט, 

דערפֿאַר האָבען זיך די שטיינער פֿון די זעהר דיקע ווענד געגימען ריה- 
רען און אַרונטערפֿאַלען איינע נאָך די אַנדערע אויף די סאָלדאַטען, 

דער דירעקטאָר גופא האָט געקראָגען אַ שטיין אין קאָפּ און ער האָט 
דערלאַנגט אַ מורא'דיגען געשריי. 

מען האָט אַלזאָ געמוזט אױפֿגעבען אָט די געפֿעהרליכע אַרבײם,,. 

אַ קורצע וויילע האָבען מיר געהערט אַ שושקעריי, אַ שטיקעל דיסקו- 
סיאָן צווישען דעם דירעקטאָר און די וועכטער, דערנאָך זיינען די בעלאַגע- 
רער אַװעקגעגאַנגען. 

-- העוט איהר ?--האָט זיך אָבגערופֿען איינע פֿון אונו, -- איָהו פֿער- 
שטעהט אַודאי ניט, װאָס זיי פּלאַנעװוען דאָ. זי ווילען אונז אויסהונגערן... 
זי וועלען אונז לאָזען דאָ, ביז װאַנען מיר וועלען זיך בעטען בײַ זיי. 
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-- אָה, די קאַנאַליעס !--האָבען געזאָגט עטליבע געפֿאַנגענע, 

--- מיו זיינען אַלע געווען אַבּיסעל צורודערט, 

דער ערשטער מאָמענט פֿון אױפֿרעגונג איז אַױיבער און די פֿרױען 
האָבען אָנגעהױבען קיקען קאַלטבליטיגער אויף דער גאַנצער געשיכטע. 

-- פ'איז נאָך אַלעמען געווען אַ נאַרישקײט פֿון אונז צו מאַבֿען אַ בונט, 
--האָט זיך אָבגערופֿען איינע פֿון זײי. 

-- אָט האָט איהר אייך ; קוקט. נאָר אָן וי זי ציטערט שוין, --- האָט 
געענטפֿעיט אַן אַנדערע,--טען װאָלט געקענט מיינען, אַז מיר זיינען שוין 
אַלע אױסגעשטאָרבען פֿין הונגער, 

דעריוייל זייגען אויסג עגאַנגען אונזעיע ליכּט און מיר זיינען געבליבען 
פֿאָלשטענדיג אין דער פֿינסטער, 

דערצו האָט אָנגעהויבען ווערן מורא'דיג. קאַלט. 

פֿיעלע פֿון אונו האָבען גענומען ביינקען נאָך רעם שלאָפֿ-זאַאַל פֿון דער 
טורמע, 

אַ טהייל האָבען זיך געפרואווט עפֿענען די טהיר, װאָס איו געלעגען 
ביים ברעג פֿין דער גאַלעריע, נאָר זיי האָבען עס געמווט אױפֿגעבען, ווייל 
ס'איז ניט מעגליך געווען. 

די נאַכט איז אַריבער גאַנץ טרויעריג. 

אין רערפֿריה, ווען מיר זיינען נאָך געלעגען אויף דער עיד און גע- 
שלאָפֿען, האָבען מיר זיך פלוצלינג אױפֿגעכאַפט דורך אַ מאָרגעם געריש, 

ס'האָט אויסג עוויזען עפעס אַזױ וי אַ קװאַל װאָלט געפֿלאָסען אין הייהל, 

--- איהר הערט ?--האָט אַ פֿרעג געטהאָן איינע פֿון די פֿרױען. 

-- יאָ,---האָט געענטפֿערט אַן אַנרערע. 

--- װאָס קען ראָס פֿאָרט זיין ? 

--- אַ װאַסער-פֿערפֿלײצונג אפשׂר,., 

--- גיט אַ קוק, פֿאַרהאַן ווייניגסטענס ביז 10 סאַנטימעטער װאַסער אויף 
דער עור, 

--- ווירקליך, ס'איז װאַהר,,, 

איך בין גראָר אין יענער רגע געשטאַנען ביי דער טהיר, 

מיט אַמאָל האָב איך דעוהערט אַ שושקעריי אויף דרויסען, 

כ'האָב צוגעלייגט דעם אוער און דערהערט פֿאָלגענדע ווערטער : 

-- זי וועלען באַלר האָבען גענוג,,, 

דאָס האָבען די וועכטער אונז געװאָלט פֿעיפֿלײצען מיט װאַסער. 

דורך אַ שפּאַלט װאָס איז געווען אין װאַנד האָבען זיי אַרינגעפֿיהוט אַ 
רעהר און אַרײנגעלאָזט װאַסער אין הייהל. 

--- װאָס זייט איהו פֿערריקט דאָרט? --- האָב איך אַ געשריי געטהאָן. 

אַלס ענטפֿער האָב איך געהערט אַ ווילרען געלעכטער, 

איך בין צוגעגאַנגען צו דרי געפֿאַנגענע און האָבֿ זיי דערצעהלט װאָס 
דאָ טהוט זיך, 


== 00 = 

זי זיינען געווען אויסער זיך פֿאַר צאָרן, 

זי האָבען זיך אַ לאָז געטהאָן צו דער װאַנד, האָבען אָנגענומען דעם 
רעהר ביים ברעג און איהם גענומען ציהען צו זיך. 

כאַלר האָט ער זיך אין גאַנצען אָבגעריסען און ס'האָט זיך דערהערט אַ 
שטאַרקער גערירער אין די קאָרידאָרען פֿון דער טוימע. 

די וועכטער זיינען פֿערפֿלײצט געװאָרעי, 

דיזע קאָמעדיע װאָלט נאָך געקענט דוערן װער ווייסט וי לאַנג, וען 
איינע פֿון די שוועסטער װאָלט ניט צוגעקומען צו דער אַנדער זייט טהיר און 
אונז געבעטע:, מיר זאָלען זיך אינטערגעבען. 

מיר האָבען בלויז געװאַרט אזיף דיזער נייער אױפֿפֿאָרערונג. 

איינע פֿון די געפֿאַנגענע האָט קיים מיט צרות געעפֿענט די איוזערנע 
טהיר און מיר זיינען איינציגווייז אַרױס פֿון הייהל. 

דער אױפֿשטאַנד איז געווען צו ענר, 

עו האָט זיך געענדיגט אייף אַ לעכערליכען אופן, 

ביים עק פֿון קאָרידאָר האָבען מיר געט-אָפֿען דעם דירעקטאָר, אַרומ- 
גערינגעלט פֿון זיינע וועכטער. . 

ער האָט געהאַלטען אין איין אַרױסגעבען בעפֿעהלען װעגען די גע- 
פֿאַנגענע. 

עהן פֿרױען, צווישען וועלכע איך האָב זיך געפֿונען, זיינען פֿערהאַל- 
טען געװאָרען, די איבעריגע האָט מען דורבגעלאָוט, 

דער דירעקטאָר איז געווען צופֿױעדען. איצט האָט ער אונז געהאַט בי 
זיך אין די הענד, און עו האָט אויסגעטהיילם יעדע איינע איהר שטראָף, 
כמעט אַלע 9 חבר'טעס מיינע האָבען געקראָגען צו פֿופֿצעהן טעג קאַרצער, 
נאָר מיר האָט דער דירעקטאָר געהייסען אַרײנפֿיהרען אין אַ בעזונדערן קע- 
מערל, וואו איך בין געועסען אַ שעה צייט, דערנאָך האָט מען מיך אַװעק- 
געפֿיהרט צום דירעקטאָר אין ביוראָ. 

אַז איך בין אַרײינגעקומען צו איהם, האָב איך איהם געפֿונטן זיצענדיג 
אויף אַ רױיטען פֿאָטעל מיט אַ ציגאַר אין מױל, עי האָט זיך אפילו ניט אומ- 
געקוקט אין מיין זייט. 

ענדליך האָט ער מיר צוגעװאָרפֿען אַ זייטיגען בליק, 

-- אַה, איהר זייט אַלזאָ דאָ, --- האָט ער זיך אָבגערופֿען. 

דאָס זאָגענדיג האָט ער אַ הוסט געטהאָן און אויפגעדרעהט דעם פֿא- 
טעל אַזױ אַז ער איז אויסגעקימען מיטץ פנים פונקט אַנטקעגען מיר, 

אַ היבשע וויילע האָט ער געהאַלטען אין איין בלעטערן אַ פאַק מיט 
פּאַפּירען, װאָס איז געלעגען ביי איהם אויףן טיש, ענדליך האָט ער זיך 
געווענדעט צו מיר מיט די װערטער: 

--- איהר זייט אַ בייזער גייסט ! 

איך בין געבליבען אַזױ װי געפּלעפֿט. 


ר 

-- יאָ, יאָ, -- האָט ער געואָגט -- אַ בייזער, זעהו ביזער גײיסט, 
ווען עס װאָלטען געווען דאָ צוויי פֿרױען װוי איהֶר, װאָלט איך געָמווּט זיך 
אָבזאָגען פֿין מיין שטעלע, אֵיידער איהר זייט אָנגעקומען אַהער, איז אַלעס 
געגאַנגען גלאַט און גוט. די געפֿאַנגענע זיינען געווען ווהג, געהאָוכזאַם, 
ס'פֿלעגט פֿאָרקומען זעלטען, אַז מען האָט אימיצען געדאַופֿט בעשטיאָפֿען. 
װי איהר זייט נאָר געקומען, האָט זיך אַלעס איבערגעקעהוט מיט'ן קאָפ 
אַראָב און מיט רי פֿיס אַרױף. איהר האָט זיך גענומען צן אייערע אונגליק- 
ליכּע הבר'טעס און איהר האָט זײ באַלד געוואונען או ף אייער זייט. ס'אין 
אייך ניט שווער אָנגעקומען זיי צו איבערצייגען... 

-- מיין. הערר,. =+ האָג. איך.. זיך אֶבְנֶער ופען --- כ'האָב אייך שוין 
אײינמאָל געזאָגט, אַו איך האָב דאָ ניט געשפיעלט די ראָלע, וועלכע. איהו 
שרייבט מיך צו, 

-- שווייגט שטיל! -- האָט זיך דער דירעקטאָר צובייזעוט -- אַז איך 
רייר, וויל איך, מען זאָל מיר ניט איבערשלאָגען, 

און מיט אַן אָנגעבלאָזענער שטימע האָט דער דירעקטאָר וייטער גע- 
זאָגט ; 

-- איך האָב נאָר װאָס ערקלעהרט, אַז עס איז אייך ניט שווער געווען 
צו איבערצייגען אייערע חבר'טעס, רי געפֿאַנגענע, דיזע פֿרױען האָבען אַלע 
די טיעפֿסטע פֿעראַכטונג צו יעשווערען געזעץ, צו יעדער אױטאָריטעט, איהר 
האָט אַלזאָ געפֿונען אין זי אַ פֿאַרטיגען באָדען צו פֿערשפּרײטען אייערע 
געפֿעהרליכע אידעען. 

ווען איהר הייסט זיי אונטערצינדען די דאָזיגע געבײירע, װאָלטען זי 
אייך אויך גטפֿאָלגט, 

כ'זאָג אייך דעם אֲמֵת, אַז ס'וואונדערט מיך זעהר װאָס איהר האָט זי 
ניט פֿאָרגעלײגט דיזען פלאַן, 

דאָס װאָלט זיך ריכטיג געפאַס ' פֿאַר אייך, אֵה, אֵה, אַה ! , סאַן-לאַזאַר" 
אין פֿלאַמען ! דאָס װאָלט אייך דעומאָנט די שעהנסטע טעג פֿון דער קאָ- 
מונע... יענע שרעקליכע געכט, ווען איהר זייט אַרומגעלאָפֿען איבער רי גאַ- 
סען, מיט אַ. פֿאַקעל און מיט אַ קרוג קע-אָסין אין די הענד, אַרומגערינגעלט 
פֿן אַ.באַנדע פֿון בלוט-דורשטיגע פֿרײנד אייערע... . 

כּ'האָב געמיינט, אַז דער דירעקטאָר איז אַראָב פֿון זינען אין איך האָב 
איהם בעטראַכט מיט אױפֿטמערקזאַמקײט, 

עו האָט בעמערקט מיין בליק און אָט אַפנִים ער האָט געמינט, אַז 
זיינע ווערטער האָבען געמאַכט אויף מיר אַן איינררוק, 

-- יאָ, יאָ,---האָט ער ווייטער גערערט---איך קען אייך, איך קען אייך 
צו גוט. כ'האָב דאָ ביי סיר אַלע רעפאָיטען, װאָס מען האָט געמאַכט וועגען 
אייך. נאַ, שעהנע זאַכען דערצעהלט מען זיך אָן פֿון אייך ! איין זאַך גור 
קען איך גים פֿעושטעהן, דאָס װאָס דאָס קריגס-געויכט פֿון װערסאַיל איז 


יי 


געווען אַזױ מילד צו אייך און דאָס װאָס די פאַדיזער דזשורי האָט אייך נאָר 
װאָס פֿערימשפט בלויו צו זעקס יאָהר געפֿענגניס, 

איך האָב געװאָלט מאַכען אַ סוף צו דיזער נאַרישער דרשה. 

--- מיין. הערו,--האָב איך זיך אָבגערופֿע---װאָס זשע, איהר האָט מיך 
געשיקט רופֿען אַהער, כדי מיך אויסצו'מיסיץ? 
= -- און אַז יאָ, איז װאָס ? 

-- ס'איז מיר גאָרנישט איגנטערעסאַנט צו וויסען װאָס איהר דיינקט 
וועגען מיר, האַלט עס פֿאַר אייך, 

דער דײַעקטאָר האָט אַ פינטעל געטהאָן מיט די איגען, אָנגעצונדען 
זיין ציגאַר, וועלכער האָט זיך געהאַט פֿערלאָשען, דעינאָך האָט ער זיך 
אָבגערופֿען : 

-- יאָ, כ'פֿערשטעה, ס'איז אייך ניט זעהר אַנגענעהם צוֹ הערען פֿין 
מיר די װאַהרהײט וועגען אייך. אָבער נאָך אַלעמען מוט איהר דאָך צוגע. 
בען, אַז איך בין גערעכט,,, 

--- איהר פּלאַפּעלט, מיין פֿרײנד,-- האָב איך געענפֿערט 

דיזע פּאָר װוערטער, וועלכע זיינען געו ען אַביסעל צו ח צפה'דיג---דאָס 
מוז איך מודה זיין,---האָבען דעם פריץ אַרױסגעבואַכט פֿין די כלים, 

ער האָט זיך אַ דרעה געגעבען אין זיין פֿאָטעל, האָט אָבגעלאָוט זיין 
ציגאַר און אַ געשריי געטהאָן : 

--- איך װאָלט אייך געקענט מאַכען בעצאָהלען טהײער פֿאַר דיוער 
בעלייריגונג,,, אֵה ! איך פּלאַפעל, זאָגט איהר? גוט!.. 

ער האָט ניט געקענט ענדיגען דעם זאַץ, וייל ער האָט זיך דערביי 
מורא'דיג פֿונאַנדערגגעהוסט. 

כ'האָב בעגאַנגען אַ פֿעהלעו, װאָס איך האָב אַזױ צוריצט דיוען 
רשעות'דיג ען חברה-מאַן; מען װעט גלייך זעהן פֿאַרװאָס, 

אַז ער האָט זיך אַביסעל בעווהיגט, איז ער אױפֿגעשטאַנען, צוגעגאַג- 
גען אַ פאָר טריט צו מיר און געואָגט: 

--- לואיזע מִישעל ! פֿון היינט אָן ביז װאַנען איהו װועט אַרױס פֿון 
דאַנען װעש איהר ניט קענען האָבען קיין שום בעווך דאָ אין מורמע.. קיין 
שום בעזוך, איהר הערט? 1 : 

איך בין געבליבען שטעהן אַ דערשלאָגענע, 

מיין אָטהעם איז מיר פֿעוגאַנגען, איך האָב זיך געמוט אָנהאַלטען 
ביים טיש, אום ניט צו פֿאַלען, 

קיין שום בעווך !. דאָט הייסט אַלזאָ, אַז מיין מוטעו, מיין אָרעמע מו- 
טער װעט מיך שוין מעהר ניט קענען ועהן! עס װעט מיר זיין אונמעגליך 
צו ריידען מיט דער אונגליקליכעֶר פֿרױ און איהר טרייסטען, זי וועט' קימען 
אַהער, אום מיך צו אומאַרמען, און מען וֹעט איהר זאָגען, אַו זי קען מיך 
ניט זעהן, ז 


== שעם 
אֶה, װי שרעקליך דאָס איז געווען ! װאָס פֿאַר אַ מורא'דיגע נקמה דיוער 
דירעקטאָר האָט עס אײסגעטראַכט פֿאַר מיר ! 
איך בין צוגעגאַנגען צו איהם. 
--- מיין העדר,--האָב איך געואָגט--גיט מיר פֿופֿצעהן טעג, אַ סאָנאַט 
קאַרצער ; הייסט מיר געבען בּרויט און װאַסער, נאָר איך בֿעט אייך, רויבט 
. ניט אַװעק ביי מיר דיוען פֿערגניגען, װאָס איך האָב פֿון מיין מוטער'ס װוע- 
כענטליכען בעזוך,,. די אָיעמע פֿרױ איז אַלט אין שװאַך; זי װעט עס ניט 
אויסהאַלטען. זי האָט מעהר קיינעם ניט אויפער מיך; איך בין איהר איינציגע 
טרייסט א'ן דער וועלט. 
דער לירעקטאר האָט געשמײכעלט. 
אָט אַפֿנים, ער איז צופֿריערען געיוען, װאָס ער-האָט געטראָפֿען דעם 
ריכטיג ען וועג, וי מיך צו בעשטראָפֿען, 
--- פֿון היינט און ווייטער װעט איהר ניט האָבען קיין וויזיטען ראָ,---האָט 
עי װידערהאָלט, אויסציהענדיג יערעס װאָרט בֿעזינדער, עפעס אַזױ וי ער 
װאָלט ג עװאָלט בעפער הנאה האָבען פֿון זיין גרויזאַמער ראַכע, 
איך װאָלט זיך זיכער ניט אײינגעהאַלטען און אַרױפֿגעפֿאַלען אויף דיזען 
באַנדיט, ווען ניט אַ וועכטער, וועלכער איו בעת מעשה אַרינגעקומען צו 
דעם דירעקטאָר אין צימער, 
--- פֿיהרט זי אָב צוריק,---האָט ער געזאָגט צום וועכטער, 
בי דער טהיר האָב איך זיך א מגעקעהרט מיט'ן פנים צום דירעקטאָר 
און איהם געזאָגט: 6 
--- מיין הערר, צו אַלע אייערע געמיינהייטען האָט איהר נור װאָס בע- 
גאַנגען נאָך אַ נידערטרעכטיגקייט.. 
דער דירעקטאָר האָט זיך געווענלעט צו דעם וועכטער, וועלכער האָט 
מיך נעהאַלטען פֿאַר'ן אָרים, מיט די ווערטער: | 
--- איהו האָט נעהערט ? זי האָט מיך בעלייריגט. 
-- יאָ, הערר דירעקטאָר, 
-- גוט, כ'וועל אייך רופֿען אַלס עדות. 
און מען האָט מיך אָבגעפֿיהרט, ניט אין אַ קעמערל, וי איך האָב ער- 
װואַרטעט, נאָר אין הויף פֿון דער טורמע, 
דאָוט האָב איך זיך אַרונטערגעלאָוט אױף אָ באַנק און זיך ביטער פֿו- 
נאַנדערג עוויינט, 
פֿיעלע געפֿאַנגענע זיינען גלייך צוג עקומען צו מיר. 
--- װאָס איז אייך פֿאָרט יא מיך אַ פֿועג געטהאָן איינע פֿון זײ, 
מיך אָנגעהמענדיג פֿאַר די הענד.--װאָס האָט אייך דער דיועקטאָר אַזױנס 
געזאָגט, װאָס זאָל אייך האָבען פֿעישאַפֿט אַזעלכע שמערצען? 
איך האָב ערקלעהרט די פֿרױען, װאָס צווישען מיר און דעם דירעקטאָר 
איו פֿאָרגעקומען, 
זיי זיינען געװאָוען אויסער זיך פֿאַר בעס, 


== אמ" 


אַװועקרויבען בי אַועסטאַגטקעס דאָס רעכט צו עםפפֿאַנגען זייע-ץ 
פֿרײנד,---איז דאָס ניט די שווערסטע שטראָף, װאָס מען װאָלט ניר געקענט 
אויסקלעהרען פֿאַר זי ? 

ניט זעהן מעהר קיין פֿרײינדליכע געזיכטער, ניט הערען מעהר די שטימע 
פֿון די, וועלכע זיינען אייך אַזױ טהייער, װאָס פֿאַר אַ מורא'דיגע פייניגונג ראָס 
איז ! 

די וויזיטען--דאָס איז אַלעס פֿאַר די, וועמען די , גערעכטיגקייט" האָט 
אָבגעטהײלט פֿון דער געזעלשאַפֿט. 

אַ דאַנק זיי איז מען אימשטאַנד אַריבעיצוטואָגען מיט ווייניגער טרוי- 
עריג קייט, מיט ווייניגער דערשלאָגענהײט, די פֿינסטערע טעג פֿון דער גע- 
פֿאַנגענשאַפֿט. 

מיינע קאַטעראַדינען האָבען מיך שווייגענדיג בעטראַכט אין איך האָב 
געפֿיהלט, אַז דיזע אָרע..ע פֿרױען האָבען גענומען אַ טהייל אין טיין שמערץ, 

ענדליך האָט זיך איינע פֿון זי מיט'ן נאָמען זשאָרזשעט אָבגערופֿען צו 
מיר : 

--- ווייגט ניט ; איך װעל אייך געבען אַ מיטעל װי אַזױ איהר װעט 
דאָך קענען זעהן זיך מיט איער מוטער, 

כ'האָב אױפֿגעהױבען דעם קאָפ, 

--- יאָ,---האָט זשאָרזשעט ווייטער ג עזאָגט,.--די וועכטער זיינען כיטרע, 
אָבער מיר זיינען אַזױ כיטרע וי זײי, העוט מיך אַקאָישט אס און איהר 
װעט זעהן, אַו אלעס לאָזט זיך גאַנץ לייכט אַראַנזשירען, מען האָט ביי אייך 
אַױעקגערױבט דאָס רעכט אױפֿצונעהמען געסט דאָ; ראָס קימט אָפֿט פֿאָר 
אין דער דאָזיגער טורמע, דאָס איז דעם הערו דירעקטאָר'ס גרויסע שטיאָף. 
נין,. װייסט איהר װאָס מען טהוט אַז ער לאָוט אונז ניט, מיר זאָלען זיך זעהן 
מיט אונזערע קיובים ? 

-- ניין,---האָב איך געענטפֿערט, 

-- גאָר פּראָסט, מען זעהט זיך מיט זיי, און ער הויבט ניט אָן וויסען 
דערפֿין, 

-- אָבער וי אַזױ איו דאָס מעגליך ? 

-- איך װעל עס אייך ערקלעהרען, 
= == אין דער רגע איז פֿערבײגעגאַנגען אַ וועכטער פֿעובײ אונז אין האָט 
איבערג עשלאָגען אונזער געשפֿרעך. 

אַז ער איז אַװעק, האָט זיך זשאָרזשעט ווידער גענומען צו איהר ער- 
קלעהרונג : 

--- זי מיינען, אַז מיר זיינען ערשט געכטען געבאָרען געװאָרען און מיר 
וויייסען ניט וי אַזױ זיך צו העלפֿען אין אַ נויטה, זי האָבען אַ גרויסען טעות. 
זי מיינען, אַז ם'איז בלויז פֿאַוהאַן איין פלאַץ, דער אָפֿיציעלער, וואו מיר 
קענען זיך זעהן מיט אונזערע פֿרײנד. 


בי טי 

אַז זיי נעהמען ביי אונו אַװעק דאָס רעכט צו עמפּפאַנגען אונזערע 
געסט, זיינען זיי ביי זיך זיכער, אַז מיר זעהען קיין לעבעריגע נשמה ניט אָן 
פֿאַר די אויגען, 

נאַ, איהר װועט שוין זעהן, מיר האָבען מעהר וי איין קונצ-שטיק ; ניט 
אומויסט איז מען געבוירען געװאָרען אין פאַריו. 

אויב די וועכטער גיבען גוט אַכטונג אױיף דעם װאָס קומט פֿאָר איֹןי 
דער טירמע, קענען זי אָבער ניט האָנען די אויגען איבעראַל. 

אָט װאָס מיר האָבען אױסגעפֿינען, 

הינטער דעם װאַש-צימער, װאָס געפֿינט זיך, וי איהר װײיסּט, אין דעם 
הייז, װאָס געהט אַרױס צו דער גאַס, איו פֿאַרהאַן אַ קליינע טהיר, וועלכע 
געחט אַרױס אין אַ געסעל לעבען ,פֿאָבורג סאַן דעני". 

דאָס דאָזיגע טהירל איו אין זעהר אַ שלעכטען צושטאַנד, פֿול מיט גרוי- 
סע שפאַלטען. 

ס'איז זעהר לייכט פֿין דאָיט זיך צו זעהן מיט די, װאָס געפֿינען זיך 
אויף דער צנדער זייט טהיר און צו ריירען מים זיי, װאָס מען דאַרף, איז נור 
זיין. אַביסעל פֿאָוזיכטיג ; דאָס איז אַלעס. אויב איהר ווילט, װעל איך מיט 
אייך אַויבעוגעהן אַהין נעכסטען דאָנערסטאָג. 

ב'האָב מיט פֿערגניגען אָנגענומען זשאָרזשעט'ס פֿאָרשלאַג. ' 

די הויפט זאַך איז געווען ביי מיר, איך זאָל זיך װי ס'איו זיך קענען 
זעהן מיט מיין מוטער, 

ענרליך אִיז אָנגעקימען דער דאָנערסטאָג. דעם גאַנצען מיטװאָך'דיגען 
טאָג און אַ טהייל פֿון דעי נאַכט האָב איך זיך געבואָכען דעם מוח אויס- 
צוגעפֿינען אַ וועג, וי אַזױ צו לאָזען וויסען מיין מוטער וועגען אונזער פלאן. 
װאָרים זי האָט דאָך פֿון קיין זאַך ניט געוואוסט, און זי װאָלט וי געוועהנ- 
ליך זיך פֿאָרגעשטעלט פֿאַר'ן אויבער וועכטער, מען װאָלט איהר ערקלעהרט; 
אַז זי קען מיך ניט זעהן, און די אָרעמע פֿרױ װאָלט זיכער ניט אַריבערגץ- 
טראָגען דעם ביטערן שמערץ, 

און איך האָב געמיינט, אַז אַלעס אי שוין פֿערפֿאַלען, 

נאָר דאָגערסטאָג אין דערפֿריה איז מיר איינע פֿון די געפֿאַנגענע מיט'ן 
נאָמען לאָראַ געקומען צו הילף, 

דיזע פֿרױ איז נאָך מיט אַ מאָנאַט פֿאַר דעם בעפֿרײט געװאָרען, נאָר 
זי איז פֿערבליבען אין טורמע אַלס דיענסט. און זי איז געװען זְעהֶךר בע- 
פֿרײנדעט מיט ר אַז זשאָרושעט האָט איהר דערצעהלט וועגען מיין שטראָף, 
איז זי צוגעקומען צו מיו און האָט מיר געזאָגט : 

---מיין גוטע לואיזע, איך װײַם אַלצדינג. אַלזאָ, איהר דאַרפֿט זיך גאָרניט 
נעהמען צום האַרצען, ס'וועט זיין רעכט, איך קען אייער מוטער. כ'וועל איהר 
אָבּװאַרטען אין קאָרידאָר פֿון דער טורמע אין איהר אַלעס דערצעהלען, איך 
װעל איהר אויך הייסען צוגעהן צו געסעל לעבען ,פֿאָבורג סאַן דעניי, 
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--- איך דאַנק אייך זעהר;--האָב איך געענטפֿערט--אָבּער מען מוו זיין 
פֿאָרזיכטיג. זאָגט מיין מוטער, זי זאָל זיך מאַכּען ניט-וויסענדיג אין אַריינג עהן 
וי געוועהנליך אין פֿאָר-הױז. זי מוז העדען פֿן דעם אויבער-וועבטער אַלײן, 
אַז זי קען מיך ניט זעהן. איהר פֿערשטעהט דאָך װאָס איך מיין ? 

-- יאָ,---האָט לאָראַ געענטפֿערט,---איך װעל טהאַן וי איהר הייסט מיר, 

אַלעס איז געגאַנגען כשורה, מיין מוטעו איז צוגעקומען צו דער קליינער 
טהיר און מיר האָבען אַזױ זיך דוונגעוערט אַ גאַנצע האַלבע שעה, אין 
דער צייט װאָס מיינע פֿרײנדיגען האָבען אַכטונג געגעבען, מען זאָל אונו 
ניט בעמערקען, 

דער ערשטער דאָנערסטאָג איז אַלואָ אַריבער גוט, איך האָב געװאַרט 
מיט אונגעדולר און מיט האָרצ-קלאַפּעניש אויף דער קומענרער װאָך. - 


זזלץ 


אַן אַנגענעהמע ערקלעהרונג, 


װאָלאַן, וועלכער הֵאָט געהאַט אַ ידיעה מכח אַלעס, װאָס אין פֿאָר- 
געקומען אין טורמע, האָט, פֿעושטעהט זיך, אויך געוואוסט פֿון דער קליינער 
סצענע, װאָס האָט זיך אָבגעשפיעלט צווישען מיר אוּן דעט דירעקטאָר, 

ביו דאַן האָט ער זיך נאָך געהאַלטען אַנטקעגען מיר נישקשה'דיג ; ער 
האָט ניט געװאָלט אַזױ אָפֿען אַרױסװײזען זיין שנאה צו מיר, 

נאָר אַזױ גיך, װי ער האָט זיך דערוואוסט, אַז דער דירעקטאָוי טראָגט 
אויף מיר אַזאַ האַרץ, האָט ער מיך גענומען פֿעופֿאָלגען גאַנץ דירעקט, 
אָהן בעהעלטעניש, כ'האָב אײינפֿאַך ניט געקענט מאַכען קיין איין טריט, וואו 
דער דאָזיגער אונערטרעגליכער וועכטער זאָל מיר ניט נאָכגעהן, 

איך האָב כסדר געזעהן זיינע גרינע אויגען, אױסגעגלאָצט אױיף מיר. 
ער פֿלעגט מאַכען אויף מיר דעם איינדווק פֿון אַ טיגער, װאָס װאַרט בלויז 
אויף אַ געלעגענהייט זיך צו קענען אַײױפֿװאַרפֿען אויף זיין אָפֿפֿער אין איהם 
צורייסען אויף שטיקער, 

מען קען זיך משער זיין װיפֿיעל איך האָב זיך אָנגעליטען פֿון דיזער 
שפּיאָנעריי, און אַזױ װי ס'איז מיר פשוט שווער געװאָיען עס אַױיבערצו- 
טראָגען האָב איך אָבגעמאַכט בײי מיר זיך דורכצושמועסען מים אָלאַנען 
און. הערען פֿון איהם אַן ערקלעהרונג וועגען זיין מורא'ריגער שנאה צו מיר, 

ס'האָט דאָך ניט געקענט זיין, ער זאָל מיך אַזױ פֿערפֿאָלגען גאָר אָ-ן 
אַ שום אורזאַכע, 

איין אָװענד, ווען ער איז פֿערבײגעגאַנגען פֿערבײ מיר אין אַ קאָרידאָר, 
האָב איך איהם אָבגעשטעלט און זיך אָבגערופֿען צו איהם : 
--- וועכטער, איך װאָלט זיך געװאָלט דורכריירען מיט אייך װװעגען 
עטװאָס. ' 
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װיאָלאַן האָט געשמײכּעלט מיט אַ נאַרישָען שמייכעל און האָט מיך אָנ- 
געקוקט וי אַ תם. 

נאָר אין זיין בליק האָב איך בעמערקט, אַז ער האָט מורא, 

דיזער פֿײגלינג האָט, יוט אוים, געציטערט פֿאַר אַן אָנגריף, ווייל ער 
האָט עטליבע מאָל בעטראַכט מיינע הענר, אָט אַפּנים כדי צו זיין זיכער, 


אויב איך האָב ניט אָנגעגרייט פֿאַר איהם אַ מעסער אָדער װאָס פֿאַר עס 
איז ג עוועהר, 


-- נאַ, װאָס זשע ? װאָס קען איך פֿאַר אייך טהאָן ?--האָט ער אַ פֿרעג 
געטהאָן מיט אַ איראָנישען טאָן --ווילט איהר ניט אַקאֶרשט מיך בעטען, איך 
זאָל אייך העלפֿען אַנטלױפֿען פֿון דאַנען ? 

-- גיין,, ניט אין דעם געהט עס, איך וויל גאָרניט אַנטלױפֿען, מען האָט 
מיך פֿעראורטהײלט, װועל איך אַריבעיטראָגען מיין שטיאָף, נאָר דאָס װאָס 
איך וויל איז וויסען, פֿאַוװאָס איהר זייט מיר אַזאַ דם שונא, װאָס האָב איך 
אייך אַזױנס געטהאָן ? איו דאָס מיין שולר, אַז רי געפֿאַנגענע האָבען אייך 
אַביסעל ניט העפֿליך בעהאַנרעלט ?... | 

-- אֶה !--האָט דער וועכטער געענטפֿערט---ניט דערפֿאַר האָכ איך צו 
אייך. 

-- װאָס דען זשע ? 
װיאָלאַן האָט מיר אַרײינגעקוקט גלייך אין די אויגען אַרין און געענט- 
פֿערט: ׂ 

--- איך טראָג אויף אייך אַ האַרץ נאָך פֿון דער צייט, װאָס איהו זייט 
געווען אין דעס געפֿענגניס פֿון אָבעריוו, 

איך בין געבליבען שטעהן אַ צוטומעלטע, 

-- יאָ,---האָט דער וועכטער ווייטער נגעזאָגט--איהו האָט מיך שיער 
ניט געמאַכט פֿערלירען מיין שטעלע אין יענער טורמע, 

-- איך ? 

= יאָ, איהר, 

--- וי אַזױ פֿאָרט? 

-- אָה, מאַכט זיך נוֹר ניט אַזױי תס'עװאַטע ; איהר גָווייסט גאַנץ גוט 
װאָס איך וויל זאָגען, 

-- כּ'זאָג אייך זיכער, אַז ניט, 
װיאָלאַן האָט זיך פֿעוטראַכט אַ ויילע, ענדליך האָט עו זיך אב- 
גערופֿען: יּ 

--- געריינקט איהר, אַז די וועכטער האָבעןױ'איינמאָל געשלאָגען אַ 
משוגענע פֿרױ ? ' 

-- יאָ, ווירקליך, כ'קען זיך דערמאָנען. נאָר דאָס ערקלעהרט דאָך מיו 
נאָך. ניט די אורזאַבע פֿון איער שנאה צו מיר, 

--- איהר װעט גלייך הערען, דיוע פֿרױ, האָט מען דערצעהלט, האָט 
געקיאָגען מורא'ריגע קלעפ, כאָטש דאָס איז קײינמאָל ניט בעוויוען געװאָ- 


== פאתדרי- 


רען, און די געשיכטע װאָלט אַודאי אַרינטער גלאַש, ווען ואיהר װאָלט מיך 
ניט פֿערימסר'ט פֿאַר'ץ דירעקטאָר... 

-- װאָס זייט איהו, פֿעװויקט ?--האָב איך אַ געשריי געטהאן. 

--- ניין, כ 'ווייס װאָס איך רייד, דאָס האָט איהר מיך בעשולדיגט, מען 
האָט מיך אַרומגעיאָגט אַ מאָנאַט צייט, דערנאָך בין איך געצוואונגען ג עווען 
צו פֿערלאָזען די טורמע פֿון אָבערייו, ווען איך װאָלט ניט געהאַט אַ שטיקעל 
פּראָטעקציע אין יוסטיץ-מיניסטעריום, װאָלט מען מיך אַרױסגעטױבען וי אַ 
הונד.. 

אין דער רגע האָב איך זיך דערמאָנט אין דער געשיכטע, וועגען װעל- 
בער װאָלאַן האָט גערעדט, אין אין אַלע איהוע איינצעלהייטען. 

-- נאַ,.---האָב איך זיך אָבגערופֿען--כ'קען אייך פֿערזיכערן, אַז ניט איך 
האָב דאָס אייך גע'מסר'ט, איך ווייס זאָגאַר דעם נאָמען פֿון דעם, װאָס האָט 
אייך בעשולדינט פֿאַר'ן דירעקטאָר. דער צופֿאַל האָט גי אַז איך זאָל 
גראָר אין יענעם מאָמענט זיך געפֿינען הינטער אַ טהיר און העוען אַלצרינג... 


ס'האָט אויסגעזעהן, אַז װאָלאַן גלויבט מיר ניט, 


-- און ווער איז דאָס דער יעניגער, װאָס האָט מיך גע'מסר'ט ?-= 


האָמ ער אַ פֿרעג געטהאָן. 

--- איינער פֿון אייערע חברים, 

--- איינער פֿון מיינע חברים, זאָגט איהר ? און וועלכער ? זיין נאָמען ? 
איהר קענט עס מיר ניט זאָגען, ווייל דאָס װאָס איהר זאָגט דאָ איז אַ ליגען, 

--- כ'זאָג קיינמאָל קיין ליגען ניט, מײַן הערר, אִיך לאָו איבער דיועץ 
אַרבײט פֿאַר די געפֿענגניס וועכטער, כ'האָב אייך געואָגט און א'ך ווידער- 
האָל עס אייך, אַז איינער פֿין אייעיע קאָלעגען און ניט קיין אַנדערער האָט 
אייך פֿערימסר'ט פֿאַר ן דירעקטאָר, 

-- אָבער זיין נאָמען ? זאָגט מיר ווייניג סטענס זיין נאָמען... 

-- ער האָט געהייסען בענאַסי, 

-- אֶה? -- האָט אי אויסגעשריען און אַ קלאַפּ געטהאָן בעת 
מעשה מיטן פֿוס,---איך זאָל דאָס גאָר אָנהױבען דיינקען דערפֿון ! זייט איהר 

ווייניגסטענס זיכער, אַז דאָס װאָס איהר זאָנט איז ויכטיג ? 

-- אַבפּאָלוט זיכער. אינמאָל האָט מיך דער דירעקטאָו פֿון דער טורמע 
געשיקט רופֿען, אין דער צייט װאָס איך האָב געװאַרט אין זיין פֿאָר-צימער, 
האָכ איך געהערט אַ געשפרעך אנעוייניג, כ'האָב דערקענט בּענאַסי'ס 
שטימע, אַזױ וי דער דירעקטאָר האָט איהם אױסגערעדט פֿאַר װאָס ער 
האָט געשלאָגען אַ משוגע'נע פֿרױ, האָט ער מיט אַמאָל געשויי געטהאָן: 
מיין העור, איך פֿערױכער אייך, אַז ניט איך האָכ דאָס בעגאַנגען דיוע 
ווילדע טהאַט; דאָס איז געווען די אַרבײט פֿון מיין קאָלעגע װױאָלאַן," 

-- ער האָט דאָס געזאָגט, דער הינר! 

-- יאָ, ער האָט עס געואָגט, 


י.י - ,ענא ,ר ,יי יי יע יי יי יי יי ,יי יי יי יי יי יי ,יי יי 


יי יש אי" 


06 יי 


דער וועכטער האָט געקראָגען גאָר אַן אַנדעו פנים. אויב עו איז נאָך 
געווען אין כעס, איו דאָט אָבער ניט געווען אויף מִּיר, 

--- כ'גלויב אויך, -- האָט ער זיך ענדליך אָבגערופֿען, -- יאָ, ב'גלויב 
אייך יעצט, 

--- אָבעו, --- האָכּ איך געפֿועגט -- ער האָט אייך געקענט זאָגען, 
אַו איך האָב אייך גע'מסר'ט ? 

-- ער ? טאַקי בּענאַסי אַליין, ער האָט עס מיר בעוויוען מיט אַלערלײ 
בעווייזע, ער האָט מיר זאָגאַר געצייגט אַ בריעף איערן, װאָס ער האָט 
בלוימרש'ט אַװנטערגעיגנבּיט ביים דירעקטאָר פֿון טיש. 

-- דיזער מאַן איז געוֹוען פֿעהּיג אויף אַלצדינג... כ'האָב זיך מיט איהם 
ווירער געפראָפֿען אין איך קען איהם איצט צו גוט. | 

--- וואו איז ער איצט ? -- האָט ואָלאַן געפֿועגט. 

--- אין ניי-קאַלעדאָניען, 

-- אַלס פֿעראורטהײלטער ?.. 
{; דער לוטפ האָט געשטיגען, ער איז איצט װיצע-גובערנאַטאָר, 
נישקשה, בענאַסי איז אַן אױסגעצײיכענטער אינטרגאַנט, ער װעט נאָך 
שטייג ען העכער און העכער, 

-- יאָ, יאָ, -- הא װיאָלאַן געמוומעלט --- היינט צו טאָג קענען נאָר 
די שורקען האָכען ערפֿאָל יי 

-- אַלואָ, איצט האָט איהו גאָוניט צו מיר ? --- האָב איך געפֿועגט. 

-- גיין, -- האָט געענטפֿעיט דער וועכטעו. -- עס פֿערדויסט מיך 
זאָגאַר װאָס איך האָב אייך אַזױ פֿערפֿאָלגט, אָבער װאָס װילט איהר? כ'האָב 
געהאַט אַ ביטער האַרץ אויף אייך, איך בין זיך מודה, אַז איך האָב אייך 
גענוג צרות אָנגעטהאָן, זינט איהר זייט דאָ, אוב איהר קענט זיך איצט 
ניט זעהן טיט אייער מוטער, האָט איהר עס מיר צו פֿערראַנקען, איך האָב 
געזאָגט דעם דיועקטאָר, אַז דאָס האָט איהר עס אָרגאַניוירט דעם בונט אין 
עסס-זאַאַל, צום טייוועל! װאָס האָב איך געקענט טהאָן? כ'האָב בלוין גע- 
האַט איין ציעל פֿאַר. די אויגען : די נקמה, און איך הָאָב זיך נוקם געוען 
רעכּטס און לינקס, 

--- מיט דער הילף פֿון ליגענס. 

-- מען בענוצט זיך מיט אַלערלײ װאַפֿען, ווען מען וויל טרעפֿען איי- 
געם, װאָס מען האָט פֿײנט, נאָר,,, אַלעס איז יעצט צו ענד, לאָמיר מעהו 
ניט רײַדען דערפֿון, 

--- דערווייל דאַוף איך יעצט אַריבערטראָגען אַ שטואָף, וועלבע איך 
האָב ניט פֿערריענט, 

-- דאָס איז אמת, לאָמיר אַקאָושט זעהן, וי אַזױ געפֿינט מען עפעס 
אויס אַ מיטעל אייך אַרױסצוציהען פֿון דער צרה ? 

--- כ'ווייס ניט,,, 


--- בי 


= = 

-- כ'קען דאָך ניט קומען צים דירעקטאָר אין איהם ערקלעהוען, אַז 
איך האָב געזאָגט אַ ליגען.. 

-- ניין,. אויב אייער געוויסען הייסט עס אייך ניט טהאָן, 

װיאָלאַן האָט ניט געוואוסט װאָס פֿאַר אַן עצה זיך צו געבען. 

ער האָט זיך געקראַצט אין דער פאָטילניצע און געקלאַפט מיט'ן פֿוס אָן 
דעד ערר, 

ענדליך האָט ע- מיר פֿאָיגעלייגט אַ פּלאַן, 
| = אַז איך װעל זיך מודה זיין פֿאַ'ץ דירעקטאָר, אַז איך האָב אייך 
אומזיסט בעשולדיגט,--האָט ער ערקלעהרט--וועל איך זיכער קריגען אַרױס- 
געװאָרפֿען פֿון דאַנען, און איהר פֿערשטעהט דאָך, אַז איך װיל ניט פֿער- 
לירען מיין שטעלע, ס'איז ניט אַזאַ טייערע מציאה מִיט איהר, נאָר דאָך בין 
איך פֿערזיכערט מיט מיין שמיקעל ברױט,,, היינט צו טאָג איז אַזױ שער צו 
פֿערדיענען אויףץ לעבען ! איך ווייס גאַנץ גוט, אַז איך װאָלט געראַרפט 
דערצעהלען דעם דירעקטאָר אַלצדינג, דאָס װאָלט געיוען גרויסמוטהיג פֿין 
מיין זייט, דאָך, װאָלט מיר אָבער דיזץ גרויסמוטהיגקייט טיינץ געקאָסט צו 
טהייער, אַלזאָ, הערט אויס: דאָס פֿון װאָס איהר ליידעט אַצונר אַם מײיסטען 
איז דאָך דעם דירעקטאָרים לעצטער בעפֿעהל; דאָס, װאָס איהר קענט זיך 
ניט זעהן מיט אייער מוטער, ניט אַזױ ? 

-- גאַנץ ריבטיג, 

--- אוּן אַשטײגער, ווען איך זאָל אייך דאָך ערלויבען זי מיט איהר צו 
זעהן, נים קוקענדיג אויף דעם דירעקטאָר'ס בעפֿעהל ? װאָס ועט איהר ראַן 
זאָגען? 

--- איך װעל זאָגען, אַז איהר האָט פֿעוריכט אַ טהייל פֿון די פֿעהלערן, 
װאָס איהר האָט בעגאַנגען געגען מיר, 

-- אַלזאָ, בלייבט עס אַזױ: יעדען דאָנערפטאָג, אין דער צייט פֿון די 
וויזיטען, װעל איך אייך אַײנלאָזען אין דעם גרויפען קאָריראָר, און דאָרט 
וועט איהר קענען ריידען מיט אייער מוטער אַזױ פֿיעל װיפֿיעל איהר װועט 
נור וועלען, מעהר ניט, איהר װועש דאַרפֿען האַלטען די אױגען אָפֿען און 
דער עיקר זיך גוט צוהערען, אַז איהר װעט העוען וי איך דרעה מינע 
שליסלען, איז אַ סימן, אַז עס איו דאָ אַ געפֿאַהר,,, אַלעס, װאָס איהר װועט 
דאַן דאַרפֿען טהאָן, איז זיך בעהאַלטען הינטער די טרעפ, וועלכע געפֿ- 
נען זיך דאָרט אין קאָרידאָר, און װאַרטען ביו װאַנעט איך װעל צוקומען צו 
אייך. 

--- און מיין מוטער? 

--- אייער מיטער ? נו יאָ, כ'האָב גאָר פֿערגעסען וועגען איער מוטער.., 
נו,, אוב מען װועט קומען און איהר פֿרעגען, װאָס ױ טהיט דאָרם, זאָל זי 
אײנפֿאַך זאָגען, אַז זי וויל זיך זעהן מיט דער ,שוועסטער" ראָזאַליע, די 
,שוועסטער" איז אַ וואוילע פֿרױ, וועלבע איז שטאַרק בעפֿרײנרעט מיט מיר, 
איך װעל שוין דעונאָך אַלעם אַראַנזשירען, 


."יע 


עי יט 


-- אַלזאָ גוט,.--האָב איך געזאָגט, 

נאָר אַזױ וי ער װאָלט זיך נאָך געװאָלט פֿעויכעון, האָט װיאָלאַן 
צוג עלייגט די וועדטער: 

--- דערצעהלט אַקאָרשט קיינעם ניט וועגען דעם, װאָס מיר האָבען 
אָבגעמאַבט, 

--- איהר פֿעוגעסט, --- האָב איך געענטפֿערט, -- אַו איך בין ניט קיין 
מופר'טע. 

--- ווירקליך,.--האָט ער געזאָגט, 

--- פֿאַר דער צייט, װאָס איך געפֿין זיך אין די טורמעס, האָג איך זיך 
גענוג אָנגעזעהן מיט נידערטרעכטיג קייטען. איך װאָלט בלויז געדאַופֿט זאָ- 
גען איין װאָרט אין די מאַכערס װאָלטען געהאַט זייער פסק, נאָר איך האָב 
זיך קײינמאָל ניט בענוצט מיט אַזעלכע סיטלען. איך האָב זיך בעסער גע- 
סטאַרעט צו ריירען מיט די, וועלכע האָבען בעגאנגען די עולות, און איך 
מעג זאָגען, אַז איך האָב אויף אַזאַץ איפן אויסגעמיטען גענוג פקאַנדאַלען. 

-- יאָ,---האָט זיך װויאָלאַן אָבגערופֿען--איהר זייט אַ בראַװע פֿרױ. דאָס 
גיבען אַלע צו, אפילו דאָ אין טורמע, אַ שאָד, װאָס איהר זייט אַביסעל 
פֿערויקט !.,, 

--- איך פֿערויקט ? וי פֿאַלט איהו אויס דאָס צו זאָנען? 

--- כ'ווייס װאָס איך רייר, כ'קען זיך פֿילײכט ניט אויסדריקען װי גע- 
העריג איז, נאָר אַזױ רופֿען מיר אָן אַלע רעװאָלוציאָנערן. 

--- מיין אָרעמער יונג.--האָב איך געענטפֿערט--װײסט איהר, אַו אָט 
די רעװאָלוציאָנערן, פֿוו וועמען איהר לאַכט זיך אויס, גרייטען צו דעם ויעג 
פֿון בעפֿרייאונג און פֿין פראָגרעס ? זיי טהוען אַלעס מעגליכע צו רעפֿאָר- 
מירען אַ געועלשאפֿט, וועמעס רערעו זיינען שלעכט אין געפֿעהוליך, ווייל 
זי דיענען בּלויז צו דריקען די אָרעמע לייט,., אָט נעהמט, למשל, איך 
אַלין; כאָטש איהו רעפועזענטירט די אױטאָריטעט, און די העכסטע אױטאָ- 
ריטעט---פֿון די געפֿענגניסע, דאָך זייט איהר דען אַלײין ניט דער ערשטער 
אָפּפֿער טאַקי פֿון דיזער אױטאָריטעט, וועלכע {איהר רעפרעוענטיוט ? פֿאַר די 
מינדעסטע קלייניג קייט קען מען אייך אַרױסװאַרפֿען אויף דער גאַס. כ יווייס 
ניט, צי איהר האָט אַ פֿאַמיליע, נאָר בערעכענט פֿאָרט, װאָס װאָלט געװאָ- 
רען. פֿון. די אייעריגע, ווען איהר זאָלט פֿערלירען אייעד שטעלע,,, איהר 
װאָלט דאַן געמוזט זוכען אַ פּלאַץ, איהר װאָלט געדאַרפֿט קעמפּפֿען טאָג 
פֿאַר טאָג, אום צו שאַפֿען ברויט פֿאַר דער דאָזיגער פֿאַמיליע. ערשט דאַן 
װאָלט איהו געזעהן װאָס פֿאַר אַן עג אָאיסטישע ג עזעלשאַפֿט דאָס איז. שטעלט 
אייך פֿאָר, איהר געהט אַרום מאָנאַטען לאַנג אָהן אַובײט; די נויטה קלייבט 
זיך אַרײן צו אייך אין שטוב,,, דאַן װאָלט איהר פֿעושטאַנען, אַו די, װאָס 
חלום'ן פֿון אַ סאָציאַלער אומבייטונג, זיינען אפ'שר ניט אַזױ פֿערריקט וי עס 
ובט זיך אייך אויס, איך װועל אייך זאָגען נאָך מעהר: איהר, װאָס איהר 


-. יי 


זייט איצט אַ געזעץ-היטער, אַ דיענער פֿון דער גערעכטיגקייט" -- איהר 
ואָלט דאַן געװאָרען אַ רעװאָלוציאָנער... 

װויאָלאן האָט זיך צוגעהערט מיט אױפֿמערקואַמקײט צו מיינע רייר און 
פֿון דער מיענט, װאָס עו האָט בעת מעשה געמאַכט, האָט זיך מיר זאָגאַר 
אָבגעדובט, אַז ער איז אײנפֿװרשטאַנען מיט פֿיעל פֿון מיינע ווערטער, 

-- נאַ,--האָט ער זיך אָבגערופֿען -- מעגליך, אַז איהר זייט גערעכט, 
נאָר זעהט איהר, איך---איך האָב קיינמאָל ניט געהאַלטען פֿון די רעװאָלו- 
ציאָנען... איבעריגענס, בריינגען זי קיינעם קײנמאָל קיין נוצען ניט, אָט 
נעהמט די קאָמונע פֿון 1871... 

נאָר דיזער געשפועך אונזערער איז מיט אַמאַל איבערגעשלאָגען געװואָ- 
וען דורך דעם אויבער-וועכטער, וועלכער איז אָנגעקומען אומגעריכּטערהײַט, 

װואָלאַן האָט מיט אַמאָל אָנגענומען זיין געוועהנליכע שטריינגע מיענע, 

-- נאַ.--האָט ער זיך פֿונאַנדערגעשריען, אויסשטעלענדיג אויף מיר אַ 
פּאָר ביסטרע אויגען--געהט צוריק אין איער אָבטהײלונג, אין שנעל! 

-- װאָס האָט זי דאָ געשהאָן, די דאָזיגע פֿרױ ? --- האָט געפֿרעגט דער 
אויבער-וועכטער. 

-- זי האָט אָבגעבואַכט דעם שליסעל פֿון דעם בופֿעט, --האָט װואָלאַן 
געענטפֿערט, 

ס'איז ניט געווען דער ערשטער ליגען פֿון דעם וועכטער, נאָר דערפֿאַר 
איז דאָס אפשר געווען זיין ערשטע גוטע טהאַט. 

פֿין דאַן אָן האָב איך זיך געקענט זעהן מיט מיין מוטער יעדען דאָנער- 
סטאָג אין דעם אַלגעמײנעם קאָרידאָר, 

ווען דיזע אונטערהאַלטונג אונזערע איז געווען צו ענדע, פֿלעגט מיין 
מוטער אַװעקגעהן אין דעם קליינעם געסעל ביים ,פֿאָבורג סאַן רעני", 

דאָרט אי אונזער געשפועך פֿאָרטגעזעצט געװאָרען. 

אויף אַזאַ'ן אופן פֿלעגען מיר פֿערברײנגען אַ היבשע צייט אינאיינעם, 
און פֿון דער צרה מיינעו האָט זיך גאָר אױסגעלאָזט פֿאַר מיר אַ טובה. 


1זנט 
פֿון ,סאַן-לאַזאַר" קיין קלערמאָן. 


נ'האָב אַלואָ געהאַט איין שונא ווייניגער, 

זייט דעם געשפרעך, װאָס איך האָב מיט איהם געהאַט, האָט װיאָלאַן 
אײנפֿאַך ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן פֿאַר מיר, 
: נאָר דעופֿאַר האָב איך צוגעקראָגען אַ ביטערן פֿײנד אין דער פערואָן 
פֿון דעם דירעקטאָר. 

ער האָט אָנגעואָגט די וועכטער, זיי זאָלען מיך ניט אַרױסלאָזען פֿון 
אויג און איהם יעדען טאָג אָבגעכען בעריכּטען וועגען מיר, 
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װאָס פֿאַר רעזילטאַטען אַזעלכע בעפֿעהלען האָכען, קטן מען זיך לייכט 
פֿאָרשטעלען, אזוי װוי די װעכּטער מווען צושטעלען ראַפּאָרטען און צייגען, אַז 
זי װו יסען אַלעס, אין אַזײ װי ס'איז ניטאָ קיין ווירקליכע פֿאַקטען, איבער 
װאָסּ צו בעריכטען, קלעהרט מען אויס זאַכען פֿין קאָפ, מען מאַכּט אײנפֿאכע 
בלבולים, ניט געשטויגענע און ניט געפֿלױגענע מסייות, 

אַזױ איז געיוען מיט מיר. 

כדי נוישא חן צי זיין ביים דירעקטאָר אין די אויגען, האָט איינער פֿון 
די וועכטער אייסגעקלעהרט אויף מיר אַ לעכערליכען בלבול, ער האָט דער- 
צעהלט דעם דירעקטאָי, אַז איך קלייב צונויף יערע נאַכט עשליבע פֿייען 
אינטען אין דער הייהל פֿון דעי טורמעץ און דאָרט האַלט איך פֿאַר זיי פֿײער- 
דיגע רעדעס, נאָך מעהר: לוט דעם וועכטער'ס בעריכט איו געווען אָבגע- 
מאַכט צווישען מיר אין מיי:ע קאַמעראַדינען, אַז מיר זאָלען אונטערציגרען 
דאָס געפֿענגניס אין אין דער צייט פֿון דער מהומו, זאָלען מיר מאַכּען אַ 
פֿערזיך צו אַנטלױפֿען, 

אַ פֿערנינפֿטיגער ד רעקטאָר װאָלט ניט געלייגט קיין שום ג עװיכּט אויף 
אַזעלכע ניט געשטױיגענע און ניט געפֿלױגענע מעשיות, אָבעו דער דירעק- 
טאָר אָונזע יער איז געווען אַ מערקווירדיגער בחיר. װען ער האָט זיך דער- 
וואוסט, אַז איך האָב ברעה אינטערציצינדען די שורמע, איז ער געװאָיען 
מלא שטחה, װאָס פֿאַר אַ גרויסע טהאַט ער װעט דאָ קענען בעגעהן דער- 
מיט, װאָס ער װעט בעצייטענס דערשטיקען דעם אױפֿשטאַנד און צושטערן 
דעם מ רא דיגען פּלאַן!. 

אָבער צו זיין גרעסטען בעדויעון האָט עו זיך אומזיסט געפֿרעהט, ער 
האָט זיך ענדליך געמוזט אַרומזעהן, אַז זיינע וועכטער האָבען איהם פשום 
אַרומגעפֿיהוט פֿאַר דעם נאָו, 

נאָר די באַנדיטען האָבען זיך דערביי ניט אָבגעשטעלט. 

אַן אַנדער וועכטער האָט מיר געװאָלט אונטערשטעלען אַ פאַסטקע, ער 
האָט געפֿינען אַ נאַאיווע פֿרױ צווישען די נייעץ געפֿאַנגענע און איהר אָנ- 
געועדט, זי זאָל מיך אַריינשלעפען אין אַ צוה.. 

אײינמאָל, אַ זונטאָג אין דערפֿויה, ווען מיר האָבען זיך געפֿונען אין 
הויף, איז זי צוגעקומען צו מיר און מיט אַ רחמנית'ריגען פניט האָט זי מיר 
געזאָגט : 

-- אֶה, מיין אָועמע פֿרײינדין, וי אונגליקליך מען איזו דאָ אין דער 
דאָזיגעוּ טורמע ! שוין דריי טעג, אַז איך בין דאָ און מען האָט מיו נאָך 
קיין שטיקעל ברויט ניט געגעבען. איך שטאַרב אײנפֿאַך פֿ'ן הינגער, אַז דאָס 
זאָל אַזױ אָנגעהן וויישער, װועל איך דאָס ניט אייסהאַלטען ; קוים װאָס איך 
האַלט זיך אייף די פֿיס... װאָסּ פֿאַר גרױיזאַמעץ מענשען זיי זייגען דאָס, רי 
אַדמיניסטואַטאָרס פֿין דעם דאָזיגען געפֿענגנים ! אָה, ווען איהר װאָלט גע- 
װאָלט, װאָלט איהו מיר געקענט טהאָן אַ גרויפע טובה... 


-- אקְ.-= 


-- אַשטײג ער װאָס ?---האָב איך געפֿרעגט, 

זי איז צוגעגאַנגען גאנץ נאָהענט צו מיר און געואָגט: 

-- ווען איהר װאָלט געװאָלט אַזױ פֿרײנדליך זיין מיר אָנשוייבען אַ 
בריעף... 

--- װאָס זשע, איהר קענט עס דען אַלײן ניט טהאָן ? 

--- גיין,, איך קען ניט שיייבען, 

-- אַזױ... און צו וועמען ווילט איהר עס שיקען דעם בריעף ? 

--- צום יוסטיץ-מיניסטער... איך בין זיכער, ס'וועט האָבען אַ ווירקינג 
און דער דירעקמאָר װעט קריגען דערפֿאַר אַ מיאוס ן אָבשניט, איהר װעט 
עס מאַכען אָקוראַט װוי איך װאָלט שריבען דעם ביעף און דערצעהלען 
אַלעס װאָס קומט דאָ פֿאָר, שרייבט, אַו מען לאָזט די אָרעמע געפֿאַנגענע 
אויסגעהן פֿון הונגער, אַז מען מאַטערט אונז,, נישקשה, איך האָב זיך 
גענוג אָנגעליטען אין די דריי טעג, װאָס איך בין דאָ.., 

כ'האָב אויסגעהערט אַלעס, װאָס די דאָזיגע פֿרױ האָט גערערט, און 
איך האָב זיך אַליין געפֿרעגט, צי זי זאָגט אמת אָדער ניט, נאָר לעבען אונז 
האָט זיך גואָד געפֿונען אַ פֿרױ, וועלכע האָט געהעוט אונוער געשפרעך, 
און אָנבױיגענדיג זיך צו מיר, האָט זי מיר אויף'ן אוער געואָגט אַ סיר: 

--- היט זיך, דאָס איז אַ שפּיאָנין,,, דאָס, װאָס זי דעיצעהלט אייך, 
איז אַ ליגען. זי זיצט לעבען מיר אין עסס-שטיב, און איך קען אייך פֿער- 
זיכערן, אַז זי עסט מיט אַפּעטיט,,, 

--- זייט איהר זיכער אַז דאָס איז אַװי ?--האָב איך געפֿועגט, 

-- אַבסאָלוט זיכער, 

זיך אומדרעהענדיג אַלואָ צו דער בחור'טע, האָב איך איהר גאַנ'ץ מילד 


געואָגט: 
-- איז דאָס אמת, װאָס איך הער דאָ? 
--- װאָס פֿאָרט ? 
-- אַז איהר הונגערט דאָ גאָרניט אַזױ שטאַוק װי איהר שטעלט עס 
פֿאָר,,, 


-- אָה, איך פֿערזיכער אייך... 

-- אָבער,., אָט די פֿרױ דאָ זיצט לעבען אייך ביים טיש און זי זאָגט, 
אַז איהר האָט אַן אויסג עצייכענטען אַפעטיט, 

די נאַאוווע בחור'טע. האָט זיך פֿערלאָרעו, זי האָט געװאָרפֿען אַ בײי. 
זען בליק אויף דער פֿרױ, וועלכע האָט איהר פֿעוראַטהען, און האָט גאָר- 
נישט געענטפֿערט, : 

-- נאַ, װאָס האָט איהר צו ענטפֿעון דערויף ? -- האָב איך געפֿרעוט, 

--- כ'וועל אייך באַלר אַלעס ערקלעהרען. ס'איז אמת, אַז איך קריג 
װאָס צו. עסען דאָ, נאָר די וועכטער טהוען מיר אָן גרויסע צרות,,, 

-- נאָך װאָס האָט אייך געטויגט מיר זאָגען אַ ליגען? 


= אש = 

-- כ'האָב געוואוסט, אַז איהר זייט אַ גוטע און אַז איהר ווע זיך 
גיכער אָננעהמען פֿאַר מיר, ווען איהר װעט העיען, אַז מען לאָוט מיך דאָ 
הינגעין. 

כ'האָב איהר אַרײנגעקוקט גלייך אין געזיכט אַייין און געואָגט: 

--- מיין אָרעמע פֿרױ, ס'איז זעהר אַ מיאוס'ע אַרבײט, די, וועלכע 
איחר טהוט אַצונד,,, 

זי איז ג עװאָרען בלייך וי קאַלך זי האָט געביך פֿערשטאַנען, אַו זי 
איז אַריינג עפֿאַלען. 

-- יאָ,--האָב איך ווייטער געזאָנט--דאָס, װאָס איהר טהוט, איו גאָר- 
ניש שעהן... איהר האָט געװאָלט, איך זאָל אייך אָנשרײבען אַ בריעף, און 
אָש דעם בריעף װאָלט איהר איבערגעגענען דעם דיװעקטאָר,,, איהו זעהט, 
אַז איך האָב געטראָפֿען... 

--- אָה, ניין, ניין, זאָג איך אייך,---האָט זי געשטאַמעלט, 

--- צי װאָס טויג יי זיך אַיויסרועהען? פ'ועט זיין אַסך גלייבער, 
איהר זאָלט+מיר דערצעהלען דעם אמת, 

די געפֿאַנגענע האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע, דעונאָך האָט זי זיך צו- 
וויינט מיט ביטערע טרעהיען. 

-- נו, יאָ,--האָט זי זיך מורה געווען --- מען האָט מיר אָנגעשטעלט, 
איך זאָל אייך בעמען אָנשוײיבען דעם בויעף. 

--- װער האָט עס אייך געהייסען טהאָן ? 

--- דער אויבער וועכטער, הערר ניקאָל, 

-- דאַן האָט איהר בלויז איין זאַך צו טהאָן : געהט צוויק צו דעם 
הערר ניקאָל און זאָגט איהם, אַז איך האָכ אייך ענטואָגט אייער ביטע, איהר 
קענט איהם אויך דערצעהלען, אַז איך האָּב אײףֿ שטאַרק אויסגערערט פֿאַר 
דעם ליגען, װאָס. איהר האָט געװאָלט, איך זאָל פֿאַר אייך שרייבען.. 

די אָרעמע פֿרױ האָט געמיינט, אז איך מאַך חוזק פֿון איהר 

--- כ'רייר דאָס גאַנץ ערנסט,--האָב איך ווייטער געואָגט--גיט איהם 
נור איבער דאָס װאָס איך זאָג אייך, װאָס קען דאָס אייך שאַדען ? מען קען 
אייך ניט בעשטראָפֿען דערפֿאַר, 

--- ס'איז ריכטיג,,. 

און די נאַאיווע בחור'טע איז אַװעק צום אויבער-וועכטער, 

כ'מיין, אַז זי האָט איהם איבערגעגעבען װאָרט ביי װאָרט װאָס איך 
האָב איהר געזאָגט, ווייל איך האָג גלייך בעמעוקט ביי די ועכטער אױף 
די פנים'ער, אַז זיי זיינען שטאַרק אונצופֿריערען. 

אָט אַזעלכע קליינליכע געמייגע מיטלען האָט מען צו יענער צײט אָג- 
געוועגדעט אין , סאַן לאַזאַר". 

אַ צייט לאַנג האָב איך ניט געקענט פֿערשטעהן פֿאַרװאָס דער דירעק- 
טאָר פֿון דער דאָזיגער טורמע האָט געטראָגען אַואַ טיעפֿען האַס צו די 
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רעװאָלוציאָנעין פֿון 1871טען יאָהר, נאָר שפעטער בין איך דעונאַנגען די 
אורזאַכע דערפֿן, 

אין דער ציים פֿון דער קאָמונעץ האָט ער אָנטהײיל גענומען אין דער 
ווערסאַילער אַרמעע, וואו ער איז געיוען אַן אֶפֿיציר, 

איינמאָל האָט מען איהם דעיטאַפט, לױפֿענדיג אין אַ פֿערלאָיען געסעל 
פֿין פאַריז עטליכע פֿערערירטע האָבען איהם אַרעסטירט און אָבגעפֿיהרט 
אין דער נעהנטסטער סטאַציאָן, דאָרט האָט דער אָפֿיציר פֿון דער נאַציאָנאַל- 
װאַך איהם איבערגעגעכען צו צ ועלף פֿעדעוירטע אין די הענד, זיי זאָלען 
איהם דערשיסטן. 

אָכער דיוער בחור האָט געקענט שעהן רידען, און ער האָט אַזאַ'ן 
איינדרוק געמאַכט אויף די קאָמינאַרען, אַז זי האָכען איהם געשיינקט דאָס 
לעבען, 

זי האָבען זיך בלויז בענוגענט איהם צו ענטװאַפֿנען און איהם גע- 
לאָזט לױפֿען. 

אַן אַנדעיער װאָלט געווען דאַנקבאַר די פֿערערירטע דערפֿאַי, אָכער 
דיוער באַנדיט האָט ניט געוואיסט פֿון אַזעלכע מענשליכע געפֿיהלען און ער 
האָט געטראָגען אין האַוצען אַ ווילדען האַס צו די, װועלכע האָבען איהם 
געשיינקט דאָס לעבען, : 

איך ווייס ניט װאָס עס װאָלט געװאָרען פֿון מיר, ווען איך דאַרף נאָך 
בלייבען אַ ליינגערע צייט אין { סאַן-לאַזאַר", 

גליקליכערווייזע אִיז װאָלאַן,+ אײינמאָל אין אַ. פֿריה-מאָרגען, געקימען 
מיר אָנזאָגען, אַז מען װעט מיך דעם זעלבען כאָג נאָך אַריבעופֿיהרען קיין 
קלערמאָן, 

כ'האָב קוים אוספייעט אָנשרייבען אַ בריעף צו. מיין מוטער און איהר 
מישטהיילען די שלעכבע בשורה; אַזױ שנעל איז די זאַך געװאָרען. 

אָרעמע מוטער ! 

ווי דיזע דערווייטערונג װעט דאָס אַביסעל זיין פיינליך פֿאַר איהר! 

צום ערשטען מאָ? אפ טר זייט איך בין א געװאָרע, איז 
מיר ערשמ רעכט אַרױף אויף'ן זינען, אַז מען האָט בי מיר אַװעקגעוױבט 
די פֿרײהײט אויף זעקס יאָהר צייט, 

זעקס יאָהר ! װאָס װועט ווערן פֿון מיין מוטער ביו דאַן !.., 

אָט די טרויעריגע געראַנקען האָבען מיר פֿעודױקט דאָס האַיַן אין איך 
האָב זיך געמוזט פֿינאַנדערװײַנען, 

אין דער רגע, ווען איך בין געשמאַנען אין אַ װוינקעל און האָב שטי- 
וט געוויינט, איז פֿערבײגענאַנגען דער דירעקטאָר, 

ער האָט מיך בעטראַכט אַ וויילע. דעונאָך, זיך ווענדענדיג צום וועכטער, 
וועלכער האָט איהם בעגלייט, האָט ער געואָגט גאַנץ הויך, כדי איך זאָל 
הערען : 


= צני- 


-- קוק אָי, זי וייינט,,, אָט אַפֿנים מיר האָבען איהר דאָך געצאַמט 
אַביסעל, אַ שאָד, װאָס זי פֿאָהרט אַועק פֿון דאַנען; מיר װאָלטען פֿון איהר 
געקענט טאַכען אַ ,װאָהלטהעטיגע שוועסטער".., : 

כ'האָב אײפֿגעהױבען דעם קאָפ, אויסער זיך פֿאַר כעס, און געזאָנט: 

--- איהר האָט אַ טע ת, אױב איהר מיינט, אַז איהר האָט מיך געצאַמט, 
ס'איז אמת, אַז איך וויין, אָבער ווייסט איהר װואַר ם ? ווייל איך דיינק וועגען 
אַ הייל'גער פֿרױ, וועמען דיזע דערווייטערונג. װעט פֿערשאַפֿען מורא'דיגע 
יִסוּרים. סיי:ט ניט, אַו אייץר פֿערפֿאָלגו ג אַרט מיך אַסך; כ'האָב שוין אַרי- 
בעיגעטראָגען גענוג עולות און איך בין גרייט ווייטער צו ליידען, ווייל איך 
ווייס, אַז די געפֿענגניס-לייט האָבען שטיינערנע הערצער... : 

דער דירעקטאָר האָט ג אִונישט געענטפֿערט, ער האָט בלויז אַ נאַרישען 
עמייכעל געטהאָן און איז פֿערשװאונדען פֿון מיינע אויגען, 

אַ קורצע וויילע פֿאַר מיטאָג איז דער אױבער-וועכטער ניקאָל געקומען 
מיך נעהמען, 

-- ק'מט,--האָט ער געזאָגט--איהר װועט מאַכען אַ לוסט.רייזע.,, די 
פאַריזער ליפֿט, האָט מען אױסגעפֿונען, פאָליובעט אייך ניט צום געזינר און 
מען שיקט אייך איצט אין דער פּראָווינץ, אין אַן אויסגעצייכענטען פֿלאַץ-- 
קיין קלערמאָן -. איהר װעט דאָרטען געפֿינען גרויסאַוטגע דאַמען, וועלבע 
וועלען זיין גליקליך צוּ מאַכען אייער בעקאַנטשאַפֿט... 

-- עזעלקאָפּ !--האָב איך אַ מורמעל געטהאָן 

איך ווייס ניט, צי גיקאָל האָט געהערט דאָס װאָרט אָדער ניט, יערעג 
פֿאַלס ער האָט גאָרנישט געענטפֿערט, 

מִיר זיינען געווען זעקס אין דעם װאָגען, װאָס האָ: אונז אָבנעפֿ היט 
צו דער אײזענכּאַהן : דריי יונגע מײַרלאַך, צוויי אַלטע פֿרױען און איך, 

אויף דעם װאָקואַל האָבען זיך אַרומגעקליבען אַרום אונז אַ מח ה פֿון 
בּאַהן בּעאַסטע אין נייגיריגע צושויער, און יעדער איינער האָט געהאַט עפעס 
צו זאָגען אויף אונזער רעכנונג. איינע פֿון אונו, אַן אַלטיטשקע פֿרױ, װאָס 
האָט זיך קוים געהאַלטען אויף די פֿיס, האָט ניט געהאַט קײן קרעפֿטען 
אַרונטערצוגעהן פֿון דעם געפֿענגניס ואָגען, די וועכטער האָבען זך ניט גע- 
ריהרט פֿון אָרט, האָנען גאָר אין זינען ניט געהאַט, איהר צו העלפען, מיט 
אַמאָל געהט צו אַ יונגער אַובײטער צו איהר און זאָגט: 

-- שפּאַרט זיך אָן אָן מיר, אַלטיטשקץ! 

די אַלטע האָט מיט אַ שמייכעל בעדאַנקט דעם אַרבײטעו, האָט זיך 
אָנגעשפּאַוט אויף זיין אַקסעל און איז אויף אַזאַ'ן איפן אַרונטער פֿון װאָגען, 

נאָר אַזױ ניך וי זי איז געשטאַנען אויף דער ערר, האָט זיך די אָרעמע 
פֿרױ ביטער פֿונאַנדערג עוויינט, 

-- נאַ, נאַ, אַלטיטשקע,--האָט זיך אָכגערופֿען דער יונגער מאַן, וועל- 
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כּער איז געריהרט געװאָרען פֿון דער סצענע---איהר דאַרפֿט ניט וויינען אַזו.., 
ס'איז אמת, אַז איהר גטהט אין געפֿענגניס, אָבער רערפֿאַר זייט איהר כאָטש 
זיכער, אַז. איהר וועט ניט שטאַרבען פֿון הונגער,.. 

די אונגליקליכע האָט ניט געענטפֿערט, 

אַז מיר זיינען געווען אין װאַנאָן, האָט זי זיך נאָך אַמאָל אומגעקוקט 
אויף'ן יונגען מאַן אין פֿאַר זיך געמורמעלט ; 

--- מיין שאַרל, מיין אָרעמעו שאַרל,,. ער מוו שוין אוראי זיין אַזױ 
גרויס וי דיזער אַרבײטער, וואו איז ער אַצוֹנד ? אָה, איך פֿיהל, אַו איך 
װעל זיך שוין קײיגמאָל, קיינמאָל מעהר ניט זעהן מִיט איהם,,, 

איך בין צוגעגאַנגען צו איהר און געזאָגט: 

--- בערוהיגט זיך אין האָפֿט... 

-- האָפֿען ! װאָס זשע, מען קען נאָך האָפֿען אין מיין עלטעו? איך 
בין אַלט אַכט און זעכציג יאָהר און מען האָט מיך פֿעראורטהײלט צו צעהן 
יאָהר געפֿענגניס.., 

איהר לעבענסגעשיכטע איז געווען האַרצריסענד. צי פֿערציג יאָהר איז 
זי געבליבען אַן אלמנה מיט צוויי קינדערלאַך: אַ אינגעל און אַ מײדעל, זי 
האָט געאַרבײםט שווער אין ביטער זיי צו ערגעהרען, דאָס מיידעל איו געווען 
שווינדזיכטיג, דאָס אינגעל---ווילר און ניט-ערצויגען ; זי האָט קיין צייט ניט 
געהאַט זיך אומצוקוקען אויף איהם, נאָר ענדליך האָט זי מעהר קײן אַובײט 
ניט געקענש געפֿינען, און אין דער ביטערסטער נויטה האָט זי גע'גנב'עט 
װאָס עס איז,,, מען האָט זי אַרײנגעזעצט אין טורמע, 

אין דער צייט װאָס זי איז געװען אין געפֿענגניס איז איהר מײרעל 
געשטאָרבען, דעם זוהן איהרען האָט מען צוגענומען אין דער {סיסטאַנס- 


פובליק", וואו עס פֿאַלען אַרײן די אָרעמסטע יתוֹמים. אַז די מוטער אי 


אַרױם פֿון טורמע איז זי געווען אַלײן, עלענד וי אַ שטיין,,, זי האָט געאַרבײט 
אין אַ פֿאַבריק. 

אײינמאָל האָט איהר דער פֿאָרמאַן געהייסען געהן ,, זי איז געווען שרעק- 
ליך פֿערביטערט, און אין אַ. מאָמענט פֿון אױפֿרעגונג האָט וי געכאַפט אַ 
שעול אין האָט עטליכע מאָל געשטאָכען דעם פֿאָרמאַן,,, דערפֿאַר האָט מען 
איהר פֿעראורטהײלט צו צעהן יאָהר געפֿענגניס. 
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אַז מיר זיינען אָנגעקומען אין קלערמאָן, איו שוין געווען שטאָק פֿינסטער, 

דער וינד האָט מורא'דיג געבלאָזען אין די בוימער און דער ועגען 
האָט געשמיסען אין די הייזער, 

אויף'ן װאָקזאַל האָט ג עװאַרט אויף אונו אַן אַלטער װאָגען מיט אַ לע- 
כערדיג ען דאָך אין מיט צובראָכענע ווענד, 

-- אָט זיינען די פעקלאַך,--האָט זיך אָבגעוופֿען אײן װעכטעו צים 
אַנדערן, אָנווייזענדיג מיט דער האַנר אױף אינז, 
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--- װױפֿיעל פעק זיינען עס דאָ? 

-- צעהן, 

דער וועכטער פֿון דעם געפֿענגניס פֿון קלערמאָן האָט אונו. איבערגע- 
צעהלט צוויי מאָל, דער:אָך האָט ער געואָגט: 

-- גוט; מען װעט * אַלואָ אַריבערפעקלען... 

מען האָט אונו געהייסען אַרײנגעהן אין דעם געפֿענגניס-װאָגען אין מיר 
זיינען אַװעקגעפֿאָהרען, 

כּאָטש דער וועג פֿון װאָקזאַל ביז דער טורמע איז אַ גאַנץ קורצער, דאָך 
האָט ער מיר אויסגעוויוען גאָר אָהן אַ סוף. 

צו די צרות האָט עס אַרײנגערונטן אין װאָגען גאַנצע עמערס וייז און 
איך בין דורכגעיוייקט געװאָרען פֿון קאָפּ בּיו די פֿיס,,, 

עניליך זיינען מיר אָנגעקוּמען. 

אַ שווערע טהיר האָט זיך אַ דרעה געטהאָן אויף איהרע פֿערזשאַוועיטע 
זאַוועפעס און גלייך נאָכרעם האָט זיך דערהערט אַ שטימע מיט די ווערטער: 

--- פֿיהוט מיר צו אָט דעם פּאַק דאָדט אוף { הויף, מען קען זי ניט 
אַרױסלאָזען פֿון װאָגען דאָ לעבען טהיר, 

איך האָב אַלזאָ גלייך דערזעהן, װאָס פֿאַר אַ העפֿליבעץ מענשען די 
וועכטער פֿון קלערמאָן זיינען, 

אַז מיר זיינען געווען אויף'ן הויף, האָט אימיצער אױפֿגעעפֿענט די טהיר 
פֿין װאָגען אין מיר זיינען אַרױס. 

-- נעהמט אַקאָרשט אָט די אַלע עופות און פֿיהַרט זיי אַריין אַהער,--- 
האָט קאָמאַנדירט אַ װעכּטער, וועלכער איו געשטאַנען אין אַ פֿינסטערן וויג- 
קעל פֿון הויף, 

עטליכע וועכטער האָבען אונז אָנגענומען ביי די אָרעמס און אונז אַרײג- 
געפֿיהרט אין אַ קליין שטיבעל, בעלויכטען פֿון איין גאַז-ליכט. 

ביי אַ שװאַרצען טיש איז געזעסען אַ מאַן, 

דאָס איז געווען דער געפֿענגניס שרייבער, 

איינע ביי איינץ האָט ער אינו אױסגעפֿרעגט אונזערע נעמען, 

אַז איך האָב דערמאָנט מיינעם, האָב איך דערפֿיהלט, וי אַלע אויגען 
האָבען זיך אַ קעהר געטהאָן צו מיר, 

--- לואיזע מישעל ! לואיזע מישעל !--האָט זיך אָבגעוופֿען דער אוי- 
בער-װעכּטעו, װעלכּער איז געווען אָנװעזענד בי דער דאָזיגער צערעמאָניע. 
--אַזױ גאר ! אַבי איך האָב געטיינט, אַז די קאַנאַקען האָבען זי שוין לאַנג 
אױפֿגעפֿרעסען אין ניי-קאַלעדאָניען.,, אַנו, דרעהט זיך אַקאָרשט:אום. אַביסעל, 
מען זאָל אייך קענען אָנקיקען,,, דאָס זייט איהר דאָס, הייסט עס,. דוּ. אונטער- 
צינדערין פֿין 1871, ניט אַזױ? 

איך האָב עס געהאַלטען פֿאַר נוצלאָז צו ענטפֿערן, 

-- װאָס זשע,--האָט דער וועכטער וייטער געואָגט --- אָט אַפּנים די 


צונג איז אייך פֿעיג ליווערט, צי װאָס ? ענטפֿערט דאָך אױף מיין פֿראַגע, 
זייט איהר דאָס די לואיזע מישעל, װאָס די גאנצע וועלט קען, די, װאָס האָט 
אונטערגעצונדען גאנץ פאַריז, די רעװאָלוציאָנערקע, װאָס ?... 
-- יאָ,--האָב איך געענטפֿערט --- די רעװאָלוציאָנערקע, דאָס בין איך. 
-- אֵה, צום טײפֿעל!--האָט זיך דער אױפֿועהער געבײ ערט. -- איך 
בעדויער זעהו, װאָס איהר זט מיר ניט געקומען פֿאַר דער האַנר, בּעת איך 
בין געווען אין דער װערסאַילער אַימעע, אזוי װאַהר װי איך הייס גאָרענ- 
פֿלאָ, איך װאָלט אייך דערשאָסען, אָקוראַט װי אַ ווילדען האָו,,, און נאָך 
מיט פֿעיגניגען דערצו,,, האָט מען נאָך ווען געזעהי, אַז 8-:ױען זאָלען זיַך 
מישען אין פּאָליטיק, און נאָך אין אַזאַ שמוציגער פאָליטיק דעיצו., וואו 
וועלען מיר אָנשפּאַרען, גרויסער גאָט ! וואו וועלען מיר אױף אַזאַץ אופן 
אָנשפּאַיען?! 
צופֿריעדען, ווייזט אויס, פֿין זיין דושה, האָט זיך הערר גאָרענפֿלאָ 
שמאַרק צוהוסט, האָט אַ קוק געטהאָן אויף זיינע חברים און ווייטע- גע- 
זאָגט: 
--- װאָס זשע האָט איהר פֿאָרט ווייטער געטהאָן, װאָס מען האָט אייך 
אָבגעשיקט אַהער ? 
---זי האָט אויסגעפלינדערט עטליכע בעקערייען.--האָט זיך אָבגערופֿען 
אַ וועכטער, שטאָלץ דערויף, װאָס ער װײסט װאָס עס טהוט זיך איף רער 
וועלט. 
--- ווירקליך ? איהר זייט זיכער, אַז דאָס אין אַזױ ?.,, 
--- נו אידאי ; אַלע בלעטער האָבען עס געשריבען. 
-- אַה יאָ, ווירקליך,---האָט גאָרענפֿלאָ געואָגט -- מיר שיינט, אַז איך 
האָב עס ערגעץ וואו געלייענט. 
און זיך אומקעהרענדיג מיט'ן פנים צו מיר, האָט ער מיר מיט אַ בי- 
סענדען שמייבעל געזאָגט: 
-- נאַ, דאָ װעט א הר ניט קענען אויספלינדעין קיין שׁוּם} בעקעריי, 
מחמת מען װעט אייך אַרינזעצען אין אַ קליין שטייגעל, פֿון װאַנען מען קען 
ניט אַזױ גרינג אַרױספֿליהען... 
מען האָט מיר אָבגעגעבען דאָס קעמערל נומע- 26. 
ס'איו געווען אוףן ערשטען עטאַוש פֿון טורמע, אַ גאַנץ קלײנער 
לאַין, וי מען קען זיך משער זיין, לאַנג און שמאָל, מיט אַ פֿענסטער, 
ערשטעלט מיט אַ געדיכטער גראַטע. 
אַן אייזערן בעטעל מיט אַ מאַטראַץ, אַ ק שעלע מיט אַ גואָע דעקע; 
אַ -קליין הילצעון טישעל, צוגעמויערט צו דער װאַנד,--דאָס איז במעט גע- 
ווען דאָס גאַנצע מעבעל, װאָס האָט זיך געפֿינען ביי מיר אין קעמעול. 
-- דאָט האָט איהר אייער דירה,---האָט זיך אָבגערופֿען דער װעכטער, 
וועלכער-האָט מיך אַהין אַוײינגעפֿיהרט,--מאַכט זיך דאָ אַיױ בעקוועם וי 
איהר קענט נור, און האָט נור ניט קיין שלעכטע חלומות... 
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דערמיט איז עֶר אַרױס און האָט צוגעהאַקט די טהיר פֿון מיין קעמערל 
הינטער זיך. 

איך האָב זיך אַנירערגגעלייגט אויף'ן בעטעל, נאָר איך האָב באין אופן 
ניט געקענט אַנשלאָפֿען ווערן. 

ס'איז מערקווירדיג, דוכט זיך, איך בין דאָך שוין געוועהנט געווען צו 
דער געפֿאַנגענשאַפֿט, נאָר דאָך אַז מען קימט אין אַ נייער טורמע, איז די 
ערשטע צייט פֿיהלט מען זיך, עפעס אַזױ וי מען װאָלט אָקאָרשט אָנגעהױי- 
בען זיצען, נאָך שועקליכער איז די ערשמע נאַכט, װאָס מען דאַרף פֿער- 
בריינג ען אין אַ ניי קעמערל, מען פֿיהלט זיך אַזױ װי אַ לעבעדיג בעגראָ- 
בענער,,. סיפֿעהלט לופֿט, מען ווערט שיער ניט דערשטיקט פֿון דער איג- 
זאַמקײט,,, 


צז 
די ערשטע מענ אין קלערמאָן, 


ערשט גאַנץ פֿריה, בעגינען צו טאָג, האָב איך גענומען איינדרעמלען. 

נאָר קוים האָב איך אָנגעהױבען צומאַכען די אויגען, האָט זיך מיט אַמאָל 
אױפֿגעהױבען אַ מוראידיגער ליאַרם אין טורמע. 

ס'האָט זיך געהערט אַ סקריפען פֿון די זאַװיעסעס, אַ קלאַפּערײ פֿון די 
טהירען, געשרייען פֿון די וועכטער--דאָס גאַנצע געפֿענגניס איז געגאַנגען 
כאָראָראָם, 

ב'בין אױפֿגעשטאַנען; איך האָב זיך פֿערשפּאָרט אָנטהאָן, ווייל איך בין 
די גאַנצע נאַבט געלעגען אין מיין בעט אַן אָנגעטהאָנענע. 

אַזױ װי איך השָב געהאַט אַ ידיעה מכח דעם װאָס עס קומט פֿאָר אין 
די טורמעס, האָב איך אויף גיך אױפֿגעראַמט מיין קעמערל און דערנאָך האָב 
איך זיך אַנידערגעזעצט ואַרטען װאָס דאָ װעט זיין, 

מיט אַמאָל עפֿענט זיך אויף די טהיר פֿון מיין קעמערל און איינע פֿון 
די אַרעסטאַנטקעס דערלאַנגט מיר אַ בעזים, מיט די װערטער: 

-- קעהרט אויס אייער קעמערל, קעהרט עס אוים גוט, ווייל די וועכטער 
וועלען באַלד קומען זעהן, אוב ס'איז ריין ביי אייך... 

כ'האָב גענומען דעם בעזים און מיט אַלע כוחות אָנגעהויבען רייבען די 
פאָרלאָגע פֿון מיין שטיבעל. 

אַז איך האָב געדיינקט, אַז דאָס קעמערל איז שוין ריין גענוג, האָב 
איך זיך ווידעד אַנידערג עזעצט װאַרטען... 

אין דער רגע האָט זיך די טהיר ווידער אַמאָל גאַנץ פלוצלינג געעפֿענט, 
און אַ וועכטעד איז אַרײן צו מיר אין קעמעול, 

דאָס איז געווען גאָרענפֿלאָ, דער, װאָס האָט מיר מיט אַ נאַכט פֿריהער 
געהאַלטען די בעריהמטע נאַרישע דרשה זיינע, 


-- װאָס זשע,--האָט ער זיך אָבגערופֿען מיט אַ גראָבען טאָן, -- אָט 
אַזױ קעהרט איהר דאָס ? אָנשטאָט מיר אָבצורייניגען די דאָזיגץ פאָדלאָגע, 
זיצט איהר זיך גאָר דאָ, אַזױ וי אַ מאַדאַם,,, נאַ, דאָס הייסט אַביסעל אַ 
פֿױלענצערין !?אַלזאָ, נעהמט אַקאָרשט דעם בעזים אין דער האַנד, און אַבי- 
סעל שנעלער ! 

--- װאָס ווילט איהר ?---האָב איך געענטפֿערט --- איך האָב דאָך שוין 
איינמאָל אויסגעקעהרט מיין שטיבעל, איהר קענט זיך גאַנץ לייכט איבער- 
צייגען אין דעם. גיט נאָר אַ קוק דאָס בערגעל שטויב, װאָס ליגט דאָרט בײ 
דער טהיר.., 

--- איך זאָג דאָך אייך, איהר זאָלט אויסקעהרען... 

--- װאָס הייסט ? מיין קעמערל איז דאָך ריין, 

-- ס מאַכט ניט אויס, קעהרט ווייטער, זאָג איך אייך,., 

כ'האָב גענומען דעם בעזים אין דער האַנד און אָנגעהױבען קעהרען. 

פֿערשטעהט זיך, אַזױ גיך װוי דער וועכטער איז פֿערשוואונדען, בין איך 
געבליבען שטעהן! אויף אַן אָרט, מיט'ן בעזים אין דער האַנד, עס האַלטעג- 
דיג פֿאַר נוצלאָז זיך איינצומאַטערן אומזיסט, 

נאָר גאָרענפֿלאָ האָט פֿון מיר קיין אויג ניט אַראָבגענומען, 

ער איז פלוצלינג ווידער אַריינגעשפרונגען אין מיין קעמערל, 

דאָס מאָל איז ער געווען מלא רציחה, 

ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף מיר וי אַ משוגע'ענער. 

איך האָב געמיינט, אַז ער װעט מיך שלאָגען. 

--- אֵה, שמוציגע אונטערצינדערין !--האָט ער געשריען,.--דו הויבסט 
שוין אָן חוזק צו מאַכען;פֿון אונז! (גאָרענפֿלאָ האָט זיך ערלויבט מיך צו 
דו'צען. ) נאַ, װאַרט אַקאָרשט, דו אונטערצינדערין, רױבערין, כ'װועל דיר 
ווייזען װי צו זיין איינגע'עקשן'ט,,, דו וועסט אױיסקעהרען, הערסט דול 
אויסקעהרען ניט נור דיין קעמערל, נאָר נאָך צעהן אַנדערע קעמערלאַך, ויעלכע 
איך װעל דיר אָנװייוען... נאַ, קום מיט מיר, 

איך האָב גענוג געלעבט אין די געפֿענגניסע, אום צו ויסען, אַז די 
געפֿאַנגענע דאַרפֿען בליו רייניגען זייערע אייגענע קעמערלאַך, ניט קין 


פֿרעמדע, 
און איך האָב זיך גאַנץ אײנפֿאַך ענטוזאָגט צו פֿאָלגען דעם אוױפֿזעהער'ס 
בעפֿעהל, 


גאָרענפֿלאָ איז געווען ווילד פֿאַר רציחה. 

די אויגען זיינען איהם אַרױסגעקראָכען פֿון קאָפּ און ער איז געװאָרען 
אַלערלײ קוליערען. 

ער האָט איבער אַ נייעס װידערהאָלט דעם בעפֿעה:, װאָס ער האָט מיר 
נאָר װאָס געגעבען, 

איך האָב ווידער ענטזאָגט, אַ מאַך טהאָנדיג מיטץ קאָפ, 


= אפ = 


--- גוט, האָט דער וועכטער געזאָגט--אױפֿשטאַנד, אונגעהאָרבזאַמקײט, 
איהר װועט זעהן, וואו דאָס װועט אייך פֿיהרען... 

דער בחור האָט מיך שוין סעהר ניט גע'דו'צט, 

-- יאָ, יאָ, איהר װעט שוין זעהן, -- האָט ער װירערהאָלט, אַ זעץ 
טהאָנריג מיט דער פֿױפט אָן דעם קליינעם טישעל מיינעם, 

נאָר אַזױ וי איך בין אַלץ געבליבען שטעהן רוהיג, מיט צונױפֿגעלײגטע 
אָרעמס, זיך ניט ריהרענדיג פֿון אָרט, האָט דיוער אױפֿזעהער אײנפֿאַך ניט 
געוואוסט װאָס צו טהאָן, 

ער האָט מיך אַ וילע אָנגעקוקט מיט תם'עװאַטע אויגען, דערנאָך אין 
ער זיך אַװעק, מורמלענריג : 

-- מען האָט אונז געזאָגט, אַז דאָס איז אַ ,רעװאָלציאָגערקע", נאָר 
נישקשה, איך װעל זי שוין צאַמען,,. און ווען איך זאָל אפילו דאַרפֿען פֿער- 
לירען מיין גאָמען ! 

אָקוראַט וי ער װאָלט געהאַט װאָס צו פֿערלירען ! 

ווען די טהיר פֿון מיין קעמעול האָט זיך פֿערמאַכט, האָב איך זיך אַ 
וויילע צוגעהעיט, אוב קיינער שטעהט ניט לעבען טהיר, דעונאָך האָב איך 
אָבגעטשעפעט דֶעם ביינקעל, װאָס איז געווען צוגעטשעפעט מיט אַ קייט 
צו דער וואַנד, און האָב איהם צוגעטראָגען צום פֿענסטער. 

כּ'האָב זיך נאָך אַמאָל אונטערגעהערט. 

אַזױ וי איך האָב ניט פֿערנומען קיין שום גערויש, בין איך אַרױף אויףץ 
הילצערנעם ביינקעל און האָב אַרױסגעקוקט פֿון פֿענסטער אויף דרויסען. 

פֿאַר סיינע אויגען איז געלעגען דאָס פֿעלר, איבערגעהאַקט דאָ א 
דאָרט מיט עטליכע נאַקעטע בוימער, לעבען טורמע האָב איך בעמערקט אַ 
וועג, װאָס האָט געפֿיהרט אין שטאָדט אַרײן, 

עטליכע בויער! זיינען פֿערבײג עגאַנגען, פֿיהרענדיג אַ וועגעלע, אין אַ 
וויילע אַרום האָב איך געזעהן, וי צוויי פֿרױען לאָזען זיך געהן אין פֿעלר 
אַרין, יעדע איינע מיט אַ קערבעל אויףץ קאָפ, 

פֿין דער ווייטענס האָט זיך אױפֿגעהױבען אַ גראָץע מאַסע, אַ דאָרף 
װואַהרשײנליך... 

מען קען זיך משער זיין, װאָס פֿאַר אַ פֿרײד דאָס איז פֿאַר אַן אַרעסטאַנט, 
ווען ער װאַרפֿט אַ בליק אויף דער וועלט, פֿון וועלכע ער איז אָבגעריסען. 
אָט די מענשליכע וועזענס, וועלכע געהען און קומען, אָט די גאַנצע בעוונגונג, 
װאָס מען איז אַזוימקנא,--דאָס אַלעס טרייסט אייך, דאָס גיט אייך האָפֿנינג,,, 

דאָס דרויפענדיגע לעבען דערמאָנט אייך אָן דעם טאָג, ווען איהר וועט 
קענען געניסען די פֿרײהײט, נאָך וועלכער איהר ביינקט אַזױ שטאַרק פֿין רער 
מינוט אָן, װאָס מען וויבט זי ביי אייך אַװעק. 

איך האָב שוין איינמאָל געזאָגט, אַז ווען איך װאָלט ניט איבערג עלאָזט 
הינטער מיר מענשען, װאָס זיינען מיר אַזױ טהייער, װאָלט די געפֿאַנגעגשאַפֿט 
פֿאַר מיר ניט געווען אַזױ שווער װוי פֿאַר אַנדערע, 


-- אי 


איך קען גאַנץ גוט אַריבערטראָגען די איינזאַמקײט ; קוים האָב איך נור 
ביבער, טינט און פֿעדער און פּאַפיר, קען איך זיך פֿערגעסען אָן אַלעם.,, 

אָבער װוי בעדויער איך די אונגליקליבע פֿרױען, וועלכע געפֿינען ניט 
קיין שום צושטרייאונג און מוזען פֿערבריינגען זייערע טעג, פֿערטיעפֿט אֶהן 
אױפֿהער אימער אין דעם זעלבען געדאַנק, אין דעם זעלבען ואונש: צו 
זיין פֿרײ, 

דיזע פֿרױען װערן לאַנגזאַם פֿערװעלקט, זיי געהען אויס וי אַ ליכט... 

זייערע יסורים זיינען שרעקליך, 

ווען מען װאָלט כאָטש אין די צענטראַל-טורמעס געקענט האָבען װאָס 
פֿאַר ס'איז פֿערבינדונגען צווישען זיך, ווען מען װאָלט כאָטש געקענט רי- 
דען איינע מיט די אַנדערע, זאָל זיין אַ האַלבע שעה אין טאָג ! 

אָבער ניין! די אָבגעשלאָסענהײט, די איינצעל-קאַמער איז שױדערהאַפֿט 
און עס איז אָהן אַ שום ספק אַן איבערבלייבעכץ פֿון די אַלטע באַרבאַרישע 
צייטען, 

די ליפען מוזען זיין געשלאָסען, אויף אימער, אויף אימער,:, 

פֿאַר פֿינה, צעהן און אָפֿטמאָל פֿופֿצעהן יאָהר צייט מוז די געפֿאַנגענע 
בלייבען שטום. 

און אָפֿט ווערט זי טאַקי דערפֿון אַליין שטום,., 

ס'קען זיין, אַז אין קלערמאָן איז ניט געווען אַזױ שטריינג וױ אין די 
אַנדערע צענטואַלע געפֿענגניסע, נאָר מען דאַרף ניט דיינקען, אַז די געפֿאַנ- 
גענע האָבען געהאַט אַ רעכט צו ריידען איינע מיט די אַנדערע. 

דער איינציגער פּלאַץ, וואו זיי האָבען געקענט עפֿענען דאָס מויל, איז 
געווען אין װערקשטאַט, אי דאָס נור צו ענטפֿערן אויף די פֿראַגען פֿון די אױיפֿ- 
זעהערינען, די װאָהלטהעטיגע ,,שוועסטער", 

העכסטענס האָבען זיי געקענט אויסריידען צוויי, דריי ווערטער אַ טאָג,., 

נאָר ביסלאַכװײז האָבען זיך די אַרעסטאַנטקעס צוגעוועהנט צו זייער 
שיקזאַל און האָבען געפֿונען הונדערטער וועגען און מיטלען, וי אַזױ צו 
פֿערקלענערן די יסורים פֿון דער געפֿאַנגענשאַפֿט, 

אַזױ וי ריידען איינע מיט די אַנדערע וי אַלע מענשען ריירען, האָבעַן 
זי ניט געקענט, האָבען זיי אױסגעטראַכט אַ מאָדנעם אַלף-בית', װאָס האָט 
זי געריענט פֿאַר זייערע געשפרעכען... 

צוויי טעג נאָכדעם װווי איך בין אָנגעקומען קיין קלערמאָן, בין איך ער- 
שטוינט געװאָרען צו הערען, װי ס'האַלט אין איין קלאַפּען אין דער װאַנר 
פֿון מיין קעמערל, 

תחילת האָב איך געמיינט, אַז דער דאָזיגער מאָדנער געריש קומט 
דערפֿון, װאָס מען אַרבײט ערגעץ אין געפֿענגניס, מען פֿערױיבט ערגעץ- 
וואו אַ צובראָכענע װאַנד... 

נאָר אַ וועכטער איז געווען אַװױ נאַריש מיר צו געבען דעם שליסעל 
פֿון דעם דאָזיגען רעטעניש, 


איינמאָל, נאָכמיטאָג, רייסט זיך דער דאָזיגער וועכטער אַריין צו מיר 
אין שטיבעל און רופֿט זיך אָב צו מיר: 

-- אֵה ! כ'האָב אייך געפּאַקט,,, 

אַזױ װי ער האָט דערזעהן אויף מיין פנים, אַז איך פֿעורשטעה עפעס 
גאָרניט װאָס ער וויל, מאַכט ער: 


. -- יאָ, יאָ, מאַכט זיך אַקאָרשט ניט אַזױ תם'עװאַטע, איך קען מיינע 
ימו 


--- אָבער זייט אַזױ גוט און ערקלעהוט מיר אַפֿריהער װאָס איהר מיינט, 


איך זעה ניט, װאָס איך האָב אַזױנס געטהאָן געגען די אָרדנונג פֿון דעם 
געפֿענגניס, 

-- אַזױ! און װוער האָט עס געקלאַפּט אין װאַנד ? ניט איהר ? 

-- צו װאָס ? 

-- אַ שעהנע פֿראַגע צו װאָס ? צו ריידען, פֿעושטעהט זיך. יאָ, צו 
ריירען מיט אייערע שכּן'טעס. אָבער זעהט אַקאָרשט, איך זאָל אייך ניט באַ- 
פען, קלאַפּענדיג מיט'ן ביינקעל אייערן, כדי זיך דורכצושמועסען מיט די 
אַנדערט,., אַניט, װעט איהר געהן אין קאַרצער... 

און דער חברה-מאַן איז מיט בעס אַוױס פֿון מיין קעמערל. 

כ'האָב אַלואָ ענדליך געוואוסט דאָס, װאָס איך האָב געדאַרפֿט וויסען, 


די קלעפ זייגען, הייסט עס, געקומען פֿון אַ געפֿאַנגענע, וועלכע געפֿינט זיך 
אין אַ קעמערל לעבען מיר. 


איך האָב בעשלאָסען ביי זיך איהר צו ענטפֿערן. 

דעם , אלף-בית" פֿון די געפֿענגניסע האָב איך אפילו ניט געקענט, נאָר 
אִיך האָב פֿערשטאַנען, אַז עס דאַרף ניט זיין זעהו שווער איהם אױסצו- 
לערנען, 

און עס האָט מיר ווירקליך לאַנג ניט גענומען, 

דעם זעלבען טאָג האָט מיין שכנה וידער גענומען קלאַפען צו מיר, 
איך האָב זיך צוגעהערט און ביסלאַכװײס אױסגעפֿונען די בעדייטונג פֿון די 
קלעפ. ס'איז ג עווען אַן אײנפֿאַכער וועג : איין קלאַפּ האָט בעדייטעט דער 
ערשטער בוכשטאַב פֿון'ם ,אלף-בית", צוויי---דער צווייטער און אַזױ ווייטער, 
אמת, אַז דאָס האָט געדויערט אַביסעל צו לאַנג, נאָר װאָס פֿאַר אַ בעטרעף 
האָט צייט, ווען מען זיצט אין אַן איינזאַמען קעמערל אין געפֿענגניס! 


ענדליך האָב איך אוֹיף אַזאַץ אופן פֿערקניפט אַ שמועס מיט מײן 
שכן'טע. 


--- שוין לאַנג, אַז איהר זייט דאָ ?---האָט זי מיך געפֿרעגט, 
-- ניין,---האָב איך געענטפֿערט--צוויי טעג,,, און איהו ? 
--- איך ? דאָס פֿינפֿטע יאָהר, 

-- װאָס האָט איהר אַזױנס געטהאָן? 


-- כ'האָב גע'הרג יעט אַ לומפ, װאָס האָט מיך געשלאָנען מנות וצח 
טאָג פֿאַר טאָג, און איהר, פֿאַרװאָס זייט איהר ראָ ? 


ס'איז געווען גאַנץ שווער צו דערצעהלען דער געפֿאַנגענער די גאַנצע 
געשיכטע, וי אַזױ איך האָב אָנטהײל גענומען אין דער מאַניפֿעסטאַציע אויף 
דעם , אינװאַלידען-פּלאַץ". זי װאָלט פשוט ניט פֿערשטאַנען, װי אַזױ מען 
געהמט און מען שיקט עס אַװעק אַ פֿרױ אויף זעקס יאָהו אין אַ צענטראַל- 
טורמע דערפֿאַר װאָס זי האָט דורכגעמאַרשירט די גאַסען פֿון פאַריו אָן דער 
שפיצע פֿון עטליבע אַרבײטסלאָוע, 

איך האָב איהר דעריבער ערקלעהרט, אַז איך געפֿין זיך דאָ צוליעב אַ 
פאָליטישע אַנגעלעגענהייט. 

-- אֵה!--האָט זי מיר געענטפֿערט---איהר גיט זיך אָב מיט די נאַריש- 
קייטען ? איהר האָט, הייסט עס, קיין אַנדער זאַך ניט װאָס צו טהאָן,,, און 
אויף װילאַנג זייט איהר פֿעראורטהײלט ? 

--- אויף זעקס יאָהר, 

---פ'איז נישקשה פֿון אַ צייט,,, כ'ווייס ניט װאָס איהר האָט אַזױנס גע- 
מהאָן, נאָר אַפּנים אַז ס'איז געווען פֿאַרװאָס,,, איבעריגענס הערען זיך די 
ריכטער קיינמאָל ניט צו צו די ערקלעהרונגען פֿון די אָנגעקלאָגטע. 

דעדמיט האָט זיך געענדיגט אונזער געשפרעך פֿאַר יענעם טאָג. ס'האָט 
אונז גענומען אַ היבשע צייט, ביז װאַנען מיר זיינען דורכגעקראָכען מיט די 
עטליבע ווערטער, 

נאָר עס איז ווערטה געווען די מיה, 

איצט האָב איך אַלואָ שוין געקענט די געפֿענגניס-שפראַך און איך האָב 
געהאַט די מעגליכקייט זיך צו אונטערהאַלטען מיט וועמען ניט איו פֿון די 
געפֿאַנגעגע דאַן, ווען ס'איז מיר געװאָרען אַביסעל אומעטיג אויף'ן האַרצען, 

איין פֿריה-מאָרג ען האָב איך געפֿרעגט בי אַ וועכטער, צי עס װאָלט 
ניט מעגליך געווען צו קריגען עטליכע ביכער צו לייענען. 

--- ביכער ?---האָט ער געמורמעלט--אֵה, דאָס אין ניט אַזױ לייכט צו 
קריגען,,, קודם כל מוזט איהר שרייבען אַ ביטע צום דירעקטאָר און איהם 
זאָגען אין אייער בריעף װאָס פֿאַר אַ בוך איהר פֿערלאַנגט, 

--- אום דאָס צו טהאָן,---האָב איך געענטפֿערט--װאָלט איך אַפֿריהער 
געדאַרפֿט בעקאַנט ווערן מיט דעם קאַטאַלאָג פון דער ביבליאָטהעק, נאָר.., 
איך װעל שרייבען צום דירעקטאָר, ווילט איהר מיר שאַפֿען טינט און פאַפיר? 

--- אַזױ גאָר, אייך שאַפֿען טינט און פאַפיו ?---האָט דער וועכטער גע- 
זאָגט---האָט אַפּנים איהר מיינט, אַז מען קריגט עס איינס און צוויי ? מען מוז 
שרייבען אַ ביטע צום דירעקטאָר,.. 

כ'האָב אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער. 

דער וועכטער האָט מיך אָנגעקוקט מיט אַ פֿערוואונדערטען בליק, 

--- וי אַזױ ווילט איהו איך זאָל שרייבען צום דירעקטאָר, אַז איהר 
גיט מיר ניט מיט װאָס צו שרייבען ? אַנטלײהט מיר כאָטש אַ בלײפֿעדער. 

--- װאַרט ביו דאָנערסטאָג ? 
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--- פֿאַרװאָס עפעס ביו דאָנערסטאָג ? 

--- ווייל דאָס איז רער טאָג, ווען די געפֿאַנגענע װוערן געפֿיהיט אין 
דער ביבליאָטהעק און דאָרט קענען זיי שרייבען זייערע בריעף. 

--- איך וויל אָבער שרייבען ביי מיר אין קעמערל, 

-- אָט אַפּנים פ'נעהמט אייך לאַנג אָנצושרײבען אַ בריעף... 

ס'איז געווען אַ צו שווערע זאַך זיך צונױפֿצירײרען מיט דיזען איריאָט. 

ער האָט גאָרניט געקענט בעגרײפֿלן, אַז מען קען האָבען אַנרערע ואַ- 
כען צו שרייב ען אַחוץ בויעף, 

גליקליכערווייזע איז דער דירעקטאָר אַליין אין עטליכע טעג אַרום אַראָב- 
געקומען אין טורמע און איז אַרומגעגאַנגען פֿון איין ‏ קעמערל אין צווייטען 
אױספֿרעגען די געפֿאַנגענע, צי זיי האָבען ניט װאָס עס איז צו פֿערלאַנגען 
פֿין איהם. 

דער ,כעל הבית', װי מען האָט איהם גערופֿען אין טורמע, האָט אויף 
מיר געמאַכּט דעם איינדרוק פֿין אַ בראַװען מאַן, ער האָט געהאַט אַ גוטען 
אױפֿריכטיג ען פנים און אַ זעהר פֿרײנדליבען בליק. 

ער האָט מיר גאַנץ אײנפֿאַך געזאָגט : 

-- כּ'האָף, אַז איך װעל זיך ניט האָבען צו בעקלאָגען אייף אייך, פֿון 
מיין זייט, װעל איך טהאָן אַלעס, װאָס װעט נור זיין אין מיין קראַפֿט אייך צו 
פֿערזיסען די ביטערקייט פֿון דער געפֿאַנגענשאַפֿט, װינשט איהר װאָס 
עס איו? 

-- יאָ, מיין הערר,---האָב איך געענטפֿערט--כ'װאָלט געװאָלט האָבען 
עטליכע ביכער און שרייב-ג עצייג,,, 

--- מען װעט עס אייך געבען,.--האָט דער רירעקטאָר געענטפֿערט, 

און ער איז אַרױס פֿון מיין קעמערל, 

ס'איז געווען דאָס ערשטע מאָל, װאָס איך האָב בעגעגענט אַ פֿרײנד- 
ליכען און ליעבענסווירריגען מענשען אין אַ געפֿענגניס. 

דאָס האָט מיר געגעבען אַביסעל מוטה, 

איך האָב גלייך געדיינקט, אַז אָט דער דירעקטאָר, וועלכער אין נים 
אַזױ פֿערהאַרטעװעט וי די איבעריגעץ געפֿענגניס-בעאַמטע, װעט אָהן צוויי- 
פֿעל ערלויבען מיין מוטער צו קומען עפֿטערס מיך געװאָהר וערן, 

אַזױ גיך וי איך האָב געקראָגען טינט און פֿעדער און פּאַפִיר, האָב 
איך גלייך אָנגעשויבען אַ בריעף צו דער אָרעמער פֿרױ, און אום איהר ניט 
אָנצוטהאָן קיין עגמת נפש, האָב איך איהר געגעבען אַ רייצענדען בילר פֿון 
דעם געפֿענגניס פֿון קלערמאָן, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב שטאַרק איבערטריבען אין מיין בע- 
שרייבונג, 

מען האָט געקענט בעזוכען די געפֿאַנגענע יעדען דאָנערסטאָג, נאָר 
ס'װאָלט דאָך אײינפֿאַך געווען אונמעגליך פֿאַר מיין מוטער צו קומען אַלע װאָך, 
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דערפֿאַר האָב איך געהאָפֿט, אַז ווען זי װעט קומען, װעט איהר דער דירעקטאָר 
ערלויבען צו בלייבען מיט מיר מעהר וי צװאַנציג מינוטען. 

אה ! מיט װאָס פֿאַר אַן אונגעדולד איך האָב דאָס ערװאַרטעט מיין 
מוטער'ס בעזוך ! 

כ'האָב געצעהלט די שטמונדען, די מינוטען, די סעקונדען, 

ענדליך איז געקומען דער דאָנערסטאָג, 

אַרום מיטאג-צייט האָב איך געהערט װי די טהירען פֿון די קעמערלאַך 
עפֿענען זיך. 

דאָס זיינען די וועכטער געקומען נאָך די געפֿאַנגענע, אום זיי אֶבצו- 
פֿיהרען אין פֿאָדער-צימער, וואו זייעוע קרובים און פֿרײנד האָבען געואַרט 
אויף זיי. 

ס'האָט געשלאָגען צוויי אַזײגער, 

מען איז ניט געקומען נאָך מיר, 

װאָס איז אַזױנס געשעהן? פֿאַרװאָס איז מיין מוטער ניט געקומען? 

ס'איז געװאָרען נאַבט, 

עס װאָלט מיר אונמעגליך געווען צו בעשרייבען די שרעקליכע יפורים, 
װאָס איך האָב דאַן איבערגעליטען, איך האָב זיך אַנידערגעװאָרפֿען אויף מיין 
בעט און כמעט די גאַנצע נאַכט אָבגעװײנט מיט ביטערע, הייסע טרעהרען, 

אַז מיין מוטער זאָל ניט קומען זיך זעהן מיט מיו, האָט נים געקענט 
זיין קיין אומזיסטע זאַך, ס'האָט געמווט טרעפֿען עפעס אַן אונגליק מיט 
איהר, 

און װאָס פֿאַר אַ שרעקליכע סיטואַציאָן דאָס איז ! זיך צו געפֿינען אין 
אַ טורמע, פֿערשפּאַרט און בעװאַכט,,, דיינקען וועגען אַן אונגליק, װאָס 
האָט װאַהרשײנליך געטראָפֿען מיט דער נעהנטסטער פערזאָן אייערער און ניט 
קענען דערגעהן די ריכטיג קייט וועגען דעם !,.. 

כ'האָב ג עװאָלט ריידען מיט'ן דירעקטאָר, איהם בעטען, ער זאָל שיקען 
אַ טעלעגראַמע צו מיין מוטער, איז ער ניט געווען אין טורמע און וי מען 
האָט מיר איבערגעגעבען, האָט ער ערשט געדאַרפֿט קומען אױף מאָרגען 
אין דער פֿריה, 

איך האָב אַלואָ פֿעובראַכט אַ מורא'דיגע נאַכט. 

ענדליך, אין דערפֿריה, האָט מען מיך צוגעלאָזט צום דירעקטאָר און איך 
האָבצאיהם ערקלעהרט וועגען װאָס עס האַנדעלט זיך, 

ער האָט מיר גלייך אויף'ן שטעל ערלויבט צו שיקען אַ דעפעשע צו 
מיין מוטער. 

אין , פֿינף שעה אַרום איז אָנגעקומען אַן ענטפֿער, װאָס דער דירעקטאָר 
האָט מיר גלייך איבערגעגעבען, אין דיזער טעלעגראַמע האָט מיר מיין מוטער 
מיטג עטהײילט, אַז זי איו שטאַרק קראַנק, און אַז דער דאָקטאָר האָט איהר 
שטריינג פֿערזאָגט, ניט אַרױסצוגעהן פֿון שטוב. 


= חע = 


זי האָט מיר אויך געלאָזט וויסען, אַז דאָנערסטאָג אין דערפֿריה האָט זי 
מיר אַרױסגעשיקט אַ רעפעשע, 

דער דירעקטאָר האָט גלייך געמאַכט אַן אונטערזוכונג און ס'האָט זיך 
אַרױסגעשטעלט, אַז גאָרענפֿלאָ, אונטער וועמעס אױפֿויכט די פאָסט פֿון דער 
טורמע איז געלעגען, האָט אײנפֿאַך אַרײנגעשטעקט די טעלעגראַמע צו זיך 
אין קעשענע און זיך געמאַכט כלא ידע וועגען איהר. 

אַזױ װי דער דירעקטאָר איז ניט געווען פֿון רי, וועלבע ע-לויבען אַזעל- 
כע ביטערע שפּאַסערײען, האָט ער דעם וועכטער בעשטראָפֿט מיט אַ געלר- 
שטראָף פֿון צעהן פֿראַנק און צוגענומען ביי איהם די פאָסט, וועלכע ער 
האָט גלייך איבערגעגעבען אַן אַנדערן, 

מען קען זיך משער זיין, װאָס פֿאַר אַ שגאה גאָרענפֿלאָ האָט זייט דאַן 
געטראָגען אויף מיר, און מען װעט באַלד זעהן, וי אַזױ ער האָט זיך נוקם 
געווען אָן מיר דערפֿאַר, 

אַ קורצע צייט נאָכדעם האָט זיך דער דירעקטאָר פֿעוקיהלט און אין 
געװאָרען שטאַרק קראַנק. 

אַזױ װי ס'איז ניט געווען קיין אונטער-דירעקטאָר אין דער דאָזיגער 
טורמע, איז די גאַנצע אױפֿזיכט אַריבער צו גאָרענפֿלאָץ, וועלכער איו גע- 
ווען דער אויבער-וועכטער פֿון קלערמאָן, 

וי דער שטייגער איז, האָט ער זיך קודם כל גענומען צו מיר, 

אויף זיין אייגענער פֿעראַנטװאָרטליבקײט האָט ער איבערגעביטען מין 
וואוינונג ; ער האָט מיר געגעבען אַ פֿײיכטען קעמערל אונטען ביים אַרײנ 
גאַנג פֿון דער טורמע. 

עס װועט מיר זיין אוגמעגליך צו בעשרייבען אויף ריבטיג דאָס דאָזיגע 
עקעלהאַפֿטע קעמערל, 

פֿון די ווענר האָט עס געהאַלטען אין איין גיסען אַ גאַנצעץ טאָג או אַ 
גאַנצע נאַכט, און אַלס צוגאָב האָב איך אַלע ויילע געהאַט אַ גאַנצע 
מהנה פֿון אומגעבעטענע געסט: גרויסע, מורא'דיגע שטשירעס, וועלכע 
זיינען מיר אַרױפֿגעשפּרונגען אויף'ן פנים און אויף די הענד,,, 

ס'איז אײנפֿאַך ניט געווען אויסצוהאַלטען, 

איך האָב זיך בעקלאָנט פֿאַר'ן װעכטער, װאָס האָט געדיענט אין דיזער 
נייער אָבטהײלונג, 

--- מיך וואונדערט זעהר, װאָס מען האָט אייך אַויבערגעפֿיהרט אַהער, 
--האָט ער מיר געענטפֿערט,---שוון דריי יאָהר, אַז מען פֿיהרט קיין מענשען 
ניט אַרײן אין אָט דעם קעמערל, אָט אַפנים, מען האָט אייך דערמיט געמווט 
בעשטרואָפֿען פֿאַר װאָס עס איז,, 

כּיהאָב געוואוסט אַזױ גוט װוי ער, אַז איך בין געווען אַן אָפפֿער פֿון 
גאָוענפֿלאָ'ס גקמה, אָבער איך האָב זיך געמאַכט ניט וויסענדיג און גע- 
זאָגט : 
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-- ב'גלויב ניט, אַז דאָס זאָל זיין אַ שטראָף,,. איך האָב גאָרנישט גע- 
טהאָן אַזױנס, װאָס מען זאָל מיך דאַרפֿען בעשטראָפֿען, איך מיין גיכער, אַז 
דאָ מוז זיין אַ טעות אין דער גאַנצער געשיכטע. דער דירעקטאָר האָט גע- 
מוזט אָנזאָגען, מען זאָל מיך אַריבערפֿיהרען אין אַן אַנדער קעמערל; מען 
האָט אַודאי ניט ריכטיג פֿערשמאַנען, װאָט ער האָט אָנגעזאָגט, 

-- ס'איז מעגליך, האָט זיך אָבגערופֿען דער וועכטער, וועלכער האָט 
ניט אָנגעהױבען וויסען װאָס דאָ טהוט זיך.---איך װעל זיך באַלד זעהן מיט'ן 
דירעקטאָר, ווייל ער שטעהט שוין היינט אויף, ווילט איהר, איך זאָל ריירען 
מיט איהם ? 

-- כ'וועל אייך זיין זעהר דאַנקבאַר דערפֿאַר,---האָב איך געענטפֿערט. 


-- אָבגעמאַכט, כ'יוועל איהם זאָגען אַ פאָר װוערטער וועגען דער ראָ- 
זיגער געשיבטע, 


און דער געפֿענגניס וועכטער איז פֿערשואונדען. 

איך האָב זיך אַליין ניט געריכט אויף די קאָמפּליקאַציעס, צו וועלבע 
דיזע קליינע געשיכטע קען פֿיהרען ; נאָר אין גרונד גענומען, בין איך גע- 
ווען זעהר צופֿריעדען דערמיט, װאָס מיר װועט זיך אפשר איינגעבען צו בע- 
צאָחלען גאָרענפֿלאָ'ץ װי ער האָט עס פֿערדיענט, 

אין אַ שטונדע אַדום זיינען צוויי וועכטער געקומען נאָך מיר און האָבען 
מיך צוריק אָבגעפֿיהרט אין מיין פֿריהערדיג קעמערל, 

איינער פֿון זיי איז געווען דער, װאָס האָט וועגען מיר גערעדט מיט'ן 
דירעקטאָר, 

-- אֵה,--רופֿט ער זיך אָב צו מיר, געהענדיג אויף'ן וועג,--ווען איך 
װאָלט געוואוסט, צו וועלבע קאָמפּליקאַציעס אָט די געשיכטע װעט פֿיהרען, 
װאָלט איך זיך גאָרנישט געמישט אין דעם, 

--- װאָס פֿאַר קאָמפּליקאַציעס, מיינט איהר ? -- האָב איך איהם גע- 
פֿרעגט, 

--- װאָסערע קאָמפליקאַציעס ? איהר מיינט אַפנים, אַז מען האָט אייך 
על פי טעות אַריבערגעפֿיהרט אין דעם פֿײנטען קעמערל מיט די שטשירעס ? 
ס'הויבט זיך גאָרניט אָן, דאָס איז געטהאָן געװאָרען אויף גאָרענפֿלאָיס בע- 
פֿעהל,,, דער דירעקטאָר האָט איהם געשיקט רופֿען און האָט איהם דערפֿאַר 
אַװעקגעגעבען אַ שװאַרצען סוף, נאָר איצט װועל איך האָבען צו זינגען און 
צו זאָגען דערפֿאַר װאָס איך האָב אַריײינגעשטעקט די נאָו אין זאַכען, װאָס 
געהען מיך ניט אָן. גאָרענפֿלאָ איז אַ ביטערער יונג ; ער װעט עס מיר גע- 
וויס גיט שיינקען... 

וי איך בין נאָר אַריין צוריק צו מיר אין קעמערל, איז אַרײיינגעקומען 
גאָרענפֿלאָ, 

ער איז געווען רוט וי פֿײיער, די אויג ען זיינען איהם אַרױסגעקראָכען 
פֿון קאָפּ, און ער האָט געפלאַפעלט, ניט גערעדט, אַזױ אױפֿגערעגט איז ער 
געווען. 


יי ,יי יי יי 
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-- אֵה,---האָט ער ענדליך געזאָגט---שמוציגע אונטערצינדערין ! צוליעב 
אייך דאַרף איך דאָס פֿערליערען מיין שטעלע דאָ אין געפֿענגניס און וועין 
אַרונטערג עזעצט,., אָבער איך האָב נאָך אַ מאָנאַט צייט, יאָ, אַ גאַנצען 
מאָנאַט, איהר וועט זעהן, װאָס איך קען נאָך טהאָן, יאָ, איהר מעגט זיך 
ריכטען אויף צרות,,. 

-- אָבער, האָב איך איהם געענטפֿערט גאַנץ רוהיג,.--װאָס האָב איך 
פֿאָרט געטהאָן, װאָס איהר פֿערפֿאָלגט מיך אַזױ ? 

-- װאָס איהר האָט מיר געטהאָןן ? װאָס איהר האָט מיר ג עטהאָן ? האַ? 
זי האָט נאָך די העזה צו פֿרעגען, װאָס הייסט? קודם כל האָט מען מיו 
צוליעב אייך געמאַכט בעצאָהלען צעהן פֿראַנק, ערשט מיט עמליבע טעג 
צוריק. און איצט האָט איהר געמאַכט, מען זאָל מיך אַרונטערזעצען. איהו 
הערט ? אַרונטערזעצען ! דער דירעקטאָר האָט שוין אַװעקגעשיקט זיין ראַפּאָרט, 
איך בין ג עווען אויבער-וועכטער, איצט וועט מען מיך אָבשיקען אין אַן אַנ- 
דער טורמע, אַלם אײנפֿאַכער וועכטער, אֵה, איהר שמוציגע רעװאָלוציאָנערקע, 
איהר װועט מיר בעצאָהלען טהייער דערפֿאַר.,, 

אַנטקעגען אָט די נייע סטראַשונקעס האָב איך אין גאַנצען פֿערלאָרען 
מיין געדולר. 

--- אויב איהר מיינט מיך ווייטער צו פֿערפֿאָלגען,--האָב איך זיך אֶב- 
גערופֿען צו דיזען באַנדיט, --- דאַן װועל איך אייך נאָך טיעפֿער אַרונטערוע- 
צען,,, איהר הערט? ביי דער מינדעסטער בעלייריגונג פֿון אייער זייט, װעל 
איך זיך פֿון דאָס ניי בעקלאָגען פֿאַר'ן דירעקטאָר, איהר פֿערשטעהט װאָס 
איך זאָג ? 

גאָרענפֿלאָ האָט איינגעבויגען רעם קאָפ, 

דאָס איז אודאי ג עווען ראָס ערשטע מאָל אין זיין לעבען, װאָס !דער 
ראָזיגער געפֿענגניס-וועבטער איז געשטאַנען וי אַ פֿער'משפט'ער פֿאַר אַ 
געפֿאַנגענע, 

נאָכדעם וי ער האָט געװאָרפֿען אויף מיר אַ בייזען בליק איז ער אַרױס 
פֿון מיין קעמערל, 

מעהר האָב איך פֿון איהם ניט געליטען, 

און דאָס איו געווען בלויז אַ דאַנק דעם, װאָס אין קלערמאָן איו דאַן 
געווען אַ מערקווירדיגער דירעקטאָר, וועלכער איז ווירקליך געווען אַן אויס- 
נאַהם פון זיינץ אַלע קאָלעגען, ווען ניט ער, װאָלט גאָרענפֿלאָ מיר אָנגע- 
טהאָן אַזעלכע צרות, אַז איך װאָלט זיי געהאַט צו געדיינקען אויף מיין לע- 
בען לאַנג, 

ענדליך האָט גאָרענפֿלאָ פֿערלאָזען ראָס געפענגניס פֿון קלערמאָן, און 
איך בין פטור געװאָרען פֿון אַ ביטערן שונא, 

אַיךְ װאָלט זיך במעט געפֿיהלט גליקליך, ווען מיין מוטער װאָלט גע- 
קומען מיך זעהן. 

נאָר איהו צושטנאַד איו נאָך ערגער געװאָרען, זי איז געווען ועהר 
קראַנק. 


איך פֿלעג בעקומען יעדען טאָג נאַכריכטען וועגען איהר געזונד, און 
איך האָב געוואוסט מעהר אָדער ווייניגער אין װאָס פֿאַר אַ לאַגע זי גער 
פֿינט זיך, מען קען זיך אַלואָ משער זיין, וועלבע ביטערע טעג און נעכט איך 
האָב דאַן איבערגעלעבט, דער געדאַנק, אַז מיין גוטע מוטער קען נאָך אַזױ 
שטאַרבען און איך זאָל אפילו ניט האָבען די מעגליכקייט זי צו זעהן פֿאַר'ן 
טויט, האָט מיך געמאַטערט גאַנצע אַכט טעג צייט, 

ענדליך, איין פֿריה-מאָרגען, האָב איך ערהאַלטען אַ בריעף פֿון מיין 
פֿעטער, אַז די קראַנקע איז בעסער, אַז זי איז גערעטעט און אין אַ פֿופֿצעהן 
טעג אַרום װעט זי קענען קומען זיך זעהן מיט מיר, 

מען קען זיך פֿאָרשטעלען, וי דיוע בשווה האָט מיך דערפֿועהט; 
כ'האָב אײנפֿאַך געטאַנצט פֿון פֿערגניג ען. 
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דעם דירעקמאָר'ם שטעל-פֿערטרעטער, 


אין משך פֿון יענע טעג זיינען פֿון קלערמאָן אַנטלאָפֿען צוויי פֿרױען-: 
געפֿאַנגענע און נאָך עטליכע האָבען זיך פֿערקוקט אויף זייערע חבר'טעס און 
געמאַכט אַ פֿערווך צו אַנטלױפֿען. נאָר ס'האָט זיך זיי ניט איינגעגעבען, 

דאָס האָט, פֿעושטעהט זיך געפֿיהרט דערצו, אַז דרי געפֿאַנגענע זאָלען 
זעהר שטריינג בעװאַכט װערן, מעהר פֿון אַלעמען אָבעו האָט מען מיך 
געהיט, פ'האָט זיך פֿערשפּרײיט אַ קלאַנג, אַז מיינע פֿרײנד האָבען זיך פֿער- 
שװאָרען מיך צו בעפֿרײען, און אַז זיי פלאַנעווען צו בעפֿאַלען בײנאַכט דעם 
געפֿענגניס פֿון קלערמאָן, 

אָט די לעכערליכע בבא מעשה האָט זיך װאָס ווייטער אַלץ מעהר פֿער- 
שפרייט, און איין פֿריה-מאָרגען האָט מיך דער דירעקטאָר געשיקט רופֿען צו 
זיך אין ביוראָ, 

נאָכדעם וי ער האָט מיר אױסגעפֿרעגט עטליכע זאַכען, רופֿט ער זיך 
אָב צו מיר: 

--- אָט אַזױ בעצאָהלט איהר דאָס מיר פֿאַר די איינזעהעניש, װאָפּ איך 
האָב געהאַט מיט אייך ביז אַהער? 

-- װאָס איו דען ?---האָב איך איהם געפֿרעגט, 

דער דירעקטאָר האָט זיך מישב געוען אַ וויילע, דערנאָך האָט ער 
געזאָגט : 

--- מען האָט מיר פֿערזיכערט, נאָר איך בין זיך מודה, אַז עס גלױיבט 
זיך מיר עפעס גאָרניט, אַז אייערע פֿרײנד פֿון פאַריו האָבען ברעה צוֹ בע- 
פֿאַלען דאָס געפֿענגניס און מאַכען אַ פֿערזוך אייך אַרױסצונעהמען פֿון 
דאַנען, 

כ'האָב אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער. 


דער דירעקטאָר האָט מיך אָנגעקוקט מיט פֿעווואונדערטע אויגען., 

--- מיין הערר, --- האָב איך איהם ענדליך געואָגט -- איהר מעגט זיין 
זיכּער, אַז דאָס אַלעס איז ניט מעהר װי אַ ליגען, אַז מען װאָלט געפלאַ- 
געוועט אַזאַ מין זאַך, מיין איך, אַז איך װאָלט געװוען די ערשטע עס צו 
וויפען, נון, איך פֿערזיכער אייך, אַז ס'איז ניטאָ קיין ווֹאָהו װאָרט אין אָט 
דעם כלומרישטען פלאַן, 

--- איהר פֿערזיכערט עס מיר ? 

--- כ'שווער עס אייך, 

ס'האָט פֿונרעסטװעגען אויסגעועהן, אַז דער דירעקשאָר איז נאָך אַלץ 
ניט זיכער ביי זיך, 

אום איהם אין גאַנצען צו בערוהיגען, האָב איך איהם געואָגט : 

-- הערט מיך אויס, מיין הערר, און גלױבט מיר, אַז איך האָב קין 
שום אַבזיכט ניט אייך אָבצונאַרען. פֿאַר די לעצטע יאָהרען האָב איך זיך 
אָנגעזעהן מיט גענוג געפֿענגניסע און גענוג דירעקטאָרען, די אַלע, מיט 
יועלכע איך האָב זיך בעגעגענט פֿאַר אייך, זיינען געווען גרױיזאַם און אוג- 
גערעכט געגען מיר, איהר אַלין זייט געווען אַן אױסנאַהם, איהר האָט מיך 
בעהאַגרעלט מיט גערעכטיגקייט, מיט גוטהערציגקייט, און איך װעל עם 
קײינמאָל נישט פֿערגעפען, ווען אַלזאָ דאָס, װאָס מען האָט אייך דערצעהלט, 
װאָלט אפילו געווען ריכטיג, ווען מייגע פֿרײנד װאָלטען ווירקליך געמאַבט אַ 
פֿערזוך מיך פֿון דאַנען צו בעפֿרײען,. װאָלט איך זיך אינפֿאַך ענטואַגט 
דערפֿון,,, איך װעל אַרױס פֿון דער דאָזיגער טורמע אין דעם טאָג, ווען מיין 
שטראָף װועט זיין געענדיגט, בערוהיגט זיך אַלזאָ, און געדיינקט, אַז לואיזץ 
מישעל איז ניט פֿעהיג אויף אַזאַ אונדאַנקבאַרען שריט, קיינמאָל, הערט איהר ? 
קײינטאָל װעל איך ניט פֿערשאַפֿען קיין שום שמערץ די, וועלכע האָבען מיך 
בעהאַנדעלט װוי אַ מענשען. .. 

דער דירעקטאָר האָט מיר געדאַנקט, און מיך בעגלייטענדיג צום טהיר 
פֿון זיין ביוראָ, האָט ער געואָגט : 

-- מען האָט מיר געזאָגט, אַז איהר זייט אַ מערקווירדיגער כאַראַקטער, 
אַן ערנסטע, איבערגעגעבענע פֿרױ, נאָר איך האָב עס ניט געגלויבט, איצט 
זעה איך, אַוּ איך האָב אַ טעות געהאַט,,, 

און מיט אַ טרויעריגען טאָן האָט ער צוג עלייגט : 

-- פ'אַר אַ שאָד עס איז, װאָס איהר האָט זיך אַזױ שטאַרק פֿערקאָכט 
אין דער פּאָליטיק ! ס'קומט קײינמאָל דערפֿון קיין גוטס ניט אַרױס און מען 
האָט כמעט שטענדיג צו ליירען צרות דערביי, 

-- זעהט איהר,--האָב איך געענטפֿערט -- און איך בין גראָר ניט מיט 
אייער מיינונג, אמת, אַז די, וועלכע ווילען זיך בענוצען מיט דער פּאָליטיק 
וי מיט אַ מיטעל אַרױפֿצושטײגען אין דער הויך, װוערן זעהר אָפֿט ענטטוישט 
און האָבען בלויז פֿערדרוס, אָבער דאָס איז ניט מיין פֿאַל, אין גרונר גענומען 
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איז דאָס גאָרניט קיין פאָליטיק, דאָס מיט װאָס איך גיב זיך אָב, נאָר מענש- 
ליכקייט, איך סטאַרע זיך צו געבען דעם פֿאָלק צו פֿערשטעהן, אַז ער האָט 
גאָרניט צו ערװאַרטען פֿון אַ געועלשאַפֿט, וועלבע איז זיין ביטערסטע פֿיינ- 
דין, + און אַז די פֿרײהײטען, נאָך וועלכע ער שטרעבט, מוז ער אַלײן מיט 
זיינע אייגענע הענד נעהמען.., 

-- אַך, דאָס אַלעס איז דאָך בלויז אַן אוטאָפּיע, אַ פֿאַנטאַזיע! --- האָט 
זיך דער דירעקטאָר אָבגערופֿען, 

-- ניט אַזאַ פֿאַנטאַזיע װי איהר מיינט, אין מיטעל-אַלטער, אַז די קנעכט 
האָבען געיחלום'ט פֿון אַ בעפערער צוקונפֿט, האָט מען זיי דען ניט געהאַל- 
טען פֿאַר פֿערריקטע ? שפעטער, אַז עס האָבען זיך געפֿונען מענשען, וועלכע 
האָבען געשטדעבט צו דער בעפֿרייאונג פֿון די מאַסען, האָט מען זי דען 
ניט אָנגעקוקט וי משוגעים ? און דאָך האָבען זיך זייערע ווערטער ביסלעב- 
ווייז פֿערװירקליבט, 

--- מילא, --- האָט דער דירעקטאָר געענטפֿערט -- איך װעל אייך נים 
איבערשפאַרען. איבעריגענס רעספעקטיר איך אַלע מיינונגען, אַבי זי זיינען 
נור ערנסט, איהר קענט ווייניגסטענם זיין שטאָלץ דערמיט, װאָס איהר זוכט 
ניט צוֹ באַפען קיין פֿיש אין מוטנע װאַפער, ניט די אַמכיציע טרייבט אייך 
אין קאַמפף, נאָר אַן ערנסטער פֿערלאַנג צו טהאָן גוטעס, איך ווינש אייך 
נור, איהר זאָלט ניט ווערן אַמאָל אַן אָפּפֿער פֿון אייער איידעלקייט,,, 

אַזעלכע װערטער צו הערען פֿון אַ געפֿענגניס-דירעקטאָר איו געווען 
פֿאַר מיר אַ געװאַלדיגע איבערראַשונג, 

ביז דאַן בין איך געוועהנט געווען זיך צו טרעפֿען מיט בעאַמטע, װאָס 
זיינען געווען פֿול מיט פֿאָראורטהײלע און מיט פֿערביסענקײט, מען קען זיך 
אַלואָ משער זיין, װאָס פֿאַר אַ רעספעקט איך האָב געהאַט פֿאַר דיוען מאַן, 
וועלכער האָט רעספעקטירט מיינע איבערצייגונגען, כאָטש ער איז ניט געווען 
אײנפֿערשטאַגדען מיט זיי, 

אונגליקליכערווייזע, האָב איך באַלד געקראָגען צו פֿיהלען, אַז ניט אַלע 
דירעקטאָרען זיינען גלייך, 

דער גומער דירעקטאָר פֿון קלערמאָן איז אַװעקגעפֿאָהרען אויף אַ שטי- 
קעל צייט און אויף זיין אָרט איז געקומען אַ געוויסער סוביעקט מיט'ן נאַמען 
סערווען, אַ שמאָל-קעפיגע, דומע בריאה, װאָס עס איז געווען ווייט צו זוכען 
זיין גלייכען אין דער גאַנצער וועלט, 

װי ער האָט נור איבערגענומען דעם אַמט אין זיינע הענד, האָט זיך 
אַלצדינג אומגעביטען אין טורמע, 

די וועכטער זיינען געװאָרען גראָב, בעליידיגענד און אוגערטרעגליך. 

ס'האָט אָנגעהויבען רעגענען מִיט שטראָפֿען, 

מיר האָט זיך געדוכט, אַז איך בין צוריק אין אָבעריוו אָדער אין ני- 
קאַלעדאָניען. 
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פֿערשטעהט זיך, אַז די ערשטע זאַך האָט זִיךְ דער דאָזיִגער פראָוויואָ- 
רישער דירעקטאָר ג ענומען צו מיר, 

סערווען איז געווען אַן אָפֿיציר אין 1871טען יאָהר און האָט גענומען 
אַ גרויסען אָנטהײל אין דער אונטערדריקינג פֿון דער קאָמונע, : 

ער איז דאַן פֿערוואונדעט געװאָרען און מען האָט איהם געמוזט אַרונ- 
טערנעהמען דעם לינקען אָרם, 

ער האָט אַלואָ ניט געקענט מוחל זיין די פֿעדערירטע פֿאַר דער האַנד, 
װאָס ער האָט פֿערלאָרען, 

וי ער האָט זיך נור דערוואוסט, אַז איך געפֿין זיך צווישען רי געפֿאַג- 
גענע פֿין קלערמאָן, האָט ער מיך גלייך געשיקט רופֿען צו זיך אין ביוראָ, 

-- אֵה, איהר זייט דאָ !--האָט ער זיך אָבגערופֿען צו מיר, װי ער חאָט 
מיך נור דערזעהן,--כ'האָב געהערט זעהר פֿיעל ריידען פֿון אייך, 

-- איך קען ניט זאָגען דאָסזעלבע וועגען אייך, -- האָב איך געענט- 
פֿערט---ווייל איך האָב נישט די עהרע אייך צו קענען, 

-- נאַ, איהר װעט מיך שוֹין באַלד קענען, -- האָט ער זיך געבייזערט, 

און אַזױ װוי ער האָט בעמערקט, אַז איך קוק איהם עפעס אָן װי פֿער- 
וואונדערט, האָט ער ווייטער געואָגט: 

-- יאָ, יאָ; מאַכט זיך נאָר ניט אַזױ תם'עװאַטע, איהר וועט מיך גאָר 
גיך דערקענען, ביז אַהער האָט איהר געטהאָן דאָ װאָס איהר האָט געװאָלט, 
דער פֿריהערדיגער דירעקטאָר איז געווען זעהר אַ גוטער. איך בין נישט אַזױ 
וי ער, דאָס זאָג איך אייך אַפֿריהער, אין פֿערלױף פֿון די דריי מאָנאַטען, 
װאָס איך על דאָ פֿערברײינגען, װעט איהר פֿון מיר האָבען קאַלטס און 
װאַרימס,,, 

--- נאַ, ווייניגסטענס ווייס איך מיט וועמען איך האָב צו טהאָן.--האָב 
איך געענטפֿערט.--איך ווייס, אַז איהר גרייט זיך צו פֿאָראױס צו זיין שטריינג 
מיט די, וועלכע זיינען אייך ניט סימפאַטהיש, זעהט איהר, איער אָפֿענהער- 
ציג קייט געפֿעלט מיר גראָד. נאָר ערלויבט מיר אייך צו בעמערקען, אַז דאָס 
װאָס איהר סטראַשעט מיר שוין איצט מיט אייערע דונערן, אי עפעס גאָר- 
ניט פּאַסיג, דאָ זיינען אַלע געפֿאַנגענע גלייך, איך פֿערשטעה, אַז איהר האָט 
אַ ועכּט צו זיין שטריינג, נאָר איך גלויב ניט, אַז איהר קענט עס זין אַזױ 
פתם אין דער וועלט אַרין, גאָר אָהן אַ שום אורזאכע,,, אַז איהר װעט זיך . 
האָבען מיט װאָס צו בעקלאָגען געגען מיו, װעם איהר מיר קענען בע- 
שטראָפֿען,.. : 

דער דירעקטאָר האָט מיר ניט געלאָוט ענדיגען: 

ער האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן צו מיר, אָקוראַט וי אַ טיגער, און מאַ. 
כענדיג מיט זיין איינציגער האַנד, האָט ער געשויען: 

-- אַה! איהר רעדט מיר אַנטקעגען, איהר מיינט מיך איבערצושרעקען, 
נו, פֿאַר אייער ניט-אָנשטענדיגען ענטפֿער װעל איך אייך בעשטראָפֿען מיט 
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אַכט טאָג קאַרצער,,, יאָ, אַכט טאָג קאַרצער, קיינער האָט מיר נאָך קיינמאָל 
ניט אַנטקעגען גערעדט, איהר הערט ? די װאָס ווילען מיך בעהערשען, די 
צוברעך איך, כ'צוברעך זיי אַזױ וי גלאָו.. 

ס'איז קיין צװײפֿעל ניט, פערווען איז געווען משוגע אויף מויט. 

זיין פלאַץ איז ניט געווען אין קלערמאָן אַלס דירעקטאָר, נאָר אין דול- 
הויז,.. 

די לעבערליכע שטראָף, וועלכע ער האָט מיר געגעבען, האָט עס גע- 
צייגט אַם בעסטען, 

אַ וועכטער האָט מיך גלייך אַװעקגעפֿיהרט אין קאַוצער, אין דער צייט 
װאָס סערווען האָט ווייטער גערעדט צו זיך : 

-- אֵה, כ'וועל איהר ווייזען, אָט די דאָ, װער און װאָס איך ב. 
נישקשה, דער קאַפיטאַן פערווען װעט זיך ניט לאָוען איבערשרעקען פֿון אַ 
קאָמונאַרין.., 


מיין נייע דירה איז געווען אַ פֿינסטער, פֿײכט און פֿערפעסטעט קעמערל, 
אַ געלענער פֿון ווערעמדיגע האָלץ, װאָס האָט געדיענט אַלס בעט, איו גע- 
ווען די גאַנצע מעבעל,,, 

כ'האָב דאָך שוין אין. מיין לעבען געזעהן קאַרצערס און איך בין, דוכט 
זיך, געוועהנט געווען צו אַזעלכע שטראָפֿען, נאָר איך מוז מודה זיין, אַו 
דאָס דאָזיגע קעמערל איז במעט געווען אונערטרעגליך, 

ם'האָט אויסגעזעהן אַזױ װוי איינער פֿון יענע מורא'דיגע פלעצער, וואו 
די אינקװויזיטאָרען פֿלעגען האַלטען זייערע אָפּפֿער, איידער זיי פֿלעגען זײ 
נעהמען אויף'ן פֿערהער,,, 

אַזױ גיך װי דאָס דאָזיגע שרעקליכע קעמערל האָט זיך צוגעמאַכט, האָב 
איך זיך אַנירערגעזעצט אויף מיין , בעט" און זיך גענומען טראַכטען. 

װאָס דען טהוט מען אין אַזאַ מין קאַרצער, אוב ניט טראַכטען וועגען 
דעם צושטאַנד, אין וועלכען מען געפֿינט זיך? ! 

נאָר מיט אַמאָל איז מיר עפעס אַרױף אויף'ן זינען. 

איך האָב זיך דערמאָנט, אַז געוועהנליך איז אײינגעפֿיהרט אין די טור- 
מעס, אַז די, װאָס ווערן בעשטראָפֿט מיט קאַרצער, קענען ניט אױפֿנעהמען 
קיין בעזוך און דאַרפֿען זיך ניט זעהן מיט זייערע קרובים אָדער פֿרײנדע, 

און דאָ דאַרף מיין מוטער קומען צו מיר דעם נעבסטען דאָנערסטאָג ! 

ס'איז געווען פֿרײטאָג, זעקס טעג זיינען געבליבען ביז דאַן, און מען 
קען זיך משער זיין מיין װײטאָג. 

ב'האָב אפשר קינמאָל, זייט איך בין געװוען אין קלערמאָן, ניט גע- 
וויינט אַזױ ביטער, וי דאַן, כ'האָב געוויינט הויך א קול, איך בין געווען 
אויסער זיך פֿאַר פֿערדרוס, 

פלוצלינג האָב איך דעוהערט לעבען מיר אַ פֿרױען-שטימע, װעלכע 
האָט געזאָגט: 
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-- ניט נעהמט זיך אַזױ צים האַרצען; מען געהט אַרױם פֿון קאַרצעו 
אַסך לײיכטער װי פֿון קבר,., 
איך האָב געװאָלט אױסגעפֿינען, װער עס רערט דאָס צו מיר, נאָר אין 
דער פֿינסטער האָב איך קיינעם ניט געקענט זעהן, 
--- װוער איז דאָרט ?--האָב איך יקיטאן 
-- אַ געפֿאַנגעגע װי איהר, 
-- אָנער וואו געפֿינט איהו זיך ? 
--אין אַ קעמערל לעבען אייעין. כ'האָב אַרו ענא אי פֿון ווָאַנד, 
װאַרט אוים, כ'װעל באַזד אַרײנקומען צו אייך, 
כּ'האָב דערהערט אַ לייכטען גערויש, אַ שטיין איו אַעטערגעפאלטן 
אויף דער ערר, דעונאָך האָב איך רערועהן אַ שאָטען, וועלכער איו גע- 
שטאַנען פונקט אַנטקעגען מיר, 
איך האָב זיך אױפֿגעהױבען. 
די געפֿאַנגענע האָט מיך אָנגענומען פֿאַרץ אִים און מיר געואָגט: 
--- ס'איז ווירקליך אַ גליק װאָס איהר האָט מיך ראָ געטראָפֿען, אַניט 
װאָלט איהר זיך ראָ געלאַנגװײלט צום טוט, 
-- ווירקליך,---האָכ איך געענטפֿעיט. 
--- טיט מיר װעט אייך שוין גאָוניט זיין סקוטשנע ; כ'וועל אייך 
זינגען ליעדער, כ-וועל אייך שפיעלען טהעאַטער... און אויפערדעם, וועלען 
מיר פֿון צייט צו צייט מאַכּען אַ קליינעם שפאַציר.. 
--- וואוהין ?... --- האָב איך געפֿרעגט. 
--- װאָס הייסט וואוהין ? אין די אונטעראירדישע גענג פֿון דער טורמע, 
פֿערשטעהט זיך, מיר געפֿינען זיך דאָ אויף דעם פלאַץ 5 אַן אַלטען קלוי- 
סטער. איהו װעט זעהן, ס'איו זעהר אינטערעסאַנט... איך האָב זאָגאַר 
געפֿונען אין די קעלערן אַ גאַנץ ריינעם, ליכטיגען אָרט, װאָס קען אונז דיענען 
אַלס שלאָפֿצימער,., דאַן קענען מיר פֿון ציים צו צייט אַװױסגעהן פֿון גע- 
פֿענגניס; אַז מיר ואל זיך גאָר יאהילען, וועלען מיר געהמען די איו- 
זענבאַהן און זיך דורכפֿאָהרען אַביסעל קיין פאַריו,,. 
-- קיין פּאַריו !--האָב איך אַ געשריי געטהאָן---איהר שפאַסט 2,,, 
-- איך שפּאַס גאָרניט, איהר װעט שוין זעהן... און אויסערדעם װוע- 
לען מיר דאָ האָבען בעווך; פֿיעל פֿון מיינע פֿרײינדינען קומען אַהער זיך 
זעהן מיט מיר, 
כ'האָב ניט אָנגעהויבען וויסען װאָס צו טראַכטען וועגען דעם, 
נאָר די געפֿאַנגענע האָט מיר גאָר קיין צייט נים געגעכען צו טראַב- 
טען ; זי האָט ווייטער גערעדט און גערעדט אֶהן אַן אָבשטעל. 
-- אַנומאָלט.--האָט זי געזאָגט --- זיינען מיר געווען זעכצעהן פערואָן 
דאָ אין קעלער... כ'האָב אײנגעלאַדען אַרטיסטען פֿון פַֿאַריז, מיר האָבען 
געמאַכּט אַזאַ ליאַרם, אַז איך האָב געציטערט, די וועכטער זאָלען ניט דער- 
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הערען, נאָר איך האָב זיך איבעוצייגט, אַז מען הערט גאֵיניט דאָ אין גע- 
פֿענגניס, אֵה, איהר װועט זעהן, װי מען װעט זיך אַמװירען!.., אַנומאָלט 
האָבען מיר געשפיעלט {האַמלעט", היינט אָװענד װעלען מיר שפיעלען 
,הערנאני'. דאָס װועט זיין גרױסאַרטיג, אֵַה! אֵה! אַה! 

און זי האָט מיך אָנגענומען פֿאַו די הענד און מיך אַרומגעדועהט גע- 
גען מיין ווילען, 

דערְנאָך האָט זי מיך דורך דער קליינער עאֿנונג אַרײינגעשלעפט צו זיך 
אין קעמערל און פֿון דאָרט זיינען מיו אַרונטער עטליכע שמאָלע טועם און 
מיר האָבען זיך געפֿונען אין אַ גרויסער הייהל. 

-- װאַרט אויס,---האָט זי געזאָגט -- כ'װעל אָנצינדען אַ ליכט, 

זי האָט אָנגעצונדען אַ שטיקעפ וועקפענע ליכמ. אין איך האָב מיט 
שרעק דערזעהן אַ פּאָר צעהנדליג שטשירעס, װעלכע, האָבען זיך אַהומגע- 
גליטשט לעבען אונזערע פֿים, 

די געפֿאַנגענע האָט זי אַ װאָרף געטהאָן אַ שטיקעל ברױט און די 
שרצים האָבען זיך גלייך אַרומגעקליבען אַוום דעם. 

--- איך װעל אייך פֿאָרשטעלען מיינע פֿרײנד, --- האָט זי זיך אָבגע 
פֿען.---איהר זעהט אָט דעם גראָבען? דאָס אי ;הַאמלעט".., אָט דער דאָ איז 
,ראָמעאָ",,. און אָט זיינען ,אָפֿעליאַ" און , באַנקאָ"... זי זיינען מאָרנע חברה- 
לייט, האַ?,, 

און אַזױ וי איינע פֿון שעקספיר'ס כשוף-מאַכּערינס, האָט זי זיך גע- 
נומען טאַנצען און שיטען מיט ווע-טער אֶהן אַן אױפֿהער, 

די אונגליקליכע איז געווען פֿערריקט ! 

זשאַנין --- אַזױ האָט זי געהייסען---איז געווען אַן אָפּעראַ-זינגערין, אויף 
וי ווייט איך האָב געקענט אַרויסגעהמען פֿון די געשפרעכען, װאָס מיר 
האָבען געפֿיהרט, האָט זי געהאַט אַ זעהר טרויעריגע פֿערגאַנגענהײט. נאָך 
גאָר יונגערהייט איז זי געבליבען אַ יתומה, איהר פֿאָטער, אַ מוזיקער, האָט 
ניט געקענט פֿערדיענען גענוג אויף צו ערנעהרען זיין ווייב און קינד, האָט 
ער זיך גענומען דאָס לעבען. באַלד נאָכדעם איז די מוטער געשטאָרבען, 
אין זשאַנין איז נעבליבען אַלין. זי האָט זיך אָבער וי עס איז דורכגעשלאָ- 
גען איהר וועג און איז געװאָרען אַ פראָפֿעסיאָנעלע זינגערין, 

איהר ואַהנזין איז געקומען דורך אַ ליעבע, זי האָט חתונה געהאַט מיט 
אַ יונגען טענאָר-זינגער, וועלכער האָט איהר זעהר שלעכט בעהאַנדעלט און 
צולעצט גאָר אַװעקגעװאָרפֿען, די אָרימע פֿרױ האָט דעם מאַן איהרען אַזױ 
ליעב געהאַט, אַז זי איז דורך דעם אײנפֿאַך פֿון זינען אַראָב. אַ צייט לאַנג 
איז זי אַרומג עגאַנגען װי אַ שאָטען אין האָט איבעואַל געװװכט איהר גע- 
ליעבטען. איינמאָל, ווען זי איז געשטאַנען ביי דער אָפּעראַ-געבײדע אין 
פאַריז, האָט זיך איהר אָבגעדוכט, אַז זי האָט געזעהן װי איהר מאַן געהט 
אַרײן אין אַ. װאָגען, זי איז איהס נאָכגעלאָפֿען און האָט זיך אָנגעהאַנגען אָן 
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איהם, דאָס איז געווען אַ פֿרעמדער, וועלכער האָט זיך אַביסעל געסאַמע- 
וועט אין איהר מאַן, מע: האָט איהר אַרעסטירט און אין אַן אויסברוך פֿין 
ווילדען װואַהנזינן האָט זי מיט אַ שטיק אייזען דער הרג'עט אַ פאָליציי-מאַן, 

אָנשטאָט איהר אָבצושיקען אין אַ משוגעים-הויו, האָט מען זי פֿער- 
משפט צו אייביגער טורמע, און דאָ, אין קלערמאָן, האָט מען קיין אַנדער 
אָרט ניט געפֿוגען פֿאַר דעו דאָזיגער אונגליקליכער פֿרױ, נאָר אין אַ פֿײכ- 
טען, פֿינסטערן קעלער, וואו זי האָט זיך שוין געפֿונען זייט דריי מאָנאַט 
צייט, איבעריג צו זאָגען, אַז איהר ואַהנזינן איו דאָ געװאַקסען פֿון טאָג צו 
טאָג,., 

ענרליך האָט זיך מיין שטיאָף געענדיגט אין מען האָט מיך אַריבערגע- 
פֿיהרט צוריק אין מיין געוועהנליכען קעמערל, 

די וועכטער זיינען איצט געװאָרען מורא'ריג שטריינג צו מיר, 

ס'איז שוין שטענריג אַזױ: ווען דער דירעקטאָר געהמט זיך ראָס רעכט 
צו פֿערפֿאָלג ען אַ געפֿאַנגענע, דאַן טהוען איהם די װעכטער נאָך און זי 
זוכען איהם נאָך אַריבערצושטײגען, 

דאָס ליגט שוין אין דער טבע פֿון שקלאַפֿען זיך צו צייגען נאָך נירע- 
ריגער און נעמיינער, װי טען פֿערלאַנגט עס פֿון זײי, 

גאָר דרי שקלאַפֿען פֿון קלערמאָן זיינען אײנפֿאַך געװאָרען אונער- 
טרעג ליך, 

ביי דער מינדעסטער געלעגענהייט, װאָס זי האָבען נור געהאַט, האָ- 
בען זי געזוכט מיך אַרױפּצוברײנגען פֿון געדולד, און קיין אַנדער נאָמען 
האָבען זי פֿאַר מיר ניט געהאַט נאָר ,אונטערצינדערין". 

כּ'האָב אימער געהאַט גענוג געדולר, נאָר די געפֿאַנגענשאַפֿט האָט 
אַפּנים נעווירקט אויף מיר און איך האָב עס ניט געקענט אַריבערטראָגען, 

איין טאָג בין איך אַרױס פֿון די כלים און האָב זיך צובונטעוועט געגען 
די געמיינהייט פֿון די וועכטער. 

איך האָב נאָר װאָס אויפגעקעהרט מיין קעמערל, ווען אַ וועכטער מיט'ן 
נאָמען מערען איז צוגעקומען און האָט מיר מיט אַ פֿרעכען טאָן געואָגט : 

--- איהר הויבט דאָך ניט אָן צו קענען קעהרען, 

נו, זעהט איהר, בין איך בדלות, אַז איך קען ניט קעהוען; כ'האָב 
איהם קיין װאָרט ניט געענטפֿערט אויף זיין נארישער בעמערקונג. 

נאָר ער האָט זיך ניט בענוגעגט מיט דעם. 

-- כ'זאָג אייך,--מאַכט ער ווייטער, -- אַז איהר קענט ניט קעהרען. נאַט, 
זעהט, איהר לאָזט דאָך איבער די גאַנצע מיסט אין די ווינקלען, 

דאָס, װאָס ער האָט גערופֿען מיסט, איז געווען אײנפֿאַך אַזעלכע שטיק- 
לאַך שטויב, וועלכע זיינען פֿול געווען אין די געפֿענגניסע, 

איך האָב נענומען נאָך אַמאָל דעם בעזים און זיך געסטאַרעט אַװעק-. 
צוקעהוען דאָס, װאָס דער וועכטעד האָט גערופֿען מיסט, 


== 100-- 


איך האָב געענדיגט, ריף איך זיך אָב צו איהם 

-- נו, איצט איז שוין גוט ? 

-- יאָ,--האָט ער געענטפֿערט--ניט שלעכט, איהר מאַכט פראָגועס.. 
איהר וועט אין גיכען זיין אַ אויכגעציייבענטע גאַכען-קעהרערין ; און אַז איהר 
וועט אַרױס פֿון טורמע, אַנשטאָט צו געהן אויספלינדערן די בעקערייען, װעט 
איהר קענען פֿערדיענען געלד, רייג גענדיג די גאַסען פֿין פאַריו, 

און ריירענדיג האָט דער וועכטער צוריכען אַ צייטונג אין גאַנץ קליינע 
שטיקלאַך, | 

כ'האָב געמיינט, ער װעט אַרײנלײגען די צוריסענע שטיקלאַך פאַפיר צו 
זיך אין קעשענע, 

אָבער ס'האָט זיך גאָרניט אָנגעהױבען, ער האָט מיך אָנגעקוקט מיט אַן 
אידיאָטישען בליק און אַ װאָרף געטהאָן די שטיקלאַך פּאַפִיר אין מיטען קע- 
מערל מיט די ווערטער: 

-- קעהרט ווייטער, איהר װעט זיך בעסער צוגעוועהגען דערצו, 

נאַ, מעהר האָב איך שוין ניט געקענט אױיסהאַלטען, 

-- עזעלקאָפ !---האָב איך אַ געשריי געטהאָן, 
-- װאָס האָט איהר געואָגט? -- האָט רער װעכטער געפֿרעגט מיט 


-- ב'האָב געזאָגט, אַז איהר זייט אַן עועלקאָפ און איך װידערהאָל עס, 

מעוען איז גלייך אַרױס פֿון מיין קעמערל, 

אין עטליכע מיניטען אַרום איז ער צוריקגעקוםען סיט איינעם פֿון זיינע 
קאָלעגען, 

--- װועט איהר האָכען דעם מוטה צו װירערהאָלען אין מין פריינר'ס 
אָנוועזענהייט דאָס, װאָמ איהו האָט אָקאָרשט געואָגט?--האָט ער מיט בעס 
געפֿרעגט, 

-- געוויס,---האָב איך געענטפֿעוט---כב'האָב געזאָגט, אַז איהר זייט אַ 
חמור-קאָפּ, און איך האַלט זיך דערביי, 

מעוען איז געווען מלא רציחה, 

כ'האָב געמיינט, אַז ער װועט אױפֿהױבען די האַנד אױף מיר און װועט 
מיך וועלען שלאָגען. 

-- נאַ, גוט,.--האָט ער זיך בענוגענט צו מורמלען. -- דאָס װעט אייך 
טהייער קאָסטען. איהר קענט זיך פֿערלאָזען אויף מיר. 

-- טהוט װאָס איהר וילט, -- האָב איך געענטפֿעוט -- איך לאַך זיך 
אויס פֿון אייערץ פטראַשונקעס, : 

די צוויי וועכטער זיינען זיך אַװעק. 

ס'איז ג עווען זיכער, אַז זי זיינען געגאַנגען צום דיועקטאָר. 

איך האָב זיך אַנידערגעזעצט אױיף מיין בעטעל און געװאַרט. 

באַלד האָב איך דערהערט, װי מען רופֿט אוים מיין נומער אין 
רידאָר, 
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כ'האָב אַ קוק געטהאָן דווך דאָס קליינע פֿענסטעול אין מיין טהיר און 
דעוזעהן דעם אויבער-וועכטער, וועלכער האָט זיך געלאָוט געהן צו מיר, 

צוקומענדיג לעבען מיין קעמערל, האָט ער אַ געשריי געטהאָן ' 

-- דער דירעקטאָר ויפ זיך זעהן מיט ,מאַראַם די אונטערצינרערין", 

און טאַקי אין דערזעלבער רגע איז ער געווען איגעווייניגג 3 מיר אין 
קעמערל און האָט מיך אַרױסגערופֿען, 

-- דאָס מאָל--האָט ער געזאָגט -- ועט איהר, גלױב איך האָבען צו 
געדייגקען... 

קוים האָב איך נאָר אַריבעוגעטראָטען דעם שװעל פֿון דעם דירעקטאָר'ס 
בװראָ, אַו ער. האָט דאָס אַרױסגעפלאַצט מיט אַ גאַנצען שטראָם פֿון גראָבע 
ווערטער און בעליידיגונגען, 

איך האָב קיין װאָרט ניט אויסגערערט, 

-- װאָס זשע, איהר װעט גאָרניט ענטפֿערן, ווילרעץ היה װאָס איהו 
זייט ?--האָט ער געליאַרעמט.---איהר װעט ענטפֿערן צי ניט ? 

-- איהר האָט דאָך מיר נאָך גאָרנישט געפֿועגט -- האָב איך געזאָגט 
מיט אַ שטייכעל, -- ביו איצט האָט איהר זיך בלױז בענוגענט מיט זירעל- 
ווערטער אין בעלייריגונגען... 

דער רירעקטאָר האָט 2 ווייזט אויס, אַביסעל בערוהיגט, 

-- װאָס האָב איך געהערט,--האָט ער זיך עגדליך אָבגערופֿע--איהר 
האָט בעליידיגט אַ וועכטער, איהר האָט איהם זאָגאַר געשלאָגען, 

-- מעגליך, אַז איך האָב בעליידיגט אַ וועכטער, וי איהר זאָגט, אויב 
דאָס הייפט בעליידיגט אַ מענשען, אַז מען זאָגט איהם דעם אמת,,, נאָר איך 
האָב איהם ניט געשלאָגען, 

-- איהר זאָגט ליגען, 

-- איידער איהר מאַכט אַואַ בעהויפטונג, װאָלט גלייכער געווען, איחר 
זאָלט דערגעהן אויף ריכטיג װאָס דאָ איז פֿאָרגעקומען. 

--- איך בין שוין דערגאַנגען אַלעס, דער װעכטער מערען האָט מיר 
דעוצעהלט, אַז איהר האָט איהם גערופֿען מעודער, באַנדיט, אױיסװואורף, 
ון אַז איהר האָט איהם געשלאָגען.,. ער האָט מיר געוויזען זיין מאַנטעל, 
וועלכעד איו אין גאַנצען צוריסען, 

-- דער וועכטער מעוען האָט אייך ניט דערצעהלט דעם אמת--האָב 
איך געענטפֿערט,--אַזױ װי ער האָט זיך אַמוירט דערמיט װאָס ער האָט 
צוריסען אַ צייטונג און פֿערזעעט די שטיקלאַך פאַפּיר ביי מיר אין קעמערל, 
האָב איך איהם גערופֿען עזעלקאָפּ, ראָס איז אַלעס,,. 

--- זי איז זיך מודה ! זי איז זיך מודה!--העט דער דירעקטאָר אַ גע- 
שריי געטהאָן, 

--- איך דערצעהל אַזױ וי ס'איז געווען, 

--- און איהו האָט זיך בלויז בענוצט סיט דעם װאָרט ,עועלקאָפ"? 


=-- צעצו = 


--- יאָ, מיין הערר, 

דער דירעקטאָר האָט אַ דריק געטהאָן אַ קנעפעל. 

אַ וועכטער איז אַרײנגעקומען, 

-- געהט רופֿט מיר אַהער דעם אױפֿזעהער מערען, האָט דער דירעק- 
טאָר געזאָגט, 

אין אַ פאָר מינוטען אַרום איז מערען אַרײנגעקומען, ער האָט זיך אַװױי 
איינגעבזיגען, בעת ער האָט בעגריסט דעם דיועקטאָר, אַו ס'האָט אויסגע- 
וויוען, אַז ער װעט זיך איבערברעכען איף צווייען... 

-- איך װאָלט וועלען, איהר זאָלט נאָך אַמאָל אָבגעבען איער ער- 
קלעהרונג,.--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט,---דיזע פֿרױ ערקלעהרם, אַז איהר 
האָט ליגען געזאָגט. 

-- אָה, הערר דירעקטאָר,.--האָט דער וועכטער געמורמעלט---ביי דעם 
דאָזיגען מי, יטערישען צייכען, װאָס איך טראָג, שווער איך, יאָ, איך שװער, 
אַז איך האָב אייך געואָגט דעם אמת, 

--- איך צװײפֿעל גאָרניט אין דעם,,, אַן אַלטער דיענער וי איהר, אן 
אַלטער סאָלדאַט װײסט ניט, װאָס דאָס הייסט אַזױנס זאָגען אַ ליגען.., נאָר 
דערצעהלט מיר אַקאָרשט נאָך אַמאָל, אין דער אָנװעזענהײט פֿון אָט דער 
ווילרער בויאה, אַלעס װאָס איז פֿאָרגעקומען, 

-- אָט װאָס, הערר דירעקטאָר: איך בין געװען אין דער דריטער אֶב- 
טהיילונג און האָב אַכטינג געגעבען, װי מען קעהרט אס די קעמערלאַך. 
איהר האָט אונז אָנגעזאָגט, גוט אַכטונג צו געבען, ס'אָל זיין ריין אין גע- 
פֿענגניט, און איך פטאַרע זיך מיט אַלע כוחות אױיכצופֿיהרען אייער בעפֿעהל, 
הקיצור, אַזױ וי איך האָב אױפֿמערקואַס געמאַכט אָט די געפֿאַנגענט, זי זאָל 
בעסער אויפקעהרען איהר שטיבעל, האָט זי אַװעקגעשטעלט דעם בעזיס אין 
אַ װוינקעל, צונױפֿגעלײגט די אָרימס און זיך אױסגעלאַכט פֿון מיר, איך האָב 
איהר געזאָגט, אַז אוב זי װועט אזוי אָנגעהן, װעל איך זיין געצוואונגען אייך 
דערלאַנגען אַ קלאַגע אויף איהר, 

--- װאָס זשע האָט זי אייך געענטפֿערט ? 

--- זי האָט מיר געענטפֿערט: , איך לאַך זיך אויס פֿון דיין קלאַגע, 
דו נראָבֿער יונג!".- 

-- אַזױ גאָר,--האָב איך זיך אַרײינגעמישט--איהר האָט דאָך געואָגט, 
אַז איך האָב אייך גערופֿען מערדער, באַנדיט, אויסוואורף. 

מערען איז אַביסעל צומישט געװאָרען, נאָר אַװױ װי דער דירעקטאָר 
האָט פֿון איהם קיין אויג ניט אַרונטערגענומען, האָט ער גלייך צוריק גע- 
קראָגען מוטה און געזאָגט: 

= זי האָט מיך בעליידיגט און געזירעלט מיט די עיגסטע ווערטער, 
זי האָט מיך געװופֿען מערדער, באַנדיט, און זי האָט סיך אויך, מיט רעס 
פעקט צו מעלדען, גערופֿען חויר, הערר דירעקטאָר,,, 
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איך האָב געװאָלט פּראָטעסטירען געגען דיזער ליגנגערישער ערקלעהרונג. 

--- שווייגט שטיל,--האָט דער דירעקטאָר אַ געשריי געטהאָן, 

מערען האָט פֿאָרטגעזעצט : 

-- דעונאָך האָט זי זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף מיר, האָט מיר אויס- 
געריסען רי קנעפ פֿין מיין ראָק און איך האָב זיך קוים מיט צרות אַיױסגע- 
ריסען פֿין איהרץ הענד. 

--- שוין גוט,.--האָט דעו דירעקטאָר געזאָגט -- דאָס איז גענוג. איך 
גלויב אייך, מיין בּראַװער מערען, צווישען אייער װאָרט און דאָס װאָ-ט פֿון 
אָט דער פֿערריקטער, וויים איך וועמעס אויסצוקלייבען. איהר קענט געהן, 

דער פֿײיגלינג האָט זיך פֿעונײגט און איז אַװױס, אָבער ער האָט ניט 
געסמײיעט אַַ. קוק טהאָן אין מין זייט, כדי ער זאָל זיך ניט בונענעלק 
מיט מײַן בליק, 

אַז מיר זיינען געבליבען אַלײן, רופֿט זיך דער דירעקטאָר אָב צו מיר: 

כ וי געמיינט, אַז איהר זייט בלויז אונגעהאָרכזאַם, אָבער איצט 
ווייס איך, אוהר זייט אַן אײנפֿאַכץ ליגגערין, 

"יי האָט ער זיך אױפֿגעהוֹיִבען און אַרומשפּאַצירענדיג איבער זיין 
ביוראָ, האָט ער גערעדט צו זיך אַלײן: 

-- אָט דאָס הייסט אַביסעל אַ באַנדע, די רעװאָלוציאָנערן! אַלע אַל- 
ציינס, נימאָ. קיין איינער, װאָס זאָל האָבען װאָס פֿאַר עס איז גוטע אייגענ- 
שאַפֿט, אַז זי הרג 'ענען ניט און קוילען. ניט קיין מענשען אָדער זי צינדען 
ניט אונטער קיין הייזער, זאָגען זיי ליג ען איה טיש און אױף בײנק... אַה, 
מען האָט פֿאָלשטענדיג רעכּט געהאַט אין 1871, ווען מען האָט געואָגט, אַז 
די דאָזיגע באַנדץ איז מַעהֶר ניט ווערטה וי רערשאָסען צו װעין אֶהן אַ 
שום חקי אַ שאָר װאָס מען האָט זי ניט געקענט אַלע אױסראָטען מיט 
אַמאָל... 

--- מיין הערר, --- האָב איך זיך אָבכגעוופֿען -- איך בין ניט געקומען 
אַהער הערען, וי איהר בעלייריגט מיינע' ברירער, 

--- איהוע ברידער!--האָט דער דירעקטאָר אַ געשריי ג עטהאָן--זי האָט 
נאָך די העזה צו רופֿען די דאָזיגע לייט ברידער, 

-- יאָ,---האָב איך אט :א זי וועלען זיין מיינע ברירער ביז 
דער לעצטער רגע פֿון מיין לעבען, זיי מעגען זיך האָבען אירעען, מיט וועל- 
בּע, איהר זייט ניט איינשטימיג, נאָר ס'איז אייך ניט ערלויבט זיי צו בעליי- 
דיגען. 

דער דירעקטאָו האָט מיך אָנגעקיק מיט תם'עװאַטע אויגען, 

--- װאָס ושע, איהר מיינט עס טאַק' עונסט דאָס, װאָס איהו זאָגט? 
--האָט ער געפֿועגט, 

-- געוויס, 

-- אויב אַזױ, בעדויער איך אייך ועהר, ס'איז אייער גליק, װאָס מיין 
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אַמט אין קלערמאָן ענדיגט זיך שוין באַלד און איך וֶועל מְוען אָבפֿאָהרע 
פֿון דאַנען ; װאָרים איהר מעגט עס ויסען, אַז איך װאָלט אייך ניט געשאַ- 
געוועט, און איך קען זיך וועטען מיט אייך, אז מיר װאָלט זיך איינגעגעבען 
צו צאַמען אַביסעל אייער ווילדקייט, מאַראַם די רעװאָלוציאָנערקע ! 

--- מיך צאַמט מען ניט,--האָב איך געענטפֿעיט. --- ווען איהר װאָלט 
מיך אפילו געמאַטערט אַזױ װי אין די צייטען פֿון דער אינקוויזיציאָן, װאָלט 
איך זיך אויך ניט אָבגעזאָגט פֿין קיין איינציגעו פֿון מיינע אידעען, איהר 
זייט ניט ערשטער געפֿענגניס-דירעקטאָר, װאָס איך זעה אין מיין לעבען, ז 
האָבען מִיךְ אַלע געװאָלט צאַמען, װי איהר זאָגט, נאָר זײ האָבען געמװט 
פֿערגעסען אָן דעם, אַ טהייל פֿון זי זיינען זאָגאַר געװען קלוג גענוג צו 
פֿערשטעהן, אַז זיי האָבען גאָר קיין רעכט ניט צו אונטערדריקען דאָס גע- 
וויסען פֿון זייערע געפֿאַנגענע און זיך נוקם זיין אָן זי פֿאַר די טעג פֿון דעם 
1עען יאָהר. 

--- איך,---האָט געענטפֿערט דיזער דומער קערל---איך בין דער ביטער- 
סטער פֿײנד פֿון דער רעװאָלוציאָן, איך האָב קיינמאָל ניט געקענט פֿערשטעהן, 
וי אַזױ עם זאָלען זיך געפֿינען אויף דער וועלט מענשען, װאָס זאָלען זיין 
רעװאָלוציאָנערן, 

--- דאָך זיינען פֿאַיהאַן אַסך פֿון זיי, 

-- דאָס זאָגט איהר אזוי,., 

-- איך זאָג דאָס װאָס איז. די אַלע, װאָס האָרעװען אוו לײדען, די 
אַלע, װאָס ניט קוקענדיג אויף זייער עגערגיע און אויף זײיער קוראַוש, קע- 
גען זי פֿונדעסטװועגען ניט שאַפֿען גענוג ברויט פֿאַר זייערע ווייבער אין פֿאַר 
זייעוע קינדער,---אָט די אַלע זיינען רעװאָלוציאָנערן,,, איהר קענט זיכער זיין, 
העור דירעקטאָר, דער שטראָם פֿון די ליירענדע װערט גרעסער פֿון טאָג צו 
טאָג, און ס'וועט קומען די שטינדע, וען דייער שטראָם װעט אײנװאַרפֿען 
אַלע ווענד, װאָס רי געועלשאַפֿט האָט אױפֿגעשטעלט, כדי זיך צו בע- 
שיצען... : 

דער דירעקטאָר האָט א שמייכעל געטהאָן, 

נאָכדעם וי ער האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע, האָט ער געזאָגט: 

--- אַזױ? נו, און אַו דער שטואָם, פֿון וועלכען איהר רעדט, וװעט 
אַװעקטראָגען די וועגד, וועלכע בעשיצען אונז, און אַז איהר װעט זיין צווי- 
שען די רעװאָלוציאָגעון, װעט איהר דאָך אַוראי מיך אויך האָבען בי אייך 
אין די הענד,,, כ'קען ועטען, אַז איהר װעט מיך אָבואָטען אױיףן פֿײער, 
ניט אַזױ ?,, 

ב'חאָב געצויגען מיט די פלייצעס, 

--- יענעם טאָג,--האָב איך געענטפֿערט -- וועלען מיר האָבען עפעס 

אַנדערש צו טהאָן, װי זיך אָבצוגעבען מיט עטליכע קלעגליבע איינצעלנע 
ברואים,,, 
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דיזער ענטפֿער האָט געשלאָסען די דעבאַטע. 

דער דירעקטאָר האָט געזעהן, אַז ער װעט זיך מיט מיר ניט אויס'טענה'ץ, 
האָט ער צוריק אָנגענומען זיין רירעקטאָרשע מיענע און האָט גענימען רײַרען 
צו מיר װוי צו אַ געפֿאַנגענע. 

--- לואיזע מישעל,--האָט ער מיט אַ ביזען טאָן געזאָגט--איהר האָט 
בעגאַנגען אַן אקט פֿון רעבעליאָן, איהר האָט בעלייריגט און געשלאָגען אַ 
וועכטער. איך בעשטראָף אייך מיט אַ מאָנאַט קאַרצער. 

כ'האָב זיך קיין וִיהר ניט געטהאָן, אַזױ ווייניג האָס מיך די דאָזיגע 
שטראָף זיינע ג עאַרט. 

אָבער דיזער שלעכטער מענש האָט עס בעמערקט און ער האָט געפֿונען 
אַ מיטעל, וי אַזױ מיך צו ריהרען. 

ון גלייך נאָכדעם האָט ער ווייטער געואָגט : 

-- כ'האָב געהאַט בדעה פֿון היינט אָן אייך צו ערלויבען צו האָבען 
בעווך דאָ אין טורמע, נאָר איצט קען וועגען דעם מעהר קיין רייד ניט זיין, 
אייער מוטער שרייבט מיר, אַז זי װעט מאָרגען קומען זיך זעהן מיט איך, 
כ'װועל הייסען. מען זאָל איהר ענטפֿערן, אַז זי זאָל זיך ניט בעמיהען אומ- 
זיסט,,, אַזױ לאַנג װי איך װעל זיין אין קלערמאָן, װעט איהר קינעם ניט 
זעהן, קיינעם ניט, איהר הערט? 

דיזע בשורה האָט מיר פֿערדויקט ביים האַרצען. מיינע אױגען זיינען 
פֿול געװאָרען מיט טרעהרען און איך האָב זיך אַ װאָרף געטהאָן צום דירעק. 
טאָר מיט אַ געשרײי: 

-- דאָס װאָס איהר טהוט, מיין הערר, איז אונמענשליך, 

--- איך ווייס עס גאַנץ גוט,.--האָט ער מיט אַ שפאָטישען טאָן געענט- 
פֿערט--נאָר מיט אַזעלבע געפֿאַנגענע פֿון איער סאָרט, מון מען אָנגעהן 
מיט אַזעלכע גוויסע מיטלען... 


זא 
די צװאַנגס- יאַק, 


אין אַ האַלבע שעה אַרום בין איך פֿון דאָס ניי געווען אין יענעם פֿער- 
פעסטעטען קעמערל, לעבען דער אונגליקליכער זשאַנין, : 

דאָס, פֿאַרװאָס איך האָב געציטערט, איז אַלזאָ געקומען, 

איך װעל אַלואָ מוזען לעבען אָבגעשיירט פֿון אַלעמען, בעגואָבען לע- 
בעדיג ערהייט אין דער ערר, 

אין פֿעולױף פֿון אַ מאָנאַט צייט װעל איך ניט האָבען ניט קיין לופֿט 
און ניט קיין זונענשיין ! 

אָכעו ניט דאָס האָט מיך געאַרט, 

ניין, מיין גאַנצער עגמת גפש איו בעשטאַנען אין דעם, װאָס איך קען 
זיךְ ניט זעהן מיט מיין מוטער, 


-ציפסעע יי 


כ'האָב געוואוסט, אַז זי איז ענדליך בעסער ג עװאָיען און אַז זי קלייבט 
זיך קומען אין קלערמאָן זיך זעהן מיט מיו, נאָר איך האָב ניט געוואוסט, 
אַז דער דאָזיגער בעזוך איי אַוױ נאָהענט, 

אֶה, ס'איז געווען פֿון װאָס פֿערריקט צו ווערען! 

כ'האָב ג עוויינט און געקלאָגט, אין זיך און אויף'ן קול, צייטענווייז בין 
איך געװאָרען ווילד פֿאַר אױפֿרעגונג, כ'האָב געקלאַפט אָן דער טהיר פֿון 
מיין קעמערל, אָן די ווענד,., 

נאָר אָט אַפּנים, אַז בעקלאָגען זיך האָט מען אויך קײַן ורעכט ניט גע- 
האַט אין דיזען גיהנום, וואו מען האָט מיך איינגעשלאָסען. 

איין נאַכט, ווען איך האָב אַזױ געויינט און געיאָמערט אױיף מיין אונ- 
גליק, האָג איך הינטער מיין טהיר דערהערט אַ שטימע, וועלכע האָט גע- 
זאָגט: 

--- אויב איהר װעט ניט אױפֿהערן מאַכען אַואַ גערויש, װעט מען אייך 
אָנטהאָן די צװאַנגס-יאַק. 

די צװאַנג-יאַק! 

אַבי איך האָב געמייגט, אַז די פייניגונגס-מיטלען זיינען אָבגעשאַפֿט 
געװאָרען אין פֿראַנקיך ! 

אָה ! איך װעל לאַנג געדיינקען דאָס געפֿענגנים פֿון קלערמאָ 

כּל זפַן איך װעל לעבען. װעל איך זיך דערמאָנען אָן די א צליכע 
שטונדען, װאָס איך האָב פֿערבראַכט אין דער דאָזיגער מורא'ריגער. טירם/ 
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די אָרימע זשאַנין האָט אַרונטערגענומען דעם שטיין פֿון איהר קעמערל 
און איז אַרײנגעקומען צו מיר. : 

זעהענדיג וי איך וויין, האָט זי אויך געוויינט סיט מיר אינאיינעם. 

נאָר זיצען ביי מיר אין קעמערל, פֿערטיעפֿט אין מיינע יסווים, איו גע- 
ווען אַ געפֿאַהר, איך האָב געוואיסט גאַנץ גום, אַז ווען איך זאָל נאָך 
אַמאָל מאַכען א ליאַרם, װעט מען מיר זיבער אָנטהאָן די שרעקליבע צװאַנגם- 
יאַק, אם בעסטען װאָלט געווען זיך מיט װאָס עס איז צו בעשעפֿטיגען, פֿער 
געסען אין די צרות, 

און איך האָב געפֿונען װאָס צו טהאָן, 

איך בין אַרױס מיט זשאַנינען מאַכען אַ שפּאַציר איבער דער הייהל, 


אױספֿאָרשען אַלע געהיימע װינקעלאַך איהרע. אי דאָס װעט זיין פֿאַר מיר אַ' 


צײט-פֿערטרײב, האָב איך זיך געשראַכט, אי איך וועל דערווייל זיך בעקענען 
מיט דעם פּלאַץ, וואו מיר געפֿינען זיך, 
אַרומגעהענדיג מיט אַ שטיקעל אָנגעצונדענע ליכט איבער דער הייהל, 
בין איך צוגעקומען צו אַן אַלשע אייזערנע טהיר, וועלכע איז געװוען האַלב 
איינג עװאָרפֿען, און דורך וועלכער ס'איז אַרײינגעקומען אַ שטראַהל פֿון ליבט, 
דורך איינעם פֿון די שפּאַלטען, וועלכע האָבען זיך געפֿונען אין דער 


וע = 


דאָזיגער טהיר, האָב איך אַרױסגעקוקט און דערזעהן פֿעלדער און אַ וועג.., 

איך װאָלט מיט גאַנץ ועניג מיה געקענט אײנװאַרפֿען אין גאַנצען 
דיזע טהיר. נאָר איך האָב קיין שום אַבױכט ניט געהאַט צו אַנטלױפֿען פֿון 
טורמע, 

ניין,, אַן אַנדער געדאַנק איו מיר אַרױף אויף'ן זינען, 

ס'איז זיכער געווען, אַז די דאָזיגע טהיר איז אַרױס אויף'ן פֿעלר, אויף 
אַן אָרט, וואו די וועכטער קומען זעלטען, 

נו, אַזױ װי איך קען זיך ניט זעהן מיט מין מוטער אינעװיניג אין 
טורמע װאָלט אָט דער פּלאַץ געקענט אויסגעניצט װוערן פֿאַר איהרע וויזיטען. 
זי װאַלט געקענט קומען יעדעס מאָל אַהער און מיר װאָלטען געקענט ראָ 
ריידען װיפֿיעל מיר װאָלטען ג עװאָלט. 

נאָר וי אַזױ גיט מען עס איהו צו וויסען ?--ראָס איז געווען אַ שווערע, 
שווערע פֿראַגע. / 

דאָך האָב איך ניט פֿערצװײפֿעלט. 

כ'האָב אַרונטערגענומען דעם גאַנצען פּלאַן פֿן דעם געפֿענגניס און 
אויף אַזאַ'ץ אופן בין איך געוװאָהר געװאָרען, אַז דיזץ טהיר ליגט אויף דער 
זיעד-וועפטליכּער זייט פֿון דער צענטראל טורמע. 

האָבענדיג דעם פּלאַן בי זיך, האָב איך געװאַרט אויף אַ געלעגענהייט 
צו קענען מיטטהיילען מיין מוטער וועגען דעם, 

און איצט בין איך שוין געווען בערוהיגט. װאָס האָט מיך אַצונר גע- 
אַרט דאָס פֿינסטערע, פֿעיפעסטעטע קעמערל? אדובה, איך מוו זיך מורה 
זיין, אַז איך האָב געציטעוט, רער דירעקטאָר זאָל ניט הרטה האָבען אױף 
זיין שטריינגער שטראָף און איבערבייטען מיין וואוינונג... 

אַזױ איז שוין מיט אונו מענשען. דאָס װאָס איו מיט אַ טאָג פֿריהער 
געווען פֿאַר אונז אַ קװאַל פֿין שמערץ און שרעק, קען אַמאָל אױיף מאָרגען 
וועין אַ קװאַל פֿון פרייך... 

אַזױ װי דאָס שטיקעל ליכט האָט זיך פֿערלאָשען, בין איך אַרײן צורִיק 
אין מייו קעמערל, און יענע נאַכט האָב איך רוהיג געשלאָפֿען, 

אין דעיפֿריה האָט מיך די גראָבע שטימע פֿון אַ וועכטער אױפֿגעװעקט, 
ער האָט מיר געבראַכט מיין קלעגליכען אָנבײיפען, 

ער האָט אױפֿגעעפֿעגט די טהיר פֿון מיין קעמערל, האָט אַװעקגעלײגט 
אויף דער ערד אַ לעבעל ברויט מיט אַ בלעכעל װאַסער און איז זיך אַװעק, 
מורמלענדיג : 

-- זעהט אַקאָרשט איהר זאָלט ניט ברומען אַזױ וי געכטען, אַנימ--- 
איז די צװאַנגס-יאַק... 

כ'האָב ניט געענטפֿערט, 

די אױפֿרעגונג, וועלכע האָט מיך שיער ניט דערשׁטיקט מיט אַ טאָג 
פֿיהער, איז אַריבעו; די האָפֿנונג זיך צו קענען זעהן מיט מיין מוטער, 
האָט מיך אין גאַנצען בערוהיגט. 
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און דאָך בין איך נאָך ניט זיכער געווען, אַז איך װעל האָבען דאָס 
גליק איהר צו זעהן, װי װועט זיין, אַז מען װעט איבערבייטען מיין קעמערל, 
אַז מען װועט אַרונטערנעהמען מיין שטואָף? . 

און מערקווירדיג ! איך האָב געציטערט בי דעם געדאַנק, אַו דער די- 
רעקטאָר קען נאָך חרטה האָכען אויף דעם שטריינגען שריט זיינעם און מיך 
לאָזען אַריבערפֿיהרען צוריק אין מיין געוועהנליך שטיבעל אַרײן. 


-- װאָס איז שוין ווייטער ?---האָב איך געפֿרעגט, 

--- איך ווייס ניט,.--האָט ער געענטפֿערט, 

-- אָבער ווְאוּ חאָט מען אײַך געהייסען מיך פֿיהרען? 

-- צום דירעקטאָר, 

,מיין גאָט", האָב איך זיך געטראַכּט, { טֶען זאָל מיך נור נים. אַרײנזע- 
צען אין אַן אַנדער קעמערל .." 

נאָך אַ גאַנצע רייהע פֿון טרעפ, וועלכּע מיר זיינען אַרױף און אַראָב- 
געגאַנגען, זיינען מיר ענדליך אָנגעקומען צום דירעקטאָר אין בּיוראָ. 

מען האָט מיך גלייך אַרײנגעפֿיהרט צום פריץ, 

--- לואיזע מישעל,--האָט זיך דער דיועקטאָר אָבגערופֿען צו מיר, אַזױ 
גיך װי ער האָט מיך נור דערזעהן- כ'האָב פֿערגעסען שריבען צו איער 
מוטער, אַז איהר זייט בעשטראָפֿט געװאָען, אַזױ וי זי איז געקומען און זי 
וויל ניט אַנדערש נאָר אייך זעהן, איז צוליעב איהר, צוליעב איהרעטוועגען 
אַלײן, איהו הערט ? האָב איך איינגעשטימט, אַז איהר זאָלט מיט איהר האָ- 
בען אַ געשפרעך פֿון עטליכע מינוט צייט, 

-- אֶה, אַ דאַנק אייך, מיין הערו,--האָב איך געואָגט, אױיסער זיך 
פֿאַר פֿרײר, 

--- געהט אַרין אין פֿאָרצימער,---האָט דער דירעקטאָר. געזאָגט---איהר 
וועט דאָרט געפֿינען איער מוטער, נאָר אִיך זאָג אייך נאָך אַמאָל, איהר 
וועט בלויז קענען ריירען מיט איהר פֿינף מינוטען צייט, ניט מעהר... 

און מיט אַ שפאָטישען שמייכעל האָט ער צוגעלייגט: 

--- אומאַרמט איהר גוט, װאָרים איהר װועט זיך אַזױ גיך ניט זעהן מיט 
איהר,,, 

אַ וועכטער האָט מיך אַוײנגעפֿיהרט אין פֿאָדער-צימער און איך האָב 
זיך אַרינג עװאָרפֿען אין מיין מוטער'ס אָרעמס, 

די אָרעמע פֿרױ האָט מיך פֿערװאָרפֿען מיט פֿראַגען, נאָר אַזױ וי איך 
האָב געוואוסט, אַז מיר האָבען בֿלױז עטליכע מינוטען צייט, האָב איך, בעת 
דער וועכטער האָט זיך אומגעדרעהט מיטן רוקען צי אונז, איהר שטילער- 
הייט געזאָגט : 

--- מוטער, מיר וועלען נאָך ריידען שפעטער אַ וויילע; ‏ איצט האָבען 


אַרום איינס אַזײג ער נאָכמיטאָג איז געקומען אַ וועכטער מיך רופֿען. 
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מיר בלויז פֿינף מינוט.., אַװױי גיך װי דו וועסט אַרױסגעהן פֿין דאַנען, זאָלסט 
דו זיך ווענדען אין דער זיעד-וועסטליכער זייט פֿון דער טירמע, צו די פֿעל- 
דער צו... דאָיט װעסט דו זעהן אַן אייזערנע טהיר, איך װעס שטעהן פֿון 
דער אַנדער זיט, און מיר וועלען קענען רײידען וױפֿיעל מיר וועלען נור 
וועלען. 

דאָ האָט זיך דערהערט דעש וועכטער'ס קול: 

--- די פֿינף סינוטען זיינען אַריבֿער,.. 

כ'האָב אומאַרמט כיין אי און איהר אויף'ן אוער געפֿרעגט: 

--- דו האָפט פֿערשטאנען? 

-* יאָ,---האָט זי מיר געענטפֿערט, 

און מיֹר האָבען זיך צושיירט, 

אַזױ גיך וי זי איז אַװעק, האָט מען מיך אַרונטערגץפֿיהרט אין מין 
פֿינסטערן קעמערל, אונטען אין קעלער, 

דאָרט האָכ איך אױסגעװאַרט אַ וויילע, ביז װאַנען דער וועכטער איז 
אַװעק, דעונאָך, אַז א האָכ געהערט זיינע טריט אױבען אין דעם קאָרּיי 
דאָר איבער מיין קעמערל, האָב איך אויף גיך אַװעקגערוקט דעם שטיין און 
בין יק ין דער הייהל. 

איך האָב ניט געהאַט קיין ליכט ביי זיך, נאָר איך בין שוין אַזוױי גום 
בעקאַנט געוען מיט דעם גאַנצען פלאַן פֿון דער הייהל, אַז איך האָב אֶהן 
שוויריג קייטען געפֿונען די אייזערנע טהיל, 

מיין מוטער אי שוין געווען דאָרט, 

מיט אַ שטיין האָב איך גרעסער געמאַכט איינעם פֿון די שפאַלטען, 
װאָס זיינען פֿון פֿריהער געווען אין דער טהיר, און איך האָב אױף אַואַן 
אופן געקענט זעהען זיך מיט מיין מוטער און זאָגאַר דריקען איהר האַנד. 

מען קען זיך משער זיין, װי ענטציקט איך בין געװען פֿון מיין ער" 


-- פ'איז דיר עפעס אָנגעקומען שווער צו געפֿינען אָט די טיהר? -- 
האָב איך געפֿרעגט, 

-- גיין,---האָט מיין מוטער געענטפֿערט -- זי געפֿינט זיך דאָ אױיף'ן 
מיטען וועג. 

-- זעהט מען איהר שטאַיק אַוױס פֿון דרויסען ? 

--- גיין } זי איז פֿערשטעלט מיט אַ שטיין און מיט קלייגע בױמלאַך, 
װאָס װאַקכען דאָ אַרום, 

-- קען מען דיך, הייסט עס, ניט זעהן ? 

--- אַזױ װי איך שטעה קען מען מיך ניט זעהן; מען װאָלט געמווט 
צוקומען ביז אַהער, 

דריי שעה נאָכאַנאַנד האָכען מיר פֿערבואַכט צוואַמען, מיר האָבען זיך 
געהאַט אַזױפֿיעל צו זאָגען איינע די אַנדערע, 
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די אָועמע פֿרױ האָט מיר דערצעהלט, וו קראַנק זי איז געווען און וי 
זִי איז געװען נאָהענט צו שטאַרבען, נאָר איצט איז איהר בעסער געװאָרען, 
און פֿון דער מינים אָן, װאָס זי האָט מיך דערועהן, האָט זי זיך איבערהויפט 
געפֿיהלט גאַנץ געזונד. 

איך האָב דעוצעהלט מיין מוטער װעגען די צוות, װאָס איך האָב זיך 
אָנגעליטען זינט דער פּראָװויזאָרי טער דירעקטאָר איז אָנגעקומען אין דער 
טורמע. די אָרעמע פֿרױ האָט זיך ניט געקענט אייגהאַלטען פֿון ויינען, 
בעת זי האָט מיך געהערט ריידען. 

-- ניין,.--האָט זי געזאָגט--דאָס קען לאַנג ניט אָנהאַלטען. איך עס 
זעהן, ס'זאָל געהמען אַ כוף צו דיזע גרױזאַמקײטען, זײי װעלען דאָך דיך 
צו'הוג'ענען, אַז דאָס װעט אַזױ אָנגעהן וייטער, מיין אָרים קינד, וו ! דו 
זיצסט אין אַ פֿינסטעון קעמעול ? גיין, איך װעל דאָס ניט דערלאָוען! מען 
האָט דיך פֿער'משפט צו איינצעל קאַמעו, אָבער ניט אונטער דער ערד,,, דו 
וועסט זיך נאָך פֿערקיהלען, דו וועסט נאָך קראַנק ווערן, ניין, ס'וועט געה- 
מען אַ סוף, איך זאָג עס דיר.. 

--- גיין, מוטער טיינע, כ'מיין, ס'איז בעסעו, אַז דו זאָלסט גאָרניט 
טהאָן, 

--- פֿאַרװאָס עפעס ? 

--- ווייל מען װעט מיך צוריק אַרױפֿפֿיהוען אין מיין געוועהנליך קעמערל 
אין איך װעל ניט קענען קימען אַהער. 

--- איז װאָס? װעל איך זיך זעהן מיט דיר אױבען אין פאָרצימער. 

-- אָגער דו ווייסם דאָך, אַז איך קען קיין בעװך ניט האָבען. אַזױ 
לאַנג װוי דער איצטיגער דירעקטאָר וועם דאָ זין, וועל איך קיין האָניג ניט 
לעקען,., דיזער מאַן איז אַ געועזענער אָפֿיציר פֿון דער װערסאַילער אַימעע 
און ער האַסט די רעװאָלוציאָגערן װי דעם טויט. 

-- אָבעו דו קענסט דאָך ניט לעבען כסדר אין אַזאַ פֿינסטעין לאָך ! 

-- אֵה, מען געוועהנט זיך צו צו אַלצדינג, איבעריגענס, איך בין ניט 
אַלײן אין דיזען קאַוצער; כ'האָב אַ פֿרײנדין, 

-- אַ פֿרײינדין ? 

--- יאָ, אַן אָרעמע ואַהנזיניגע מיט'ן נאָמען זשאַנין, 

וי שטיל איך האָב ניט אויסגערעדט איהר נאָמען, האָט די משוגענע, 
וועלכע איז סיר שטילערהייט נאָכגעגאַנגען, עס דאָך דערהערט. 

זי איז צוגעקומען צוֹ דער אייזערנער טהיר, האָט אַרױכגעקיקט דווך אַ 
שפּאַלט און אַ געשריי געטהאָן : 

--- ווער איז די דאָזיגע פֿרױ ? 

--- ס'איז מיין מוטער---האָב איך געענטפֿערט, 

--- גיין,.. ניין,---האָט די װאַהנזיגיגע געשעפטשעט-- פ'איז ניט ריין מאַמע, 
ס'איז מיין מאַן'ס מוטער. איך דערקען איהר. 


יש 


איך האָב זיך געסטאַרעט בערוהיגען די אינגליקליבע, נאָר זי האָט מיך 
ניט ג עװאָלט אױיסהערע! און זי האָט גענומען מאַכען אַזעלכע געויאַלרען, אַז 
איך בין געצויאונגען געווען צו בעטען מיין מוטעי, אַז זי זאָל אַװועקגעהן, 
--- מיר מוזען זיך דערווייל פֿינאַנדערשײדען, -- הֹאָב איך געזאָגט---איך 
ויעל דיך דאָ עוװאַרטען קימענדען ראָגערסטאָג, אַרום דריי אַזײגער, כ'וועל 
זעהן, אַז זשאַנין זאָל ניט מיטקומען סיט מיו. 
| נאָך אַמאָל געדריקט מיין מוטער די האַנר. דעונאָך האָב איך 


ב'האָב 
אַװועקגעשלעפט די ויאַהנזיניגץ מיט מיר טיעף אין דער הייהל. 

זשאַנין האָט ניט אױפֿגעהערט שריען, זי האָט זיך געקלאַפט מיטץ 
קאָפ אָן װאַנד, איך האָב ניט אָנגעהױנען ויכען װאָס מען טהוט. איהרע 
געשרייען האָבען גאַנץ גרינג געקענט דערגרייכען ביז אַוױף א יבען, און 


וי װעט זיין, אַז אַ וועכטער װועט אַרונטערקומען און װעט אויסגעפינען אַלעס, 
װאָס דאָ איז פאָרגעקומען ?... 

כ האָב אָנגעװענדעט אַלע כוחות איינצישטילען די װואַהנזיניגץ, 6 
האָט זיך אַלץ געריסען צו דער אייוערנער טהיר, ענדליך איז מיר געלונגען 
איהר צוצופֿיהיען ביז די טועפ, װאָס האָט אַרונטערגעפֿיהרט צו איהר אין 

עטערל. דאָרט האָב איך זי איבערגעלאָזען און איך בין גלייך אַרײן צו מיר 
ין קעמערל. 

אָכער אַרינקימענדיג אַהין, האָב איך אַװױסגעלאָוען אַ מורא'ריגען 
געשריי. 

צוויי מענער זייגען געשטאַנען אַנטקעגען מ 

דאָס זיינען געווען: דער אױיבער-וועכטער און דער דירעקטאָר, 

--- פֿון װאַנען קומט איהר ? -- האָט מיך דער דירעקטאָר געפֿרעגט. 

כ'האָב אַרױסגעשטאַמעלט עטליכע אונפֿעישטענרליכע ווערטער. 

--- ווילט איהר ענײַפֿערן, פֿון וואנען איהר קומט ? 

--- איך בין געווען אין דעם קעמערל דאָ בײ דער זיים, --- האָב איך 
געענטפֿערט --- מיין שכנה איז קואַנק; ס'איז איהר מיט אַמאָל ניט גוט 
געװאָרען און איך האָב עס געפֿונען פֿאַר מיין פֿליכט איהר צו העלפען, 

--- איהר זאָגט אַ ליגען, -- האָט זיך דער דירעקטאָר געבייוערט, 

און אַ קוק טהאָנדיג או'ף דעם שטיין, וועלבער איז געווען אַװעקגערוקט, 
האָט ער געפֿרעגט: 

-- דאָס האָט איהר דאָס צובראָכּען די װאַנר ? 

-- גיין, -- האָב איך געענטפֿערט -- דיזע עפֿנונג איז שוין געווען, ווען 
מען האָט מיך ראָ איינגעשפֿאַרט, 

-- ס'איז ניט ריכטיג, העור דירעקטאָר, --- האָט זיך אָבגערופֿען דער 
אויבער-וועכטער, --- איירער מען פֿיהוט אריין, אַ געפֿאַנגעגע אין אַ קעמערל, 
קוקט מען זיך אַפֿױיהעו גוט אַרום, צי אַלעס איו ניט אין דער בעסטער 
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--- ווילט איהר מיר פֿאָוט ערקלעהוען, װאַרום איהר האָט צובראָכען די 
װאַנד ?--האָט זיך דער דירעקטאָר צובייזערט,---איהר האָט געװאָלט אַנטלױ- 
פֿען פֿון דאַנען, ניט אמת ? 

-- איך שווער אייך, אַז ניט, 

--- אַלזאָ, ערקלעהרט זיך, 

--- איך. האָב אייך שוין געזאָגט, אַז איך בין געגאַנגען העלפֿען מין 
שכנה, וועמען ס'איז פלוצלינג גיט גוִט געװאָרען, 

--- איהר האָט געדאַרפֿט רופֿען די וועכטער. 

-- כ'האָב גערופֿען, נאָר מען האָט מיך ניט געהערט, 

זשאַנין האָט דערווייל געהאַלטען אין אײן שוייען : 

-- זי האָט מיך געשלאָגען, זי האָט מיך געשלאָגען,., אָה, װי עס מהוט 
מיר וועה ! 

-- געהט בריינגט אַהער די געפֿאַנגענע מאָליטשעװו,--האָט דער דירעק- 
טאָר זיך אָבגערופֿען צום אויבעו-וועכטער, 

אין אַ וויילע אַרום איז זשאַנין געווען לעבען אונו. 

--- װאַרום וויינט איהר, מיין קינד ?---האָט איהר דער דירקטאָר גע- 
פֿרעגט מיט אַ פֿאָטערליכען טאָן, 

די װאַהנזיגיגע האָט אָנגעצייגט אויף מיר אין געענטפֿערט : 

--- זי האָט מיר אויסגעדועהט דעם אֶרים. 

--- פֿאַרװאָט פֿאָרט ? 

-- ווייל איך האָב געװאָלט בלייבען אונטען אין הייהל, מיר זיינען גע- 
ווען צוזאַמען מיט מיין שוויגער.., לעבען דער אייזערנער טהיר. 

-- איהו זעהט דאָך גאַנץ גוט,--האָב איך זיך אָבגערופֿען.--אַו אָט די 
אונגליקליבע איז ניט ביים זינען. 

--- שווייגט שטיל !--האָט דער דירעקטאָו אַ געשריי געטהאָן מיט בעס, 

און ער האָט זיך גענומען ווייטער אױספֿרעגען זשאַניגען. 

--- װאָס פֿאַר אַן אייזערנע טהיר איז דאָס די, פֿון וועלכער איהר רערט ? 
--האָט ער געוזאָגט,--וואו געפֿינט זי זיך ? 

--- אין הייהל,--האָט געענטפֿערט די װאַהנזיניגע. 

--- איהר וועט אונז ווייזען, וואו דאָס אי ? 

-- יאָ, יאָ --האָט זי טיט פֿרײר געואָגט --- מיר וועלען דאָרט געפֿינען 
מיין מאַן'ס מוטער, און אֲיֹהר װעט מיך לאָוען אַװעקגעהן מיט איהר,,, ניט 
אַזױ, מיין הערר ? 

--- יאָ, מיין קינד,.---האָט דער דירעקטאָר געענטפֿערט, 

דער אױבער-וועכטער האָט געבראַכט אַ ליכט און מיר זיינען אַלע 
אַרונטער אין דער הייל, 

מען האָט עס גערעכענט פֿאַך. געפֿעהרליך מיך צו לאָזען אַלײן בוי מיר 
אין קעמערל, י 
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אזוי גיך װי ער איז אַרונטערגעקומען אין הייהל, איז דער דירעקטאָר 
געבליבען שטעהן אַ פֿערוואונדערטער. 

-- אֶה!--האָט ער זיך אָבגערופֿען--דאָס זיינען דאָך אמת'ע אינטער- 
איררישע גענג ! וי אונפיאַקטיש דאָס איו, װאָס מען האָט זי ניט פֿער- 
שאָטען. 

נאָר זיין ערשטוינונג האָט זיך פֿערדאָפּעלט, ווען ער איז צוגעקימען צו 
דער אייזערנער טהיר. 

-- װאָס פֿאַו אַ טורמע איו דאָס!--האָט ער אַ געשריי געטהאָן---מען 
קען דאָך אַרױם פֿון דאַנען אַזױ לייכט וי פֿין אַ מיהל,, נאַ, איך װעל דער- 
לאַנגען אַ ראַפאָרט; מען מוז זעהן עפעם אַ מיטעל צו די זאַכען, 

זשאַנין האָט צוגעלײנט איהר געזיכט צו דער טהיר און געשריען 
אויף | קול : : 

-- מאַדאַם! מאַדאַם! קימט צוריק מיט מאַריוס'ן (דער נאָמען פֿון 
איהר מאַן), 

דער דירעקטאָר האָט זיך פֿערטואכט אַ וויילע. 

ענדליך האָט ער זיך אָבגערופֿען : 

-- איצט פֿערשטעה איך אַלעם,, לואיזע מישעל איו געקומען אַהער 
מיט דער אַבױכט צו אַנטלױפֿען, און אַזױ װי איהר שכנה איו אָנגעקומען 
גראָד אין דעי מינוט, ווען זי האָט געהאַלטען אין עפֿענען דיוע טהיר, האָט 
זי געמוזט אױפֿגעבען א הר פּלאַן, דאַן האָט זי אױסגעלאָוט דעם גאַנצען 
כעס איהרען צו דיזער אונגליקליכער, זי האָט איהר געשלאָגען מכות רצח 
ס'איז גוט, לאָמיר אַרױפֿגעהן צוריק; כ'ווייס װאָס איך האָב צו טהאָן, 

אַז מיר זיינען צוריק אַויף צו מיר אין קעטערל, האָט דער דירעקטאָר 
זיך געווענדעט צו דעם אויבער-וועכטער מיט די ווערטער: 

--- איהד װעט זעהן, מען זאָל פֿעמאַכען אָט די עפֿנונג. 

-- יאָ, מיין חערר. 

-- נאָר דערווייל, כדי לואיזע מישעל זאָל זיך ניט פֿערגלוסטען נאָך 
אַמאָל צו אַנטלױפֿען, װועט איהר איהר אָנפּהאָן די צװאַנגס-יאַק ... 

-- כ'האָב געוואוסט, אַז איהר װעט עס הייסען טהאָן, העור רירעק- 
טאָר, --האָט זיך דער וועכטער אָבגערופֿען מיט אַ שמייכעל, 

און ער איז פֿערשוואונדען. 

אַז ער איו אַװעק, האָט מיר דער דירעקטאָר געהאַלטען אַ לאַנגע דרשה 
און מיר געלאָזט וויסען עטליבע מאָל, אַז כל זמן ער װעט פֿערבלײבען אין 
קלערמאָן, װעל איך קיין האָניג ניט לעקען... 

נאָר געשטאַנען איז ער העט וייט פֿון מיר, ביי דער טהיר, 

ער האָט, ווייזט אויס, מורא געהאַט, איך זאָל איהם ניט שלאָגען.. 

דער אידיאָט ! 

באַלר איז דער אויבער-וועכטער צוריקגעקומען מיט אַ גראָען זאַק אין 
דער האַנד, 
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-- נאַ, קומט אַקאָרשט אַהער!--האָט ער זיך אָבגערופֿעי צו מיר מיט 
אַ גראָבען טאָן, : 

איך האָב זיך אַנידערג עװאָרפֿען אין אַ ווינקעל פֿון מיין קעמערל. 

מיט דער הילף פֿון דעם דירעקטאָר איז דעם אייבער-וועכטער געלונגען 
מיך אױפֿצוהױבען און מיך איינשפּאַנען אין דער צװאַנגס-יאַק, 

מען ווייסט, װאָס פֿאַר אַ מאַרטער-אינסטרומענט עס איז אָט די צװאַנגס- 
יאַק, וועלכע מען בענוצט געוועהנליך אין אַלע דול-הייזער,. דעו גאַ:צער 
קערפער ווערט איינג עצויג ען, אַלע איברים זיינען געשמיערט אין איהר קענט 
זיך כמעט ניט אַ דיהר טהאָן. 

אַזױ ג'ך װוי איך בין געווען אײיגעשפאַרט אין דיוער העלישער איאַק, 
האָט מיך רער אויבער-וועכטער אַ װאָרף געטהאָ. אייף מיין בעט מיט די 
ווערטער : 

-- נאַ, איצט, מיין איך, װעט שוין דער פֿױגעל קיין חשן ניט האָבען 
אַװעקצופֿליהען... 

איך בין ג עווען אויסער זיך פֿאַר כעס און איך האָב געמאַכט מורא"- 
דיגע געװאַלדען, 

-- קיקט נאָר אָן די ווילדע,--האָט דעַר דירעקטאָר געזאָגט--ווען זי 
קען, װאָלט זי אונז צוריפען אויף שטיקער,,, 

און ער אין אַרױס מיט אַ געלעכטער, בעגלייטעט פֿון זיין געטרייען 
וועכטער. 

צוויי שטונדען נאָכאַנאַנד האָב איך ניט אױפֿגעהערט צו שרייען און צו 
קלאָנען, די צװאַנגס-יאַק--דאָס איז עטװאָס שרעקליכעס, אונבעשרייבליכעס,,, 

און װאָלט עס נאָך געווען אין דער ליכטיגקייט, װאָלט נאָך געװען אַ 
האַלבע צרה. 

אָבער זיך פֿיהלען אַזױ אונבעוועגליך אין דער פֿינסטעיניש ! 

אַה, װאָס פֿאַר יסורים איך האָב דאָס געכווט אַריבערטראָג ען ! 

דאָך האָב איך זיך ענדליך אַביפעל בערוהיגט, און זיך שלעפענריג אַ 
וי איך האָב נור געקענט, בין איך קוים מיט צרות צוג עקומען צו צּער װאַנר, 
וועלכע איז געווען פֿעראײניגט מיט זשאַנין'ס קעמעת8 

איך האָב געהאַט מיין אידעע, 

איך װעל רופֿען די װאַהנזיניגע, האָב איך זיך געמואַכט; זי װעט / 
אַװעקרוקען דעם שטיין, וועלכער איז נאָך ניט געווען פֿערמױערט, אי וועט 
מיך בעפֿרײען פֿון דער שרעקליכער צװאַנגס יאַק, 

נאָר איך האָב אומזיסט גערופֿען. זשאַנין האָט ניט געענטפֿערט. 

מיינע תלינים האָבען צוגענומען די װאַהנזיניגע מיט זיך און איהו װאַהר- 
שיינליך אַריבערג עפֿיהרט אין אַן אַנדער ווינקעל פֿון געפֿענגניס, 
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זא 
דער אַלטער דירעקפּאָר צוריק אין קלערמאָן, 


וואו נעהמט מען די װוערטער צו כעשרייבען די מירא'ריגע נאַכט, װאָס 
איך האָכ פֿערבראַכּט אין מיין פֿינסטערער, אונטעיאירדישער תפיסה ! 

וער האַט זיך דאָס געקענט ריכטען, אַז ביים ענוע פֿון ניינצעהנטען 
יאָהרהונדערט, אי אַ פֿראַנצױזישען געפֿענגניס, װועט מען מאַרטעון די גע- 
פֿאַנגענע ? 

אין ווער ווייסט, צי דאָס איו שיין אַלעס? האָב איך זיך געטראַכט, 
ווער ווייסט, צי װעט מען נאָך אייף מיר ניט אָנװענדען אַלע אַנדערע שוי 
דערליכע מישלען פֿון דער אינקיויזיציאָ ? פֿון דעם גוויזאַמען דירעקטאָר מיט 
זיינע גרויזאַמע וועכטער האָט מען אַלעס געקענט ערװאַרטען, 

= גליקליכערווי זע, האָב איך אימזיסט געציטערט, 

ן דער צייט, װאָס איך בין געלעגען אויף מיין בעט און געקיעכצט 
פֿן 4 איז דער ריכטינטה; דירעקטאָר פֿון קלערמאָן, דער גוטער, דער 
מאַן מיט אַ מענשליך האַרץ, צוריקגעקימען אויף זיין אַמט. 

נאָכדעם וי ער האָט איבערגענומען דעם אַמט פֿון זיין שטעל פֿערטרע- 
טער, האָט ער זיך גלייך דערמאָנט אָן מיר, 

פֿעושטעהט זיך, אַז דער פראָװויזאָרישער דירעקטאָר האָט וועגען מיר 
אָבגעגעבען אַ געפֿעהרליכען בעריכט און דערצעהלט אויף מיר די גרעסטע 
ליג ענס, װאָס זיין פֿאַנטאַזיע האָט נור געקענט אויסקלעהרען. 

דער אמת'ערו דיועקטאָר האָט זיך געסמאַכט, אַזױ װי ער העוט יך 
בּלימי'שט צו מיט אױפֿמערקזאַמקײט צו אַלצדינג װאָס יענער האָט איהם 
דערצעהלט, און אַזױ גיך וי זיין שטעל. -פֿערטרעטער האָט איינגעפאַקט זיינע 
זאַכען און איז אַיװעקגעפֿאָהוען, האָט ער מיך געשיקט וופֿען צו זיך אין 
ביוראָ: 

-- נאַ, װי האַל. עס מיט אײך? -- האָט ער זיך אָבגערופֿען מיט אַ 
שמייכעל---עפעס הער איך גאָרניש קיין גוטע נייעס וועגען אייך, אָט אַפֿנים 
איהר האָט, אן דער צייט װאָס איך בין דאָ ניט געווען, געװאָלט מאַכען אַ 
גאַנצע איבערקעהרעניש דאָ אין געפֿענגניס,., וי מען טהיילט מיר מיט. זאָלט 
איהו האָכען געמאַכט אַ פֿערזוך צו אַנטלױפֿען דורך אַן איזערנער טהיר 
אונטען אין הייהל. 

-- אָט דאָס אַלעס.--האָב איך געענטפֿערט---איז ליג ען פֿין אָנהױב ביוץ 
סּוֹף, אין משך פֿון אייער אָבוועזענהייט האָב איך זיך אױפֿגעפֿיהרט גאַנץ 
רוהיג ; כּ'האָב קיין זאַך ניט געטהאָן, װאָס מען זאָל מיר דערפֿאַר דאַרפֿען 
בּעשטראָפֿען... 

און נאָך אַ קווצער פויזע האָב איך ווייטער געואָגט: 
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-- נאָר אָט װאָס: דער דירעקטאָר, װאָס האָט פֿערנומען אייער פּלאַץ, 
האָט זיך פֿערשװאָרען געגען מיר, ביי א הס אין די אויגען בין איך גע וען 
אַ מורא'דיגע רע'װאָלוציאָנערקע, וועלכע האָט שוין לאַנג פֿערריענט דעם טױט, 
און די װערסאַילער האָבען בעגאַנגען אַ פֿעהלער װאָס זי האָכען מיך ניט 
דערשאָסען, ער האָט עס מיר װירערהאָלט שעהנע עטליכע מאָל,,, פֿון דעם 
טאָג אָן, װאָס ער איז אָנגעקומען אַהעױ, האָט ער סיך אָנגעפֿאַנגען פֿער- 
פֿאָלגען. די וועכטער, װעמען ער האָט געהאַלטען אין איין מוסר זאָגען, 
האָבען אױכגעפֿיהרט זיינע בעפֿעהלען פונקט אויף'ן האָר. הקיצור, נ'ט נור 
האָט מען מיך אומױסט און אומנישט בעשטואָפֿט, נאָר מען האָט מיך גע. 
מאַרטערט אויך. ערשט מיט עטייכע מינוט צוריק בין איך געווען א'ן אַ 
פֿינסטערן, פֿײיכטען קעמערל, איינגעשמיעדט אין דער צװאַנגס-יאַק,, 

-- גאָט מיינער! איז דאָס מעגליך ?--האָט דער דירעקטאָר אַ געשריי 
געטהאָן, זיך אױיפֿהובענדיג בעת מעשה פֿון זיין שטוהל, 

--- ס'איז די ריינע װאַהוהײט, 

-- איך קען דאָס גאָרניט פֿערשטעהן, אַזױ ווייט וי איך ווייס, פהוט מען 
דאָ אָן די צװאַנגס-יאַץ בלויז די געפֿעהרליך-װאַה;:יניגע אָרער די פֿעוברע- 
כערישע ג עפֿאַנגענע, 

--- נו, מן הסתם האָט מען מיך אַרײ:נגערעבענט אִין איינע פֿון רי דאָ- 
זיגע קאַטעגאָריעס. 

-- און דאָס אַלעס האָט מען אייך געטהאָן אומזיסט? איהו האָט זיך 
מיט גאָרנישט פֿערזינדיגט געגען די געזעצע פֿון דעם ג עפענגניס ? 

--- איך פֿעוזיכער אייך אַז ניט, 

דער דירעקטאָר האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע, דעונאָך האָט עו זיך 
אָבגערופֿען : 

-- נאַ, פֿעוגעסט דאָס אַלעס, פֿון היינט אָן און ווייטער װעט איהר זיין 
צוריק אין אייער געוועהנליכען קעמעול, גלייך כיט אַלע אַנדערע גע- 
פֿאַנגענע, 

--- און איך װעל זיך אויך קענען זעהן מיט מיין מוטער ? 

-- נו געווים, 

איך בין צוגעפֿאַלען צו דירעקטאָר, איהם אָנגענומען פֿאַר ביירע הענר 
און געזאָגט : 

-- אֶה, אַ דאַנק, אַ דאַנק אייך, מיין הערר ! איהר זייט אַזױ ליעבענס- 
ווירהיג. 

--- איך טהו בלויז מיין פֿליכט,---האָט ער געענטפֿערט. 

אין דער רגע איז דער אויבער-וועכטער אַריינגעקומען צום דירעקטאָו 
אין ביוראָ, און אונזער געשפרעך איז פלוצלינג איבערשלאָגען געװאָרען. 


אין אַ פֿערטעל שעה אַרום בין איך געווען צוריק ביי מיך אין קעמערל, 


רקי המ == 


און מען קען זיך פֿאִָישטעלען, װי גליקליך איך האָב זיך געפֿיהלט צו גע- 
פֿינען מיינע אָדימע ביסעל געפֿענגניס-מעכֶעל ניט געריהוט, אַלעס אוף 
אַן אָרט 

נאָר איין זאַך איז געווען װאָס האָט מיך געפֿועהט מעהו װי אַלעס 
אַנדערע. 

איצט בין איך געווען פֿרײ צו זעהן מיין מוטער יעדע װאָך און זיך 
אונטעוהאַלטען מיט איהר אין דעם פֿאָדער-ציטער פֿון דער טורמע, 

דאָס איו געווען דאָס העכסטע גליק, אױיף װאָס איך האָב נאָר געקענט 
האָפֿען. 

אויף מאָרגען איז דער דירעקטאָר אַרײנגעקומען צו מיר אין קעמערל, 
געוואָהר ווערי, צי איך בין צופֿריעדען מיט מיין לאַגע, 

איך האָב געדאַנקט דיוען בראַװען מאַן פֿאַר זיין פֿרײנדליבקײט און אין 
איין וועג האָב איך שוין אויסגעניצט די געלעגענהייט צו ריירען מיט איהם 
אַ פאָר ווערטער וועגען זשאַנין, וועגען די אָיעמע װאַהנזיניגע, װעמעס 
פלאַץ האָט געדאַרפֿט זיין ניט אין אַ טורמע, נאָר אין אַ קראַנקען הױז, 

ער האָט מיך אויכגעהעורט מיט אױפֿמערקואַמקײט, דעונאָך האָט ער 
געואָגט: 

-- אִיך האָב ווירקליך בעמערקט, אַז דיוץ געפֿאַנגענע איז ניט ביים 
קלאָהרען זינקן. דעופֿאר האָב איך איהר אַרײנגעגעבען אין שפיטאָל און 
אָנגעזאָגט, מען זאָל אויף איהר ספעציעל אַכטונג געבען, 

--- וי איהר זיים נאָר אַװעקגעפֿאָהוען, -- האָב איך געואָגט -- האָט 
מען די אונגליקליכע גלייך אַרײנגעװאָרפֿען אין אַ קאַרצער, ניט קימערנדיג 
זיך איבער איהר צישטאַנד. מען האָט איהר גאַנץ אײנפֿאַך אַרונטערגעשיקט 
אין קעלער, אין אַ פֿינסטערן, פֿײיכטען קעמעול, 

-- פ'איז אינבעגרײפֿליך, --- האָט דער דירעקטאָר געזאָגט --- נאָר איך 
דאַנק אייך, װאָס איהר האָט מיר דאָס דערצעהלט. איך װעל זעהן װאָס איך 
קען טהאָן פֿאַר דער אונגליקלינער, אוב זי איז ווירקליך וואהנייניג, וי 
איהר זאָגט, װעל איך איהר אָבשיקען קיין פאֲריו. דאָרט וועט מען איהר 
אַרײנגעבען אין אַן אַנשמאַלט פֿאַר גײיכטעס-קראַנקע. 

און דאָס זאָגענדיג איז דער בראַװער דירעקטאָר אַרױס פֿון מיין קעמערל, 

מיין מוטער האָט ניט אָנגעהויבען וויסען פֿון דער גליקליכער ענדערונג, 
װאָס איז פֿאָרגעקומען אין מיין געפֿענגניס-לעבען, און איך האָב זיך צוגע- 
איילט, איהר עס מיטצוטהיילען. 

איך האָב איהר געשריבען אַ לאַנגען בריעף, אין וועלבען איך האָב 
איהר דערצעהלט, אַז דער ,גוטער מלאך', וי איך האָב געוופֿען אונוער 
דירעקטאָר, איז צוריקגעקימען און אַז אַלעס האָט זיך אומגעביטען אין טורמע. 
איך האָב איהר אַלואָ געבעטען, זי זאָל קומען אַזױ גיך װוי זי קען נאָר. 

אין דריי טעג אַװם האָב איך ערוהאַלטען פֿון איהר אַן ענטפֿער, 


;טע == 


מיין מוטער האָט מיר געשריבען, אַז כאָטש זי פֿיהלט זיך ניט מיט אַלץ- 
מען, דאָך װעט זי קומען זיך זעהן מיט מיר דעם ציייטען ראָגערשטאָג פֿון 
מאָנאַט. 

איך האָב נאָך געהאַט צעהן טעג צו װאַרטען. 

נאָר דערווייל האָט זיך מיר געמאַכט אַן עיאייגניס, װאָס איז מיר גע. 
בליבען אויף שטענריג איינגעקייצט אין מיין זכרון, 

איין פֿריה. מאָרגען, ווען איך האָב אויסגעקעהיט מיין קעמערל, בין איך 
אַרױס אין קאָרידאָר, און דאָיט אייף דער ערד האָב איך געפֿונען אַ שטיק 
צייטונג, 

איך האָב עס אייף גיך אַ כאַפּ געטהאָן אין עס בעהאַלטען בי זיך, 

די, װאָס זיינען אויף דער פֿרײיהײט, קענען זך גאָר ניט פֿאָרשטעלען, 
װאָס דאָס איז פֿאַר אַ געפֿיהל פֿאַי דעם, װאָס אין אָבגעטהײילט פֿן דער 
גאַנצער װעלט, ווען מען קריגט מיט אַמאָל עפעס נייעס פֿין דרויסען, 

אַז איך בין אַרין צוריק צו מיר אין ק;מעיל, האָב איך זיך אַ וילע 
ציגעהערט, צי קיין וועכטער געהט ניט אַרום לעבען מיין שטיבעל, דערונאָך 
האָב איך זיך גלייך גענומען לייענען דאָס שטיקעל בלאַט, ואָס איך האָב 
געפֿינען. 

ס'איז ניט געווען קיין אַלטע צייטונג; דער דאַטים איז געװען גאָר אַ 
לעצטער, 

נאָכדעם וי איך בין דורכּגעלאָפען די קעפּלאַך מיט די גרעסערע בוכ- 
שטאַבען, וועלכע האָבען צוגעצויגען מיין א יפֿמערקזאַמקײט, איו מיין בליק 
געפֿאַלען אויף דעם פֿאָלגענ-ען טיטול: ,די כאָלעריע אין פאַייו", 

איך האָב דע-לאַנגט אַ מורא'דיגען געשריי, 

אַ געדאַנק איז מיר אַיױף אוף'ן זינען, אַ שוירערליבער געראַנק... 

מיין מוטער... 

גואָר האָט די מגפה געבושעוועט אין דעם קװאַרטאַל, וואו זי האָט 
געוואוינט. 

וי איז, אַז זי װעט אָנגעשטעקט ווערן פֿון דיזער געפֿעהרליכער קראַנק- 
הייט !... 

איך האָב גלייך אַ ציה געטהאָן דעם אַלאַרם-גלאָק, װאָס איז געווען 
ביי מיר אין קעמערל, און אַ וועכטער איז אַרײנגעקומען, 

--- װאָס ווילט איהר ? -- האָט ער געפֿרעגט. 

--- ריידען מיט'ץ דירעקטאָר. 

-- ער איז ניטאָ. 

-- ווען קומט ער צוריק ? 

-- װאָס ווייס איך ? ער זאָגט מיר קײנמאָל ניט װואו ער געהט און 
ווען ער דיינקט צוריק צו קומען..- 

-- אָבער יעדענפֿאַלס איז ער דאָך ניט אַװעקגעפֿאָהוען קיין פאַריז. 


==. אועאנ-י- 


-- איך האָב אייך דאָך שוין געזאָגט, אַז איך ווייס גאָרנישט, 

--- קענט איהר מיר גלייך לאָזען וויסען, ווען ער װעט צוריקקימען ? 

-- יאָ, אַז איך װעל זיך ניט פֿעוגעסען, -- האָט דער ועכטער גע- 
מוומעלט. 

פֿיער אַזײגער נאָכמיטאָג האָב איך זיך וױידער נאָכגעפֿרעגט אױיףץ די- 
רעקטאָר, 

דערזעלבער ענטפֿער, 

ער איז נאָך אימער געווען אָבױעזענד, 

ס'איז ג עווען אײינפֿאַך פֿערריקט צו ווערן. 

ענדליך, אַרום זיבען אַזײגער אין אָווענד, האָט מיר אַ וועכטער אָנגע- 
זאָגט, אַז דער דירעקטאָר איז שוין דאָ ציריק. 

איך האָב גלייך געבעטען אַן אויריענץ. 

כאָטש ס'איז ניט געווען לייט די געזעצע פֿון דער טירמע, אויף אַזאַין 
אופן צו געבען די געפֿאַנגעגע אויריענצען, דאָך האָט דער דירעקטאָר גע- 
מאַכט אַן אױסנאַהמע מיט מיר, 

--- װאָס איו ?--האָט ער מיך געפֿרעגט אַזױ גיך װי איך בין געװוען 
בּיי איהם אין ביוראָ, 

--- הערר דירעקטאָר, --- האָב איך געענטפֿערט -- די כאָלריץ איז אין 
פאַריו,,, 

-- װער האָט עס אייך געואָגט? 

--- איך ווייס עס, 

--- ניין, איהר האָט אַ טעות.., 

כ'האָב אַרױסגענומען דאָס שטיקעל צייטונג, װאָס איך האָב געפֿנען 
אין קאָריראָר. 

-- נאַט, זעהט,--האָב איך געזאָגט, 

דער דירעקטאָר האָט אַ פינטעל געטהאָן מיט'ץן אויג און געמורמעלט: 

--- די וועכטער האָבען געמעגט זעהן, עס זאָלען זיך ניט אַרומװאַלגערן 
קיין צייטינגען איבעראַל, נאָר,,, װיבאַלד איהר האָט עס געלײיענט, קען איך 
ניט בּעהאַלטען פֿון אייך די װאַהרהײט. ס איז אמת, אַז רי כאָלעריע איו אין 
פֿאַריז און זי בושעוועט דאָרט אויף אַ גאַנץ עונסטען אופן,,, נאָר װאָס קען 
דאָס אייך אַזױ בעאינרוהיגען ? 

-- װאָס רעדט איהר, הערר דירעקטאָר ? מיין מוטער איו דאָך אין פאַריז. 
זי וואוינט גראָד אין אַזאַ קויאַרטאַל, וואו די קראַנקהײט איו אַם שטאַרק. 
סטען פֿערשפּרײט. 

-- אַה, יאָ, ס'איז ריכטיג... נאָר װאָס פֿערלאַנגט איהר פֿון מיר ? איך 
קען דאָך אייך ניט לאָזען פֿאָהוען קיין פאַריז. 

--- גיין, דאָס ניט, נאָר איהר קענט בעטען דעם יוסטיץ-מיניסטער, ער 
זאָל מיך לאָזען אַריבערפֿיהרען אין , סאַן-לאַזאַר". דאָרט וועל איך ווייניגסטענס 
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זיין נאָהענט פֿין מיין מוטער, איך װעל קענען האָבען אָפֿטע נאַכריכטען ווע- 
גען איהר צושטאַנד, איך האָב קרובים, וועלכע װעלען קענען קומען מיר 
מיטטהיילען, װאָס זי מאַכט,., 

-- דאָס װאָס איהר פֿערלאַנגט פֿון מיר,.--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט 
--- איז אוגמעגליך... 

--- אונמעגליך, זאָגט איהו ? 

== יאָ. 

--- װאָס הייסט ? איהר האָט דאָך עפעס אַ דעה, איהו קענט דאָך בע- 
טען ביי דער אַדמיניסטראַציע.., 

--- איהר האָט אַ טעות. 

--- נו, װאָס זשע דען טהוט מעןן? 

דער דירעקטאָר האָט ניט אַראָבגענומען קיין אױג פֿון מיר ער האָט 
אוראי געמוזט לייענען אויף מיין געויכט, אַז איך לייר שרעקליכע יסירים, 

ענדליך האָט ער זיך אָבגערופֿען : 

-- די זאַך איו אַסך קאָמפליצירטער ווי עס וייוטע אייך איס, איהר 
האָט ניט געטאָרט דערגעהן, אַז די כאָלעויע איז אין פאַריז, ווען מען זאָל 
זיך דעווויסען, אַז איהר האָט געלייענט אַ צייטונג, װעל איך האָבען אַן 
אָבשניט, און אַ גאַנץ מיאיס'ן אָבשניט, פֿערשטעהט איהר מיך, 

-- נאַ, דערצו איו דאָך פֿאַוהאַן אַן עצה,--האָב איך געענטפֿערט,-- 
איך האָב דאָך געקענט דערגעהן די גייעס פֿון אַ פֿרײנרין, וועלבע איו גע- 
קומען זיך זעהן מיט מיר דאָ אין טורמע... 

--- ס'איז אמת,--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט--נאָר איך זעה אַלץ ניט, 
וי אַזױ מען קען זיך אויפדועהען דערפֿן, 

--- נאָך מיין מיינונג נאָך, איז דאָס גאַנץ אײנפֿאַך, 

--- איהר מיינט אַזױ ? 

--- יאָ, זייט אַזױ פֿרײנדליך און הערט מיך אוים אַ ויילע, 

--- איך העור אייך. 

--- די געפֿאַנגענע, אַזױ ווייט װי איך ווייס, האָבען דאָס רעכט צו 
שרייבען צום יוסטיין-מיניסטער, 

-- יאָ, אָבער מיט דער בעדינגונג, אַז זייערע בריעף זאָלען דורכגעהן 
דורך מיין האַנד און איך זאָל אַװױפֿשטעלען אויף זיי מיין זיגעל, 

-- גוט, איך װעל אלזאָ אָנשרײבען אַ ביטע צום מיניסטער און זי אייך 
איבערגעבען, איהר ועט זי אַװעקשיקען, ניט אַזױ ? 

-- איך פֿערשפּרעך עס אייך, נאָר ווייסט איהר גאָר װאָס ? שרייבט שוין 
אָן דעם בריעף, אָט האָט איהר טינט אין פֿעדער און פאַפִיר. ן 

כ'האָב זיך אֶהן אַסך צערעמאַניעס אַװעקגעזעצט ביים דירעקטאָר'ס טיש 
און אָנגעשריבען פֿאָלגענדע ביטע: 
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,צענטראַל-געפֿענגנים פֿון קלערמאָן 
,21 נאָוועמבער 1884, 
, צום יוסטיץ-מיניסטער, 
,מיין הערר! 

,כ'האָב קיינעם ניט אויף רער װעלט אויסער מיין מוטער, 

,ווען איך װאָלט געקענט אױפֿהױבען מיין שטימע, װאָלטען די גרױ- 
זאַמסטעץ שונאים מיינעץ געבעטען פֿאַר מיר, מען זאָל מיך גלייך אַריבערפֿיה- 
רען קיין פאַריז, װאָרים מיין מוטער קען יעדע מינוט שטאַרבען און איך זאָל 
עס אפילו גאָרניט וויסען. 

,איך פֿערלאַנג ניט, ניט קיין וויזימען, ניט קיין בריעף אין דער טורמע, 
וואו מען װעט מיך אַריבערפֿיהרען, נאָר איך יול זיין אין פאַריז, אײינאָטהע- 
מען אין זיך דיזעלבע לופֿט, און מיין מוטער זאָל וויסען, אַז איך בין נים 
ווייט פֿון איהר,,,* 

און איך האָב אינטערגעשריבען מיין נאָמען אין דעם נומער, אונטער 
וועלכען איך בין געווען איינגעשריבען אין דעם געפֿענגניס פֿון קלערמאָן 

-- גוט,--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט--אייער בריעף װעט אַװעקגע- 
שיקט ווערן מאָרגען אין דער פֿריה, 

| --- וי מיינט איהר, מען װעט ערפֿילען מין בקשה ? -- האָב איך 

געפֿרעגט. 

-- כיקען אייך ניט זאָגען,.. ווען עס װאָלט זיך געװוענדט אָן מיר, װאָלט 
איך עס זיכער געטהאָן, נאָר די ביוראָס, ווייסט איהר, די ביוראָס!.., 

איך בין אַרײן צוריק צו מיר אין קעמערל, אַביסעלרוהיג ער וי פֿריהער. 

עפעס האָט מיר אַזױ װי ראָס האַרץ געואָגט, אַז די, וועלכע האָבען 
מיך פֿעואורטהײלט, וועלען פֿאָרט האָבען אַ ברעקעל מיטלייד מיט מיר, 

ביז דאַן האָב איך דאָך בי זיי קיין זאַך ניט געבעטען, די קלענסטע 
מובה אפילו ניט,,. 

אַכט טעג זיינען אַריבער און איך האָב קיין ענטפֿער ניט ערהאַלטען. 

איך האָב שוין אָנגעהױבען װוערן שטאַרק אונרוהיג, 

דער דירעקטאָר האָט מיר געזוכט צוֹ טרייסטען, האָט מיר נאָך געהי- 
סייען װאַרטען. 

-- די פֿאָרמאַליטעטען זיינען אימער זעהר לאַנג, -- האָט ער מיר גע- 
זאָגט,---אייער ביטע דאַוף אַרומװאַנדערן פֿון איין ביוראָ אין אַנדערן,., אָבער 
פֿעולירט ניט קיין מוטה,,, 

אַ גאַנצער מאָנאַט איז אַװעק און איך האָב גאָר קיין שום ענטפֿער ניט 
עוהאַלטען. 

גליקליכערווייזע, האָבען מיר מיינע קרובים געלאָזט װויסען װאָס מין 
טוטער מאַכט, זי איז געווען קראַנק, נאָר מען האָט מיר פֿערזיכעוט, אַז זי 
איז ניט אָנגעגריפֿען פֿון דער כאָלעריע, 
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מיין מוּמער'ס טוימ, 


ענדליך, איין טאָג האָט מען מיר איבערגעגעבען אַ בריעף, ניט פֿון דעס 
יוסטיץ-מיניסטער, נאָר פֿון מיין מוטער, און איך קען אייך פֿערזיכערן, אַז ער האָט 
מיר פֿערשאַפֿט מעהר פֿעיגניגען װי די ווערטער פֿון דעם מיניסטער, וי גוט 
זיי װאָלטען ניט געווען. 

מיין מוטער'ס ברינף איז געווען אַ קירצער, זי האָט מיר געשריבען, אַז 
איך זאָל זיך ניט נעהמען אַזױ שטאַרק צום האַרצען, װײל עס געהט איהו 
ניט אַזױ שלעכט וי איך ריינק, און זי האָפֿט אץ גיכען גאָר אין גאַנצען 
געזונד צו ווערן און קענען קומען צו מיר אויף בעזוך, 

די אָרעמע טהייערע פֿוױ האָט פֿון מיר פֿערהױלען דעם אמת. זי אין 
געלעגען קראַנק און האָט כמעט ניט געקענט אַ ריהר טהאָן מיט קין אבר, 

נאָר דעוווייל האָב איך געהאָפֿט, כ'האָב אַלץ געהאָפֿט, אַז איך על 
זי נאָך קענען זעהן, אַז זי וועט קומען מיך געװואָהר ווערן, 

אָבער זי איז שוין מעהר פֿון בעט ניט אױפֿגעשמאַנען, 

אַ גאַנץ יאָהר צייט איז זי געלעגען אין בעט. נאָר ביז די סאַמע לעצטע 
טעג איהרע האָט זי מיר נאָך אַלץ פֿערזיכעיט, אַז זי װעט קומען זיך ועהן 
מיט מיר, 

ענדליך האָב איך בעלומען אַ בריעף פֿון מיינעם אַ קרוב, וועלכער האָט 
מיר אױסגעזאָגט דעם גאַנצען אמת, אַז מיין מוטער איז זעהר קואַנק און אַז 
זי ווערט פֿון טאָג צו טאָג ערגער,,, 

איך האָב ווידער אַמאָל אָנגעשריבען אַ בריעף צום יוסטיץ -מיניסטער און 
איהם בעשריבען מיין מוטער'ס לאַגע. 

און דעם דאָזיגען בריעף האָב איך געענדיגט מיט פֿאָלגענדע ווערטער: 

,איך וויל אייך מאַבען אַ פֿאָרשלאַג : אויב איהו װעט ערלויבע:, מען 
זאָל מיך אַריבערפֿיהרען אין איינעם פֿון די פאַריזער געפֿענגניסע, בין איך 
גרייט, פֿאַר דער דאָזיגער טובח אייערער, פֿערשיקט צו ווערן פֿון דאָס נײ 
קיין ניי- קאַלעדאָניען, דאַן ווען מיין מוטער װעט מעהו ניט זיין אױף דעו 
וועלט." 

פֿופֿצעהן טעג זיינען אַריכער און איך האָב פֿון דעם מיניסטער קיין שׁ 
ענטפֿער ניט געהאַט, 
אַ דאַנק איינעם פֿון מיינע פֿרײנד איז מיו געלונגען איהם צוצושיקען 


נאָך אַ בריעף, וועלכער האָט זיך געשלאָסען מיט די ווערטער 
;איך האָב אַלזאָ קיין שום ענטפֿער ניט געהאַט פֿון אייך, הערר מינים- 
טער, און איך על װאַהרשײנליך קיינמאָל קיין ענטפֿער ניט האָבען. 


נאָר װוער ווייסט, צי איינער פֿון אייערע איניקלאַך, אין דערזעלבער 
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לאַגע װאָס איך, װועט ניט אַמאָל דאַרפֿען בעדויערן װאָט איהו האָט ניט 
געענטפֿעוט ?" 

אָט דער לעצטער נויעף האָט אָהן צװײפֿעל געמווט מאַכען אַ דושם 
אויף'ן טיניסטער, ווייל מען האָט מיך אין עטליכץ טעג אַרום אַרױסגענומען 
פֿון קלערמאָן און אַריבערג עפֿיהיט אין דער טורמע ,סאַן לאַזאַר". 

דאָס איז אַלזאָ געווען איין טוט פֿאָרװעוטס, נאָר דאָס איו מיר ניט 
גענוג געווען, 

איך האָב געװאָלט זעהן מיין מוטער, 

וועט מען מיר ערלויבען צו געהן איהר בעזוכען? האָב איך זיך גע- 
טראַכט, : 

מען האָט נאָך בעסער געטהאָן, 

איין פֿריה-מאָרגען זיינען געקומען צוויי פאָליציי-לייט און האָכען מיך 
אַװעקגעפֿיהוט צו מיין מוטער אין שטוב, 

איך האָב געמיינט, אַז זיי וועלען מיך גלייך צוריקפֿיהרען אין טורמע. 

אָבער ניין,,, איך האָב געהאַט די ערלויבניס צו בלייבען לעבען דער, 
וועלכע איז פֿאַר מיר געווען אַלעס אין דער וועלט, 

די צוויי פּאָליציסטען זיינען אויך געבליבען ביי מיין מוטער אין הױו, 
און איך מוז צוגעבען, אַז זיי האָכען מיך איבערראַשט מיט זייער פֿרײנד- 
ליכקייט און מיט זייערע מענשליכע האַנדלונגען. 

אָנשטאָט מיר אָנצוטהאָן צרות, האָבען זײי מיר געהאָלפֿען אַרומגעהן 
אַרום דער קראַנקער, 

דאָס זיינען געווען צזויי גיטע יונגען, און איך האָב אימער בערויערט, 
װאָפּ זיי זיינען אַרײנגעפֿאַלען אין דער געהיים-פאָליציי, 

דעם ערשטען יאַנואַר איז מיין מוטער'ם לאַגע געװאָרען זעהר געפֿעהר- 
ליך, נאָר זי האָט זיך פֿונדעסטװעגען געסטאַרעט צו מאַכען אַ פֿרײליבע מיענע 
און אונז צו בערוחיגען, 

-- וויין ניט, מיין גוטע לואיזע,.--האָט זי מיר געואָגט--איך פֿיהל, אַז 
איך װוער בעפער,,, איך װעל זיך באַלד קענען אױפֿהױבען פֿון בעט, מיינע 
קרעפֿטען קומען צוריק.,, 

אין דאָס זאָגענדיג האָט זי זיך געסטאַרעט אױפֿהױבען אַביסעל, אָבער 
דער קאָפ איהרער אִיז צוריקגעפֿאַלען אויף ן קישען, 

אויף מאָרגען האָט זי ניט געקענט מעהר אויסריירען קיין איין װאָרט. 

דאָס איז געווען דער סוף. 

דעם גאַנצען טאָג בין איך געבליבען שטעהן אויף די קניע, לעבען איהר 
בעט, האַלטענדיג איהרע הענר אין מ ינע. 

איך האָב איהו געטרייסט, איך האָב צוֹ איהר גערעדט יענע זיסע 
ווערטער, וועלכע קענען פֿילײכט אָנװאַרעמען די הערצער פֿון די שטאַרב ענדע 
אין זיי דערהאַלטען נאָך אַ שטיקעל צייט ביים לעבעןיי 
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ענדליך האָט זי אױפֿגעהערט אָטהעמען. דאָס איז געווען די ענדע, 

בײנאַכט איז זי אויסג עג אַנגען, 

דער לעצטער בליק איהרער איז געווען פֿאַר מיר,,, 

אָרעמע, טהייערע מוטער, וי האָב איך דיך געליעבט! דו אַלין ביסט 
געווען מיין לעבען, מיין האָפֿנונג אויף דער וועלט, 

אָה, דו גרויזאַמער, דו אומבאַרימהעוציגער טױט ! 


מיין מוטער'ס לויה איז געווען אַן אינפֿאַכע און אין דערזעלבער צייט 
זעהר אַן אײינדרוקספֿולע, 

אַן אונגעהייער גרויסער עולם האָט זיך פֿערזאַמעלט אַרום אונזער הויו. 
די פֿאָכורגען זיינען דאָרט געווען פֿערטראָטען, פֿון אַלע זייטען איז די מאַסע 
אָנגעקומען, און אויף דעם , בולװאַר אָרנאַנאָ', וואו מיר האָבען געוואוינט, 
איז אײינפֿאַך ניט מעגליך געווען זיך דורכצושפּאַרען. אַזױ געדיכט איו דאָרט 
געווען פֿון מענשען. 

איך האָב געזאָגט אַ לעצטען אַדיץ דער פֿערשטאָרבענער, אין אין דער 
ציים, װאָס דו לויה האָט זיך אָנגעהױבען ריהרען, האָט מען מיך צוגענומען 
צוריק אין ,סאַן לאַזאַר", 

װאָס האָט מיך איצט געאַרט די טורמע, אַזױ לאַנג װי איך בין געװוען 
אַליין אויף דער װעלט! 

וי מען זעהט, האָב איך ניט געקענט ביוואינען מיין מוטערס לױה, 
נאָר פֿון די בריעף װאָס איך האָב בעקומען אין טורמע, האָב איך געזעהן, 
אַז דאָס איז געווען אַן אמת'ע מאַניפֿעסטאַציאָן פֿון דעם פּאַריזער פֿאָלק, 

איך קען זאָגען, אַז זייט דער לויה פֿון ב ל אַנ קי איז נאָך אַזױנס ניט 
ג עווען אין פאַריז, 

פֿון אַלע עקען פֿון דער שטאָדט האָבען זי אַרױסגעשטראַָמט גאַנצע 
מחנות-וווִיז, דאָס איז געווען אַ געװאַלדיגער צוג פֿון אַ פאָר צעהנדליג טוי- 
ענד מענשען, פֿון צייט צו צייטם האָט מען געקענט הערען די װערטער: 
,לעבען זאָל די קאָמונע !" און אַנדערע רעװאָלוציאָנערע אױסרופֿען, רי פאָ- 
ליציי האָט זיך אַרײינגעמישט און האָט געװאָלט צושטערן די מאַניפֿעסטאַציע, 
נאָר ס'האָט זיך איהר ניט איינגעגעבען, דער עולם איז געווען צו גרויס און 
צו עֶנטשלאָסען, און די פאָליציי האָט פֿערשטאַנען, אַז עס װעט זיין גלייכער, 
צו לאָזען די לויה אָנגעהן רוהיג אָהן שטערונגען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז קיינער פֿון מייגע פֿרײינר האָבען דאָרט גיט גע- 
פֿעהלט, אוֹיף'ן בית עולם פֿון , לעװאַלואַ פערע", ביים קבר, װאָס אין צו- 
געגרייט געװאָרען פֿאַר מיין מוטער, האָט דער דעמאָלדיגער רעװאָלוציאָנער 
עונסט ראָש געהאַלטען אַ ריהרענדע רעדע, 

,ווער זיינען מיר דאָס דאָ ?' האָט ער צווישען אַנדערעס געזאָגט. -,װער 
זיינען מיר אַרום דעם דאָזיגען ארון פֿון אַן אײנפֿאַכער פֿרױ, וועלבע האָט 
קײינמאָל אין זינען ניט געהאַט צו ווערן בעריהמט? 
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;וי קומט עס, װאָס די פֿערשיערענסטע רעפובליקאַנישע ריכטונגען 
האָבען זיך ביי דער געלענענהייט פֿעראײניגט ? 

װאָס פֿאַר אַ געפֿיהל בעלעבט אונז אַלעמען ? װי קימט עס ואָס אונ- 
זערע אַלעמענס הערצער זיינען היינט צונױפֿגעגאָסען אינאיינעם אין רעמזעלבען 
רעספעקט און אין דעמזעלבען אויסדרוק פֿון פראָטעסט און צאָרן? 

,לאָמיך אייך זאָגען פֿון װאַנען דאָס קומט, 

, פֿאַרהאַן אַ פֿאָהן, וועלכע איז אונז אַלעמען הייליג אין װאָס דאָס פֿאָלק 
וויקעלט פֿינאַנדער בּלויז אין געוויסע ערנסטע מאָמענטען, דאָס אין די פֿאָהן 
פון פֿרײהײט. 

דער טויטער קערפער פֿון לואיזע מישעל'ס מוטער איז דער סימבאָל, 
װאָס פֿעראײניגט אונז אין דעס איצטיגען מאָמענט, ווייל ער רופֿט אַװיס בי 
יערען איינעם פֿון אונו דעם זעלבען געפֿיהס פֿון שועק פֿאַר די, וועלכע 
האָכען איהר דער'הרג יעט, 

, פֿערשטעהט זיך, אַז די טעידער האָבען ניט אויסען געווען די מוטער; 
אַז זי האָבען גאַנץ גוט געוואוסט, אַז זי וועלען דערמיט טרעפֿען די טאָכטער, 
די גוטע לואיזע, וועלכע װעט אפשׂו ניט אים שטאַנד זיין אַריבערּצוטראָגען 
דיוען קלאַפֿ, 

;אָרעמע לואיזע מישעל! = 

,אָרעמע פֿרױען ! די, װאָס האָבען זיי געקענט, ווייסען װוי צוגעבונרען 
זיי זיינען געווען איינע צו דער אַנדערער. רי מוטער האָט ניט געקענט לע- 
בּען אָהן דער טאָכּטער, דערמיט װאָס מען האָט זי פֿון איהר צוג ענומען, האָט 
מען זי ערמאָרדעט, און דיזער טױים קען נאָך פֿילײכט בריינגען נאָך אַן 
אָפּפֿעי! 

, נאָך איהו װעט מן הפתם קומען די רייהע פֿון קראָפּאָטקינען, וועלכער 
שמאַכטעט אין דער פֿינסטעוער טורמע; דעונאָך װעלען קוּמען אַנרערע, 
װאָס זיינען ניט אַזױ בעקאַנט, נאָר וועלבע זיינען פֿונדעסטװעגען נִיט ווי- 
ניגער אונגליקליך, 

,און איהר ווילט נאָך ניט, אַז מיר זאָלען זיך פֿעוזאַמלען אַרום ריוע 
טויטע קערפער אין איין און דעמזעלבען געראַנק, אין איין און דעמזעלבען 
געפֿיהל פֿון פראָטעסט און פֿערטהײריגונג 

,יאָ, איך זאָג עס גאַנץ אָפֿען, מיר האָבען זיך פֿעוזאַמעלט דאָ אַרום 
דעם אוון פֿון דיזער פֿרױ, וועלכע איז פֿערגיפֿטעט געװאָרען פֿון שמערץ, 
אום אויסצודריקען אינזער געפֿיהל פֿון ראַכע און פֿון גערעכטיגקייט,ײ 

אָט די גרױיסאַוטיגע לויה איז געוען פֿאַר מיר אַ שטיקעל טרייסט אין 
מיין אונבעשרייבליכען שמערץ, 

נאָר איך האָב זיך פֿונדעסטװעגען ניט געקענט בערוהיגען. מען האָט 
מיך אָבּגעפֿיהוט צוריק קײַן קלערמאָן, און עטליכע מאָנאַטען נאָכאַנאַנר בין 
איך אַװומגעגאַנגען אזוי וי אויף אַן עולם התיהו, מיין מוטער איז מיר אויף 
אַ רגע פֿון זינען ניט אַרױס, 
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מיין , בעגנאַריגונג", 


איך האָב גאָרניט בעמערקט וי די צייט איז אַװעק און דער זומער איז 
אָנגעקומען, אַזױ פֿערזונקען בין איך געויען אין מיין שמערץ, 

אַיום דעם 14טען יולי האָט מיך דער דירעקטאָר געשיקט רופֿען צו זיך 
אין ביוראָ און האָט מיר געואָגט. 

-- כ'האָב אַ גוטע בשורה פֿאַר אייך.-. 

איך האָב אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ און געענטפֿערט: 

--- װאָס קען פֿאַר מיו זיין אַ גוטץ בשורה ? 

-- דאָך... װאָס װאָלט איהר געואָגט וועגען אַ בעגנאַדיגונג ? 

כ'האָב אַ מאַך געטהאָן מיט דער האַנד. 

-- אַ בעגנאַדיגונג !--האָכ איך זיך אָבגעװופֿען -- אַ בעגנאַדיגינג ? 
ניין,. איך וויל אויף קיין פֿאַל ניט וויסען דערפֿין. מען האָט מיך פֿעראור- 
טהיילט צו זעקס יאָהר טורמע, און איך האָב בדעה אבצוויצען מיין צייט 
ביז'ן לעצטען טאָג. איך ועל גאָרנישט, קיין שים טובה ניט אָננעהמען פֿון 
די, וועלכע רעגירען איבער אונז... אַז מיין מוטער איז געװאָרען שטאַרק 
קראַנק, האָב איך זיי געבעטען, מען זאָל מיך אַריבערפֿיהרען קיין פאַריז-- 
זי האָבען מיין ביטע ענטואָגט... 

-- דאָך.,, איהר זייט דאָך געווען מיט איער מוטער אין די לעצטע 
מאָמענטען פֿון איהר לעבען,--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט. 

-- יאָ, מען האָט מיך צוגעלאָזט צו מיין מוטעו, בעת זי האָט שין 
גע'גוסם:ט, ווען ס'איז שוין מעהר קיין שום האָפֿגונג ניט געווען, זי זאָל 
קענען בלייבען לעבען,,, אָבער פֿערשטעהט איהר דען ניט, אַז מיין מוטער 
איז געשטאָרבען בלויו פֿון שמערץ, יאָ, פֿון שמערץ, מיין געפֿאַנגעגשאַפֿט 
האָט זי געטױיטעט, ביסלאַכװײז, זי האָט מיר ג אָונישט געזאָגט, די אָרעמע 
גוטע פֿרױ, ווען זי פֿלעגט קומען מיך געװואָהו ווערן, אָבער איך האָב עס 
געוואוסט וי דאָס ווירקט אויף איהר, זי האָט ניט געקענט לעבען אֶהן מיר.., 
אַזױ לאַנג װי איך בין געווען אין ניי-קאַלעדאָניען, האָט זי געליטען, נאָר זי 
האָט נאָך אַלץ געהאָפֿט,,. נאָר מיין צווייטע פֿעראורטהײלונג האָט איהר גאָר 
דערשלאָגען, זי האָט אַזױ פֿיעל געהאַט געליטען ! ס'קומט אַ מאָמענט, ווען 
דִי אויסגעמוטשעטע, צואוואונדעטע זעעלע האָט מעהר קיין כוחות ניט אַרי- 
בערצוטראָגען די שמערצען,,, ניין, גיין, איך וויל ניט קיין בעגנאַדיגונג ! איך 
יל בלייבען דאָ ביז דער לעצטער מינוט. איבעריגענס, װאָס טוג מיר איצט 
מיין פֿרײהײט ? װאָס װעל איך טהאָן דערמיט? 

--- איהר װועט געפֿינען צוריק אייערע פֿרײנד, אייעוע פֿערװאַגרעטע, -- 
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האָט געענטפֿערט דער דירעקטאָר --- איהר מוזש דאָך װי עס אז געטויסט 
ווערן. זיי וועלען אייך אַביסעל פֿערזיסען איער ביטעון שמערץ, 

-- איך דאַנק אייך זעהר, הערר דירעקטאָר, פֿאַר דעם אינטערעס, װאָס 
איהר נעהמט אן מיר, נאָר מיין בעשלום איו געפֿאַסט... איך וויל ניט וויסען 
פֿין קיין בענגאַדיגינג. איך האָב מיינע גרינדע דעיפֿאַר, דערמיט װאָס זי 
וועלען מיך בעגנאַריגען, האָבּען מיינע תלינ'ם בדעה זיך ריינצואװואַשען פֿין 
זײער פֿעיברעכען. איך בין זי מוחל די טובה, איך ויל, זײי זאָ"ען זײיער 
לעכען לאַנג טראָגען די שאַנדע פֿאַר זייעיע נירערטרעכטיגע מעשים, 

-- גיט,---האָט דער דירעקטאָר געזאָנגט--אויב אַזױ לאָמיר בעסער מעהו 
ניט ריירען ו-עגען דעם, 

--- װאָלט איהר ניט געװאָלט, איך זאָל ווייניגסטענס עפעס טהאָן. פֿאַר 
אייך, איך זאָל איבערבייטען איער קעמערל, אי אַריבערפֿיהרען אין אַ 

צימער דאָ אין געפֿענגנ'ס, פֿון װאַנען איהר זאָדט קענען זעהן די ליכשיגע 

וועלט? 

--- איהר זייט ווירקליך צו גוט,--האָב איך געמוומעלט -- אָכבעו איך 
וויל בלייבען, וואו איך בין. און לאָמיך אייך זאָגען, אַז איך לאַנגװײל זיך 
גאָרנישט אין מיין קעמערל, איך האָב דאָרט אַ פֿרײנריץ, אין װעמעס גע: 
זעלשאַפֿט איך לעב גאַנץ גליקליך.., 

דער דירעקמאָר האָט ניט געמאַכט מעהר קיין פֿערזוף מיך איכבערצו- 
ריידען, און נאָכדעם װי ער האָט מיר געואָגט נאָך עטליכע פֿרײנדליכע ווער- 
טער, האָט ער געהייסען, מען זאָל מיך אָבפֿיהיען צוריק אין מיין קעמערל, 


אין יענער צייט האָב איך פֿיעל געשריבען, איך האָב געאַרבײט אױף 
אַן אָבהאַנדלונג וועגען די מיטלען פֿון א פראַקטישער עװאָלוציאָן, אין דער- 
זעלבער צייט האָב איך אויך אָנגעפֿאַנגען שרייבען אַ ביאָגראַפֿיע פֿון מיין 
מוטער, 

איין טאָג בין אִיך אַרױס אין הויף שעפען אַביסעל פֿרישע לופֿט, אַז 
איך בין אַרײנגעקומען צוריק צו מיר אין קעמערל, בין איך ערשטוינט גע- 
װאָרען, זעהענדיג אַז מיינע מאַנוסקריפּטען זיינען ניטאָ. 

ווער האָט זיי געקענט צונעהמען ? 

איך האָב פעללאנצט צו ריידען מיט'ן דירעקטאָר, אין איך האָב איהם 
דערצעהלט וועגען דער גנבה. 

ער האָט מיך אויפגעהערט מיט אױפֿמערקואַמקײט און דעינאָך האָט ער 
געזאָגט : 

-- איך על מאַכען אַן אונטערזוכינג און איך פֿערשפועך אייך, אַז 
אוב איך װעל נור אױסגעפֿינען דעם גנב, װעל איך איהם געבען זיין פסק, 

דיזע אונטערזוכונג האָט געדויעוט אַ היבשע צייט, 


איך האָב זיך שוין גאָר געהאַט מיאש געווען דערפֿן, מען װעט מן 
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הפתם קײנמאָל ניט אױסגעפֿינען דעם חברה מאַן, וועלכער האָט מיך בע"- 
גנב'עט, האָב איך זיך געטראַבט, 

אָבער איך האָב אַ טעות געהאַט. 

מען האָט געלייגט די האַנד אויף איהם, 

דאָס איז געווען אַ וועכטער מיטץ נאָמען פערסיע, 

דער דירעקטאָר האָט איהם געשטעלט אויף'ן פֿעוהער, ער זאָל זיך ער- 
קלעהרען װאָס האָט איהם געטריבען צו בעגעהן די גנבה. תחילת האָט ער 
געפלאָנטערט מיט דער צונג און ניט געוואוסט װאָס צו זאָגען, נאָר צולעצט 
האָט ער זיך מודה געווען, אַז פֿון מיניסטעריום פֿון אינערן האָט מען איהם 
אָנגעבעטען, ער זאָל אַרסקריגען אייניגע פֿון מיינע שריפֿטען, װאָס האָבען 
זיך געפֿונען ביי'.מיר אין קעמערל, 

וי איהר זעהט, האָט מען טאַקי אין דערזעלבער צייט, װאָס מען האָט 
מיך כלומרישט געװאָלט בעגנאַדיגען, אויך אָנגעשטעלט אַ וועכטער, ער זאָל 
מיר נאָכשפּיאָנירען און אַרויס'גנב'ענען ביי מיר מיינע שריפֿטען, 

דער דירעקטאָר פֿון קלערמאָן איז געווען מורא'דיג אױפֿגעבראַכט אויף 
דיזער געמיינהייט, נאָר װאָס האָט ער געקענט טהאָן? : 

ווען ער הויבט אויף זיין שטימע צו פראָטעסטירען געגען דעם, װאָלט 
ער זיכער פֿעולאָרען זיין שטעלע 

ער האָט אַלואָ געמאַכט אַ שווייג און געװאַרט אויף אַ געלעגענהייט זיך 
צו קענען אָברעכענען מיט דעם שפיאָן פערסיע, 

און די געלעגענהייט האָט זיך גאָר אין גיכען געמאַכט, אינמאָל האָט 
דער וועכטער געשלאָגען א געפֿאַנגענע, דער דירעקטאָר האָט איהם געשיקט 
רופֿען און איהט געלאָזט וויסען, אַז ער װועט אָנגעבען אויף איהם אַ קלאַגע 
צו דער העכערער אַדמיניסטראַציע, 

פערסיע האָט זיך ניט גענומען צום האַרצען דערפֿון, ער איז געווען 
זיבער ביי זיך, אַז די אַרמיניסטראַציע אין פאַריז וועט איהם גאָרנישט טהאָן; 
אַז מען װעט אָהן צװײפֿעל געדיינקען דאָס, װאָס ער האָט אַלם שפּיאָן גע- 
לייסטעט פֿאַר דעם מיניסטעריום, 

אָבער פערסיע האָט אַפּנים ווינציג װאָס געקענט דעם כאַראַקטער פֿין 
די רעגירונגס בעאַמטע. 

מען האָט איהם גאַנץ אײנפֿאך אָבגעזאָגט פֿון זיין שטעל און ער האָט 
אפיסו קיין מעגליכקייט ניט געהאַט צו פראָטעסטירען געגען דעם,,, 

דאָס יאָהר 1885--דאָס טרויער-יאָהר--האָט שוין געהאַלטען ביים סוף. 

ס'איז געווען אַװום קריסטמאַס-צייט. אין דרויסען האָט עס מורא'ריג 
געשנעעט, ס'איז געווען זעהר קאַלט, 

כאָטש די קעמערלאַך אוגזערע פֿלעגען כלומרישט געהייצט װוערן, דאָך 
בין איך שיער ניט פֿערפֿראָרען געװאָרען אין מיינעם, 
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נאָר איך האָב זיך ניט געקלאָגט, 

װאָרים װאָס װאָלט מיר דען אַרױסגעקומען, ווען איך קלאָג זיך ? 

איינג עוויקעלט אין אַ װאָלענער דעקע, פֿלעג איך זיצען נאַנצע טעג 
אין לייענען, ווייל ס'איז אײינפֿאַך געווען אונמעגליך צו האַלטען אַ פֿעדער 
אין דער האַנר, 

פֿון צייט צו צייט פֿלעג איך זיך מוזען אױפֿהױבען און אַװומלױפֿען 
איבער'ץן קעמערל, אום זיך אַביסעל צו דערװאַרימען. 

און בײינאַכט איז נאָך ערגער געווען, 

דער ווינר האָט מורא'דיג געבלאָזען, און דווך די שפאַלטען פֿין מיין 
פֿענסטער איז אַרײן אַ ביטערע קעלט, װאָס האָט מיר אײינפֿאַך פֿערג ליווערט 
דאָס געזיכט, : 

יענעם ווינטער זיינען עטליבע געפֿאַנגעגע אין קלערמאָן געשטאָרבען 
פֿין קעלט. 

כמעט יעדען טאָג האָב איך געזעהן דעם שװאַרצען װאָגען, בעדעקט 
מיט שנעע, וועלכער האָט געפֿיהרט אַ טױיטע אויף רעם קליינעם בית עולם 
פֿון קלערמאָן, 

נאָר װוי טרויעריג דאָס אין ניט געווען, האָט עס פֿונדעסטװעגען מיך 
ווייניג װאָס איבעוגעשראָקען, איך האָב קיין מורא ניט געהאַט פֿאַר'ן טױט,,, 

איין פויה מאָוג ען---כ'מיין, ס'איז געווען דער 5טער יאַנואַר---שיקט מיך 
דער דירעקטאָר רופֿען און זאָגט מיר : 

--- איהר װעט בעגנאַדיגט װוערן.., 

--- איך האָב דאָך אייך געזאָגט, אַז איך וויל ניט וויסען פֿון קיין שים 
בעגנאַדיגונג,---האָב איך געענטפֿערט.---כ'וועל קײינמאָל גאָרנישט אָננעהמע! 
פֿון אונזערע רעגורונגס-לייט. 

-- װאָס ווילט איהר,--האָט דער דירעקטאָר געזאָגט, --- אַז מען װעם 
אייך בעגנאַדיגען, װעל איך דאָך זיין געצוואונגען אייך צו בעפֿרײען! 

--- און אַ שטייגער אַז איך וויל ניט אַוױסגעהן פֿון דאַנען ? 

-- װעט מען אייך אַרױספֿיהוען,,, מיט ג עוואַלד, אַזױ וי מען 
פֿיהרט אַרױס אַ דעפוטאַט פֿון פאַרלאַמענט!,,, 

כ 'האָב זיך ניט געקענט איינהאַלטען און געמוזט אַ שמייכעל טהאָן: 

דעונאָך האָב איך געפֿרעגט: 

-- און פֿאַוװאָס האָט מען זיך עפעס מיט אַמאָל מישב געווען מיך 
דוקא צו בעגנאַריגען ? 

--- איהר זייט אָהגעזעסען אַ העלפֿט פֿון אייער צייט און, וי איה 
ווייסט, קען מען אייך בעפֿרײען, 

--- פ'איז ניט ריכטיג, --- האָב איך געזאָנט. --- איך בין פֿעואורטהײלט 
געװאָרען דעם 23טען יוני 1883, און עס בלייבען נאָך עטליכעץ חרשים ביז 
די העלפֿט פֿון מיין צייט,,, מען װיל מיט מיר מאַכען אַן אױפנאַהמע, פֿון 
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וועלכער איך וויל ניט וויסען. ענטװועדער. איך בין שולדיג אין דאַן דאַרג איך 
אָבזיצען מיין צייט אין גאַנצען, אָרער איך בין אונשולריג און דעומיט װאָס 
מען האָט מיך פֿעראוו טהיילט, האָם מען בעגאַנגען אַן אונגע-עבטיג קייט און 
אַן אונפֿערשעהמטהיט, ניטאָ קיין מיטעל-וועג... 

דער דירעקטאָר האָט ניט געוואוסט װאָס ער זאָל אָנהױבען טהאָן מיט 
מיר, 

אָט אַפּנים ס'איז איהם פֿאָרגעקוכען דאָס ערשטע מאָל צו ועהן אַ גע- 
פֿאַנגענע, װאָס זאָל ניט וועלען בעגנאַריגט ווערן... 

ער האָט פרובירט. מיך איבערריידען. 

-- פֿאַרװאָ זאָלט איהר זיך גיט בענוצען מיט דיזער בעגנאַדיגונג ?-- 
האָט ער געזאָגט---דערמיט װאָס איהר שפּאַרט זיך איין אין ווייזט זי צוריק, 
בעשטראָפֿט איהר זיך דאָך אַלײן, װאָס ושע, אִיהר מיינט, אַז דער יוסטיץ. 
מיניסטער װעט זיך מאַבען אַ צימעס פֿון איער ענטואַגונג ? נאַ, פאָלגט מיך 
אין זייט ניט אַזױ איינגע'עקשן'ט. װער ואָגט עס איך, אַז זיי האָבען זיך 
ניט בערעכענט, אַז זיי האָבען אייך געגעבען אַ צו גרויסע שטואָף ? 

כ'האָב געצויגען מיט די פלייצעס, 

-- גיין,--האָב איך געזאָגט--ריזע לייט האָבען ניט קײַן געוויסענס- 
ביסע,,, אויב זי ווילען מיך בעפֿרײען, איז דאָס נור דערפֿאַר, ווייל עס לוינט 
זי אַזױ, ווייל זיי ווילען זיך אַרױסצײגען פֿאַר ,גוטץ העישער" און שיטען 
זאַמר דעם פֿאָלק אין די אויגען... 

-- נו, נו, -- האָט דער דירעקטאָר געואָגט -- נעהמט אָן די בעגנאַ- 
דיגונג, 

-- ניין,---האָב איך געענטפֿערט. 

-- איהר זאָגט עס ערנסט ? 

-- זעהר ערגסט, 

-- אָבער ווייסט איהו, אַז איהר בריינגט מיך אַריין אין אַ געװאַלדי- 
גער פערלעגענהייט ? 

-- מיר וועלען נאָך ריירען דעריבער שפעטער, ווען איהר װעט קריגען 
די אָפֿיציעלע נאַכריכט וועגען מיין בעגנאַדיגונג. 

-- העוסט, דאָס איז דאָך די צרה, װאָס זי אין שוין אָנגעקימען נעכ- 
טען אָװענר,.--האָט דער דירעקטאָר געואָגט. 

און ער האָט מיר געויזען אַ פאַפּיר מיט דער אױפֿשױפֿט פֿין רעם 
יוֹסטייץ-מיניסטעריום, 

--- צורייסט עס !---האָב איך אַ געשריי ג עטהאָן, 

דער אָרימער דירעקטאָר האָט ווירקליך ניט געוואוסט, וי אַװי מען 
פּלאָנטערט זיך דאָ אַרױס פֿון דער צרה. 

ער האָט זיך פֿעוטואַכט אַ וויילע. דעונאָך האָט ער זיך אָבגעוופֿען. 

--- מילא, אויך די אייגענץ מעשה. אַז איהר ווילט נים אַרֵוסגעהן פֿין 


6 אבא 
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דאַנען מיט גוטען, װעל איך מוזען הייסען אייך אײנפאַך אַרוױסשטעלען פֿון 
דער אַנדער זייט טהיר,., 

איך האָב געבעטען צייט ביו מאָרגען זיך מישב צו זיין, אָבער דער 
דיועקטאָר האָט ניט געװאָלט וויסען דערס |, 

ס'איו אַלזאָ געבליבען, אַז מאָרגען פֿאָרמיטאָג זאָל איך פֿעולאָזען דאָס 
געפֿענגניס פֿין קלערמאָן, 

דערווייל בין איך געווען פֿרײ אַרומצוגעהן איבער דער טורמע, ואו 
איך האָב נאָר ג עװאָלט, 

איך האָב זיך בענוצט מיט דיזער פֿרײהײט, אום זיך צו זעהן מיט עט- 
ליכע געפֿאַנגענע, אין איך האָב זיך אונפעונומען אױסצופֿיהוען פֿאַר. זי 
געוויסע זאַכען, זייענדיג אין פאַריז. 

אַ טהייל פֿון זיי האָבען מיר איבערגעגעבען בריעף, אַנדעוע האָבעו 
געשיקט בלויז גריסען, 

גליקליכערווייזע, האָט עס קיין וועכטער ניט בעמערקט, 

יענע נאַכט האָב איך קיין אויג ניט געקענט צימאַכען. 

איך בין געווען שרעקליך אױפֿגערעגט דערפֿין װאָס מען האָט מיך איינ- 
פֿאַך געצוואונגען אָנצונעהמען אַ בעגנאַדיגינג, וועלכע איך האָב ניט גע- 
בעמען נאָר ענדליך האָב א ך זיך מישב געווען און בין געקומען צו פֿאָל- 
גענדען שלוס : 

אין געפֿענגניס בין איך דאָך לחלוטין אינניצליך ; כ'קען קיין שום זאַך 
ניט טהאָן פֿאַר מיין פאַרטײי, אַז איך װעל זיין פֿרײ, װעל איך קענען פֿון ראָס 
ניי אַרומפֿאָהוען איבער'ן לאַנד מאַכען פראָפּאַגאַנדאַ און אויף אַזאַץ איפן 
אינטעיגראָבען אַביסעל מעהר דִי צוֿױלטע, ווערעמדיגע געביידע פֿין אוג- 
זערע רעגירער, 

איך װעל אַלזאָ צוריק אױפֿגעהמען מיין אַובײט, מיין קאַמפף, וועלכער 
אִיז אונטערבראָכען געװאָרען אין מיטען. איך װעל פֿונאַגרערטראָגען דאָס 
גוטע װאָרט איבער אַלע עקען פֿון פֿראַנקײײיך, איך װעל פֿאָהוען נאָך אויס- 
לאַנד,,, אוב די רעגירונג מיינט, אַז זי װעט מיר פֿערשליסען דאָס מויל מיט 
איהר בעגנאַדיגונג, האָט זי אַ ביטערן טעות. 

איך בין איהר קיין שום דאַנק ניט שולדיג, ווייל איך בין פֿעראורטהײלט 
געװאָיען אויף אײינפֿאַכע השערות און אויף די עדות פֿון פֿעואינטערעסירטעץ 
פערזאָנען, 

און איך בין געווען ענטשלאָסען ביי זיך צו פֿערלאָזען קלערמאָן מיט אַ 
גוינג האַרץ, 

אויף מאָרגען אין דער פֿריה איז דער דירעקטאָר ערשטוינט געװאָרען; 
ווען ער האָט געהערט פֿון מיר, אַז איך בין גרייט מיט מיין גוטען וילען 
אַרוסצוגעהן פֿון טורמע, 

-- װועס איך אייך, הייסט עס, פֿעושפאָרען אַרױספֿיהוען פֿון דאַנען 
מיט געװאַלד ?--האָט ער געפֿועגט, 


== צעת -= 


-- יאָ,--האָב איך געענטפֿערט. 

דעו גוטער דירעקטאָר האָט מיר געגעבען אַלערלײ גוטע עצות, האָט 
מיך אָנגעגעבעטען צו זיין רוהיג, זיך ניט אַרײנמישען אין פאָליטיק, צו לע- 
בען רוהיג פֿאַר זיך,., 

-- איהר זייט אַ לעהרעוין, -- האָט ער מיר געזאָגט -- װאַרום זאָלט 
איהר ניט זעהן אָנקומען אין אַ שולע? 

--- פ'איז אונמעגליך, -- האָב איך געענטפֿערט. - 

--- פֿאַרװאָס עפעס ? 

--- מיין נאָמען װועט אָבשועקען פֿיעלע בורזשואַס און. זי וועללן מורא 
האָבען מיר אָנציטרױען זייערע קינדער. איך בין צו ווייט פֿטרקראָכען אין דעם 
קאַמפף, אום צוריקצוגעהן,,, זאָל קומען װאָס עס וויל, איך װעל טהאָן מיין 
פֿליכט ביז'ן סאַמע סוף,,, 

--- װאָס זשע ועט זיין ? װעט מען אייך ווירער שיקען אין טירמע, 

-- אַז מען זאָל מיך שיקען אַהער צו אייך אין געפֿענגנים, --- האָב 
איך מיט אַ שמייכעל געזאָגט, --- װעל איך זיך אסור האָבען װאָס צו בע- 
קלאָגען... 

-- נאַ, -- האָט זיך דער דירעלטאָר אָבגערופֿען. --- אֵיהר זייט או:- 
פֿערבעסערליך ! 

ער האָט מיר געדוילט די האַנד און איך בין צוריק אַרײן צו מיר אין 
קעמערל, וואו איך האָב אױף גיך געמאַכט אַ קליין פעקעל פֿון אַלע מיינע 
מאַנוסקריפטען, - 

פונקט צעהן אַזײגער בין איך געווען פֿון דער אַנדער זייט טורמע, 

באַלד אין אָנהױב בין איך געװוען שטאַרק צומישט, איך האָב ניט גע- 
וואוסט אויף װאָס פֿאַר אַ וועלט איך בין. עפעס האָט מיך די פֿרישע לופֿט 
אַזױ וי פֿערישכור'ט. איך האָב אפילו ניט געוואוסט װאָס פֿאַר אַ וועג איך 
זאָל געהן, אום צוצוקומען צום װאַקזאַל פֿון קלערמאָן. 

איך, האָב זיך געווענדעט צו עטליכע בױערן, וועלכע האָבען מיך אָנ- 
געקוקט מיט שרעק און מיר גאָרנישט געענטפֿערט. 

אין קלערמאָן ציטערט מען ששאַרק פֿאַר די בעפֿרײטע אַרעסטאַנטען, 

-- ס'איז אַ שמוציגע באַנדע, -- זאָגט מען אױף זי, -- מען דאַוף 
ווייכען פֿון זי אַזױ װי פֿון אַ פעסט. 

ענדליך האָב איך אָנגעטראָפֿען אַן אַרבײטער, 

-- קאַמעראַד, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען צו איהם, -- איך קום נאָר 
װאָס אַרױס פֿון געפֿענגניס און איך וויל פֿאָהרען צוריק קיין פאַריו, קענט 
איהר מיר ניט זאָגען, װי אַװי מען געהט דאָ צום װאַקואַל? 

דעו אַרבײטער האָט מיך אָנגעקוקט און דעונאָך האָט ער מיט אַ שמיי- 
בעל געזאָגט : 

--- מאַדמואַזעל לואיזע, קימט מיט מיר; איך װעל אייך צופֿיהרען צום 
װאַקואַל, 
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--- איהר קענט אַלזאָ מיין נאָמען ? 

-- יאָ, -- האָט ער געענטפֿערט, --- איך בין אַ פאַריזער, אַ מיטגליעד 
פֿון דער גרופע קאָמוניסטען פֿון דעם צװאַנציג סטען אַראָנריסמענט. 

מיר האָבען זיך געדריקט די הענד, 

איך האָב אַלזאָ געפֿונען אַ פֿרײנד ! נאָכדעם וי איך האָב געלעבט אַ 
צייט לאנג אָבגעריסען פֿון דער גאַנצער װעלט, האָב איך צוריק געפֿונען אַ 
בואַװען קאַמפפֿס-גענּאָסע, אַ מוטהיג ען פאַריזער אַרבײטער. 

מיין פֿרײנר האָט מיר ערקלעהרט, אַז ער איו געקומען קיין קלערמאָן 
אין אַ שליחות פֿאַר זיין בעל הבית, אין אַז עו פֿאָהרט צוריק קיין פאַריז, 

--- מיר וועלען פֿאָהוען צװאַמען, -- האָט ער געואָגט -- אין מיר 
וועלען קענען ריירען, מעגליך, אַז איך װעל אייך קענען דערצעהלען עפעס 
גייעס 

אין ווירקליך, ער חאָט מיר אויף'ן װועג דערצעהלט זעהר פֿיעל אינטע- 
רעסאַנטע נייִעס וועגען דער רעװאָלוציאָגערער בעוועגונג, 

אַז איך בין אָנגעקומען קיין פאַריז, - בִין איך געווען אַזױ בעקאַנט מיט 
דער גאַנצער פאָליטיק, אָקוראַט וי איך ויאָלט אױף קיין איין טאָג ניט גע- 
פֿעהלט אין דער הויפט-שטאָרט, 


טא 
לוּקאַ'ס אַטענטאַט, 


די ערשטע עטליכע װאָכען האָב איך געפֿיהרט זעהר אַ טרויעריג לעבען 
אין פאַריז. אַלצדינג, מיין מוֹטער'ס וואוינונג, דער קכר איהרער, וועלכען איך 
פֿלעג אָפֿט בעזוכען און פֿון וועלכען איך האָב זיך ניט געקענט אָברייסען, 
--דאָס האָט מיך געהאַלטען אין איין דערמאָנען, װאָס פֿאַר אַ טהייערע פֿרײנ- 
דין איך האָכ פֿערלאָוען, און איך האָב זיך גאָרניט געקענט טרייסטען, ציי- 
טענווייז איז מיר ג עווען אַזױ טיעף שמערצליך אויף דעו נשמה, אַז איך האָב 
שטאַוק בעדוערט, װאָס דער טוט האָט מיך ניט צוגענומען דאָרט אין דעם 
געפֿענגניס פון קלערמאָן, איירער מען האָט מיך בעפֿרײט, 

נאָר מיינע בראַװע קאַמעראַדען זיינען געווען אַזױ גוט, אַזױ פֿרײנדליך 
צו מיר, אַז זיי האָט זיך ביסלאַכװײז איינגעגעבען מיך אַרױסצוציהען פון דעם 
יאָמערליכען צושטאַנד, אין וועלכען איך בין געווען פֿערזונקען, און ענדליך 
האָב איך זיך אומגעקעהוט צום לעבען, צום פאָליטישען לעבען. 

איבעראַל, און פאַריז און אין דער פואָווינץ, האָט מען דאַן אָרגאַניזירט 
פֿערזאַמלונגען. איך בין געגאַנגען אַהין ריידען. איך האָב זיך אַרײנגעװאָרפֿען 
אין שטראָם מִיט מעהר פֿײיער און מיט מעהר גלויבען אין מיינץ איבערציי- 
גונגען װוי אימער. 

דאָס איז געווען אַן אינטערעסאַנטע, כאָטש אַ ביטערע צייט, טאָג פֿאַר 


-= קאשע - 


טאָג האָבען מיר געהאַט צוזאַמענשטויסונגען מיט דער פאָליציי, אין {{יויס- 
זשוויף" איז דער געשלעג געווען אַזױ גרויס, אַז צוויי קאַמעראַדען אונזערע 
זיינען גאַנץ שטאַרק פֿערוואונדעט געװאָרען. 

די פאָליצײי האָט געטהאָן אַלעס, װאָס זי האָט נור געקענט, אום אינז 
ביטער צו מאַכען דאָס לעבען, האָפֿענדיג אויף אַזאַץ אופן צו דערשטיקען 
אונזער פּראָפּאַגאַנראַ, 

ענדליך איז געקומען די ואַהל פֿון סאַדדי קאַרנאָ, אַלס פרעזידענש פֿון 
דער רעפובליק, 

אין אָנהױב. האָט מען געגלױבט, אַז זשול 8 עררי װעט ערוועהלט 
וועוען, און דיזער קלאַנג האָט אַרױסגערופֿען אַן אמת'ע מהומה אין פאַריז, 

דער , פֿאָבווג די טאַמפעל", דיזעו בראַװער דיסטריקט, וועלכער איז 
אימער געויען דער ערשטער אין קאַמפף, איז געווען, אַזױ צו זאָגען, אין אַ 
צושטאַנד פֿין רעװאָלוציאָן. 

זאָל זיין װער עס וויל זיך, נאָר ניט זשול פֿעירי ו" 

דאָס איז געווען רער געשריי פֿון די פאַייזער, 

איך מיין, אַז ווען דיזער מאַן װאָלט ערוועהלט געװאָדען װאָלטען זיך 
די שטיינער פֿון די טראָטואַרען אויפגעהויבען... 

אַ דריי טעג צייט האָבען מיר געװאַרוט מיט אונגעדולר אויף דעם רע- 
זולטאַט פֿין דיזער אױפֿרעגונג, 

די לופֿט איז ג עווען פֿול מיט דער רעװאָלוציאָנערער שטימונג. 

נאָר דער שטורם האָט ניט אױסגעבראָכען אין זיין פֿולער קראַפֿט, בלויז 
אַ פאָר קליינע פאַסירונגען דאָ און דאָרט, דאָפ איז געווען אַלעס... 


איך קום דאָ צו צו אַן אונגליקליבען פֿאַל, וועלכער האָט געמאַכט אַ 
גרויסען טומעל אין יענער צייט: די לוקאַ-געשיבטע, 

אָט וי אַזױ עס האָט פאַסירט : 

דאָס איז געווען אין דער שטאָדט ה אַ ווו, ואו איך האָב געראַופֿט 
ריירען אויף אַ פֿערזאַמלונג, 

אויף דער פּלאַטפֿאָרמע, ואוו איך האָב זיך געפֿונען, בין איך געיוען 
אַרומגערינגעלט פֿון קאַמעראַדען, פֿון די, וועלכע האָבען אָרגאַניירט דעם 
מיטינג, 

איך האָב קוים אוספייעט נעהמען דאָס װאָרט, מיט אַמאָל האָב איך 
בעמערקט, וי אַ מאַן הױבט זיך אייף, 

צוויי בליצען האָבען אָנגעפֿילט דעם זאַאַל. 

אַן אונבעקאַנטער האָט אויף מיר אױיסגעשאָסען צוויי מאָל פֿון אַ רע- 
װאָלװער, 

דער עולם האָט זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף דעם אונגליקליכּען און מען 
װאָלט איהם צוריסען אויף שטיקער, ווען די פאָליצײ װאָלט זיך נים אַרײג. 
געמישט, : 
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דער, װאָס האָט איף מיר געשאָסען, האָט זיך געוופֿען לוק אַ- 

דאָס איז געווען אַן אַבײטער, אַ גאַנץ אינענטוויקעלטער ברעטאָנער, 
ווע-כער האָט אויף קיין פֿאַל נים געקענט ערקלעהרען זיין טהאַט, 

דעם 18טען מאַי 1888 אין לוקאַ געשטאַנען פֿאַר אַ געריבט פֿין גע- 
שװאָרענע, 

דער אַדװאָקאַט לאַגער איו געשטאַנען אַלס זיין פֿערטהידיגער, 

נאָך די געוועהנליבע צערעמאָניעלע פֿאָרבערײטונגען, האָט מען אַריג- 
געבראַכט דעם אָנגעקלאָגטען, 

דאָס איז געווען אַ הויכער מאַן מיט שװאַרצע האָר, זיין געזיכט אי 
געווען פראָסט, מיט אַ שמאָלען שטערן, 

נאָכדעם ווי מען לייענט איבער דעם בעשוֹלדיגונגס-אַקט, הויבט דער 
פֿאָרזיצענדער אָן דעם פֿעוהער פֿון די ערות און, צוערשט ווענדעט ער זיך 
צו לוקאַ'ץ גופא, 

--- איהר וואוינט אין האַװר זייט צװועלף יאָהו,--זאָגט ער איהם.--ווי 
מען דערצעהלט וועגען אייך, האָט איהר זיך אימער גיט אײפֿגעפֿיהוט, נאָר, 
דאָך זאָגט מען, אַז איהר טרינקט אָפֿט צופֿיעל אַלקאָהאָלישע געטרענקע, 

--- זונטאָג טוינק איך אַביסעל---ענטפֿערט לוקאַ. 

-- איהו האָט אַ נאָמען פֿאַר אַ גוטען אַובײטער, נאָר אייער כאַראַקטער, 
זאָגט מען, איז אַביסעל זאָנדערבאַר, איהר זייט צוריקגעצויגען, פֿינסטערליך ; 
איהר רעדט ווייניג מיט די אַובײטער פֿון איער װערקשטאַט .. דעם 99טען 
יאַנואַר האָט איהר זיך דערוואוסט, אַז לואיזץ מישעל װעט דאָ אין האַװר 
האַלטען צוויי פֿאָרטרעגע; אַז זי װעט ריידען וועגען קאַפּיטאַל און אַרבײט, 
זייט איהר געגאַנגען אויף די צוויי פֿערזאַמלונגען. 

--- כ'הויב ניט אָן געדיינקען קיין זאַך,---מאַכט לוקאַ, 

--- לואיזע מישעל האָט גערערט מכת דער נױטה א'ן פאַריז, וועגען 
דער ערציהונג, וועגען קריעג, אויסדריקענדיג איהר האָפֿנונג, אַן זי װעט 
נאָך דערלעבען דעם טאָג, ווען דיזע וועלט-מכה װעט אָבגעשאַפֿט װערן 
װאָס איז דאָ געווען אַזױנס, װאָס האָט אייך געקענט אױפֿרײצען? דעם 
סליעדאָװאַטעל האָט איהר געזאָגט, אַז געוויסע זאַכען אין איהו פֿאָרטראַג 
זיינען אייך ניט געפֿעלען און אַז זיי האָכען זאָגאַר אַרױסגערופֿען אַַ פראָ- 
טעסט אַרום אייך, 

דער אָנגעקלאָגטער שווייגט און דער פֿאָרזיצענדער זאָגט ווייטער : 

-- איהר זייט אַריין צו אייך אַהײם, דעונאָך זייט איהר וידער אַרױס 
אין גאָס, וואו זייט איהר געגאַנגען? 

לוקאַ ווערט אַביפעל צומישט און ענטפעיט: 

--- אויף דרויסען האָב איך בעגעגענט אַ מאַן, מיט וועמען איך בין 
אַרין אין עטליכע שיינק-הייזער, איך האָב געטרונקען בואַנפֿען און צויי 
אָדער דריי , אָבפענטען"... און ווייטער געדיינק איך שוין ניט װאָס מיט מיר 
איז פֿאָרגעקימען, 
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| -- דעונאָך,--זאָגט דער פרעזירענט --- זייט איהר געגאַנגען קױפֿען אַ 
רעװאָלװעו. איהר האָט זאָגאַר דעוצעהלט דעם געוועהר-הענדלער אַ גע- 
שיכטע,,, איהר האָט איהם דערצעהלט, אַז איהר קױפֿט דעם דאָזיגען רע- 
װאָלװער פֿאַר אַ פֿרײנד אייערן, וועמען ס'קימט אויס אַרומפֿאָהוען בײנאַכט. 
-- גאַנץ מעגליך, 
-- איהר האָט געלאָזט אָנלאָדען דעם רעװאָלװער, דעונאָך זייט איהר 
צוריקגעגאַנגען צו דער פֿעוזאַמלונג, תחילת זייט איהר געווען זעהר רוהיג, 
איהר האָט זיך צוגעהערט אױפֿמערקזאַס צים פֿאָרטראַג, 
-- איך קען זיך גאָרנישט דערמאָנען מכח דעם,--מוומעלט דער אָרע- 
מער לוקאַ. 
דער פֿאָרזיצענדער בעשרייבט דאַן די סצענע פֿון דעם אַטענטאַט און ער 
זאָגט : 
-- דאַן האָט איהר אױיסגעשאָסען אויף לואיוזעץ מישעל, איינע פֿון איי- 
ערע קוילען האָט איהר געטראָפֿען אין אױער, דאַן האָט מען אייך געשלאָ- 
גען, מען האָט אייך קוים אַרױסגעויפען בײ דעו מאַסע פֿון די הענד, און 
לואיזע מישעל האָט געבעטען, מען זאָל אייך קיין בייזעס ניט טהאָן,,, ביים 
ערשטען פֿערהעי האָט איהר געואָגט, אַז איהר זייט אױפֿגערעגט געװאָרען 
דורך די װוערטער, װאָס איהר האָט געהערט פֿון דער רעדגערין, 
לוקאַ ערקלעהרט וױידער, אַז ער געדיינקט עס ניש, 
--- איהר האָט געואָגט, אַז איהו' בעדוערט דאָס, װאָס אין פֿאָרגע- 
קומען, 
-- און איך בעדויעו עס נאָך איצט אויך, הערר פֿאָרזיצענדער. 
דעונאָך האָט מען מיך גערופֿען אָבגעבען מיין ערקלעהרונג, 
אָט װאָס איך האָב געואָגט: 
--- דאַן, ווען די געשיכטע האָט פאַסירט, האָט לוקאַ. אודאי געמוט 
זיין אין אַ צושטאַנד פֿון פֿערשלאָפֿענקײט, װי אייניגע האָבען מיר איבער- 
געגעבען איז ער ווירקליך געווען פֿערשלאָפֿען און האָט נישט געוואוסט װאָס 
ער טהוט,,, איך פֿערלאַנג אַלזאָ, מען זאָל איהם בעפֿרײען; דאָס װעט בלויז 
זיין אַן אַקט פֿון גערעכטיג קייט. לוקאַ אין אפשר בעאײנפֿלוסט געװאַרען 
פֿון עטליכע אידיאָטען, וועלכע זיינען אוגפֿעהיג צו בעגרײפֿען אונזערע 
אירעען... 
-- דער מאַן האָט אויף אייך אױסגעשאָסען צוויי קוילען, --- האָט מיר 
דער פֿאָרזיצענדער געזאָגט. 
-- איך האָב גאָרנישט געליטען פֿון זיי. כ'האָב בלויז געפֿיהלט אַ קליין 
ביסעל היץ לעבען אױער,,, די צווייטע קויל האָט מיר ניט געטראָפֿען,.,. לוקאַ 
האָט געשאָפען אונבעוואוסטערהייט, אַזױ װי אַ קינד, װען ער װאָלט עס 
געטהאָן מיט קאַלטכליטיגקייט, װאָלט ער מיך דער'הרג'עט. 
נאָך עטליכע עדות ווערן דאַן אױפֿגערופֿען, צווישען זיי דער װאַפֿען- 


=--הפן = 


הענילער, ביי וועמען לוקאַ האָט געקױפֿט דעם רעװאָלװער, און דער ראָק- 
טאָר, וועלכער האָט מיר פֿעובינדען מיין וואינד. דעינאָך האָט דער פֿראָ- 
קוראָר דאָס װאָרט. 

ער שטעלט פֿאָר דעם אָנגעקלאָגטען אַלס אַן אָרעמען אַרבײטער מיט אַ 
בּעש-יינקשער אינטעליג ענץ, וועלכער האָט זיך קײינמאָל ניט אָבגעגעבען מיט 
פאָליטיק. 

--- דיוער מאַן, -- זאָגט ער --- זיך געפֿיגענדיג. צופֿעליג ערווייזע אויףץ 
פֿאָרטראַג, האָט געהערט די ווערטער ,גנב' אין , מערדעיי פֿון דער רעד- 
נערין. נאָך לואיזע מישעל'ס מיינונג, איז דער אָנגעקלאָגטער אַן אונבעוואוס- 
טער, האַלב-פֿעויחלום'טער מענש, אָבער איהר גרויס-מוטהיגקייט דאַרף ניט 
האָבען קיין שום ווירקונג אויף דיזען פּראָצעס. די העררן געשװאָרעגע דאַר- 
פֿען ניט קוקען ניט אויף דער גרויס-מוטהיגקייט פֿון די אָפּפֿער און ניט אויפּ 
זײערע ראַבּע-אירעען... אַלעס װאָס מיר פֿערלאַנגען איז, מען זאָל לוקאַץן 
פֿעראירטהיילען צו געפֿענגנים אויף אַ געוויסער צייט, 

דערויף האָב איך ערקלעהרט, אַז וען איך פֿערלאַנג, אַו מען זאָל 
לוקאַן בעפֿרײען, אי דאָס ניט פֿון גרויסמוטהיגקייט, נאָר אײנפֿאַך אויס גע- 
רעכטיג קייט. | 

דאַן קימט די פֿערטהײריגונגס-רעדע פֿון דעם אַדװאָקאַט לאַגער, 

--- איך וויל ניט פֿערלײנגערן דיזען פראָצעס, --- זאָגט ער -- און איך 
האָף, אַז איהר װעט ניט פֿעואורטהײלען דעם אָננעקלאָגטען, וועלכער זיצט 
דאָ פֿאַר אייך. 

לוקאַ איז אַן אונבעוואוסטער מענש און זיין בעפֿרייאונג איז אַ זעלבסט- 
פֿערשטעגרליכע זאַך, 

לואיזע מישעל האָט עס גלייך אויף'ץ שטעל בעגריפֿען, ווען זי האָט 
צובלוטיגטערהייט ג עזאָגט : 

,דאָס איז אַ פֿערריקטער,,. לאָזט איהם לױפֿען, " 

און לאָמיך אייך זאָגען נאָך עפעס: אוב איך שטעה דאָ אַלס פֿער- 
טהייריגער, איז דאָס ניט, ווייל דער אָנגעקלאָגטער האָט אַזױ געװאָלט, נאָר 
ווייל לואיזע מישעל איז צוגעשטאַנען צו מיר און האָט מיך געבעטען, איך 
זאָל זיך אָננעהמען פֿאַר דעם אָרעמען מאַן, 

גאָר װאָס איז אַזױנס לוקאַ? 

וער האָט איהם ראָס געקענט טרייבען צו דער משוגע'נער טהאַט, וועל- 
כע עו האָט בעגאַנגען? 

לוקאַ איז אַ ברעטאָן, אַן אײנפֿאַכע נשטה, אַ מאַן פֿון שמיין, וי לו- 
איזץ מישעל האָט זיך אויסגעדריקט, 

צו צווייי און צװאַנציג יאָהר, ניט אַריגקומעגריג אין דער קאַזאַרמע, 
האָט ער פֿערלאָזען זיין דאָרף, קריינקליך, ליירעגריג און אימער ביינקענריג 
נאָך די שעהנע, די וואונדערבאַרע נאַטור דאָרט אין זיין הײימאַטה, 
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זייט דאַן האָט ער געאַרבײט אין דריי פֿאַבויקען, און איבעואַל האָט 
מען איהם געקענט פֿאַר אַ גוטען, שטילען צרבייטער, 

ער האָט געאַרבײט זעקס טעג, נאָר דעם זיבעטען האָט ער אָפֿט-אָס 
געהאַט דאָס אונגליק זיך אַרײנצולאָזען אין שנרות, 

אָט דאָס איז דער, וועלכער האָט אין עטליכע מינוט געקענט וערן אַ 
פֿערברעכער. 

וי אַזױ איז דאָס געקומען ? 

ס'איז שווער צו געבען אַ ריכטיגען ענטפֿער אויף דיוער פֿראַגע, 

מיט אַזאַ שװאַכען גײסט װי ער האָט, איז אונמעגליך צו גלױבען, אַז 
דיזע נאַאיווע אינטעליגענץ האָט געקענט אױפֿגעקאָכט װערן געגען ל 
איזץ מישעל'ס טהעאָריען. 

אין אָנהױב האָב איך עס אויך געגלויבט, איך בין זיך מודה אין דעם, 
נאָר נעכטען האָב איך געהאַט אַ געשפרעך מיט לקקאַ'ן, און װען איהר 
װאָלט געווען אויף מיין פלאַץ, װאָלט איהר זיך איבערצייגט, אַז דיזע ער- 
קלעהרונג האָט קיין האַפֿט ניט, 

אין דעם ווייטערדיג ען טהייל פֿון זיין רעדע סטאַרעט זיך דער אַדװאָ- 
קאַט צו בעווייזען, אַז לוקאַ איז א ניט ג עווען פֿעראַנטװאָרטליך פֿאַר 
זיין טהאַט, אַז ער איז געווען בעטרונקען און האָט געהאַנדעלט וי אַן אייג- 
פֿאַכעַר פֿערריקטער, און ער ענדיגט מיט פֿאָלג ענדע װאַרימע ווערטער: 

,איהר דאַרפֿט איהם צוריקגעבען צו די זייניגע און איהו װעט עס 
טהאָן. 

,איך װאָלט נאָך געקענט ריירען פֿיעל, נאָר עס וועט מיר זיין גענוג 
אייך צו זאָגען, אַז דיזער מאַן איוז שוין גענוג בעשפראָפֿט געװאָרען טאַקי 
דורך דער טהאַט גופא, װאָס ער האָט בעגאַנגען, דורך דעם װאָס ער אין 
דאָ אָנגעקלאָגט פֿאַר אייך, מיינע העררן געשװאָרענע, 

{דאָס װעט ער ניט פֿערגעסען, ער װעט עס קײנמאָל ניט פֿערגעמען, 2 

לוקאַ איז בעפֿרײט געװאָרען, 

אין עטליכע טעג אַרום האָט ער מיר געשריבען פֿאָלגענדען בריעף : 

מאַדאַם ! 

,איך ווייס ווירקליך ניט, װוי אַזױ אויסצודריקען מיין דאַנקבאַרקײט צו 
אייך, ווייל איך בין אַזױ גליקליך װאָס איך בין צוריק מיט מיין פֿאַמיליע. 
איך בעט אייך, איהר זאָלט מיר ענטשולדיגען װאָס איך האָב אייך פֿריהער 
ניט געשריבען, ווייל איך בין געווען אַזױ געויהרט דערפֿון װאָס איך בין 
צוריק לעבען מיין אועמער פֿר און מיין קינד, 

,איך דיינק, אַז מיין פֿרױ װאָלט זיבער געשטאָרבען פֿון האַרצװיטאָג, 
ווען דאָס געדויערט נאָך אַ שטיקעל צייט, 


;דאַרום,, מאַדאַם, אינאיינעם מיט די טהייערסטע מיינע, װאָס איך האָב 
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אויף דער וועלט, דאַנק איך אייך פֿאַר די גוטסקייט, װאָס איהר האָט מיר 
געטהאָן, 
,איך װעל אייך קײנמאָל גיט פֿערגעסען. 
,פיעו לוקאַ. 

אָרעמער לוקאַ ! 

יאָ, איך װידעיהאָל נאָך אַ מאָל, דאָס אין אַן אײנפֿאַבע גשמה, אַ נאַ- 
איווער מיח.., ׂ 

איך מוז צוגעבען, אַז מיט ווייניג אױסנאַהמען האָט בכמעט די גאַנצע 
פיעסע אױסגעדויקט איהר צופֿרידענהײט מיט דעם אורטהייל פֿון האַװר, 

בלויז אַ געוויסער פינהייראָ שאַגאַס, אַ געיועזענער מיניסטער פֿון פאָר- 
טוגאַל, האָט בעדױערט, װאָס לוקאַ האָט מיך ניט דער'הרג'עש. ‏ 

איך האָב איהם קײנמאָל אין די אויגען ניט געזעהן און איך האָב ניט 
געקענט פֿערשטעהן, װאַרום ער ווינשט מיר אַזױ דעם טויט, 

אָבער דיזעו הערר פינהייראָ האָט געהאַט זיין פסק רערפֿאַר ‏ אינמאָל 
האָט איהם אַ פּאָרטוגעזשער קאַמעואַר מיט'ן נאָמען פינטאָ אָבגעװאַרט 
לעבען פאַרלאַמענט, וואוהין ער האָט זיך געלאָזט אַרײנגעהן, און האָט איהם 
דערלאַגגט אַ פּאָר פֿײיערריגע פעטש. 

פינטאָ איז אַרעפטירט געװאָרען און ער האָט געקראָגען 18 מאָנאַט 
קערקער דערפֿאַר װאָס ער ,האָט פֿערווכט צו נעהמען דאָס לעבען פֿין דעם 
געוועזענעם מיניסטעו', װי די קלאַגע האָט געלויטעט .. בי דער פאָרטו- 
געזישער רעגירונג איז דאָס געווען אַן אויסרייר אױפֿצועפֿענען אַ קרייץ-צוג 
געגען די דאָרטיגע רעװאָלוציאָנערן, און פֿיעל פֿון אונזערע קאַמעראַדען זיי- 
ען דאַן אַרעסטירט ג עװאָרען אויף דעם כלומרישטען פֿערראַכט, ‏ אַז זי האָבען 
געהאָלפֿען פינטאָץ אין זיין ,אַטענטאַט', 

אַזױ װי מען װאָלט געדאַרפֿט האָבען אַ גאַנצע קאָנספּיראַציץ, אוים- 
צופֿראַכקען אַזאַ קערל וי פינהייראָ די אונפֿערשעהמטע צורה !... 


1לצא 
אַ פֿעירעטהער, 


אין יענער צייט איז צו מיר געקומען אַ פאָרטוגעזישער רעװאָלוציאָנער 
מיט'ן נאָמען מיראַנדעו 

דאָס איז געווען אַ יונגער מאַן אַן 
מיט אַן אינטעליג ענטען געזיכט, אַ פאָר 
שטימע, 

ער איו אַנטלאָפֿען געװאָרען פֿון אַ געפֿענגניס אין ליסאַבאָן, איז אַװעק 
מיט אַ שִיף קיין אַרגענטיניען און פֿון דאָרט איז ער געקומען קיין אײיראָפאַ, 
וואו ער האָט געהאָפֿט זיך צוגױפֿצוטרעפֿען מיט זיינץ פֿרײנר. 


ערך פֿינף און צװאַנציג יאָהר אַלט, 
ברענענדע אויגען און אַ קלינגענדיגע 


= 


קיינעו פֿון אונז האָט קיינמאָל ניט געהערט ריידען קיין װאָרט וועגען 
דעם דאָזיגען מיראַנדעז, נאָר די רעװאָלוציאָנערן זיינען אַװױ גיויס אין צאָהל, 
אַז ס'איז פשוט אונמעגליך, זיי זאָלען זיך אַלע קענען אינע די אַנדערע. 

און מיראַנדעז איז געװאָרען איינער פֿון אונזעיע בעסטע העלפֿער, ער 
איז געווען איבעראַל, האָט עטליכע מאָל גערערט אויף אינזערע פֿערואַמ- 
לונגען און אַרױסגעצײגט אַיאַ איבערגעבע:הייט צו אינזערץ אידעען, אַז 
ער האָט ענרליך געוואונען אונזער אַלעמענס צוטדוי און פֿרײנדשאַפֿט, 

אײינמאָל האָט ער אינז דעוצעהלט זיין לעבענס געשיכטע און ער האָט 
פֿעשטאַנען אונז צו ריהוען ביז טרעהרען מיט דער בעשרייבינג פֿון זיינע 
ליירען, 

ער איז געבוירען געװאָרען אין פּאָרטוגאַל, 

זיין פֿאָטער איז געווען אַן אָרעמער פֿישער און מיואַנדעז האָט פֿער- 
בראַכט זיינע קינדער-יאָהוען ביים ברעג ים, 

ווען ער איז אַלט געװוען פֿופֿצעהן יאָהו, האָכען זיך זיינע עלטערן 
אַריבערגעקליבען קיין שפּאַניען, אין דער שטאָדט באַרצעלאָנאַ, 

דאָרט איז זיין פֿאָטער, וועלכער האָט זיך ביז דאַן ניט אָבגעגעבען מיט 
קיין שום פּאָליטיק, געקומען אין אַ געוויסער בעויהרונג מיט די שפאַנישע 
סאָציאַליסטען, ער האָט זיך בעקענט מיט זייערץ אידעען, או פֿון דאַן אָן 
איז ער געװאָיען אַ פראָפּאגאַנדיסט און ער פֿלעגט זעהר אָפֿט ריידען אויף 
רעװאָלוציאָנערע פֿערזאַמלונגען. 

איין אָװענד האָט געפלאַצט אַ באָמבע אי אַן עפֿענטליבען פלאַץ אין 
באַרצעלאָנאַ, 

דער אַלטער מיראַנדעז איז אַרעסטירט געװאָרען מיט נאָך צעהן קאַ- 
מעראַדען, 

ס'איז געווען אַ לאַנגער פראָצעס. ענדליך האָט דער אַלטער מיראַנדעז 
ניט געקענט אַריבערטראָגען די שוידעיליכע עניים, װאָס מען האָט איהם 
אָנגעטהאָן, און ער האָט זיך מודה געווען אוף אַ טהאַט, וועלכע ער האָט 
קײינמאָל ניט בעגאַנגען. ער איז פֿערימשפּט געװאָרען צום טױט דורך דעו 
גאַראָטע, 

זיין זוהן איז געווען ביי דער הינריכטונג, און ער האָט געשװאָרען זיך 
נוקם צו זיין אָן זיין פֿאָטער'ס תלינים... 

צו צװאַנציג יאָהר איו ער שוין געווען אױסגעקאָכט צווישען די רע- 
װאָלוציאָנערן, ער איז געזעסען אין פֿערשיעדענע געפֿענגניסע פֿון באַרצע- 
לאָנאַ, מאַדריד און סעוויליאַ, 

ער האָט אונז ג עוויזען זיין לינקע האַנד, אין וועלכער עס האָבען איהם 
געפֿעהלט גאַנצע דריי פֿינגער, און ער האָט אונז דעיצעהלט פֿאָלגענדע גע- 
שיכטע : 

איינמאָל אין ער אַרעסטירט געװאָרען אין מאַדריר, אַזױ וי ער האָט 
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בּשום אופן ניט געװאָלט אויסגעבען די נעמען פֿון זיינע קאַמעואַדען, האָט 
מען איהם אָבגעשניטען אַ פֿינגער, אין צוויי װאָכען אַרום איז ער וידעל 
געשטעלט געװאָרען צום פֿעוהער, מען האָט ווידער פֿעילאַנגט פֿון איהם, 
ער זאָל פֿערראַטהען זיינע פֿרײנד, אָבער ער האָט זיך געהאַלטען פֿעסט און 
קיין װאָוט ניט אויסגעועדט. דאַן האָבען די באַנדיטען איהם אָבגעשניטען 
נאָך צוויי פֿינגער פֿון דערזעלבּער האַנר. 

מען קען זיך פֿאָרשטעלען װאָס פֿאַר אַ ווירקונג דיוץ געשיכטע האָט 
אויף אונז געמאַכֿט. מיראַנדעז איז געװאָרען איינער פֿון. אונזערע אינטימסטץ 
פֿרײנר, און ער האָט ווירקליך געאַרבײט אױיסגעצייכענט אין דער אַגיטאַ- 
ציאָנס-בעוועגונג, וועלכע מיר האָבען דאַן אָנגעפֿיהיט, 

ס'איז אמת, אַז מיר האָבען איהם געהאַלטען פֿאַר אַביסעל צו היציג ; 
ער פֿלעגט רק פֿרײיריגען געװאַלט מיטלען אָבער מיו האָבען זיך געקענט 
ערקלעהוען וי אַזױ ראָס איז געקומען, נאָך אַזעלכע יסורים און ענוים, וי 
ער אין אױסגעשטאַנען, איז ניט געווען צו ערװואַרטען פֿון איהם קיין קאַלט- 
בליטיגקייט:. 

איינמאָל האָט זיך געמאַכט אַיאַ געשיכטע : 

אַ שפיאָן האָט זיך אַריינגע'גנב'עט צו אונז אויף אַ פֿערזאַמלונג, מיר 
האָבען איהם דערקענט, תחילת האָט עֶר געזוכט צו לייקענען, נאָר ס'האָט 
איהם ניט געהאָלפֿען, ער האָט זיך געמווט מודה זיין און ער האָט אונן 
איבערגעגעבען אַכך זאַכען, װאָמ מיר האָכען נייטיג געדאַרפֿט וויסען, 

מיראַנדעז האָט קיין אויג ניט אַרונטערגענומען פֿון דיזען געהיים פּאָלי- 
ציסט, און מיט אַטאָל האָנען מיר בעמערקט, וי ער כאַפּט אַרױם אַ מעסער 
פֿון קעשענע, אוֹם איהם צו שטעכען. 

--- מיראַנדעז, װאָס ווילט איהר טהאָן?---האָב איך זיך אָבגערופֿען, 

--- גאַניץ אײנפֿאַך,., צורעכט מאַכען דיזען שפּיאָן, 

--- איהר װעט עס ניט מהאָן. 

--- ער װועט עס מיך אָבהאַלטען דערפֿין ? 

-- איך,--האָב איך געענטפֿערט. 

-- װאָס! איהר, לואיוע, װועט מיך ניט לאָוען הוג'ענען דיועץ קאַ- 
נאַליע ? 

-- גע ויס ניט. 

--- און פֿאַרװאָס עפעס? 
= -- ווייל אוב מיר האָבען דאָס רעכט צו רעװאָלטירען, ראַרפֿען מיר 
פֿונדעסטװעגען ניט זיין קיין אײינפֿאַכץ מערדער, 

-- אָבער דיזער מאַן האָט דאָך אונז אױיסגעשפיאָנירט.., 

-- עו האָט אַ קלעגליכע בעשעפֿטיגונג, דאָס איו אַלעס,,, 

מיואַנדעז האָט אָבער דעם מעסער ניט אַװױסגעלאָוט פֿון האַנר, און 
מיר האָבען דעם שפּיאָן געמוזט אַרױספֿיהוען דּורך אַ הינטער-טהיר, אום 
צו מאַכען אַ סוף צו דער אונאַנגענעהמער סצענע, 
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אַז ער איז אַרױס, האָב איך זיך געװוענרעט צו מיראַנדעז | און איהם 
געזאָגט: 

--- מיין פֿרײנד, אין דער צוקונפֿט מווט איהו זיך אַביפעל קאָנטראָלי- 
רען,,, איך בעגוייף דעם האַס, װאָס איהר פֿיהלט צו דער פאָליציי א'ן צו 
די, װאָס זיינען ביי איהר אין דיענסט, נאָר מיר דאַרפֿען ניט אין אַ רוהיגער, 
פֿריעדליכער צייט זיך בענוצען מיט געואַלט, איהר פֿערגעסט ואָם פֿאַר 
רעפרעסיעס אייער אונבערעכענטע טהאַט װאָלט געקענט אַװױסרופֿען. אַחיץ 
דעם, װאָס װערט שוין דערפֿין װאָס מען הרג'עט אַ שפּיאָן? סואַקסען 
אייס פֿופֿציג אויף זיין אָרט... 

מיראַנדעז האָט מיר פֿערשפּראָכען צו זיין רוהיגער אין דער צוקונפֿט, 

-- ענטשולריגט מיר,---האָט ער געזאָגט--נאָר איך האָב זיך ניט גע- 
קענט קאָנטואָלירען. ס'איז דאָך געווען צוליעב די פאָליציי-לייט װאָס מין 
פֿאָטער איז גאַראָטירט ג עװאָרען אין באַרצעלאָנאַ. צוליעב זיי האָט מען מיך 
אַזױ געמאַטערט. כ'האָב זי פֿײנט, אַזױ װי די רױטע אינדיאַנער האָבען 
פֿײנט די פֿרעמדע, רי אויסלענדער, וועלכע יאָגען און פּלאָגען זיי,., 


אין עטליכע טעג אַרום האָבען מיר אָבגעהאַלטען אַ געהיימע פֿערואַמ- 
לונג, אום צו בעשליסען, װער פֿון אונז זאָל פֿאָהרען קיין בריסעל אויף אַן 
אַגיטאַציאָנס-טור. 

דריי ענערגישע און פֿעהיגע קאַמעראַרען זיינען אויסגעקליבען גע- 
װאָרען, 

ס'איו בעשלאָסען געװאָרען, אַז די גענאָסען זאָלען אֶבפֿאָהרען אױף 
מאָרגען, יעדער איינער אין אַ בעזונדער שטינדע, כדי ניט צו דערוועקען די 
אױפֿמערקזאַמקײט פֿון דער פאָליציי, 

גור, װי אונפֿעישטענדל ך, װי ערשטוינענר איז דאָס פֿאַר אינז געװען, 
ווען די דריי קאַמעראַדען זיינען אַרעסטירט געװאָרען טאַקי אין דעם זעלבען 
מאָמענט, ווען זי האָבען געראַרפֿט זיך אַרײנזעצען אין װאַגאָן, אום אָב- 
צופֿאָהרען קיין בריפעל ! 

ס'איז ביי אונז קיין צװײפֿעל ניט געווען, אַז אימיצער האָט זי גע'- 
מס-'ט, 

נאָר ווער ? 

וי דער שטייג ער איז אין אַזעלכע פֿעלע איו דער חשר געפֿאַלען גראָר 
אויף אונשילדיגע, 

אין אַ פאָר װאָכען אַװם האָבען מיר בעשלאָפען זיך צו פֿעוזאַמלען 
ביים פלאַץ פֿון דער באַסטיל, אום פֿון דאָרט צו מאַרשירען צ'ם בית עולם 
פֿון ,פער-לאַשעו", וואו עס ליגען אונזערע העלרען פֿין דער קאָמונע, 

דיזער בעשלום איז געפֿאַסט געװאָרען אַזױ געהיים װי מעגליך, דאָך, 
אַז מיר זיינען צוגעקומען צו דעם בעשטימטען אָרט, האָבען מיר דאָרט גע- 
פֿונען אַ גאַנצע מחנה פון פאָליציי-לייט, פֿוס-געהער און רייטער, 
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מיר זיינען אַלואָ ווידער אַמאָל פֿערואַטהען געװאָרען, 

איצט איז בי אונז קיין צװײיפֿעל ניט געווען, אַז מיר האָבען שפיאָנען 
אין אונזערע אייגענע רייהען. 

מיו האָבען בּעשלאָסען צו ‏ מאַכּען אן אונטערזוכונג, מיראַנדעז און פֿינף 

קאַמעראַדען זיינען בעאױפֿטראַגט געװאָרען אױפֿצופאַסען אויף די, וועלכע 
מיר האָבען געהאַלטען פֿאַר פֿעררעכטיגט, 

נאָר ס'איז גאָרנישט אַרױסגעקומען דערפֿון, און מיר זיינען ווייטער 
פֿערראַטהען ג עװאָרען אַזױ ווי פֿריהער, : 

אין װוער ווייסט, צי מיר װאָלטען ווען עס איז אױכגעפֿונען דעם באַנ- 
דיט, וועלכער האָט זיך בעהאַלטען צווישען אונז, ווען עס טרעפֿט גים אַ 
צופֿאַל, וועלכער האָט איהם אונז ענטדעקט, ' 

איינער פֿון אונזערע פֿרײנד האָט בעהאַלטען ביי זיך אַן איטאַל ענישען 
קאַמעראַד מיט'ן נאָמען פֿאַגאַנעשי, וועלכער האָט אַנטהײל גענומען אין עם- 
ליכע מאַניפֿעסטאַציעס און זיך געשלאָגען מיט דער פאָליציי, און וועלכען 
מען האָט, פֿערשטעהט זיך, געזוכט מיט ליכט. דיוער פאַגאַנעטי האָט זיך 
געפֿיהלט גאַנץ זיכער ביי זיין פֿרײנד, נאָר פלוצלינג, איין פֿריה-מאָרגען, 
האָט מען איֹהם אַועסטירט טאַקי אין דעם הז, װאוֹ ער האָט זיך בע- 
האַלטען, 

װער האָט איהם געקענט מפר'ן ? ס'האָט דאָך ניט געקענט זיין דער. 
זעלביגער, וועלכער האָט איהם אַליין בעהאַלטען ביי זיך אין הויז, מיר האָ- 
בען איהם געקענט פֿין אַ לאַנגער צייט פֿאַר אַ זעהר בראַװען קאַמעראַד, 

הקיצור, פאַגאַגעטי איז פֿעראירטהײלט געװאָרען צו דריי מאָנאַט גע- 
פֿענגניס און דערנאָך אַרױסג עשיקט צו ווערן פֿון פֿראַנקרײך. 

אַז ער איז אַרױסגעקומען פֿון תפיסה, איירער מען האָט איהם אָבגע- 
!פֿיהרט צום װאָקואַל, האָב איך זיך מיט איהם געזעהן, און צווישען די עט- 
ליכע וערטער, װאָס מיר האָבען אוספייעט שטילערהייט צו ריירען, האָט 
ער מיר געזאָגט: 

--- מיין גוטע לואיזע, איהר זוכט דעם פֿעורעטהער, וועלכער האָט זיך 
אַריינגע'גנכ'עט צווישען אונז? איך וויים שוין װער ער איז,,, 

--- זיין נאָמען, זאָגט מיר גיכער זיין נאָמען! 

-- מיראַנדעז,., 

--- מיראַגדעז! ס'איז אינמעגליך, 

-- איך בין זיבער דערויף, דאָס האָט ער מיך גע'מסר'ט, דער סליעראָ- 
װואַפּ,ל איז געווען נאַריש גענוג עס מיר צו זאָגען... 

דאָס איז געווען אַלעס, װאָס פּאַגאַנעטי האָט מיר געקענט מיטהיילען, 
מען האָט איהם גלייך צוגענומען און איהם אָבגעשיקט קיין איטאַליען, וואו 
איהם האָט ערװאַרטעט נאָך אַ נייץ געפֿענגניס שטראָף, 
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דעם זעלבען אָייענד האָב איך צונױפֿגערװופֿען אייניגע זיכערע קאַמע- 
ראַדען און איך האָב זי איבערגעגעבען די נאַכריכט וועגען מיראַנדעו, אַזױ 
וי פאַגאַנעטי האָט עס מיר דעוצעהלט, 

מען קען זיך משער זיין, װי ערשטוינט זיי זיינען געבליבען. קיינער האָט 
זיך גאָרניט געקענט ריכטען אויף אַזאַ קלאַפּ. מיראַנדעז איז געווען דער 
סאַמע לעצטער, וועמען מיר װאָלטען חישר געווען. 

ס'איז געבליבען בי אונז צו מאַכען אַ פיאָבע, און אָט װאָס איך האָב 
געטהאָן : 

איך האָכ צונױפֿגערופֿען פֿינף קאַמעראַדען, צווישען זיי אויך מיראַנ- 
דעזץן, און איך האָב זי געזאָגט: 

--- דער דייטשער אַנאַרכיסט שטיינער אי געכטען אָנגעקומען קיין פאַ- 
ריז, אַזײ װוי ער ווערט געזיכט און די היגע פאָליציי האָט אַ בעפֿעהל איהם 
צו אַרעסטירען, בעהאַלט איך אֵיהם בי מיר אין הױו, נאָר שטיינער װאָלט 
וועלען פֿון צייט צו צייט זיך זעהן מיט איניגע קאַמעואַרען. איהר וועט 
איהם אַלואָ בעזוכען איינציגווייז.., 

-- גוט,--האָבען די קאַמעראַדען געענטפֿערט. 

ס'איז אָבגעמאַכט געװאָרען, אַו דעו קאַמעראַד ב, זאָל זיך זעהן מיט 
שטיינער'ן אויף מאָרגען און ג. אויף איבערמאָרגען, 

דערנאָך האָבען מיר זיך צושיירט איינע פֿין די אַנדערע, 

נאָר די קאַמעראַדען האָבען ניט אָכגעלאָזט מיראַנדעזץ פון די אױגען. 

זי זיינען איהם נאָכגעגאַנגען װי אמת'ע געהיים-פּאָליציסטען. 

מיראַנדעז איז אַרײן צו זיך אַהים, 

אונזערע פֿרײנד האָבען געװאַרט לעבען זיין טהיר, אַזױ וי דאָס האַרץ 
װאָלט זי געזאָגט, אַז ער װעש באַלד אַרױסגעהן, 

אין אַ וילע אַרום איז ער ווירקליך אַרױסגעלומען מיט אַ בריעף אין 
דער האַנד, 

ב, האָט זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען אויףּ איהם, 

--- וואו געהסט דו ?--האָט ער איהם געפֿרעגט, 

--- װאָס מאַכט עס דיר אויס ? 

--- איך וויל עס וויסען, 

מיראַנדעז איז צוטומעלט געװאָרען. אין דער צייט װאָס ער האָט גע- 
מורמעלט אין זיך עטלינע אונפֿערשטענדליכע וועיטער, האָבען איהם די 
קאַמעראַדען אַרוטגערינגעלט און צוגענומען ביי איהם דעם בריעף, וועלכען 
עו האָט בעהאַלטען ביי זיך אין קעשענע. דערנאָך האָבען זי איהם אַרײג- 
געזעצט אין אַ װאָגען און איהס געבראַכט צו מיר, 

-- אָט האָט איהר רעס ששפּיאָן,--האָט זיך אָבגעװופֿען ב.---מיר האָבען 
איהם געכאַפט ביי דער האַנד און טאַקי אין דער ועכטער ציט, ער איז 
געגאַנגען אױפֿלײגען אַ בריעף אויף דער פּאָסט, אַ קליין בריוועלע, װאָס 
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דאַיף זיין אינטץרעסאַנט, ווייל פ'איז אַדרעסירט צו אַ הערר, װאָס גיט זיך 
שטאַרק אָב מיט אונזעוע עסקים .. 

כ'האָב גענומען דעם בויעף; ער איז געווע; אַדועסירט צו דעם שעף 
פֿון דער אָבטהיילונג פֿון דער געהיים פאָליציי, וועלכץ האָט די אױפֿגאבע 
אַכטינג צו געבען אויף די אַנאַרכיסטען. אָט װאָס דאָרט איז געשטאַנען: 

, איך האָב די עהרע אייך מיטצוטהיילען, אַז דער אַנאַרכיסט שטיינער, 
וועלכער איו געכטען אָנגעקימען פֿון דײיטשלאַנר, געפֿינט זיך ביי לואיוע 
מישעל, 29 בילװאַר אָרנאַנאָ, דעומיט האָב איך די עהרוע צו פֿערבלײבען 
אייער זעהר געהאָרכזאַמער דיענער א,ז,וו," 

כ'האָב אַ קוק געטהאָן אויף מיראַנדעזץ, 

ער איז געווען בלאַס װי אַ טױטער, 

--- אַזײ,---האָב איך זיך אָנגעוופֿען, -- אַזױ האָט איהו, הייסט עפ, 
געהאַנרעלט, איהר, וועמען מיר האָבען געליעבט וי אַ ברורער און צו ווע- 
מען מיר האָבען געהאַט דעם פֿולסטען צוטרוי, --- איהר האָט אונז אײינפֿאַך 
פֿערראַטהען.., 

דער באַנריט האָט ניט געענטפֿערט, 

--- װאָס וועלען מיר טהאָן מיט איהם !--האָט ב, געפֿועגט, --- כ'מיין, 
ער פֿערדיענט אַ פסק.., 

--- ניין, ---האָב איך זיך אָבגערופֿען--לאָזט איהם אָב. אויב עס בלייבט 
איהם נאָך איבער אַ ברעקעל געוויסען, װעט איהם ניט גענוג זיין ראָס 
גאַנצע לעבען צו בעדויערן די נירערטרעכטיגע טהאַט, וועלכע ער האָט בע- 
גאַנגען. מיר האָבען געגלויבט אין איהם, ער האָט אונז אָבגענאַרט, לאָמיר 
עס פֿערג עסען, 

--- לואיזע--האָט זיך ב. אָבגערופֿען--איהר זייט אימער צו גוט. איך 
פֿערשטעה, אַז מען קען און מען דאַוף אַמאָל איינעם מוחל זיין איף אַ 
שלעכטע טהאַט, װאָס ער טהוט, אָבער פֿאַרהאַן פֿעלע, וואו דאָס איז אונ- 
מעגליך. װי! אַ הבוה-מאַן שפיאָנירט אונ! אױס זיט צעהן מאָנאַט 
צייט און גיט איבער אַלעס װאָס מיר מהוען דער פאָליציי, און איהר וילט 
איהם לאָזען לױפֿען אַזױ אָהן אַ שום בעלוינונג פֿאַר זיין טהייערער אַר- 
בּייט !... אֶה ניין ! געדיינקט איהר נאָך דעם טאָג, ווען מיואַנדעז האָט ניט 
אַנרערש נאָר געװאָלט שטעכען דעם שפּיאָן, װעמען מיר האָבען געמווט 
אַװױספֿיהוען דווך אַ הינטער-שטהיר ? אַ שטייגער ווען מיר זאָלען איהם היינט 
וועלען געבען דיזעלבע שטראָף, װאָס ער האָט דאַן געװאָלט אָדער וייניג- 
סטענס זיך געמאַכט, אַז ער וויל געבען זיין פאָליציי-קאַמעואַר ? 

מיואַנדעז האָט געציטערט און געקוקט אויף מיר מיט אויגען פֿול מיט 
געבעט, 

-- גיין,---האָב איך געענטפֿערט---ס'אין ניט פֿאַר אונז צו משפט'ן די- 
זען שפּיאָן, און װאָס װעט שוין אַרסקומען, אַז מיר וועלען איהם הרג'- 
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ענען ? זאָל עו אונז זאָגען װער ער איז, פֿון װאַנען ער קומט און מיר וועלען 
איהם דעונאָך דורכטרייבען פֿון דאַנען, 

מיראַנדעז האָט ניט געענטפֿעיט, 

עהענדיג, אַז ער האָט ניט װאָס מווא צו האָבען, האָט ער געקיאָגען 
קוראַזש און זיך געמאַכט כלא ירע מנח דעם װאָס מען פֿיעגט איהם, 

--- הער אויס,---האָט זיך אָבגערופֿען דער קאַמעואַד ב,--לואיוע שיינקט 
דיר דאָס לעבען, אָבער מיר, מיר זיינען פֿרײ צו האַנרלען װוי מיר וילען, 
אויב דו וועסט ניט ריידען, אוב דו װועסט אונז ניט דערצעהלען וועגען דיין 
גאַנצען שמוציגען לעבען מיט אַלע איינצעלהייטען, דערווערג איך דִיך דאָ 
אויף'ן פלאַץ, 

און ב,, וועלכער איז געווען אַ דיעז, האָט אויסגעשטרעקט זיינע שטאַר- 
קע הענר. 

דער שפיאָן האָט פֿערשטאַנען, אַז ער איז נאָך ניט גערעטעט, 

--- איך בין גרייט צו ענטפֿערן,---האָט ער זיך אָבגערופֿען, 

-- גוט,--האָט ב. געזאָגט--נאָר גיב אַכטונג, טאָמער דערצעהלסט דו 
אונז זאַכען, װאָס זיינען ניט געשטויגען און ניט געפֿלױגען, וועלען מיר עס 
וויסען, און מעגסט זיכער זיין, אַז ווטן איך װעל דיך בעגעגענען ערגעץ- 
וואי אין אַ ווינקעל, װועסט דו זיין אַ פֿאַרטיגער... 

איינער פֿין אונזערע קאַמעראַדען איז געפֿאַלען אויף אַ המצאה, 

--- ס'איז קיין צװײפֿעל ניט,---האָט ער געזאָגט --- אַז דיזער מיאוס'ער 
שפיאָן װועט אױסטראַכטען אַלערלײ געשיכטען, נו, ס'איז פֿאַרהאַן אַ מיטעל 
צו וויסען די װאַהרהײט, 

--- דהיינו ? 

-- גאַנץ אײנפֿאַך. זאָל איינער פֿון אונז זיך אַריבערנאַפען און מאַכען 
אַ קליינעם אָביסק ביי איהם אין דער וואואינונג ; איך בין זיכער, אַז מען 
װועט דאָרט געפֿינען אינטערעסאַנטע זאַכען, 

דאָס איז געווען אַ גוטער אײנפֿאַל, 

מיראַנדעז האָט איבערגעגעבען זיינע שליסלען איינעם פֿון אונזערע קאַ- 
מעראַדען, וועלכער איז גלייך אַװעק מאַכען דעם , אָביסק', 

דערווייל האָבען מיר גענומען דעם שפיאָן אויף'ן פֿערהער 

--- פֿריהער פֿון אַלצדינג,--האָב איך איהם געפֿרעגט -- װוי אַזױ הייסט 
איהר ? מיראַנדעז איז דאָך ניט אייער ריכטיגער נאָמען, 

-- ניין,---האָט ער געענטפֿערט---איך הייס רובליע, 

-- וואו זייט איהר געבוירען געװאָרען ? 

--- אין שפּאַניען, מיינע עלטערן האָבען זיך זייט יאָהרען צוריק בע- 
זעצט אין קאַדיז, 

--- און װאָס פֿאַר אַ צוועק האָט איהר געהאַט, קומענדיג אונז אויס- 
שפּיאָנירען ? 
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--- איך װעל עס אייך גלייך זאָגען, אַזױ לאַנג וי איך בין געווען אין 
שפּאַניען, האָב איך געאַובײט מיט קוראַזש. כ'האָכ פֿערדיענט גענוג אױיף 
צוּ לעבען, איך בין געווען אַ מאַשיניסט אין בילבאַאָ, אין אַ גרױיסער 
פֿאַבריק, 

--- איהר האָט געדאַרפֿט בלייבען דאָרט, 

-- איך װאָלט אַוראי געבליבּען, נאָר... 

-- נאָר װאָס ? 

-- ס'האָט טיר פאַסיראָ אַן אונגליק. מיין ליגקע האַנד איז אַרײנגעכאַפט 
געװאָרען אין אַ מאַשִין... 

-- אַזױ,--האָכ איך זיך אָכגערופֿען--דאָס איז אַלזאָ ניט געקומען דורך 
די ענוים, װאָס מען האָט אייך כלומר'שט אָנגעטהאָן אין רי שפאַנישע גע- 
פֿענגניסע ?.,. 

--- גיין,., 

-- גיט צו, אַז איהר זייט אַן אונפֿעישעהמטער מענש. 

-- יאָ,--האָט מיראַנדעז געענטפֿערט--נאָר הערט מיך אויס, איך בעט 
אייך, פֿעראורטהײלט מיך ניט, איידער איהר האָט מיך אויסגעהערט. 

קראַנק, פֿערשטױסען פֿון אַלעמען, װאָס האָב איך געזאָלט ווערן ? 

איבעראַל, וואו איך בין נור געקימען, האָט מען מיר געגעבען דעם 
וועג און מען האָט פֿאַר מיר געהאַט בלױז איין ענטפֿער: , דיוע פֿאַבריק איז 
ניט קיין אינװואַלירען-הויז ," 

אַזױ האָב איך אַרימגעוואנדעוט אַ לאַנגע צייט. 

איך בין געווען אין מאַדדיר, אין פעוויליאַ, דערנאָך אין באַרצעלאָנאַ, 

איין טאָג איז דאָס געקומען אַזױ וייט, אַז איך האָב אינפֿאַך געהאַל- 
ען ביי אויסגעהן פֿון הונגער, אָהן כוחות בין איך אַנידערגעפֿאַלען אין 
גאַס. אַ פֿערבײגעהער האָט מיך אױפֿגעהױבען, מיר געגעבען עפעס צו 
עסען און דעונאָך האָט ער מיך אַװעקגעפֿיהרט צו זיך אַהײם, 

דיזער מאַן איז געווען אַ פאָליציסט פֿון באַוצעלאָנאַ, 

זעהענדיג אין װאָס פֿאַר אַ צושטאַנד איך געפֿין זיך, האָט ער מיר 
געואָגט: 

-- איהר קענט ניט בלייבען אַזױ, איהר מווט געפֿינען עפעס אַרבײט, 

-- כ'האָב גענוג געזוכט, -- האָב איך געענטפֿערט, -- נאָר איך האָב 
גאָרנישט געקענט געפֿינען. 

דער אונבעקאַנטעו האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע און דעונאָך האָט ער 
זיך אָבגערופֿען: 

--- איך װאָלט אייך געקענט געבען בעשעפֿטיגונג, איך,., 

איך האָב געקיקט אויף איהם מיט בליקען, פֿול מיט דאַנקבאַרקײט. 

-- יאָ, -- האָט ער צוגעלייגט --- און. די אַרבײט, װאָס איך װעל אייך 
געבען צו טהאָן, איז ניט זעהר שווער, ס'איז גענוג צו זיין אַ בעאָבאַבטער,,, 
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--- וועגען װאָס האַנדעלט זיך עס ?---האָב איך געפֿרעגט, 

-- איך װעל עס אייך זאָנען שפעטער,--האָט ער געענטפֿעיט. 

צוויי װאָכען צייט בין איך געבליבען ביי איהם אין שטוב, און ער האָט 
מיר געגעבען אַביסעל געלר אויך, 

איך האָב ניט געקענט בלייבען כסדר ביי דיזען מאַן אויףץ קאַרק, און 
איין פֿריה-מאָוגען האָב איך זיך אָבגערופֿען צו איהם: 

-- איהר האָט מיר געזאָגט, אַן איהר קענט מיר פֿערשאַפֿען עפעס אַ 
בעשעפֿטיגונג, איך װאָלט אייך געווען דאַנקבאַר, ווען איהר מהיט עס, אויב 
ס'איו אייך נור מעגליך. 

דאַן האָט ער מיר געזאָגט זיין נאָמען, ער האָט זיך גערופֿען גאָמעס, 

-- איך בין,---יאָגט ער--דער שעף פֿון דער געהיים-פּאָליצײי, וועלכע 
האָט די אױפֿגאַבע אַכטונג צו געבען אויף די אַנאַרכיסטען ., 

איך בין זיך מודה, אַז איך בין געווען אַביסעל ערשטוינט, נאָר איך 
האָב זיך געמאַכט כלא ירע, 

דער מאַן האָט מיר פֿאָוגעלײגט צו ווערן אַ שפּיאָן, 

פֿאַר דער ערשטער צייט האָט ער מיר פֿאָרגעשלאָגען 95 פּעסעטאַס אַ 
װאָך, נאָר ער האָט מיר פֿערשפואָכען צו פֿערראָפּלען מיין געהאַלט, אוב 
איך ,װעל טויגען פֿאַר איהם",,, 

דאָס האָט מיך צוגעצויגען. 

װאָס האָב איך געקענט טהאָן? 

אָבזאָגען ? דאָס װאָלט געהייסען אָנפֿאַנגען פֿון דאָס ניי מיין לעבען אין 
עלענד און נויטה, ווידער קיקען יעדע מינוט דעם טױט און די אויגען. 

איך האָב אַלואָ אָנגענומען. 

דאַן האָט זיך גאָמעס אָבגערופֿען צו מיר: 

-- אָט װאָס איהר װעט דאַרפֿען טהאָן, איהר זייט דאָך געווען אַן אַר- 
בייטער, ניט ואַהר ? 

---- יאָ. 

--- איך װעל אייך אַרײנגעבען אין אַ פֿאַבױק; איך על זיך שוין וי 
עס איז אויסגלייבען מיט'ן פֿאַבריקאַנט, 

-- אָבעו--האָב איך זיך אָבגערופֿען -- מען וויל דאָך מיך אין ערגעץ 
ניט צונעהמען, ווייל איך בין אַ קאַליקע, 

-- דאָס מאַכט גאָרניט אויס, מען װעט אייך אויסזוכען אַ לייכטע אַר- 
בײט, קוים װעט איהר נור זיין אין פֿאַבריק, װעט איהר שליסען בעקאַנט- 
שאַפֿט מיט די אַרבײטער און װעט זיך סטאַרען װערן שטאַורק בעפֿרײנדעט 
מיט אַ טהייל פֿון זיי, וועמען איך װעל אייך אָנצייגען, דאָס זיינען פאָלי- 
טיקער,,, געפֿעהרליבע מענשען, איהר װעט מיר איבערגעבען װאָס זי 
זאָגען, 

--- װאָס ? איהר קוויינקעלט זיך ? -- האָט דער שעף פֿון דער געהיים- 
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פאָליציי געזאָנגט, זעהענדיג, אַז איך בין עזעס ניט שטאַוק צופֿױדען דער- 
פֿון,---איהר האָט אַ בוירה ניט אָנצונעהמען מיין פֿאָרשלאַג, 

נו, גלויבט מיר, אַז פ'איז מיר ג עווען זעהר שווער זיך צו ענטשליסעןי 
איך האָב זיך געשעהמט מיט דער בעשעפֿטיגונג, װאָס ער האָט סיר פֿאָר- 
געלייגט און איך בין החילת געווען גרייט איהם אָבצװאָגען. נאָר די מורא 
פֿאַר נייע ליידען האָט מיך געטריבען און איך בין געװאָרען אַ שפּיאָן... 

--- און א הר האָט זיך גענוכען אױסשפּיאָנירען אונועיע שפּאַנישע קאַ- 
מעראַדען ?---האָב איך זיך אָנגערופֿען צו מיראַנדעז'ן, 

-- יאָ,---האָט ער געענטפֿערט. 

--- געדיינקט איהר כאָטש די נעמען פֿון די, וועלכע זיינען דורך אייך 
אַרעסטירט געװאָרען. 

מיראַנדעז האָט געשוויגען, 

--- רעדט, ענטפֿערט, 

-- יאָ,--האָט ער געזאָגט--איך געדיינק עטליבע נעמען, 

אין ער האָט אויסגערעכענט די נעמען פּאַבלאָ ריוױעראַ, כאָזץ סאַנדאַס, 
פעטראָ פּעליגאַרדיאָ, ראַגאַנאַס אין אַנדערע. 

צווישען דיזע חברים זיינען געווען דריי,, סאַנדאַס, ריוויעראַ אין פץלי- 
גאָרדיאָ, וועלכע זיינען פֿעואורטהײלט געװאָרען צום טוט און הינגעריכטעט 
געװאָרען אין באַרצעלאָנאַ, 

-- אַזױ,--האָב איך זיך אָבגערופֿען צו מיראַנדעז'ן --- דאָס האָט איהר 
אַלזאָ געימסר'ט דיזע אונגליקליכע ? 

-- יאָ,---האָט ער מיט אַ האַלבען מויל אַוױסגערעדט. 

--- ווייסט איהר כאָטש, װאָס פֿאַר אַ נידעיטרעכטיגקײט איהו האָט 
דערמיט בעגאַנגען? 

-- יאָ,--האָט ער געענטפֿעוט--און איך בעדויער עס,,, 

-- ער װועט עפעס בעדויערן!--האָט אַ געשריי געטהאָן דער קאַמעראד 
ב,---ווייס איך װאָס! אַזעלכע חברה-לייט בעדויערן גאָרנישט, 

-- אָבער פֿאַרװאָס זייט איהר ניט געבליבען אין שפּאַניען ?--האָכ איך 
ווירער געפֿיעגט מיראַנרעז'ן -- װער האָט אייך צוגערעדט צו קומען אַהער 
קיין פֿראַנקרײך ? 

דאָ איז דער שפּיאָן געװאָרען אַביסעל צוטימעלט, 

-- דיזע בעשעפֿטיגונג איז מיר נמאס געװאָרען,---האָט ער ענדליך גע- 
ענטפֿעוט --- איך האָב געװאָלט אַנטלױפֿען פֿון גאָמעסץ, וװערן אַ פֿרײער 
מענש, דערפֿאַר בין איך געקומען קיין פֿראַנקרײך, 

-- מען װאָלט עס אסור געקענט גלויבען אויף אייך.., 

-- נאָר אין פֿראַנקרײך,---האָט מיראַנדעז ווייטער געואָגט -- האָב איך 
ניט געפֿינען קיין אַרבײט,,, 

-- אימער דערזעלבער פומון !--האָט ב. געמורטעלט. 


== !180 ---- 

-- יערענפֿאַלס,---האָב איך זיך אָבגעוופֿען -- האָבען מיר אייך אױפֿ- 
גענומען צווישען אינז, מיר האָכען אייך בעהאַנדעלש וי אַ ברודער, ווען 
איהר װאָלט געווען אױפֿריכטיג מיט אונז און איהר װאָלט אונו דערצעהלט 
אייער פֿערגאַנגענהייט, װאָלט מען אייך אפשר מוחל געוען און אייך גע- 
פֿונען אַרבײט,,, 

-- כ'האָב ניט געסמייעט אייך דערצעהלען װועי איך בין. 

-- אָנשטאָט דעם האָט איהר בעסער געזאָגט לינען, זיך אָנגעגעבען 
פֿאַר אַן אָפּפֿער פֿין דער שפּאַנישער פאָליציי, איהו האָט אַרױסגענאַרט בי 
אונז אונזער צוטרוי אויף אַ געמיינעם אופן, אין ניט גענוג װאָס איהר האָט 
אונז דעוצעהלט ליגענס, האָט איהר אונז נאָך פֿערראַטהען אויך,., 

-- יאָ,--האָט ב, געזאָגט--דיזע קאַנאַליע פֿערדיענט דעם טי וען 
אַזאַ זאַך טועפֿט אין איטאַליען אָדער שפאַניען, װאָלט ער שוין טרוקען ניט 
אָבגעשניטען... 

אין דער רגע איז צוריקגעקומען דער קאַמעראַד, וועלכער איז געגאַנגען 
מאַכען דעם אָביסק" ביי מיראַנדעזץ אין דער וואוינינג, מיטבריינגענריג מיט 
זיך אַ גאַנצען פאַק מיט פאפירען, 

ביים שיין פֿון'ם לאָמ האָבען מיר דורכגעקיקט די קאָרעספאָנדענץ פֿון 
דעם שפּיאָן, מיר האָכען דאָרט געפֿונען בעריכטען, אין װעלכע ער האָט 
געהאַלטען אין איין שליידעון מיט ליגע:ס, איינער גרעסער פֿון אַנדעין, 

מיך, װאָס איך בין געווען, קען איך זאָגען, זיין בעשיצערין, מיך האָט 
ער אָנגערופֿען ,טיגרין", ,בלוט דורשטיגע חיה" און ער האָט איבערגעגעבען 
אין מיין. נאָמען ווערטער, וועלכע איך האָב קײנמאָל ניט אַרױסגעבראַכט 
פֿון מול, 

לוט זיינע בעריכטען, האָב איך בעשלאָסען צו הרג'ענען מעהוערע 
בעריהמטע פאָליציסטען. ער האָט אויסגעקלעהרט אַ קאָנספיראַציץ וועלכע 
איז ניט געשטויגען אין ניט געפֿלױגען, און פונקט װי מיר האָט ער אױך 
בעהאַנדעלט די איבעויגע חברים אונזערע, אויף וועמען ער האָט דערצעהלט 
אַלערלײ לעבערליבע , מאָרר-ג עשיכטען", 

ס'איז אינז גמאס ומאום געװאָרען דורכצוקוקען רעם גאַנצען פאַק מיט 
מיפט ביזץ סוף, מיר האָבען איהם אַלואָ אָבגעגעבען צוריק צו מיראַנרעיץ, 
וועמען ב. האָט אַװיסגעטריבען פֿון הוז, איהם אָנברעכענדיג דערביי די 
ביינער װוי געהעריג איו. 

אַז ער איז אַװעק, האָבען מיר אָנגעשײבען אַ בויעף צו דעם שעף פֿון 
דער אָבטהײלונג פֿון דער געהיים-פאָליציי, וועלכע גיט זיך אָב מיט די 
אַנאַרכיסטען, מיר האָבען איהם געלאָוט וויסען, אַז זיין שפּיאָן וובליעץ אין 
מיאוס אַרײנגעפֿאַלען צו אונז אין די הענר, און איהם געבעטען, אַו אין 
דער צוקונפֿט זאָל ער זעהן קריגען שפּיאָנען, װאָס זיינען ניט, אַזעלכע גרויסע 
פלוירער-זעקיי. 
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מען װאָלט געקענט גלויבען, אַו נאָך דיזער געשיכטע האָט דער שפיאָן 
רובליע אָדער מיראַנדעז, װוי ער האָט זיך גערופֿען, פֿערלאָרען זיין שטעלע 
אין דער געהיים-פּאָליצײ. נאָר עס האָט זיך גאָוניט אָנגעהױבען, אַרובה, 
עו האָט נאָך געקראַגען אַ בעפערע שטעלע, ער איו געװאָרען אַ קאָמיסאַר 
פֿון דער געהיים פאָליציי אין איינער פֿון די פּראָװינציעלע שטערט, 

אײינטאָל, ווען מיר זיינען געקומען אַהין אָבהאלטען אַ מיטינג, זיינען 
מיר ערשטויגט געװאָרען צוּ זעהן דעם ראָזיגען רובליע צװישען די פֿער- 
זאַמעלטע. 

איינער פֿון די קאַמעואַדען איז צוגעקומען צו מיר און האָט מיו גע- 
זאָגט: 
-- אונזער אַלטער מיראַנרעז געפֿינט זיך דאָ אין זאַאַל און האַלט אונו 
נאָך אַלץ אין איין שפֿיאָנירען. אַששײגער ווען מיר זאָלען איהם ביים אַוױם- 
געהן אָננעהמען פֿאַרץ קאָפ און איהם אַרײנװאַרפֿען אין קאַנאַל, , : 

-- גיין, --האָב איך געענטפֿעוט--איהר מוזט זיין דאַנקבאַר ריוען שפיאָן, 
ווייל ער איז אונז זעהר ניצליך. 

--- וי אַזױ דען ?---האָט דער קאַמעראַר געפֿרעגט. 

-- נאָר פשוט, מיר קענען איהם,,. אַז מיר דעוזעהן איהם, ווייסען מיר 
מיט וועמען מיו האָבען צו טהאָן. ס'איו דאָך בעפער צו האָבען הינטער זיך 
אַ שפּיאָן, װאָס מען קען,,. אויף אַזאַץ אופן היט מען זיך פֿאַר איהם, 

איך מוז אָבער צוגעבען, אַז מען האָט זיך ניט אומגעקוקט אויף מיינע 
ווערטער, 

רובליע האָט ביים אַרױסגאַנג געקראָנען גוט אָנגעבואָכען די בײנער, 

און כ'לעבען, ער האָט עס כשר פֿערדיענט! 


זזלצא 
די פֿראַנצויוישע פאָליציי ביי דער אַרבײט, 


ונזערע פֿערזאַמלונגען זיינען ווייטעו אָבגעהאַלטען געװאָרען, ניט 

קוקענדיג אויף די שפּיאָנען פֿון דער פאָליציי, וועלכע האָבען אונז פֿעובי- 
טערט ראָס לעבען. 

מיר זיינען אַרומגעפֿאָהוען פֿון איין שטאָדט אין דער אַנדערעו, די 
בעפֿעלקעוונג האָט אונז איבעראַל אױפֿגעגומען מיט ענטהװזיאַזמוס און מיר 
האָבען אומעטום געהאַט ערפֿאָלג. 

איינמאָל, ווען איך בין געקומען אין דער שטאָדט סענט עטיען אָבהאַל- 
טען אַ פֿערזאַמלונג, האָט מיר דער פאָליציי-פּרעפֿעקט געסטראַשעט, אַז אויב 
איך װעל האַלטען מיין ועדע, װעט ער מיך גלייך לאָזען אַרעסטירען. 

איך האָב ניט געפֿונען פֿאַר נייטיג צו ענטפֿעון דעם פּרעפֿעקט. נאָר די 
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פֿעוזאַמלונג האָב איך דאָך אָבגעהאַלטען און איך בין ניט אַרעסטירט גץ- 
װאָרען... 

מעהר ניט, אָנשטאָט צו האַלטען מיין פֿאָרטיאַג אין רעם זאַאַל, װאָס 
איז פֿון פֿריהער געווען בעשטימט. האָכ איך פֿערזאַמעלט מיינע קאַמעראַ- 
דען אויף'ן פֿרײען פֿעלד, און דאָרט, ביים שיין פֿון פֿאַקעלן, האָבען מיר 
צוויי שעה נאָכאַנאַנר דיסקיטירט וועגען אונזערע אידעע;, אין דער צײט 
װאָס די פאָליציי האָט בץװאַכט דעם אַרײנגאַנג אין זאַאַל, וואו רי פערואַמ- 
לונג איז אָבגעהאַלטען געװאָרען... 

וי מען זעהט, האָט מען אונו אָנגעהױבען דעיגעהן די יאָהרען. דרי 
פאָליציי פֿון פאַריז אין פֿון דער פּראָווינץ האָט אונו ניט אָבגעלאָזט פֿון אויג, 

יעדעס מאָל װאָס איך האָב געדאַרפֿט עיגע'ן פֿאָהרען, בין איך געווען 
זיכער, אַו איך האָב הינטער זיך צוויי געהיים פאָליציסטען, וועלבע געהען 
מיר נאָך טריט בּיי טריט, 

איין טאָג האָט זיך מיר זאָגאַר געמאַכט אַ קאָמישע, פֿרעהליכבע גע- 
שיכטע, איך האָב גענומען דעם צוג צו פֿאָהרען קיין ברעטיני, וואו איך 
האָב געראַרפֿט האַלטען אַ פֿאָרטראַג צוויי שפיאָנען זיינען מים מיר אינאיי- 
נעם אַרין אין דעמזעלבען װאַגאָן און זי האָכען פֿערקניפט אַ געשפרעך 
וועגען אַלעולײ נאַרישע זאַכען, װאַהרשײינליך כדי צוצוציהן מיין נייגי- 
ריג קייט, 

וועלענדיג זעהן, וי ווייט די דומהײיט פֿון אַ שפיאָן געהט, האָב איך 
אָנטהײיס גענומען אין דעם געשפרעך, וועלכער איז, פֿערשטעהט זיך, סוף 
כל סוף אַרױף אױיף דער פאָליטיק, 

דאָ בין איך געפֿאַלען אויף אַ המצאה ; 

אין דער צייט, װאָס זיי האָבען זיך גענומען אַײפערן מכח פֿערשיעדענע 
סאָציאַלע פֿראַגען, האָב איך זיך געמאַכט ניט וויסענדיג, אָקואַט װי ראָס 
װאָלט מיך גאָרנישט אָנגעגאַנגען. 

-- דאָס אינטערעסירט אייך אַלזאָ גאָרנישט ?--האָט מיר אַ פֿרעג גע- 
טהאָן איינער פֿון די שפּיאָנען. 

--- לחלוטין ניט,---האָב איך געענטפֿערט, 

--- װאָס הייסט ? גואָר איהר, מעהר וי יעדער אַנדערער, דאַרפֿט דאָך 
וויסען אַלעס וועגען אָט דעם סאָרט זאַכען, 

--- איך פֿעישטעה אייך ניט. 

דער שפּיאָן האָט זיך פֿערטראַכט אַ וויילע, 

אין עטליכע פעקונדען אַרום רופט ער זיך אָב : 

--- װאָס זשע, איהד מאַכט חווק פֿון אונז ? 

-- איך ? 

-- יאָ,-אִוהֵר, 

--- אסור, אויב איך ווייס װאָס איהר מיינט,,, 


ה-י עו יה 


דאָ האָט זיך דער אַנדערער שפּיאָן אַריינגעמישט, 

-- הערט אויס,---מאַכט ער---װאָס טוג דער שפּאַס ? איהר זייט דאָך 
לואיזע מישעל, 

איך האָב אַרױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער. 

-- איך ? -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן -- אָכער ס'הויבט זיך גאָר 
ניט אָן, וק מען נעהמט מיך אָן פֿאַר דער דאָזיגער רעװאָלוציאָגערקע אין 
איך זאָג אייך דעם אמת, ס'איז גאָרנישט אַזױ אָנגענעהם... אַנומאָלט, אין 
רעכטען מיטען פאַריז, האָבען מיך צוויי העררען אָבגעשטעלט, זיי האָבען ניט 
אַנדערש געװאָלט נאָר אַז איך בין לואיזעץ מישעל... אָט נאָר װאָס, אויףץ 
װאַקזאַל, זיינען מיר מענשען נאָכגעגאַנגען און האָבען געשריען: ,עס לעבע 
די רעװאָלוציאָן !" קוים מיט צרות איו מיר געלונגען זײ געבען צו פֿער- 
שטעהן, אַז זיי האָבען אַ טעות, איבעריגענס, לואזיע מישעל איז אָנגעקומען 
און מען האָט מיך ענדליך צורוה געלאָזט... כ'האָב געהאַט אַ געלעגענהייט 
צו בעטראכטען די דאָזיגע פֿרױ, ס'איז אמת, אַז זי האָט אַביסעס עהגליכקייט 
אין מיר, נאָר איך מיין, אַז זי איז אַסך עלטער פֿון מיר... װאָס ושץ, איה-, 
הייפט עס, נעהמט מיך איך אָן פֿאַר דער דאָזיגער עקעלהאַפֿטער אונטער- 
צינדערין ?:-- 

די שפּיאָנען זינען געבליבען זיצען צוטומעלטע, זי האָבען זיך איבער- 
געװאָרפֿען מיט זייערע בליקען, ניט וויסענדיג װאָס צו זאָגען, 

ענדליך האָט זיך אייגקר פֿון זיי אָבגערופֿען : 

--- װאָס זשע, ס'איז טאַקי אמת דאָם, װאָס איהר דערצעהלט אונו דאָ פֶ 

--- װאָס פֿאַר אַן אורזאַכע האָב איך דען אייך צו דערצעהלען ליגען ? 

--- און לואיזע מישעל ? זי איז דאָך פֿונדעסטװעגען דאָ אין דעם צוג ל 

--- גיין, זי איז געבליבען אויף'ן װאַקיאַל, זי האָט, װײיזט אוים, ג עװאַרט 
אויף אימיצען און זי װעט מן הסתם פֿאָהרען מיט'ן צווייטען צוג... 

די צוויי איריאָטישע שפּיאָנען זיינען אַרונטער ביי דער נעכסטער סטאַ- 
ציאָן, און װער װײסט װי לאַנג זײי האָבען דאָרט געווארט אויף לואיוע 
מישעל ?... 

איך האָב שטאַרק הנאה געהאַט פֿון דעם שפיצעל, װאָס איך האָב אֶב- 
געטהאָן די געהיים-פאָליציסטען. 

אַ צווייטען מאָל האָב איך זיי אָבגענאַרט אויף אַן אַנדער אופן, 


דאָס איז געווען אין פאַן דעני, די קאַמעראַדען האָבען אַראַנזשירט אַ 


פֿערזאַמלונג, און די פאָליציי האָט געקראָגען אַ בעפֿעהל מיך צו אַרעסטירען 
ביים אַרײנגאַנג פֿון זאַאַל, 

דאָס איז, דעם אמה זאָגענריג, ניט געווען קיין אַרעסט, דער פלאַן איז 
בּלויו געווען מיך אָבצופֿיהרען אין פאָליצײ-סטאַציאָן און מיך פֿערהאַלטען 
דאָרט ביז האַלבע נאַכט, כדי איך זאָל ניט אָקענען האַלטען מיין רערע, 

דורך אַ פאָליציי-מאַן, וועלכער איז געווען בעפֿרײנדעט מיט אונו, האָ- 
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בען מיר זיך דערוואוסט וועגען דיזען פּלאַן, איך בין אַלזאָ געקומען צו דער 
פֿערזאַמלונג, אָנגעטהאָן אין אַ ברייטען מענערשען הוט, איבער די אַקסלען 
האָב איך זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען אַ לאַנגען שפּאַנישען מאַנטעל... 

אויף אַזאַ'ן אופן, פֿערשטעלטערהײט, בין איך לייכם דורכג עגאַנגען אַלס 
מאַן; קיינער האָט מיך ניט אָבגעשטעלט. 

און אין דער צייט, װאָס די פֿלייסיגע פּאָליציסטען זיינען געשטאַנען ביים 
טהיר און געהאַלטען אין איין װאַרטען, איך זאָל קומען, האָב איך גערערט 
אינעווייניג אין זאַאַל.,, 

שפעטער האָב איך זיך דערוואוסט, אַז די פאָליציי אין סאַן דעני אין 
שטאַרק אױסגערעדט געװאָרען דערפֿאַר, װאָס זי האָט ניט ריכטיג אױיס- 
געפֿיהרט דעם בעפֿעהל, װאָס זי האָט געהאַט. צוויי חברה-לייט האָבען זאָגאַר 
דווך דעם פֿערלאָרען זייערע שטעלעס, 

נאָך מען איז קײינמאָל ניט דערגאַנגען, וו אַזױ מיר האָט זיך איינגע- 
געבען אַרײנצוקומען אין זאַאַל, וואו ס'איז אָבגעהאַלטען געװאָרען די פֿער- 
זאַמלונג, 

ס'האָט קיין סך ניט געפֿעהלט, מען זאָל אַרױסלאָזען אױף מיר אַ 
קלאַנג, אַז איך בין אַ כשוף-מאַכערין,., 

אין יענער צייט האָב איך געהאַט נאָך אַ פראָצעס, 

אינאיינעם מיט זשול געד, לאַפֿאַרג און סוויני בין איך אָנגעקלאָגט 
געװאָרען פֿאַר , אױפֿרײצען צו מאָרד', מען האָט מיך ניט אַרעסטירט, נאָר 
מיר אײנפֿאַך צוגעשיקט אַ פאַפיו, אין וועלכען איך בין אױפֿגעפֿאָדערט 
געװאָרען זיך צו שטעלען פֿאַר דעם געריבט פֿון דער סעין. 

אַלס מיין פֿערברעכען איז אָנגעגעבען געװאָרען; אַז איך האָב אױף אַ 
פֿערזאַמלונג צווישען אַנדערעס געזאָגט פֿאָלגענדע וועוטער: ,מען מוז זיך 
בעפֿרײען פֿון די מערדער ; דיזע לייט, וועלכע רעגירען איבער אונז, זיינען 
גנבים און מערדער." 

דער געריבטס-זאַאַל איז געווען פֿול מיט פֿרײנדע און פֿײַנדע, און אַװי 
וי מען האָט מורא געהאַט פֿאַר אַ מאַניפֿעסטאַציע, איז די פאָליציי געווען 
פֿערטראָטען אין איהר פֿולער מאַכט, 

ענדליך זיינען אַריינגעקומען די ריכטער און די זיצונג האָט זיך אָנגע- 
הויבען, 

-- איז דאָס אמת,--האָט מיך דער פֿאָרזיצענדער געפֿרעגט,--אַז אויף 
אַ פֿערזאַמלונג, וועלכע איז אָבגעהאַלטען געװאָרען אין שאַטאָ ד'אָ צו גוג- 
סטען פון די אַרבײטער פֿון דעקאַזװיל, האָט איהר בעליידיגט די רעגירונג 
און אױפֿגערײיצט צום אױפֿשטאַנד ? 

-- איך האָב קײינמאָל ניט פֿעולײקענט מיינע טהאַטען, -- האָב איך 
געענטפֿעוט,--יאָ, איך האָב געזאָגט, אַז אונזערע רעגירער זיינען מערדער,., 
כ'האָב עס געזאָגט, און איך זאָג עס איצט נאָך אַמאָל, 
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דער פֿאָרזיצענדער האָט זיך אַ הויב געטהאָן פֿון שטוהס און מיט אַ 
געשריי געזאָגט : 

--- איהר אָנערקענט אַלזאָ פֿאַר ריכטיג אַלעס, אין װאָס איהר װערט 
בעשולריגט ? 

--- לאָמיר אַפֿריהער הערען, װאָס מיינע אָנקלעגער האָכען צו זאָגען, 
הערר פֿאָרזיצענדער, אפשר גיט מען איבער אין מיין נאָמען זאַכען, וועלכע 
איך האָב ניט געואָגט, 

--- מיר וועלען הערען די עדות 

דער ערשטער עדות איז געװען אַ געװויסער װעראָן אַ פאָליציי קאָ- 
מיסאַר, 

--- אויף דעם בעפֿעהל פֿון דעם פאָליצײי-פרעפֿעקט, -- זאָגט ער --- בין 
איך געגאַנגען אויף דער פֿערזאַמלונג פֿון שאַטאָ ד'אָ, לואיזץ מישעל האָט 
צוערשט גערעדט פֿון טאָנקין און פֿון טוניס, זי האָט געואָגט, אַז אונזער 
געלר װערט בענוצט אוױף צו פֿערגיסען בלוט... זי האָט געואָגט: מיר 
זיינען--- 

דאָ האָט זיך דער עדות אָבגעשטעלט זוכען די ווייטערדיגע ווערטער 
מיינע, 

--- כ'האָב געזאָגט : מיר זיינען אין אַ צושטאַנד פֿון האַלז שניידעריי,--- 
האָב איך איהם דערמאָנט, 

-- אָט דאָס איז דאָס,---האָט זיך דער עדות אָבגערופֿען.---יאָ, דאָס זיינען 
די ריכטיגע װערטער, ריידענדיג פֿון אונזערץ מיניסטאָרען, האָט לואיוע מי 
שעל געזאָגט,,, 

-- אָט די לייט זייגען מערדער! -- האָב איך איהם וױדער אַרױם- 
געהאָלפֿען. : 

דער פֿאָרזיצעגדער האָט זיך אומגעדרעהט צו מיר, 

--- זיינען די דאָזיגע וועיטער ריכטיג ?--האָט ער מיך געפֿרעגט. 

--- פֿאָלשטענדיג ריכטיג.---האָב איך געענטפֿערט, 

--- װאָס האָט איהר נאָך צוצוגעבען? 

-- גאָרנישט. 

דערנאָך רעדט דער אַדװאָקאַט, אַ האַלבע שעה געדױירעט זיין רעדע 
און דאָס איז אויך געווען צופֿיעל, ווייל ער האָט גאָרנישט געזאָגם,,, 

אַז ער האָט געענדיגט, האָט מען מיר געגעבען דאָס װאָרט, ווייל איך 
האָב געקראָגען די ערלויבעניש זיך אַלין צו פֿערטהידיגען, 

איך בעווייז קורם כל די אונגערעכטיגקייט, װאָס הערשט אין רער גע- 
זעלשאַפֿט, און איך ערקלעהר, אַז איך קעמפף פֿאַר אַ בעסערער מענשהייט, 
אַז איך וויל גאַנץ אײנפֿאַך ראָס גליק פֿון פֿאָלק, 

און איך ענדיג מיט די ווערטער: 

-- אָט דער אַרבײט האָב איך אָבגעגעבען מיין לעבען, צו װאָס נוצש 
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די אָנקלאַגע געגען מיר ? אַז איהר װעט מיך שוין פֿעראורטהײילען, װעט עס 
דען ענדערן מיין איבערצייגונג ? 

די דזשורי איז אַרײן אין אַ בעזונדער צימער, זיך מישב זיין, און אין 
פֿינף און צװאַנציג מיגוט אַרום איו זי אַרױסגעקומען מיט אַן אורטהייל פֿין 
, שולדיג " נאָר מיט מילדע אומשטענדען. 

דאָ געריכט האָט מיך אַלואָ פֿעראורטהײלט צו פֿיער מאָנאַט געפֿענגניס 
און הונדערט פֿראַנק געלד-שטראָף, דיועלבע שטראָף װאָס איך האָט גע- 
קראָגען סוזיני, געד און לאַפֿאַרג זיינען פֿעראורטהײלט געװאָרען צו ועקס 
מאָנאַט געפֿענגניס און הונדערט פֿראַנק געלד-שטראָף. 

ניט קוקענדיג אויף די פֿערשיעדענע שטראָפֿען, וועלכע מען האָט אויף 
מִּיר אַרױפֿגעלײגט, האָב איך פֿונדעסטוועגען פֿאָרמגעזעצט מיינץ פֿערואַמ- 
לונגען װוי געוועהנליך. 

אין יענער צייט האָט מען פֿיעל גערעדט פֿון די רעװאָלוציאָנערן סיװאָקט 

בערעזאָווסקי, צוויי אָפּפֿער פֿון דער אונבאַרימהערציגער יוסשיץ, 

מיר האָבען אָרג אַניזירט פּראָטעסט-מיטינגען איבעראַל, די פאָליציי האָט 
אונז פֿערפֿאָלגט אויף שריט און טריט, די רעגירונג האָט געגעבען אַ בע- 
פֿעהל, אַז מען זאָל ניט לאָזען אויסריידען קיין איין װאָרט פֿון מיטלייד צו 
גונסטען פֿון סיװאָקט און בערעזאָווסקי, 

נאָר נים קוקענדיג אויף דיזע אַלע בעפֿעהלען און איה די שטרינגע 
מאַסועגלען פֿון דער פאָליציי, האָבען מיר פונדעפטװועגלן אָנגעפֿיהוט אַ 
זעהר ענערגישע פּראָטעסט בעוועגונג. 

יעדען אָװענד אין אָבגעהאַלטען געװאָרען אַ פֿערזאַמלונג, : נאָכדעם וי 
מיר האָבען געהאַט ביז הונדערט און 8:8ציג מיטינגען אין פאַריז, האָבען 
מיר זיך אַרױסגעלאָזט אין דער פּראָווינץ. 

וי מען ווייסט, איז סיװואָקט פֿערימשפט געװאָרען צום טויט, אין מען 
האָט מורא געהאַט, מען זאָל ניט מאַכען קורץ די געשיכטע און איהם היג- 
ריבטען, 

נאָר די פראָטעסט בעוועגונג אונזעוע האָט געהאַט איהר וירקונג : 
סיװאָקט'ס טויט-שטראָף איז פֿערביטען געװאָרען אויף אייביגע קאַטאָרגע. 

דאַן האָט זיך אָנגעהױבען אַ ביטערע צייט פֿאַר מיר, מען האָט מיך 
אַרומג עיאָגט אַװי װוי אַ ווילדע חיה. אין די אילוסטרירטע צייטונגען האָט 
מען מיך פֿאָרגעשטעלט אין די ומע קאַריקאַטורען, אָט האָב איך 
וא מע אין דער האַנד אַ ברענעגריג שטיק האָלץ, מיט וועלכען איך 
האָב זיך געסטאַרעט אונטערצוצינדען די גאַנצע װעלט, און אָט בין איך 
געווען בעװאַפֿענט מיט אַ בלוטיגען מעסעו, װאָס איך האָב נאָר װאָס גע- 
האַט אַרײנגעשטאָכען אין דעם האַרצען פֿון אַן אַלטער פֿרױ -- די געזעל- 
שאַפֿט, 

אין יענער צייט אין דאָס ערשיענען דער גרויסער מאַניפֿעסט פֿון די 
אַנאַרכיסטען,. פֿאַר וועלבען מען האָט מיך אַזױפֿיעל פֿעופֿאָלגט, 
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דיזער מאַניפֿעסט איז געווען אונטערשריבען פֿון קראָפּאָטקין, גאָטהיע, 
באָרדאַ און דריי און פֿערציג אַנדעוע קאַטעואַדען, צווישען וועלכע איך האָב 
זיך אויך געפֿונען, 

פֿון יענעם טאָג אָן האָב איך צוגעקואָגען אַ נייעם נאָמען צו רי פֿיעלע, 
וועלכע איך האָב שוין געהאַט. 

מען האָט מיך גערופֿען : לואיזע מישעל רי אַנאַרכביסטקע. 

און די גוטע בורזשואַס האָבען גענימען ציטערן אימת מות פֿאַר מיר, 

ביז דאַן בין איך בלויז געווען אַן אונטערצינדערין,, איצט בין איך גע- 
װאָרען אַן אַנאַרכיסטין, און די רעגירונג האָט געפֿינען פֿאַר נייטיג מיך 
איצט שטאַרקער צו בעװאַכען װי פֿריהעו, מען האָט אויף מיר אָנגעשיקט אַ 
שפיאָן, וועלכער איז מיר גאָר פשוט נאָכגעגאַנגען טריט ביי טריט, ער האָט 
מיך ניט אָבגעלאָזט אויף קיין איין מינוט 

דיוץ שטענדיגע שפיאָנערײ אין מיר שטאַרק ניט געפֿעלען, איך האָב 
קיינטאָל ניט ליעב געהאַט די פאָליציי-לייט, זאָגאַר פֿון ווייטען, בפרט נאָך 
אַזױ נאָהענט װי די געהיים פאָליציסטען האָבען זיך אַצונד ג עהאַלטען פֿון 
מיר, 

איך האָב אַלזאָ געמוזט זוכען אַ מיטעל וי אַזױ פטור צו װועין דער- 
פֿון. מיינע קאַמעראַדען זיינען טיר געקומען צו הילף, מיו האָבען אָבגע- 
מאַכט, אַז ווען איך װעל אַרױסגעהן אין גאַס און דער שפֿיאָן װעט מיר 
נעהמען נאָכגעהן, זאָלען עטליכע פֿון מיינע פֿרײינד איהם פֿעוהאַלטען, און 
ווען זי וועלען זעהן, אַז איך בין ווייט אַװעק, זאָלען זיי איהם אָבלאָזען. 
אַזױ האָט מען געטהאָן עטליבע מאָל, ס'איז אַלזאָ פֿאַר די שפיאָנען געװאָ- 
רען אונמעגליך נאָכצוגעהן נאָך מיר און וויסען װאָס איך טהו, 

פֿערשטעהט זיך, אַז זיי האָבען דערפֿאַר געהאַט אַ פסק פֿון זײערע 
עלצטע, און זיי האָבען געמווט דערצעהלען װאָס עס קומט פֿאָר מיט זי 
יעדען טאָג, 

דאַן איז די פאָליציי געפֿאַלען אויף אַ המצאה : מען האָט אָנגעשטעלט 
פרױען, וועלכע זאָלען מיך שפּיאָנירען, 

דאָס איז געווען אַן אָריגיגעלער אײנפֿאַל; פֿאַר אַ פֿרױ היט מען זיך 
ניט אַזױ. 

נאָר איך האָב פֿין תמיד אָן געהאַט אָפֿענע אויגען און איך האָב גלייך 
בעמערקט, אַז אַ פֿרױ געהט מיר שטענדיג נאָך. ניט אימער דיועלבע, פֿער- 
שטעהט זיך. אַמאָל איז ראָס געווען אַ דאַמע, עלעגאַנט געקליירעט, אַמאָל 
אַ פֿרױ פֿון פֿאָלק אָדער גאָר-אַ גאַסען מיירעל,.. 

אָבער ס'איז מיר גרינגער געווען פטור צו ווערן פֿון דיזען סאָרט שפיאָ- 
נעריי. אָפֿטמאָל, ווען מיינע פֿערפֿאָלגערינען האָבען זיך גאָרניט געריכט 
דערויף, פֿלעג איך זיך אומדועהען מיט'ן פנים צו זיי און איך פֿלעג מיט 
זי פֿעובינדען אַ געשפרעך, און כמעט יעדעס מאָל האָבען זי זיך מודה 
געווען, אַז זי זיינען אָנגעדונגען געװאָרען מיך צו שפיאָנירען, 
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די פאָליציי האָט זי געצאָהלט פֿאַר זײער מיאוס'ער אַרבײט דרי פֿראַנק 
אַ טאָג, 

איך האָב זיי געגעבען פֿינף פֿראַנק און זי האָבען מיר געלאָוט צו- 
פֿרירען... 

פֿיעלע קאַמעראַדען, וועלכע זיינען אויסגעוויזען געװאָיען פֿון זייערע 
לענדער, האַבען אָנגעהױבען קומען קיין פאַריו. 

זיי האָבען אימער געהערט זאָגען, אַז פֿראַנקרײך איו אַ לאַנד פֿון 
פֿרײהײט און זיי זיינען געווען זיכבער, אַז זי וועלען דאָ קענען לעבען רוהיג. 

אָבער זי האָבען גלייך דערזעהן, װאָס פֿאַר אַ טעות זי האָבען גע- 
האַט, 

ס'האָט ניט געדויערט לאַנג און זיי האָבען בעגריפֿען, אַז פאַרין איז 
ניט זיכערער פֿאַר זיי איידער פעטערבורג, ויען, רוים אָדער מאַדריר. 

די לאַגע פֿון די אויסלענדישע אַנאַרכיסטען איז געװען בעזנדערס 
געפֿעהרליך, 

פֿאַר די קלענסטע קלייניגקייט פֿלעגט מען זי אַרעסטירען און זי אַרױס- 
שיקען פֿון לאַנד גאָר אָהן אַ שום פּראָצעס. 

און די פאָליציי האָט זיך ניט אָבגעשטעלט פֿאַר קיין נירעריג ען מיטעס 
צו קאָמפראָמיטירען אַן אַנאַרכיסט. 

אַלס ביישפיעל וויל איך דאָ בריינגען אַ פֿאַל װאָס האָט געטראָפֿען 
אין יענער צייט מיט אַן איטאַליענישען גענאָסע מאַנסיני, 

איינמאָל האָט מען איהם אַרעסטירט און בעשולדיגט אַלס גנב, 

מאַנסיני האַט ענערגיש פראָטעסטירט געגען דער בעשולדיגונג, האָט 
מען אַרױסגעשטעלט אַן אונפֿערשעהמטען מאַן, וועלכעו האָט איהם אין די 
אויג ען בעהויפטעט, אַז מאַנסיני האָט איהם אַרױיסגע'גנב'עט דעם זייגער 
פֿון קעשענע, 

דער איטאַליענישעו גענאָסע האָט געפרואווט זיך פֿערטהיריגען, 
נאָר דער אונטעוזוכונגס ריכטער האָט איהם אפילו קיין צייט ניט געגעבען 
דערצו. 

--- ס'איז שוין רעכט,--האָט ער געואָגט, -- מען וויל אייך אָבפֿיהרען 
ביז רער גרענעץ... 

מאַנסיני האָט פֿעולאַנגט, מען זאָל איהם שטעלען צום געריכט, נאָר 
מען האָט עס איהם ענטואָגט. 

דער אָרעמער יונג האָט געהאַט גאַנץ ערנסטע אורזאַכען צו בלייבען. 
אין פֿראַנקרײך, 

די איטאַליענישע, בעלגישע און דייטשע פאָלצייען האָבען איהם גע- 
זוכט, 

די פֿראַנצױזישע פאָליציי האָט בעשלאָפען איהם אֶבצופֿיהוען ביו דער 
איטאַליענישער גרענעץ, 
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דאָס האָט געהייסען אײנפֿאַך איהם אַרײנװאַרפֿען צום װאָלף אין די 
לאַפּעס,,, : 

מיר האָבען בעשלאָסען איהם צו ראַטעװען. 

אויף אַ געהיימען מיטינג, װאָס מיר האָבען אָבגעהאַלטען אין דעם 
,פֿאָבורג סענט אנטואָן" איז געבליבען, אַז א דרייסיג גענאָסען זאָלען זיך 
פֿערזאַמלען אויף'ן װאָקואַל, בעת מען װעט בריינגען מאַנסינין און דאָרט 
זאָל מען איהם אָבשלאָגען פֿון דער פאָליציי. 

אויף מאָרג ען זײַנען מיר געווען אַרום דעם ליאָנער װאָקזאַל און גע- 
װאַרט אויף דעם װאָגען, װאָס האָט געזאָלט בריינגען מאַנסינין. 

אָבער מיר האָבען אומזיסט געװאַרט, 

ענדליך האָט אונו אַ קאַמעראַד, וועלכער איז געויען בעקאַנט מיט איי- 
ניגע אָנגעשטעלטע פֿון דער אייזענבאַהן, געלאָזט וויסען, אַז די פאָליציי האָט 
בעשלאָסען אָבצופֿיהרען מאַנפינין צוּ דער' נעכסטער סטאַציאָן און איהם 
אַריינזעצען דאָרט אין דעם צוג, װאָס װעט אָנקומען פֿון פּאַריו. 

מיר האָבען גלייך גענומען עטליכע וועגען און מיר זיינען אָנגעקומען 
אַהין בעצייטענס. 

די געשיבטע איז אונז אָנגעקומען גאַנץ לייכט, מאַנסיני איז געקומען 
בלויז מִיט צוויי. פאָליציסטען, און אין איין. אױגענבליק האָבען מיר איהם 
בעפֿרײט און איהם בעהאַלטען אין אַ זיבערן אָרט. 

נאָר ווייסט איהר וי די צייטונגען האָבען איבערגעגעבען דיוע פאַסי- 
רונג ? זיי האָבען דעךפֿון געמאַכט אַן; אמת'ע רוב געשיבטע, זיי האָבען 
דערצעהלט, אַז אַ באַנדע פֿון אַנאַרכיסטען, בעװאַפֿענט מיט רעװאָלװערן, 
מיט מעסערס און מיט שטיינער זיינען בעפֿאַלען די אייזענבאַהן סטאַציאָן און 
געמאַכט אַ פֿערזוך אויסצופלינדערן די קאַסע,,, צוריקגעשטויסען פֿון די 
זשאַנדאַרמען, האָבען זיי געפרואווט אַרונטעררײסען עטליכע רעלסען, גראָר 
אין דער צייט, װאָס אַ צוג האָט געדאַרפֿט אָנקומען,, אַ גליק װאָם די 
אייזענבאהן-אַובײטער האָבען עס פֿעוכאַפט אין צייט,,, און נאָך אַזעלכע 
טאָרר-ג עשיכטען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז זי האָבען דערביי גע'מוסר'ט די רעגירונג, װאָס 
זי נעהמט צו ווייניג מאַסועגלען געגען די געפֿעהרליכע אַנאַרכיסטען, 

און דאָס האָט כמעט די גאַנצע פועסע געטהאָן, אָהן אַ שום אויס- 
נאַהמע. 

כּדי צו װאַרפֿען נאָך אַ גרעסערן שועק אויף דער בעפֿעלקערונג, האָ- 
בען די שפיאָגען געלאָזט עקספלאָדירען עטליכע לעבערליכע באָמבעס בײ 
די טהירען פֿון אייניגע ריכטער, דאָס איז פֿון תמיד אָן געווען די אַובײט 
פֿון די רעגירונג ען אין זייער קאַמפף געגען דער אַנאַרכיע. פֿון די פֿופֿציג 
באָמבעס, װאָס זיינען עקפפּלאָדירט געװאָרען אין פאַרין אין יענער ציים, 
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זיינען געוויס מעהר װי העלפֿט אַװעקגעלײגט געװאָרען פֿון געהיים-פאָלַי- 


ציסטען. 

ווי מען זעהט, האָט מען אונז דאַן געמאַכט אײנפֿאַך אונמענליך זיך 
צו בעוועגען. מיר האָבען בעשלאָסען אָבצואװאַרטען ביז װואַנען דער שטוום 
וועט זיך אַביסעל איינשטילען און ביסלאַכװײ: זיינען מיר זיך צופֿאָהרען אין 
אױסלאַנד, אום דאָרט צו פֿערשפּרײטען אונזערע אירעען. 

נאָך אייניגע לאַנגע פּראָפּאַגאַנדאַ טווען, װאָס איך האָב געמאַכם 
איבער בעלגיען און שפּאַניען, בין איך אַװעק קיין ענגלאַנד. 

-- ענגלאַנד --- האָבען מיר מיינע פֿרײנד געזאָגט -- איז אַ לאַנד פֿון 
פֿרײהײט, און איהר װעט זיך דאָרט פֿיהלען גוט. 

בעג לייטעט פֿון מיין טרייער פֿרײנדין ש אַ ר ל אָ ט, בין איך אין אַ שעה- 
נעם פֿריה-מאָרג ען אָנגעקומען קיין דאָװער, 

איך האָב געהאַט בדעה צו בלייבען בלויז עטליבע מאָנאַטען אין ענ- 
גלאַנד, 

אונזער פאַרטײי האָט נייטיג געהאַט זיך צו אָרגאַניזירען, אָנקלײבען 
פֿוישע כוחות, און איך האָב גערעכענט, אַז אין לאָנדאָן װעט מיר זיין בע- 
סער וי איבעראַל צו אַרבײטען מיט די קאַמעראַדען פֿאַר דער פֿערשפּרײטונג 
פֿון דער גרויסער, ערהאַבענער אירעע, וועלכע אין אימער געװען דער 
אירעאַל פֿון מיין לעבען, 


ענדע פון דריטען טהייל, 





פיערטער טהייל, 
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דער ערשטער איינדרוק. 


אָנגעקומען קיין לאָנדאָן בין איך מיט אַ געפיהל פֿון נייגיריגקייט, פֿער- 
מישט מיט פֿורכמ, 

דיזע אונגעהייער גרויסע שטאָדט, װאָס איז כמעט שטענדיג פֿערצױגען 
מִיט. אַ טומאַן, האָט אין זיך עטװאָס אומעטיגעס און גרױסאַרטיגעס אין איין 
און דערזעלבער צייט, 

אין די גאַסען זעהט מען די מענשען, וי זיי געהען און קומען, פֿער- 
שמייעט און פֿערטהאָן אין זייערע געשעפֿטען, : : 

דאָס איז אַ שטילע. טהעטיגקייט, 

װאָרים דער ענגלענדער האָט אין זיך ריזע אייגענשאַפֿט: ער קאָכט זיך 
ניט. 

פֿון דעם דאָזיגען מענשליכען שטראָם, װאָס געהט אַרױיף און אַראָב, 
הערט זיך כמעט קיין איין שטימע ניט, 

בלויז די מענשען-טריט אויף די טראָטואַרען און דער געריש פֿון די 
וועגען און די אָײניבוסען שלאָגען גע די שטילקייט, ׂ 

די פאָליסלײיט, מיט ערנסטע, האַלב ברוגז'דיגע פנים'ער שטעהען און 
קוקען אויף דיזער אונאױפֿהערל יכער בעוועגונג. 

פֿון צױיט צו צייט זעהט .מען, װי זי געהמען אָן פֿאַר דער האַנד אַן 
אַלטען מאַן אָרער אַ קינד און העלפֿען זיי, אַױבערגעהן פֿון איין טראָטואַר 
אויף'ן, אַנדערן. 

דאָס זיַנען ניט אונזערע פֿראַנצױיזישֶׁע פאָליצײ לייט, און ענגלאַנד שפיע- 
לען די. פאָליסלײיט. גיט די ראָלע פֿון סאָלדאַטען וי ביי אונו, 

מען בעדאַרף זעהן וי אַן עגגלישער פאָליסמאַן פֿיהרט אויס זײַן אַמט 
אי גאַס און עס פערגלייכען מיט דעם אַמט פֿון אַ קינטע {פערזשאַן 
דע וויל", װאָס פֿאַר אַן אונטערשיעד! 

ענגלאַנד איז דאָך דאָס לאַנר פֿון. פֿרײהײט, קוים שטערט מען ניט דעם 
צווייטען, קוים פֿעראורזאַבט מען ניט .קיַן -סקאַנהְאַלען,, אנ מען דאָ כמעט 
פֿרײ צו טהאַן דאָס װאָס מֶעֶן. װיַל. 


= א 


דאָס איז געווען דער טושטער איינדרוק מיינעו, באַלר װי איך בין 
אָנגעקומען קיין לאָנדאָן. 

איך האָב זיך בעזעצט אין זיעד-לאָנדאָן, אין איסט דאָליטש, 

איך האָב דאָרט געפֿינען אַ קליין הייזעל, וואו איך האָב אַריינגעצויגען 
צװזאַמען מיט מיין גוטער שאַרלאָט װאַװעל, איהר ברורער און איהר פֿאָטער. 

די ערשטע צייט האָב איך אַביסעָל געליטץן פֿין מיה שחירה, איך בין 
אָנגעקומען פונקט אין דעו שלעכטער צייט, ווען מען זעהט זעהר זעלטען 
די זונן אין לאָנראָן, 

דריי חדשים נאָכאַנאַנד האָט ניט אױפֿגעהערט צו רעגענען, 

די גאַסען אַיום מיין הויז זיינען אײנפֿאַך פֿעוװאַנדעלט געװאָרען אין 
אמת יע טייכען, 

ס'האָט אויסג עזעהן עפעס אַזױ וי איך װעל נאָך מיט דער צייט דאַר- 
פֿען האָכען אַ שיף אַרױסצוגעה! פֿון שטוב, 

גליקליכערווייזע בין איך פֿון אימער ‏ אָן ניט געווען קיין גרויסע ליעב- 
האָבערין פֿון אױספֿלוגען. 

מען קען מיך פֿערשפּאַרען אין שטוב ; קױים האָב איך נור ביכער צו 
לייענען, לאַנגװײל איך זיך שוין ניט. 

די ערשטע צייט בין איך זעהר ווייניג אַרױסגעגאַנגען פֿון הױו, ער- 
שטענס, צוליעב דעם נעבעל און דעם רעגען, און צווייטענס, ווייל איך בין 
געווען פֿרעמד אין דער גרויסער שטאָרט, ראָס נייעץ ענגלישע לעבען איו 
פֿאַר מיר געווען אַ צו גרויסע ענדערונג און איך האָב זיך געפֿונען גאָר ניט 
היימליך אין די געריבטע גאַסען פֿון לאָנדאָן, 

נאָר ביסלאַכװײז האָב איך זיך צוגעוואױינט צו לאָנדאָן און צו דעם 
ענגלישען לעבען, 

ס'איז פֿאַר מיר געווען אַן אמת'ער קװאַל פֿון גייסטיגען פֿערגניגען. 

יעדען טאָג האָב איך ענטדעקט עטװאָס נייעס. 

נאָר איין זאַך האָט מיר געשטערט, דאָס װאָס איך האָב ניט געקענט 
זיך מאַכען פֿערשטעהן אין דער לאַנד-שפּראַך. 

ס'אין אמת, אַז איך האָב אין דער יוגענד געלעונט ענגליש, נאָר אַן 
איך בין געקומען אין בעריהרונג מיט די לאָנדאָנער, האָב איך אױסגעפֿונען, 
אַז זי הויבען מיך ניט אָן פֿערשטעהן. איך פֿלעג אויסריירען זעהר שלעכט 
די גאַנץ געוועהנליכע ווערטער אפילו, און זעהר אָפֿט איז מיר אַנדערש ניט 
אויסג עקומען נאָר אױפֿשרײבען די פֿראַזען, וועלכע איך האָב געװאָלט אויס- 
ריידען אויף פאַפיר, אום מען זאָל װי עס איז קענען וויסען װאָס איך וויל, 

נאָר דיזע שוויריגקייט איז ענדליך אויך אַריבער, בריי מאָנאַט נאָך מיין 
אָנקומען קיין לאָנדאָן האָב איך זיך שוין געקענט וי עס איז דורכריידען אויף 
ענגליש, אין אַ געבראָכענעו שפּראַך, פֿעושטעהט זיך, נאָר יערענפֿאַלס 


פֿערשטענדליך גענוג, און זייט דאַן האָב איך' אָנגעהויבען אַװומװאַנדערן 
איבער לאָנדאָן, איך האָב זיך בעקענט מיט די פֿערשיעדענע קװאַרטאַלען פֿון 
דער גרויסער שטאָרט, בין געקומען אין בעויהרונג מיט פֿערשיערענע עלע- 
מענטען פֿין רער בעפֿעלקעוונג, 

נאַטירליך, מיין עושטער בעזוך איז געווען אין די אַרבײטער-קװאַרטאַ- 
לען. ניט קוקענדיג דעיויף, װאָס מיין אייגענשאַפֿט אָלס רעװאָלוציאָנערין איז 
געווען גאָרניט קיין גיטע רעקאָמאַנדאַציץ אין אַ לאַנד, וואו מען איז פֿריהער 
פֿון אַלצדינג קאָנסערװאַטיוו, דאָך מוז איך אָנערקענען, אַז בעסער האָב איך 
גאָרניט געקענט אױפֿגענומען ווערן וי ציוישען די לאָנדאָנער אַובײטער. 

אין געוויסע קװאַרטאַלען האָב איך נאָר גיך זיך געמאַכט אַ נאָמען פֿאַר 
אַ גוטע פֿרױ: ,דהי גוד וואומעןי האָבען זיי מיך געװופֿען, 

און װאָס זאָל איך דאָ לייקענען ? ס'איז מיר ניט אונאַנגענעהט געוען 
צו הערען דיוען נאָמען. 

האָט מען דאָך מיך אַזױ אָפֿט געטיטעלט מיט די שעהנע נעמען: ‏ אונ- 
טערצינדערין', ,גנביטע" און ,מעררערץ"... 


זז 
אַ ,פֿעררעכטיגער" גענאָסע. 


איין פֿייה מאָרגען, דאָס איז געווען אַן עוך זעקס מאָנאַט נאָך מיין 
קומען קיין לאָנדאָן, האָט זיך צו מיר אין איסט דאָליטש געמעלרעט אַן אונ- 
בּעקאַנטער, װאָפ האָט אונבעריננט געװאָלט ריירען מיט מיר וועגען זעהו 
אַ וויכטיגער זאַך, 

ס'איז נאַטירליך ג עווען איבעריג צו מאַכען אַזױפֿיעל צערעמאָניעס, אום 
אַרײנצוקומען צו מיר אין הויז, ווייל איך האָב גאָר פשיט אױפֿגענומען יערען 
איינעם, וועלכער האָט זיך נור געיאַװעט צו מיר. 

כ'האָב אַלזאָ גלייך געהייסען, מען זאָל דיוען פֿועמדען מאַן אַרײנ- 
לאָזען. 

ער איז אַריינגעקומען מיט אַ געהײמניספֿאָלער מיענע, זיך אימקוקענריג 
א'ן אַלע זייטען, אָקוראַט װי מען װאָלט זיך נאָכגעיאָגט נאָך איהם און ער 
איז געקומען זיך בעהאַלטען ביי מיר אין שטוב, 

-- װאָס איז גע שעהן ?---האָב איך געפֿרעגט. 

דעו פֿועמדער האָט מיר געגעבען צו פֿערשטעהן, אַז ער װאָלט וועלען 
ריירען מיט מיר אַלײן אונטער פֿיער אויגען. 

אין צימער האָבען זיך געפֿונען מיין פֿרײנדין שאַרלאָט און איהר פֿאָטער, 

-- איהו קענט ריירען פֿאַר דיזע פערזאָגען,.--האָב איך געזאָגט--ראָס 


זײַנען. פֿרײַנדע, און אמת'עַ פֿבּײינרע, פֿאַר וועלכע איך בעהאַלט זיך מיט קיין 
זאַך. ניט. אש 

דער אונבעקאַנטער האָט זיך ניט געקענט ענטשליסען דערצו, 

איינער פֿון מיינע הינט האָט זיך אַרומגעדרעהט אַרום איהם און האָט 
שטילערהייט געבורטשעט. דער פֿועמדער איז איהם, װײיוט אויס, גאָרניט 
געפֿעלען, און ער האָט געהאַט אַ שטאַרקען.חוש הויח, דער הינד מיינער; 
ער האָט: מעהר ווי. אײינמאָל דערשמעקט אַזעלבע זאַבען, אויף וועיכע סיר 
האָבען זיך ניט געריכט, 

מיין גאַסט האָט זיך ענְדליך ענטשלאָפען מיר צו זאָגען, װאָס האָט 
איהם אייגענטליך געבראַכט צו מיר, 

-- איך היים לאַנגלואַ,--האָט ער זיך אָבגערופֿען -- און איך בין אן 
אַנאַרכיסט.. 

-- זעהר גוט װאָס איהר זאָגט עס מיו, -- האָב איך געענטפֿערט,-- 
מחמת איך האָב קײינמאָל ניט געהערט אױיסריידענדיג איער נאָמען צווישלן 
מיינע קאַמעראַדען. 

--- איך װעל אייך ערקלעהוען פֿאַר װאָס,-- האָט ער געואָגט. -- 
לאַנגלואַ איז מיין ויכטיגער נאָמען, נאָר אין די גרופען וופֿט מען מיך 
בערטראַן, 

איך האָב גלייך פֿעושטאַנען, אַז דער מאַן זאגט ניט דעם אמת, 

דאָך האָב איך געװאָלט זעהן װי וייט ער װעט געהן מיט זײג 
ליגענס, 
-- אֵה, זעהר גוט,-- האָב איך זיך אָבגערופֿען--און װאָס ווילט איהו 
פֿון מיר ? אי 

= אָט װאָס, איך בין געצוואנגען געווען צו אַנטלױפֿען פֿון פאַייו, 
װײל מען האָט -מיך:גע'מסר'ט. איך בין געקימען אַהער, נאָר איך קען ראָ 
קיין מענשען ניט, 

--- און איהר ווילט, הייסט עס, איך זאָל אייך פֿאִרשטעלען אין די 
רעװאָלוציאָגערע גרופען. 

-- ניט דוקא דאָס פֿערלאַנג איך. -ס'װאָלט געווען גענוג, ווען איהר 
קענט. ריירען מיט אַ פאָר. קאַמעראַדען און מיך רעקאָמאַ:דירען. צו. זײי,. ברי 
איך זאָל האָבען וואו אַרײנצוגעהן, ס'איז אַזױ טרויעריג צו לעבען אין דער 
פֿרעמד, ווען מען האָט ניט קיין שום בעקאַנטען, 

איער וואונש װעט ערפֿילט ווערן,---האָב- איך געזאָגט, ---קימט איבער- 
מאָרגען נאָך אַמאָל צו מיר, װעל אוְך אייך געבען דעם אַדרעס פֿון עטליבע 
חבוים, מיט וועלכע איך וועל רייִדען װועגען אייך, 

דער פֿרעמרער האָט געדאַנקט; בעגריסט און איז אַרױסגעגאַנגען;- 

אַז ער איז אַװעק, רופֿט זיך, שאַרלאָט אָב. צנ:מיר; 8 צזם וז 

-- איהר וועמ זיך דאָך ניט אָבְגעבטן: מים היזען חבּרה- -מאָן א איהם 
רעלאָמאַנדירען צו; די קאַמעראַדּעֲן ? ; - 
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-- דאָ האָט איהו א טעית,--האָכ איך געענטפֿערט.--דיזער מאַן איז 
אפשר אַ שפּיאָן, אָבער ביז װאַנען דאָס צייגט זיך ניט אַרױס קען איך איהם 
ניט בעטראַכטען פֿאַר אַזעלכּען, מעגליך, אַז ער איו טאַקי אַ באַנדיט.,, אָבער 
ס'איז גאַנץ מעגליך, אַז ער. איז אַ פואָסטער חי וקים, אַ בראַװער ינג, 
װאָס ווייסט ניט פֿון קיין הינטערוועגען און פֿערשטעלענישען. 

-- אָבער טאָמער איז ער אַ שפּיאָן ?'=-- האָט שאַרלאָט געזאָגט, 

--- אי ערשט ריכשיג נייטיג איהם צוֹ האָבען אויףץ אױג..: איין זאַך 
זאָלט איהר וויסען: סיאיו בעסער צו האָבֿען אין די גוופען צעהן שפיאָנען; 
װאָס מען קען, איירער איינעם,. װאָס מען קען ניט... גלויבט מיר, איך װײַס 
גאנץ גוט, װאָס איך:טהו, אוֹן איהר וועט זעהן, אַז מיין װועג איז דער ריכ- 
טיגער, קאא יעייו יו 

אויף מאָרג ען בין איך אַריבע? אין אֶלֹד קאָמפּטאָן סטריט, אין די: וועסט 
ענד, וואו פֿיעלע פֿון אונזערע קאַמעראַדען :האָבען געװאָױנט און אִיך האָב 
זי דערצעהלט וועגען דעם-בעזוך, װאָס איך האָב געהאַט. 

-- גוּט, -- האָט זיך אָבגערופען איינער פֿון זי -- פּען ' װועש:דעם 
בחור נעהמען אויף'ן פֿעוהער, א 

ווען לאַנגלוּאַ אָדער בערטראַן איז געקומען צו. מיר,,- וי איך האָב איהם 
אָנגעזאָגט, האָכ איך איהם געגעבען דעם אַרועס פֿון אַ קאַמעראַר, װעל. 
כער האָט איהם אױפֿגענומען װי אַ ברודער און האָט איהם נים אָבגעלאָוט 
פֿון אויג, 

אין צוויי מאָנאַט אַוום האָבען מיר געוואוסט אַלצדינג וועגען דיעזען 
אינבעקאַנטען. 

ס'איז ווירקליך געווען אַ קאַמעראַד, און אַן אמת'ער, און אַלעס װאָס 
ער האָט אונז דערצעהלט איו געווען ריכטיג אויף'ן האָר, 

זעהט איהר, מען דאַרף ניט אימער אורטהיילען נאָך דעם ערשטען אייג- 
דווק, װאָס אַ מענש מאַכט אייף אייך, 

אָט האָט איהר אייך אַ מאַן, װאָס האָט געהאַט אַלע סמנים פֿון אַ גע: 
היים פאָליציסט, און דאָך איז דאָס געווען איינער פֿון די עהרליבסטע און 
איבערגעבענסטע קאַמעראַרען, : 

ער האָט געהאַט אַ גראַדען און אַן אײנפֿאַכען כאַראַקטער אין האָט נים 
געוואוסט פֿון קיין הינטערוועגען. 

דאָס עושטע מאָל, װאָס ער איו געקומען צו מיר, האָט ער ווירקליך 
געמאַכט אויף אונו אַ מאָדנעם איינדרוק, אָבער דאָס איז בלױו רערפֿאַר, 
ווייל בערטראַן איז אימער געווען אַן אונגעשיקטער אין לעבען. 

איך װעל נאָך שפּעטער האָבען די געלעגענהייט צו ריירען מעהר װע- 
גען דיזען מאַן, מען װעט קענען אורטהיילען פֿין זיין אַובײש און זעהן, אַז 
דער, וועמען מיר האָבען פֿעורעכטיגט אַלס שפיאָן, איז געווען דער מוטהיג- 
סטער און דער איבערגעבענסטער פֿון רי קעמפפֿער, 
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די באָמבע אין סקאָטלאַנד יאַרד, 


כען געדיינקט נאָך די געװאַלטיגע אַנאַרכיסטישע פאַסירונגען, וועלכע 
זיינען אין יענער צייט פֿאָרגעקומען אין פאַריז, און די ווילדע יאַגר, װאָס די 
פאָליציי האָט דאַן אָוגאַניוירט אי געגען די אָנהײנגער פֿין דער פראָפּאַגאַנראַ 
דער טהאַט, אי געגען די אײיינפֿאַכע אַגיטאַטאָרס, 

געיאָגט פֿין אַלע זייטען אַזױ װי ווילדע חיות, האָנען זיך די אַנאַרכים- 
טען פֿעושפוײט איבעו'ן אױסלאַנד, נאָר דאָס רוב פֿון זי זיינען געקומען 
קיין ענגלאַנד, וואו זיי זיינען געווען זיכער צו געפֿינען אַ רוהיגען אָרט און 
צו קענען פראָפּאַגאַנדירען ווייטער זייערע אירעען, 

אין יענער צייט האָבען זיך אין לאָנדאָן געגוינרעט אַ פּאָר קלובס: די 
{אױטאָנאָמיע" אין דער ,גראַפֿטאָן האָלי, וואו מיר פֿלעגען זיך אָפֿט צונױיפֿ- 
קומען, דאָס זיינען דאָס ווב געווען אינטעונאַציאָנאַלע פֿערזאַמלונגען, ווייל 
אויסער די פֿראַנצױזישע זיינען אויך געװען בעלגישץ און איטאַליענישע גע- 
נאָסען. אַ היבשע צייט האָבען מיר אָנגעפֿיהוט אַ בעװעגונג אונגעשטער- 
טעוהייט. די ענגלישע פאָליצֵיי האָט אפילו אִין זינען ניט געהאַט אונז צו 
טשעפען. 

אָבער די פֿראַנצױזישע פאָליציי, וועלכע האָט זיך ניט געקענט מוחל 
זיין װאָס זי האָט אונז אַוױי אַרױסגעלאָוט פֿון איהרע שמוציגע הענד, האָט 
אָנגעהויבען זיכּען מיטלען, װי צו בעלעסטיגען און אויך קאָמפּואָמיטירען רי 
אַנאַוכיסטען, וועלכע האָבען זיך אױפֿגעהאַלטען אין ענגלאַגד, 

זי האָט אַריבערגעשיקט אַהער שפיאָנען, גאָר זי האָבען גאָרניט געקענ 
מאַכען מיט אונז; מיר האָבען יי דערקענט, עס האָט ניט גענומען לאַנג 
און דיוע שפּיאָנען זײַנע געצוואונגען געווען זיך צוריקצוציהען ערגעץ וואו 
אין אַ פֿערװאָרפֿענעם געגענר, ווייט פֿין אונזערע אויגען, 

דאָך האָט עס זי ניט אָבגעהאַלטען צו שיקען קין פאַריז אַלערלײ 
פֿאַלשע בעריכטען װעגען אונז און אונוער פראָפאַגאַנדאַ, זײי האָבען גע- 
מעלרעט, אַז מיר מאַכען פלענעד און מיר גרייטען זיך צו צו בעגעהן געװאַלט- 
טהאַטען און נאָך אַזעלבע לעכערליכע געשיכטען, 

אין פאַריו האָט מען דאָס אַלעס אָנגענומען פֿאַר ערגסט, און פֿערשטעהט 
זיך, אַז מען האָט פֿאַר דיזע בעויכטען בעצאָהלט מיט דער פֿולער האַנד, 

גאָר אַזױ וי די ,פֿערשװוערונגען" און די אַטענטאַטען, וועגען וועלכע 
די שפּיאָנען האָבען מודיע געווען, זיינען קיינמאָל נים צושטאַנד געקומען, 
האָט מען אײנמאָל פֿאַר אַלע מאָל געמוזט זוכען אַ מיטעל, װאָס זאָל קאָמ. 
פּראָמיטירען די אַנאַרכיסטען אין לאָנדאָן, 


==) 

און אַ פאַריזער געהיים-פאָליציכט איז ג עפֿאַלען אויף אַ המצאה, 

עו האָט זיך געװענדעט צו איינעם פֿין די גרויסע מאַכערס אין מיניס- 
טעריום פֿון אינערן מיט זיין פּלאַן, איך גיבּ דאָ איבער דעם געשפועך, 
װאָס וי האָבען געהאַט צוויִשען זיך, און וועלכען אַ פֿרײנד אונזערער האָט 
צופֿעליג אונטערגעהערט, 

--- מיין הערו, -- האָט דער שפיאָן געזאָגט -- איך מיין, אַז איך האָב 
געפֿונען אַ מיטעל, וי אַזױ צו מאַכּען מען זאָל אַרױסטוײבען פֿון ענגלאַנר 
די פֿרעמדע אנאַרביסטען. 

-- אַ נו, לאָמיך הערען, -- האָט זיך דער מיניסטער מיט אונגעדולר 
אָבגערופֿען. : 

-- אָט װאָס: ענגלאַנד װעט קײנמאָל ניט מרוצה ווערן אַרוױסצוגעבען 
די פראָפּאַגאַנדיסטען, װאָס די פֿראַנצױזישע רעגירונג פֿעולאַנגט. 

--- איך ווייס דאָס אַלעס, -- האָט דער מיניסטער געזאָגט -- רעדט 
גיכער, גיט סיר אייער פלאַן. 

--- אָט גלייך, מיין הערר,,, נאָר אַפֿריהער מוזט איהר מיר עפעס פֿער- 
שפרעכען. 

-- װאָס זשץ ? 

-- מִיר צו געבען צעהן טויזענד פֿראַנק. 

דער מיניסטער איז געבליבען אַביסעל איבערראַשט, עו האָט זיך ניט 
געריכט אויף אַזאַ מין פֿערלאַנג, 

-- אָה, -- האָט דער געהיים-פֿאָליציסט געואָגט, --- אַז איהר װועט 
העוען מיין פואָיעקט, װעט איהר קיין מינוט אפילו ניט איבערטראַכטען און 
מיר געבען װאָס איך פֿערלאַנג, שטעלט אייך פֿאָר, װאָס פֿאַר אַ גרױסאַר- 
טיגע זאַך דאָס װאָלט געווען פֿאַר אייך, ווען אייך גיט זיך איין צו מאַכּען, 
מען זאָל אייך אַרױכגעבען אַלע פֿראַנצױזישע אַנאַרכיסטען, װעלכּע געפֿינען 
זיך אין לאָנדאָן אין וועלכע דאַרפֿען דאָ שטעהן צום געריכט פֿאַר געוויסע 
פאָליטישע פֿערברעכען,,, איך דאַרף דאָך אייך ניט זאָגען, װאָס פֿאַר אַ נאָמען 
איהר װאָלט זיך דערמיט געמאַכט, 

-- אַלזאָ, לאָמיך הערען װאָס דאָם איז אַזױנס, אָבּער גיך, ווייל מיינע 
מינוטען זיינען געצעהלט, 

-- גו, אָט װאָס, הערר מיניסטער, מיין מיטעל איז אַ גאַנץ אײנפֿאַכער, 
בּיז אַהער זיינען די אַנאַרכיסטען אין ענגלאַגר בעהאַגרעלט געװאָרען פונקט 
וי אַלע אַנדערע בירגער פֿון דעם לאַנר, כל ומן זײ שטערען ניט די אִרר- 
נונג און בעגעהען ניט קיין אַטענטאַטען, האָבען זי ניט װאָס מורא צו האָבען, 
אָבער אַשטײגער ווען אַ באָמבע זאָל אין איין שעהגעם טאָג פלאַצען אין 
לאָגדאָן,,, אַן אונשולריגע באָמבע, װאָס זאָל העכסטענס אַרױסרײסען עטליכץ 
שטיינער פֿון אַ װאַנד,,, דאַן איז קיין צװײפֿעל גיט, אַז רי ענגלישע פאָליצײי 
ועט ווערן שטריינג געגען די אַנאַרכיסטען, 
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-- דאָט איז גאַנץ ריכטיג,,-- האָט דער מיניסטער געענטפֿעוט -- אָבער 
איהר זייט ראָך ניט אַזוֹי נאַאיוו צו דיינקען, אַז די אַנאַרכיסטען וועלען ואַר- 
פֿען נאָמבּעס אין דער איינציגער שטאָדט, וואו זי קענען זיך אױיפֿהאַלטען 
און -אָנפֿיהרען זייער פּראָפּאַנאַנדאַ אונגעשטערטערהייט, 

-- דאָס פֿערשטעהט זיך פֿון זיך אַלײן אָכער וואָס ואָלט' איהר אַ 
שטייג ער געזאָגט,, ווען עס פלאַצט דאָך אַ באָמבע אין ענגלאַנה ?ז 
?-* דער מינוסטער-האָט ענדליך פֿערשטאַנען אין װאָס עס געהט דאָ. 
ער האָט אַ קוק געטהאָן א עס פאָליציסט און מיט אַ "שמייבעל 
געפֿרעגט: : 

-- װאָס זשע, דאָס װעט איהו דאָס אַװעקלײגען די באָמבץ 59 

-- איך אַלײן, הערר מיניסטער. + 

-- ס'איז זעהר אַ גוטער פּלאַן. איך גיב צו, אַז איך װאָלט גאָוניט 
געפֿאַלען דערויף, סא 

-- אַלואָ, אָבגעמאַכט? 

-- יאָ, געהט.... איהר װעט קריגען אייערע צעהן:טויזענד פֿראַנק, פֿינף 
טויזענד איצט און דאָס איבעריגע נאָך דער עקספּלאָזיאָן, נאָר זעהט, עס זאָל 
קיינעם ניט פֿערואונדען, 

--- האָט קיין מורא ניט, איך האָב געמאַכט אַ קליינע, פֿײנע באָמבע, 
װאָס װעט אָנמאַכען אַ מוראידיגען קראַך, נאָר זי װעט קיינעם קיין בייז ניט 
טהאָ!, יה 

| -- זעהט אַקאָרשט מען זאָס אייך ניט כאַפען, װאָרים איך זאָג איך 

אַפֿריהעו, איך עס לייקענען שטיין און ביין.., 

--- איהר קענט רוהיג זיין, הערר מיגיסטער, איך וויים װאָס איך האָב 
צו טהאָן, - 

מען האָט דעם שפּיאָן אָבגעצעהלט די פֿינף טויזענד פֿראַנק, און אין 
דריי טעג אַרּום איו ער אַװעקגעפֿאָהרען קיין לאָנדאָן, מיטפֿיהרענריג מיט 
זיך זיין פאָליצייסקע בֹֿאָמבע, 

זיין שלים-מזל האָט ג עװאָלט, אַז אָנקומענדיג אויף װיקטאָריאַ יי 
זאָל ער זיך צונױפֿטרעפֿען מיט אונזערן אַ קאַמעראַר, וועמען מיר האָבען אַ 
נאָמען געגעבען , בערטיאָן", 

דיזער קאַמעראַד האָט דערקענט דעם שפּיאָן און האָט איהם זייט דאַן 
ניט אָבגעלאָוט פֿון אויג, 

נאָר איינמאָל האָט זיך דעם געהיים-פאָליציסט איינגעגעבען זיך אויס- 
צודרעהן אין ער האָט אויף אַזאַ'ץ אופן געקענט אױספֿיהרען זיין פּלאַן, 

איינמאָל אין דעופֿױה האָט זיך געטהאָן חושך אין לאָנדאָן, 

די צייטונג-טרעגער האָבען געשריען קולות, עטװאָס שרעקליבעס האָט 
פאַסירט : ניט ווייט פֿון סקאָטלאַנד יאַרד האָט געפּלאַצט אַ באָמבע, 

זי האָט קיין מענשען ניט געטשעפעם, נאָר אַ גרױסער קאַסטען, ואו 
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טען האָט געהאַלטען אַלטע פאַפירען, איז צושפרונגען. געװאָרען אויף שטיק- 
לאַך דורך דער עקספלאָזיאָן, 

גלייך איז די ענגלישע פאָליציי ג עווען אויף די פֿיס; 

מעלוויל, דער דאַמאָלסדיג ער שעף פֿון סקאָטלאַנר יאַרור, האָט אַרױס- 
ג עשיקט זיינע בעסטע שפּיאָנען, און די אַנאַרכיסטען, וועלכע זיינען ביו דאַן 
ג עווען רוהיג, זיינען פֿערפֿאָלגט ג עװאָרען אַזױ וו די ווילדע חית. 

די פאָליציי האָט געמאַכט אָביסקען אין דעם אױטאָנאָמיץ-קלוב און אין 
ג ראַפֿטאָן האָל, 

פֿיעלע גענאָסען זיינען אַרעסטירם געװאָרען, 

דעס זעלבען אָװענר האָבען מיר אָכגעהאַלטען אַ גרויסע פֿעמְלו, 
וואו עטליכע פֿון אונז האָבען גענומען דאָס װאָרט, 

אַז ס'איז געקומען צו מיר, האָב איך ערקלעהרט אָט װאָס: 

-- קאַמעראַדען, די באָמבע פֿון פקאָטלאַנד יאַרדּ.-איז . אַ - שפּיאָנסקע 
אַרבײט ; דערין קען גאָר קיין צװײפֿעל ניט זיין, דאָס האָט אַ. באַנדיט זיך 
בענוצט מיט דיזען נידערטועכטיגען מיטעל, אום אונז צו קאָמפּראָמיטירען. 
איצט וועט. טען אונז אוראי פֿערפֿאָלגען און פֿיִליײכט גאָר אַרױסשיקען פֿין 
אַ לאַנד, וואו מיר האָבען געלעבט רוהיג און זיכער, מיר מוזען אויסגגעפֿינען 
דעם מאַכער פֿון דיזען לעכערליכען אַטענטאַט, 

אין דער רגע האָט זיך אונזער פֿרײנד ,בערטיאָן" אױפֿגעהױבען. 

-- איך מיין, -- האָט ער געזאָגט, -- אַז דער, װאָס האָט אָבגעטהאָן 
דיזץ שטיקעל אַרבײט, אין ניט קיין אַנדערער נאָר דער פאַסאַושיר, וועמען 
איך האָב ניט לאַנג צוריק געטראָפֿען אִין װיקטאָריאַ סטיישיאָן, און אַ בע- 
ווייז, אַז איך האָב קיין טעות ניט, איז דאָס װאָס דער אַטענטאַט איו בע- 
גאַנגען געװאָרען אין דעם מאָמעגט, ווען איך האָב פֿאָלשטענריג פֿערלאָרען 
דֶעם דאָזיגען חברה-מאַן פֿון אויג, איך על איהם אױפֿכען און אַז איך 
וועל לייגען די האַנד אויף איהם, װעל איך איהם בריינגען אַהער און . מיר 
וועלען איהם קענען געהמען אויף'ן פֿערהער, 

ס איז געבליבען, אַז אַזױ גיך װי אונזער פֿרײנד. װועט האָבען דעם 
שפּיאָן אין די הענד, זאָל ער אונז גלייך לאָזען וויסען און מיה וועלען אָב- 
האַלטען אַ ספעציעלען מיטיִנג וועגען דעם, 

צוויי טעג האָבען מיר גאָונישט געהערט פֿון אונזער. פֿרײנד, ענדליך 
האָט מען אונז צו וויסען געגעבען, אַז עס וועט. זיין אַ ספעציעלע פֿערזאַמ- 
לונג ערגעץ-וואו אין אַ קלייגעם זאַאַל אין טשוירטש סטריט, לעבען הי- 
מאַרקעט. 

איך האָב אָבגעגעסען אויף גיך אָבענד-בוויט און בין אַװעקגעפֿאָהרען 
נאָך פיקאַדילי. 

אַז איך בין געקומען, איז שוין דער זאַאַל געווען געפאַקט מיט מעג- 
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שטאַנען אַ צעהן, צוועלף גענאָסען, וועלנע האָבען אַרומגערינגעלט אַ מאַן, 
וועמען איך האָב פֿריהער קײנמאָל אין די אויגען ניט געזעהן, 

-- דאָס איז דער שפּיאָן,--האָט מען מיר געואָגט, 

באַלד האָט מען דעם בחור גענומען אויףן פֿערהער, ער האָט תחילת 
ניט געװאָלט זאָגען װי ער הייסט, האָט אָנגעגעבען אַ פֿאַלשען נאָמען, נאָר 
אַז ,בֿערטיאָן" האָט איהם ציגעשפּאָוט צו דער װאַנד, האָט ער זיך מודה 
געווען, אַז ער הייסט בואװאַר און אַז ער איז אַ געהייט-פאָליציסט, 

אויך וועגען דעם צוועק פֿון זיין קומען קיין לאָנדאָן האָט ער אונז גע- 
װאָלט פֿערדועהען אַ מוח, ער האָט כשום אופן ניט געװאָלט צוגעבען, אַז 
דאָס האָט ער דאָס אַנידערגעלײגט די באָמבע לעבען סקאָטלאַנד יאַרר, נאָר 
ס'איז איהם נישט געגאנגען, 

איינער פֿון אונזערע קאַמעראַדען האָט זיך געפֿונען ניט ווייט פֿון דעם 
פלאַץ, בעת די באָמבע האָט געפלאַצט, ער האָט געזעהן, װי אַ מאַן איז 
אַנטלאָפֿען, און שפעטער אַ וויילע האָט ער דאָרט אויף'ן װעג געפֿינען אַ 
פעקעל פּאַפּירען, וועלכע האָבען בעלאַנגט צו בואװאַר'ן, 

ס'איז אַרזאָ געווען קלאָהר װי דער טאָג אַז דער שפּיאָן איו געװען 
דער מאַכער פֿון דעם לעכערליכען אַטענטאַט, ער האָט עס ניט געלענט 
אָבלייקענען. 

איצט האָבען מיר געהאַט אַ שוועלע פֿראַגע צו סייוען : װאָס טהאָן מיט 
דעם חברה-מאַן ? 

אַ טהייל האָבען זיך געװאָלט מיט איהם אָבועבענען גלייך אויף'ן שטעל, 
אָכער די פֿערנינפֿטיגערע גענאָסען האָבען זיי אָבּגעהאַלטען דערפֿון, 

איבערגעבען איהם אין די הענד פֿון דער ענגלישער פאָליציי איז אויך 
קיין פלאַן ניט געווען, 

ס'איז אַלזאָ געבליבען, אַז מען זאָל איהם האָבען אויף'ן אױג, בין 
װאַנען מיר וועלען ּעשליסען, וי אַזױ זיך צו בעגעהן מיט איהם. 

וי אַזױ די ענגלישע פאָליציי האָט געקראָגען צו וויסען װועגען דעם 
װאָס איז פֿאָרגעקומען ביי אונז אויף דער פֿערזאַמלונג---הױב איך נאָך איצט 
ניט אָן פֿערשטעהן, 

יעדענפֿאַלס, אויף מאָרגען איז מעלוויל בכבודו ובּעצמו געקומען צו 
אונז און געזאָגט: 

--- איך ווייס, אַז איהר האָט צווישען אייך דעם מאַכער פֿין דעם אַטענ- 
טאַט, איהר מוזט מיוי איהם אַרױסגעבען, 

-- װאָס װעט איהר טהאָן מיט איהם? -- האָט איינער פֿין אונו גע- 
פֿרעגט, 

--- מיר וועלען איהם היינגען, -- האָט מעלוויל געענטפֿערט מיט אַ 
שמייכעל. 

בואװואַר איז ניט געהאַנגען געװאָרען, נאָר אַזױ װי מען שפאַסט קיינ- 
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מאָל ניט אין ענגלאַנד מיט אַזעלכע ערנסטע זאַכען, איז ער פֿעראורטהײלט 
געװאָרען צו פֿינף יאָהר האַרד-לײבאָר אין דעד מיניסטער זיינער האָט אפילו 
ניט געפֿונען פֿאַר נייטיג צו זאָגען אַ גוט װאָרט פֿאַר איהם, 

איך האָב זיך נאַכהער דערוואוסט, אַז כדי צו ווירקען אייף זיינע ריב- 
טעו, האָט דער געהיים-פאָליציסט {אױסגעואָגט פֿון חרר' אין דעיצעהלט, 
אַז ער האָט אייגענטליך אױסגעפֿיהוט אַ שליחות פֿין דער פֿראַנצױזישער 
רעגירונג, 

אַזױ וי ענגלאַנד האַט ניט געקענט פֿערימשפטץ צו האַרד-לייבאָר דעם 
פֿראַנצױזישען מיניסטער פֿון אינערן, האָבען בואװאַריס ענטדעקונגען געהאַט 
בלויז די ווירקינג, װאָס זיי האָבען געצייגט די ענגלענדער וי אַזױ די פֿראַנ. 
צויזישע א שטעלט זיך ניט אָב פֿאַר די געמיינסטע מיטלען, אוֹם צוֹ 
קאָמפּראָמיטירען איהרע פֿרײהײטס-קעמפפֿער, 


זִז 
ויייטשעפעל. 


אַ טהייס פֿון מיין פֿרײער צייט האָב איך פֿעובואַכט ביי קואָפּאָטקינען 
ין הויז. איך פֿלעג אויך אָפֿט בעזוכען הענרי ראָשפֿאָר. וועלכער האָט זיך 
דאַן געפֿונען אין לאָנדאָן, זייענדיג אויסגעוויזען פֿון פֿראַנקײ ך. 

נאָר דאָס רוב פֿלעג איך אַרומװאַנדערן איבער דער שטאָרט, אין דער 
עיקו האָבען מיך אינטערעסירט די אָרעמע קװאַרטאַלען. די געגענד פֿון 
עי האָב איך געקענט מיט אַלע געסלאַך, מיט אַלע װינקעלאַך, און 
יערעס מאָל, װאָס איך פֿלעג צוריקקומען פֿון דאָרט, האָב איך געפֿיהלט, 
אַז מיר פֿעהלט אַ שטיק האַרץ... 

אַך, דיזע אָרימקײט, דאָס דאָזיגע עלענד אין נויטה! װער קען דאָס 
גאָר בעשרייבען ? 

אִין פאַריז פֿעהלט אויך קיין אָרימקײט ניט, נאָר דאָרט זיינען די אביונים 
צושפּרײט און צוזייט איבער דער גאַנצער שטאָרט, צוביסלאַך אין יעדען 
אַראָנדיפמענט; מחמת דעם איו דער דלות ניט אַזױי קענטיג. אָבער ראָ, 
אין דעם גיהנום'שען ווייטשעפעל, האָט זיך צונױפֿגעקליבּען אַלעס מיט 
אַטאָל: הונגער, אָבגעריסענהייט, שמוץ און פֿערבועכען, די טיעפֿסטע גע- 
זונקענהייט און די ביטערסטע נויטה, 

אין איינגע, פֿינסטערע און פֿערפעסטעטע געסלאַך האַלט זיך אױף אַ 
מערקווירדיגע בעפֿעלקערונג, 

פֿאַרהאַן דאָרט האַלב-נאַקעטע קינדערלאַך, פֿרױען, װעמען די נויטה 
און דער אַלקאָהל האָבען פֿערװאַנרעלט אין משונה'ריגע, שועקליבע גע- 
שטאַלטען. 
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אין ‏ מיטען טאָג קען מען זעהן מענשען, אויסגעצויגען אין גאַס, זי 
שלאָפֿען, און די זיינען די אונגליקליכסטע פֿון די אונגליקליכע : זיי האָבען 
קיין שטיקעל פלאַץ ניט, וואו דעם קאָפּ אַװעקצולײגען, 

ווער זייגען זי ? פֿון װאַנען קומען זי ? 

פֿאַוהָאַן דאָרט טענשען פֿון איבעראַל, דאָס אִיִז אַן אינטעונאַציאָנאַלער 
שטראָם פֿון עלענד און גויטה,,, 

אײינמאָל בין איך פֿעיבײג עגאַנגען פֿעדבײ אַ ביער-הויז אין יענעם גע- 
גענד, אינעווייניג, אין רויך און שמוץ, זיינטן געשטאַנען מענער און פֿרױען 
אין טראַנטעס און האָבען געטרונקען, לעבען טהיר איז מיר אַנטקעגען גע- 
קומען צן אָבּגעריסענער מאַן, האָט אויסגעשטרעקט די האַנד און געבעטען 
אַ נדבה. 

איך האָב איהם געגעבען אַ זעקס פענס, 

מען האָט איהם בעראַרפֿט אָנקוקען, דיזען עלענדען מענשען, אין יענער 
רגע. ער האָט אויסגעשטעלט אויף מיר אַ פאָר אויגען, האָט געעפֿענט ראָס 
מייס, ניט וויסענדיג װאָס צו זאָגען פֿאַר ערשטוינונג, ענדליך האָט ער זיך 
פֿערנײגט און איז אַריין אין ביער-הויז. 

אָט אַפּנים ער האָט געמווט דערצעהלען זיינע פֿרײנד, אַו איך האָב 
איהם געגעבען דעם ועקס פענס, מחמת אין אַ ויילע אַרום בין איך אַרומ- 
גערינגעלט געװאָרען פֿון אַ גאַנצע מהנה פֿון אָרעמע מענער און פֿרױען, 
וועלכע האָבען מיט די אויגען און מיט די הענד געבעטען, איך זאָל זי 
עפעס געבען, 

כ'האָב געהאַט ביי זיך צעהן שילינג, האָב איך זי צוטהיילט. 

פֿון יענעם טאָג אָן, אַז איך בין נור אַרונטערגעפֿאָהרען אין ווייטשעפעל, 
האָב איך אימעו געהאַט אַוום מיר אַ גאַנצען רערעל פֿון אָרעמע לייט, זײי 
האָבען מיך שוין אַלע געקענט. 

מעהר וי אינטאָל האָב איך. געפרואווט ריידען צו זיי, נאָר זי האָבען 
מיך ניט געקענט פֿערשטעהן, 

איך ווייס ניט וי אַזױ דאָס איז געקומען, נאָר מיין אַרומגעהן אַרום 
דיזע אונגליקליכע מענשען האָט זיך פֿערשפוייט-איבער דער שטאָרם און 
האָט אָנגעשפאַרט אַזש אין די הויבע פֿענסטער, 

און אײנמאָל, געהענדיג אין וידושענט סטויט, האָב איך געהאַט אַ 
מערקווירדיגע איבערראַשונג. 

פֿון אַן עלעגאַנטער קאַרעטע איז אַרױסגשפרונגען אַ רייבע ראַמע און 
איז צוגעג אַנגען גלייך צו מיר, 

-- מען זאָנט מיר,---האָט זי זיך עה -- אַז איהרּ זייט לואיזע 
מיּשעל, איז דאָס װואַהר ? , 

-- ס'איז. וואַהר, ---האָב איך געענטפֿערט, 

די אונבעקאַנטע האָט אַרױסגענומען פון אונטערץ. מאַנטעל ‏ איהרען אַ 
קליין זעקעלע און האָט עס מיר דערלאַנגט. יי 
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-- װאָס ליגט דאָ אינעווייניג ?---האָב איך געפֿרעגט. 

-- װאָס זאָל דאָ זיין ? געלד,., 

--- איך פֿערלאַנג ניט קיין נדבה,,, 

-- ניין,, אָבער איך ווייס, אַז איהו זייט געוועהנט צו געבען יו 
דאָס װעט אייך צוניץ קומען צו העלפֿען אייערע אָרעמע לייֹט. ' 

--- אויב אַזױ נעהם איך עס אָן,--האָב איך געענטפֿערט, -- נאָר קען 
ווייניגסטענס וויסען אייער נאָמען ? 

--- מיין נאָמען װועט אייך סיי ווִי סיי גאָונישט זאָגען... נעהמט דאָס 
דאָזיגע געלד און צוטהיילט עס צווישען די נױטבעדירפֿטיג ע, דאָס איו אַלעס 
װאָס איך פֿערלאַנג. 

-- אָבער דאָס װאָלט איהו דאָך געקע נט אַלײן טהאָן.. 

--- גיין,. --- האָט די אונבעקאַנטע געענטפֿערט און זי איז גלייך אַרין 
צוריק אין אֲיְהֹר קאַרעטע, 

אִיך הֵאָבְ דיזע פֿרױ געועהן נאָך עטליכע מאָל און איך װאָלט אפשו 
ביז אויף היינטיגען טאָג ניט געוואוסט ווער זי איז, ווען ניט אַן אומגעריב- 
טֶער צופֿאַל, וועלכער האָט עס מיר ענטרעקט. 

דאַס איז געווען אַ פרינצעסין פֿין דער קעניג ליכער פֿאַמיליע... 

מען קען זיך משער זיין װאָס פֿאַר אַן איבערראַשונג דאָס איז געװען 
פֿאַר מיר. 

אָבער מיין אָפֿטער צונױפֿטרעפֿען זיך מיט די אָרַעמע לייט אין וייט- 
שעפעל, האָט מיך אַרײנגעצויגען אין אַן אונאַנגענעהמער געשיכטע, 

ס'האָט זיך פֿערשפּרײט אַ קלאַנג, אַו דאָס געלר, װאָס איך צוטהיל, 
קומט פֿון אירלאַגד,. און אַז מיין צוועק איז אויפצורייצען דיזע הונגער-ליידער 
און ענדליך מאַכען מיט זיי אַ ועװאָלוציאָן אין ענגלאַנד, 

דאָס איז געווען דום, לעכערליך, אָבֶער אָפֿטמאָל ווערן גראָר די דומ- 
סטע און די לעכערליבססע זאַכען אָנגענומען ערנסט, 

פֿון דאַן אָן האָט מען מיך גענימען בעװאַכען, און אַז אִיך פֿלעג אַרוג- 
טערגעהן אין ווייטשעפעל, פֿלעגען די דעטעקטיווס מיר נאָכגעהן און מיר 
ניט לאָזען טהיילען געלד צו די דאָרטיגע אָרימע לייט, 

פֿערשטהעט וך, אַז דאָס האָט געפֿיהרט צו געשלעגעריי צווישען די 
אָרעמע מענשען און דער פאָליציי, און איך בין געצוואונגען געװען אױיף 
אַ שטיקעל צייט אױפֿצוגעבען מיינע בעזוכען אין די איסט ענד, 

נאָר איך האָב געפֿונען אַ טיטעל דערצו אויך, אוב איך בין אַלײן ניט 
געקומען אין ווייטשעפעל, האָבען אָבעו די אָרעטע לייט מיינע דוורך דעם 
גאָוניט פֿעולאָרען: איך פֿלעג זיי צושיקען אַזױ פֿיעל װי פֿיעל איך האָב 
נור געקענט דורך מיינע פֿרײנר, 

איך ווייס, אַז פֿיעלע וועלען זיך וואונדערן, װאָס איך האָב זיך אַזױ שטאַרק 
אָבגעגעבען מיט צדקה, אָבעו װאָס האָב איך געקענט טהאָן? מאַכען רע- 
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װאָלוציאָגערע פראָפּאַנאַנראַ צווישען די אונגליקליכע מענשען פֿון ווייטשע- 
פעל, איז מיר אונמעגליך געווען, און פֿון דער אַנדער זײיט האַב איך זײ 
ניט געקענט לאָזען שטאַרבען פֿאַר הונגער, 

ס'איז אכה, אַז דאָס, װאָס איך פֿלעג צוטהיילען, איז בלױז געװען 
וי אַ טראָפען אין ים, אָבער אַלץ איז דאָס געווען בעסער וי גאָרגישט, 


: 
רי , משוגענע", 


מיין הייזעל אין איסט דאָליטש איז געווען איינע פֿון יעגע פֿיעלע בע- 
שיידענע, אַנגענעהמע וואיינונגען אין לאָנדאָן, מיר האָבען דאָרט געהאַט 
'אַלע בעקוועמליכקייטען: אונטען אַ זאַאַל, אן טסס-שטוב, אַ קיך, און אויבען 
דריי שלאָפֿ-צימעון, סיר האָבען אויך געהאַט אַ קליינעם גאָרטען אַרום הוז, 

אַזױ האָב איך דאָרט פֿעובואַכט זעהר אַנגענעהם מיט מינע פֿרײנד, 
ווען איך האָב ניט געהאַט װאו צו געהן, פֿלעג איך צען אין דערהיים 
און לעזען אָדער שרייבען, אַ טהייל פֿון מיין לעבענס-בעשרייבונג, װאָס מען 
האָט ביז אַהער געלײיענט, הָאָב איך געשויבען דאָרט אין מיין ווהיגער, 
קליינער וואוינינג אין איסט דאָליטש, 

איך פֿלעג אויך גאַנץ אָפֿט האָבען ביי מיר קאַמעיאַדען, וועלכע פֿלע- 
גען קומען צו מיר אויף בעזוך, צייטענווייז זיינען מיר געזעסען און געשמועסט 
ביז נאָך האַלבע נאַכט, און די אָרעמע מעגשען פֿרעגען מווען געהן צו פֿום 
צוריק אין די װועסט ענר, 

אײיגמאָל, ס'איז געווען אַ קייסטמאַס-נאַכט--איך געדיינק עס נאָך וי 
היינטיגען כאָג-- האָב איך אַרױכגעלאָוט עטליבע קאַמעואַדען פון מיין הוז, 
אויף דעם כראָטיאַר, אַנטקעגען מיין וואויגינג, האָב איך געפֿוגען אַן אָרעמע 
פֿרױ, וועלבע איו געזעכען אויף'ן שנעע, 

ס'האָט איהר געװאָרפֿען אַ צאָהן אָן אַ צאָהן פֿון קעלט און זי האָט 
אַלע וויילע געקרעכצט פֿון װײטאָג, 

-- זיצט ניט דאָ,--האָב איך דער אונגליקליכער געזאָגט -- איהר װעט 
נאָך שטאַרבען פֿון קעלט, 

-- וואו דען זאָל איך געהן ?--האָט זי געענטפֿערט, 

-- איהר האָט ניט קיין וואוינונג ? 

= גיין,,, 

-. קומט. אַרײַן צו -מיר, 

און איך האָב זי אַרינגענומען צו מיר אין עסס-צימער, די אָרעמע פֿרױ 
האָט זיך אַװעקגעזעצט ביים פֿײעו און איך האָב זי גענומען אױספֿרעגען 
ווער און װאָס זי איז, 


= א = 


זי האָט מיר געענטפֿעוט אין אַ מאָדנער, געמישטער שפּראַך, 

אָט האָט זי גערערט אַ געבראָכּענעם ענגליש, אָט האָט מען פֿון איהר 
געהעוט עטליכע פֿראַנצױזישע, דייטשע אָדער שפּאַנישע ווערטער, 

הקיצור, ס'איז מיר אָנגעקומען זעהר שווער, זי פֿעישטעהן. 

ענדליך האָט זי מיו ערקלעהרט, אַז זי קומט פֿון רוסלאַנד, וואו זי האָט 
אַרומגעואַנדערט איבער אַ גרויסען טחייל פֿון אייראָפּאַ, 

-- איהר האָט ניט קיין פֿאַמיליע ?--האָב איך איהר געפֿרעגט. 

זי האָט אַ טאַך געטהאָן מיט דער האַנד און געזאָנט: 

-- מיין פֿאַמיליע ? איך ווייס ניט װאָס פֿון איהר איז געװאָרען, 

-- פֿון װאָס פֿאַר אַ לאַנר זייט איהר? 

--- איך בין געבוירען געװאָרען אין פֿראַנקרײך, נאָר איך בין אױפֿגע 
צויג ען געױאָרען צוביסלאַך איבעראַל. 

--- פֿון װאָס האָט איהר ביז איצט געלעבט? 

-- כ'האָב געטהאָן װאָס איהר ווילט אַלײן ; איך בין געווען אַ דיענסט, 
אַ וועשין, אַ הויזען-מאַכערין. 

-- אין איהר קענט ניט געפֿינען קיין אַרבײט ? 

-- ניין ; איך בין געוען אין שפּיטאָל צוויי מאָנאָט צייט, און אַו איך 
בּין אַרױסגעקומען האָט מען מיך אין ערגעץ ניט געװאָלט צונעהמען, וייל 
איך בין געווען צו שװאַך פֿאַר זיי. כ'האָב געפרואויט זיך וענדען אין אַ 
װאָרקהאוו, אָבער מען האָט מיך גיט געװאָלט אַריינגעהמען אַהין, אַזױ האָב איך 
אַרומגעװאַנדערט איבעֶר לאָנדאָן, בעטלענדיג אַ שטיקעל ברויט, אין ווער 
ווייסט װאָס פֿון מיר װאָלט געװאָרען, ווען איהר נעהמט מיך ניט אַרײן צו אייך,., 

-- איהו װעט בלייבען בי מיר ביז װאַנען איהר װעט געפֿינען אַר- 
בייט,--האָב איך דער אונגליקליכער פֿרױ געזאָגט, 

און איך בין אַװעק איהר צוגרייטען אַ בעט צום שלאָפֿען, 


אויף מאָרגען בין איך אַרין זעהן, װאָס מיין גאַסט מאַבט, 

אַז איך בין אַרײינגעקומען צו איהר אין צימער, האָב א ך זי געפֿונען אין 
איין העמרד, טאַנצענריג, 

מען קען זיך משער זיין װי ערשטוינט איך בין געװאָרען ביי דעו 
סצענע, 

ווען איך האָב זיך בעסער צוגעקוקט צו איהר, האָט זי זיך צולאַכט 
אויף ן קול, 

-- זי איז פֿעוריקט !--האָב איך זיך געטיאַכט. 

און ווירקליך, דיזע אונגליקליכע איז געווען אַביסעל אויסערץ זינען, 
נאָר אַזױ װי זי אי בטבע געווען זעהר אַ גוטע, האָב איך זיך ענטשלאָסען 
זי צו האַלטען ביי מיר אין שטוב, 

זי איז גאָר ניט געווען קיין פֿױלענצערין און האָט געאַרבײט דעם גאַנ- 


כבב ןעט 

צען טאָג, געקעהרט אוּן גערוימט, זי האָט זעהו ליעב געהאַט די חיות און 
איז אַרומגעגאַנגען מיט צערטליבקייט אַרום מיינע הינט און מיינע קעץ. 

אַזױ זיינען פֿערבײ עטליבע מאָנאַטען. 

די אָרעמע פֿערריקטע, וועלכע מיר האָבען אַ נאָמען געגעבען ,פֿעבע," 
האָט זיך געמאַכט זעהר ניצליך אין שטוב, צייטענווייו פֿלעגט זי אַרומגעהן 
אַזױ וי אויף אַן עוים התוהו און דאַן איו געווען שווער מיט איהר אויסצו- 
קומען, נאָר מיר האָבען זיך געסטאַרעט צו זיין אַזױ גוט װוי נור מעגליך צו 
איהר, 

אוגזער געשפּרעך האָט זי ניט אָנגעהױיבען פֿערשטעהן און ביי געוויסע 
ווערטער, גאַנץ געוועהנליכע ווערטער, דוכט זיך, פֿלעגט זי אַװױספלאַצען 
מיט אַ געלעכטער, 

זי האָט זיך קײינמאָל ניט געקענט דערמאָנען קיין שום נאָמען און ניט 
קיין פֿיזיאָנאָמיע, 

אַז מיר האָבען איהו אַמאָל איבערגעלאָזט אַלין אין הויז און ווען מיר 
האָבען איהר, צוריקקומענדיג, געפֿרעגט, צי אימיצער איז געװוען זיך נאָב- 
פֿרעגען אויף אונז, פֿלעגט זי תסיר ענטפֿערן: 

-- יאָ, אַ מאַן איז דאָ געווען, 

--- וי הייסט ער ? 

--- כ'וויים ניט. 

--- וי זעהט ער אוים ? 

--- איך געדיינק ניט, 

די אָרעמע פֿעבע איז ווירקליך געווען פֿערריקט, און מיר האָבען געהאַט 
גרויס מיטלייד מיט איהר און זי בעהאַנדעלט, אַזױ וי מען בעהאַנדעלט אַ 
קליין, שװאַך קינד,,, 

אין יענער צייט האָבען די פֿראַנצױזישע שפּיאָנען, מיט דער הילף פֿון 
דער ענגלישער פאָליציי, אַרומגעזוכט פאָל רעקליו'ן, וועלכער האָט זיך דאַן 
געפֿונען אין לאָנדאָן, 

די פֿעהיגסטע דעטעקטיווס האָבען ניט געקענט לייגען די האַנד אויף 
דיזען רעװאָלוציאָנער, 

דאָך פֿלעגט פאָל ועקליו אָפֿט קומען אין איסט ראָליטש, 

ער פֿלעגט קומען מיט'ן טראַמװײ און צוריקפֿאָהוען אויף דעם זעלבען 
וועג, זיך ניט בעהאַלטענדיג פֿאַר קיינעם, 

איין אָװענד, ווען ער איז נאָר װאָס געווען אַװעקגעגאַנגען, האָב איך 
פלוצלינג דערהערט, װי מען קלאַפּט ביי מיר אין טהיר. 

ס'איז שוין געווען באַלד האַלבע נאַכט און איך האָב ניט ערװאַרטעם 
קיין שום בעזוך. 

דאָך האָט מען געעפֿענט, ווייל קיינער האָט נאָך ניט אָנגעקלאַפּט אומ- 
זיסט אין מיין טהיר, 


שי 


צוויי מענער זיינען אַריינגעקומען, 

אויף זייער אָנבליק האָב איך גלייך דעוקענט, אַו איך האָב דאָ צו 
טהאָן מיט שפּיאָנען. 

-- װאָס פֿערלאַנגט איהר, מיינע הערון ?--האָב איך זיי געפֿרעגט מיט 
אַ שטריינגען טאָן, 

אָט דער אויסדרוק {, מיינע העררן" האָט זיי שטאַרק איבערראַשט, 

זיי האָבען אַפּנים געמיינט, אַז אַזױ װי איך האַלט זײ פֿאַר אַנאַרביס- 
טען, װעל איך זיי מן הסתם רופֿען ,געגאָסען", 

אַ קורצע וויילע האָבען זיי ביירע ג עשוויגען, דעונאָך האָט זיך איינער 
פֿין זי אָבגערופֿען : 

--- מען האָט אונז געשיקט טיט אַ שליחות צו פאָל רעקליו. 

-- װאָס זשע האָט עס צו טהאָן מיט מיר ?---האָב איך געפֿועגט, 

--- װאָס הייסט, די לאָנדאָנער קאַמעראַרען האָבען אונו געזאָגט, אַז 
ער איז ראָ, 

--- האָט מען אייך ניט ריכטיג געזאָגט, / 

-- דאָך.. 

--- ניטאָ קיין , דאָך', איך זאָג אייך, אַז פאָל רעקליו איז ניטאָ דאָ, 

די צוויי חברה-לייט האָבען זיך אָנגעקוקט איינע די אַנדערל, 

--- ער איז דאָך אָבער געווען ביי אייך אַ פֿיער, פֿינף מאָל אין רי 
לעצטע עטליכע טעג,--האָט זיך אָבגערופֿען איינער פֿון די שפיאָנען, 

איך האָב פֿערשטאַנען, אַז זי ריירען ניט סתם אין דער װעלט אַרין, 
אַז אימיצער האָט זיי געמיזט איבערגעבען דאָס, װאָס זי פרעטענדירען צו. 
וויסען. 

איך האָב זיי געװאָלט אויספרואווען, האָב איך אַ ציה געטהאָן מיט די 
פלייצעס און געואָגט : 

--- מען האָט אײנפֿאַך געמאַכט חווק פֿון אייך, 

נאָר די צוויי געהיים-פאָליציסטען זיינען פֿונדעסטוועגען ניט אַװעק- 
געגאַנגען, 

אַזױ װוי בערען אין אַ שטייג האָבען זי זיך אַרומגעדרעהט אין קאָוי- 
דאָר, װאַרפֿענדיג פֿון צייט צו צייט אַ בליק אין עסס-שטוב אַרײן. 

ס'איז שוין ג עווען שפעט, אין אַזױ וי איך האָב פֿערשטאַנען, אַז איך 
וועל גיט פטור ווערן פֿון די צווי פֿױגלען סיידען איך װעל זיי לאָזען דורב- 
זוכען מיין הויז, האָב איך זיך אָבגערופֿען צו זי : 

--- אויב איהר גלויבט מיר ניט, קענט איהר אַרײנגעהן און זוכען, 

זי האָבען זיך אָנגעקוקט איינער דעס אַנדערן, ניט וויסענדיג װאָס צו 
טהאָן פֿאַר חרפה, 

וי גאַריש זיי זיינען געווען, האָבען זיי דאָך פֿעושטאַנען, אַז זײַ זיינען 
דאָ מיאוס אַרײנגעפֿאַלען, 


יי א 


! זיי האָבען זיך װי עס איז פֿערנײגט און זיינען אַרױסגעגאַנגען, 

אַז זײַ זיינען אַװעק, האָב איך גענומען קלעהרען װאָס דאָ אין פֿאָר. 
געקומען, 

וי אַזױ האָבען די שפּיאָנען געקענט וויסען, אַז רעקליו אין געווען ביי 
מיר אַ פֿיער, פֿינף מאָל ? 

דאָס איז געווען מערקווירדיג, 

ס'איז אונמעגליך געווען, אַז זײי זאָלען עס האָבען סתם אַװי גע- 
טראָפֿען, 

װאָרים דאָס אין געווען זיכער, אַו כאָטש זיי האָבען זיך דערוואוסט, 
אַז רעקליו איז געווען ביי מיר, האָבען זיי איהם אָבער ניט געזעהן, 

ווען זי זעהען איהם, װאָלטען זיי איהם געווים אַרעסטירט, 

דאָס אַלעם איז געווען מערקווירדיג, דאָ האָט זיכער אימיצער געמווט 
עפעס אויסגעבען, אָבער ווער ? 

איין זאַך איז זיבער געווען, אַז קיין איינציגער פֿון מיינע אינטימע פֿריינר 
האָט קיין איבעריג װאָרט ניט אויסגערעדט. 

מיינע שכנים װיעדער, זיינען געווען ווייט פֿון מיר, און אַחוץ דעם זיי- 
נען זי אַלע געווען ענגלענדער, . וועלכע האָבען זיך גאָרנישט אימגעקוקט 
אויף מיר און האָבען אפילו ניט געוואוסט, צי ס'איז דאָ אַ פאָל רעקליו אויף 
דער וועלט. 

איך בין אַלזאָ געווען זעהר בעאונרוהיגט וועגען דעם. 

אַזױ זיינען פֿערבײ עטליכע טעג, איך האָב שוין גאָר געהאַט פֿערגע- 
סען דיזע געשיבטע מיט די צוויי שפיאָנען, נאָר איין טאָג בעקום איך אַ 
בריעף פֿון אַ קאַמעואַד, וועלכער לאָזט מיר וויסען, אַז פאָל רעקליו װעט 
קומען צו מיר דעם זעלבען אָװענד טאַקי, 

איך האָב געהייסען, מען זאָל צוגרייטען נאַכטמאָהל פֿאַר איהם אויך, 
און איך בין אַראָכגעפֿאָהרען אין שטאָדט. 

נאָכדעם וי איך האָב זיך אַביסעל אַרומגעדרעהט אין די לאָנדאָנער 
גאַסען און אײינגעקױפֿט אייניגע נייטיגע זאַכען, האָב איך זיך שוין געלאָוט 
געהן צוריק, אום צו נעהמען דעם טראַמװײ נאָך איסט ראַליטש, מיט אַמאָל 
טרעף איך אָן רעקליו'ן, 

-- אֵה, גוטע לואיזע, -- זאָגט ער -- װווי גוט דאָס איון װאָס איך 
האָב אייך, דאָ איצט געטואָפֿען, אום אייך צו זאָגען, אַז איך װעל היינט 
אָווענד ניט קענען זיין ביי איַיך, עטליבע קאַמֶעראַדען זיינען געווען ביי מִיר 
און מיך איינגעלאַדען צו אַ פֿערזאַמלונג אין סאָהאָ סקווער. 

מיר האָבען נאָך גערעדט אַ פאָר מינוט, דעונאָך בין איך אַװעקגע- 
פֿאָהוען אַהײם. 

גלייך וי א ך בין אַריינגעקומען אין שטוב, האָב איך געזאָגט: 

-- כ'האָב זיך געטראָפֿען מיט רעקליוץ, ער קומט ניט היינט אָװענד, 


עי 


און דאָס איז געווען אַלעס, 

אַרום זיבען אַזײגער האָבען מיו זיך..אַװעקגעזעצט ביים טיש, דעינאָך, 
אַז מיר האָבען אָבּגעגעפען, האָב איך זיך אנידערגעזעצט לייענען די צײַטונג 
;טיימס", 

שאַרלאָט און איהר פֿאָטער זיינען אַרױף שלאָפֿען, און איך בין געבליבען 
אַלײין אין עסס-שטוב, 

פלוצלונג האָבען מיינע הינט אָנגעהױבען בילען, 

איך האָב זיי געפרואווט איינשטילען, נאָר װאָס מעהר איך האָב זיך 
געסטאַרעט, אַלץ שטאַרקעו האָבען זיי געבולען. 

ס'איז קיין צװײיפֿעל ניט געווען, אַז אימיצער האָט זיך געפֿונען ביים 
טהיר פֿון אונזער הויז, | 

כ'האָב אַרונטערגעדרעהט דעם לאָמפֿ און זיך צוגעהערט אַ וויילע, 

פֿון דער גאַס איז אַריינגעקומען אַ געוויש פֿון האַלבֿ-פֿערדױיקטע שטי. 
מען, אַ מורמלעריי, 

איצט איז ביי מיר קיין צװײפֿעל ניט געווען, אַז מענשען קלייבען זיך 
אַדום מיין טהיר, 

כ'האָב זיך אױפֿגעהױבען און בין אַרוֹים אין קאָריראָר, װאָס האָט גע- 
פֿ הוט צו דער גאַס-טהיר. 

דאָרט. האָב איך אויסרריקליך געהערט פֿעבע'ס שטימע, 

-- מאָסיע פאָל רעקליו האָט געדאַרפֿט קומען היינט אָבענר, וי איך 
האָב אייך צו וויסען געגעבען,.--האָט זי געזאָגט,---ווייום אויס, אַז ער האָט 
דעונאָך חיטה געהאַט און אָבגעלייגט זיין בעזיך אויף אַן אַנדעוס מאָל. 

דערויף האָט איהר אַ מענער-שטימע געענטפֿערט: 

--- לאָזט אונז וויסען, ווען איהר װעט געוואָהר ווערן, אַו ער קומט, 

-- געוויס, -- האָט זי געענטפֿערט -- איהר מעגט זיך פֿערלאָזען אויף 
מיר.., 

און דערמיט האָט זיך געענדיגט זייער געשפרעך, 

איך האָב געלאָזט פֿעבע'ן אַרױפֿגעהן צוריק אין איהר צימער און איהר 
קיין װאָרט ניט אויסגערעדט יענע נאַכט, 

איצט האָב איך געוואוסט, וועמען איך האָב אַרינגענומען צו מיר אין 
שטוב. 

ווען איך הער אַליין ניט איִהר שטימע, װאָלט איך עס גאָר ניט געקענט 
גלויבעו, ס'איז ווירקליך געווען אונגלויבליך, אַז אַ פֿרױ זאָל קענען שפיעלען 
אַזאַ געמיינע ראָלע און אויף אַזאַץ אופן בעצאָהלען פֿאַר אַל די זאָרגואַמ- 
קייטען און די מוטערליכע פפֿלעגע, װאָס איך און מיינע פֿרײנד האָבען איהר 
געגעבען. 

איין זאַך האָב איך איצט געװאָלט וויסען : װוער האָט עס אַרײינגעשיקט 
ריזע פֿרױ צו מיר אין הויז, 


== 0ס. = 

איך בין אַרױף שלאָפֿען, נאָר איך האָב די גאַנצע נאַכט קיין אויג ניט 
געקענט צומאַכען. 

אויף מאָרגען, ווען פֿעבע איו אַרינגעקומען צו מיר אין צימער, האָט 
זי זיך געמאַכט , משוגע", װי איהר שטייגער איז געווען. 

זי איז אַרומג עגאַנגען הין און צוריק, געמאַכט אַלערלײ משונה'ריגע 
העויות, איבערגעקעהרט שטוהלען, אומגעװאָרפֿען אַ טישעל און געפּלאַפעלט 
ווערטער אֶהן אַ שום זינן, 

פלוצלינג גיב איך איהו אַ פֿרעג: 

--- מיט וועמען האָט איהר עס נעבטען בײנאַכט גערעדט? 

פֿעבע האָט מיך אָנגעקוקט מיט תם'עװאַטע אויגען. 

איך האָב װירערהאָלט מיין פֿראַגע, 

זי האָט געשוויג ען אַ וויילע, דערנאָך האָט זי געזאָגט : 

-- אֵה, יאָ, כ'האָב גערערט געכטען בײנאַכט; ב'האָב ולהו פֿיעס 
גערעדט,,, 

--- מיט וועמען ? 

--- ב'ווייס ניט,--האָט זי געענטפֿערט. 

--- װאָס הייסט, איהר ווייסט גאָר ניט ? 

--- ניין, 

--- אַנו, דערמאָנט זיך אַקאָרשט, 

די ,משוגענע" האָט זיך כלומר'שט פֿערטראַכט אַ וויילע, דערנאָך האָט 
זי אַ מאַך געטהאָן מיט דער האַנד, מורמלענדיג : 

--- כ'קען זיך גאָרגישט דערמאָנען, 

-- אַ נס, װאָס איך האָב געהערט אַלעס װאָס מען האָט אייך גע- 
זאָגט... 

פֿעבע איז געװאָרען רויט. 

-- יאָ,--האָב איך ווייטער געואָגט,--כ'האָב געהערט איער גאַנצען 
געשפרעך און איך האָב זיך איבערצייגט, אַז איהר זייט גאַנץ קלאָהר ראַן, 
ווען עס האַנדעלט זיך איבערצוגעבען דער פאָליציי זאַכען װאָס טהוען זיך 
ביי מיר אין הויז,,, 

זי איז געבליבען אַ פֿעוציטערטע. זי האָט פֿערשטאַנען, אַז איך האָב 
אויסג עפֿונען די שרעקליכע ראָלע, װאָס זי האָט געשפיעלט דאָ ביי מיר אין 
שטוב, תחילת האָט זי נאָך געפרואווט מאַבען משוגענע העוות, טאָמער 
וועט עס איהר העלפֿען, אָבער איך האָב איהר געואָגט; 

-- נאַ, זײט זיך בעסער מודה און זוכט מיך נים צו פֿערפֿיהרען מיט 
אייערע שטיק ; איך קען אייך שוין גוט, איך האָב אייך אַרינגענומען צו מיר 
אַלם אונגליקליבע און געטהאָן פֿאַר אייך װאָס איך האָב נור געקענט, און 
אַלס בעלוינונג דערפֿאַר האָט איהר מיך פֿערקױפֿט,,, דאָס איז אַ שרעקליכע 
זאַך, און אוב ביי אייך איז נאָך געבליבען אַ פֿונק פֿון אָנשטענדיגקייט, האָט 
איהר זיך געדאַרפֿט שעהמען מיט אַזאַ מין ראָלע. 


זעהענדינ, אַז זי קען מעהר גאָרניט בעהאַלטען, איז זי מיר געפֿאַלען צו 
די פֿיס און האָט געבעטען פֿערצייהונג. 

-- יאָ,---האָט, זי געואָגט -- איך גיב צו, אַז דאָס װאָס איך האָב גע- 
טהאָן, איז געווען נידעיטרעכטיג, אָבער איך האָב ווירקליך ניט געוואוסט, 
אַז איהר זייט אַזאַ גוטע, אַניט װאָלט איך זיך ענטואַגט פֿון אַזאַ שמוציגער 
אַרבײט. מען האָט מיר געזאָגט, אַז איהר זייט אַ שלעכטע פֿרױ, װעלכע 
האַלט אין אײַן קלעהרען פֿון פֿערברעכען און פֿון מערדערייען, מען האָט 
זאָגאַר געזאָגט, אַז איהר דערווערגט קליינע קינדערלאַך, 

-- אָבער ווער האָט עס אייך געואָגט? 

-- העררן, וועלכע איך קען ניט. 

-- נאַ, איהר זאָגט ליגען, 

-- אָבער,,, 

-- איך זאָג אייך, אַז איהר לייגט,,, זאָגט מיר די נעהמען פֿון רי, 
וועלכע האָבען אייך געשיקט אַהער, 

פֿעבע האָט זיך געקוויינגעלט אַ וויילע, דעונאָך האָט זי אַרױסגע- 

מורמעלט - 

--- דאָס זיינען פֿראַנצױזען, וועלכע וואוינען אין ראַסעל סטריט. 

--- וי הייסען זי ? 

--- ווייס אִיך ניט. 

--- אָבער איהר ווייסט דאָך אויף ריכטיג וואו זיי וואוינען ? 

--- איך מיין, איך װאָלט דערקענט דאָס הויו. 

-- גוט,--האָב איך געואָגט. 

און איך בין אַרױס, נאָכדעם וי איך האָב פֿערשלאָסען רי ,משוגע'נע" 
אין צימער, 

כ'האָב פשוט מורא געהאַט, זי זאָל ניט אַנטלױפֿען פֿון מיר. 

-- איך האָב אויף גיך אַװעקגעשיקט עטליבע בריעף צו אייניגע קאַמע- 
ראַדען און איך האָב געװאַרט, 

אַרום מיטאָג-צייט זיינען געקומען פֿיער פֿון זיי, 

כ'האָב זי דערצעהלט אַלעס װאָס איו דאָ פֿאָרגעקומען און זי זיינען 
געווען אין דער מיינונג, אַז מען מוז געװאָהר וערן, װער זיינען דאָס די 
שפיאָנען פֿון קאַסעל סטריט, 

מען האָט אַראָבגעבראַכט פֿעבעץ, 

מיר האָבען איהר פֿון דאָס ניי גענומען אויף'ן פֿעוהער און } אין אַ שטונרע 
אַוום זיינען מיר מיט איהר צוזאַמען אַריבערג עפֿאָהרען קיין 0 

ניט ווייט פֿון דער גאַס, וואו זי האָט אונז אָנגערײיטעט, האָבען מיר 
זיך אָבגעשטעלט, 

זי האָט בעטואַכט אַלע הייזער פֿון דעו גאַס, איינס נאָך'ם אַנדערע, 
דערנאָך האָט זי זיך אָבגעשטעלט לעבען אַ גרויסע געביירע פֿון רויטע ציגעל, 


--- איך מיין, אַז דאָס איז דאָ, --- האָט זי זיך אָבגערופֿען, 


--- אויף וועלכען שטאָק וואוינען אייערע פֿרײנד ? --- האָב איך איהו 
געפֿרעגט, 
--- אויף'ן צווייטען, -- האָט זי געענטפֿערט -- נאָר לאָוט מיך אַיועק- 


געהן פֿון דאַנען, װאָרים אַז זי װועלען מיך דערזעהן מיט אייך, קענען זי 
מיך נאָך דער'הרג 'ענען, 

-- גיין, --- האָב איך געואָגט, -- איהו בלייבט מיט אונז, 

-- אָבער זיי קענען מיר נאָך אָנטהאָן גרויסע צוות... 

-- האָט קיין מורא נישט, מיר וועלען אייך בעשיצען, 

אינאיינעם מיט מיינע פֿיער קאַמעראַדען אין מיט פֿעבעץ זינען מיר 
אַרױף אויף אַ פֿינסטערע טרעפ און מיר זייגען צוגעקומען צום צווייטען עטאַזש, 

דאָרט זיינען געװוען צוויי טהירען, 

אין וועלכער האָבען מיר געזאָלט אָנקלאַפען ? 

אונזער וועג-ווייזערין ה; ט אונז אָנגעצייגט אויף דער טהיר רעכטס, 

איינער פֿון אונזעוע חברים האָט אַ שטאַרקען קלאַפּ געטהאָן אין דער 
הילצערנער טהיר, 

מיר האָבען געהערט אַ גערויש פֿין שטימען, דעונאָך טריט, נאָר קיינער 
האָט ניט געעפֿענט די טהיר, 

מיר האָבען אָנגעקלאַפט אַ צווייטען מאָל, נאָר װו דער האָט מען ניט 
געענטפֿערט, 

--- זיי וועלען ניט עפֿענען, -- האָט זיך איינער פֿין אינזערע קאַמעראַ- 
דען אָבגערופֿען גאַנץ שטיל, 

--- װאָס ושע טהוט מען פֿאָוט? -- האָב איך געפֿרעגט, 

--- פֿאַרהאַן אַן עצה, -- האָב איך גלייך נאָכדעם געואָגט, --- זאָלען 
צוויי פֿון אונז אַרונטערגעהן די מרעפ, מאַכענדיג אַ טומעל מיט זײיערע טריט, 
די, װאָס געפֿינען זיך אינעווייניג, וועלען מיינען, אַז מיר זיינען אַװעקגע- 
גאַנגען, וועלען זי אפשר ניט מורא האָבען אַרוסצוגעהן, 

דיזע עצה איז דורכגעפֿיהרט געװאָרען, 

גאַנץ שטיל און געדולדיג זיינען מיר געשטאַנען אין אַ װינקעל און 
געװאַיט די טהיר זאָל זיך עפֿענען, 

ענדל'ך, אין צוויי שעה אַדום, האָבען מיר דעוהערט אַ גערויש פֿון קייטען, 
מען האָט אָבגעריגעלט די טהיר און אַ מאַן איז אַרױס, 

אַ דאַנק דער פֿינסטערניש, האָט ער אינז ניט געקענט בעמערקען, 

מיר האָבען איהם געלאָזען אַרונטערגעהן די טרעפ און מיר זיינען גלייך 
אַרונטער נאָך איהם, 

וי ער איז נור געווען אויףץ גאַס, האָט ער אַ רוף געטהאָן אַ קעב 
און איז פֿערשואונדען, : 

איך האָב איבערגעלאָזט פֿעבע'ן ביי די קאַמעראַדען אין די הענד און 
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טע 


איך מיט איינעם פֿון מיינע פֿרײנד זיינען מיר אַריינגעשפרונגען אין אַן אַ: 
ער קעב און זיך געלאָזט לױפֿען אין דערזעלבער ריכטונג, װאָס דער אונ- 
בעקאַנטער איו געפֿאָהרען, 

ער איז דורכגעלאָפֿען פֿיעל גאַסען, ענדליך האָט ער זיך אָבגעשטעלט 
ביי , פקאָטלאַנר יאַררי. 

מעהר האָבען מיר ניט געדאַרפֿט. מיר האָבען געוואוסט, מיט ועמען 
סיר האָבען דאָ צו טהאָן, 

מיר האָבען זיך גלייך אומגעקעהרט צו ראַסעל סטריט, דאָרט זיינען מיר 
צוריק אַרױן אויף'ן צװייטען שטאָק פֿון דעם רויטען הױו אין געװאַרט אויף 
אונזער חברה-מאַן. 

דערווייל איז געװאָרען גאַכט, און וי מען ווייסט, ציגרט מען אין אַסך 
לאָנדאָנער הייזער ניט קיין ליכט אויף די טרעפ. 

מיר זיינען אַלזאָ געווען זיבער, אַז קיינער װעט אונו ניט בעמערקען, 

ענרליך איז דער מאַן, אויף װעמען מיר האָבען געװאַרט, צוריקגעקו- 
מען, און גואָר אין דער רגע, װוטן ער האָט געװאָלט אױפֿשליסען זיין טהיר, 
האָבען זיך צוויי קאַמעואַרען אַ װאָרף געטהאָן אויף איהס, איהם פֿערשטאָפט 
דאָס מויל מיט אַ שטיק האָלץ, און ניט קוקענדיג אױף דעם װאָס ער האָט 
זיך שטאַרק געראַנגעלט, האָט זיך אונז דאָך איינגעגעבען איהם אַרונטער- 
צושלעפען אין גאַס. 

אַ װאָגען איז פֿערבײג עפֿאָהרען, מיר האָכען אַהין אַרײנגעװאָרפֿען אונזער 
אַרעסטאַנט און צוויי פֿון מיינע קאַמעראַדען האָבען זיך אַנירערגעזעצט לע- 
בען איהם, 

--- וואוֹ פֿיהרט מען איהם ?--האָט אַ פֿרעג געטהאָן איינער פֿון זיי, 

-- נאָך איסט דאָליטש, -- האָב איך געענטפֿערט--איך קום גלייך נאָך 
אייך, 

-- אין אינאיינעם מיט מיינע אַנדערע צװײי חברים און מיט פֿעבעץ 
האָבען מיר זיך אַרײנגעזעצט אין אַ װאָגען. 

אין אַ שטונדע אַרום, אין מיין עסס צימער, איז דער אונבעקאַנטער גע- 
זעסען פֿאַר אונז, אַזױ וי אַן אָנגעקלאָגטער פֿאַר אַ געריכט, 


1צ 
אַביסעל שפּאַס מים דער פֿראַנצױױשער פאָליציי, 
אויף מיר איז געפֿאַלען דער גורל צו פֿעונעהמען דעם פּלאַץ פֿון אַ 
פֿאָדזיצענדען, 


--- איער נאָמען /---האָב איך זיך געווענדעט צום שפיאָן, 
ער האָט מיר אָנגעקוקט און ניט געענטפֿערט קיין װאָרט, 


שי 


-- נאַ, ענטפֿערט דאָך, 

-- איך אַנערקען אייך ניט דאָס רעכט מיך אױסצופֿרעגען, -- האָט ער 
זיך אָבגערופֿען, 

-- מיר נעהמען זיך אַלײן דאָס דאָױיגע רעכט,--האָב איך געענטפֿערט, 

-- און איך,.--האָט דער אונבעקאַנטער געזאָגט--נעהם זיך דאָס רעכט 
ניט ענטפֿערן אויף אייערע פֿראַגען, 

דער חברה-מאַן האָט, ווייזט אויס, אָבנעמאַכט ביי זיך ניט אונטערצו- 
געבען זיך אַזױ לייכט, און װיפֿיעל מען האָט איהם ניט אױסגעפֿערעגט, ער 
האָט גאָרנישט געװאָלט ענטפֿערן. 

ס'איז אַלזאָ געבליבען איין עצה : איהם בעזוכען, פֿילײכט האָט ער 
עפעס ביי זיך, װאָס זאָל אונז קענען צייגען װי ער הייסט און מיט װאָס 
פֿאַר אַ סאָרט שפיאָנעריי ער גיט זיך אָב, 

איינער פֿון אונזערע קאַמעראַדען האָט אויסגעקעהרט די קעשענעס פֿון 
דעם אונבעקאַנטען און האָט אַרױסג ענומען פֿון דאָרט אַ פאַפיר טאַש, פֿיעלע 
בריעף און אַ רעװאָלװער, 

מיר האָבען זיך גלייך גענומען צו די פאַפירען און מיר האָבען אויס- 
געפֿונען װער דער בחור איז, צווישען אַנדערעס איז דאָרט געווען א קאַרטע 
מיט זיין נאָמען, ער האָט זיך גערופֿען { אַלעקפאַנדער ברינקאַר, אינספעקטאָר 
פֿון דער געהיים-פאָליציי". 

איך האָב אַ קוק געטהאָן אויף איהם און איהם געואָגט: 

-- איהר קענט אַלואָ ניט אָבלײקענען איער פּראָפֿעסיאָן. 

ער האָט אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצעס און גאִינישט געענטפֿערט, 

צווישען די 'פאַפירען האָבען מיר אויך געפֿונען צוויי בריעף, איינעם פֿון 
דער פאַריזער געהיים-פּאָליציי צו דיוען שפיאָן, אין וועלכען ער איז אױפֿ- 
געפֿאָרערט ג עװאָרען מיך צו שפּיאָנירען, געװאָהר וועין אַלעס װאָס איך 
טהו און איבערהויפט ער עס קומט אַוין צו מיר אין הויו, דער צוייטער 
בּריעף איז ג עווען פֿון דעם שפּיאָן צו זיינע בעלי בתים, אין וועלכען ער 
האָט זיי געלאָיט וויסען פֿאָלגענרעס : 

;לוט אייער אױפֿטראַג האָב איך די עהרע אייך מיטצוטהיילען, אַז אַזױ 
גיך וי איך בין אָנגעקומען קיין לאָנדאָן, האָב איך גלייך אױפֿגעזוכט לואיזע 
מישעל, איך האָב זיך באַלר גענומען איהר נאָכגעהן טריט ביי טריט און עס 
פֿרעהט מיך זעהר, װאָס איך קען אייך איבערגעבען, טאָג פֿאַר טאָג, שטונרע 
פֿאַר שט'נדע, וי אַזױ זי פֿערברײנגט איהר צייט," 

און ברינקאַר דערצעהלט ווייטער אין דעם בריעף אַלערלײ ניט געשטױ- 
גענע און ניט געפֿלױגעגע געשיכטען וועגען מיר און נאָך אַנדערע גענאָסען, 

אַז איך האָב געענדיגט זיין בריעף, האָב איך זיך אָבגערופֿען צום 
שפיאָן : 

--- ווייסט איהר, אַז איהר פֿערדיענט אוסר דאָס געלד, װאָס מען צאָהלט 
אייך פֿאַר איער עקעלהאַפֿטער בעשעפֿטיגינג, 


ידע יב 

בּרינקאַר האָט אַ נאַרישען שמייכעל געטהאָן, 

דאַן האָט זיך אָנגעהױבען דער פֿעוהער, תחילת איז דער שפיאָן געווען 
איינגע'עקשןיט; ער האָט גאָרנישט געװאָלט ריירען, נאָר ענדליך אי אונז 
געלונגען אַרױכצוקריג ען פֿון איהם אַלע וויכטיגע געהיימניסע, מיר האָבען איהם 
צוגױפֿגעבואַכט מיט דער ,משוגע'נער" פֿעבע, און ער האָט זיך אַלעס מודה 
געווען, ער האָט אונז אויך אױסגעזאָגט וער זיינע צוויי חברים זיינען און 
וואו מען קען זי געפֿינען, 

דאָ האָט זיך מיר פֿערג לוסט אָכצוטהאָן דער פֿראַנצױזישער פאָליציי אַ 
שפיצעל, אַז זי זאָל עס לאַנג האָכען צו געדיינקען, מיר האָבען אַװעקגע- 
זעצט ברינקאַר'ן בים שרייב-טיש און איהם געלאָוט אָנשרײיבען פֿאָלגענדען 
בויעף צו דעם פאַריזער פאָליציי-פרעפֿעקט : 

, איך האָב די עהרע אייך מיטצוטהיילען, אַז לואיזץ מישעל מיט נאָך 
דריי אַנאַרכיסטען האָבען פלוצלינג פֿערלאָזען לאָנדאָן, זיי האָבען גענומען 
דעם צוג אין , טשערינג קראָס', איך האָב טעלעפֿאָנירט קיין דאָוור, און מען 
האָט מיר געענטפֿערט, אַז די אַנאַרכיסטען זיינען אָבגעפֿאָהוען פֿון דאָרט 
נאָך אָסטענד, ס'איז קיין צװײפֿעל ניט, אַז לואיזץ מישעל האָט בדעה ייך 
אַרינצושמוגלען קיין פֿראַנקרײך. פֿון די ידיעות, װאָס איך האָב צונױפֿגעץ- 
קליבטן, צייגט זיך אַוױס, אַז די רעװאָלוציאָנערקע און איהרע קאַמעראַדען 
פֿיהרען מיט זיך עקספּלאָזיוו-שטאָפֿטן, איך בין העכסט גליקליך, װאָס איך 
קען אייך געבען אָט די אַלע זעהר וויכטיגע נאַכריכטען" 

דער שפּיאָן האָט אונטערגעשריבען זיין נאָמען אויף דיזען בריעף, וועל- 
כען מיר האָבען גלייך אָבגעשיקט קיין פאַריז. 

ס'איז געווען צו ערװאַרטען, אַז ערהאַלטענדיג דיזען בעריכט, װעט זיך 
אין דער פאַריזער פּאָליציי טהאָן חושך, מיר זיינען געווען זיכער, אַז מען 
װועט גלייך שיקען שפיאָנען נאָך אָסטענד און מען װעט שטאַרק בעװאַכען 
די בעלגישע גרענעץ, 

גאָר כדי דיוער שפאַם זאָל אָנגענומען װוערן ערנסט, האָב איך געמאַכט 
אַזאַ פלאַן: איך האָב פֿערלאָזען איסט דאָליטש און זיך אַריבּערגעקליבען 
אין נאָרד לאָגדאָן בי איינעם פֿון אונזערע גענאָסען אין הויז, 

פֿערשטעהט זיך, אַז ברינקאָר'ן האָבען מיר מיטגענומען מיט זיך, כדי 
ער זאָל ניט קענען דערווייל קאָרעסאָפּגדירען מיט פאַריז, 

עס זייגען אַריבער אַכט טאָג, 

איין פֿריה-מאָרגען האָבען מיר אין די עננלישע צייטונגען געפֿונען פֿאָל- 
געגרע שטיקעל נייעם: 

,לואיזע מישעל, די גרויסע רעװאָלוציאָגערין, ,דהי רעד וואומען', װי 
מיר רופֿען איהר דאָ, האָט פלוצלינג פֿערלאָזען לאָנדאָן און איז אָבגעפֿאָהרען 
מיט עטליכע זעהר געפֿעהרליכע אַנאַרביסטען. 

יי זיינען אַװעק קיין אָסּטענד און פֿון דאָרט וועלען זיי װאַהושײנליך 
פרובירען זיך אַריינ'גנב'ענען אין פֿראַנקרײך," 
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מיר האָבען געמויט לאַכען פֿון דיוע נייטס, נאָר דאָס װאָס האָט אונן 
נאַך מעהר אַמוזירט איז געווען אַן אַנדער ידיעה, וועלכע אי אין אַ פאָך 
טעג אַרום ערשיענען אין די ,דיילי ניוס", אָט װאָס דאָרט אי געשטאַנען: 
{לואיזע מישעל, וועלכע האָט פֿערלאָזען ענגלאַנד אינאיינעם מיט עמ 
ליכע קאַמעראַדען איהרע, אום זיך אַרײנצושמוגלען קיין פֿראַנקרײך, אין 
אַרעסטירט געװאָרען אין דער בעלגישער שטאָדט גאַן. 
אום אָבצינאַרען די געהיים-פּאָליציי האָט זי זיך פֿערשטעלט אַלס מאַן, 
נאָר צוויי זעהר פֿעהיגע שפּיאָנען האָבען זי דאָך דערקענט און האָבען איהר 
אַרעסטירט. 
, לואיזע מישעל מיט צוועלף פֿון איהרע קאַמעראַדען זיינען גלייך אָב- 
געפֿיהרט געװאָרען קיין פאַריז, װי מען זאָגט, האָט מען ביי זי אין די זאַכען 
געפֿונען דריי געפֿעהרליכּע באָמבעס." 
איבערלעזענריג די דאָזיגע נאַכויכט, האָכען מיר אַרױסגעשאָסען מיט אַ 
ווילרען געלעכטער, און ברינקאַר גופא איז געצוואונגען געווען מיטצולאַכען 
מיט אונז. 
גלייך נאָכדעם האָבען מיר זיך בעוויזען אין לאָנדאָן, און מען קען זיך 
משער זיין, װי ערשטוינט עס זיינען געווען די, וועלכע האָבען געלייענט די 
נייעס אין , דיילי ניוס. " 
זיי האָבען גאָרניט געקענט גלויבען זײערע אייג ענע אויגען. 
אַז איך בין צוריקנעקומען אין איסט דאָליטש, איז מיין הױיז בעלאַגערט 
געװאָרען פֿון רעפאָרטערס פֿון אַלע ענגלישע צייטונגען ; זיי האָבען אַלע 
געװאָלט וויסען, װאָס דאָ איז פֿאָרגעקומען, איך האָב זי ערקלעהרט, אַז רי 
פֿראַנצױזישע פֿאָליצײ האָט אײנפֿאַך פֿערלאָרען דעם קאַפ, 
ברינקאַר האָט ערהאַלטען פֿינף טעלעגראַמען, איינע נאָך דער אַנדערער: 
דריי פֿון דעם מיניסטעריום פֿון אינערן און צוויי פֿין דער פּאַריזער פאָליציי, 
געענטפֿערט אויף די דעפעשען האָב איך, און איהר מעגט זיכער זיין, 
אַז איך האָב די געשיכטע נאָך מעהר קאָמפליצירט, און מען האָט דעופֿן 
גיט געקענט אַרױסקױיכען, 
אין פאַרי! האָט געהערשט אַן אײינפֿאַכע צומישעניש, און די דאָרטיגע 
פּאָליצײי האָט קיין אַנדער ברירה ניט געהאַט, נאָר אַריבערצושיקען קין 
לאָנדאָן אַ דורכגעטריבעגעם שפיאָן, אַ געוויסען הוליע, ווטלכער האָט אָבער 
גאָרניט געקענט מאַכען, ווייל אַנשטאָט צו שפּיאָנירען די אַנאַרכיסטען האָבען 
די קאַמעראַדען אונזערע איהם פֿון אויג ניט אָבגעלאָזען, איהם נאָכגעגאַנגען 
טריט ביי טריט. ס'איז געגאַנגען אַזױ ווייט, אַז הוליע'ץ איוז שטאַרק נמאס 
געװאָרען צו זיין אין לאָנדאָן און ער האָט זיך אָבגעטראָגען צוריק קיין פּאַריז, 
פֿערשטעהט זיך, אַז אַװעקגעפֿאָזורען איז דער שפּיאָן מלא וציחה, און 
עו האָט בעשלאָסען זיך נוקם צו זיין אָן די פֿערפֿלוכטע אַנאַרביסטען. 
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איין אָוענד האָט אין דער סיטי געפלאַצט אַ באָמבע. 

בּאַלר איז די ענגלישע פאָליציי געווען אוה די פֿיסם און דער שעף 
מעלוויל מיט זיינע דעטעקטיווס האָבען געמאַכט אָנפֿאַלען אויף אַלע קלובס 
און פֿערזאַמלונגס-פלעצער, וואו אַנאַרכיסטען האָבען זיך נור געפֿונען. 

פֿיעלע פֿון אונזערע גענאָסען זיינען אין יענער צייט אַרײנגעפֿאַלען צו 
דער פאָליציי אין די הענר. 

דיזער מעלוויל איז געווען אַ מערקווירדיגער חברה-מאַן, ער איז געווען 
איבעראַל, ביי אַלע גרויסע אָנפֿאַלען, און עו האָט זיך פֿערהאַלטען אַזױ 
קאַלט וי מען קען זיך נור פֿאָרשטעלען, כאָטש זיינע בעפֿעהלען זיינען געווען 
ברוטאַל. איך האָב אַליין בייגעוואוינט אַן אָנפֿאַל, װאָס ער האָט געמאַכט 
אין , גראַפֿטאָן האָל', זיינעץ דעטעקטיווס האָבען דאַן אויף אַ גרױיזאַמען אופן 
מיסהאַנדעלט אונזערע גענאָסען און ענדליך אַרעסטירט עשליכע פֿון זיײי. 
מעלוויל איז זיך געשטאַנען רוהיג און האָט קאָמאַנדירט. אַז אַלעם אי געווען 
צו ענדע, האָט ער זיך געווענדעט צו די פֿעװאַמעלטע, האָט זיי בעגריסט 
און געזאָגט: 

--- אויף ווירערזעהן, מיינע הערון! 

און דערמיט איז ער אַרױס פֿין האָל, 

איך װועל נאָך שפעטער האָבען אַ געלעגענהייט צו ריירען וועגען דיזען 
שעף, מיט וועמען איך האָב געהאַט אַ שעהן ביסעל שפאַט, 
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מען װעט געוויס זיין נייגיריג צו וויסען װאָס איז געװאָרען מיט דעם 
שפּיאָן ברינקאַר, 

פֿערשטעהט זיך, אַז נאָך דער געשיכטע מיט דער פאַריזער פאָליציי 
האָט ער ביי איהר אין די אויגען פֿערלאָרען דעם גאַנצען צוטרוי, און אין אַ 
שעהנעם פֿריה מאָרגען האָט ער געקראָגען אַ ידיעה, אַו ער איז ענטואַגט 
פֿין זיין שטעלע, און אום זיך נוקם צו זיין און זיינע , ברויט-געבער", האָט 
ער אונז אויסגעגעבען אַסך געהיימגיסע, וועלכע זיינען אונז שטאַרק צוניץ 
געקומען, 


זנד 
מיין שוּלע אין די װעסט ענד, 


איין פֿריהמאָרגען איז צו מיר אין איסט ראַליטש ג עקומען אַ מאַן מיטץ 
נאָמען קובלאָן, אַ פֿראַנצױז, וועלכער האָט מיר געמאַכט פֿאָלג ענדען פֿאָרשלאָג; 
--- די יונגע פֿראַנצױזינען, די קינדער פֿון די קאַמעראַדען, וועלכע 
וואויגען אין לאָנדאָן, האָבען נִיט קיין שולן. זיי זיינען געצוואונגען צו געהן 
אין די ענגלישע שולען, וואו זי לעונען כמעט גאָרנישט, איך האָב אַלואָ אַ 
פּלאַן צו עפֿענען אַ שולע אין לאָנדאָן, װוילט איהר מיר זיין בעהילפֿיג אין דעם ? 


= 590 = 


-- עס ווענדט זיך אויף װאָס פֿאַר בעדינגונגען, : 

--- איהר װעט האָבען די פֿולע פֿערװאַלטונג פֿון דער שולע, װאָס מיר 
וועלען גרינרען, אין אייערע הענר, 

--- אויף אַזאַ'ן אופן געהם איר עִם אָן, 

אין עטליכע װאָכען אַוום האָבען מיר זיך אײנגעאָררענט אין אַ הױו, 
ניט ווייט פון שאַרלאָט סטריט, און מיר האָבען אָנגעפֿאַנגען אונזער אַרבײט, 

קונלאָן איז געווען זעהר טהעטיג, 

װאָס מיר אַנבעלאַנגט, קען מען זיך משער זיין, װי גליקליך איך האָב 
זיך געפֿיהלט, װאָס איך האָב זיך פֿון דאַס ניי געקענט אָבגעבען מיט מיין 
אַלטער, בעליעבטער בעשעפֿטיגונג, אַז איך פֿלעג אַריינקומען אין קלאַס און 
דערזעהן פֿאַר מיינע אויגען אָט די אַלע ברונעטע און בלאָנדע קעפלאַך פֿון 
מיינעץ שילערקעס, האָב איך זיך דעומאָנט אָן יענע גליקליכע טעג מיינע פֿאַר 
דער פאַריזער קאָמונע, 

אַ שטיק צייט איז מיין שולע אָנגעגאַנגען אויסגעצייכענט. מיינע שילער- 
קעפ האָבען זיך פֿון טאָג צו טאָג פֿעומעהרט, און איך האָב זיך געפֿיהלט 
זעהר צופֿריעדען, 

מיט אַמאָל האָב איך אָנגעהױבען בעמערקען, אַז מען דרעהט זיך עפעס 
צופֿיעל אַרום מיין הויז... אָבער איך בין שוין אַזױ צוגעוועהנט צו רי שפיאָ- 
געריי פֿון דער פאָליציי, אַז איך האָב זיך גאָרניט אומגעקוקט דערויף, 

איך האָב געמיינט, אַז די געהיים פּאָליציסטען שפּיאַנירען דאָס נאָך 
עטליכע עלטערן פֿון מיינעץ שילערקעס, וועלכע פֿלעגען אָפֿט קומען אָבװאַר- 
טען זייערע קינדער ביים אַרױסגעהן פֿון שולע. 

איין טאָג, ווען איך בין צוריקגעקומען פֿון גאַס, בין איך ערשטױנם 
ג עװאָרען צו געפֿינען די פאָליצײי, וועלבע האָט געהאַלטען אין מאַכען אַן 
אָביסק ביי מיר אין שולע. 

איך בין גלייך צוגעגאַנגען צו איינעם פֿון די פאָליציסטען, וועלכער האָט 
אויסג עזעהן צו זיין זייער שעף, און האָב איהם געפֿרעגט, װאָס ער טהוט ראָ, 

-- איך האָב אַ בעפֿעהל צו מאַכען אַ הױזזוכונג ביי אייך, --- האָט 
ער געענטפֿערט -- און איך טהו' מיין פֿליכט, 

איך האָב פרובירט פראָטעסטירען, נאָר ס'האָט מיר גאָרנישט געהאָלפֿען, 

זיי האָבען אויסגענישטערט אַלע צימערן פֿון הויז און האָבען גאָרניט 
געפֿונען. 

-- איהר זעהט אַלואָ, -- האָב איך זי געזאָגט, -- אַז אייער בעווך 
איז געווען אַבסאָלוט נוצלאָז, 

דער. שעף האָט גאָר ניט געענטפֿעוט, נאָר מיט אַמאָל רופֿט ער זיך 
אָב צו זיינע לייט: 
= -- אֵה! מיר האָבען שיער, שיער ניט פֿערגעסען דעם קעלער, 

ער האָט אָנגעצוגדען אַ לעמפעל און איו אַראָב אונטען, 





פּלוצלונג האָב איך דערהערש קולות און געשריען, 

די פאָליציסטען זיינען אַװױפֿגעקומען צ'ריק, 

איינער פֿון זיי האָט געהאַלטען אין די הענר אַ מין שאַכטעס פֿון אייזען, 

ס'האָט אויסגעזעהן, אַז דאָס איז אַ באָמבע. 

החילת האָב איך ניט געװאָלט גלויבען, נאָר אַז מען האָט מיר געוויזען, 
אַז דאָס שאַכטעל איו פֿול מיט פולװוער, האָב איך זיך געמווט איבערצייג ען, 
אַז דאָס איז ווירקליך אַ באָמבע, 

ווער האָט עס געקענט אַװעקלײגען, ביי מיר אין קעלעה? 

אַז דער, װאָס האָט עס געטהאָן, האָט געהאַט דעם צװעק, מיך צו 
קאָמפּראָמיטירען, איז ביי מיר קיין צװײפֿעל ניט געווען, און עס האָט זיך 
איהם ווירקליך איינגעגעבען, 

מען האָט ניט געמאַכט קיין לאַנגע שהיות מיט מיר; שוין אויף מאָרגען 
איז מיין שולע צוגעמאַכט געװאָרען. 

אַ צורודערטע בין איך אַװעק צוריק צו מיר אַהים, אין איסט דאַליטש, 

ס'איז ניטאָ קיין ערגערע זאַך אויף דער וועלט איידער זיך צו פֿיהלען 
אַרומגערינגעלט פֿון שונאים און ניט וויסען ווטר זיי זיינען און װאָס זיי זיינען 
אויסען. 

מיין קאָפּ איז פֿול געווען מיט די מערקווירדיגסטע השעוות און איך 
האָב חושד געווען אַיעלכע מענשען, וועלכע האָבען ניט אָנגעהױבען וויסען 

ון דער גאַנצער געשיכטע, 

איין זאַך איז מיר ג עווען קלאָהר, אַז געטהאָן האָט עם איינער, וועמען 
איך האָב געמוזט קענען, ווייל מען פֿלעגט ניִט אַרינג עהן אַזױ לֵייכּט צו מיר, 

די צייטינגען זיינען, פֿערשטעהט זיך, געווען פֿול מיט דער באָמבע, און 
אַ פאָר פֿין זיי האָכען דערצעהלט, אַז איך האָב מייגעץ שילערקעס געגעבען 
לעקציעס וועגען אַנאַרביע און האָב זי געלעונט וי אַזױ צו מאַכען באָמבעס, 

ס'איז געווען נאַריש און ווילד גענוג, אָבער װאָס האָב איך געקענט 
ענטפערן דערויף ? 

אַרעסטירט האָט מען מיך ניט, נאָר מען האָט מיך עטליכע מאָל גערו- 
פֿען אין געריכט און מיך ג נומען אויףץ פֿערהעו, נאָר די ריכטער האָבען 
געשוזט איינזעהן, אַז איך ווייס אַזױפֿיעל וועגען דער באָמבע, וי זיי אַלין. 

פֿון יענעם טאָג אָן האָכ איך זיך פֿאָרגענומען זיך צו היטען פֿאַר פֿער- 
דעכטיגע לייט, נאָר דאָס איז בלויו געווען אַ מאָמענטאַנער בעשלוס, באַלר 
איז דאָס מיר אַרױס פֿון זינען און איך האָב זיך אױפֿגעהערט היטען, 

אָט אַזאַ כאַראַקטעו האָב איך שוין, 

איך האָב קײנמאָל גיט געקענט לעבען אין אַן אַטמאָספֿערע פֿין צופֿיעל 
פֿאָרזיכטיג קייט, פֿון אַ שטעגריגען היטען זיך, 

מיינע פֿרײנד פֿלעגען מיר אָפֿט װאָרענען, נאָר איך פֿלעג זי ענטפֿעון 
מיט אַ שמייכעל : 


- = שהף == 
= -- וק איהו זעהט שפּיאָנען איבעראַל; איך פֿערזיכער אייך, אַז איהר 
נאַרט זיך אָב, 

-- איהר וװועט שוין זעהן... -- פֿלעג ען זיי ענטפֿעון, -- עס װועט זיך 
אונז נאָך אַמאָל מאַכען אַ צוה דורך אייער אָפּטימיום .. 

און איך מוז צוגעבען, אַז די ווייטערדיגע פאַסירונגען האָבען מיך גע- 
צוואונגען צו ענדערן מיין טאַקטיק, 


איינמאָל, אין אַ וויגטער-אָווענר, האָט מען אָנגעקלאַפּט בי סיר אין טיהר, 

איך בין געגאַנגען עפֿענען און איך האָב דעוזעהן פֿאַר מיר צוויי פער- 
זאָנען, וועמען איך פֿלעג אָפֿט טרעפֿען ביי אונז אויף די פֿערזאַמלונגען, 

איך האָב ניט געוואוסט אױף ויכטיג ווער זי זיינען, נאָר איך האָב 
ווירקליך גיט געהאַט קיין שום אורזאַכע מורא צו האָבען פֿאַר זײ, 

כ'האָב זיי אַלזאָ אַרײנגעפֿיהרט צו מיר אין עסס-צימער און זי געפֿרעגט 
װאָס זיי האָבען צו זאָגען, 

--- מיין גוטע לואיזע, --- האָט זיך אָבגערופֿען איינער פֿון זי -- ועהר 
אונאַנגענעהמע זאָכען קומען איצט פֿאָר אין לאָנדאָן פֿאַר אונוערע גענאָסען, 

-- װאָס פֿאָרט ? -- האָב איך געפֿרעגט. 

--- פֿיעלע קאַמעראַרען זיינען אַועסטירט געװאָרען. 

-- וואו דען? -- האָב איך געפֿרעגט, 

--- אַוום סאָהאָ סקווער, 

--- און פֿאַרװאָס האָט מען זיי אַרעסטירט ? 

--- װאָס וויים איך ? אַלץ װאָס איך קען אייך זאָגען איו, אַז די אַנאַר- 
כיסטען ווערן איצט געיאָגט אויף אַ מורא'דיגען אופן, זייט מען האָט געפֿונטן 
די באָמבע ביי אייך אין שולע, האַלט מען אונז אין איין פֿערפֿאָלגען מען 
לאָוט אונז ניט אָטהעמען... {סקאָטלאַנד יאַור" האָט אַרױסגעשיקט איהרע 
בעסטע שפּיאָנען און יערען טאָג מאַכט מען אָביסקעס בײ אַלע אונזערע 
קאַמעראַדען אין די וואוינוגגען, װי איך האָב געהערט, גריים זיך די פאֶליציוּ 
אויך צו מאַכען אָביסק ביי אייך אין הױז... מען זאָגט זאָגאַר, אַז איהר װועט 
אַרעסטירט ווערן. 

--- איז אויך פֿעופֿאַלען, --- האָב איך זיך אָבגערופֿען. 

-- אָבער בערעכענט זיך פֿונדעסטוועגען, מען װעט אייך אַרײנועצען 
ערגעץ אין אַ מורא'ריגען געפֿענגנים, און אין ענגלאַנד, ווייפט איהר דאָך, 
קען מען זיך ניט אַזױ לייכט בעפֿרײען פֿון תפיסה.י. 

--- איך ווייס עס, -- האָב איך געענטפֿערט -- אָבער װאָס קען אוך 
דען טהאָן דערצו ? 

--- מיר זיינען געקומען אייך פֿאָרלײגען אַ פלאַן, 

--- דהיינו ? 

-- אָט װאָס: אין אַ שטונרע אָדער העכסטענס צוויי וועלען די דעטעק- 
טיווס קומען:-. זיי טהאָרען אייך ראָ ניט געפֿינען, 
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--- איהר ווילט איך זאָל אַנטלױפֿען ? קײנטאָל אין לעבען ניט! 

= אָבער... 

-- העוט אויס, איהר װאַרפֿט אַרױס וייד אומזיסט, איך װעל בלייבען 
דאָ,, און אויב מען װעט מיך אַרעסטירען, גו, איז אויך פֿערטאַלען ! 

= זאָל זיין אַזױ,--האָבען זיי געענטפֿערט,--יערענפֿאַלס, גיט אַכטונג. 

מיר האָבען נאָך גערעדט אַ וויילע, דערנאָך זיינען די צוויי מענער אַװעק. 

מיט אַ געוויסער אונרוהיגקייט האָב איך ערװאַוטעט רי פאָליציי, אָבער 
קיינער אי ניט געקומען, 

אַכט טעג זיינען פֿערבײי און ס'איז קיי; שום אויסערגעוועהנליכעס ניט 
געשעהן, 

ענדליך בין איך דווך אַ פּאָר איבערגעבענע קאַמעראַדען דערגאַנגען, 
װאָס דאָ האָט זיך געפּלאַנעװעט, 
ׂ די צוויי הברה לייט, וועלבע זיינען געקומען צו מיר מיט אַ. בעזוך, זיינען 
געווען אײנפֿאַכע שפּיאָנען, און זייער צוועק איו געווען פֿאָלגענדער: מיך 
אַװעקשיקען פֿון הויז, כדי צו קענען לייגען די האַנר אויף/מייגע פאַפּירען. 

ס'איז געווען גאָרניט קיין שלעכטער פּלאַן, נאָר ער האָט זיך זי ניט 
איינגעגעבען, 


111ל 
נאָך די פאַריזער אַטענטאַטען 


ניט קוקענריג אויף די פֿערפֿאָלגונגען, װאָס. מִיר האָבען געהאַט. אויס- 
צושְטעהן פֿון דער פֿראַנצױזישער פאָלִיציי מיט דער הילף פֿון סקאָטלאַנד 
יאַרד, האָבען מיר פֿונדעסטװעגען פֿאָרטגעזעצט אונזער פראָפּאַגאָגראַ, . אוג- 
זעוע פֿערזאַסלונגען און. פֿאָרטרעגע זיינען אָבְּגעהאַלטען געװאָרע. רעגעל- 
מעסיג אין גראַפֿטאָן האָל און אין דעם אױטאָנאָמיע קלוב, אוֹן אַ שטיק צייט 
האָבּען אונזערע אידעען אַרױסגערופֿען אַ געוויסען אינטערעס זאָגאַר אין די 
הויכע פֿענפטעי, פֿערשטעהט זיך, אַז דאָס איז געװען מעהר נייגיעריגקייט 
אֵיידֶּער אמת'ער אינטערעס, 

איינמאָל האָב איך ערהאַלטען אַזאַ מין בריעף: ' 

,מאַדאָס לואיזעץ מישעל איז איינגעלאַדען צו קומען האַלטען אַ פֿאָרטראַג 
איבער איהוע אידעען בי מיסים רעמינגטאָן, קלערענפ טעועס, זי ווערט 
ערוואַרטעט מאָרגען אַרום 8 אַזײיגער אִין אָװענד, אַ סומע פֿון צעהן פֿונט 
סטערלינג װועט איהר געגעבען וועוען פֿאַר איהרע הוצאות." 

איך;-האָב אייִנפאָך געענטפֿערט מִיסיס רעמינגטאָן, אַז אוב זי וויל 
באמת הערען מיינעם אַ פֿאָרטראַג איבער די אַנאַרכיסטישע אידעען, דאַוף 
זי בלויז זִיך מטויח זֵיין און קומען אַן אָוענד אין גואַפֿטאָן האָל און דאָרט 
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וועט זי פֿאַר דער בעשיידענער סומע פֿון איין 6 פענס קענען האָבען דאָסועלבע' 
אויף װאָס זי איז גרייט אויסצוגעבען 10 פֿונט, 

מיסיס רעמיננטאָן איז אפילו ניט נעקומען, נאָר דערפֿאַר האָט געטראָ- 
פֿען, אַז אַנדערע ומיטגליעדער פֿון דער ענגלישער אַריסטאָקראַטיע האָבען 
צייטענווייז בעזוכט אונזערע פֿערזאַמלונגען, 

אַזױ האָט זיך געמאַכט, אַז לאָרד װינטשעסטער מיט אַ פאָר פֿון זיינע 
פֿרײנד זיינען איין אָװענד אַראָבגעפֿאַלען אין דעם אױטאָנאָמיע-קלוב גראָר 
דאַן, ווען איך האָב גערעדט, 

דער ענגלישער לאָרר האָט מיר אויסנעהערט מיט אױפֿמערקואַמקײט, 
און אַז איך האָב געענדיגט, איז ער צוגעקומען צו מיר און האָט מיר געזאָגט: 

--- אייערע טהעאָריען זיינען אויסגעצייכענט און איך װאָלט מיט פֿער- 
גניגען צוגעשטימט צו זיי, ווען עס װאָלט נאָר מעגליך געווען, זי צו פֿער- 
ווירקליכען, צום אונגליק אָבער איז אָט די נייע מענשהייט, דיזע בדירער- 
ליכקייט, דיזע אַלװעלטליכע אחרות,---דאָס אַלעס איז דאָך בלויז אַן אוטאָפיע, 

איך האָבֿ געפרואווט איבערצייגען דעם לאָרד, אַז ער האָט אַ טעות, 
אַז אונזערע אידעען זיינען גאָרניט אַזױ אונרעאַליזירבאַר װוי ער דיינקט, נאָר 
ער האָט גאָרניט געװאָלט הערען. און אַזױ װי ס'איז מיר וינציג װאָס גע- 
גאַנגען אין לעבען צו געווינען אַן ענגלישען לאָרד אויף מיין זייט, האָב איך 
מיט איהם קיין סך טענות ניט פֿערפֿיהוט, 
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און די פֿראַנצו!ישע געהיים-פּאָליצײ האָט געהאַלטען אין איין אַריבער- 
שיקען שפּיאָנען קיין לאָנדאָן, אַכטונג צו געבען אויף די אַנאַרכיסטען, 
איין פֿריה-מאָרגען האָבען מיר זיך דערוואוסט, אַז דריי געהיים-פאָלי- 
ציסטען זיינען אָנגעקומען פֿון פאַריז און זיינען אַרײנגעפֿאָהרען אין איינעם 
פֿין די רייכסטע לאָנדאָנער האָטעלען, : 
בעג לייט {האָט זי אַ שפיאָן,. וועלכער האָט זיך אָנגעגעבען פֿאַר אַ 
גאַנצען קנאַ קער. ער האָט איינגערעדט זיינע בעלי בתים, אַז ער קען אַלע 
אויסלענדישע אַנאַרכיסטען אין לאָנדאָן, אין דער ווירקליכקייט אָבער האָט ער 
קיינעם אויף'ן פנים ניט געקענט. דאָס איז געווען אַ גרױסע בהמה, און אַ 
פאָר קאַמעואַדען אונזערע האָט זיך איינגעגעבען איהם אַרומצופֿיהרען ביים 
נאָז און ענדליך האָבען זֹיי איהם מיט חרפה פֿערטײיבען פֿון לאָנראָן, 
גלייך װי ער איז אָנגעקומען קיין לאָנדאָן האָבען זי אין אַ קאַפֿע-הױז 


געשלאָפען מיט איהם בעקאַנטשאַפֿט, פֿערשטעהט זיך, אַז ער האָט זיך = 


נאָכגעפֿרעגט ביי זיי, צו זי קענען ניט עפליכע בעריהמטע אַנאַרכיסטען, ז 

האָבען איהם ערקלעהרט, אַז זיי קענען איהם ווייזען במעט אַלע א 
ליכע" אַנאַרכיסטען, װאָס געפֿינען זיך אין לאָנדאָן, זיי האָבען איהם אַרומ 
געפֿיהרט אין גרױסאַרטיגע ביער-הייזער פֿון די וועפסט ענד און זי האָבען 
איהם אָנג עצייגט אויף פֿערשיעדענע פֿון די אַניועזעגדע, איינריירענריג, אַז 
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דאָס זיינען די בעריהמטע אַנאַרכיסטען מאַלאַטעסטאַ, פאַרמעדזשיאַני, מאַטהאַ 
און נאָך אַנדערע... 

דער נאַרישער שפּיאָן האָט פֿערצײכענט די נעמען און זיך געפֿועהט 
מיט דעם אוצו, װאָס ער האָט ביי זיך אין די הענד, ס'איז איהם גאָרניט 
איינגעפֿאַלען, אַז דיזע אַנאַרכיסטטן,. וועמעס נעמען ער האָט פֿערשױיבען בי 
זיך אין ביכעל, קומען קיינמאָל ניט אין דיזץ פלעצער... 

נאָר איינמאָל האָבען איהם די קאַמעואַדען אָכגעטהאָן אױף אַ גרויס. 
אַוטיגען שטייגער, 

זיך געפֿינענדיג מיט איהם צוזאַמען לעבען אַ קאַפֿע-הױז אין פיקאַדילי, 
איז פֿעובײגענאַנגען אַ דזשענטעלמאַז, פֿיין געקלײידעט,. זי האָכען דעם 
שפּיאָן איינגערערט, אַז דאָס איז אַ געפֿעהרליכער אַנאַוכיסט, װאָס איז נאָר 
וואָס אָנגעקומען פֿון פֿראַנקרײך, 

-- אַװױ? --- מאַכט ער, און ער געהמט שטעלען פֿיס און געהט נאָך 
דעם אונבעקאַנטען. אין אַ שמאָלע געסעל האָבען זיי זיך צוזאַמענגעטראָפֿען. 
דער שפּיאָן האָט זיך גוט איינגעקיקט אין דעם מאַן און האָט געװאָלט 
אַװעקגעהן, נאָר יענער האָט איהם אָנגענומען פֿאַר'ן אָרים און איהם געהיי- 
פען מיטגעהן מיט איהם... 

און ווייסט איהר װוער ס'איז געווען! דער דושענטעלמאַן,. וועמען דער 
דומער געהיים-פאָליציסט האָט אָנגענומען פֿאַר אַ געפֿעהרליכען אַנאַרביסט ? 
דאָס איז געֶווען דער טשיעף פֿון ,סקאָטלאַנד יאַרד', מר, מעלוויל אַלײן., ; 

װאָס ווייטער איז געווען פֿערשטעהט מען דאָך. דער פֿראַנצױזישער 
שפּיאָן איז מעהר קיין טאָג ניט פֿערבליבען אין לאָנדאָן, 

נאָר די ערג סטע צייט.מייגע אין לאָנדאָן איו געווען דאַן, וען אין 
פֿראַנקרײך זיינען פֿאָרּגעקומען די בעריהסמטע אַטענטאַטען פֿון ראַװאַשאָר, 
וואַיאַן, האַנרי און קאַזעריאָ, אַחוץ דאָס בושעווען פֿון די געהיים-פאָליצִיסְטען 
בין איך טאָג. טעגליך בעלעסטיגט געװאָרען פֿון די פֿערשיעדעגע רעפּאָרטערס 
און קאָרעספאָנרענטען פֿון די פּאַריזער צייטונגען, די טהיר האָבען זיי מיר 
אָבּגעקלאַפט,,. איינער אַרױס און דער אַנדערער אַרין; און יעדער איינער וויל 
וויסען מיין מייגונג וועגען דעם און וועגען יענעם, און יעדער איינער רערט 
אַזױ זיס און אַזױ פֿרֵיינדליך, אַו מען מוז איהם ענטפֿערן, וי דער שטייגער 
איז האָבען דיזע אונעהרליבע רעפאָרטערם געמאַכט פֿון מיינעם אַ װאָרט--- 
אַ קװאָוט, פֿינסטער פֿלעגט מיר װערן אין די אויגען, ווען איך פֿלעג אויף 
מאָוגען קריגען די צייטונגען און לייענען ,מיין' מיינונג איבער דיוע אָדער 
יענע פאַסירונג. קיין איין זאַץ מיינער איז ניט געווען ריכטיג, אַלעס האָבען 
זי איבערגעדועהט מיט'ן קאָפּ אַראָב און מיט רי פֿיִס אַרױף, 

פֿערשטעהט זיך, אַז דאָס װאָס איז דאַן פֿאָרגעקומען אין פֿראַנקרײך 
האָט געמווט האָבען אַ ווירקונג אויף דער לאַגע פֿון די קאַמעראַדען, וועלבּע 
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האָכען זיך געפֿונען אין ענגלאַנד. מען האָט אָנגעהױבען קוקען אויף אונז 
מיט פֿערדעכטיגע, פֿײינדליכע אויגען, דערצו האָבען די שפּיאָנען געטהאָן 
אַלעס מעגליכע אונז צו קאָמפּראָמיטירען, פֿיעלע פֿון זי האָבען זיך אײינפֿאַך 
אויסגעגעבען פֿאַר אַנאַרכיסטען,. האָבען אָבגעטהאָן אַלערלײ נידערטרעכטיג- 
קייטען אין נאָמען פֿון דעם אַנאַרכּיזמוס, רעכענט מען נאָך צו די פשוט'ע 
גנבות און רויבערייען, װאָס זיינען דאַן בעגאַנגען געװאָרען פֿון פּראָפֿעסיאָ- 
נעלע גנבים און רויבער, וועלכע האָכען זיך אין די געריכטס-הייזער אָנגע- 
געבען פֿאַר אַנאַרכיסטעי, און מען קען זיך לייכט מאַכען אַ בעגריעף אין 
װאָס פֿאַר אַ צושטאַנד מיר האָבען זיך דאַן געפֿונען. 

אונגעפֿעהר אין יענער צײיט האָט אין א פאַסירט אַ טרויעריגע 
געשיכטע, וועלכע איז ווערטה נאָטירט צו ווערן דאָ, ווייל זי האָט דאַן אַרױס- 
גערופֿען אַ געװאַלדיגע אױפֿרענונג צווישען דער בּעפֿעלקערונג פֿון דער 
ענגלישער הויפט-שטאָדט. : 

צווישען די אַנאַרכיסטען, װאָס האָבען זיך אױפֿגעהאַלטען אין לאָנדאָן, 
זיינען געווען צוויי ברידער מיט'ן נאָמען בורדען, 

דאָס זיינען געווען צוויי ‏ אויסגעצייכענטע, עהרליכע און איבערגעבענע 
יונגען, זיי זיינלן געווען זעהר בעליעבט אין אונזערע גרופען, פֿלעגען קומען 
צו אַלע פֿערזאַמלונגען און אָפֿט נעהמען דאָס װאָרט אין אונזערע דיסקוסיאָנען, 

איין פֿריה- א ווען איך בין אױפֿגעשטאַנען, הֵאָב איך געהערט אַ 
מורא'דיגע גייעס 

דער אינגערעה בוררען איז דער'הרג 'עט געװאָרען אויף אַ שרעקליכען 
אופן. 

מען האָט איהם געפֿונען אַ צוריפענעם ניט וייט פֿון דעצ אָבסערװאַ- 
טאָריום פֿון גריניטש, 

פֿון די ערשטע ידיעות איבער דיוען פֿאַל האָט מען געקענט זעהן, אַז 
ער איז צוריסען געװאָרען פֿון אַ באָמבע, װאָס ער האָט געטראָגען אונטער 
זיינע קליידער, 

די צייטונגען האָבען זיך אַװעקגעלאָוט מיט פֿערשיעדענע שװאַרצע בע- 
{ שרייבונגען װועגען די אַנאַרכיסטען, וועגען דעם פֿאַל גופא האָבען זי גע- 
מאַכט אַלעולײ השעוות, אַ טְהייל פֿון זי האָבען געשריבען, אַז בורדען האָט 
געהאַט בדעה צו װאַרפֿען די באָמבע אױיף דעם אָבסערװאַטאָריום און אױפֿ- 
רייסען די געביירע, אַנדעוע וידער האָבען ערקלעהרט, אַז אַזױ װוױ ער 
האָט געװאָלט פטור ווערן פֿון דער באָמבע, וועלכע האָט איהם נאָך געקענט 
פֿערשאַפֿען צרות, האָט ער געװאָלט זי אַװעקװאַרפֿען ערג עץ-וואו אין גריניטש, 

אָבער דאָס אַלעס זיינען בלויז געווען השערות, אויף וועלבע מען האָט 
ווינציג װאָס געקענט בויען, 

װאָס מיר אַנבעלאַנגט, בין איך זיך מודה, אַז איך האָב ניט געוואוסט 
און איך ווייס נאָך איצט אויך ניט דעם מאָטיוו, װאָס האָט געטויבען דעם 
יונגען בוודען צו זֵיין פֿריה-צייטיג ען. שרעקליכען טויט, 
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ס'איז מעוקווירדיג ווי איך בין אין יענער צייט געווען אַרומגערינג עלט 
פֿון שפיאָנערײי, איך האָב קיין טריט ניט געקענט מאַכען, ניט פֿעופֿאָלגטערהײט, 

איין טאָג בין איך מיט עטליבעץ קאַטעואַדען געפֿאָהרען קיין דזשערסו, 
טיר האָבען געװאָלט בעזוכען אַ קראַנקען גענאָסע, וועלכער האָט דאָרט גע- 
וואוינט, אַז מיר זיינען אַרונטער פֿון שיף, אי אונז אַנטקעגען געקומען אַ 
פאָליצײי-בעאַמטער און האָט אונז מיט אַ שמייכעל געואָגט ; 

---- איהר װעט אַזױ גוט זיין געהמען דאָס נעכסמע שיף און פֿאָהוען 
צוריק, 

--- פֿאַרװאָס עפעפ ? -- האָב איך געפֿרעגט, 

--- ווייל מיר ווידען דאָ ניט האָבען קיין אַנאַרכיסטען ביי אונו, 

איך האָב זיך געמאַכט תם'עװאַטע, 

-- איהר האָט אַ טעות, -- האָב איך זיך אֶבגעוופֿען -- מיר זיינען 
ניט קיין אַנאַרכיסטען. 

--- אַזױ גאָר ? זייט ווען איז דאָס געװאָרען, מאַדאַם לואיזע מישעל ?--- 
האָט מיר דער בעאַמטער אַ פֿרעג געטהאָן, נאָך אימער שמייבלענריג, 

איך האָב גלייך דערזעהן, אַז מען האָט אַפֿריהער געמעלרעט אין דושערסי, 
אַז מיר דאַרפֿען -אָנקימען, און אַז עס איז אומזיסט זיך צו פֿערשטעלען, נאָך 
פֿיעל מיה איז מיר געלונגען צוֹ פועלץ ביי דעם פאָליציי-בעאַמטען, ער זאָל 
מיר לאָזען געהן געװואָהר ווערן אונזער קראַנקען קאַמעראַר, מיט דער בע- 
דינגונג, פערשטעהט זיך, אַז איך זאָל זיך גלייך אומקעהרען און פֿאָהרען 
צוריק קיין לאָנדאָן, ' 

מיינע פֿרײנד האָט מען פֿערהאַלטען ביים האַפֿען, 

דערווייל האָט זיך אין דזשערסי פֿערשפּרײט אַ קלאַנג, אַז איר מיט מיינע 
קאַמעראַדען זיינען אַריבערגעקומען אַהין מיט באָמבעס און מיט געװעהר, 
און אונזער פלאַן איז געווען, זיך אַריבערצוכאַפען פֿון דאָרט קיין פֿראַנקרײך, 

די פֿראַנצױזישע געהיים-פּאָליצײי האָט ערקלעהרט, אַז זי האָט בלומרישט 
געוואוסט פֿון אונזער ;פלאַןי און דערפֿאַר האָט זי אָנגעגרייט אַ מהנה פֿון 
שפיאָנען אונז צו בעװאַכען... 


אין יענער צייט איז צו מיר אין איסט דאַליטש געקומען אַן אַלטער קאַ- 
מעואַד מִיטְץ נאָמען פ, ער האָט געהאַט אַלע אורזאַכען זיך צו בעהאַלטען 
פֿון דער פֿראַנצױזישער פאָליציי, וועלבע אי געווען שטאַהק פֿערטואָטען אין 
ענגלאַנד, ווייל ער איז אַנטלאָפֿען פֿון דער שטראָף-אינזעל גװאַן, וואו ער 
איז גטווען פֿערשיקט, 

אויף מאָרגען נאָך זיין אָנקוימען צו מיר האָב אוֹך בעמערקט, וי אַיום 
מיין הויז דרעהען זיך אַרום אַ פאָר שפיאָנען און דריי איינפֿאַכץ פאָלים- 
לייט, איך האָב גלייך פֿערשטאַנען װאָס זיי זוכען, ס'איו זיכער געװוען, אַז 
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זי וועלען בעװאַכען מיין הויז אַ פאָר טעג, און אויב פ, װעט ניט אַוױס- 
געהן, וועלען זי זוכען אַרײנצוקומען איגעווייניג און אִיהם אַרעסטירען, 


װאָס טהוט מען ? מיר האָבען זיך געהאַלטען אַן עצה און ס'איז במעט 
ניט געווען קיין שום אויסוועג, ענדליך האָט פ, אַלין געפֿונען אַ מיטעל, ער 
האָט געמאַכט אַ פלאַן בײנאַכט אַויבערצוגעהן דווך'ן הוֹיף צו מיין שכן אין 
הויז. דאָרט איז געשטאנען אַ װאָגען אָנגעפּאַקט מיט גרינװאַרג. דיזער װאָ- 
גען איז גרייט אָבצופּאָהרען קיין לאָנדאָן, ער האָט זיך אַלואָ פֿערשטעקט 
צווישען די קעפלאַך קרויט און האָט זיך אויף אַזאַ'ן אופן אויסגעדרעהט פֿון 
דער פאָליציי, , , 

איך האָב שפעטער געהערט פֿון איהם. ער געפֿינט זיך איצט אין אוים- 
טואַליען. 

עטליכע טעג נאָכדעם וי פ, האָט זיך אויסגעדרעהט פֿון דער פאָליציי'ם 
הענד, ווען. די דעטעקטיווס האָבען פֿעולאָרען די געדולד און ניט געואָלט 
מעהר װאַרטען, האָבען זי זיך ענטשלאָסען אַיינצוגעהן צו מיר אין הױז, 
אַזױ וי זײ האָבען איהם ניט געזעהן אַרױסגעהן, זיינען זי געװען זיבער, 
אַז ער איז בי מיר. 

דאָס איז געווען אַ פֿריה-מאָרגען, איך בין נאָר װאָס געהאַט אױפֿגע- 
שטאַנען, האָט מען אָנגעקלאַפט ביי מִיר אין טהיר, איך האָב געעפֿענט און 
צוויי הויכע ענגלישע דעטעקטיווס זיינען אַרין. זי האָבען מיר געצייגט אַ 
פאַפִיר און ערקלעהרט, אַז דאָס איז אַ בעפֿעהל צו אַרעסטירען דעם ,טאַן", 
וועלכער געפֿינט זיך בי מיר אִין הױז. איך האָב געצױגען מיט די פלייצעם 
און זיך געמאַכט, אַז איך װייס ניט װאָס צו זאָגען, נאָר נים קוקענדיג דע- 
רויף, האָבען זיי איבערגעקעהרט מיין שטוב קאַפּויעֶר, געזוכט אין אַלע וויג- 
קעלאַך און, פֿערשטעהט זיך, קיינעם ניט געפֿונען. אַז זײַ האָבען געענדיגט 
זייער װיסטע אַרבײט, האָב איך מיט אַ שמייבעל געפֿרגט: 

--- מעג איך וויסען, װאָס איהר זובט דאָ,. מיינע העררן ? 

זיי האָבען מיר אָנגעקוקט מיט ערשטױינונג, 
| = -- װאָס מיר זוכען דאָ ? -- האָט זיך ענדליך אָבגערופֿען אײנעו פֿון 
זיי, --- נישקשה, איהר ווייסט גאַנץ גוםט װאָס מיר זובען.. 

--- נײַן,. איך הויב ניט אָן וויסען... 

--- מיר זוכען דעם מאַן, װאָס מען האָט בעמערקט ביי אייך דעם 18- 
טען פֿון דיזען מאָנאָט,,, 

איך האָב אַרױסגעשאָסען 'מיט. אַ געלעכטער, 

-- יאָ, יאָ, -- האָב איך געואָגט -- ס'איז אמת, אַז דיזער מאַן איז 
געווען ביי מיר דעם 18 טען פֿון דיזען מאָנאַט, נאָר אױף מאָרגען אין ער 
אַװעק פֿון דאַנען, 

; -- װואָלטען מיר איהם דאָך בעמערקט ביים אַרױסגעהן.,, 





-- איך מיין עפעס, אַז ניט.,, ער איז פֿעוּבײגעגאַנגען פֿערבײ אייך 
און איהר האָט איהם ניט דערקענט. 

--- ס'איז אונמעגליך, 

-- עו האָט זאָגאַר געועדט מיט אויך,,, 

-- דאָס קען ניט זיין, 

-- יאָ, אום זיך אויסדרעהען פֿון אייערע הענד, האָט ער געפֿונען אַן 
אײנפֿאַכען מיטעל: ער האָט זיך פֿערשטעלט פֿאַר אַ פאָליסמאַן, 

די צוויי שפּיאָנען האָבען מעהר קיין װאָרט ניט גערערט און זיך גלייך 
אָבּגעטראָגען. 

מען קען זיך פֿאָרשטעלען, וי ענטטױישט זי זיינען געבליבען. אין 
,פקאָטלאַנר יאַרר" האָט זיך איכערהויפט געטהאָן. חושך, מען האָט געמאַכט 
אַלערלײ אונטערזוכונגען, מען האָט געװאָלט אױסגעפֿינען וועמעס שולר עס 
איז געווען, און װי דער שטייג ער איז האָט יערער איינער געווכט אַרױפֿצו-' 
װאַרפֿען די שולד אויףץ אַנדעין, גראָד האָט זיך געמאַכט, אַז איינער פֿון די 
פאָליס-לייט, וועלכע האָבען בעװאַכט מיין הויז, האָט זיך איין אָװענד אָנגע- 
שביר'ט, איז ער געווען דאָס כפּרה הינדעל.,. מען האָט איהם בעשולדיגט, 
אַז דאָס האָט ער דאָס אַנטליהען מיין פֿרײנד זיינע קליירער פֿון אַ פאָלים- 
מאַן, אום זיך צו קענען רעטען. דער אָרעמער יונג האָט פֿערלאָרען זיין 
שטעלע אַלס , סאַרדזשענט" און מען האָט איהם אַריבערגעשיקט אַלס איינ- 
פֿאַכען פאָליסטאַן אין אַן אַנרער געגענד פֿון לאָנדאָן, 


.14 
ענגלישע רעקלאַמעס, 


אַז דער ענגלענדער איז אַ בריה אויף רעקלאַמעס או אַז עֶר זוכט צו 
מאַכען געלר פֿון אַלצדינג --- האָב איך פֿון לאַנג געוואוסט, נאָר דאָס זאָל 
געהן אַװי ווייט, אַז מען זאָל וועלען מאַכען רעקלאַמע, אָדעו, פשוט גע- 
רערט, געלד מיט מיר, האָב איך זיך ניט געקענט פֿאָרשטעלען, 

דאָך האָט מען עס פרובירט, 

איינמאָל איז צו מיר געקומען אַ פֿאֶרשטעהער פֿון דער אַגענטור ;קלאַרקי 
און האָט מיר געשטעלט פֿאָלגענדע פֿראַגע : 

--- װאָלט איהר געװאָלטױּ אָננעהמען אויף אַ געוויסע צייט אַ שטעלע 
אין אונזער אַגענטור, אוב יאָ, װיפֿיעל װאָלט איהר געװאָלט האָבען פער טאָג? 

--- װאָס מיינט איהר דעומיט צו זאָגען? -- האָג איך מיט ערשטוינונג 
געפֿרעגט, 

-- אָט װאָס... פֿיעל אויסלענדער, וועלבע קומען קיין לאָנדאָן, פֿרעגען 
זיך נאָך, וואו איהר וואויגט, און זייגען נייגיריג אייך צו זעהן, ריירען מיט 
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אייך עטליכע מינוטען. און אייך פֿאָרלײגען זײערע וויזיט-קאַרטען, איהר זאָלט 
דערויף אָנשוייבען עטליכע ווערטער אַלס אָנדײינקען... 

איך האָב אַרױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 

--- מיין גוטער העור, איהר האָט פֿערבלאָנדזשעט ניט אויף'ן ריכמיגען 
אָוט, -- האָב איך איהם געענטפֿערט, --- איך בין ניט צווישען די, וועלבע 
האָבען ליעב, אַז זייערע נעמען זאָלען אַרומגעטראָגען װערן אין אַלע מיילער, 
די רעקלאַמע: און איך זיינען פֿון תמיר אָן געווען צוויי. שונאים,, , פֿיהרט 
אייערע געסט אויף טראַפֿאַלגאַר סקווער, אין בריטיש מוזעאום און אין די 
אַנדערע אינטערעסאַנטע פלעצער, װאָס געפֿינען זיך אין לאָנדאָן, נאָר מיך 
לאָזט צורוה, 

דער פֿערטרעטער פֿון דער אָגענטור ;קלאַרק" איז נעבעך אַװעק אַן 
ענטטוישטער, 

אַז איך האָב דערצעהלט מיינע קאַמעראַדען ועגען דיזער קאָמישער 
געשיכטע, האָבען זי זיך געקאַטשעט פֿון געלעכטער, נאָר אַ פאָר פֿון זײַ 
האָבען מיר אויסג ערערט פֿאַרװאָס איך האָב ניט אָנגענומען דעם פֿאָרשלאַג 
פֿון דער אַגענטור, 

--- איהר װאָלט אויף אַזאַ'ן אופן געקענט מאַכען פואָפּאַגאַנדאַ פֿאַר 
אונזערץ אידעען, -- האָבען זײי גע'טענה'ט. -- מען װאָלט זיך געקומען 
זעהן מיט אייך אַזױ וי מען פֿאָהוט אויף ,קבר אבות", און אויף די קאַרטען, 
װאָס זיי װאָלטען אייך פֿאָרגעלײגט, װאָלט איהר געקענט אָנשרײבען עטליכץ 
גוטע אַנאַרכיסטישע פֿראַוען... 

אָבער איך האָב זי עוקלעהרט, אַז אַזאַ מין פראָפּאַגאַנדאַ איז גאָרניט 
וועוטה. איינצעלנע פֿראַזען אַון אָבגעויסענע ווערטער קענען נאָך ניט אי- 
בעוצייגען מענשען אין דער װאַהרהײט פֿון אַ אידעע. מיר האָבען אַסך וויב- 
טיגערעס צו טהאָן. 

נאָר אָהן רעקלאַמעס האָב איך אָנגעהױבען ווערן שטאַרק בעקאַנט אין 
ענגלאַנד, 

פֿערשטעהט זיך, אַז דאָס איז דער עיקר געווען נייגיריגקייט פֿון דעם 
עולם'ס זייט מען האָט מיר אַ נאָמען געגעבען ,דהי רעד ואומאַן" (די 
רויטע פֿרױ), און די לאָנדאָגער האָבען געװאָלט קענען די דאָזיגע ווילדע" 
פֿרױ, וועלכע ברענט און בואָט און װיל חווב מאַכען די גאַנצע װעלט., 

אָפֿטמאָל, אין אַ זונטאָג, פֿלעגען זיך גאַנצע גרופען פֿון פֿערבײיגעהער 
אָבשטעלען לעבען מיין הויז און זיך אַריבערבֿױגען איבער דער װאַנר, כרי 
אַ קוק צו טהאָן אויף מיר, 

מעהר איירער אַלעמען האָב איך מורא געהאַט פֿאַר די זשורנאַליסטען, 

מען קען זיך קוים מאַכען אַ בעגריעף, אויף װאָס פֿאַר אַ חוצפה, אויף 
װאָס פֿאַר אַ קלייגליבע רעקלאַמען-מאַכעײי אָט רי ענגלישע רעפאָרטערס 
זיינען פֿעהיג ! 


= אי 


קוים האָבען זיי זיך נאָר אַרײנגענומען אין קאָפֿ זיך צו זעהן אָדעו האָ- 
בען אַ געשפרעך מיט וועמען עס איז, װעט ער זיך שוין פֿון זייערע הענר 
גיט אויסדרעהען. 

אָט האָט איהר אַ פֿאַקט: : 

איינטאָל האָב איך געשיקט נאָך אַ בליי- אַרבײטער צו פֿערריכטען עט- 
ליכע רעהרען ביי מיר אין הויז אין איסט דאָליטש, 

אין אַ האַלבע שעה אַדום איו געקומען אַ מאַן, װאָס האָט געטראָגען 
אַ לערערן זעקעל מיט געצייג, װי ס'איז דער שטייגער פֿון דעם סאָרט אַר- 
בייטער, , 

איך האָב איהם געוויזען, װאָס ער דאַוף פערריכטען אין בין געבליבען 
שטעהן לעבען איהם, אום צו זעהן, אױב ער האָט פֿערשטאַנען, װאָס אִיךְ 
האָב פֿעילאַנגט פֿון איהם, 

נאָר וי ערשטוינט בין איך ג עװאָרען, ווען איך האָב געועהן, אַז דיזער 
ענגלישער בליי-אַרבײטער האָט זיך ניט געאיילט אָנצוהױיבּען זיין אַיבײט, 

ער האָט גערעדט נישקשה'דיג פֿראַנצױזױיש, ער האָט מיר דערצעהלט, 
אַז ער האָט געאַרבײט אין פאַריז, אַז ער איז פֿין פֿראַנצױזישער אֶבִשטאַי 
מונג ; הקיצור, אַ גאַנצען פאק מיט זאַכען, וועלכע האָבען מיך ניט. אָנגע- 
הויבען אינטערעסירען, 

נאָכדעם װי ער האָט אַרױסגענומען זייגץ געצייג פֿון זעקעל, האָט ער 
אָנּגעצוגדען א קליין לעמפעל מיט. ספירט, און נאָך א מער פלאַפּלענריג האָט 
ער זיך גענומען פֿערלײטען אַ צובראָכענע רעהר, 

איך האָב בּעמערקט, אַז דיזעו אַרבײטער אין גאָרֵנִיט געשיקט, נאָר איך 
האָב זיך געמאַכט ניט וויסעגריג, 

און אין דער צייט, װאָס ער האָט געלייט, אָדער זיך געמאַכט בלומר'שט 
לייטענדיג, האָט ער ניט אױפֿגעהעוט ריידען. 

ער האָט זיך גאָרניט געקענט גענוג אָבלױבען פֿון דער עגגלישער רע- 
גירונג, וועלכע איז אִין זיין צייט געווען רי בעסטע, פֿעישטעהט זיך, מים 
אַמאָל הױיבט ער מיר אָן שטעלען פֿראַגען וועגען דעם, װי איך פֿאַס אויף רי 
אירעאַלע געועלשאַפֿט, | 

פֿערשמעהט זיך, אַז איך האָב געענטפֿעוט, װי דען האָב איך געקענט 
טהאָן ? 

פלוצלינג האָט דער , בליי אַרבײטער" אַרױסגענומען פֿון זעקעל אַ קליין, 
פֿיער-עקיג קעסטעלע, האָט עס צוגעשטעלט צו זיין אויג און אַ דריק געטהאָן, 

== קלאַק... 

ער האָט מיך אָבגעפֿאָטאָגראַפֿירט, 

איך בין זיך מורה, אַן איך האָב עס בעטואַכט פֿאַר צו חוצפה'דיג פֿון 
זיין זייט און איך האָב געװאָלט פראָטעפטירען געגען דעם, נאָר רער 4אַר- 
בייטער" האָט זיך גלייך געגומען צוגױפֿלײגען זייגע געצייג, און סיט אַ זעהר 
ליעבליכען טאָן האָט ער געזאָגט : 


--- מאַדאַם, ענטשולדיגט מיר װאָס איך האָב ניט געטהאָן די אַרבײט 
וי עס בעדאַוף צו זיין, לאָמיך אייך זאָגען, אַז איך בין ניט קיין בליי-אַר- 
בײטער, גאָר אַ רעפאָרטער פֿון ,דיילי קראָניקל", און אַזױ וי מיין רעראַק- 
טאָר האָט זיך פֿעוגלוסט האָבען אין אַ צייטונג אַ געשפרעך מיט אייך, האָב 
איך זיך בענוצט מיט אַ טריק. איך האָב געוואוסט, אַז איהו האָט פֿײנט רי 
אינטערוויוס, דערום האָב איך זיך געמווט פֿערשטעלען אין דעם דאָויגען 
אַרבײטער-קאָסטים... נאָר האָט קיין מורא נישט, איך װועל אייך גלייך צו- 
שיקען אַ בליי-אַובײטער, איהר ערלױיבט דאָך מיו, פֿערצײכענען אַ פאָר 
זאַכען אין מיין נאָטיץ ביכעל ?,,, 

און נאָכדעם וי ער האָט מיך בעגריסט מיט צערעמאָניץ, איו עו יך 
אַװעק זיין וועג, 

אויף מאָרג ען איז אין , דיילי קראָניקל' געװוען אַ לאַנגעו אַרטיקעל, 
װעלכּער האָט געטראָנען פֿאָלגענדען טיטעל : | 

,וי אַזױ איך האָב זיך פֿערשטעלט פֿאַר אַ בלײ-אַרבייטעו, כדי צו 
האָבען אַ געשפרעך מיט דער ,רויטער פֿרױ". 

אַזױ וי דער אַרטיקעל איז געווען ריכטיג און איבערהויפט זעהר פֿעהיג 
אָנגעשריבען, האָב איך ניט געהאַט קיין אורזאַכע צו פּואָטעסטירען, 

איבעריג צו זאָגען, אַז נאָך דיזען אינטערוויו, איז מיין הױיז בעלאַגערט 
געװאָרען פֿון אַ מתנה כלומרישט ,רעפאָרטערס", נאָר אָן זייערע שיך און 
אָן זייערע שניפסען האָב איך דערקענט, אַז דאָס זיינען שפּיאָנען. 

איך ווייס ניט, צי האָט איהר עס בעמערוקט: די געהים פאָליציסטען 
האָבען דורכשניטליך אונגעהייער גרויסע פֿיס און זיי געהען מיט איינגע, 
שטאַרק געפאַסטע שיך, און קראַװאַטען טראָגען זי פֿון אַלערלײ קוליערן פֿון 
רעג ען-בויגען... 

הענרי ראָשפֿאָר האָט עס מיר אַמאָל אױפֿמעוקזאַס געמאַכט דערױף, 
נאָר איך האָב זיך ווינציג װאָס אומגעקוקט אויף זיין װאָרנונג, אָט אַזױ בין 
איך שוין.,, עפעס גלויבט זיך מיר קײינמאָל ניט, אַז די מענשען זיינען אַזױ 
פֿערדאָרבען, װי מען שטעלט זי פֿאָר,.. 


.א 
אין בּעלגיען. 


צווישען די פֿערשיעדענע געשעהענישען, וועלכע האָבען זיך מיר געץ- 
מאַכט אין משך פֿון מיין זיין אין לאָנדאָן, איז פֿאַרהאַן איינס, װאָס איך וויל 
ניט פֿערשװײג ען, ווייל עס צייגט אַם בעסטען דעם גײסטעס צושטאַנד פֿון 
דער פֿראַנצױזישער פאָליציי אַום 1898.טען יאָהר, 

איינער פֿון די קאַמעראַדען מיט'ן נאָמען פאָלטיע האָט מיך שטאַרק צו- 
גערעדט צו פֿאָהרען קיין אָסטענד, בעלגיען, האַלטען אַ פֿאָרטראַג, 


== פא 2 


אַ שטיק צייט האָב איך זיך אַלץ געקוויינקעלט, נאָר ענדליך האָב איך 
בּעשלאָסען אָנצונעהמען דעם פֿאָרשלאַג, און עס איז געבליבען מיר זאָלען 
צװואַמען פֿאָהרען קיין בעלגיען, 

דאָס איז געווען אַ מאָנטאָג. אין דערפֿריה, די וואָך פֿון פסח. מיו האָ- 
בען קיין כך פֿאָרבערײטונגען ניט געדאַרפֿט מאַכען, צונױפֿגעפאַקט אַ פאָר 
גייטיגע זאַכען און מיר זיינען אַװעק אויף'ן װאָקיאַל, 

אַ: מיר זיינען אָנגעקומען אין װיקטאָריאַ סטיישיאָן, וואו מיר האָבען 
געדאַרפֿשט געהמען דעם צוג קיין דאָװער, האָבען מיר בעמערקט, אַז מען 
געהט אונו נאָך, נאָר מִיר האָבען זיך ווינציג װאָס אומגעקוקט דערויף, 

נאָר איין זאַך האָט יאָ צוג עצויגען אונזער אױפֿמערקואַמקײט. מיר האָ- 
בען דערזעהן, װי דער, װאָס איז אונו נאָכגעגאַנגען, אַ הױכער מאָגערער 
בחור מיט רויטע האָר, האָט פלוצלינג אָנגעהױבען לױפֿען און אין אַ רגע איז 
ער פֿערשוואונדען פֿון אונזערע אויגען. 

וואו אין ער געגאַנגען ? פֿאַרװאָס האָט ער עס אונז עפעס אַזױ פלוצלינג 
פֿערלאָזען ? 

-- װער ווייס ? -- מאַכט פאָלטיע -- ער לױפֿט אַוראי זוכען הילף.., 

-- אָדער געלר אויף אַ בילעט, -- האָב איך מיט אַ געלעכטער בע- 
מערקט, 

-- גאַנץ מעגליך,,, 

דערווייל האָט מלן פֿערמאַכט די טהירען פֿון די װאַגאָגען, און דער צוג 
איז געווען גרייט אָבצוגעהן. 

גואָר אין דער רגע, װאָס דעו צוג האָט זיך גענומען ריהרען, האָבען 
מיר בעמערקט װי דער הויכער רױטער בחור איו געקומען צולױפֿען מיט אַ 
נירעריגער מאַן, ביירע פֿערסאָפעטע, 

-- צו שפּעט! -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן צו זיי, פֿאָכענדיג מיט 
מיין טיבעל, 

ס'איז ווירקליך געווען צו שפעט, װאָרים ווען זי זיינען צוגעקומען, איז 
שוין דער צוג געווען אַ היבשץ שטרעקע פֿון זיי. 

-- אָט דאָס זיינען שלים-מזל'ניקעס! --- האָט זיך פאָלטיע אָבגערופֿען. 

--- איך מיין אױך עפעס אַװי, אָט דער הױיכער דאַרער בחור, װאָס 
זעהט אױס װי אַ דאָן קיכ אָט װאָלט געמעגט שנל האָבען זיך גלייך 
אַריינצוזעצען אין אַ װאַנאָן, אָנשטאָט צו לױפֿען זוכען זיין חבר, 

-- אָט אַפּנים ער קען ניט פֿאָהרען אָהן זיין ס אַ גט ש אָי.. 

מיר האָבען ביירע אַרױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

אין אַ פאָר שטונדען אַרום זיינען מיר אָנגעקומען קיין דאָװער, דאָרט 
האָבען מיר זיך אױפֿגעועצט איף'ן שיף, װאָס האָט אונו געבראַכט קיין 
אָסטענר, 

ביים האַפֿען האָט מען אונז אַ וילע פֿערהאַלטען, נאָר אַזױ װוי אוגוערע 


-- אַאי יי 


פאַפירען זיינען געֶווען , אין אָרדנונג', מחמת איך בין ניט געפֿאָהרען אויף 
מיין אייגענעם נאָמען נאָר אויף'ן נאָמען פֿון { דזשיין סטיואַוד" האָט מען 
אונז דורכג עלאָזט, : 

פֿון שִיף זיינען מיר גלייך אַועק אִין אַ קלוב, װאו די אָסטענדער גע- 
נאָסען פֿלעגען זיך צונויפֿקימען, און מיר האָבען אַראַנזשירט אַלעס, װאָס איז 
נייטיג געווען פֿאַר דעם פֿאָרטראַג, וועֶלבער האָט געואָלט געהאַלטען ווערן 
אִין אָװענד אין אַ גרויסען זאַאַל, לעבען פאָרט. ‏ . 

די טהעמאַ פֿון מיין פֿאָרטראַג איז החילת געווען ,די צוקינפֿטיגע אין 
די אָבשטאַרבענדע געועלשאַפֿט, " נאָר נאָך אַ ישיב הדעת האָבען די בעל: 
גישע גענאָסען מיך געבעטען, איך ואָל זי ענרערן, און איך האָב בעשלאָסען 
צו ריידען איבער די , אוניווערזעלע האַרמאָניע." 

נאָר אין אָװענד, אַז איך בין צוגעקומען צום זאַאַל, בין איך ערשטוינט 
געװאָרען צו געפֿינען אַלע טהירען פֿערמאַכט און בעװאַכט פֿון פּאָליציסטען, 
וועלכע האָכען פֿונאַנרערגעטריבען די אונגעהייערע מאַסע, װאָס איו מיך 
געקומען הערען, 

אויף די ווענד הָאָב איך בעמערקט וייסע פּלאַקאַרדען, אויף וועלכע 

מען האָט געקענט לייענען פֿאָלגענדע װערטער: ;,כדי די רוה זאָל ניט גע- 

שטערט ווערן, איז דער פֿאָרטראַג פֿון לואיזץ מישעל פֿעובאָטען געװאָרען, " 

--- ווייניגסטענס האָט מעֶן דָאָך מיר געראַרפֿט לאָזען וויסען פֿריהער, --- 
האָב איך געזאָגט צו איינעם פֿון די פאָליציי-לייט, 

-- געהט זיך אייער וועג, -- האָט ער מיר געענט?ערט. 

איך האָב איינגעועהן, אַז עס 0 זיין ארויסגעװאָרפֿען מיין פּראָטעסט 
און איך בין אַװעק צו מיר אין האָטעל, בֶעגלייט פֿון דעֶר גאַנצער מאַסץ 
פֿערזאַמעלטע, 

אויף מאָרגען אַרום זיבען אַזײגער אין דער פֿריה האָט מען מיר אַרינ: 
געבראַכט די מאָרגען-בלעטער, און װי ערשטױינט בִין איך געװאָרען, וען 
איך האָב געפֿונען פֿאָלגענדע שטיקעס נייעס ; 

,לואיזע מישעל איז ווירקליך אַ פֿעהיגע פֿרױ,., זי האָט אַריבערגגעשיקט 
קיין בעלגיען אַ געוויסע ראמע מיט'ן נאָמען ,דזשיין סטיואַרד", וועלכע גיט 
זיך אויס פֿאַר דער בעריהסטער רעװאָלוציאָגערקע און וויל דאָ האַלטען פֿאָר- 
טרעגע, און אַליין דרעהט זי זיך אַרום אין די גאַסען פֿון פאַריז." 

איך בין געבליבען זיצען װי אַ צומישטע. 

נאָר מיין ערשטוינונג איז געװאַקסען, ווען איך האָב געלייענט ווייטער, 

--- לואיזע מישעל, --- האָט די צייטונג ווייטער געשריבען --- האָט זיך 
בענוצט מיט דיזען טריק, כדי צו קענען אַרײנקומען קיין פֿראַנקוײיך און דאָרט 
פריידיג ען די אונאָרדנונג און רעװאָלט. אין דיזעץ אונרוהיגע צייטען, ווען די 
באָמבע איז אויף דער טאַגעס-אָרדנונג, מוז מען דיינקען פֿון די טרויעריגע 


== אַ8 == 
פֿאָזגען, װאָס לואיוץ מישעלים פלענער קענען האָבען פֿאר פֿראַנקרײך, - זי 
האָט אויסגעקליבען אַ' מאָמענם, װען דער עולם איז אױפֿנערעגט, כרי -אָנ- 
צופֿיהרען איהר עקעלהאַפֿטע פראָפּאַגאַנדאַ, דער טריק האָט זיך איהו גוט 
איינגעגעבען, נאָר מיר ווייסען פֿון אַ זיבערער קוועלע, אַז די פּאַריזער פּא- 
לִיצֵיי איז געװאָרענט געװאָרען אין צייט אוֹן זי האָט אַן אויג אויף דיזער 
געפֿעהרל כער אַנאַרביסטין, " 

ניטאָ. װאָס צו ריידען, -- האָפּ איך זיך געטואַכט ביי זיך, --- די פאָ- 
ליציי איז איבעראַל אַזױ דום וי אין פֿראַנקוײך. 

אין זיך ווענדענדיג צו פאָלטיע'ן, האָב איך געזאָנט: 

--- איהר וועט זעהן, אַז די פאַריזער שפיאָנען וועלען נאָך אויסג עפֿינען 
דעם פּלאַץ. וואו איך.האַלש זיך כלומר'שט אויף אִין פאַריז,,, 

און איך האָב קיין טעות ניט געהאַט, 

אין אַ טאָג אַרום האָבען די פאַריזער בלעטער געבראַבט אַזאַ מין שטי- 
קעל נייעס: 

, לואיזע מישעל האָט פֿערלאָזען ענגלאַנד און האָט אַװעקגעשיקט אַ 
פֿרױ, װאָס טראָגט איהר נאָמען קיין בּעלגיען, כדי צו פֿערטומלען דער פאָ. 
ליציי דעם מוח, אָבער אייניגע פֿעהיגע געהיים פּאָליציסטען האָבען אויסגץ- 
פֿונען איהר וואוינונג, מען זאָגט, אַז זי געפֿינט זיך ערגעץ אין דעם קװאַר- 
טאַל , סאַן-זשאַק" און זי וועט אוראוּ היינט מאָרגען אַרעסטירט װערן. 

דאָס הייסט אַביסעל ריכטיג נאָכגעשפֿיאָנירט,,, אין דער צייט װאָס אִיך 

אָב זיך געפֿונען אין דער שטאָדט בריסעל, וואו מען האָט מיך געזעהן און 
,1 מען האָט פרובירט מיר פֿעוװעהרען צו ריידען, האָכען די פאַריוער 
שפיאָנען ענטדעקט מיין וואוינונג ! זיי זיינען זאָגאַר זיכער געווען, אַז איך 
האָב געוואוינט אין דעם קװאַרמאַל ,סאַן זשאַק", וואו מיין פֿוס איז קײינמאָל 
ניט געקומען, 

פאָלטיע, וועלכעו האָט מיר געהאָלפֿען לאַכען איבער דיזער קאָמישער 
געשיכטע, האָט ערקלעהוט פֿון װאַנען דיזער פּלאָנטער האָט זיך גענומען, 

ווען מיר זיינען אָבגעפֿאָהוען פֿון לאָנדאָן האָבען די צוויי שפיאָנען 
אַודאי געמווט טעלעפֿאָנירען קיין פאַריז, אַז ,לואיזץ מישעל געפֿינט זיך אויף'ן 
וועג קיין פֿראַנקרײיך", די עזעל קעפ האָבען זיך פֿערגעסען, אַז פֿון דאָװער 
קען טען אויך פֿאָהוען קיין בעלגיען, 

אַז איך בֿין געקומען צוריק קיין לאָנדאָן, האָב איך אין דער צייטונג 
,דיילי ניוס' געפֿונען אַ פֿריש שטיקעל נייעס, אַז צוויי געהיים-פּאָליציסטען 
האָכען מיך בעמעוקט לעבען דער , באַסטיל" אין פאַריז, נאָר אין דער רגע 
װאָס זיי האָבען געװאָלט ליינען די האַנד אויף מיר, בין איך פֿערשװאונדען 
געװאָרען ערגעץ-וואו אין אַ שמאָל געסעל און מען האָט מיו שוין מעהו 
אין די אויגען ניט געזעהן, 

כּדי זיך אַביסעל לוסטיג צו מאַכען איבעו דער פאַריוער פאָליציי, האָבֿ 














שטט טא 

בנהיעףב פױיטענב תאצ סיךְ צויענטג מע אָנבבעהוהונעט, פאָנר 

אניפגגענצעך:ט רייזדען דעדפון. אַג אוּדך מענצךְ זדךְ אאן צאָריתן. שענענמעד בין אוך 

אוירר יט בעַודאַרעה. אַר יי צעואַנען װינען קננטאנטט מעװאַרגן פק 
* ' 

זייעריך ענייק הינר צואר ואס וו האנבען 2 קטאכע. בוש ארי אַימױניטצראוו. | 


.דצ 
רי כקעיכ:טץ כּֿון כאַקאַכאָה. 


קרשוכ;רש דאב אוּךְ האמ יב פך ציין 
שטוןן עיפרישען מאַני 

:אה ה-י בויי וד אוּן הויק, אוּןן אועצט דאַריטעג, אוןן פה 

4 ייסאש שא אוויי - 

צעמער אַרער װאפונ2. דײ צווײ אַרענבען קארטארצן פֿון לאַמהאה. וּ 


- אק גענבענטיען 
אױכ:צאַר. האָב. אוך פֿערבראַנדזשענט און קנַבימאן = און גנוהעבייע אק 


העך װיע אותהר? -- אָב אוךך געפרצַנצע. 
= : 
---- הואג זשעג, אוער מעמקקענע בוקך 233 


 --‏ שפלי, 


--- א בי פאַקאַגאָ. 


5 
ה חיר אי - 


יא;, אוקך.--. צודיק; פֿקן כובוד.... אתנד זיעג עודעטניסע, מיי? אבר 
רשמוכש בור בר מרנצען 57 אי האַמדאָל. אָב בען האָ מיך 
אצעראר. ביך אפוך געקובען קִין ע=:-אַבד. דאַ קען אוך זייעדעצטננט 
= אט סיכען 2;ודען גדאַב אַזי תײ בי א זק אקן זין נאוב 
חל מוש קְסִיששעה. דאָך בק אוך חכעַר געיען. א קַר האָמ מש גע 
חױ עַנמריב:ץ אק פֿערעי2 יאַנהר אר. 8 
חייך מעממר ! = 
--- אוההר 2242 א אוך האָכ חנ ששאַרק געעבדעהם? -- ) 
חנ אַבעעדאפֿען צו כהר כוים אַ פהדעריעען עטױעקכ, 
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-- דער פֿאַקט איז, אַו.. 
-- יאָ, איך בין מעהר ניט וי אַ שאָטען פֿין מיר אַלײן... כ'האָב אַזױ 
פֿיעל געליטען זייט צװאַנציג יאָהו! 

מיר האָבען זיך אַנידערגעזעצט אויף אַ באַנק און סאָקאָנאָף האָט מיר 
דערצעהלט זיין געשיכטע, 

זאָל ער מיר ענטשולריג ען, װאָס איך גיב אַרױס אין דער עפֿענטליכקײט 
דאָס װאָס ער האָט מיר דערצעהלט וועגען זיך, זיין געשיכטע איז אַן אמת'ער 
סּאָציאַלער ראָקומענט און זי קען דיענען אַלס בישפיעל פֿאַר די, וועלכע 
האָבּען ניט קיין ענערגיע. . . 

סאָקאָנאָף איז געבוירען געװאָרען אין װאַרשױ, ער איז דער זוהן פֿון 
אַ פראָפֿעסאָר פֿון דער אוניווערזיטעט און זיינע קינרערשע יאָהוען האָט ער 
פֿערבראַכט אין זיין פֿאָטעי'ס לאַבאָראַטאָריץ און אין דער קאַזאַרמע פֿון 
אָפֿיצירען, וואו זיין פֿעטער טראַדיקין איז געווען פאָלקאָװניק, 

אײינמאָל אין מיטען נאַכט איז מען געקומען און מען האָט צוגענומען 
זיין פֿאָטער, וואוהין ? סאָקאָנאָף האָט עס קיינמאָל ניט געוואוסט, זיין השערה 
איז געווען, אַו דער פֿאָטער איו געשטאָובען אונטער די נאַגאַיקעס אין 
פּעטראָפאַװלאָווסקי קרעפאָסט, 

אַז ער איז אַלט געווען זיבעצעהן יאָהר איו סאָקאָנאָףה, וועלכער האָט 
דאַן שטודירט מעדיצין אין פעטערבורג, פֿערמישט ג עװאָרען אין אַ קאָנספי- 
ראַציע, אַ געוויסער באַנדיט מיט'ן נאָמען װאָרמס האָט איהם גע'מסר'ט און 
ער איז פֿעראורטהײילט געװאָרען צו צעהן יאָהר געפֿענגניס, נאָר ס'האָט זיך 
איהם איינגעגעבען צו אַנטלײפֿען און קומען קיין פאַריז, 

דאָרט האָב איך זיך דאָס מיט איהם בעקענט, 

אין דער צייט פֿון דער פאַריזער קאָמונע, איז ער געווען אַן איבערגץ- 
בּענער קעמפּפֿער אונטער דאָמבראָװסקין, 

בעת דער רעפרעסיע, ווען גאַליפֿעץ האָט פֿעופֿלײצט רי גאַסען פֿון 
פּאַריז מיט בלוט, מיט דעם אויפרייד צו שאַפֿען אָרדנונג, איז סאָקאָנאָף פֿער- 
וואונדעט געװאָרען אין דעם געגענר פֿון אַנפֿאַן-יווש", 

די סאָלדאַטען האָבען איהם גענומען געפֿאַנגען און ער איז אָבגעפֿיהוט 
געװאָרען קיין װערסאַיל, אוב מען האָט איהם ניט דערשאָסען, איו דאָס 
בּלויז געווען צוליעב אַ טעות,,, די װערסאַילער האָבען זיך צופלאָנטערט 
מיט די נעמען, און צו זיין גרויסער ערשטוינונג איז סאָקאָנאָףה בעפֿרײט גע- 
װאָרען. 

ער איז געקומען צוריק קיין פאַריז, 

אָבער דאָ האָבען איהם אייניגע רוסישע שפּיאָנען דערקענט, אָנשטאָט 
איהם צו אַרעסטירען אויף אַ געוועהנליכען װועג, האָבען זי איהם פֿעונאַרט 
אין אַ געוויסען פֿערװאָרפֿענעם געגענד פֿון פאַריז, דאָרט האָבען זי איהם 
געשלאָגען מכות וצח, דער אָרעמער יונג איו געפֿאַלען אין אַ בעוואוסט- 
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לאָזען צושטאַנד, און די שפּיאָנען האָבען איהם אַליבערְגעפֿיִהרט אויף איינעם 
פֿון די פֿאַריזער װאַקזאַלען, פֿון װואַגען זי זייען אָבגעפֿאָהרען מיט איהם קיין 
א 

אויף אַזאַ'ץ אופן האָבען זי פֿערשפאָרט רי צערעמאָ ניעם פֿון אַרױספֿאָ- 
דערן דעם אוגגליקליכען אויף אַ געזעצליכען וועג, ויסענריג אַז דאָס קען 
זִיך אָפֿט פֿעושלעפען צו לאַנג, 

אַזױ גיך װוי סאָקאָנאָף איז געווען צוויק אין רוסלאַנד, האָט מען איהם 
פֿערשיקט קיין סיביר אויף לעבענס-לאַנג,, און די שפיאָנען, וועלבע האָבען 
איהם געבראַכט זיינען בעהאַנגען געװאָרען מיט טעדאַליען, 

אָט די אַלע אײינצעלהײַטען פֿון סאָקאָנאָף'ס לעבען זיינען מיר שוין גע- 
ווען בעקאַנט, װאָס איך האָב נאָך ניט געוואוסט איז געויען זיין מאַרטירערײ 
אין סיביר, 

ער האָט עס מיר דערצעהלט : 

-- אַ גאַנץ יאָהר האָט אונז גענומען דער וועג פֿון פעטערבורג נאָך 
יאַקוטסק, איהר קענט זיך גאָר גיט פֿאָרשטעלען די גרױזאַמקײטען, װאָס 
מיר האָבען געהאַט אויסצושטעהן פֿון די קאָזאַקען, וועלכט האָבען אונו גע- 
פֿיהרט, די שטיוועל האָבען זי אוגז אױסגעטהאָן אין מיט באָרװעסע פֿיס אינז 
געטריבען איבערץ אייז. גאָר שרעקליכער פֿון אַלץ זיינען געװוען זייערע 
ווילדע מעשים, װאָס זיי האָבען אָבגעטהאָן מיט די אָרעמע פֿערשיקטע פֿרױען 
און עס איו געקומען אַזױ וויים, אַז מיר האָבען עס מעהר ניט געקענט אַרי- 
בערטראָג ען, איין טאָג האָבען מיר זיך אַרױפֿגעװאָרפֿען אויף די באַנדיטען, 
און כאָטש מיר זיינען ניט געווען בֿעװאַפֿענט, האָט זיך אונז דאָך איינגע- 
געבען צו דער'הרג'טנען עטליכע פֿון זיי, 

איך דאַיף אייך ניט זאָגען, װי מען האָט זיך דעונאָך מיט אונו געוע- 
כענט, די, װאָס מען האָט פֿעררעכטיגט אַלס די אָנפֿיהרער פֿון דעם בונט, 
האָט מען אײנפֿאַך פֿערברענט פֿאַר אונזערעץ אױגען, און די איבֿעריגע -- 
צווישען וועלבע איך בין געווען -- האָט מען דעם גאַנצען וועג אָנגעטהאָן 
שרעקלינע צרות, מיר האָבען זיך ניט געריכט צו קענען קומען לעבעריגער- 
הייט קיין סיביר, . נאָר מיר זייגען ווירקליך ג עווען שטאַרקער פֿון אייזען אוים- 
צוהאַלטען די אַלע גרויזאַמקײטען, ו 

דער גובערנאַטאָר פֿון יאַקוטסק איז דאַן געווען אַ געוועזענער קאָואַ- 
קען אָפּיציר, אַ ווילדע חיה מיט'ן נאָמען קאַליװױעװ, דיוער חברה-מאַן האָט 
געהאַט אַ פֿערגניגען צו מאַרטערן די פֿערשיקטע, און ער האָט ויך געטשע- 
פעט צו יעדען איינעם, איגמאָל האָט ער מיך אַוײינגערופֿען צו זיך אי 
ביוראָ און אָהן אַ שום אורזאַכע האָט ער געהייסען מִיִך אַרײנועצען אין אַ 
פֿיַכטען פֿינסטערן קאַועמאָט, פול מיט ראַטֶען, , 
1 איך הָאָב געמיינט, אַז איך װעל דאָרט בלייבען עטליבע. טעג, ניט מָעְהֵר. 
4 איך. בין דאָרט. גל עבליבען גיין יאָהר, 


048 -- 


יאָ, איך זאָג אייך נאָך אַמאָל ניין יאָהר!,,, און ווער ווייסט צי איך 
װאָלט נאָך ווען עם איז אַרױסגעקומען פֿון דאָרט, ווען דער באַנדיט קאַלי- 
וויעוו װאָלט ניט פלוצלונג געשטאָרבען. 

אַז איך האָב ווירער דערזעהן די שין פֿון טאָג, בין איך געפֿאַלען אין 
חלשות, מען האָט מיך צוגענוטען אין שפיטאָל, וואו איך בין פֿערבליבען 
זעקס מאָנאַט צייט. 

איך האָב געמיינט, אַז מיינע צרות האָבען זיך שוין געענדיגט, נאָר 
אויף קאַליוויעװ'ם פּלאַץ איו געקומען אַ ווילדער קאָזאַק, נאָך װילדער װי 
יענער, 

הערעגריג, אַז איך בין געלעגען נײַן יאָהר צייט אין אַ קאַזעמאַט, האָט 
עֶר געפֿרעגט, פֿאַרװאָס מען האָט מיך פֿון דאָרט אַרױסגעלאָזט, און ער האָט 
געװאָלט ניט אַנדערש נאָר מען זאָל מיך צוריק אַײנװאַרפֿען אַהין, 

צום גליק האָט זיך איינער פֿון די הויפט-װועכטער, דער קאַפּיטאַן אָמי- 
דאָראָוו, אָנגענומען פֿאַר מיר און מען האָט מיך צוריק אַריינגעזעצט אינאיי- 
נעם מיט די איבעריגע אַרעסטאַנטען, דאָרט בין איך געבליבען ביז װאַנען 
מִיר האָט זיך איינגעגעבען צו אַנטלױפֿען אינאייגעם מיט נאָך דריי פֿרײנר, 

עס װאָלט מיר גענומען צו לאַנג אייך צו דערצעהלען אַלע איינצעלהיי: 
טען פֿון מיין אַנטלױפֿען, איהר קעגט זיך פֿאָרשטעלען מיט װעלבּע שוויריג- 
קייטען דאָס איז פֿערבונדען געווען, נאָר דאָס איז דאָך נאָך ניט געווען אַלעס 
אַרױסצוקומצן פֿון יאַקוטפק, מען האָט געמווט דװכמאַרשירען גאַנץ סיביר 
און ניט אַוײגפֿאַלען צוריק צו די מעורער אין די הענד. אפשר הונדערט 
מאָל איז מיר פֿאָוגעקומען, אַז איך װעל שטאַרבען אין מיטען וועג. נאָר 
ענדליך בין איך אָנגעקומען אַהער, און וי איהר זעהט בין איך אַ שאַטען 
פֿין זיך אַלײן און איך פֿיהל, אַז איך װעל זיך לאַנג ניט קענען אַזױ אַרומ- 
דרעהען אױיף דער וועלט,., 


.211 
אַ באָמבע ביי מיר אין שאַפֿע, 


אייגמאָל, אין אַ פֿאָרמיטאָג, איז מעלוויל, דֶער טשיעף אינספּעקטאָר פֿון 
,פקאָטלאַנד יאַרד' אַרײנגעפֿאַלען צו מיר אין הויז, מיט אַ פֿערדעכטיגען 
בליק האָט ער זיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען און געפֿרעגט, צי איך קען 
ניט אַ מאַן מיט'ן גאָמען דיראַלאָס, 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב ניט אָנגעהויבען קענען אַזאַ מאַן, 

נאָר מעלוויל האָט מיר גיט. געגלויבט, -עֶר אִיז. איבערצייגט,, ואָגט ער, 
אַז ביי מיר אין שִטוג געפינט זיך דיזער דיראַלאָס, ‏ 8 געפֿעהרליכער שפאַ- 
נישער אַנאַרביסט, 
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איך האָב אַלזאָ עלקלעהרט דעם טשיעף אינכפּעקטאָר, אַז עוּ קען זוכען 
װיפֿיעל ער וויל ביי מיר אין הויז און ער װעט ועהן, אַו מען האָט איהם 
אײנפֿאַך אָבגענאַרט, 7 

מעלוויל האָט זיך גענומען צו דעם אָביסק, איך בין איהם נאָכגעגאַנ- 
גען, מיט אַמאָל האָב איך געמוזט אַרױסלאָזען אַ געשריי פֿון איבערראַשונג, 

דער טשיעף פֿון סקאָטלאַנד יאַרר האָט געעפֿענט אַ שאַפֿע און אַרױס. 
גענומען פֿון דאָרט אַ באָמבע ! 

יאָ, אַזױ ווי איך זאָג אייך: אַ באָמבע... 

דאָס איז געווען אונבעגרײפֿליך, נאָר דאָך איז דאָס אַזױ געוען. 

-- אויף װאָס דאַרפֿט איהר דיזע באָמבע ? -- האָט מעלוויל קאַלטבלי- 
טיג געפֿרעגט, 

-- כ'וויים ניט, וי אַזױ דאָס קומט אַהעו, --- האָב איך געטנטפֿערט, 

-- געהט שוין, געהמ... 

-- איך זאָג אייך זיכער.,, 

-- וועמען װועט איהר איינריידען, --- האָט זיך דער טשיעף אינספעק- 
טאָר אָכגערופֿען, -- אַז בי אייך אין שטוב װעט זיך געפֿינען אַ באָמבע 
און איהר זאָלט ניט וויסען דעיפֿון ? 

-- דאָס איז אָבער די װאַהרהײט, 

הקיצור, פ'האָט מיר גענומען לאַנג צו איבערצייגען מעלווילץ, אַז איך 
האָב ניט געוואוסט פֿון דער באָמבע. אָבער דערסיט זיינען מיר נאָך נים 
פֿאַרטיג געװאָרען, ער האָט געװאָלט ויסען, צי האָב איך אַ חשר איף 
וועמען עס איז פֿון די, װאָס זיינען געקומען צו מיר, אַז עו האָט דאָס בי 
מיר איבערגעלאָוט די באָמבע, פֿעושטעהט זיך, אַז זיין השערה איז געווען, 
אַז דאָס האָט געטהאָן איינער פֿון די קאַמעראַדען, וועלכער האָט געװאָלט 
פטור וועון פֿון אַ ציה און ער האָט קיין אַנדער װועג ניט געפֿונען נאָר 
אַװעקלײגען זי ביי מיר אין שאַפֿע,,, דאָס איז געװוען דום און לעכערליך, 
אין איך האָב קיין סך מיה ניט געדאַופֿט האָכען צו איבערצייגען דעם טשיעף 
פֿין סקאָטלאַנד יאַדר װאָס פֿאַר אַ נאַרישע השערה דאָס איו, 

-- ווער זשע דען, מיינט איהר, האָט עם אַװעקגעלײגט בי אייך אין 
שאַפֿע? -- האָט ער ענדליך אַ פֿרעג געטהאָן, 

-- אַ געהיים-פאָליציסט,,, 

מעלוויל האָט אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ געלעכטער, 

דעונאָך האָט ער מיר ערקלעהוט, אַז עס לייגט זיך איהם פשוט ניט 
אויף'ן שבל, אַז אַן ענגלישער דעטעקטיוו פֿון זיינע לייט זאָל זיין פֿעהיג אויף 
אַזאַ געמיינהייט,,, 

דערויף האָב איך געענטפֿערט, אַז איך מיין ניט דוקא אַן ענגלישען 
דעטעקטיוו, אַ פֿראַנצױזישער שפּיאָן איז על כל פנים יאָ פֿעהיג דערויף, זי 
האָבען שוין אַסך עוגערע זאַכען אָבגעטהאָן, די פֿראַנצױזישע שפיאָנען, 
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--- איבעריגענס, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען, --- אויב איהר ווילט, 
גיט מיר אַכט טאָג צייט, אין איך בין במעט איבערצייגט, אַו איך װעל קע- 
נען אײסגעפֿינען דעם כבח'ר, װאָס האָט אָכגעטהאָן דיזע שופֿטערײ. 

נאָר דאָ האָט צופֿעליג ערווייוע פאַסירט עטװאָס, װאָס האָט געהאָלפֿען 
אױפֿקלעהיען די זאַך, : 

ריידענדיג מיט מיר האָט מעלויל אױּגעזאָגט אַ סוד, אַו ער איז ניט 
געקומען צו מיר זוכען דעם ,געפֿעהיליכען שפּאַנישען אַנאַרכיסט", וי ער 
האָט כלומר'שט עוקלעהרט, נאָר אַו ער האָט לכתחילה געוואוסט, אַז בי 
מיר אין שאַפֿע געפֿינט זיך אַ באָמבע, און ער איז געקומען זי געפֿינען... 

אַ בױעף האָט ער ערהאַלטען, אַן אַנאָנימען בויעף, ואו מען האָט 
איהם געגעבען צו וויסען, אַז איך גרייט צו אַן אַטענטאַט איף סקאָטלאַנר 
יאַרד, און אַז בי מיר אין אַ שאַפֿע געפֿינט זיך אַן אָנגעלאָרעגע באָמבע.., 

איך האָב, פֿערשטעהט זיך, געװאָלט זעהן דעם בריעף, דער טשיעף 
אינספּעקטאָר האָט אפילו תחילת קיין חשק ניט געהאַט מיר אֵיהֶם צו ווייזען, 
נאָר איך האָב איהם געגעבען צו פֿערשטעהן, אַז דאָס איז נייטיג, ווייל עס 
קען מעגליך זיין, אַז איך קען די האַנדשױפֿט פֿון דעם בויעף, ער האָט 
אַלזאָ איינגעוויליגט, 

אַז איך האָב דורכגעקוקט דעם בריעף, רופֿט זיך מעלוויל אָב : 

-- נו, די האַנדשריפֿט איז אייך בעקאַנט ? 

-- גיין,,, נאָר איך מיין, אַז איך ווייס דאָך וער עס איז דער מאַן װאָס 
האָט מיר אונטערגעװאָרפֿען די באָמבע,.. 

-- װער ושע ? 

-- דער שרייבער פֿון דיזען בריעף. 

--- פֿון װאַנען נעהמט איהר דאָס ? 

-- אָשׁ פֿון װאַנען : איך דערמאָן זיך איצט, אַז איך האָב מיט אַ דרי 
װאָכען צוריק ערהאַלטען אַ בריעף פֿון אַ זאָגענאַנטען קאַמעראַד, וועלכער 
האָט מיך געבעטען, איך זאָל איהם ערלויבען זיך זעהן מיט מיר, די האַנד. 
שריפֿט איז אפילו ניט געווען דיזעלבע, נאָר אויף'ן קאָגװערט איו געווען 
פונקט דערזעלבער גרייז, װאָס אין דעם בריעף צו אייך: דאָס װאָרט ,איסט- 
דאָליטש" איז געווען געשריבען מיט צוויי , ש', און איהר ווייסט דאָך, אַז 
מען שרייבט עס בלויז מיט איינעם.., נו, פ'איז ביי מיר קיין צװײפֿעל ניט, 
אַז דיזער חברה מאַן האָט עס אַװעקגעלײגט די באָמבע ביי מיר אין שאַפֿץ 
און אייך דערנאָך געשריבען דעם בריעף. 

-- װאָס זשע, ער איז געווען ביי אייך אין שטוב ? 

--- יאָ, 

--- ווייפט איהר, וואו ער געפֿינט זיך אַצונד ? 

-- דערווייל ניט, נאָר ס'וועט אונז ניט שווער זיין עס אױסצוגעפֿינען, 

-- ווירקליך ? 


-- יאָ, קיין געהיים-פאָליציי האָב איך אפילו ניט, נאָר אַז מען דאַרף 
קענען מיר אַזעלבע זאַכען נעפֿינען אַסך לייבטער וי אייערע דעטעקטיווס,., 

מעלוויל האָט אַ ציה געטהאָן מיט די פלייצעס. עס איז איהם אפילו 
ניט געפֿעלען די בעמערקונג מיינע, נאָר ער האָט גאָרניט געואָגט און איז 
זיך אַװעק, 

דאָס ערשטע, װאָס איך האָב געטואַכט גלייך נאָך מעלווילים צַװעק- 
געהן, איז געווען אויסצוגעפֿינֹען דעם באַנדיט, וועלכער האָט אַזוֹי מיסברויכט 
מיין צוטרוי צו' איהם. 

ער איז געקומען צו מיר אײַנמאָל אין אַ פֿריה-מאָרגען, נאָכדעם וי ער 
האָט מיר געלאָזט וויסען וועגען זיין בעזוך, 

ער האָט זיך דאַן אָנגעגעבען אַלס רוס, וועלכער איז אַנטלאָפֿען פֿון 
זיין לאַנד צוליעב אַ פאָליטישע אַנגעלעגענהייט, 

כאָטש ער האָט קיין גרויס צוטרוי ניט אַרױסגעװופֿען ביי מיר, דאָך האָב 
איך איהם אין קיין זאַך ניט חושד געווע!. 

דיזער פֿייגלינג האָט זיך בענוצט מיט אַ מאָמענט, ווען מען האָט מיך 
גראָד אַרױסגעוופֿען צו מיר אין גאָרטען. דאַן האָט ער עס אַרײנגעלײגט די 
באָמבע אין מיין שאַפֿע, 

ערשט איצם האָב איך זיך דעומאָנט, אַז ער האָט עפעס געטראָגען 
אונטערן אָרים, אַ פעקעל איינגעוויקעלט אין צייטונגען, נאָר וער האָט דאָס 
געקענט טרעפֿען װאָס דאָרט ליגט 7,,, 

מיט דער הילף פֿון אַ קאַמעואַד, האָב איך אױסגעפֿונען, וואו דער 
חברה-מאַן וואוינט, און איך האָב אֹיהם געשיקט רופֿען צו מיר. 

ער איז געקומען, פֿערשטעהט זיך, אַז ער האָט קיין שום פֿערדאַכט ניט 
געהאַט וועגען װאָס ער װערט גערופֿען, דיוע שפּיאָנען זיינען אָפֿטמאָל דו- 
מער, וי מען קען זיך גאָר פֿאָרשטעלען, 

נאָך אַ היבשען געשפועך האָנען מיר איהם צוגעדריקט צו דער װאַנד 
און ער האָט זיך מודה געווען, אַז ער איז אַ פֿראַנצױזישער שפּיאָן און אַן 
ער האָט עס אָבגעטהאָן דאָס שמוציגע שטיקעל אַרבײט,,, 

איך האָב איהם ניט געװאָלט איבערגעבען צו מעלוויל'ן אין די הענר, 
איך האָב איהם בלויז געזאָגט מיין מיינונג וועגען איהם אוּן איהם געוויזען 
די טהיר, 

נאָר דער טשיעף אינספּעקטאָר האָט, ווייוט אויםס, אויך ניט געווהט, 
װאָרים וי איך בין שפעטער דערגאַנגען איז דער {,רום" אַרײנגעפֿאַלען צו 
מעלוויל'ן אין די הענד און האָט געהאַט אַ מיאוסץ פסק פֿאַר זיין שי ער 
אַרבײם... 


-- 58 -- 
.2111 
די ,פֿערשװערוּננ" גענען די לאָררס. 


אַזױ וי ס איז שווער געווען אין ענגלאַנד מיך אַריינצושלעפען אין אַ 
צוה, האָט מיר די פֿראַנצױזישע פאָליציו געלאָזט וויסען, אַז איך קען פֿאָה- 
רען צוריק קיין פֿואַנקרײך, אַז מען װעש מיך דאָרט ניט טשעפען. 

ס'איז ניט געווען קיין אױסגעטראַכטע זאַך, מען האָט אין יענער צייט 
אַרוױפגעגעבען אַן אַמנעסטיע פֿאַר רי אַלע, וועלכע זיינען געווען פֿערמישט 
אין פּאָליטישע אַנגעלעגענהייטען. ואָשפֿאָר האָט זיך בענוצש דערמיט און 
איז צוריקגעפֿאָהרען קיין פאַריז, נאָר אִיך האָב מוחל געווען די טובה, . 

ס'האָט מיך ניט געצויגען קיין פֿראַנקרײך, 

ווען איך װאָלט געווען איינזאַם, װאָלט איך זיך אפשר אומגעקעהוט 
קיין פֿראַנקרײך, אָבער מיין לעבען אין לאָנדאָן איז מיר. געווען אַזױ אַנגע- 
נעהם וי ס'האָט נאָר געקענט זיין, איך בין געווען אַרומגערינגעלט פֿון גע- 
טרייע, איבערגעבענע פֿרײנד, און -- װאָס דאַוף מען נאָך אַ בעסעועס 
פֿאָטערלאַנד וי דאָרט, וואו מען ווערט געליעבט ! 

נאָר יענעם יאָהו האָבען מיר געהאַט אַ ביטעון, שטריינגען וינטער, 
און איך בין קראַנק געװאָרען, געפֿעהרליך קראַנק, איך הָאָב זאָגאַה גע- 
שוועבט צווישען לעבען און טויט, נאָר דאָס לעבען האָט געזיעגט און איך 
בין ענדליך געזונד געװאָרען, 

די גאַנצע צייט, װאָס איך בין געלעגען קראַנק, בין איך געווען אַרום- 
ערינגעלט פֿון פֿיעלע פֿרײנד, וועלכע זיינען געקומען פֿון אַלע זייטען מיך 
צו בעזוכען, אַז איך האָב זיך אָנגעהױבען פֿיהלען בעסער און איך האָב 
דעוועהן אַװום סיר אָט די אַלע גוטעץ קאַמעראַדען מיינע, האָב איך זיך 
ווירקליך געפֿרעהט, װאָס איך האָב זיך אויסגעדרעהט פֿון טויט... דיזע גוטע 
מענשען װאָלטען אַזױ פֿיַעל געליטען, ווען איך װאָלט געשטאָרבען ! 

אַז איך בין געװאָרען פֿאָלשטענדיג געזונד, האָב איך אָנגעהױבען 
אַוױסגעהן אַביסעל איבער לאָנדאָן, מיינע אָרעמע לייט פֿון ווייטשעפעל 
האָבען זיך זעהר דערפֿועהט מיט מיר,,, מען האָט זיי געואָגט, אַז איך בין 
געשטאָרבען, און ניט נאָר די אָרעמע לייט, נאָר אויך די פֿראַנצױזישע גע- 
היים פאָליציסטען זיינען צופֿריעדען געווען,. װאָס איך בין געבליבען לעבען. 
אַ טהייל פֿון זי זיינען דאָך געזעסען אין לאָנדאָן, ספעציעל אַכטונג צו גע- 
בען אויף מיר, און װאָס װאָלטען זיי געטהאָן, װוען איך שטאַרב אַװעק? 
מען װאָלט זיי זיכער צוריקגערופֿען קיין פֿראַנקויך, און דעוצו האָבען זי 
פשוט קיין חשק ניט געהאַט. 

װאָס איז דער וואונדער ? זי האָבען אין ענגלאַנד געקראָגען צוויי מאָל 
אַזױ פֿיעל געהאַלט וי אין פֿראַנקוײיך !+, 


א = 

איבעריגענם האָבען זיי געטהאָן אַלעס מעגליכע, אים זיך אױפֿצוהאַלטען 
װאָס ליינגער אין לאָגדאָן, 

זיי האָבען פֿערשפּרײט אַ קלאַנג, אַז ראָשפֿאָר האָט געהאַט בדעה צו 
פֿערבלײיבען נאָך עטליכע מאָנאַטען אין לאָנדאָן, נאָר ער איז פלוצלונג אַװעק- 
געפֿאָהרען, מורא האָכענדיג ער זאָל ניט פֿערמישט װערן אין אַ גרוסען 
אַטענטאַט, וועלכער האָט זיך דאַן געהאַלטען אין צוגרייטען. 

דאָס איז געווען גענוג, די פאָליציי איז גלייך געװען אויף די פֿיס, 

מיט דער איינבילדונגס-קראַפֿט פֿון דעם פֿעהיג סטען ראָמאַנען-שוייבער 
האָט זי פֿאַבױיצירט אַ געװאַלדיגע , פֿערשװערוגג', אין וועלכער עס האָבען 
כלומר'שט אַנטהײל גענומען אַלע אַנאַרכיסמען און אַ גאַנצע מאַסע פֿון 
אָרעמע װאַגאַבונדען, וועלכע פֿערגינען גיט די רייכע, װאָס זי לעבען אַ 
גומען טאָג אויף דער וועלט,,, 

אַ געוויסער איטאַליענער מיט'ן נאָמען גריוועלי, וועלכער האָט זיך 
אָנגעגעבען פֿאַר אַ ,{טהעטיגען אַנאַרכיסט", נאָר וועמען קיינער פֿון אונז האָט 
קײינמאָל ניט געװאָלט אַריינגעהמען אין קיין גרופע, איז געוען רי זעעלע 
פֿון דיזער ,קאָנספיראַציע", 

ער האָט געוואוינט ערגעץ-וואו אויף אַ דריטען עטאַוש אין אַן אַלט הויז 
אַרום ווייטשעפעל און האָט זיך אָנגעגעבען פֿאַר אַן אַרבײטער, אַ בלעכער, 
נאָר װוי עס ווייזט אויס, איז דאָס בלויז געווען אַן אויסרייר, 

וי עס זאָל ניט זיין, יערענפֿאַלס האָט זיך גריוועלי אױפֿגעפֿיהרט גע- 
הײמניספֿאָל, אַז ער האָט געדאַופֿט געהן אַהיײם, פֿלעגט ער זיך אימער 
אַרומדועהען אין פֿינסטערע געסלאַך, אָנלייגען וועג, און אײדער ער אי 
אַרײן צו זיך אין הױז, האָט ער געהאַט אַ געוואוינהייט זיך אַפֿריהער אומ. 
קוקען אין אַלע זייטען, צי מען שפּיאָנירט איהם ניט נאָך, 

דייע פֿערדעכטיגע שטיק האָבען צוגעצויגען.די אױפֿמערקזאַמקײט פֿון 
| די פאָליסלייט, און ,סקאָטלאַנד יאַרד' האָט בעאױפֿטראַגט אַ פאָר שפּיאָנען 
אַכטונג צו געבען אויף דעם בחור, אַז גריוועלי, האָט געזעהן, אַז מען האָט 
אויף איהם אַן אויג, האָט ער זיך נאָך מעהר גענומען פֿערבאָרגען און ער 
האָט אָנגעהױיבען אַרײננעהמען צו זיך אין דער וואויניגג עטליבע אָרעמע 
יונג ען, וועלכע עו האָט, פֿערשטעהט זיך, געדאַרפֿט פֿאַר זיינע פֿינסטערע 
צוועקען. 

וי ס'האָט זיך דעונאָך אַרױסגעצײגט איו גריוועלי געווען אין דיענסט 
פֿון דער פֿראַנצױזישער געהיים-פאָליצײי, ‏ די פֿראַנצױזישע שפּיאָנען האָבען 
דערווייל אַרױסגעלאָזט אַלערלײ קלאַנגען, אַז די ,{געסט', װאָס רער איטאַ- 
ליענישער בלעכער נעהמט אויף ביי זיך אין דער וואוינונג, זיינען געפֿעהר- 
ליכע אַנאַרכיסטען און אַז עס איו קיין צװײיפֿעל ניט, אַז זי גרייטען צו אַן 
, אַטענטאַט". : 

איין ווינטער. אָווענד איז דער טשיעף אינספֿעקטאָר מעלוויל מיפ עטליבע 


יי יי יי ייט רטע ער רערט יי ,יי 


פֿון זיינע דעטעקטיווס אומגעויכטערהייט אַרינגעפֿאַלען צו גריוועליץ אין צי 
מער, זיי האָבען דאָרט געפֿונען דעם איטאַליענער מיט זיבּען אָרעמע טרעמפס, 
וועמען ער האָט עוקלעהרט אַ געוויסע זאַך מיט דער הילף פֿון אויסגעשרי- 
בענע פלענער, וועלכע זיינען געלעגען אויסגעשפרייט אויף אַ טיש, 

-- װאָס טהוט איהו דאָ ? -- האָט מעלוויל אַ פֿרעג געטהאָן. 

-- איהר זעהט דאָך װאָס איך טהו, איך רייר מיט מיינץ פֿרײנד, 

--- אַזױ, איהר רעדט ?,,, און וועגען װאָס ? 

-- דאָס איז מיין עסק, --- האָט דער ,בלעכער" געענטפֿעוט. 

-- און מיינער אויך, --- האָט מעלוויל צוגעלייגט, 

אוֹן זיך ווענדענדיג צו זיינע דעטעקטיווס, האָט ער געואָגט : 

-- נעהמט צונויף אָט די אַלע פאַפירען, װאָס ליגען דאָ אויף'ן טיש און 
זוכט דווך דאָס גאַנצע צימער, אין די שאַפֿעס, אונטער די מעבעל און אין 
בעט,,, 

אין עטליכץ מינוטען איז גריוועלי'ס וואוינונג פֿערװאַנדעלט געװאָרען 
אין אַ באַזאַר, 

דער טשיעף אינספּעקטאָר האָט געװאָרפֿען אַ בליק אויף די פאַפירען 
און געזאָגט : 

-- אָלרײט.., איך זלה שוין, מיט װאָס דיוע לייט האָבען זיך דאָ אָב- 
געגעבען,. איהר זייט אַלע אַרעסטירט ! 
| = אין אַ האַלבע שטונדע אַרום איז גריוועלי מיט זיינע פֿרײנד געװען 
פֿערשפּאַרט הינטער אייזערנע גראַטעס, 

דיוע געשיכטע האָט, פֿערשטעהט זיך, גאָיניט געהאַט צו טהאָן מיט 
אונזער בעוועגונג. דאָךְ האָט מען מיך געבעטען צו קומען אין באָו סטריט 
פאָליס-קאָורט,, אום , פֿערהערט צו וועון וועגע; ערנסטע בעשולדיגונגען, װאָס 
דער אַנאַרכיסט* גריוועלי האָט געמאַכט געגען מיר,י 

מיט אַ רוהיג זן געוויסען בין איך אַװעק אין קאָורט, 

וי איך בִין נאָר געקומען אַהין, האָט מיך איינער פֿון די געריכט-שריי- 
בער מקבל פנים געווען מיט עטליכע גראָבע ווערטער, איך האָב אֵיהם עו- 
קלעהוט, אַז ער מעג זיין אַביסעל העפֿליכעו און ער האָט פֿערשטאַנען, אַז 
ער דאַרף שווייגען. : 

ער האָט מיר אָנגעוייזען אויף אַ באַנק און געהייסען זיצען, 

איך האָב אפשר געװאַרט צוויי שעה צייט, ענרליך האָב איך דערהעיט 
אַ שטימע, וועלכע האָט אױסגערופֿען מיין נאָמען, 

איִך בִין אַרין אין אַ קליינעם נירעריגען זאַאָל, וואו עס זיינען געועסען 
צוויי אַלטע לייט, די ריכטער, און אַ יונגער אדװאָקאַט, ביי דער זייט, לעבען 
איינעם פֿין די ריבטער, איז געזעסען מעלוויל, און אַנטקעגען זיי, אויף אַ 
פּאָר ביינק, האָב איך בעמעוקט גריוועליץ אין זיינע חברה-לייט, 

דעם עישטען אויף'ן פֿעוהער האָט מען גענומען דעם הויפט-אָנגעקלאָג- 
טען, גריוועלייץ הייסט עס. 


עי 

--- איהר זייט אַן אַנאַוכיסט ? -- האָט איהם אַ פֿועג געטהאָן איינער 
פון די צוויי אַלטע, 

דיק יאָ, 

איך האָב זיך ניט געקענט אײנהאַלטען און אַ געשריי ג עטהאָן: 

--- ס'איז פֿאַלש,,, איך הויב ניט אָן קענען דיזען מאַן, 

--- שווייגט שטיל, -- האָט זיך אָבגערופֿען דער געריכטס-דיענעו -- 
איהר װעט ענטפֿעון ווען מען װעט אייך פֿרעגען, 

איך בין אַנשװיגען געװאָרען און גריוועלי'ס פֿעוהער איז אָנגעגאַנגען 


ווייטער, 
מיט אַ האָניג-זיסער שטימע האָט ער געשאָטען ליגעגס, אייגעם נאָך'ן 
אַנדעין, 


אַזױ האָט ער ערקלעהרט, אַז איך בין דאָס געווען די הויפט-מאַכערין 
פֿון דער , פֿערשװערונג" און אַז איך האָב איהם געגעבען געלד צו רינגען 
מענשען, װאָס זאָלען זיין גרײט אױסצופֿיהרען דעם אַטענטאַט, 
און ווייסט איהר, אין װאָס דיזער ‏ אַטענטאַט' איז בעשטאַנען ? אײגפֿאַך, 
אַנידערלײגען אַן אונגעהייער גרויסע באָמבע אין די הויו אָף לאָררס,., 
דאָס איז געווען דום און לעכערליך, איך האָב גאָר מיינעץ אייגענע 
אויערן ניט ג עװאָלט גלויבען, 
-- און װאַרום האָט איהר געהאַט בדעה צו אַטאַקירען די לאָרדס? -- 
האָט מען געפֿרעגט גריוועלי'ן, 
--- ווייל זיי זיינען רײַך... 
איהר זעהט אַלזאָ, װי דאָס האָט זיך צוגעפאַסט צו מיינע אירעען... 
דאָך בין איך געװאָרען שטאַרק בעאונרוהיגט, גריוועלי האָט געהאַט 
מיט-העלפֿער, און דיזע לייט, וועלבע זיינען געווען פֿעהיג פֿאַר געלד אֶב- 
צוטהאָן אַלע געמיינהייטען, האָבען בעשטעטיגט זייגע רייד, 
געקומען בין איך אין באָו סטריט פאָליס-קאָורט אַ זיכערע, מיט אַ שמיי- 
כעל אויף די ליפען, נאָר איצט האָט מיר אָגגעהױיבען וערן אַביסעל שווער 
אויף'ן האַרצען, 
צייטענווייז איז גאַנץ שווער צוריקצוווייזען אַ בלבול! 
נאָר גליקליכערווייזע האָב איך געהאַט מיט װאָס צו בעווייזען, אַו גרי- 
וועלי'ס בעשולדיגונג האָט קיין שום גרונד ניט, 
אַז עס איז געקומען מיין רייהע, אין איינער פֿון די צוויי אַלטע לייט האָט 
מיך געװאָלט געהמען אויף'ן פֿעוהער, האָב איך זיך אָבגערופֿען : 
--- איידער איך ענטפֿער אייך, מיין הערר, װאָלט איך זעהר געװאָלט, 
איהר זאָלט שטעלען גריוועליץ אַ פֿראַגע, 
! --- מיט פֿערגניג ען, װאָס איז די פֿראַגע ? 
--- פֿרעגט איהם, װאָס פֿאַר אַ דאַטום האָב איך זיך צונױפֿגעטראָפֿען 
מיט איהם, אום צוֹ דיידען מיט איהם וועגען דער קאָנספיראַציע ? 


== שי 


די פֿראַגע איז געשטעלט געװאָרען, 

גריוועלי האָט אויסגעועהן שטאַרק צוטומעלט, ענדליך האָט ער געענט- 
פערט מיט א ציטערנדער, ניט זיכערער שטימע: 

-- דאָס איז געווען דעם 12-טען אָקטאָבער,., 

--- איהר זייט זיכער, אַז דאָס איו געווען אין דעם טאָג ? -- האָט דער 
ריכטער געפֿרעגט, 

--- אַכסאָלוט זיכער,,, , 

איך האָב אַרױסגעפּלאַצט מיט אַ געלעכטער, וועלכער האָט אַרײנגע- 
בֿראַכט די ענגלישע ריכטער אין אַ פֿערלעגענהייט. 

--- לואיזץ מישעל, ---האָט זיך אָבגערופֿען איינער פֿון די אַלטע לייט--- 
איהר האָט קיין רעספעקט ניט פֿאַר דעם געריכט, 

--- ענטשולדיגט מיר, --- האָב איך געזאָגט, --- איך האָב זיך ניט גע- 
קענט קאָנטראָלירען, ווען איך האָב דעוהערט גריוועלי'ס ענטפֿער, 

-- אָבער דאָס װאָס ער האָט געואָגט איז דאָך ניט צום לאַכען... 

--- פֿאַר אייך אפשר, אֶָבער פֿאַו מיר איו דאָס זעהר קאָמיש, 

--- װאָס מיינט איהר דערמיט ? 

-- אָט װאָס... ס'איז אינפֿאַך גטווען א גאַנץ שווערע זאַך, אַז איך 
זאָל דעם 12 טען אָקטאָבער זיך האָבען צונױפֿגעטראָפֿען מיט גריוועליץ און 
גערעדט מיט איהם וועגען מיינע פלענער... 

--- פֿאַר װאָס עפעס ? 

--- ווייל אין דעם מאָג בין איך געווען אין בריסטאָל, 

--- איהד קענט עס בעווייוען? 

--- גאַנץ געוויס, 

דער ריכטער האָט מיר אַלואָ ערקלעהרט, אַז איך קען געהן אַהײם, 
נאָר איך זאָל צושטעלען די בעווייזע װאָס גיכער, 

איך בין אַװעק אַהײם אוֹן האָב זיך גלייך גענומען צו דער אַרבײט 
צונױפֿצושטעלען די נייטיגץ בעווייזע און אויף מאָרגען האָב איך זי אַװעק- 
געטראָגען אין באָו סטריט פאָליס-קאָורט, 

אין אַכט טאָג אַרום האָט מען מיר ווירער געשיקט רופֿען, דאָס מאָל 
בין איך אױפֿגענומען געװאָרען מיט אַן אויסערגעוועהנליכער העפֿליכקײט פֿון 
די ריכטער, איך האָב גלייך פֿעושטאַנען, אַז זי זיינען איבערצייגט, אַז איך 
האָב קיין שום שייכות ניט צו דער כלומר'שטער ; פֿערשװערונג", 

גריוועלי האָט נאָך אַלץ געפרואווט שיטען מיט ליגענס, נאָר ענדליך 
איז ער געצוואונגען געווען זיך מודה צו זיין, אַז אייניגע פערזאָנען, װעלכּע 
ער האָט כלומר'שט ניט געקענט, האָבען איהם געגעבען געלר, ער זאָל 
אױסטראַכטען עפעס אַ מין קאָנספּיראַציע, וואו איך זאָל אויך זיין פֿערמישט. 

די ויכטער האָבען ניט אַנדעוש נאָר געװאָלט וויסען ווער די מאַכערס 
פֿון דיזען שווינדעל זיינען,. און גריוועלי איז צוגעשפּאַרט געװאָרען צו דער 


בה 2 


װאַנד. ענדליך האָט ער געגעבען דעם נאָמען פֿון אַ פֿראַנצױוישען שפיאָן, 
וועלכער האָט מיט איהם געמאַכט דאָס געשעפֿט"... 

דער פקאַנדאַל איז אַלואָ ענטדעקט געװאָרען. 

גריוועלי'ן האָט מעןן פֿעדימשפט צו דריי מאָנאַט געפֿענגניס פֿאַר שווץ- 
רען פֿאַלש, זיינע מיטהעלפֿער זיינען בעפֿרײט געװאָרען. 

נאָך דער דאָזיגער געשיכטע האָט זיך פֿאַר מיר אָנגעפֿאַנגען אַ ביטער 
שטיקעל צייט, אייניגע פֿראַנצױזישע שפיאָנען האַבען זיך, ווייזט אויס, פֿער- 
לייגט מיר צו טהאָן צום טויט, אײינמאָל בין איך אין {{סטרענר" בעפֿאַלען 
ג עװאָרען פֿון אַ כלומר'שטען שכור, וועלכער האָט מיך בעליידיג ט און גע- 
שלאָגען, איך האָב זיך קוים אויסגעדועהט פֿון זיינע העגר, אַן אַנדערס 
מאָל, געהענדיג אין { אָקספֿאָרד סטריט" בין איך שיער ניט אַריבערגעפֿאָה- 
וען געװאָרען פֿון אַ װאָגען, דאָס אִיז ניט געווען קיין צופֿאַל, נאָר אַן אָב- 
געמאַכטע זאַך, ווייל דער קוטשער האָט זיך עטליבע מאָל געסטאַרעט אַרױפֿ- 
צופּאָהרען מיט זיין װאָגען אויף מיר... 

דאַןן, האָבען מיר מיינע פֿרײנד געראַטהען צו פֿערלאָזען לאָנדאָן אויף אַ 
שטיקעל צייט, און איך האָב אָנגענומען זייער עצה און בעשלאָסען צו מאַבען 
אַ קליינע רייזע, 


.זא 
מיין רייזע אין סקאָטלאַנד, 


וי געזאָגט, האָב איך אָנגענומען דעם פֿאָרשלאַג פֿון מיינע פֿרײנד צו 
פֿערלאָזען לאָנדאָן אויף אַ שטיקעל צייט, און איך בין געפֿאָהרען קיין סקאָט- 
לאַנר. 
, = זייט אַ לאַנגע צייט שוין האָב איך השק נעהאַט צו בעזוכען דיזעס 
לאַנד, - און איצט, אַז עס האָט זיך געמאַכט די געלעגענהייט דערצו, בין איך 
געווען שטאַרק צופריעדען, 

אַז איך בין אָנגעקומען קיין עדינבורג איז דאָרט געווען מורא/ריג קאַלט, 
אפשר צװאַנציג גראַד פֿראָסט, און איך בין אַיונטער אין אַ האָטעל, ואו 
איך האָב זיך בשום אופן ניט געקענט אָנװאַרעמען, ניט קוקענדיג אויף די 
געװאַלדיגע פֿײערס, װאָס מען האָט געהאַלטען אין איין מאַכען אין דעם 
קאַמין פֿון מיין צימער, 

עדינבורג אי אַ שעהנע שטאָרט, וועלכע האָט אין זיך אַ זעהר גרויסע 
צאָהל אַלטע און נייע מאָנומענטען, 

עס זיינען דאָרט אויך דאָ פֿיעלע שפיטעלער און אַנדערע װאָהלטהעטיגע 
אַנשטאַלטען, נאָר עס פֿעהלען דאָרט אויך. קיין געפֿענגניסע ניט: 

דורך דעם אײנפֿלוס פֿון איינעם פֿון מיינע פֿרײנד, האָט זיך מִיר אייג- 
געגעבען צו בעזוכען אַ סקאָטישע טורמע. 
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דאָס איז עטװאָס שרעקליכעס, 

דאָרט איז ניטאָ קיין טרעט-מיל וי אין לאָנדאָן, נאָר דערפֿאַר זיינען ראָ 
אַנדערע אַרבײטען, וועלכע זיינען פונקט אַזױ שוועו און ערמיעדענר, און די 
אַרעסטאַנטען, וועלכע קענען גיט אַרבײטען גענוג גיך, װערן געשלאָגען 
אומ'ברחמנות'דיג פֿין ווילרע חיות, וועלכע דיענען דאָרט אַלס וועכטער. 

נאָכדעם װוי איך בין דורכגעלאָפֿען אייניגע לאַנגע קאָריראָרען, בין איך 
פלוצלונג אַרױס אויף אַ קליינעם הויף, אױסגעפֿלאַסטערט מיט שטיינער, איך 
האָב נאָך ניט איספייעט זיך רעכט אומקוקען אַרום מיר, מיט אַמאָל זעה איך 
וי אַ מאַן, אַן אַועסטאַנט לױפֿט צו צו מיר מיט אַ געשריי: 

-- קאַמעראַדין ! איהר זעהט, וי אונגליקליך איך בין! 

2'האָב זיך איינגעקוקט אין דעם מאַן, 

דאָס איז געווען אַ נירעריגער, מאָגערער מענש, בלאַס װי דער טױיט, 

-- איהר דערקענט מיך ניט? -- האָט ער געואָגט -- זוכט בעסער 
אין אייערע זכרונות, איהר װעט זיך פֿילײנט פֿאָרט דערמאָנען, 

איך האַב זיך נאָכאַמאָל איינגעקוקט אין איהם, גאַנץ אױפֿמערקואַם, 
און פלוצלינג האָב איך אַ געשריי געשהאָן : 

--- דירװאַל !... װאָס ? איהר דאָ! 

--- ליידער! וי איהר זעהט... 

--- אָבער װאָס האָט מיט אייך געטראָפֿען ? 

דער אָרעמער פֿרײנד האָט מיר געװאָלט דערצעהלען אַלעס װאָס האָט 
מיט איהם געטואָפֿען, נאָר דער וועג-ווייזער, װעלכער איז געגאַנגען מיט 
מיר, האָט מיך אָנגענימען פֿאַר'ן אָרם און געואָגט : 

--- קומט, לאָמיר אַװעקגעהן פֿון דאַנען. ס'איז שטריינג פֿערבאָטען צו 
ריירען מיט די אַרעסטאַנטען, 

אין דערזעלבער צייט איו דער געפֿאַנגענער אוױף אַ ברוטאַלען אופן 
אָבגעשטויסען געװאָרען אָן אַ זייט, און איך האָב געזעהן װי מען װאַרפֿט 
איהם אַרײן אין אַ פֿיגסטעין קעמערל, 

דאָך האָט זיך מיר זעהר ג עװאָלט וויסען, װאָס פֿאַר אַ פֿערברעכען די- 
זער אונגליקליכער פֿרײנר האָט בעגאַנגען אין וי אַזױ ער איו געקומען אַהין 
אין דעם עדינבורגער געפֿענגניס, 

און אָט װאָס איך בין געװאָהר געװאָרען : 

דירװאַל, וועלכער איז געווען אַ פֿראַנצױז, איז געקומען קיין סקאָטלאַנר, 
אום זיך אויסצודרעהען פֿון דער פאָליציי, וועלכע האָט איהם שרעקליך פֿער- 
פֿאָלגט. 

זיין פֿערברעכען איו בעשטאַנען אין דעם װאָס ער איז געווען אַן אַנאַר- 
כּיסט, וי דער שטייגער איז, האָט מען איהם בעשולריגט אין זאַכען, וועלבע 
ער האָט קיינמאָל ניט בעגאַנגען, 

נאָכדעם װי ער האָט אַװומגעװאַנדערט במעט אין אַלע שטעדט פֿון 
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ענגלאנד, איז דירװאַל געקומען קיין סקאָטלאַנד, האָפֿענדיג, אַז ער װעט דאָ 
ווייניגסטענס געפֿינען אַ ביסעל רוה, 

אָכער די נויטה האָט איהם נאָכגעיאָגט ביז אַהער. און האָט איהם ניט 
אָכגעלאָזט, איין טאָג, ווען ס'האָט איהם צוגעשפאַוט דֹעֶר הונגער, האָט 
ער גע'גנב'עט אַ ברויט פֿון אַ בעקעריי, 

אין סקאָטלאַנד ווערן דיזע פֿערברעכענס שטריינג. בעשטראָפֿט, דירװאַל 
איז פֿעראורטהײלט געװאָרען צו אַ פאָר יאָהר { האַוד לײבאָר", 

דאָס איז ווירקליך געװען צו שרעקליך ! איך האָב פוובירט געואָהר 
ווֹעין, צי ס'װאָלט ניט מעגליך געווען, אוב ניט פֿערקירצען די שטראָף-צייט, 
ווייניגסטענס פֿערלײכטערן די ליידען פֿון דעם אונגליקליכען, 

נאָר מען האָט מיר געענטפֿערט, אַז דאָס איו אַבסאָלוט אונמעגליך, ער 
איז פֿעראורטהײלט געװאָרען, מוז ער אָבזיצען די. גאַנצע צייט ! 

איך האָב גאָרנישט געענטפֿערט דערויף, גאָר אַ געדאַנק איז מיר אַרוױף 
אויף'ן זינען, און איך האָב נים לאַנג געטראַכט װעגען דעם: מען ראַוף 
דיזען קאַמעראַד דאָך אַרױסראַטעוען פֿין געפֿענגניס !,., 

די, װאָס קענען מיך, ווייסען, אַז ווען איך האָב געפֿאַסט אַ בעשלוס, 
האָט זעלטען געטראָפֿען איך זאָל איהם ניט אוױיספֿיהרען און ניט דערגרייבען 
דעם ציעל, װאָס איך האָב זיך געשטעלט, 

דעם זעלבען אָװענד האָב איך צוזאַמענגערופֿען אייניגע קאַטעואַדען און 
זי דערצעהלט אַלעס ונעגען דעם אונגליקליכען דירװאַל אין וועגען מין 
בעשלום אֵיהם צו בעפֿרײען,. מיר. האָבען אַלזאָ גלייך געמאַכט אַ פלאַן, װי 
אַזױ צו' צוטרעטען צו דער ארבייט, 

ראָס איז, פֿערשטעהט זיך, גאָרניט געווען קיין גרינגע זאַך צוצוגרייטען 
דיזען אַנטלױפֿען פֿון דער עדינבורגער טורמע, 

דאָך הץ בען מיר צוזאַמענגעשטעלט פֿאָלגענדען פּלאַן : 

איך װעל פֿערלאַנגען און װעל העכסט װאַהרשײנליך נאָך אַמאָל קריגען 
אַן ערלויבעניש צו בעזוכען דאָס געפֿענגניס, 

איך װעל זיך סטאַרען פֿון דאָס ניי אָנצוטרעפֿען דירװאַל'ן און זיך מיט 
איהם צונױפֿרײדען... אַז עס װעט נייטיג זיין, װעל איך איהם צואװאַרפֿען אַ 
צעטעלע. 

אין עטליכע טעג אַרום האָב איך געבעטען אַ נייע ערלויבעניש, וועלכע 
איך האָב בעקומען, אָבער ניט יאָהן גרויסע שוויריגקייטען, 

און דער צופֿאַל, וועלכער האָט אונז, ווייזט אויס, געװאָלט קומען צו 
הילף, האָט געמאַכט, אַז איך זאָל זיך ווידער אַמאָל טרעפֿען מיט דעם אוג- 
גליקליכען דירװאַל, : 

אויסניצענדיג אַ רגע, ווען די וועכטער האָבען זיך פֿעוקוקט, האָב איך 
איהם אויף גיך אַרײנגעגליטשט אין דעו האַנד אַ צעטעלע, װאָס איך האָב 
געהאַט פֿין פֿריהער אָנגעגרייט און אין וועלכען איך האָב איהם בעקאַנט: 
געמאַכט מיט אַלעס, װאָס מיר האָבען ברעה צו טהאָן, 


איצט, אַז עס א שוין פֿערבײ פֿיעלע יאָהרען וייט דאַן, קען איך אָהן 
אַ שום מורא דערצעהלען די גאַנצע געשיבטע, 

ראשית בל האָבען מיו זיך אַװעקגעלאָוט זוכען אַ פראָטעסטאַנטישען 
גלח פֿון נירעריגען וואוקס, און אַז מיר האָבען. איהם געֶפֿונען, האָבען -מיר, 
מיט דער הילף פֿון מזומנים נאַטיוליך, געיפועל'ט בי זיין משרת, ער זאָל 
אונז שאַפֿען דעם פאַסטאָר'ס אַלטע. קליידעַר. 

אַז עם איז געקומען דער בּעשטימטער -טאָג, האָט זיך איינער פֿון אונ- 
זערע קאַמעראַדען אָנגעטהאָן די גלחײשע; קליירער אִון אִיו אַדִּיין אין גע- 
פֿענגניס, אַ זאַך, װאָס איז געווען זעהר לייכט פֿאַר די פֿאָרשטעהער פֿון דער 
רעליג יאָן, 

ס'האָט איהם ניט גענומען לאַנג אױסצוגעפֿינען דירװאַל'ץ, און נאָכדעם 
װי ‏ ער איו מיט איהם. אַועק אין אַ פֿינסטערן וינקעל, האָט ער אֵיהֶם אי- 
בערג עגעבען זיינע קיר אונטער וועלכע ער האָט געטראָנען אַן אַרבײַ- 
טֶער- קאָסטיום, 

אַז דאָס איו געווען אָבָג עשהא; ן, האָט. זיך אוגזער קאַמעראַד אָנגעקלעסט 
אַ פֿאַלשע באָרד און איז א א געוגאָרען - ערגעץ. און טורמע, אין דעה 
צייט װאָס דירװאַל איִז מיט לאַנגואַמע טריט און-מיט רער מיעגע פֿו אַ גו- 
טען פּאַסטאָר אַרױם: פֿון געפֿענגניס, 

ער איז דורכגעגאַנגען אָהן אַ שום שטערונג פֿעובײ די וועכטער, װועל. 
כַּע האָבען איהם זאָגאַר בעגריסט. מיט רעספעקט, אוּן אַזױ איז ער אַריבער 
די מורא'דיגע טְהיר, הינטער וועלכער ער װאָלט נאָך געהאַט צו ליירען אַ 
לאַנגע צייט, 

אין אַ נאָהנטער-גאַס האָבען מיר אָבגעװאַרט.אונזער ,פאַסטאָר", + מיר 
הּאָבען זיך - גלייך. אַריינגעזעצט אין אַ װאָגען און אָבגעפֿאָהרען צו דעם 
אי װאָקזאַל, 

ין עטליבע טעג אַרום איז דירװאַל אין דער שטאָדט דונדי אַרױף אויף 

אַ 0 און עטליכע מאָנאַטען שפעטער האָבען מיר זיך דערוואוסט, אַז עֶר 
אִיז אָנגעקומען בשלום קיין אַמעריקאַ, 


אין דער צייט, װאָסֿ איך האָב פֿעובראַכט אין סקאָטלאַנד, האָט מיר 
פּאַפירט אַ. מערקווירדיג'ע געשיכטע, וועלכע איך װעל דאָ דערמאָנען, 

אַ זעהר רײכֿע דאַמע אין עדינבורג האָט זיך שטאַרק פֿעראינטערעסירט 
פֿאַר מיינע אידעען און זי אין געווען זעהר נייגעריג זיך מים מיר צו 
בעקענען, 

זי האָט מיך געשיקט רופֿען צו זיך אין פּאַלאַץ, און נאָכדעם וי זי האָט 
זיך מיט .מיר דורכגערעדט, האָט זי מיך וֹעהו געבעטען, איך זאָל זי ניט 
פֿערלאָזען, איך זאָל וואוינען ביי איהו אַװי לאַנג וי איך פֿערבלײב אין 
סקאָטלאַנר, 
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דעם אמת זאָגענדיג איז מיר געווען אַביסעל אינאַנגענעהם צו לעבען 
אין אַזאַ ‏ מין לוקסום, נאָר מיין נייע פֿרײנדין איז געווען אַזױ גוט צו מיר, 
אַז איך האָב קיין האַרץ ניט געהאַט זי איבערצולאָזען, דאָס װאָלט איהר 
פֿערשאַפֿט זעהר פֿיעל יסורים. 
 :‏ מיסיס טאָון --- אַזױ האָט זי געהייסען --- איז געווען אַ פֿרױ, אַן עוך 
פֿופֿציג יאָהר אַלט, און מיט אַ היבשער אינטעליג ענץ, 

אין איהר קינדהייט און דעונאָך אין איהרע יונגע יאָהוען האָבען איהר 
געטראָפֿען גרויסע אונגליקען, וועלכע האָבען איהר געמאַכט אַביסעל מרה- 


שחווה'ריג, 

צייטענווייז פֿלעג איך זי טרעפֿען זיצטנדיג פֿעוטואַכט לעבען אַ פאָר- 
טרעט, 

דאָס איו געווען דאָס בילר פֿון מיפטער טאון, איהר פֿעושטאָרבענעם 
מאַן, 


אַז מען קען אָבזיצען שטונדען-לאַנג ביי דעם פאָרטרעט פֿון אַ פערואָן, 
װאָס איו אייך ליעב און טהײער, -- דאָס איו ביי מיר געווען אַ גאַנץ גאַ- 
טירליכע זאַך, און איך האָב זיך גאָרנישט געוואונדערט דערויף. 

נאָר דאָס װאָס עס פֿלעגט סיך ערשטויגען איז געווען די אױפֿרעגונג, 
ב'קען זאָגען די משוגעת, װאָס פֿלעגט קומען נאָכדעם וו זי פֿלעגט אַװעק- 
לייגען דאָס בילד פֿון דער האַנד, 

איינמאָל האָב איך ריזיקירט און זיך נאָכגעפֿרעגט ביי דער מיסים טאון 
וועגען דער אורזאַכע פֿון איהר שרעקליבער אױפֿגערעגטקײט, 

אָט װאָס זי האָט מיר דערצעהלט: 

איהר מאַן איז געווען אַ קאָמאַנדיר פֿון אַן ענגלישע קריעג ס-שיף, 

איין נאַכט האָט אױסגעבראָכען אַ מורא'דיגער שטורם אויף'ן ים און 
דער , פֿאָאם" (אַזױ האָט זיך גערופֿען דאָס שיף) איז אונטערגעגאַנגען, 

דער קאַפּיטאַן איז דערטרונקען. געװאָרען מיט אַלע שיפֿסלײט ציגלייך, 

באָטש דאָס אי אַ גאַנץ טרויעריגע געשיכטע, איז דאָס אָבער פֿאָרט 
ניט געווען קיין אױסערנאַטירליכע זאַך, דאָס אויסערגעוועהנליכע פֿאַנגט זיך 
ערשט אָן דאָ: מיסיס טאון האָט געגלױבט, אַז דער מאַן איהוער איו ניט 
טוט און אַז ער קומט צו איהר יערע נאַכט אויף בעזוך... 

ניש קוקענדיג דערויף װאָס דאָס אי דאָך די נאַרישסטע זאַך אין דער 
וועלט, דאָך האָב איך ניט געװאָלט צונעהמען בײ דער גוטער פֿרױ איהר 
לעצטע אילוזיע,. ס'װאָלט געווען צו ג רויזאַםס עס צו טהאָן, 

איין נאַכט האָב איך רוהיג געדרעמעלט ביי מיר אין צימער, מיט אַמאָס 
האָט מיר מיסיס טאון אױפֿגעװעקט פֿון שלאָף. 

זי איז געשטאַנען לעבען מיר מיט אַ ביסטוען בליק. ‏ 7. . 

אין דער לינקער האַנד האָט זי געהאַלטען אַ ליבט און אין דער רעב- 
טער -- אַ דעװאָלװער, 


---װאָס איו אייך געשעהן, מיין פֿרײנדין ?---האָב איך אַ געשריי ג עטהאָן, 

-- װאָס מיר איז געשעהן? איהר װעט עס באַלד געװואָהר ווערן, מי- 
זעראַבלע פֿרױ װאָס איהר זייט !,,, 

איך האָב געפוואווט זי בערוהיגען, נאָר זי האָט געהאַלטען אין אײי 
שרייען : 

--- אינגליקליכע, איהר װועט באַלר שטאַרבען.., יאָ, כ'וועל אייך דער- 
שיסען אויף טוט !.,, 

איך האָב זיך אַ װאָרף געטהאָן אויף דיזער װאַהנזיניגער און מיר האָט 
זיך איינגעגעכען אַרױסצורײפען ביי איהר פֿון דער האַנד דעם רעװאָלװער, 
וועלכען איך האָב אַװעקגעװאָרפֿען אין דעם אַנדעון עק צימער, 

די אונגליקליכע פֿרױ איז װאָס ווייטער אַלץ ווילרער געװאָרען. 

איך הָאָב זיך גענומען נאָכפֿרעגען ביי איהר וואָס זי האָט צו מיר, נאָר 
אויף אַלע מיינץ פֿראַגען האָט זי געענטפֿערט מיט זידלעריי און מיט אַלערלײ 
קללות. 

ענדליך האָב איך זי אַביסעל בערוהינט, נאָך אַ מורא'דיגען געויין, 
וועלכער האָט אָנגעהאַלטען אַ פֿערטעל שעה צייט, האָט זי מיר געואָגט: / 

-- שלעכטער גייסט װאָס איהר זייט,,, פֿון דעם טאָג אָן, װאָס איהר 
זייט דאָ, האָט מיין מאַן אױפֿגעהעדט קומען צו מיר וי זיין שטייגער איז 
געווען ביז אַהער,,, דאָס פֿערטרײבט איהר עס איהם פֿון דאַנען,, איהר מיט 
אייערע טײפֿלישע שטיק,,, אָט הערט, ער שטעהט ביים טהיר און וויל ניט 
אַרײנקומען צוליעב אייך,;, געהט אַרױס, פֿעולאָזט מיין הױו און קומט ניט 
צוריק, ר 

פֿערשטעהט זיך, אַז איך האָב ניט געװאַרט, זי זאָל עס מיר זאָגען 
נאָכאַמאָל, איך האָב זיך גלייך אָנגעטהאָן און אָהן צעועמאָניעס, דערנאָך 
האָב איך זיך אָבגעזעגענט מיט דער אָרעסעל װאַהנזיניגער, וועלכע װאָלט 
מיך פֿריהער אָדער שפעטער אודאי ערמאָודעט אין דער צייט װאָס איך װאָלט 
געשלאָפֿען, 

אין עטליכע טעג אַװם האָב איך זיך דערוואוסט, אַז זי האַלט מיך אַלץ 
אין איין ‏ שעלטען. זי האָט אָנגעװענדעט ספיריטואַליסטישע מיטלען, האָט 
אַרױסגעװופֿען דעם גײסט פֿון איהר מאַן, וועלכער איז געקומען און האָט 
איהר געואָגט, אַו דאָס בין איך איהם דאָס געשטאַנען אין וועג און ער 
האָט ניט געקענט קומען צו איהר אויף בעזוך, וי פֿריהער.. 


.שא 
לאָרר פּערסאָנס, 


אַז אונזערע אידעען פֿון פֿרײהײט און גערעכטיגקייט געפֿינען גענוג 
פֿרײנד און סימפּאַטיזירער אויך צווישען די העכערע קרייזען פֿון דער ג עועל- 
שאַפֿט, איז אַ גוט בעקאַנטע זאַך, מיר אין אויפגעקומען זיך צו טרעפֿען מיט 


פֿיעלע מענשען, וועמעס פואָפֿעסיאָן אָדער וועמעס הויבע שטעלונג אין לע- 
בֿען האָט זי געצוואונגען זיך אויסצוגעבען פֿאַר ביטערע געגנער פֿון אַלע 
פראָגרעסיווע און פֿרײהײטליכע בעוועגונגען, און דאָך אין האַרצען זיינען זיי * 
געווען איבערגעבענע אָנהיינגער פֿון אונזערע אירעען. 

אין לאָנדאָן האָט מיך אײינמאָל בעזוכט אַ פֿראַנצױזישער פאָעט, וועלכער 
איז בעריהמט אין דער הויכער פאַריזער געועלשאַפֿט,,, איך ול ניט דער- 
מאָגֶען דאָ זיין נאָמען, וייל דאָס קען איהם פֿילײכט זיין אונאַנגעגעהם, עס 
וועט זיין גענוג צו זאָגען, אַז ער ווערט פֿעררעכענט פֿאַר אַ גוטען בורזשואַ, 
פֿאַר אַ פֿרײנד פֿון אָרדנונג, 

אָבער דיוֹער ,גוטער בורושואַ" האָט מיר ערקלעהרט, אַז ער איו ניט 
אִימֶער אַזױ געװען און אַו בעצם איז ער דאָס גאָר איצט אױך ניט, נאָר 
לפנים מוזן עו שפיעלען אַזאַ ראָלע, אַניט װאָלט ער קײנטאָל ניט געקענט 
צוקומען צו זיין איצטיגער פאָזיציץ אין לעבען. ער האָט געהאַט צוויי וועגען : 
אומקומען אין נויטה און ערקלעהרט ווערן אַלס געפֿעהרליכער, ווילרער אַנאַר- 
כיסט" אָדער װוערן אַ בעריהמטער פאָעט און אָנשפּאַרען אין די הויכע פֿענס- 
טער,,, ער האָט אוסגעקליבען דעם צװייטען וועג, כאָטש זיין האַרץ איו 
געבליבען מיט אונו,,, 

פֿאַר מיר איז דיזע ערקלעהרונג ניט געווען קיין איבערראַשונג, האָב 
איך דאָך אין לאָנדאָן גופא געהאַט אַ געלעגענהייט צו זעהן לאָרדען, וועלבע 
זיינען שטאַרק פֿעראינטערעסירט אין אוגזערע אידעען און סימפאַטיזירען זאָגאַר 
מיט זיי, 

איך וויל דאָ דערמאָנען איינעם פֿון זיי, דלם לאָרד פּערסאָנס, וועלכער 
פֿלעגט קומען גאַנץ אָפֿט צו אונזערע פֿערזאַמלונגען. 

ער פֿלעגט אויסווכען ערגעץ-וואו אַן אַלטען, אָבגעטראָגענעם מאַנטעל, 
זיך אָנטהאָן אַ קלעגליכען הוט, און אַזױ פלעגט עֶר קומען אין ,אױטאָנאָמיע 
קלוב" אָדער אין , גראַפֿטאָן האָל'י צו אונזערע מיטינגען. 

אײינמאָל האָט מיט איהם זאָגאַר פאַסירט אַ מעוקוירדיגע געשיכטע, 
וועלכע האָט געמאַכט אַ רעש איבער'ן גאַנצען לאַנד, 

דאָס איז געווען אין די ניינציגער יאָהרען, אײנטאָל אין אַ ווינטער-גאַכט, 

אין ענגלאַנר האָט דאַן געהערשט אַ מורא'דיגע אױפֿרעגונג, די אַנאַר- 
כיסטען זיינען געווען זעהר שלעכט אָנגעשריבען בי דער רעגירונג ; די צייי 
טונגען האָבען געהאַלטען אין איין העצען געגען אונז, און די פאָליציי האָט 
אונז פֿערפֿאָלגט אויף אַ שרעקליכקן אופן, 

ס'איז ניט געווען קיין זעלטענע זאַך, מען זאָל אָנפֿאַלען אױף אונו 
גראָד דאַן, װען מיר פֿלעגען זיך פֿערזאַמלען אױף אַ פֿאָרטראַג אָדער אַן 
אײנפֿאַכע פֿערזאַמלונג, 

מעלוויל, דער טשיף אינספּעקטאָר פֿון ,פקאָטלאַנד יאַרד", האָט ליעב 
געהאַט אונז צו מאַכען אַן איבערראַשונג, און מעהר וי אײינמאָל אי ער 


אַרײנגעפֿאַלען צו אונז אויף אַ מיטינג גראָד אַוום האַלבע נאַכט, װוען מיר 
האָבען געהאַלטען ביים פֿונאַנדערגעהן זיך, ער פֿלעגט זיך אומקוקען אויף 
אַלע זײיטען, און דעונאָך פֿלעגט ער הייסען זיינע בעגלייטער, זיי זאָלען 
אַרעסטירען אַ פאָר פֿון די פֿערזאַמעלטע, פֿערשטעהט זיך, רי, וועלכע האָ- 
בּען איהס אויסגעקוקט מעהר פֿערדעכטיגט איירער די איבעריגע, 

ביי איינעם פֿון די דאָזיגע אומגעריכטע , בעזוכען" האָט מערוויל געפֿונען 
דעם פֿערשטעלטען לאָור פֿערסאָנס. אין רעם אַלטען מאַנטעל מיט דעם אָב- 
געבליאַקעװעטען הוט האָט דער ענגלישער לאָרד ווירקליך אויסגעזעהן וי אַ 
געפֿעהוליכער" מענש, און ס'איז קיין וואונרער ניט, װאָס מעלויל האָט 
געלייגט די האַנר אויף איהם. 

דער לאָרר האָט ניט פראָטעסטירט; 

אַלם גוטער ענגלענדער, װועלכער רעספעקטירט די געזעצען פֿון זיין 
לאַנד,, האָט עי זיך געלאָזט אָבפֿיהרען אין פאָליציי- סטאַציאָן, 

אַז מען האָט איהם געפֿרעגט אוף זיין נאָמען און אַררעס, האָמ ער אַ 
װאָרף ג עטהאָן זיין וויזיט-קאַרמע ביים טשיף אינספּעקטאָר אויף'ן טיש, 

מעלוויל האָט גלייך דערקענט דעם לאָרד און ער האָט גאָר ניט געוואוסט 
ווי אַזױ זיך צו פֿערענטפֿעין פֿאַר איהם. 

--- איהר דאַרפֿט זיך גאָרֹניט ענטשולריג ען, מיין הערר, -- האָט לאָרר 
פּערסאָנס געזאָגט, --- איהר האַנדעלט אין די אינטערעסען פֿון דער געועל- 
שאַפֿט, און איך, איך זוך אויך צו בעשיצען דיזץ געזעלשאַפֿט, נאָר אויף אַן 
אַנדעו אופן װוי איהו, דאָס הייסט, פֿיהרענדיג איהר צו איהר אידעאַל,, 

די פאָליצײי איז אין ערגעץ ניט געװעהנט צו האַלטען אַזעלכע זאַכען 
בסור, און ענגלאַנד מאַכט ניט קיין אױסנאַהמע אין דיזער הינזיכט, 

אַ רעפאָרטער האָט דערשמעקט רי גאַנצע געשיבטע, און אויף מאָיגען 
איז זי ערשיענען אין איינער פֿון די לאָנדאָנער צייטונגען, 

דאָס איז געויען אַ מורא'דיגער סקאַנדאַל, 

פֿערשטעהט זיך, אַז דאָס בלאַט האָט ניט פֿערעפֿענטליכט דעם נאָמען 
פֿן דעם לאָרד, נאָר דאָך איז דאָס געװוען גענוג אָנצומאַכען אַן אמה'ע 
מהומה אין די הויבע ענגלישע קרייזען. 

די גרויסע ענגלישע אַריסטאָקראַטיץ האָט ענערגיש פּראָטעסטירט געגען 
דיזען , פֿאַלשען קלאַנג', װי זי האָט עס אָנגערופֿען, און זי האָט ערקלעהרט, 
אַז קיין שום לאָרד האָט זיך נאָך קיינמאָל נים עונידעריגט צו געהן אויף אַן 
אַנאַוכיסטישער פֿערואַמלונג, 7 

אָבער לאָרד פּערסאָנס איו געוען אַ צו עהרליכע נאַטור צו בלייבען 
פֿערשטעקט אין אַ וינקעל דאַן, וען די װאַהוהײט ווערט אַזױ געטראָטען 
מיט די פֿיס,,, עו האָט אַלואָ אָנגעשויבען צו דער ענגלישער צייטונג אַ 
בויעף, אין ועלכען ער האָט אָבגעגעבען פֿאָלגענדע אינטערעסאַנטע ער- 
קלעהרונג : 
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;יאָ, דאָס בין איך דאָס געווען דער ענגלישער לאָרד, וועלבער איוגע- 
גאַנגען אין גראַפֿטאָן האָל אויף דעם אַנאַרכיסטישען מיטינג, 

,איך בין דאָס געווען דער, וועמען מר, מעלוויל האָט אַרעסטירט וי אַן 
אײינפֿאַכען ,דושעק דהי ריפער", 

,נאָר איידער איהר פֿערװאַרפֿט מיך מיט שמוץ, העוט מיך בעסער אויס 

,סיר זיינען אַ טויזענד מיותסים, וועלבע לעבען דאָ אין לאָנדאָן אַזױ װױײ 
די קעניגע, און מיר פֿיהלען זיך אַזױ גליקליך, אַז מִיר פֿערגעסען גאָר זיך 
אומצוקוקען אויף די, וועלכע ערקלעהרען, מיט רעכט אָדער מיט אונרעכט, 
אַז די געזלשאַפֿט איו שלעכט און גרױזאַס, 

,איך בין אַרונטערגעגאַנגען פֿון מיין פיערעסטאַל, אום זיך אויסצומישען 
מיט די, וועלכע איהר רופֿט ,, המון", און לאָמיך אייך זאָגען, אַז אין ,גראַפֿ- 
טאָן האָל" האָב איך געהערט רעדגער, וועלבע האָבען געזאָגט גאַנץ פֿער- 
נינפֿטיגע זאַכען, 

זײ האָבען זיך געקלאָגט אויף די סאָציאַלע אונגערעכטיגקייטען, זי 
געפֿינען, אַז מיר האָבען קיין שום רעכט ניט צו האָבען אַ פֿערמעגען דאַן, 
ווען זי ליירען הונגער... 

,ס'איז בלויז אַ מײיַנונג, װעט איהר זאָגען; איך גיב דאָס צו, אָבער 
לאָמיך אייך פֿערזיכערן, אַז זי איז ניט ערגער וי אירגענר וועלכע אַנדערע 
מיינונג,, װאָס מיר פֿערטהײדיגען אַזױ שטאַרק. 

,דער פֿעהלער אין אײיראָפּאַ איז דאָס, װאָס מיר בעשעפֿטיגען זיך זעהר 
ווייניג מים דער לאַגע פֿון דער לײדענדער קלאַסע,, אַז די אָרעמע און 
הײימלאָזע מאַרשירען פֿערבײ אונזערע פאַלאַצען אין דער מאַניפֿעסטאַציע פֿון 
די אַרבײטסלאָזע, װאַרפֿען מיר זי צו עטליבע פֿונט, און מיר מײַנען, אַז מיר 
האָבען שוין גענוג געטהאָן פֿאַר זיי.., 

,נון, מיר האָבען אַ גוויסען טעות ! מען דאַוף זיך ניט צופֿריעדענשטע- 
לען דערמיט, װאָס מען גיט די אָועמע לייט עטליכע פעניס, מען מוז זײ 
אַלעמען פֿעוזאָרגען מיט אַרבײט,,, 

, פֿילײכט אַז זי וועלען קענען שטילען זייער הונגעו, אַז זיי וועלען האָ- 
בען וואו דעם קאָפּ אַװעקצולײגען, אַז זי וועלען קענען ערנעהרען זייערע 
פֿאַמיליען, --- פֿילײכט וועלען זי דאַן ניט זיין אַזױ ווילד, אַזױ אױפֿגעבראַכט 
געגען דער געזעלשאַפֿט,, 

,אָבער אום צו וויסען װאָס זי ווילען און אין װאָס זיי נייטיגען זיך, 
מוז מען אַביסעל לעבען צווישען זיי, 

,איך האָב פֿעובראַבט אַ פאָר שטונדען אין זייער געזעלשאַפֿט, און דאָס 
האָט מיר געגעבען די געלעגענהייט צו פֿילאָזאָפֿירען אַביסעל,,.* 

דיזע ווערטער, וועלכע זיינען, דוכט זיך, געווען אַזױ פֿערנינפֿטיג, האָ- 
בען אָבער די ענגלענדער גאָרניט געשמעקט,,, 

מען איז אַרױפֿגעפֿאַלען װי די ווילדע אויף דעם אָרעמען לאָרד, 
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די טהירען פֿון די סאַלאָנען האָבען זיך פֿאַר איהס פֿעומאַבט, און זיין 
אייג ענע פֿאַמיליץ האָט זיך מיט איהם געשעהמט, 

זי האָט איהם ניט געקענט מוחל זיין פֿאַר דער שמאַךְ און שאַנד, װאָס 
ער האָט אַרױפֿגעצױגען אייף איהר. 

אַזױ וי ענגלאַנר איז אַ ,פֿרײע מדינה" און יעדער איינער האָט אַ רעכט 
צו האָבען זיין מיינונג, האָט מען דעם לאָוד ניט געקענט אַרײנזעצען אין 
טוומע דעדפֿאַר. 

נאָר אַ מיטעל האָט מען דאָך געפֿינען, איהם צו בעזייטיגען, איהם 
דערווייטערן פֿין דער הויבער געועלשאַפֿטי, פֿון וועלכער ער האָט זיך אַלײן 
מיט זיינע רייד אױיסגעשלאָסען. 

זען האָט איהם ערקלעהרט פֿאַר משוגע און איהם אַרײינגעגעבען אין אַ 
דול-הויז,,, 

איך גיב צו, אַז דיזעי סקאַנדאַל האָט געקענט אָבשועקען די אַנרערע 
וואָהלהאַבענדע לייט, וועלכע האָבען געהאַט בדעה זיך אָבצוגעבען אַביסעל 
טיט דער סאָציאַלער פֿראַגץ. 

ראָשפֿאָר, ריירענריג איינמאָל מים מיר װעגען דיוען פֿאַל, האָט מיר 
געואָגט : 

,לאָרר פערסאָנס אי ויוקליך געוען אַ משוגענעו, מחמת ער האָט 
געהאַט אַן איידעל האַרץ און אַן אױפֿריכטיגען כאַראַקטער אין רעכטען מיטען 
פֿון אַ געזעלשאַפֿט פֿין הוילע צבוע"אַקעס." 

דיזער אָרעטער לאָרד פערסאָנס איז געווען פֿעושפּאַרט אין אַ דול-הויז 
אין דעם געגענר פֿון טשעלסי, 

אײנמאָל האָב איך זיך נאָכגעפֿרעגט אויף איזים ביי אַ דאָקטאָר פֿון די- 
זען אַנשטאַלט, 

-- דיזער מאַן איז ניט משוגע, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען. 

--- װאָס מיינט איהר דעומיט ? --- האָט זיך דער דאָקטאָר געוואונדערט, 

-- דאָס װאָס איך זאָג . איך בין איבערצייגט, אַז ער איז קלאָהר וי 
אַלע קלאָהרע מענשען, 

-- מען זעהט אַרױס, אַז איהר קענט איהם נים, -- האָט דער דאָקמאָר 
געואָגט. -- דאָס איז אַ געפֿעהרליכער משוגענער,,, ער האַלט אונז כסדר 
אין איין רופֿען עזעל-קעפ,,, 

-- און ער איז, ב'לעבען, גערעכט,,, 

--- אַזױ מיינט איהר 7 

-- יאָ,,, איינצושפאַרען אַזאַ געזונדען און קלאָהוען מענשען וי לאָרד 
פּעוסאָנס, האָבען די דאָקטױרים, וועלכע האָבען איהם עקזאַמינירט, ענטווע- 
דער געמווט זיין אינפֿאַכע טזלען, אָדער מען האָט זיי געמוזט געבען אַ 
רעכּטע מטבע אין רי לאַפעס, כדי זיי זאָלען בעגעהן דיזען מורא'ריגען פֿער- 
ברעכען,.. 


= == 

און די לעצטע השערה איז טאַקי געווען ריכטיג. 

שפעטער איו מען געװאָהר געװאָרען, אַז דעם לאָרד'ס פלימעניקעס 
האָנען געקואָגען צוויי דאָקטױרים, וועלכע האָבען פֿאַר אַ רעכטע סומע 
ערקלעהוט דעם אונגליקליבען מענשען פֿאַר משוגע און האָבען אֵיהֵם מיט 
געװאַלד אַרײנגעזעצט אין דול הויו, 

ס'האָט זאָגאַר געהאַלטען דעוביי, עס זאָל דורך דעם אויסברעכען אַ 
גרויסער סקאַנדאַל, נאָר אָט אַפּניס אַז לאָרד פערסאָנס האָט עס ניט געװאָלט 
און ער האָט בעסער אויסגעקליכען צו שטאַרבען אין משוג עים-הויז, איידער 
זיין פֿאַמיליע זאָל ווערן צו שאַנד און צו שפאָט. 

וי איהר זעהט, איז ניט אַזױ לייכט, ווען מען איו דייך, זיך אָבצוגע- 
בען אַביסעל מיט די װאָס ליירען, 

דאָס וייזט עפעס אויס אַזױ מאָדנע, אַז מען ווערט דערפֿאַר ערקלעהרט 
פֿאַר משוגע און מען שפאַרט אָן אַזש אין דול-הויז,., 


831,. 
מיינע קוּריאָוץ שכנים, 


דער בעל הבית פֿון מיין וואוינונג אין איסט דאָליטש איז געווען אַן 
אױסגעצייבענטער מענש, אַן אינטעליגענטער ענגלענדער, וועלכער האָט אויף 
מיר געקוקט וי אויף אַ געוועהנליכע שכנה און ס'האָט אִיהֶם ניט אָנגעהױ- 
בען ארען װאָס. איך בין אַן אַנאַרביסטקע, ביי איהם אי דִי אױגען בין איך 
געווען אַ פֿערזאָרגטע פֿרױ, װאָס לעבט פֿון גרייטען און האָט זיך איהרע 
פֿאָרטגעשריטענע אידעען, נאָר ער האָט קיין מורא ניט געהאַט פֿאַר מיר, 
אין דער צייט װאָס געויסע שכנים מיינע האָבען געקוקט אױף מיר מיט 
פֿעודאַכט און זאָנאַ. מיט שרעק, פֿלעגט אָט דער לענדלאָרר קומען פֿין צייט 
צו צייט פֿערפֿיהרען אַ שטיקעל געשפרעך מיט מיר, 

ראָס אין געווען אַן אַמאָליגער מאַטראָז, װעלכער איז פלוצלינג רייך 
געװאָרען, נאָר ער איז געבליבען אַזױ פואָסט וי געווען. 

דערצו איז ער געווען אַן איירעלער מענש מיט אַ גוט האַרץ, 

איינמאָל, ווען איך האָב זיך פֿערענטפֿערט פֿאַר איהם פֿאַרװאָס איך קען 
איהם קיין דיוה-געלד ניט צאָהלען, האָט ער מיך געפֿרעגט: 

-- װאָס זשע, איהר לעבט דען ניט פון גרייטען? 

--- איך ? געוויס ניט, 

--- אָבעו איהו אַרבײט דאָך נים,,, 

-- איך שרייב ביכער און האַלט פֿאָרטרעגע, 

--- און דאָס בריינגט עפעס איין ?,, 

-- וי אַמאָל,,, 
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-- אָבֶער אַו איהר האָט גיט קיין בעשטעלונג אויף אַ.בוך אָדער אַ 
פֿאָרטראַג, פֿון װאָס לעבט איהר דאַן ? 

--- מיינע קאַמעראַדען. קומען טיר. צו הילף, 

דאָס איז דעם ענגלענדער זעהר. געפֿעלען,. ער. איז געווען שטאַוק בע 
גײסטערט פֿון דער סאָלידאַריטעט,. וועגען וועלכער איך האָב מיט איהם זעהר 
אָפֿט גערעדט, נאָר ער האָט גע'טענה'ט, אַז דאָס אי איצטיגע צייטען שווער 
צו בעהויפטען, 

-- מיך לעבען אין אַ יאָהרהונדערט פֿון עגאָאיום, --- האָט ער גע- 
זאָגט. --- די, װאָס זיינען גליקליך און רײַך, האַלטען זייער געלה פֿאַר זיך,,, 

ער אַלין איז ניט געווען וי די אַנדערע, אָבער דאָס האָט זיךְ געלאָוט 
בּעג רײפֿען. ער פֿלעגט עס מיר ערקלעהרען אויף אַזאַ'ן אופֿן . 

-- אֶה, איך, זעהט איהר, דאָס איז עפעס אַנדערש,,, איך בין אַמאָל 
געויען זעהר אונגליקליך. צװאַנציג יאָהר צייט האָב איך געאַרבײטשװער און 
ביט; 2 און דערנאָך, פלוצלינג, איו מיר אַרײנגעפֿאַלען אַ ירושה.., אָבעה 
איך קען גיט פֿערגעסען װאָס די נויטה איז אַזוינַם און איך סטאַרע זיך וי 
ווייט מעגליך צו העלפֿען די אונגליקליכע, 

אַ פֿילאַנטראָפּ, ווייטער איז ער ניט געגאַנגען,. זײַן. דעספעקט פאַר'ץ גע: 
זעץ איז געווען זעהר. גרויַם,. ער האָט אל מיט דער ענגלישער רעגי- 
רונג און מיט איהרע געזעצע. : 

נאָר איינמאָל האָט זיך איהם געמאַכט. עפעס, -װאָט האָט אַ ביסעל אָב- 
געשװאַכט אִין איהם די אַכטונג פֿאַר'ן געזעץ, מען. האַט איהם פֿעראורטהײלט 
צו אַ גרויפער געלד-שטואָף דערפֿאַר װאָס ער האָט ניט אָבגעהֵיט אַ געוויסע 
פֿאָרשריפֿט -פֿון דער רעגירונג, און אַזױ װוי ער האָט זיך געלאָזט בעטען און 
ניט געװאָלט אַזױ גיך בעצאָהלען, האָט מען איהם צוגעלייגט 12 טעג גע- 
פֿענגניס אויך, פֿון דאַן אָן האָט ער אָנגעהױבען האָבען א אַנדער מיינונג 
וועגען די געזעצע פֿין זיין לאַנד, 

ווער וייס? מיר א איהם אפשר געקענט אין גאַנצען געווינען 
פֿאַר אונזערע איבערצייגונגען, נאָר ער איז געווען צו אַלט דערצו, און ער 
אִיז אין אַ שטיקעל צייט אַװום געשטאָרבען... 

נאָר צװויי שכּנים האָב איך געהאַט אין איסט דאָליטש, צװײ אַלטע 
ענגלענדער, אַ מאַן מיט אַ פֿרױ, וועלכע פֿלעגען מיך אָנקוקען מיט צושראָ- 
קֶעגע אויגען, ווען איך פֿלעג פֿעובײגעהן מיט מייגע הינטלאַך פֿעובײ זייער 
הויו, 

װי. איך האָב זיך שפעטער דערוואוסט האָבען זיי פֿאַר מיר קיין אַנדער 
נאָמען ניט געהאַט, נאָר די ,שװאַרצע פֿרױ",,, 

דער מאַן איז געווען אַ הויכער, מאָגעוער אַלטער; זיין פֿרױ אַ דיקע 
פערואָן מיט געגרייזעלטע האָר און מיט אַ טונקעלען געזיכט. 
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דיזע בראַװע לייט האָבען זיך איינגערעדט, אַז מיין שכנות איז פֿאַר זי 
אַ געפֿאַהר, בי זיי איז ג עווען אָבגעמאַכט ניט אַנדערש, נֹאָר אַזּ איך האָב 
זיך אָנגעזעצט אויף זיי און שיק אויף זיי אָן אַלערלײ אינגליקען... 

גיאָר האָט זיך געמאַכט, אַז װען איך פֿלעג נור פֿערבײגעהן זײיער 
הויז, האָט געמוט עפעס פּאַסירען.,, ס'איז גענוג געװען איך זאָל זיך בע- 
ווייוען, און דאָס האָט פֿעראורזאַכט דעס טױט פון אַ הוהן, אַ קאַץ, אַ פאַ- 
פֿאַגײי, אָרער אַ דאַבעלקעץ פֿלענט אַרונטעופֿאַלען פֿין דאַך, אָדער אַ שוב 
האָט זיך צובראָכען... 

אַ שטיק צייט האָב אֹיך ניט אָנגעהױיבען וויסען פֿון די אַלע זאַכען, ב 
װאַנען אַן יי וועלכער האָט פֿערױכּט עפעס בײ טיר אין הױז, האָט 
עס מיר דערצעהלט 

איך האָב גלייך אָנגעשריבצן אַ בריעף צו דיזע בואַװע לייט און איף 
האָב זיי, פֿעושטעהט זיך, בערוהיגט און פֿעוזיכערט, אַי איך ווייס ניט פֿון 
װאָס צו זאָגען,,, גאָר מיין בריעף האָט זיי נאָך אַרײנג עװאָרפֿען אין אַ גרע- 
פעון שרעק, 

איין טאָג האָט מען ביי זי אַרוױסגע'גנכ'עט זייער ביסעל געלר, װאָס 
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זיי האָבען געהאַט אָבגעשפּאָרט, אוֹן אויף וועמען האָבען זיי געקענט אַרױפֿ- 
װאַרפֿען די שולד, אויב ניט אויף מיר? 

מען האָט מיך געשיקט רופֿען אין דער פאָליציי און איך האָב זיך ניט 
געקענט אײנהאַלטען און געמוזט אַרױספּלאַצען מיט אַ ווילרען געלעכטער, 
הערענדיג, אין װאָס איך װער בעשולריגט, 

דאָך האָב איך פֿעושטאַנען, אַז דאָ מוז עפעס שטעקען אַ געוויסע גע- 
היימע אינטריגע. 

אומזיסט און אומנישט האָבען די אַלטע לייט ניט געקענט אָנהיינגען 
אויף מיר אָט די אַלע נאַרישע זאַכען, מן הסתם איו דאָ פֿאַרהאַן עפעס אַ 
געהיימניס, האָב -איך זיך געטואַכט. און דיזץ געהיימע זאַך האָב איך אַזױ 
לאַנג געזוכט ביז װאַנען איך האָב זי אױסגעפֿונען, 

מיכטער און מיסיס קאָקאָהעד (אַזױ האָט זיך ראָס אַלטע פּאָר פֿאָלק 
גערופֿען) האָבען געהאַט אַ יוננע דיענסטמיידעל מיט!! נאָמען מערי, אינ- 
מאָל האָב איך איהר אױסגעױדעלט דערפֿאַר װאָס זי האָט געװאָרפֿען אַ 
שטיין אויף איינעם פֿון מיינע הינטלאַך, די דאָזיגע מערי איז געווען אַ פֿער- 
ביפענע און זי האָט עס מיר בשום אופן ניט געקענט פֿערגעסען, אַזױ וי זי 
האָט געהאַט אַ גלאַטען צוננ און געוואוסט וי אַזױ צו נעהמען איהוע ב 
בתים, האָט זי זיי איינגערעדט, אַז איך בין אַ כישוף-מאַכערין, אַ טייוו על 
װאָס איז אַראָב אויף דעו ערוד צו בעגעהן אע פֿערברעכענס,,. 

דאָס איו געווען זעהר קאָמיש, און די דאָזיגע קליינע מעוי האָט ווירק- 
ליך געהאַט אַ גרױסאַרטיגע פֿאַנטאַזיע... זי האָט זאָגאַר געהאַט צופֿיעל 
פֿאַנטאַױיע, און דאָס האָט זי אונגליקליך געמאַכט, די פאָליציי האָט געמאַכט 
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אַן אונטערזוכונג וועגען דער גנבה, און מען האָט געפֿונען דאָס גאַנצע געלר 
פֿון די אַלטע לייט בי זייער דיענסט-מיידעל אין קאַסטען, 

מען האָט איהר נאַטירליך אַדיינגעזעצט אין טורמע, און פֿון דעם טאָג 
אָן װאָס זי האָט פֿערלאָזען זייער הוי, האָבען זיך די אַלטע לייט אױפֿגע- 
הערט שועקען און עס האָט זיי שוין קיין שום אונגליק ניט געטראָפֿען, 

שפּעטער האָב איך זיך דערוואוסט, אַז דאָס פֿלעגט מערי אַלײן צוברע- 
כּען די שויבען, דערווערגען די היהנער, פֿער'סם'ען די קעץ, נור כְדי איהרע 
בעלי בתים זאָלען גלויבען, אַז דאָס טהו איך זי דאָס אָב א כישוף... 

די קליינע נאַר האָט אויף אַזאַץ אופן געהאָפֿט מיר צו פֿערשאַפֿען אב 
פעל צרות אין זיך נוקם זיין אָן מיר. 

נאָך אַ שכן האָב איך געהאַט, אין דאָס געווען אַ פֿערברענטער סשי- 
ריטואַליסט, 

אַ גאַנצען טאָג פֿלעגט ער זיך אַן עצה האַלטען מיט די טישלאַך, וועלכע 
ער האָט געצוינען פֿאַר דער צונג און זיי געמאַכט ריידען.., אוּן די טישלאַך 
האָבען איהם איבעוגעגעבען פֿערשיעדענע מאָדנע זאַכען פֿון אַלע גוויסעץ 
ענגלישע מענער, פֿון נעלסאָן, דיקענס, שעקספיר אָדער מילטאָן.., 

און שטעלט אייך פֿאָר, איינמאָל האָט זי שעקספיר בעוויזען צום ספֿי- 
ריטואַליטט און האָט איהם געװאָרעגט פֿאַר מיר,,, ,היט זיך, " זאָגט ער, , פֿאַר 
לואיזעץ מישעל, זי איז פֿעהיג אויף אַלצדינג און צוליעב איהר איז אייער הויז 
אַרומגערינגעלט מיט שלעכטע גייסטער"... 

זאָל מיר אסור זײַן, צי איך ווייס, װאָס שעקספיר האָט געהאַט צו מִיר 
און פֿאַרװאָס איך בין אַװי שלעכט געווען אִין זיינע אױיגען... 

איין אָװענד, ווען איך בין צוריקגעקומען פֿון גאַס אַהײם, האָב איך 
געפֿונען אַ מאַן, וועלכער האָט ביי מיר אין עסס-שטוב אָגגעצונדען עפעס, 
װאָס האָט פֿונאַנדערגעטראָגען איבער'ן ציטער אַן עקעלהאַפֿטען רויך, 

-- ער זייט איה? -- האָב איך אַ געשריי געטהאָן צו דיוען אומ- 
געבעטענעם גאַסט, -- װאָס טהוט איהר דאָ 7., 

דער טאַן האָט מיך אָנגעקוקט מיט אַ פֿינסטערער מיענע, און ניט קו- 
מענדיג אִין קיין. שום 1 אע האָט ער געענטפֿערט : 

--- איך טוייב אַרױס די שלעכטע גײסטעו, װאָט איהו האָט אָנגעקלי- 
בען דאָ, און וועלכע איהר האַלט אין איין צושיקען צו מיר אין הוז,,, 

דאָס איז געווען מיין שכן, דער ספיריטואַליסט. 

איך בין שיער ניט צופלאַצט געװאָרען פֿאַר געלעכטער און איך האָב 
איהם געלאָזט טהאָן ווייטער זיין לעכערליכע אַרבײט, ס'װאָלט געווען נאַריש 
פֿון מיין זייט צו פוובירען איהם אָבהאַלטען דערפֿון. 

אַז ער האָט אַרױסגעטריבען די בעהאַלטענע שלעכטע גײסטער פֿון אַלע 
מיינע צימעון, האָט ער זיך גאַנץ העפֿליך ענטשולדיגט פֿאַר מיר אוֹן האָט 
פֿאַר מיר אויסג עגאָסען זיין ביטער האַרץ... ׂ' 
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אויף אַזאַץ אופן בין איך דענגאַנגען, אַז איך האָב פֿאַר אַ שונא 
שעקספיר'ן, דעם גוויסען שעקספיר. 

מען האָט ווירקליך געקענט שטאַרבען פֿאַר געלעכטער, 

נאָר מיין ספיריטואַליסט האָט ניט געטריבען קיין קאַטאָװעס, 

מיט אַן ערנסטען טאָן האָט ער זיך אָבגערופֿען: 

--- מאַדאַם, ס'איז ווירקליך געווען אַ העזה פֿון מיר אַריינצוקומען אַהער 
ניט אָנגעפֿרעגטערהײט, נאָר איך האָב קיין בריוה ניט געהאַט. איך האָב 
פשוט ניט געקענט שלאָפֿען,.. בייזע רווחות פֿלעגען אַרומשפרינגען די גאַנצע 
נאַכט בי מיר אין צימער,,, איך האָב געוואוסט, אַז זיי קומען פֿון אייך. ווען 
איך בעט בי אייך די ערלויבעניש אַרינצוקומען אויסרייניגען אייער וואוינונג, 
װאָלט איהר עס מיר אָהן צװײפֿעל ענטואָגט, דערפֿאַר בין איך אַרײן אָהן 
אייער וויסען,,, איצט זיינען די שלעכטע גײיסטער שוין פֿעוניכטעט, און איך 
בין זיכער, אַז עס װעט אייך ניט באַנג טהאָן דערפֿאַר, װוייל זיי האָבען אייך 
אויך געמוזט פֿערדרעהען אַ קאָפֿ.., 

--- מיו ? ס'הויבט זיך גאָרניט אָן, 

-- אַזױ מיינט איהו ? אָכער איך ווייס װאָס איך רייד, אייערע אירעען 
זיינען דער בעסטער בעווייז דערויף,., וי מיינט איהר, װאָלט איהר דען גע- 
ווען אַן אַנאַרכיסטין, אַן אונטערצינדערין און אַ הי יאָגערקע, ווען די 
שדים און ווחות װאָלטען ניט געהאַט קיין שליטה איבער אייך ?,,, אָבער 
אַלעס איז נאָך ניט געענדיגט, איהר זייט נאָך פֿער'כשוף'ט. מען מוו אייך 
נאָך בעפֿרײען פֿון די שלעכטע גײסטער, וועלכע האָבען זיך אַרײנגעכאַפט צו 
אייך אין קערפער... פֿאַרהאַן דעיצו אַן אײנפֿאַבעס מיטעל. 

-- כ'בין אייך מוחל די טובה. 

-- דאָך... 

--- מיין העור, אָנשטאָט מיך צו בעפֿוײען פֿון די גײסטער, בעט איך 
אייך, איהר זאָלט מיך גלייך בעפֿרײען פֿון אייער אָנװעזענהײט. 

דער ספּיויטואַליסט האָט נאָך געװאָלט ווייטער ריירען, נאָר איך האָב 
איהם לאַנגזאַם צוגעפֿיהרט צו דער טהיר. 

אַוועקגעהענדיג האָט ער מיר צוגעװאָרפֿען פֿאָלגענדע װוערטער : 

-- אֵה, אָרעמע פֿרױ! אֶרעמע פֿרױ װאָס איהר זייט! איך האָבֿ גע- 
װאָלט אייער טובה און איהר האָט מיך ניט פֿערשטאַנען. װאָס קען איך 
טהאָן ? יערענפֿאַלס, איך בין רוהיג, איך כבין בעפֿוײיט פֿון די בייזע גײסטע 

און מיין אָרעמער פפיריטואַליסט איו אַװעק. מעהר האָב איך פֿון איהם 
גִים געהערט. 

מען קען זיך גאָרניט פֿאָרשטעלען, וי דער ספיריטואַליזם איז פֿערשפרײיט 
אין ענגלאַנד. עֶר האָט דאָ טױיזענדער אָנהיינגער. 

יעדען אָװענד ווערן אין לאָנדאָן אָבגעהאַלטען ספיריטואַליסטישע פֿער- 
זאַמלונגען, אין וועלבע עס בעטהייליגען זיך דאָס ווב די ,גרויסע לייטי. 


= אף == 
לאָרדען, באַראָנען אין זייעוע פֿרױען קומען זיך צונויף אַהין, זיך דורכריידען 
מיט די טישלאַך און זיך נאָכפֿועגען בי זי וועגען דעם װאָס עס טהוט זיך 
אויף יע:ער וועלט,., 
פֿון צייט צו צייט יאַװעט זיך אַ זאָגענאַנטער מידיום" אויף ריוץ פֿעו- 
זאמלונגען און צייגט די איינגעגלויבטע שוטים אויסערגעוועהנליכע, ערשטוי- 
גענדע זאַכען... אָט רופֿט ער אַרױס פֿיגורען פֿון מענשען, וועלכע זיינען שוין 
טוט זייט יאָהרהונדערטע, און אָט לאָזט ער זיי הערען שטימען פֿון יענעל 
זייט קבר,,, 
די דאָ:יִגע ,מידיומס" זיינען דאָס רוב דורכגעטריבענע שווינדלער, זײ 
וועין, פֿערשטעהט זיך, גיוט בעלוינט פֿאַר זייער אַרבײט און זיי מאַבען גאָל- 
רענע געשעפֿטען אין ענגלאַנר, 
איך האָב געקענט איינעם פֿון זיי, אַ געוייסען האַריסאָן, וועלכער האָט 
אין איין יאָהר צייט געמאַכט ניט ווייניגער פֿון פֿופֿציג טויוענד פֿוג 
אָבער דיזער האַריסאָן איז אײנפֿאַך געווען אַ געשיקטער שװאַרץ-קינצ- 
לער, וייטער גאָרנישט. און אײינמאָל האָט מען איהם טאַקי אַרעסטירט אין 
רידזשענט סטויט, בעת ער האָט דאָרט כלומר'שט געװאָלט צייגען, װי די 
גלעזער טאנצען אויף זיין בעפֿעהל,,, 
אַן אַנדער פפּיריטואַליסטישער , מידיום' מיט'ן נאָמען פאַניפוסטאָן האָט 
אין אַ געוווסען מאָמעגט געמאַכט אַ רעש אין לאָנדאָן, איבעראַל האָט 
5 געועדט פֿון איהם. ער האָט זיך אָנגעגעבען פֿאַר אַ וואונדערבאַוען 
אָקטאָר, װאָס קען אויסהיילען אַלע קראַנקהײטען, און נאָך אַן אײיגענשאַפֿט 
וו ער געהאַט: אַזױ װי דער היליגער אַנטאָניוס פֿון פאַדואַ האָט ער 
געקענט אױסגעפֿינען אַלע גנבות, אַלע האר אע זאַכען... 
ין גראָזװוענער סטויט האָט ער געהאַלטען אַ קליינעם אַפּאַרטאַמענט, 
וואו ער פֿלעגט אױפֿנעהמען זיינע פאַציענטען און זיינע קליענטען און 
געבען זיינע עצות, 
זיין וואוינונג איז שטענדיג געווען בעלאַגעוט פֿון מענשען, און ער האָט 
זיך פֿין קיין זאַך ניט אָבגעזאָגט. די שווערסטע קריינק איז פֿאַר איהם געווען 
אַ גאָרנישט; ער האָט זיך אָנגעגומען צו קורירען די, וועמען אַלע א 
האָבען אָבגעזאָגט דאָס לעבען.,,. געוועהנליך איז איהם געגאַנגען װי אלע 
,געטליכע" סענשען פֿון זיין סאָרט, זייענדיג אַ דורכגעטריבענער זשוליק 
האָט ער געוואוסט, וי אַזױ זיך אַרוסצודרעהען פֿון יעדער צרה און קַר האָט 
אימער געהאָט אַן אָנגעגרײטען תירוץ, טאָמער אין איהם עפעס ניט געלג- 
גען, און עס איז איהם זעהר אָפֿט ניט געלונגען ! 
די נייגירִיגקיים האָט. מיך געצויגען זיך צו בעקענען מיט דיזען בהור, 
דאָס האָט מיר געקאָסט צוועלף שילינג, נאָר בנאמנות, אַז איך בעדויער עס 
גאָרגיט, ווייל דיזער פאַניפוסטאָן איז ווירקליך געווען אַמװירענד. 
צוערשט האָט ער סיך אָנגענוטען פֿאַר אַ הייליגע שוועסטער, דערנאָך 


/ 
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פֿאַר אַ גו אװערנאַנטקע, ‏ און ענדליך בין איך געווען אַ פֿערקױפֿערין פֿון טי- 
קעטס ביי דער איזענכאַהן,, 

אַז איך האָב איהם געזאָנט, אַז ער האָט אַ טעות און אַז אין בץ נאָר 
לואיזץ מישעל,, איז ער החילת געבליבען זיצען אַ צומישטֶער, נאָר דער 
חבוה באַן האָט געהאַט אַ טײפֿלישע הוצפה אין זיך, .אָון אַזױ װי ער אי 
אַזױ מיאוס אַרײַנגעפֿאַלען וועלענדיג טרעפֿען די געגענויאַרט, האָט ער זיך 
געפרואווט מִיט דער צוקונפֿט. א 

און ער האָט מיר נביאות געואָגט, אַז איך װעל שטאַרבען אויף'ץ יִם 
און אַז מֵיִין קערפער װעט דיענען אַלס שפיע פֿאַר רִי, פֿיש... 
- == מילא, מיין דאגה ! זאָל זי אויף'ן יִם אַ נפקה מינְא דאָס איז, ער עס 
וועט אױפֿפֿרעסען דעם קערפער, די פֿיש צי די ווערים,., נאָר לאָמיך כאָטש 
וויסען, ווען דאָס װעט זיין. 

|-- און אין װאָס פֿאַר אַן עלטער װעל איך ששַאַרבען ? -- טהו איך אַ 
פֿרעג דעם דאָזינען לוסטיגען שווינדלער, 

-- צו: זעכציג יאָהר, /--- ענטפֿערט-ער מיט אַ זיכֿערן טאָן, 

-- אוב אַזױ. בי איך שוין זיבען יאָהר טויט, ?מהמת איך בין אַצוֹנל 
זיבען און זעכּציג יאָהר אַלט,,, 

פאַניפוסטאָן איז געװאָרען אַלערלײ קוליערען און עה האָט פוובירט מיף 
איינריידען, אַז איך האָב אַ טעות.,, איך קען ניט זיין אַזױ אַלט! ס'מיז אודאי 
זַיין עפעס אַ. מיאוס'ער גרייז בי מיר אין געבורטשיין, ווירקליך, ס'קען ניט 
זֵיין,. איך זאָל שוין זיין אַזױ ווייט אַריכער די זעכציג,,, 

מען קען זיך משער זיין,- װאָס פֿאַר אַ מיינונג איך האָב נאָכדעם גע- 
זענט האָבען וועגען דיזע אַלע { מידיומס" און וועגען די אַלט ספיריטואַליס- 
טישע לעכערליכקייטען, דאָס האָט פֿונדעסטװעגען ניט געשטערט געוויסע 
לֵייט צו פֿערשפרײטטן אַ קלאַנג,, אַן איך בין אַ מפיריטואַליסטין און אַז איך 
האַלט. זיך אין איין בעואַטהען מיט. די טישלאַך,,, אַז איך װעל שטאַרבען, 
וועט זיך מן הסתם געפֿינען עפעס אַ לץ, װאָס װעט אַרױסרופֿען מיין גײסט 
און װעט מיך פֿאָרשײצעלען פֿאַר אַן עולם; פֿון . נײגיריגע, איינג עגלויבטע גאַ- 
רען, פֿילײכט װועט מען מיר נאָך אַרײנלײגען אין מויל אַ. רעדע, אין וועלכער 
איך װעל כּלומר'שט ראַטהען דאָס פֿראַנצױזישע פֿאָלק אײנצופֿיהרען צוריק 
דאָס קעניגטהום אין פֿראַנקרײך. אַ קשיא אױיף אַ מעשה!,. 

איך װעל אפשר זין אַזױ וי דער אָרעמער װױיקטאָר הוגאָ, וועלכער 
הערט ניט אויף צו ריידען דורך די טישלאַך. ס'איז דאָך ניטאָ קיין איין ספי- 
ריטואַליסטישער צוזאַמענקונפֿט אין פֿראַנקרײך, וואו דער גײסט פֿון דיזען 
גרויסען פאָעט זאָל זיך ניט בעווייזען פֿאַר'ץ עולם,,, 

האָבּ איך דאָך אַלין בייגעוואויגט פֿאָלגענדע קאָמישע געשיכטע אײיף 
אַ געהיימעד ספיריטואַליסטישער פֿערזאַמלונג אין פאַריז, אַ טישעל האָט גע- 
קלאַפּט; און געענטפֿערט אויף אַלע פֿראַגען,,, איינער פֿון די אָנוועזענדע האָט 
אױפֿגעשריבען אַ פֿערז פֿון אַ געדיבט. 


אי 3 -- 


-- ויער איז דער פֿערפֿאַסער פֿון דיזען פֿעוו? -- האָט אַ דאַמע גע- 
פֿרעגט. זא 

- דאָס מישעל האָט אױסגעקלאַפט: 

--- װיקטאָר הוגאָ. 

און דער עולם איז געװוען אויסער זיך פֿאַר ענטציקונג, 

נו, איז אָבּער דער דאָזיגער פֿערו געווען ניט װיקטאָר הוגאָיס, נאָר על 
האָט געשטאַמט פֿון דער פֿעדער פֿון אַן אַנדער פֿראַנצױוישען פּאָלְט : אַל- 
פֿרעד דע מיסץ,,, 

אָט אַפּנים,. אַז אויף יענער װועלט געהען אויך אָן דיזעלבע קלייגליכע 
געשעפֿטען : די פּאָעטען גנב'ענען איינער ביים אַנרערן די פֿערוען, װאָס זיי 
האָבּען געשריבען ראָ, אִוף דער ערד:. 


11ט 8 
מיין געהיימער בעזוּךְ אין פאַריז, 


די צייט איז זיך דערווייל געגאַנגען איהר גאַנג, און אייניגע. פֿון מיינע 
אינפימסטע פֿרײנד האָבען מיך איינציגווייז פֿערלאָזען; דער טױט איו געקו- 
מען און האָט זיי צוג ענומען פֿון מיר, 

איך האָב געזעהן, וי אָט די אַלע געזוגרע, קרעפֿטיגע מענשען שטאַר: 
בען אַװעק לעבען מיר; און איך, די שװאַכע, איך, װאָס איך בין שון 
אפשר הונדערט מאָל געווען מיט איין פֿום אין קבו, -- איך האָב נאָך אַלץ 
געלעבט, 

דאָך זיינען, ווייזט אויס, געווען געניג מענשען, וועלכע האָבען ניט 
געקענט ליירען װאָס איך לעב אויף דער וועלט, מחמת זי האָבען מיך מעהר 
וִוי אײינטאָל ערקלעהוט פֿאַר טױט, װאָס זאָג איך ? זיי האָבען מיך זאָנאַר 
בעגראָבען, מען קען זיך משער זיין, װי ערשטוינט איך בין געװאָרען איינ- 
מאָל אִין אַ פֿריה-מאָרגען, ווע איך האָב אין די צייטונגען געפֿונען פֿאָל- 
גענדע ציילען : 
,לואיזע 1 איז נור. װאָס געשטאָרבען אין לאָנדאָן, די כוחות זיינען 
איהר אינפֿאַך ‏ אױסגעגאַנגען, איהוע פֿרײנד האָבען געדיינקט, אַז זי װועט 
זיין. שטאַוק גענוג אַריכערצוטראָגען די קראַנקהײט, נאָר די בעריהמטע אַנאַר- 
כיסטון אין בעזיעגט געװאָרען פֿוןים טויט, גיט קוקענדיג אויף די פֿערשיע: 
דעגע מיטלען, װאָס מען האָט אָנגעװענדעט זי צו ראַטעװען,, דאָס איז 
געווען אַ. בֿראַװע פֿרױ, זעהר. אַ גוטע, אַן אמת'ע. וועלטליכע שוועסטער פֿון 
װאָהלטהעטיגקײט,,, אוב זי האָט זיך צײַטענװוייז צו שטאַרק צוהיצט ביים 
ריידען, אי אָבער איין זאַך זיכער, אַז דיוע פֿרױ איז געווען ערנסט און 
אױפֿריכטיג, " 
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דעונאָך געהט אַ גאַנצער. אַרטיקעל, פֿול מיט שבחים װועגען;מיין לעבע 
און מיין טהעטיג קייט, 

אַזױ האָב איך, הייסט עס, געלײיענט מיין אייגענעם הספד, נאָר דאָס 
איז ניט אַלעס, איך בין זאָגאַר געווען אויף מיין אייגענער לויה.., 

אַן אַנדער זשורנאַליסט, וועלענדיג אַױיבערשטײגען זיינע קאָלעגען, האָט 
געבראַכט אַ פֿולען בעריכט פֿון מיין בעגרעבעניש אין לאָנדאָן, דאָס אין 
געווען אַ גרוסאַרטיגע לויה,,, און שטעלט אייך פֿאָר, אַז צווישען ד', װאָס 
האָכען איהר בייג עוואוינט, האָט דער קאַרעספּאָנדענט אויסגערעכענט היבּשע 
עטליכע מענשען, װאָס זיינען שוין לאַנג אויף דער-װועלט ניט געווען... 

די פֿראַנצױזישע שפּיאָנען, וועלכע האָבען געוואוינט אין לאָנדאָן, זיינען 
געקומען צו מיר געװאָהר װערן, צִי בין איך טאקי ווירקליך געשטאָרבּען, 
און מען קען זיך פֿאָרשטעלען וי צומישט זי זייגען געבליבען, ווען זי האָ- 
בען מיך דערועהן אַ לעבעדיגע, תחילת האָבען זי געקוקט אויף מיר מיט 
פֿערדעבטיגע אויגען, עפעס אַזױ וי איך װאָלט געווען אַ גלגול,., נאָר אַז זי 
האָבען זיך פֿערזיכערט, אַז איך לעב ווירקליך, זיינען זי אַװעק מיט אַ לייב- 
טען געמיטה, 

זיי האָבען גאָרניט געװאָלט, איך זאָל שטאַרבען... 

דאָך, דאָס לעבען האָט מיר אָנגעהױבען ווערן שוין צו לאַנגװייליג אין 
לאָנדאָן, איך האָב דערפֿיהלט אַ טיעפֿען וואונש צו זעהן צוריק פֿראַנקרײך, 
דאָס איז ניט געווען קיין היים-וועה, קיין ביינקעניש נאָך מיין געבורטס-לאַנד, 
וי אַזױ האָב איך געקענט ביינקען נאָך אַ לאַנד, וואו עס הערשט אַזױפֿיעל 
אונגערעכטיגקײט ? נאָר איך האָב געװאָלט זיך איבערצייגען װאָס פֿאַר אַ 
פֿאָרטשריט די גרויסע אידעע פֿון פֿרײהײט האָט געמאַכט אין די פֿראַנצױיזישע 
שטעדט, : 
נו, האָב איך אַלזאָ קיינעם קיין װאָרט ניט געזאָגט, און אין אַ שעהנעם 
טאָג האָב איך זיך פֿערקלײדעט פֿאַר אַ מאַן, און אויף אַזאַ פֿערשטעלטען 
אופן האָט זיך מיר איינגעגעבען אַרײנצוקומען אין פֿראַנקרײך. 

איך האָב זיך אַ נאָמען געגעבען מיסטער פעמבראָק, און יעדער איינער 
האָט מיך אָנגענומען פֿאַר אַן אַלטען, זעהר פֿויעדליכען ענגלענדער, װאָס 
פֿאָהרט קיין פֿראַנקרײך וועגען זיינעץ געשעפֿטען, 

פֿין דאָווער ביז קאַלע איז די רייזע צוג עגאַנגען אָהן אַ שום אינצידענט, 
נאָר אין קאַלע איז געשטאַנען אַ פאָליציי-קאָמיסאַר, װאָס האָט ניט אַנדעיש 
נאָר געװאָלט דערקענען אין מיר אַ דייטשען אַנאַרכיסט מיט'ן נאָמען סוזמייז- 
האוזען... : 

מען האָט מיך אַװעקגעפֿיהוט אין דער פאָליציי, און דאָרט, פֿערשטעהט 
זיך,, בין איך געװאָרען שטאַרק בעאונרוהיגט וועג ען מיין לאַגע, איך האָב 
מורא געהאַט, מען זאָל ניט אויסג עפֿינען, אַז איך בין פֿעושטעלט, 

דאָס װאָלט געווען אַ שרעקליכער פּלאָנטער, איך װאָלט געמווט ער- 
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קלעהרען פֿאַרװאָס איך האָב זיך דאָס פֿערשטעלט פֿאַר אַ מאַן, און דעו 
עיקר, נאָך װאָס איך פֿאָהר קיין פאַריז, 

מען װאָלט אין דעם געזעהן דעם שליסעל פֿון אַ מורא'דיגער פֿערשװע- 
רונג, און עט שט זיך מן הסתם געפֿונען אַ פֿעהיגער שפּיאָן, װאָס װאָלט 
מיר אונטערגעװאָרפֿען אַ באָמבע, אום מיך אַריינצושלעפען אין אַ צרה,,, 

נאָר אַלעס איז אַויבעו אִם בעסטען, נאָך אַ פֿערהעו, װאָס האָט גע- 
דויערט אַ האַלבע שעה צײט, האָט זיך דער קאָמיסאַר איבערצייגט, אַו איך 
הייס ווירקליך פּעמבראָק, און אַז איך בין אַן אַלטער ענגלישער רושענטעל- 
מען פֿון סװאָנזי, 

נאַ, װאָס פֿאַר אַ בהמה דער דאָזיגער קאָמיסאַר איו ראָס געווען! יִע- 
דעס מאָל, ווען איך דעימאָן זיך אָן דעם, ער איך שיעד ניט צופלאַצט פֿון 
געלעכטער, אָננעהמען לואיזע מישעל פֿאַר מיסטער פעמבראָק, דערצוּ האָט 
מען ווירקליך געדאַרפֿט זיין שוין צו דּום ! 

נאָר פֿאַר מיר איז דעם קאָמיסאַר'ס דומהייט געווען אַ שאט גליק,., 
אַזױ גיך װי מען האַט מיך אָבּגעלאָוט, בין איך אַרין אין אַ צוג, װאָס אין 
אָבגעפֿאָהרען קיין פּאַריז און איך בין אָנגעקומען אַהין אָװענד צייט, 

גלייך װוי איך בין נור אַוױס פֿון װאָקזאַל, בין איך אַװעק אױפֿװכען 
מיינע פֿרײנד, און מען קען זיך פֿאָרשטעלען וי ערשמוינם זי זיינען געווען 
מיך דערוץהענדיג פלוצלינג אין פאַריז, און דערצו נאָך אין אַואַ מין קאָס- 
טיום. , 

איך דאַרף אייך ניט דערצעהלען װױפֿיעל מיר האָבען זיך דאָס אַביסעל 
אָנגעלאַכט פֿון דער פאָליציי אין אַלגעמיין און בעזונדערס פֿון דעם קאָמיסאַר 
יי ן קאַלע, 

אויף מאָרגען בין איך אַרױם מאַכען אַ. שפּאַציר איבער פאַריז, אין איך 
האָב געטריבען מיין העזה אַזױ ווייט, אַז איך האָב אַרומגעשפאַצירט אַיום 
דעם מיניסטעריום פֿון אינערן און אַרום דער פּרעפֿעקטור פֿון דער פאָליציי, 

איך בין זיך מורה, אַז דאָס אין געווען אַן אונפֿאָרזיכטיגקײט פֿון מיין . 
זייט, 

מען װעט גלייך זעהן װאַרום, 

אויף דעם בולװאַר, ניט ווייט פֿין מיניסטעריום, בין איך פֿערבײגעגאַג- 
ען פֿערבײ אַ מאַן, וועמען איך האָב גלייך דערקענט, דאָס איז געווען איי- 
נער פֿון אונזערע קאַמעראַדען מיט'ן נאָמען פורסען, 

ער האָט מיך אָנגעקוקט עטליכע סעקינדען, און ניפ קוקענדיג דעריף 
װאָס איך בין געווען פֿעושטעלט, האָט ער מיך דאָך דערקענט, 

-- לואיזע מישעל! --- האָט ער אַ געשריי געטהאָן, -- װי ! איהר דאָ, 
און פֿערשטעלט אַלס מאַן ! 

-- שש ! -- האָב איך געענטפֿערט --- רעדט ניט אַזױ הויך, 

און איך האָב דיזען פֿרײנד אַװעקגעצויגען מיט מיר אין אַ זייטיג געסעל, 
וואו מען האָט ניט געזעהן קיין מעגשען, 
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געהענדיג, - האָבען מיר דערווייל גערערט, 
-- אַבער איך האָב דאָך גערעכענט, אַז איהר זייט אין לאָנדאָן,---האָט 
מיר פורסען געזאָגט, 
-- זעהט איהר דאָך אַז ניט! 
--- און איהר בלייבט דאָ לאַנג ? 
-- כ'ווייס ניט, כ'האָב בדעה צו פֿאָהרען קיין ליל און פֿין דאָרט קיין 
בעלגיען, : 
--- איהר װועט גאָרניט אָבהאַלטען דאָ קיין פֿאָרטרעגץ ? 
--- פֿילײבט,,, 
--- ווילט איהר, איך זאָל אייך אָרג אַניזירען אַ פֿערזאַטלונג ? 
-- איז דאָס דען נייטיג ? 
--- געװויס, געוויס,,, די קאַמכעואַדען הויבען דאָ אָן זיך אָבצוקיהלען... 
מען מוז זיי. אָנװאַרימען אַביסעל, הערט אויס! אוב איהר ווילט, װעט איהר 
ריידען היינט אָוענר אין מענילמאָנטאַן, האָט קיין מורא נישט. איך וועל 
אָנגעהמען אַלע מיטלען, װאָס זיינען נור נייטיג, עס זאָל גאָרנישט פאַסירען, 
איהר װעט האַלטען אַ רעדע, און אַזױ גיך װי איהר װעט גור ענריגען, ועט 
אייך אַ װאָגען גלייך אַװעקפֿיהרען פֿין דאָרט אַהײם, איו דאָס אָבגעמאַכט? 
--- אויב איהר ווילם,,; 
איך בין אַרײן צוריק צו די פֿרײנד, ביי וועמען איך בין אײנגעשטאַנען, 
און איך האָב זיי דעוצעהלט דעם געשפועך, װאָס איך האָב געהאַט מיט 
פורסעגען. 
אָבער שטעלט זיך פֿאָר מיין ערשטוינונג, ווען איך האָב זיך דערוואוסט, 
אַז דיזער חברה מאַן איז אין דיעגסט פֿון דער פאָליציי, און אַז די קאַטעראַ- 
דען האָבען איהם געפּאַקט ביי דער האַנד,,, 
באַלד איז מיר אײינגעפֿאַלען אַ געדאַנק : אָבשפיעלען דיזען פֿעררעטהער 
אַ שטיק, אַז ער זאָל עס האָבען צו געדיינקען, 
און אָט װאָס מיר האָבען בעשלאָסען צו טהאָן : 
איך װעל ניט געהן צו דער פֿערזאַמלונג, נאָר אָנשטאָט מיר וועם מען 
אַריבערשיקען אַהין אַן אַלטען מאַן פֿון הויז, מען װעט אִיהם אָנטהאָן פינקט 
זוי ‏ איך געה, כדי ער זאָל זיין עהנליך צו מיר, 
{ = וי ס'איו נור נאַכט געװאָרען, האָט מען אַרײנגעזעצט דעם אַלטיטשקען 
אין אַ װאָגען, און איינער פֿון אונזערע גענאָסען האָט איהם אָבגעפֿיהרט 
אויףה דעם מענילמאָנטאַן. 
וי דער. װאָגען איז נור צוגעקומען צו דער טהיר פֿין דעם זאַאַל, וואו 
די פֿערזאַטלונג האָט געדאַרפֿט אָבגעהאַלטען ווערן; האָבען זיך צוויי מענער 
אַ לאָו געטהאָן און גלייך אַיעסטירט מיין , שטעל-פֿערטרעטער",,, 
אַזױ װי דער אַלטיטשקער האָט ניט געוואוסט אויף ריבטיג װאָס ראָ 
טהוט זיך, האָט ער זיך געראַנגעלט מיט די פֿאָליציסטען און געמאַכט.מורא- 
דיגע געװאַלרען. 


שי 


נאָר ס!האָט איהם גאָרנישט געהאָלפֿען, מען יהאָט איהם אָבגעפֿיוִהט 
אין פאָליצין. סטאַציאָן, 7 
דאָרט האָט זיך אַלעס ערקלעהרט, מען האָט גלייך דעֶרזֶעהן, אַז דער 
אַרעסטירטער איז אַ ווירקליכער מאַן, נִיט קיין פֿערשטעלטער, און מען האָט 
איהם אֵהן שהיות אַרױסגעלאָזט פֿרײ, ו: 
דעם רענעגאַט פורסען האָט מען אויףץ ישטעל געגעבען דעם וועג.,, 
ער פאָליצײי-פרעפֿעקט האָט בשום אופן ניט געקענט מוח? זיין איינעם פֿון 
זיינע אַגענטען דעיפֿאַר װאָס ער האָט געהאַט אַואַ מעות און אָנגעהמען אַן 
אַלטען מאַן פאַר לואיזע מישעל,,, 
אָנשטאָט אָבצוהאַלטען אייניגע פֿערזאַמלונגען, װי איך האָכ פֿריהער 
געהאַט בדְעה צו טהאָן, האָב איך בעשלאָסען זיך צו זעהן, בֵיי מיר אוית 
דער קװאַרטיר, מיט די טהעטיגסטע קאַמעראַדען פֿון דער בעוועגונג און פֿו 
זֵיי דערגעהן װאָס פֿאַר אַ ראט עה אונזערע אידעען האָבען פֿאַל דער צייט 
עמאַכט אין פאַריז און אין דער פראָווינץ, 
די אַנאֵיכיע האָט א היבשע. פֿאָרטְשָׁריטע אין פֿראַנקרײך, די 
װואַהוהײט איז געגאַנגען פֿאָרװעיטס, נאָר צום בעדויערן האָבען געהערשט 
קריג ערייען צווישען די קאַמעראַדען. 
ס'איז אי יט דאָסועלבּע, די. פֿעהיגע מֶענער. אין אַ בעווענונג ווערן 
מיט דער צייט פֿערהאַסט פֿון אונפֿעהיגע, אַמביציעזע מענשען, וועלכע ווילען 
שפיעלען אַ ראָלע און קענען ניט,,, אַזױ האָבען די פֿרײנדע סעבאַסטיאַן פֿאָר, 
מאַטהאַ און אַנדערע געהאַט ,קאָנקורענטען', וועמעס גאַנצע טהעטיגקיים איז 
בּעשטאַ:ען בלויז אין. שטערען די אַרבײַט פֿו די דערמאָנטע גענאָסען. 
איך האָב געטהאָן װאָס איך האָב נור. געקענט איינצושטילען דיזע שטע- 
ועו פֿון דער פּואָפאַגאַנדאַ, מיט אַ טהייל פֿון זײ האָב אִיך זיך געועהן 
פעוזענליך, צו אַנדעדע האָב איך. געשריבען,. און. מִיַר האָט זייך ענדליך 
איינגעגעבען צו איבערצייג ען אײַניגע פֿון זיי און זייערע פֿעהלערן. 
דערמיט האָט זיך.-מֵיין אַרבײט געענדיגט אין פאַריו. איך האָב איינג 
זעהן, אַז עס איז געווען לעכעוליך צו קומען פֿערשטעלטערהײט קיין פֿראַנק- 
רייך. ס'איו גאָרניט. שווער געווען פֿאַר אייניגע שפּיאָנען מיך צו דערקענען 
און איך װאָלט דאַן זיכער קיין האָניג ניט געלעקט. מיין אַרײנקומען בעהאַל. 
טענערהייט קיין פֿראַגקרײך, האָט געקענט פֿערטײיטשט װערן אַלם אַ סיגנאַל 
פֿאַר אַ געפלאַנטען אױפֿשטאַנד,,, 
---איך בּין אַלזאָ געפֿאָהרען. צוריק קיין. ענגלאַנד, 
איך האָב גענומען דעם צוג אויף יי ,גאַר די נאָרד" און אַרום מיטאָג- 
צייט בין אִיך אָנגעקומען אין קאַלע. 
ביים אַוונטערגעהן האָב איך ווירער אַמאָל בעג עגענט דעם דומען קאָ- 
מיסאַר. 
עו האָט מיך דערקענט און געגויסט, די שפיאָנען, װאָס געפֿינען זיך 
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בּיים פאָרט, האָבען מיך אַומגערינגעלט, מיך געװאָלט פֿרעגען אויף מיינע 
פאַפירען, אָבער דער קאָמיסאַר האָט זיי פֿערשפאָרט אַן אַרבײם,,, 
-- לאָזט דורכג עהן דיזען הערו, -- האָט ער זי געואָגט, -- איך קען 
איהם. דאָס איו מיסטער פּעמבראָק פֿון סװאָנזי. 
איך האָב זיך פֿערנײגט וי ס'געהער צו זיין און בין אַרױף אויף'ן שיף, 
װאָס האָט מיך געפֿיהרט קיין דאָװער, 


זוזלא 
אַן אָפּפֿער פֿון דער שפאַנישער אינקװיזיציאָן, 


איין פֿריה-מאָרגען, ווען איך האָב זיך צוגעגרייט אַוויסצוגעהן אין גאַס, 
האָט מען אָנגעקלונגען ביי מיר אין הױז, 

מיין פֿרײנדין שאַרלאָט איז אַרױס עפֿטנען, ביי דער טהיר איו געשטאַ- 
גען אַן אונבעקאַנטער מאַן, 

-- ווער זייט איהר ?---האָט זי געפֿועגט, 

--- איך װעל קיינעם ניט זאָגען מיין נאָמען, נור לואיזעץ. 

-- זאָגט מיר וי איהר הייסם, אַניט וועט איהר ניט אַרינקומען אַהער, 

-- איך בין אַ פֿרײנד. 

--- ווער קען דאָס מיר פֿערזיכעון? 

איך האָב געהערט דיזען געשפרעך פֿון אינעווייניג, און אַזױ װי איך 
האָב געװאָלט מאַכען אַ סוף דערצו, בין איך אַרױס אין קאָרידאָר, זעהן װאָס 
דאָרט טהוט זיך, 

--- װאָס איז דאָ ?---האָג איך געפֿרעגט. 

--- אֵה, דאָס זייט איהר, לואיזע !--האָט דער אונבעקאַנטער אַ געשריי 
געטהאָן---שטעלט זיך פֿאָר, אַז מען וויל מיך ניט אַרײנלאָזען צו אייך, אֶט 
אַפּנים איך זעה אוים וי אַ גנב... 

--- אַה } װוי, דאָס זיים איהר, זשאַנװיץ! אָרעמעו פֿרײנד, כ'האָב 
געמיינט, איהר זייט טוים... 

--- נאַ, וי איהר זעהט לעב איך נאָך !--האָט זיך אָבגערופֿען דער גאַסט, 
זיך אַרײגװאַרפֿענדיג אין מיינע אָרעמס, 

זשאַנװיע איז געווען איינער פֿון יענע זיכערע און איבערגעבענע פֿרינד, 
ווֹאָס מען געפֿינט זיי גאַנץ ווייניג היינט צו טאָג, ער איו געווען איינער פֿון 
יענע מענער, װאָס קענען האַלטען אַ סור אין וועלכע וועלען זיך גיכער 
לאָזען הרג יענען איידער איהם אויסגעבען, 

ער איז געווען מיט מיר אינאיינעם אין ניי-קאַלעדאָניען און איך האָב 
געהאַט די געלעגענהייט זיך צו איבערצייג ען אין זיין. איב ערגעבענהייט און 
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אין זיין אױפֿריכטיג קיימי, וועגען זיין קוראַזש וויל איך גאָרניט ריירען, אַ מענש, 
װאָס האָט דיזע אייג ענשאַפֿטען, קען ניט זיין קיין פֿײיגלינג, 

איין פֿאַקט מוז איך דאָ בריינגען, וועלכער צייגט אַם בעסטען, װאָס 
פֿאַר אַ כאַראַקטער זשאַנװיע איז געווען. 

איינמאָל האָט זיך געטאַכט אַ קריעג צווישען זשאַנװיע'ן און אַ וועכ- 
טער, וועלכער האָט דעם פֿערשיקטען שטאַרק בעלייריגט, שפעטער האָבען 
זי זיך בעגעגענט אויףץ פֿעלד און דער װועכטער האָט גאָר אָהן טענות 
אױיסגעשאָסען אין זשאַנװיע'ן און איהם גאַנץ שטאַרק פֿערוואונדעט, 

אַז זשאַנויץ איז געזונד געװאָרען, האָט ער געשװאָרען צו נעהמען 
ראַכע פֿון דעם בלוט הונר, ער האָט אָבגעװאַרט אַ געלעגענהייט, און איינ- 
מאָל, ווען ער האָט איהם ווידער אָנגעטראָפֿען אין דער ויסטע, האָט ער 
איהם אַוײינגעשלײידערט אין אייגעם פֿון די טיעפֿע גריבער, וועלכע געפֿינען 
זיך דאָרט, 

קיינער האָט ניט געוואוסט, וואו דער וועכטער איו אַהינגעקומען; מען 
האָט איהם אַרומגעוכט און ענרליך האָט מען איהם געפֿוגען אַ טױטען אין 
גרוב, װער האָט געקענט בעגעהן דעם מאָיד ? די אַדמיניסטראַציע האָט זיך 
געַבואָכען דעם קאָפּ און ניט געקענט טרעפֿען, דיזער ונעכטער איו געוען 
פֿעוחאַסט ביי אַלע פֿערשיקטע און איבערהויפט בי די פֿערברעכער-אַרעס- 
טאַנטען, וועמען ער פֿלעגט בעהאַנדלען זעהר גרויזאַםס, דער הויפט השר איו 
אַלזאָ געפֿאַלען אויף דיזע אַרעסטאַגטען, אַזױ װי מען האָט ניט גע 
אויף ריכטיג צו וועמען זיך צו טשעפען, האָט מען אויסגעקליבען א 0 
דִי געפֿעהרליכפטע יונגען און מען האָט זיי געמוטשעט, זי זאָלען זיך מוד 
זיין אין דעם מאָרר... 

זי האָבען אָבֿער ענערגיש פּראָטעסטירט געגען דער בעשולדיגונג און 
גע'טענה'ט, אַז זי ווייסען ניט פֿין װאָס צו זאָגען, אַזױ. װי מען האָט אָבער 
פֿאָרט געטוזט האָבען איינעם, אויף וועמען אַרױפֿצולײגען די שולר, האָט 
מעו נאַנץ אײנפֿאַך אויסגעקליבען איינעם פֿון די פֿינף, רעם ,ג געפֿעהרלוב. 
סטען" פֿון זיי, און מען האָט איהם גאָר אָהן צערעמאָניעס פֿעראורטהײלט 
צום טויט,., 

אַז ;שאַנװיע האָט זיך דערוואוסט, אַז אַן אונשולדיגער איז פֿערימשפט 
געװאָרען אויף זיין פלאַץ, האָט ער קיין סך ניט געטראַכט, איז אַריבער צום 
גובערנאַטאָד פֿון אינזעל און האָט איהם גאַנץ קאַלטבליטיג געזאָגט: 

-- איהר האָט פֿעראורטהײלט צום טױט דעם אַרעסטאַנט הורי.., ער 
איז אונשולריג. 


--- וי אַזױ ווייסט איהר עס ?--האָט דער גובערנאַטאָר געפֿרעגט, 

-- איך מיין, אַז איך דאַוף עס וויסען, יל דאָס האָב איך אַלײן 
געיהרגיעט דעם וועכטער,., דיזער מאַן האָט מיך בעהאַנדעלט מיט גרויזאַמ- 
קייט, דעונאָך האָט ער אויף מירך געשאָסען, ראָס איז געווען אַ פֿײגלינג. 
כּ"האָב בעפֿוײיט דעם אינזעל פֿין זיין קלעגליכער אָנוועזענהייט.,, 
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דער גובערנאַטאָר האָט תחילת געמיינט, אַז זשאַנװיע אי אַראָב פֿון 
זינען, נאָר דער פֿערשיקטער האָט זיך געהאַלטען ביי זיינס, ער האָט אָנגע- 
געכען אַלע איינצעלחייטען, וי אַזױ עו האָט דעם וועכטער דער'הרג'עט, 
אַז מען האָט גיט געקענט צװײפֿלען אין זיינע רייר, דאַן האָצ דער גובער- 
נאַטאָר געגעבען אַ בעפֿעהל איהט צו שליסען אין קייטען און איהם פֿער- 
שפאַרען אין דעם געפֿענגנים פֿין דעם אינועל, 

זישאַנװיע האָט גאַנץ גיט געוואיסט, אַז ער װעט פֿעראורטהײלט ווערן 
צום טוים, און ער האָט זיך צוגעגרייט צו שטאַרבען, 

נאָר גליקליכערווייזע האָבען עטליכע קאַמעראַדען געמאַבט אַ 
צו בעפֿרײען פֿון געפֿענגגיס און עס האָט זיך זי איינגעגעבען. ז 
נאָך צוויי פֿערשיקטע זיינען אַנטלאָפֿען קיין אױסטראַליען. 

זייט דאַן האָב איך פֿין איהם ניט געהעוט; איך האָב ניט געואוסט 
װאָס פֿון איהם איז ג עװואָיען, 

מען קען זיך אַלזאָ משער זיין וי ערשטוינט איך בין געװאָרען, ווען איך 
האָב איהם דערזעהן ביי מיר אין הוו, 

--- פֿין װאַנען קומט איהר ?--האָב איך איהם געפֿרעגט, 

--- פֿון באַרצעלאָנאַ... 

--- אוּן וי אַזױ האָט איהר זיך דעווואוסט פֿון מיין אַדועס ? 

--- מאַלאַטעפטאַ האָט איהם מיר געגעבען, 

אָבער זשאַנװיץ האָט אויסגעזעהן אױיסגעמאָנערט, צובראָכען; ער האָט 
זיך מורא'דיג געענדערט, זיינע האָר זיינען געווען אין גאַנצען ווייס און זיינעץ 
אויגען האָבען געהאַט אַ מאָדנעם בליק, איך האָב בעמערקט, אַז זיין געזיכט 
איז געווען פֿוס מיט שניטען און וואונדען, און אַז אַלע נעגעל פֿון די הענד 
זיינען איהם ג עווען אויסגעריסען... 

--- װאָס האָט אייך פֿאָרט געטראָפֿען ? -- האָב איך איהם געפֿיעגט 

עו האָט מיך רוהיג אָנגעקוקט, און מיט אַ ביטערער שטימע האָט ער 
געואָגט : 

--- מיין טהייערע לואיזע, איהר האָט דאָך געלייענט וועגען די שוידער- 
ליכע מעשים פֿון דער אינקוויזיציץ ? 

--- נו געוויס,,, 

-- און עס האָט אייך אָהן אַ שום ספק פֿעודריקט דאָס האַרץ לייענעג- 
דיג, און איהר האָט מיטגעפֿיהלט מיט די אונגליקליכע קרבנות פֿון די 
תלינים,,, נו, שטעלט אייך פֿאָר, אַז די דאָזיגע אינקוויזיציע, װאָס איהר האָט 
געהאַלטען פֿאַר טױט, עקזיסטירט נאָך איצט אין ניינצעהנטען יאָהרהונדערט,,, 
איך קוֹם פֿון שפאַניען, פֿון דיזער פֿערפֿלוכטער שפאַניען,,, ס'האָט זיך מיר 
איינגעגעבען זיך צו ראַטעװען פֿון מיינע היינקער, אָבער איך בין אַ קריפעל 
פֿאַר מיין לעבע; לאַנג, זעהט מיינע אָרעמס,,, 

און אױפֿהױבענדיג די אַרבעל, האָט טיר זשאַנװיע געוויזען צוויי. מאָגע- 
רע, שרעקליבע אָרעמס, בעדעקט מיט שניטען, 


פלאַן איהם 
שאַנװיע און 
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--- זיי האָבען מיר אויסגעשניטען די נערווען פֿון רי אָועמס -- האָט 
דער אונגליקליכער וייטער געזאָגט, -- איך האָב צװיי אָרעמס, אָבער זײַ 
ניצען מיר אויף קיין זאַך ניט.,, זיי זיינען געליימט, אָט אין דעם צושטאַנר 
האָבטן מיך געביאַכט די שפּאַנישע פאָליציי הינט, אום מיך צווינגען זיך 
מודה צו זיין אין פֿערראַטהען מיינע קאַמעראַדען. 

--- אָה, די פֿײגלינגע! --- האָכ איך אױסגעריפֿען. 

-- יאָ, יאָ, דאָס זייגען פֿײגלינגע, אָב נַר איך האָף, אַו דער טאָג װעט 
קומען, ווען דיוע באַנדיטען װעלען בעצאָהלען מיט זייער בלוט פאַר די 
ענוים, װאָס זי האָבען אונז אָנגעטהאָן, מיינע קאַמעראַדען און מיר, זעכצעהן 
מאָנאַט נאָכאַנאַנ- בּין איך געלעגען אין אַן אונטעראירדישען קעמערל, אֶהן 
לופֿט און אָהן אַ שטואַהל פֿון ליכט, פֿון צייט צו צייט האָט מען מיר צוגץ- 
װאָרפֿען אַ שטיקעל ברויט און מען האָט מיך אָפֿטמאָל געלאָוט אַכט טאָג 
נאָכאַנאַנר אָהן אַ טראָפען װאַסער, 

;אַז מען האָט מיך אַרוסגענומען פֿון ריזען פֿערפעסטעטען קעלער, איו 
דאָס געווען, אום מיך צו בריינגען פֿאַר די איגקװיזיטאָרען. 

,-- דאָס זייט איהר דאָס געווען איינער פֿון די, װאָס האָבען געװאָרפֿען 
די באָמבע פֿון ראַָװעודאָר, -- האָבען די ריכטער מיר געואָגט, -- זאָנט 
אונז גלייך די נעמען פֿון אייערע קאַטעראַדען, אַניט וועלען מיר אייך לאַנג- 
זאַם פֿערברענען אויףץ פֿײיער,.. 

,תהילת האָבֿ איך געמיינט, אַז זיי זאָגען דאָס בלויז, כדי מיך אֶבצו- 
שועקען, אָבער גלייך האָב איך דעלזעהן, וי איינער פֿון די באַנדיטען, װועל- 
כע רופֿען זיך ריכטער, האָט דערלאַנגט אַ וואונק. מען האָט געבראַכט אַן 
אייוועלע מיט גליהענדע קוילען, מען האָט מיך אױסגעטהאָן באָרװעס און 
יע ייגט מיינעץ נאַקעטע פֿיס אויף די פֿלאַמען, אֵה! װו; ס פֿאַר שוירערליכע 

סורים איך בין דאָס אױכגעשטאַנען, מיין אִיעמע לואיזע,., ענדליך בין איך 
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,אַז איך בין געקימען צו זיך, האָב איך זיך ניט געקענט האַלטען אויף 
די פֿיס, 

,דאַן האָט מען מיך אַװעקגעלײגט אויף אַ גרויסען טיש, װואו מען האָט 
מיך געבונדען, און די ריכטער האָבען פֿון דאָס ניי אָנגעהויבען שרייען . 

4-- די נעמען, די געמען פֿון אייערע קאַמעראַרען ! 

,איך האָב גאָרניט געענטפֿערט, 

,דאַן. האָט איינער פֿון די תלינים מיט אַ צווייגגעל מיר אַרסגעריסען אַ 
נאָגעל פֿון דער רעבטער האַגר, 

,דיזע. פייניגונג האָט געדויערט צעהן טעג צייט, אייגעם נאָך איינעס 
האָבען זיי מיר אויסגעריסען אַלע געגעל.י 

און דער אָרעמער זשאַנװיע. האָט מִיר געצייגט זיינע צוקאַליעטשעטע 
פֿינגער, 
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-- אָבֿעו דאָס איז ניט אַלעס, -- האָט ער פֿאָרטנעזעצט. -- ענדליך 
האָבען זי זיך אַװױיפֿג עװאָרפֿען אויף מיר אַזױ וי טיגערס,,, זעהט, זי האָ- 
בען מיר אויסגעשניטען די נערווען פֿון מיינע אָרעמֿס,., 

דאָס, װאָס דער אָרעמער זשאַנװיץ האָט דערצעהלט, איז געווען די ריינע 
װאַהרהײט, קיין איין װאָרט איז ניש געווען איבערטריבען, האָט דאָך ראָשפֿאָר 
שפעטער אויך געזעהן די געפייניגטע פֿון באַרצעלאָנאַ און ער האָט זיך ניט 
געקענט אינהאַלטען פֿון וויינען, ווען ער האָט געהערט װעגען די שוירער- 
ליכע יסורים פֿון דיזע אונגליקליכע. 

אָה, שעהנע שפאַניען ! דו לאַנד פֿן דער זונן! דו ביסט ביו איף 
היינטיגען טאָג יי אַזױ גרויזאַם װי דו ביסט געווען אין די אַלטע 
צייטען פֿון דער הייליגער אינקיויזיציע! 

גליקליכערווייזע זיינען דאָ טויזענדער פֿון דיינע זיהן, וועלכע גרייטען 
זיך צו צוברעכען די קייטען פֿין דער פא יעדען טאָג װוערן גרעסער 
די מחנוה פֿון די ועבעלען, שוין הערט זיך אַ טיעפֿע מורמלעריי פֿון אונצו- 
פֿריעדענהײט, וועלכּע װעט זיך גיך פֿערװאַנדלען אין אַ געשריי פֿון טרי- 
אומף, שוין גרייטען זיך דייגע זיהן אַרונטערצואװאַרפֿען פֿין זיך דעם יאָך און 
פֿײעון דעם זיעג פֿון דער פֿרײהײט און דער ברירערליכבקייט, 

ציטערט, איהר תלינים, פֿינסטערע פייניגע-, ציטערט!.,, לאַנגזאַם הויבט 
זיך אויף דער פֿאָלקם. שטראָם, ער רוישט, זידט, װוערט גרעסער פֿון טאָג צו 
1 און באַלד װעט ער פֿערשלינגען די אַלטע, אָבגעלעבטע פאַלאַצען 

יגאיינעם מיט די, וועלכע וואוינען אין זיי! 


דער אָרעמער זשאַנװויץ איז געבליבען עטליבע טעג ביי מיר. אך האָב 
איהם בעוואויגען, ער זאָל האַלטען אַ פֿאָרטראַג אין ;גראַפֿטאָן האָל", ווען 
עו האָט דערצעהלט וועגען זיינע יסורים, איז דער זאַאַל פֿול ג געװאָרען מיט 
געשרייען פֿון עמפּעהרונג און צאָרן... 

קײינמאָל האָב איך נאָך ניט געזעהן אַזאַ אױפֿגערעגטע, אַזאַ קאָכיגע 
פֿערזאַמלונג, אויף מאָרגען האָבען די פֿראַנצױזישעץ שפיאָנען טעלעגראַפֿירט 
צו זייערע בעלי בתים, אַז די לאָנדאָנער אַנאַרכיסטען ;זיינען זעהר אױפֿגע- 
רעגט און מען דאַוף ערװאַרטען אַ גרויסע בעוועגונג",,, 

מען װעט באַלד זעהן וי וויים ריזץ שפּיאָנען האָבען געטריבען זייער 
דומהייט, 

זי האָבען זיך דערוואוסט, אַז זשאַנװיע איז צווישען אונז, ניט וויסענ- 
דיג װער ער איז, האָבען זי זיך אָנגעפֿרעגט אין פֿראַנקרײך וועגען איהם, 
און די אַדמיניסטראַציעץ האָט זיי צוגעשטעלט אַלע איינצעלהייטען, וועלבע איך 
האָב אויבען דעוצעהלט, איין זאַך בלױז האָבען זי ניט געװאוסט: אַז 
זשאַנװיע איז געווען אַ קריפעל, און אַז ער האָט זיך ניט געקענט בענוצען 
מיט זיינץ אָרעמס, 
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און זיי האָבען געטאַבט אַ פלאַן איהם אַרייגצישלעפען אין אַ צרה, זיי 
האָבּען איהם בעשולריגט, אַז ער האָט געהאָלפֿען אַ געוויסען מאַן מיט'ן 
נאָמען גרין אַװעקטראָגען אַ פֿאָר באָמבעס אין גריניטש, 

דיזע אונפֿערשעהמטע שפּיאָנען האָבען זאָגאַר אָנגעגעבען איינצעלהייטען 
וועגען דעם. 

זײ האָבען פֿערזיכעוט, אַז זי האַבען געזעהן, וי זשאַנװיץ האָט גע- 
טראָגען צוויי אונגעהייער גרויסע באָמבעס, וועלכע ער האָט אַרײנגעװאָר- 
פֿען אין דער טעמוע, אַיױי גיך װי ער האָט זי נור בעמערקט, 

רי ענגלישע פאָליציי, וועלכע טרייבט ניט קיין קאַטאָװעס דאָרט, וואו 
עס האַנדעלט זיך װעגען באָמבעס, האָט גלייך אַרעסטירט זשאַנװיע' און 
איהם אָבגעפֿיהרט אין , סקאָטלאַנד יאַרר", 

דאָרט האָט דער טשיעף אינספּעקטאָר מעלוויל געשטעלט דעם בעשול- 
דיג טען אויף'ן פֿערהער, 

-- נאָך װאָס האָט איהר געטראָגען די באָמבעס אין גויניטש? -- האָט 
ער איהם געפֿרעגט, 

-- איך האָב גאָרנישט געטראָגען קיין גריניטש, --- האָט זשאַנװיע 
עענטפֿערט, 

--- מען האָט אייך געזעהן... 

--- ס'איו פֿאַלש, 

--- דאָך, אויב איהר ווילט קען איך אייך בריינגען די, וועלבע בעשול- 
דיגען אייך, 

--- איך װאָלט זיי ג עװאָלט זעהן, 

מעלוויל האָט אָנגעשריבען אַ פאָר ווערטער אױף אַ שטיקעל פאַפיר און 
אין עטליכע מיניט אַרום זיינען אין דעם ביוראָ פֿון דעם טשיעף אַרײנגעקו- 
מען צוויי מענער, וועלכע האָבען אויסגעזעהן זעהר צוטראָגען, 

--- מיינע העררן, -- האָט זיך דער טשיעף-אינספּעקטאָר אָבגערופֿען צו 
זיי, --- זייט אַזױ גום און װירערהאָלט דאָ פֿאַר דיוען מאַן ראָסועלבע, װאָס 
איהו האָט מיר דערצעהלט אייער-געכטען. 

די שפּיאָנען האָבען זיך געפֿונען אין אַ פֿערלעגענהייט, 

-- אָבער רעדט, רעדט, -- האָט מעלויל ניט אָבגעטראָטען פֿון זײי, 
-- האָט איהר מיר געואָגט, אַו איהר האָט זיכער געזעהן דעם מאַן, װאָס 
געפֿינט זיך דאָ, טראָגען באָמבעם, וועלכע ער האָט אַרײנגעװאָרפֿען אין דער 
טעמוע -- האָט איהר עס געואָגט, צי ניט? 
- = איינער פֿין די שפיאָנען האָט זיך געמאַכט האַוץ און געענטפֿערט מיט 
פֿרעכהײט : 

-- יאָ, איך בעשטעטיג דאָס װאָס איך האָב געואָגט, 

-- איהר גיט מיר אַלזאָ אייער װאָרט, -- האָט מעלויל ווייטער גע- 
זאָגט -- אַז איהר האָט קיין טעות ניט, אַז איהר האָט ווירקליך געזעהן רי- 
זען מאַן אין גריניטש ? 
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-- גאַנץ ריכטיג, 
 {‏ -- און איער פֿרײנד איז אויך גרייט צו בעשטעטיגען דאָס, װאָס איהר 
זאָגט? 

-- געוויס, -- האָט דער צווייטער געהיים פאָליציסט געענטפֿערט, 

זיך אומקעהרענדיג צו זשאַנװיע'ן האָט מעלוויל מיט איראָניץ געואָגט: 

--- װי איהר זעהט זיינען די בעשולדיגונגען געגען אייך גאַנץ דייטליך, 
און אַז עס איז אייך נאַנץ שווער צו לייקענען אַצונד, 

--- דיזע העררען, וועלכע זיינען אַזױ זיכער אין דעם װאָס זיי ערקלעה- 
רען, -- האָט זיך זשאַנװיע אָנגעיופֿען -- װאָלטען אייך אפשר געקענט 
איבערגעבען די איינצעלהייטען, וי אַזױ איך האָב געװאָרפֿען די באָמבעס, 
מכח וועלכע איהר רעדט דאָ? 

-- גאַנץ געוויס, --- האָט איינער פֿון די שפיאָנען נעענטפֿעוט. -- איך 
האָב אייך גאַנץ גוט געזעהן,, איהר האָט זיך אומגעקיקט אין אַלע זייטען 
און דעונאָך האָט איהר אױסגעשטועקט דעם אָרים און אַ װאָוף געטהאָן 
איין באָמבע.,, דערנאָך די צווייטע, 

זשאַנװיע האָט אַװױסגעשאָסען מיט אַ געלעכטער, 

מעלוויל איז ג עװאָרען אין בעס. 

--- װאָס איז דאָ פֿאַרהאַן װאָס צו לאַכען ? --האָט ער געפֿרעגט,---איהר 
פֿערגעסט, אַז איהר געפֿינט זיך דאָ פֿאַר די פֿאָרשטעהער פֿון דער פאָליציי, 
און אַז אייער האַלטונג קען נאָך ערגער מאַכען אייער פֿאַל, 

אַלס ענטפֿער דערויף, האָט זיך זשאַנװיע אָבגערופֿען. 

-- הערר טשיעף אינספּעקטאָר, ס'איו דאָך פֿאַרהאַן אַ דאָקטאָר אין 
סלאָטלאַנד יאַרר ? 
| = -- יאָ, אָבער נאָך װאָס דיזעץ פֿראַגע ? װאָס זשע, איהר מאַכט טאַקי 
חוזק פֿין אונו? 

--- איך מאַך ניט חזק פֿין קיינעם, איך רייר גאַנץ ערנסט, איך בעט, 
איך פֿאָדער זאָגאַר, איחר זאָלט שיקען רופֿען אַ דאָקטאָר,,, 

--- איהו פֿאָדעוט ? האָב איך ריכטיג געהערט? 

-- יאָ, איך פֿאָדער, 

-- גוט, עס זאָל געשעהן, אָבער העוט אױס: אױב איתר מאַכט 
שִפּאַםס, וועש איהר דעונאָך זיכעו חרטה האָבען דערויף.,, זאָל מען געהן 
רופֿען דעם דאָקטאָר שמירט, 

און זיך ווענדענדיג נאָך אַמאָל צו זשאַנװיע'ן, האָט ער געואָגט: 

--- זייט זיך מישב, פֿילײכט בעמיהט איהר אומויפט דעם דאָקטאָר.. 

--- איך האָב זיך שוין. מישב געווען, און איהר וועט זיך גלייך איבער- 
צֵייגען, אַז איך מאַך פֿון קיינעם קיין חיזק גיט, 

אין אַ פֿעוטעל שעה אַרוםָ איז דער דאָקטאָר שמירט געקומען. 

-- איהר האָט מיך געשיקט רופֿען, הערר טשיעף איגספּעקטאָר ? 
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-- יאָ, -- האָט מעלוויל געענטפֿערט, -- דאָ איו פֿאַרהאַן אַ. מאַן, 
אִוֹיף וועמען עס היינגט אַ שווערע בעשולדיגונג און וועלכער, אָנשטאָט ויה 
צו פֿערטהײידיגען, וויל ניט אַנדעוש נאָר זעהן אַ דאָקטאָר. 

-- אֵה, -- האָט זיך דער דאָקטאָר אָבגערופען -- דיוער מאַן איו, 
הייסט עס, קראַנק ? מען קען עפ איהם ב'לעבען נים אָנזעהן אויף'ן געזיכט, 
איבעריגענם,; לאָמיר זעהן. 

און ער געהט צי צו זשאַנװיע'ן און ול איהם אונטערזוכען די ברוסט; 
נאָר דער קאַמעראַד פֿעישפּאָרט איהם אַן אַרבײט. 

-- הערר דאָקטאָר, -- זאָגט ער -- ס איז ניט נויטיג מיך צוֹ אונטער* 
זוכּען, איך האָב ניט קיין ברוסט פֿעהלעו... איך בעט איך בלױז צו בע- 
טראַכטען מיינע צוויי אָרעמס,,, וְ 

--- פֿערקאַטשעט אייערע אַובעל, -- האָט זיך דער דאָקטאָר אָבגע- 
רופֿען. 

--- איך קען ניט, -- האָט זשאַנװיץ געענטפֿעיט, 

--- װאָס הייסט ? אָט אַפּנים איהו מאַכט חוזק,,, 

--- איך זאָג אייך נאָך אַמאָל, ס'איז מיו אונמעגליך. 

מעלוויל, דער דאָקטאָר און די צוויי פֿראַנצױזישע געהיים-פּאָליציסטען 
זײנען ערשטוינט געװאָרען פֿון אַזאַ מין חוצפה,., 

--. װוילט איהר טהאָן װאָס מען הייסט אייך, זשאַנװיע ? --- האָט מעל- 
וויל בעפֿױלען. 

--- ס'טהוט מיר לייד, נאָר.,, 

-- געדיינקט װאָס איהר טהוט ! 

זשאַנװיע האָט אַ שמייכעל געטהאָן. 

דאַן האָט דעו דאָקטאָר מיט כעס פֿעוקאַטשעט די אַרבעל פֿון דעם 
בעשולריג טען און האָט אַרומגעטאַפט די אָרעמס, אין אַ מינוט אַהום האָט 
עו ערקלעהרט : 

-- די נערווען פֿון זיינע אָרעמס זיינען איבערגעשניטען,,, ער אי אוג- 
מעכטיג. 

-- אָבער, האָט זיך מעלוויל אָבגערופֿען, --- ער מוז זיך דאָך קענען 
בּענוצען מיט זיינע אָרעמס, ווייל מען האָט געזעהן װי ער האָט געװאָרפֿען 
עפעס אין גריניטש,,, 

-- ווען ? -- האָט דער דאָקטאָר געפֿרעגט, 

--- אייער-געכטען, 

דאָקטאָר שטידט האָט אַהױסגעפלאַצט מיט אַ געלעכטער. 

--- פ'איז אונמעגליך, דיזער מאַן איז שוין אַ קריפעל זייט אַ לאַנגע 
צייט. אָט זעהט, זיינע גליעדער זיינען װי פאַראַליזירט, 

--- אָלרײט, --- האָט זיך מעלוויל אָבגערופֿען. 

און זיך ווענדענדיג צו יי פֿראַנצוזישע שפּיאָנען, האָט עו געואָגט : 


א 


--- מיינע העררן, איהר זייט צוויי שעהנע חברה לייט... זייט אַװי גוט 
און װאַרט אויס אַ וויילע, מיר וועלען האָבען עטװאָס גייטיגעס צו ריידען.., 

דעונאָך האָט ער זיך געווענדעט צו זשאַנװיע'ן און האָט איהם געבע- 
טען ענטשולדיגונג פֿאַר די אונאַנגענעהמהייטען, װאָס ער האָט איהם פֿער- 
שאַפֿט אומזיסט, און האָט איהם ערקלעהוט, אַז עֶר איז פֿרײ. 

איבעריג צו זאָגען, אַז די צוויי שפיאָנען האָבען געכאַפּט אַ מפלה פֿון 
דעם טשיעף-אינספּעקטאָר, און װי איך האָב זיך דעונאָך דערוואוסט, האָט 
ער זי געמאַכט אַזױ ביטער דאָס לעבען, אַז זי האָבען געמוזט צוריקפֿאָה- 
וען קיין פֿראַנקוײך, 
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ס'איז מערקווירדיג, אָבעו ס איו דאָך אַ פֿאַקט, אַז די גאַנצע צייט, װאָס 
איך האָב געלעבט אין ענגלאַגד, איז זעלטען אַװעק אַ װאָך איך זאָל ניט 
האָבען װאָס פֿאַר עס איז אנאַנגענעהמהײט פֿון די געהיים פּאָליציסטען, 
ס'האָט אויסגעזעהן עפעס אַזױ וי זי פֿלעגען זיך בײטען, די פֿראַנצױוישע 
שפּיאָנען מיט די ענגלישע, קיים האָבען די אייגעץ אױפֿגעהעוט האָבען די 
אַנדערע אָנגעהויבען. , 

אײינמאָל האָט זיך מיר געמאַכט אַ צופֿאַל, װעלכער האָט מיך געקענט 
אַריינשלעפען אין אַ היבשער צרה, נאָר די אונפֿאָרזיכטיג קייט פֿון אַ געהיים- 
פאָליציסט האָט מיך גערעטעט, 

איך בין פֿון אימער אָן געווען אַ פֿעוטראַכטע, איך קוק זיך ווינציג װאָס 
צו צו קלייניגקייטען און צאַהל ניט קיין אױפֿמערקזאַמקײט אויף זיי, 

אַז איך געה אַרײן אין אַ מאַגאַזין עפעס קױפֿען און מען גיט מיר אויס- 
גאָב, איז מיין געוואוינהייט צו נעהמען דאָס געלד און עס אַרײנלײגען אין 
טאַש, ניט אַ קוק געבענדיג, צי מען האָט מיר אַרױסגעגעבען װיפֿיעל מיר 
קומט, אָדער צי איז דאָס געלר אין גאַנצען גיט קיין פֿאַלשעס, 

איך בין מודה, אַז דאָס אין ניט זעהר פראַקטיש, איהר װעט באַלר 
זעהן פֿאַרװאָס, 

איין אָװענד, ווען איך בין געוען אין פיקאַרילי, האָב איך גראָר גע- 
דאַופֿט האָבען פאַפִיר צום שרייבען. איך בין אַרין אין אַ קליין קלייטעל און 
בעשטעלט װאָס איך דאַוף, ס'האָט אין גאַנצען בעטראָפֿען אַ זעקס פענס, 
ניט האָבענדיג ביי זיך קיין קליין-געלר, האָב איך דעם קרעמער דערלאַנגט 
אַ פֿונט, און ער האָט מיר אַרױסגעגעבען אַ גאַנצען הױפֿען מים זילבער- 
געלד, װאָס איך האָב אַרײנגעלייגט אין מיין אע בוך, ניט אַ קוק טהאָנ- 
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דיג דערויף,,, נו, זיינען די מטבעות, וועלכע מען האָט מיר אַוױסגעגעבען, 
במעט אַלע געווען פֿאַלשע, 

א יף מאָרגען בין איך אַיין עוגעץ עפעס קױפֿען, און איך האָב אַװיס- 
גענומען אַ שילינג צו בעצאָהלען. 

-- דאָס איו אַ פאַלישער שילינג, -- האָט דער קרעמער געזאָגט. 

-- אֵה, גוט, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען. 

און איך נעהם אַױױיס אַ צווייטען, 

--- אויך דער איו פֿאַלש,., 

ניט קומענריג אין קיין פֿעילעגענהייט, האָב איך אַרױסגענומען אַ דוי- 
טען שילינג און איהם אַ װאָרף געטהאָן אויף'ן פֿערקױף-טיש, רי מטבע האָט 
אָבגעגעבען פֿין זיך אַ דומפּפֿען קלאַנג, 

דער קועמער, וועלכער האָט מיך ניט געקענט, האָט אַרײנגערופֿען אַ 
פּאָליסמאַן און איהם געזאָגט אויף ענגליש: 

--- איך גלויב, אַז אָט די ליירי גיט זיך אָב מיט ואַמלען פֿאַלשע געלר,,, 
טהוט איהר אקאָרשט אַ פֿיעג וועגען דעם, 

-- נאַ, -- האָט דער פאָליסמאַן געואָגט --- זי װעט שין אַלעס ער- 
קלעהרען אין פאָליס-קאורט, איך האָב גאָונישט ואָס צו טהאָן דערמיט, 

און דער פאָליסמאַן האָט מיך אַװעקגעפֿיהרט וי אַ גנב'טע... 

מילא, װאָס זאָל איך אייך דאָ פֿעיציהען ? איך בין געווען גאַנצץ אָ:- 
דערהאַלבען טעג אין פאָליס-סטיישיאָן, תחילת האָט מען געדאַרפֿט געװאָהר 
ווערן װער איך בין ; דערנאָך, אַז מען האָט שוין געוואוסט וואו איך וואוין, 
איז מען אַװעק מאַכען אַן אָביסק בײי מיר אין הויז, מיט דער האָפֿנונג, אַז 
מען װעט דאָרט ג עפֿינען אַ גאַנצץ פֿאַבריק פֿון פֿאַלשע געלר. מען האָט 
אָבער גאָרנישט געפֿינען, און. נאָכדעם וי מען האָט מיר עטליבע מאָל גע- 
נומען אויף'ץ פֿעוהעו, האָט מען זיך ערשט דערמאָגט צו געהן זוכען דעם 
קרעמער, וועלכער האָט מיר געגעבען דאָס פֿאַלשע זילבער-געלר. 

װי דער שטייג ער איז, איו מען געקומען צו שפעט. דער בתור אין 
פֿערשוואוגדען, 

דאָס איז געווען אַן איטאַליענער מיט'ן נאָמען מאַזאַרעלי, וועלכער האָט 
אַ שטיק צייט געהאַנדעלט מיט גע'גנב'עטע זאַכען און מיט פֿאַלש געלר. 

פֿערשטעהט זיך, אַז מען האָט אַגערקענט, אַז איך בין אונשולדיג און 
מען האָט מיך אַרױסגעלאָזט פֿרײ, נאָכדעם וי מען האָט 6 העפֿליכסט 
געבעטען אום ענטשולדיגונג פֿאַר די אונאַנגעגעהמהײיט, וועלכע מען האָט 
מיר פֿערשאַפֿט,,, 

װאָלש מאַזאַרעלי געווען אַ מאַן מיט אַ גוטער רעפוטאַציע, ‏ װאָלט איך 
זיך אַזױ א ניט. אַרױסגעדרעהט פֿון דער צרה, 4 

נאָר אין גאַנצען אָבגעשניטען האָב איך פֿונדעסטװעגען ניט דערפֿו, 
אין דער צייט, וו - איך (פגעווען אַרעסטירט, האָבען צוויי פֿראַנצױזישע 
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שפּיאָנען אויסגענוצט די געלעגענהייט און אַרײנגעפֿיהרט צו מִּיר אין הויז אַ 
פֿאָר אינסטרומענטען צו מאַכען פֿאַלשע געלר, װאָס זי האָבען אין געהיים 
אַװועקגעשטעלט ביי מיר אין קעלער, 

דאָס אָבגעטהאָן, האָבען זי אַרײינגעשיקט אין {סקאָטלאַנד יאַור" אַ 
מפיוה און ענגלישע דעטעקטיווס זיינען געקומען צי מיר מאַכען אַן אָביסק 
און געפֿונען דאָס װאָס זיי. האָכען געווכט. 

דאָס מאָל האָב איך וירקליך געדיינקט, אַז איך װעל זיך ניט קענען 
אַרױסדרעהען פֿון דער צרה, נאָר אַ צופֿאַל איז מיר געקומען צו הילף. 

איינער פֿון די פֿראַנצױזישע שפיאָנען איז געווען אונפֿאָרזיכטיג גענוג צו 
פֿערלירען ביי מיר אין קעלער אַ שטיקעל פאַפיר. דאָס אין געווען אַ טהיל 
פֿון אַ בריעף, װאָס ער האָט ערהאַלטען פֿוןן. דער פאַריזער געהיים-פאָליציי, 

מען האָט דעם שפּיאָן געשיקט רופֿען אין פקאָטלאַנד יאַוד, איהם גע- 
נומען אויף'ן פֿעוהער, דעונאָך האָט מען בי איהם אין דער וואוינונג גע- 
מאַכט אַ קליינעם אָביסק, וועלכער האָט געפֿיהרט צו אַן אינטערעסאַנטע 
ענטדעקונג, 

אין אַ טיש קעסטעל האָט מען געפֿונען אַ ביל פֿון אַ מאַגאַזין אין 
ווייטשעפעל,,. אויף וועלכען עס זיינען געװען פֿאָלגענדע פאָר פֿעררעכטיגע 
ציילען : 

, פֿערקױפֿט צו מר, דאַלסאָס, 0 גודזש סטריט : 1 אויוועלע 4 שילינג מיט 
6 פענס, 95 פֿונט צין 8 שילינג, -- טאָטאַל 9 שילינג מיט 6 פענס." 

דער שפּיאָן דאַלסאָם איז געשטעלט געװאָרען צום געריכט און פֿער- 
אורטהיילט געװאָרען צו עטליכע מאָנאַט געפֿענגניס פֿאַר אַ ,פֿאַלשע פֿער- 
ליימדונג" און מעהר האָט מען פֿון איהם אין ענגלאַנד ניט געהערט. 

אין אַ צייט אַרום בין איך געוען אַן אָפּפֿער פֿון אַן עקסירענט אָדער, 
בעסער געואָגט, פֿון אַ געפּלאַנטען אָנגריף, 

איך בין פֿעובײגעגאַנגען אין אָלרגײט, מיט אַמאָל האָט אימיצער גע- 
װאָרפֿען אַ שטיין פֿון אַ פֿענסטער און מיר געטראָפֿען אין קאָפ, 

איך בין אַנירערגעפֿאַלען אין אונמאַכט אויף דער ערד, 

מען האָט מיך אױפֿגעהױבען און אָבנעפֿיהרט צו מיר אַהײם, און איך 
בין במעט אַ מאָנאַט צייט געלעגען צו בעט, 

ענדליך בין איך געזונד געװאָרען, און איין טאָג, ווען איך בין געזעסען 
אין מיין קליינעם גאָרטען, װאָס האָט זיך געפֿונען ביי מיין הױיו אין איסט 
דאָליטש, האָב איך געזעהן, װי צוויי קאַמעראַדען קומען אַרין און שלעפען 
מיט זיך אַ צושראָקענעם מאַן, 

-- װאָס איז געשעהן ? -- האָב איך געפֿרעגט, 

-- אָט װאָס עס איז געשעהן, מיין גוטץ לואיזע, -- האָט איינער פֿון 
די קאַמעראַדען געענטפֿעוט, -- טיעפֿט, וועמען מיר בריינגען אייך דאָ צו 
פֿיהרען, דאָס איז דער חברה-מאַן, װאָס האָט אייך געװאָרפֿען אַ שטיין אין 


קאָפֿ,,, צ 


וי 
צ+ז=' 


-= 91 -- 


--- זייט איהר זיכער, אַז דאָס איז אַזױ? 

-- אַבסאָלוט זיכער, איבעריגענס, ער האָט זיך אַלין מוֹדה געווען... 
ניט אמת, אַז דו האָסט זיך מורה געווען? 

דער חברה מאַן האָט מיט אַ ציטערנרער שטימע געענטפֿעיט: 

== יאָ 24 

-- אַזײ, --- רוף איך זיך אָב, -- דאָס האָט איהר עס מיך געװאָלט 
הרג'ענען ? װאָס פֿאַר אַ שלעכּטס האָכ איך אייך געטהאָן? 

דער מאַן האָט ניט געענטפֿעוט. 

-- רעדט דאָך, לאָמיר העוען א װאָרט פֿון אייך, האָט איהר זיך װאָס 
ו בעקלאָגען געגען מיר ? װאָס שוייגט איהר ?,,, וי הייסט איהר ? 

--- לעפֿאָרט, 

--- װאָס איז אײַער בעשעפֿטיגונג? 

-- דאָס איז אַן איבעריגע פֿראַגע, -- רופֿט זיך אָב אינער פֿון די 
געגאָסען, --- מען קען דאָס גלייך דערקענען אוף זיין קאָפּ,,, מיט אַזאַ מין 
שטיק קלאָץ וי דאָס ראָזיגע קען מען קיין אַנדער זאַך ניט זיין נאָר אַ שפּיאָן .. 

װיפֿיעל איך האָב זיך ניט געסטאַרעט אַרױסצוקריגען אַ װאָרט פֿון דיזען 
חברה מאַן, מיין מיה איז געוען אַרױסגעװאָרפֿען; ער האָט אױף קיין זאַך 
ניט געענטפֿעוט. ענדליך האָבען מיר איהם ג עהייסען געהן זיין וועג, אין ער 
האָט זיך לאַנג ניט געלאָזט בעטען... 

ווען איך דערמאָן זיך אָן דיזען מאַן, קומט מיר אַרױף אויף'ן זיגען לוקאַ, 
יעגער פֿערריקטער, עלכער האָט געמאַכט אַ פֿערװך מיך צו טױטען, ווען 
איך בין געוען אין האַװר, דיזע צוויי מענער האָבען געהאַט אַ מערקוויר- 
דיגע עהגליכקייט אין זייעוע גואָבע, אונענטװיקעלטע געזיכטס-ציגע און 
געווים אין זייער גײיסטיגען צושטאַנר, 

דיזער אונוויסענרער מאַן פֿון אָלרגיט איז װאַהרשײנליך געווען אַן אינ- 
סטרומענט אין די הענד פֿון די פֿואַנצױזישע געהיים-פאָליציסטען, וועלכע 
האָבען זיך געװאָלט נוקם זיין אָן מיר פֿאַד דעם פֿיאַסקאָ װאָס זיי האָבען 
געהאַט, וועלענדיג מיך אַרייגשלעפען אין די פֿאַבריקאַציע פֿון פֿאַלשע געלר, 
און זי האָבען געמאַכט אַ פלאַן מיך גאֶר אײנפֿאַך אָבצוראַמען פֿון וועג,.. 

און דער יאַגד פֿון די פֿראַנצױוישע שפיאָנען האָט אַלץ ניט אױפֿגעהערט 
זי האָבען געטהאָ; אַלעס מעגליבע מיר צו פֿערשאַפֿען אונאַנגעהמליכקייטען, 

איינער פֿון זיי האָט זיך אײנמאָל מישב געווען און גענומען אַ וואוינונג 
אין איסט דאָליטש, עטליכע טריט פֿון מיין הויז, 

אויף אַזאַ'ץ אופן האָט ער פֿון זיין פֿענסטער געקענט, זעהן די מעגשען, 
וועלכע פֿלעגען קומען צו מיר. 

צו װאָס דאָס האָט איֹהם גענוצט, איו נאָך אַלעמען שװוער צו פֿער- 
שטעהן, װאָרים מעהר וי אױףץ פנים האָט ער זיך מיט מיינע געסט ניט 
געקענט בעקענען, ער האָט דאָך ניט געקענט וויסען װי זיי רופֿען זיך, דערצו 
װאָלט ער געדאַרפֿט זיין בעקאַנט כמעט מיט אַלע לאָנדאָנער אַנאַרכיסטען. 


ס'האָט אַלואָ פֿאַר אונז ניט געשטעקט קיין אינגליק אין דעם, ואָס דער 
געהיים פאָליציסט. איז געװאָרען מיין שכן, אין מיין מיינונג איז געווען מען 
זאָל איהם לאָזען צורוה, נאָר עטליכע פֿון מיינע קאַמעראַרען האָבען ניט אַנ- 
דערש געװאָלט נאָר איהם דערגעהן די יאָהרען, ער זאָל אַנטלױפֿען פֿון איסט 
דג ליטש, 

און זיי האָבען לייכט דערגרייכט זייער ציעל, 

געטהאָן האָבען זי אַ גאַנץ אײינפֿאַכע זאַך, : 

זי האָבען זיך אַלע צונױפֿגערעדט, און איין טאָג האָט מען דעם אָרעמען 
שפּיאָן אָבגעקלאַפּט די טהיר פֿין זיין וואוינונג. אַלע האַלבע שעה האָט אַן 
אַנדערער אָנגעקלונגען, דער געהיים-פאָליצ סט פֿלעגט אַלין אַרױסקומטן, 
פֿרעגען װאָס מען וויל, 

--- מאַדאַס לואיוע מישעל ? 

-- פ'איז ניט דאָ, -- פֿלעגט דער חברה מאַן ענטפֿערן מיט אַ ביוען 
טאָן, 

-- װאָס הייכט ניט דאָ ? מען האָט דאָך מיר אָנגעצײגט דיזטס הוו. 

-- אִיך זאָג אייך, אַז איהר האָט אַ טעות, ס'איז ניט דאָ אין גענוג,,, 

-- נאַ, װילט איהר זיין אַזױ גום, מיין הערר, און מיר ווייזען וואו די 
בעריהמטע אַנאַרכיסטין וואוינט } 

--- איך ווייס ניט, לאָזט מיך צורוה, 

--- ווייסט איהר, מיין הערר, אַז איהר זייט גאָרניט העפֿליך,.. אין 
ענגלאַנד איז מען געוועהנט צו האָבען צו טהאָן מיט העפֿליכע מענשען, 

-- איך.,, איך בין ניט העפֿליך, -- האָט דער געהיים-פאָליציסט געענט- 
פֿערט מיט בעס, 

-- מען קען דאָס זעהן אויף אייך, 

דאָס האָט אַזױ אָנגעהאַלטען צויי װאָכען נאָכאַנאַנד, ביז װאַנען דעם 
שפּיאָן איזן אינפֿאַך נמאס ומאום געװאָרען צו האָבען צו טהאָן מִיט די 
, פֿערפֿלוכטע אַנאַרכיסטען" און ער האָט זיך אַרױסג עצויג ען פֿון איסט דאָליטש, 

נאָר אַן אױסנאַהמע פֿון דִי אַלע פֿראַנצױזישע געהיים-פאָליציסטען, מיט 
וועלכע איך האָב זיך צונױפֿגעטראָפֿען אין ענגלאַנד, איז געווען אַ געוויסער 
לערמעניע, איך קען דאָ אָנגעבען זיין נאָמען, ווייל ער האָט שוין לאַנג אַװעק- 
געװאָרפֿען זיין עקעלהאַפֿטע בעשעפֿטיגונג און געפֿינט זיך איצט אין ניו- 
אָרלעאַנס, וואו ער מאַכט זיין לעבען אַלס קאָמערציאַנט, 

ער איז יעדענפֿאַלס געװען דער קליגסטער פֿון די אַלץ שפּיאָנען און, 
וי ס'האָט זיך דעונאָך אַרױסגעװיזען, איז ער ניט געווען מסוגל צו דער 
מיאוס'ער אַרבײט, צו וועלכער די אומשטענדען האָבען איהם פֿריהער גע- 
טריבען. 

אָט דער לערמעניע קומט איונמאָל צו געהן צו מיר און שטעלט זיך פֿאָר 
אויף אַזאַ'ץ אופן : 
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-- מאַדאַם, איך בעלאַנג צו דער געהיים-פּאָליצײי, און כדי איהו זאָלט 
מיר ניט דאַרפֿען גלויבען אייף | װאָרט, נאַט אייך מיין קאַרטע, 

-- װאָס איז דער צוועק פֿון איער בעזוך ? -- גיב איך אַ פֿרעג דיזען 
מאָרנעס בחיר, 

-- איך װעל עס אייך גלייך זאָגען, מען גיט מיר דריי הונרערט פֿראַנק 
אַ טאָנאַט נאָכצישפיאָנירען די אַנאַרכיסטען אין לאָנדאָן, נו, וייסמ איהר 
דאָך, אַז דיוע. סומע פֿון דריי הונדערט פֿראַנק איז ניט קיין מציאה דאָ אין 
לאָנדאָן, וואו אַלעס קאָסט אַזױ טהייער,,, איך האָב נעכטען געפֿונען אַן 
אזיס; עצייבענטען פלאַץ אין אַ האָטעל אין פיקאַרילי, אַלס בוכהאַלטער, מען 
וויל מיר צאָהלען צװאַנציג פֿונט אַ מאָנאַט, 

-- װאָס זשע האָט דאָס מיט מיר צו טהאָן? -- ריף איך זיך אָב צו 
דיזען לין. 

-- האָט געדולד אַ וויילע, איהר װעט באַלר זעהן, אַז איך זאָל אָננעה- 
מען די שטעלע אין דעם האָטעל אין פיקאַדילי, װעל איך, פֿערשטעהט זיך, 
מוזען אױפֿגעבען מיין בעשעפֿטיגונג אַלס געהיים-פאָליציסט, 

-- אין איהר װעט טהאָן זעהר גוט.,, 

-- נו יאָ, אָבער אָט װאָס.,, מיינע בעלי בתים זיינען פֿעהיג אויף אַלצ- 
דינג, אַז זיי וועלען זיך דערוויסען, אַז איך בין אָנגעשטעלט דאָ אין לאָנדאָן, 
וועלען זײי זיך לײיגען אין דער ליינג אין אין דער ברייט און זיך סטאַרען 
איך זאָל פֿערלירען מיין פלאַץ, פֿאַר גויטה, וועלען זיי אױיסטראַכטען אזיף מיר 
װאָס איהר ווילט אַלײן. זיי וועלען זאָגען, אַז איך בין אַ גנב, אַז איך בין 
אַנטלאָפֿען פֿון פֿראַנקרײך,,, קיין זאַך איז דאָך פֿאַר זיי ניט שווער, זיי קענען 
געפֿינען מענשען, װאָס װע'ען ערות זאָגען, אַז איך האָב בעגאַנגען אַ 
שווינדעפ.,, 

-- װאָס ציעלט איהר פֿאָרט מיט דעם אַלעמען? -- האָב איך מיט 
אונגעדולר געפֿרעגט. 

-- אָט, איך קום שיין צו מיין ציעל. איך על ווייטער, אַזױ וי בין 
איצט, צושיקען דער פֿראַנצױזישער פאָליציי לאַנגע בעריכטען וועגען די היגע 
אַנאַיכיסטען, מעהר ניט, די דאָזיגע בעריכטען וועלען זיין פֿאַלשע,,, איך 
װעל ועגעלמעסיג צושיקען די נאָטיצען װאָס איהר און אייערע פֿרײנד וועלען 
מיו איבערגעבען. 

-- אָבער וי אַזױ וועלען מיר ויסלן, צי די דאָזיגע נאָטיצען וועלען 
ווירקליך אָנקומען קיין פאַרי? 

--- איהר אַלין װעט זיי אַװעקלײגען אויף דער פאָסט, 

-- גוט אַלזאָ, -- האָב איך געזאָגט לאַכענדיג, --- איך נעהם עס אָן, 

לערמעניע האָט אויף מאָרגען שוין אָנגענומען זיין נייץ שטעלע, אַלע 
צוויי טעג פֿלעגען מיר איהם אויסשטעלען אינטערעסאַנטע געהיימע נאָטיצען 
וועגען דער טהעטיג קייט פֿון די לאָנדאָנער אַנאַרכיסטען, און, װאָס זאָל איך 


= אט שי 

אייך זאָגען  ?‏ ס'איו געווען זעהר אַמוזירענד,,, מיר האָבען זיך לוסטיג גע- 
מאַכט איבער דער פֿראַנצױזישער פאָליציי. מיר פֿלעגען אױסטראַכטען די ניט 
געשטויגענסטע זאַבען, געמעלרעט קיין פאַריז, אַו עס געהט אָן אַ געװאַלדיגע 
בעוועגונג צווישען די אויסלענדישע אַנאַרַכביסטען אין לאָנדאָן, מען גרייט זיך 
צו פֿאָהוען קיין פֿראַנקרײך און נאָך און נאָך אַזעלבע ואַכען, 

איהר קענט זיך פֿאָרשטעלען װאָס פֿאַר אַ מהומה ס'איז געװאָרען אין 
פֿראַנצױזישען מיניסטעריום פֿון איגערן. טעלעגראַמעס זיינען געפֿלױגען פֿון 
פאַריז קיין לאָנדאָן, פֿון לאָנדאָן קיין פאַריז, די געהיים פאָליציסטען זיינען 
אַרומגעלאָפֿען װי די פֿעריסם'טע מייז אויף אַלע באַהן- סטאַציאָגען, געזוכט 
און גענישטערט און גאָרנישט געפֿונען, 

און מיר האָכען זיך געהאַלטען ביי די זיימען פֿון געלעכטער, און מעהר 
פֿון אונז אַלעמען האָט געלאַכט לערמעניע, וועלכער האָט הנאה געהאַט פֿון 
זיין אײינפֿאַל, 

נאָר לאַנג האָט עס ניט אָנגעהאַלטען, די פֿראַנצױזישע שפּיאָנען האָבען 
זיך ענדליך דערוואוסט, אַז לערמעניע האָט אַ שטעלע אַלס בוכהאַלטער און 
מען האָט איהם גענומען מורא'דיג פֿערפֿאָלגען, ביז װאַנען ער האָט געמוזט 
אַנטלױפֿען פֿון לאָנדאָן, 

וי איך האָב שוין אויבען דערמאָנט, געפֿינט ער זיך איצט אין ניו-אָר- 
לעאַנס, אס דאַנקבאַרקײט צו אונז, װאָס מיר האָבען איהם געהאָלפֿען 
אַרסקריכען פֿון זומפ, שיקט ער מיר אָפֿט צו אַביסעל געלד פֿאַר מיינע 
אָרעמע לייט, און ער שעצט זיך גליקליך, װאָס ער איז פטיר געװאָרען פֿון 
זיין שעגרליבער בעשעפֿטיגונג, 


א 
אן אוּנגעלוּנגענער פֿערזוּך, 


איין טאָג קומט צו מיר צוגעהן מלא שמחה אַ קאַמעואַד מיט'ן נאָמען 


זשאַמען, 

ס'איז געווען אַ זעלטענהייט צו זעהן אַ צופֿריעדענעם, פֿרעהליבען גע- 
נאָסע, 

--- װאָס איז אַזױנס געשעהן, זשאַמען? -- האָב איך איהם אַ פֿרעג 
געטהאָן, 

--- מיין. טהייערע לואיזע, -- האָט ער מיר געענטפֿערט -- דיטאַמפל, 
זשאָרדאַן, פירו, לעפוועל, מאַרטינאָ און איך האָבען בדעה צו גריגרען אַ 8 אַ- 
לאַנסטער, *) 


-- אַ פֿאַלאַנסטער ? 

--- יאָ, 

--- וי 8 ו ר יע, הייסט עס ? 

--- ניין,. מיר וועלען גרינדען אַן אַנאַרכיסטישען פֿאַלאַנסטער,., דער אי- 
דעאַל, דאָס שעהנע, דאָס גוטע, די אחרות, די האַרמאָניע, -- אָט דאָם זייזָ 
נען די עיקרים פֿון אונזער פּראָגואַם, 

-- דאָס איז זעהו גוט, זשאַמען, דיזע אידעע האָט אַ גרױסאַרטיגען 
ציעל, אָכער איהר פֿעוגעסט זיך אַפּנים גאָר אין גאַנצען, אַז מיר לעבען אין 
אַ געועלשאַפֿט, וועלכע האָט פֿאַר זיך די געזעצען אין די מאַכט,,, זי ערלויבט 
ניט די אינדיווידוען זיך צו פֿעראייניגען און צו לעבען פֿרײ --- מען מוז לע- 
בען אינאיינעם מיט אַלעמען, די, װאָס ווילען זיך האַלטען אױסערהאַלב ‏ די 
סאָציאַלע גרענעצען, װוערן גאָר גיך צובראָכען, פֿעוניכטעט, איבעריגענס, אין 
אַמעריקאַ. װאָלט אפשר אייער אידעע געהאַט װאָס פֿאַר ס'איז שאַנסען פֿין 
ערפֿאָלג, אָבער ניט דאָ אין ענגלאַנד, דער ענגלענדער איז בטבע אַ פֿוײג 
פֿון דעם געוזעץ און דוֹרכדרונגען פֿין פֿאָראורטהײלע, וועה צו די, וועלכע 
ריהוען אָן די ענגלישע אָבעוגלױבענס, וועלכע געפֿינען ניט, אַז די אָרדנונג 
פֿין 5 איז די פֿאָלקאָמענסטע פֿון אַלע אָרדנונגען... 

--- מיר װעלען זעהן, מיין גוטע לואיזע, יעדענפֿאַלס וועט איהו דאָך 
זיך ניט ענטזאָגען אונז מיטצוהעלפֿען אין אונזער אַרבײט ? 

-- אין, פֿערשטעהט זיך אַז איך װעל זיך ניט ענטואַגען דעופֿון, נאָר 
װאָס קען איך פֿאַר אייך טהאָן ? 

-- ריירען מיט עטליבע קאַמעראַדען און זעהן, זי זאָלען זיך אָנשליסען 
אָן אונו. 

--- דאָס איז ניט שווער, און איך זאָג עס אייך צו, אָבער וואו האַלט 
איהר מיט אייער אונטערנעהמונג ? 

-- מיר האָבען אָבגעדונגען אין די וויילס אַן אַלטע פֿאַרם, וועלכע מיר 
וועלען ביסלאַכװײז בריינג ען אין אָרִרנונג, פֿאַוהאַן צווישען אונז מויערמייס- 

ער, סטאָליאַרעס און טישלער, 

--- אין װאָס ווייטער ? 

-- װאָס ווייטער? 

-- יאָ.., 

-- װאָס הייסט ? מיר וועלען זיך דאָרט בעזעצען, יעדער קאַמעראַד וועט 
האָבען מיט זיך זיין פֿרױ ; מיר וועלען אױפֿגעהמען קינדער אויך, 

-- גאַנץ שעהן, אָבער האָט איהר געטראַכט וועגען לעבענס-מיטלען ? 

-- דאָס איז געווען רי ערשטע זאַך, מכח אל אי מען האָט געדאַרפֿט 
טראַכּשען.,. מיר האָבען פֿאַר צעהן פֿונט אָבגעדונגען אַ גרויסעץ שטיק פֿעלר, 
ואו מִיר וועלען פֿערזײען ווייץ און גרינװאַרג,,, 

-- איהר האָט אַן אַקער מאַשין ? 
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--- ניין,. נאָר מיו וועלען אַלײן פֿאַבריצירען איינע, 

-- אוּן איהו װעט האָבען כוחוֹת אױסצוהאַלטען ביז װאַנען די ערר 
אייעוע װועט בריינגען פֿריכטע ? 

--- מיר וועלען זיך סטאַרען אױיסצוהאַלטען,,, איבעריגענס, האָבען דריי 
גענאָסען, וועלבע מאַכען אַ שעהנעם לעבען אין לאָנדאָן, פֿערשפראָכען אונז 
צו העלפֿען, 

-- נון, --- האָב אָאִיך זיך ענדליך אָבגערופֿען -- זאָל זיין מיט גליק, 
זשאַמען ! 

דריי מאָנאַט שפעטער איז דיזער גענאָסע ווידער געווען ביי מיר. 

-- נו, --- האָב איך געזאָגט ---װאָס הערט זיך מיט דעם פֿאַלאַנסטער? 

--- ער איז פֿערטרונקען געװאָרען אין װאַסער,., 

--- װאָס הייסט ? 

---.דאָס װאָס איהר הערט,,, די פֿאַום, װאָס מיר האָבען געדונגען, 5 
פֿינט זיך; אייף אַ זומפיגען אִיט, אַז ס'איז געקומען די צייט פֿון די רעגענ 
זיינען אונזערע פֿעלדער פֿערװאַנדעלט געװאָרען אין גאַנצע טייכען. אי 
דעם האָבען מיר אָנערקענט, אַז עס װעט זיין פֿאַר אונז אונמעגליך צו לעבען 
אוישעס4לב דער געזעלשאַפֿט, אונזערע שכנים האָבען געקיקט אויף אונז 
מיט פֿעררעכטיגע, פֿײינדליבע אויגען, איין טאָג האָט זיך געמאַכט אַ געשיב- 
טע, איינער פֿון אונזערע אינגלאַך האָט אויסגעריסען אַ בוריק אין אַ שבנ'- 
ישען פֿעלד, האָבען מיר געמיינט, אַז מיר וועלען געלינטשט ווערן... 

--- איהר זעהט, אַלואָ, אַז איך בין געועכט געווען, איירער מען ויל 
לעבען אױסערהאַלב דער געזעלשאַפֿט, ‏ מוז מען אַפֿריהער צושטערען דיזע 
געזעלשאַפֿט; אַז מיר וועלען זי איבערקעהרען --- און די יסודות, אויף וועל- 
כע זי האַלט זיך, זיינען שוין דורכגעפֿױלט -- דאַן ערשט וועלען מיר קענען 
אָנפֿאַנגען לעבען געמײנשאַפֿטליך, ביז דאַן קען מען זיך ניט העלפֿען, איהר 
האָט דאָך געזעהן.., 

--- ס'איז אמת, --- האָט זיך זשאַמען אָבגערופֿען מים אַ טרויעריגען 
מאָן. --- אָבער וי אַזױ וועט מען אַמאָל פטור ווערן פֿון דיזער געועלשאַפֿט ? 

-- פֿריהער מוו די אידעע פֿון דער רעװאָל:ציאָן מאַכען פֿאָרטשר טע זי 
געהט שוין איצט פֿאָרװעוטס, לאָמיר האָפֿען,.. 


דאב 


איך פֿערלאָז ענגלאַנר, 
אין פֿראַנקרײך האָט ַנכעה וועון שטילער, די אַנאַרכיע האָט אויפֿ- 
געהערט אַזױ שטאַרק צו שועק/ ן די פֿראַנצויזישע רעגירוגג ; די ,, שרעקלי 
צייטען זיינען אַריבער און יע אויסגעזעהן, אַז די רוה, וועלכע איו = 
טהייער פֿאַר די זאַטע בורושואַס, הויבט אָן ביסלאַכװײז קומען צוריק, 


אי קן יי 


דער הימעל איז ג עווען בלוי, און די גרויסע רויטע און שװאַרצע במאַ- 
רעס, ועלכע האָבען איהם אױף אַ געויסען מאָמענט פֿערשטעלט, זינען 
ביסלאַכװײז פֿערשוואונרען און אַיועק אין די רוסישע לענדער,,. 

איך האָב בעשלאָפען אַרײנצופֿאָהרען צוריק קיין פאַריז, 

-- אָבער אונגליקליבע װאָס איהר זייט, --- האָט מיר איינער פֿון מיינע 
ענגלישע פֿרײנד ג עזאָגט, ווען איך האָב איהם מיטגעטהיילט מיין בעשלוס,--- 
מען װעט אייך זיכער דאָרט אַרײנזעצען אין געפֿענגניס, 

-- זאָל זיין, -- האָב איך געענטפֿעוט, --- איך וויל אָבכאַפען אַביסעל 
דעם אָטהעם און איינוויגען אין זיך אַביסעל לופֿט פֿון מיין געבורטס-לאַנד, 

--- ס'איז אַלזאָ היים-וועה ? 

-- ניין,,. איך וויל האָבען אַ שטיקעל אָבװעקסלונג, 

אין אַ מאָנאַט אַװום האָב איך איינגעפאַקט מיינע זאַכען און זיך צוגע- 
גרייט צו דער רייזע. 

ס'איז געווען אַ שעהנער פֿריה-מאָרג ען, די זונן האָט געשיינט, פֿונאַנ- 
דערשיטענדיג איהרע ליכטיגע שטראַהלען איבער די גרויסע שװאַרצע בנינים 
פֿון לאָנדאָן,,, די פֿױגעלאַך האָבען געסווישטשעט מונטער און פֿרעהלאַך, און 
די טעמזע, וועלכע איז געוועהנליך פֿינסטער און מוטנע, האָט דעם פֿריה- 
מאָוגען עפעס אויסגעועהן קלאָהר און דורכזיכטיג -- די גאַנצע הויפט- 
שטאָדט פֿון ענגלאַנד האָט עפעס אַזױי וי אַראָב;עװאָרפֿען פֿון זיך איהר 
מרה. שחורה'דיגען, ביוגזץן אָנבליק, אָקיראַט װי זי װאָלט זיך געסטאַרעט 
אַרױסצורופֿען אין מיר אַ פערדרוס, װאָס איך פֿערלאָו זי, 

איך בין זיך מודה, אַז עס האָט מיר ווירקליך פֿעודריקט ביים האַרצען, 
ווען איך בין אָבגעפֿאָהוען פֿון ענגלאַנר, וואו איך האָב געפֿונען אַואַ בריי- 
טע, אַזאַ גרויס-מוטהיגע גאַסטפֿרײנדשאַפֿט,,, 

אָבער ס'האָט אַנדערש ניט געקענט זיין! 

איך בין אַרין אין צוג און אין צוויי שטונדען אַרום בין איך געווען אין 
דאָוער, 

דער ים איז געווען רוהיג און אין עפעס מעהר וי אַ שעה צייט זיינען 
מיר געווֹען אין קאַלע, 

ביים האַפֿען האָב איך געפֿונען אַ גאַנצע מחנה פֿון פֿרײנד, וועלנע 
האָבען זיך דערוואוסט וועגען מיין קומען. 

דער װאָס לעבט אַ לאַנגע צייט אין אױסלאַנד און קומט דעונאָך צוריק 
אין זיין לאַנד, מאַכט דורך אַ געוויסען מאָמענט פֿון איבעוואַשונג, עפעס 
פֿיהלט מען זיך אַזױ וי ערשטוינט, הערענדיג די אַלט-בעקאַנטע קולות, דעם 
קלאַנג פֿון דער מוטער- שפּראַך,,, מען פֿיהלט זיך עפעס אַזױ וי ניי-געבוי- 
רֹען, און ס'איז אַזױ גוט, אַזױ גוט אויף'ן האַרצען, 

דיזען געפֿיהל האָב איך געהאַט אָנקומענדיג קיין קאַלע, וי איך בין 
נור אַרונטער פֿון שיף, האָבען מיך עטליכע געזונדע אַרבײטער אָרעמס אַ 
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אָנגעגרייט פֿאַר מיר, און וועלכער האָט מיך געדאַרפֿט אָבפֿיהרען צו אַ קאַ- 
מעראַד אין הויז, ווייל די גענאָסען פֿון קאַלע האָבען ניט געװאָלט איך ואָל 
גלייך אָבפֿאָהרען קיין פאַריז. 

װי גוט דאָס איז געווען זיך צו געפֿינען צוריק צווישען די אַלטע בע- 
קאַנטע און צו הערען די קלינגענדע פֿרײנדליכע שטימען, נאָר אימער מוז זיך 
מאַכען עפעס אַ ציה, װאָס זאָל קאַליע מאַכען רי שעהנסטע מאָמענמען פֿין 
לעבען. 

דיוע צוה האָט זיך געיאַװעט אין קאַלע אונטער ד{ר פֿאָום פֿון אַ 
קאָמיסאַר, אַ שװאַרצער מאַן, גאַנץ נירעריג און קיילעכריג װי אַ פֿעסעל. 

--- װאָס טהוט איהו דאָ? -- האָט ער מיך געפֿרעגט, 

-- און איהו ? -- האָב איך געענטפֿערט, 

--- איך ? איך האָב אַ דעכט דערצו. 

--- און איך אויך, מיין הערר, 

-- איהר זייט אַן אויסגעוויזענע,,, איהר האָט קיין רעכט ניט צוריקצו- 
קומען קיין פֿראַנקרײך, 

--- נאַ דיר גאָר אַ נייער עסק ! 

--- איהר ועט אַזױ גוט זיין געהן מיט מיר. 

--- קיינמאָל אין לעבען ניט ! 

--- װאָס זשע, איהר שטעלט זיך ראַגעגען! 

--- יאָ, איך שטעל זיך דאַגעגען, -- האָב איך געענטפֿעוט, 

דער עולם אַרום מיר האָט אַרױסגעפלאַצט מיט אַ מורא'ריגען געלעב- 
טער, 

דער קאָמיסאַר איו געװאָרען אין בעס, האָט אַ רוף געטהאָן צוויי פאָ- 
ליציסטען און זיי געזאָגט : 

--- פֿיהרט אָב דיזע פֿרױ אין פאָליציי-סטאַציאָן. 

--- און די אורואַכע פֿון דעם אַרעסט? האָב איך אַ פֿרעג געטהאָן, 

-- דאָס איבערטועטען פֿון דעם אויסווייוונגס בעפֿעהל, -- האָט זיך 
דער קאָמיסאַר אָבגערופֿען, נאָכדעם װי ער האָט זיך אַ וויילע מישב געווען. 

--- מיין ליעבער מאַן, מען זעהט, אַז איהר זיים אין אַ האַפֿען-שטאָרט, 
ווייט פֿון פאַריז... איהר וייסט דאָך גאָרניט װאָס עס טהוט זיך מיט אייך. 

-- דאָס וועלען מיר באַלר זעהן, -- האָט ער געואָגט מיט אַ ביזער, 

דערווייל האָבען זיך מיינע פֿרײנד אַרומגעשטעלט אַװום מיר, ענטשלאָ- 
פען מיך ניט צו לאָוען געהמען, 

--- קאַמעראַדען, -- האָב איך זיך אָבגערופֿען צו זי --- בלייבט רוהיג, 
אַלעט װעט רעבט וװוערן, מען קען מיך לאַנג ניט פֿערהאַלטען, 

און איך האָב זיך געלאָוט געהן אין פאָליציי-סטאַציאָן, בעגלייטעט פֿין 
אַ מחנה מענשען, וועלבע האָבען געשריען : 
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--- אין װאַכעו מיט'ן קאָמיסאַר!... אין קאַנאַל! װאַרפֿט איהם אַרין 
אין קאַנאַל! 

אין פאָליציי-סטאַציאָן האָט זיך דער קאָמיסאַר דערפֿיהלט זיכער און ער 
איז געואָיטן פֿרעך, 

-- אֵה, מאַדאַָס די רעװאָלוציאָנערקע! -- האָט ער געזאָגט -- איך 
האָב אייך דאָס מאָל בײ מיר אין די הענד, און איהר וועט זיך שױן ניט 
אויסדרעהען, 

-- ווילט איהר זיך וועטען, אַז איך װעל זיך אויסדרעהען פֿון אייך, און 
גאָר גיך ? 

--- ניין,, איהר װועט זיך שוין ניט אויסדרעהען. 

--- אין איך זאָג אייך אַז יאָ. איהר האָט קײַן רעכט ניט געהאַט מיך צו 
אַרעסטירען, האָט איהר אַ בעפֿעהל דערצו? ווייזט איהם מיר, 

-- איך װעל איהם האָבען גלייך אין עטליכע מינוט אַרום. 

און זיך ווענדענדיג צו איינעם פֿון זיינע סעקרעטאַיען, האָט ער געואָגט: 

--- טעלעגראַפירט קיין פאַריז,., 

--- צים מיניסטער פֿון אינערן, --- האָב איך צוגעלייגט, 

מען האָט מיך אַרײנגעפֿיהיט 7 אַ קליין קעמעול. דאָרט האָב איך 
געװאַרט אַן ערך אַ האַלבע שטונדע, ווען דער קאָמיסאַר האָט מיך געשיקט 
רופֿען. 

ער איז שוין געיוען געלאַסענער, 

במעט מיט אַ העפֿליכען טאָן האָט ער מיר געואָגט. 

-- כ'האָב אַ טעות געהאַט, כ'האָב געמיינט, אַז איהר זייט פֿעראור- 
טהיילט געװאָרען, אָבער וי איך דערוים זיך איצט, זײיט איהר גאָר מיט 
אייער גוטען ווילען אַװעקגעפֿאָהוען קיין ענגלאַנד. נו, איך האָב קיין אורואַ- 
כּע ניט אייך צו פֿערהאַלטען. צום ווידערזעהן ! 

איך האָב געװאָרפֿען אויף איהם אַ בליק פֿין פֿעראַכטונג און בין אַרױס 
פֿון פאָליציי. סטאַציאָן, 

די גענאָסען האָבען ניט אַנדערש נור געװאָלט איך זאָל בלייבען עטלי- 
כע טעג אין קאַלע. אָבער איך האָב קיין השק ניט געהאַט דערצו, איך בין 
איצט געווען אַרומגערינגעלט פֿון שפּיאָנען, און דאָס בעסטע איז געוען 
אַרײנצופֿאָהרען קיין פאַריז, וואו די פאָליצײ האָט ניט געקענט האָבען אַזאַ 
קאָנטואָלע איבער מיר,,, 

און נים קוקענדיג אויף די פֿערשיעדענע פֿאָרשלעגע פֿון מיינע פֿרײנד 
אין קאַלע, האָב איך זיך אַרינגעזעצט אין דעם צוג און אין עטליכע שטוג. 
דען אַרום בין איך געווען אין פאַריז, 


דע פוּן פיערטען טהייל, 
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מיין אױפֿנאַהמע אין פּאַריז, 


אַז דער צוג איז אָנגעקומען אויף דעם ,גאַר די נאָרד', האָבֿ איך דער 
זעהן, אַז דער װאָקזאַל איז שװאַרץ פֿון מענשען. 

די פּאַריזער גענאָסען זיינען געקומען אין זייעוע הונדערטער מיך אב- 
װאַרטען, 

מען ווייסט, װאָס פֿאַר אַ ליעבהאָבערין פֿון כבוד איך בין... דאָך קען 
איך זיך ניט צוריקהאַלטען צו זאָגען דאָ עטליכע ווערטער וועגען דעם עג- 
טהוזיאַסטישען עמפּפֿאַנג, װאָס מען האָט מיר דאַן געגעבען. 

בעקאַנטע און אונבעקאַנטע לייט, פֿרײנדע פֿין געכטען און פֿון מאָרגען, 
נייגיריג'ע און זאָגאַר געגנער האָבען געפֿונען פֿאַר נייטיג צו זיין אָנװעזענד 
ביי מיין אָנקומען קיין פאַריז, אַזױ אַז דער װאַקואַל איז ווירקליך געווען 
איבערפֿילט מיט מענשען, 

אַזױי גיך װי דער צוג האָט זיך אָבגעשטעלט, האָב איך רערהערט אַ 
מעכטיגען געשריי : 

--- לעבען זאָל לואיזץ מישעל! 

-- פֿרײנדע, --- האָב איך זיך אָבגערופֿען צו רי מאַניפֿעסטאַנטען-- 
שוייט ניט ,ס'לעבע לואיוע מישעל!' דאָס האָט קיין שום בעדייטונג ניט. 
שרייט בעסער . { לעבען זאָל די סאָציאַלע רעװאָלוציאָן !י 

און אַ מעכטיגער, טױזענדפֿאַכער רוף האָט אָבגעהילכט איבערץ גאַנצען 
װאַקזאַל. 

דער ספעציעלער קאָמיסאַר פֿון דעם ,גאַר די נאָרד' האָט גלייך געשיקט 
גאָך זשאַנדאַרמען. 

עפעס אַ קלייניגקייט! דאָס איז דאָך געווען אַ גאַנץ ערגסטער פֿאַל,,, 
אַשטײגער װען רי עטליכע טווענר מאַניפֿעסטאַנטען, וועלכע האָבען מיך 
בעגריסט, זאָל זיך פֿערגלוסטען צו מאַכען אַ גייע קאָמוגע ! 

נאָר איירער די זשאַנדאַרמען זיינען אָנגעקומען, בין איך שוין געווען 
גאַנץ ווייט, 

דאָך איז דיוץ אױפֿנאַהמע, וועלכע האָט מיר פֿערשאַפֿט אַ טיעפֿע 


יט 


פֿרײד, בעטואַכטעט געװאָרען פֿון די רעגירונג-בלעטער פֿאַר אַן אָנזאָג פֿון 
אַ געפֿעהרליכעו, אונרוהיגער צייט אין פֿראַנקרײך. 

אויף מאָרגען האָט מען אין די מיניסטעריעלע צייטונגען געקענט לייענען 
פֿאָלגענדע ציילען : 

{געכטען האָבען מיר אויף דעם ;נאַר די נאָרד" געהאַט אַן אָנפֿאַנג פֿון 
אַן אױפֿשטאַנד, און ווען ניט די מאַסרעגלען, װאָס דער ספעציעלער קאָמי- 
פאַר פֿון דעם װאָקזאַל האָט אָנגענומען בעצייטענס, װאָלטען מיר געהאַט אַ 
געלעגענהייט צו זעהן, װי גאַנצע מחנות פֿון אַנאַוכיסטען פֿערשפרײטען זיך 
איבער פאַריז, אונטער דער אָנפֿיהרערשאַפֿט פֿון לואיזץ מישעל, און בענייען 
די אַמאָליגע ווילדרע מעשים זייערע, : 

,מיר האַלטען עס פֿאַר נייטיג אױפֿמערקזאַם צו מאַכען דער רעגירונג 
אויף דער געפֿאַהר, װאָט ליגט פֿאַר פאַריז אין דער אָנװועזענהייט פֿון דער 
,רויטער יונג פֿרױ", 3 די ו : אי 

,מאָרגען וועלען די גאַסען זיין ביי די געפֿעהוליכע רעװאָלוציאָנערן אין 
די הענד, זיי וועלען אויספלינדעון די מאַגאַזינען און מיר קענען נאָך ווידער 
האָבען אַ מורא'דיגען ציוויל-קריעג..." 

און די טהייערע צייטונגען האָבען דער רעגירונג געגעבען פֿאָלגענדע 
עצה : וְ 
,די פאָליציי מוז בעצייטענס נעהמען אַלע נייטיגע מאַסרעגלען אֶבצו- 
שטעלען דיזע רעװאָלוציאָנערע בעוועגונג, אָדער בעפער געזאָגט, דיזע אַנאַר- 
כיסטישע געפֿאַהר ביי איהר סאַמע אָנפֿאַנג, ס'וועט זיין גענוג צוריקצושיקען 
לואיזע מישעל קיין ענגלאַנד, מיר זיינען געווען רוהיג, אַזױ לאַנג וי זי אין 
געווען אין אױסלאַנד; מען טהאָר זי מעהר ניט טאָלערירען אין פֿראַנקרײך. 
פֿאַרהאַן ;געפֿעהרליכע חיות",, וועלכע מוזען איינגעשפאַרט ווערן, אויב מען 
ויל פֿעוהיטען, אַז זיי זאָלען ניט אָנמאַכֶּען קיין שוידערליכע חורבונות זי 

אָה, טהייער פֿראַנקיײיך ! וי גערעכט זיינען די, וועלכע האַלטען דיך 
פֿאַר אַ לאַנד פֿון פֿרײהײם !.., 

איך בין שוין פֿון אַ לאַנגע צייט אָן געווען אָבגעװעהנט פֿון אַזעלכע 
פֿײינדליכע ווערטער, דאָס מעהר אָדער װײַניגער רוהיגע לעבען, װאָס איך 
האָב געפֿיהרט אין ענגלאַנד, האָט מיך געמאַכט פֿערגעסען אָן די ברוטאַלע 
גענג פֿון מיין שעהן פֿאָטערלאַנד, 

איך האָב גערעבענט, אַז מען װעט ווייניגסטענס האָבען װאָס פֿאַר עס 
איז איינזעהעניש מיט אַ פֿרױ, וועלכע איז פֿון איהר גוטען ווילען אַװעקגע- 
פֿאָהרען אויף עטליכע יאָהר צייט, און וועלכע איז איצט צוריקגעקומען אין 
איהר לאַנד מיט דִי פֿריעדליבסטע אַבזיבטען- 

װאָס פֿאַר אַ טעות איך האָב דאָס געהאַט! 

שוין אויף מאָרגען נאָך מיין אָנקומען -- װאָס זאָג איך ? דעם זעלבען 
אָווענד איז דאָס הויז, וואו איך בין אַרײנגעפֿאָהרען, בעלאַגערט געװאָרען 
פֿון שפיאָנען, 
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 .‏ איך האָב ‏ ניט געקענט:מאַכען קיין איין טריט; /מען זֹאָס מיר נוט' נאָב- 
געהן, אוּן װוי אייניגע קאַמעראַדען זיינען נור - צוג עגאַנגען . צו מיר אויף דערּ 
גאַס, אום מיך צו בעגריסען, זײַנען זיי גלייך אַרעסטירט ג עװאָרען, 

מיין פֿרײנר סע ב אַ סטיאַן 8 אָוּ אַ העכסט אינטעליגענטערה און 
ענערגישער מאַן, צוזאַמען מיט דעם בראַװען קאַמעואַד מ אַ ט ה אַ, 'האָט זיך 
איינגעגעבען מיך וי עס איז אַרױסצופֿיהרען פֿון דער צרה, מיט זייער הילף 
איז מיר געלונגען זיך איבערצוציהען אויף אַן אַנדער קװואַרטיר, און די שפיאָ: 
נען האָבען מיך פֿערלאָרען פֿון אויג, 

זיי האָבען ניט געוואוסט וואו איך. בין אַהינגעקומען און זיי האָבען 
בעשלאָסען ביי זיך, אַז איך האָב אַוראי געמווט אָבפֿאָהרען קיין ענגלאַנד; 

דיזע מיינונג האָט זיך פֿערשפּרײט איבער דער גאַנצער שטאָדט, איבער- 
אַל האָט מען געועכענט, אַז איך האָב פֿעולאָזען פֿראַנקרײך, : 

דערויף האָב איך געואַיט. א 

מיינץ פֿרײנד האָבען זיך גלייך גענומען צו דער אַרבײט, האָבען אָר: 
גאַניזירט פֿערזאַמלונגען, וואו איך פֿרעג אומגעריבטערהייט קומען ריירען, 

אָבער די פֿערפֿאָלגונגען פֿון דער פֿאָליציי האָבען זיך בענייט, און מים 
אַואַ מין שאַרפֿקײט, אַז איך האָב כמעט פֿעולאָרען דעם מוטה, וען ניט 
מיינע פֿרײנך, וועלכע האָבען מיך געהאַלטען אין איין אױפֿמונטעון, װאָלט 
איך אפשר צוריקגעפֿאָהרען אין ענגלאַנר, 

נאָר ענדליך האָב איך זיך ע:נטשלאָפען צום קאַמפף, : 

אַה! ס'איז גאַנץ שווער אַרױפֿצוגעהן פֿון דאָס ניי אויף'ן קאַמפף-פלאַץ, 
ווען מען איז אָבגעוועהנט דערפֿון, אָבער מען בעקומט גאַנץ גיך ענערגיע 
און מוטה, איבערהויפט ווען מען װערט אונטערשטיצט פֿון אַזעלכע צװײי 
טיכטיגע מענער װוי סעבאַסטיאַן פֿאָר אין מאַטהאַ, 

אַז איך פלעג זיי אימער זעהן פֿעיטהאָן, בעשעפֿטיגט מיט זייער אָר- 
גאַניזאַציאָנס-אַרבײט, האָב איך זיך אײינפֿאַך געמוזט שעהמען מיט מיין אוג- 
טהעטיגקייט, און דאָס האָט מיר געגעבען קוראַזש צו דער אַובײט. 

נאָך אַלעמען, װאָס האָב איך דאָ געהאַט מורא צו האָבען, איך, װאָס 
איך האָב קיינטאָל פֿאַר קיין זאַך קיין מורא ניט געהאַט? 

אַז מען װעט מיך אַרײנװאַרפֿען אין טורמע? 

דאָס װאָלט געוען אַן אונגערעכטיגקייט, אַן אונפֿערשעהמטהײט, און 
ס'איז גאָוניט שלעכט, אַז עס זאָל זיך פֿון צייט צו צייט מאַבען עפעס אַן 
אונגערעכטיג קייט, עפעס אַ געמיינהייט, אום אױפֿצוהאַלטען ביים פֿאָלק אין 
האַוצען די אירעע פֿון רעװאָלט, וועלכע ליגט דאָוט און װאַרט אויף דעם 
טאָטענט, ווען זי װעט דאַרפֿען אַרױספלאַצען.., 

װאָלטען מיר דען געהאַט די שעהנע רעװאָלוציאָנעיע טעג, מיט וועלכע 
די געשיכטע שטאָלצירט אַזױ, ווען דער האַס און די פֿעוביטערונג װאָלטען 
ניט אַמאָל געטריבען די ערנידעריגטע און אונטעודריקטע צום אױפֿשטאַנד ? 
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איך האָב בעשלאָסען פֿון דאָס ניי אָנצוצינדען, אָדער בעסער געואָגט, 
פֿונאַנדערצובלאָזען ראָס פֿײער, װאָס האָט זיך שוין אָנגעהױבּען פֿערלעשען. 

איך האָב אָבגעהאַלטען אין טהעאַטער , שאַטאָ ר'אָ' אַ פֿאָיטראַג, וועל- 
כּער האָט דאַן אָנגעמאַכט אַ געװאַלריגען טומעל, 

מיר זיינען געווען אַזױ פֿאָרוכטיג און האָבען אָנגענומען אַזעלבע מיט. 
לען, אַז די פאָליציי האָט ניט געוואוסט פֿון דער פֿערואַמלונג ביז מיט עט- 
ליכע מינוט איידער זי האָט זיך געענריגט, 

אָבער זי האָט זיך דערפֿאַר אָבגערעכענט מיט אונז ביים אַרױסגעהן, 

ווען די בראַװע קאַמעראַדען, וועלכע זיינען געקומען מיך הערען, זיינען 
אַרױס פֿון טהעאַטער, אי זי די פאָליציי בעפֿאַלען מיט אן אונערהערטער 
רציחה, מען האָט געשלאָגען רעכטס און לינקס, מורא'דיג ווילר איבער דעם 
װאָס מען האָט זיך בײ זיי גאָרניט אָנגעפֿרעגט און זיי אפילו ניט צו וויסען 
געגעבען וועגען דער פֿערזאַמלונג,,,, האָבען זיך די פּאָליצײ הינט איצט נוקם 
געויען אָן אינז אויף אַ מורא'ריגען אופן, 

גליקליבערווייזע זיינען קיין טױיטע ניט געװען, נאָר די צאָהל פֿון רי 
פֿערוואונדעטע איז געווען זעהר גרויס, 

אַ שװאַנגערע פֿרױ האָט מען אוױף אַ שױרערליכען אופן געשלאָגען, 
מען האָט ניט געשאַגעװעט ניט קיין פֿרױען און ניט קיין קינדער, 

און פֿאַרװאָס אָט די אַלע ווילרע רציחות ? פֿאַרװאָס אַזאַ בלוטיגער אָג- 
פֿאַל? 

גאַנץ אייַנפֿאַך דערפֿאַר װאָס איך האָב געהאַלטען אַ פֿאָרטראַג אין אַ 
טהעאַטער, 

מען שפיעלט היינט צו טאָג פיעסען, וועלכע זיינען הונדערט מאָל גע- 
פֿעהרליכער, איירער מיינע דעמאָלריגע פאָליטישע טהעאָריען זיינען געווען, 
און דאָך קימערט עס דער פאָליציי גאָרניט, 

די פֿאָליציסטען האָבען מיט אונגעדילר געװאַרט, איך זאָל נור אַרױס- 
קומען פֿון טהעאַטער, און מען האָט זיך אוראי צוגעגרייט מיר צו געבען אַזאַ 
שװאַרצען סיף, אַז איך זאָל האָבען צו געדיינקען פֿאַר דער העזה װאָס איך 
האָב געהאַט צו האַלטען אַ רעדע אָהן דער ערלויבעניש פֿון דעם הערר פאָ- 
ליציי פרעפֿעקט, 

אָבער זיי זיינען אויך דאָ געבליבען מיט אַ נאָו., 

זי האָבען גערעכענט, אַז איך װעל אַרױסגעהן אין ;רי דע מאַלט" און 
זיי זיינען געווען גרייט מיך דאָרט צו עמפּפֿאַנגען, אָבער איך בין אַרױס פֿון 
אַן אַנדער טהיר, לעבען דעם קאַנאַל, מיינע קאַמעראַדען האָבען דאָרט גע- 
האַלטען גרייט אַ װאָגען. איך בין אַרײן און --- די פאָליציי אי געבליבען 
אויכגעשטעלט, 

די מיניסטעריעלע בלעטער, ווע כע האָבען דאָך געמוזט וייזען, אַז זי 
טהוען עפעס פֿאַר דעם געלד װאָס זיי קריגען, האָבען געבראַכט אַזאַ שועק- 
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ליבּען בּעויכט וועגען מיין פֿאָרטואַג, אַז די גוטע בורזשואַס זיינען געווען 
אויסער זיך פֿאַר אױפֿועגונג און שרעק, : 

אָט האָט איהר אַ קויצען אויסצוג פֿון דעם דאָזיגען בעריכט, וועלכער 
איז אויף מאָרגען ערשיענען אין אַלע צייטונגען, וועלכע זיינען געשטאַנען אין 
דיענסט פֿון דער רעגירונג : 

לואיזץ מישעל, וועלכע איז צוריקג עקומען-פֿון ענגלאַנד אַסך ווילדער, 
אַסך בלוט דורשטיגער ווי ווען עס איז, האָט נעכטען אָבגעהאַלטען אין טהע- 
אַטער פון ,שאַטאָ ד'אָ" אַ פֿאָרטראַג, וועלכער האָט שיעו, שיער ניט געהאַט 
גאַנץ ביטערע פֿאָלגען. 

די װעלפֿין פֿון דער אַנאַוכיע האָט געפריידיגט דעם קאַמפף אויף טויט 
און אויף לעבען, דעם ווילדען, שועקליכען קאַמפף, און האָט אױפֿגעהעצט 
די פֿערזאַמלונג צום אױפֿשטאַנד, 

,--- לאָמיר זיך פֿעראײניג ען, --- האָט זי זיי געזאָגט, -- איבערצוקעה- 
רען די אַלטע װועלט, לאָמיִר הרג 'ענען, ראַבעװען, בוענען! זאָל דער דינאַ- 
מיט פֿעונעהמען דעם פּלאַץ פֿון די רעדעס, זאָלען די טהאַטען קומען גְלייך 
נאָך די רייך ! צו לאַנג זיינען מיר געווען אונטהעטיג. קאַמעואַרען, שעהמט 
איהר זיך גאָרניט, צו זיצען אַזױ מיט פֿעולײגטע הענד און גאָונישט טהאָן ? 
אין דער צייט װאָס איהו זייט שִטיל און רוהיג, וועוט די קאַפּיטאַליסטישע 
באַנדע אַלץ שטאַרקער פֿון טאָג צו טאָג ; באַלד װועט איהר זיין אַוומגעצאַמט 
אַזױ װי שאָף און מען ויעט אייך פֿיהוען צו דער שחיטה,,, מען װעט אייך 
ניט קוילען, נאָר מען װעט אניך לאָזען שטאַרבען פֿאַר הונגער, אייך און דיֹ 
אייעריגע, דאָס װאָס איז נאָך פֿיעל שועקליבעו. און װאָס טהוט איהר דער- 
צו ? גאָרנישט! ענערגיע --- אָט װאָס אייך פֿעהלט!... אַ שמיקעל קנויט, 
אַביסעל דינאַמיט --- און איהר װועט בעזיעגען אייערע תלינים... 

דיזע אידיאָטישע דעדע --- קיין אַנדער װאָרט האָב איך ניט דערפֿאַו--- 
איז געווען די אַרבּייט פֿון די מיניסטעריעלע זשורנאַליסטען, איך האָב קיינטאָל 
ניט אַרױפגערעדט אַזעלכע דומהייטען, 

פֿערשטעהט זיך, אַז דאָס האָט געמאַנכט דעם רושם, וועלבען די פאָלי- 
ציי האָט דערפֿון ערװאַרטעט, 

אויף מאָרגען האָט מען געקענט הערען וי מענשען ריידען אין די גאַ- 
פען איבער דעם װאָס די צייטוגגען האָבען געשריבען, 

-- פ'איז שרעקליך ! 

-- דיזע לואיזעץ מישעל װעט אונו אַלעמען לאָזען שפוינגען אין דער 
לופֿטען מיט איהוע דינאַמיט-באָמבעס,,, װאָס פֿאַר אַ פֿרױ! װאָס פֿאַר אַ 
ווילדע זאַך ! איך, ווען איך װאָלט געווען אויף דער רעגירונגיס פלאַץ, װאָלט 
איך זי צוריק פֿערשיקט קיין ניי- קאַלעדאָניען... 

-- ניי- קאַלעדאָניען,,, דאָס איז צו מילד פֿאַר איהר, איך װאָלט איהר 
צוגעבונדען צו אַ סלופ און איהר דעושאָסען אֶהן וחמנות,,, 
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אָרעמע. בורזשואַס ! . װי זײ האָבען ראָס אַביסעל געצימערט : פֿאַר מיר 
און וי ווייניג זיי האָכען דאָס מיך געקענט !.. 
+ - איך בין זיך מודה, אַז נאָך דיִע פֿייערדיגע אַרטיקלען איז פשיט ט געווען 
אָ געפֿאַהר פֿאַר מיר אַרױסצוגעחן אין גאַס; ווייל עס האָט וִיך דאָך געקענט 
געפֿינען נאָך אַ משוגע'נער, אַ נייער לוקאַס.,, 
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.בי ;דו..-קוולענגרעבעב. 


אין אַ קורצער צייט אַרום האָב איך געמאַכט אַ רייזע אין נאָרר-פֿראַנק- 
רייך אין דער געגענר פֿון די קוילענמינען, 

װאָס פֿאַר אַ זעלטענע גוטע בעפֿעלקערונג די מיינערם זיינען ! אָרעמעַ 
מענשען, װועמען מען דריקט אַזױ שטאַרק און וועלכע קלאָגען זיך אַװי זעל 
טעןיי. 

די זונן שיינט פֿאַר אַלעמען, זאָגט מען, ניין, ט'איז פֿאַלש 1 וי שיינט 
נים פֿאַר די קוילענגרעבער, 

אין דער צייט װאָס זי שיינט און װאַרימט אָך די ערר מיט איהרע ליעבע 
שטראהלען, געפֿינט זיך דער מיינער הונדערש פֿוס אונטער דער ערד, ליגענ- 
דיג אויף'ן רוקען אין אַ פֿינסטערטר גאַלעריע און האַקענדיג די שװאַרצע 
שטיינער פֿון אַ שװאַרצער װאַנר,,, אויבען לעבט מען, מען זינגט, מען אין 
גליקליך ! ער, דער אָרעמער.קוילענגרעבער, ווייסט ניט פֿון קיין לעבען, פֿון 
קיין שום פֿרעהליכקײט,,, דאָס איז דער מאַן פֿון דער נאַכט! ער איז פֿער'- 
משפּט צו לעבען אין חושך, און פֿאַרװאָס? האָט ער ניט קיין רעכט, פונקט 
וי אַלע אַנדערע, אויף זיין טהייל זוגן ? 

און עפעס אַזױ וי די פֿינסטערע נאַבט, אין וועלכער ער איו בעגראָ- 
בען, װאָלט ניט געווען שרעקליך גענוג, קומט נאָך אָפֿטמאָל אַ קאַטאַסטראָ- 
פֿע, וועלכע װאַרפֿט איין גאַנצע ווענד אין די מינען און בעגראָבט אױף 
אייביג דעם אונגליקליכען שװאַרצען אַרבײטער, מען װעט װאַרטען אויף 
איהם, - זוין פֿרױ און זיינע קינדער וועלען מיט אונגעדולד אַרױסקוקען, ער 
זאָל קומען צוריק אַהײם, נאָר אומזיסט,,, 

װאָס פֿאַר אַ שוירפרליכער שיקזאַל ראָס אין  }‏ 

מיין האַרץ איז אימער געוען פֿול מיט ליעבע און מיטלייד פֿאַר די 
אָרעמע קוילענגרעבער, 

איך האָב זיך געסטאַרעט אין מעהרערע רעדעס, װאָס איך האָב פֿאַו 
זי געהאַלטען, צו געבען צו פֿערשטעהן דיוע אוגגליקליבע, ריזע אויסגץ- 
שטויסעגע פֿון דער געזעלשאַפֿט, אַז די אטא אט איז שוין פֿון לאַנג 
אָבגעשאַפֿט און אַז דער שקלאַפֿען-האַנדעל עקזיסטירט מעהר ניט. 
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די מיינערס האָבען מיך אויסגעהעוט מיט אױפֿמערקזאַמקײט ; פֿיעל פֿון 
זי פֿלעגען זאָגאַר אַװעקגעהן בעגײיסטערט פֿון מיינע פֿעריאַמלונגען, אָבער 
אַלע זיינען אויף מאָוגען צוריק אַרײן אין דער מיגע.., װאָס ווילט איהר? 
טען מוז דאָך לעבען! 
נאָר גערולר, סיינע בראַװץ, אונגליקליכע פֿרײנר! דער טאָג װעט קו- 
מען, ווען די מינע װעט בעלאַנגען צו אייך... 


אַן עוך 15 טעג בין איך געבליבען אין דעם מינען-געגענד פֿון נאָרד- 
פֿראַנקרײך, וואו איך האָב אָבגעהאַלטען ביז צװאַנציג, פֿערזאַמלונגען, 

אין קאָט האָבען מיך די זשאַנדאַרמען אַרעסטירט אונטער דעם לעכער- 
ליכען אויסוייד, אַז איך האָב געפויידיגט דעם אױפֿשטאַנד, אָבער מיינע 
רעדעס זיינען גאָרניט געווען אַיעלכע געפֿעהרליכע. נאָך עטליכע לאַנגװוײ- 
ליגע פֿערהעוען האָט מען מיך געמוזט אַרױסלאָזען פֿרײ, און איך בין אַרײג- 
געפֿאָהוען קיין בעלגיען. 

נאָר דאָרט האָט מען מיך װאַהרשײַנליך אונטעוגע'מסר'ט, ווייס וי איך 
האָב נור אַרױפֿגעשטעלט דעם פֿוס אויף דער בעלגישער ערד, בין איך גליַך 
אַרעסטירט געװאָרזן, 

אַ גאַנצען מאָנאַט צייט בין איך אָבגעועסען אֶהן אַ פראָצעס, ניט וי- 
סענדיג פֿאַרװאָס, די בעלגישע ,גערעכטיגקײיט' אי ניט בעסער פֿון דער 
פֿראַנצױזישער. דעם אמת זאָגענדיג, זיינען אָט רי אַרע {גערעכטיגקייטען* 
ניט בעסער איינע פֿון דער אַגדערער, 


וז 


אין שפּאַניען אוּן האָלאַנד, 


נאָכדעם װוי איך האָב געמאַכט אַ לאַנגען אַגישאַציאָנס-טור איבער 
פֿואַנקוײיך, האָב איך בעשלאָסען צו בעזוכען אַ פאָר לענדער אין אייראָפּאַ, 
וואו אונזער בעוועגונג האָט געבליהט. 

אַלס ערשטעס האָב איך אויסגעקליבען שפאַניען, מיר האָט זיך זעהו 
געװאָלט בעקענען פטרזענליך מיט די דאָרטיג'ע אומשטענדען, אָבער ס'האָט 
זיך גואָר געמאַכט, אַז איך האָב לאַנג ניט געקענט פֿעובלײבען דאָרט, װי 
מען װעט ווייטער זעהן, 

די ערשטע שפאַנישע שטאָרט, װאָס מיר איז אויסגעקומען דוכצופֿאָה- 
רען, איז נאַטירליך געװוען סאַן סעבאַסטיאַן. אַ פֿרײנד האָט ניט אַנדערש 
געװאָלט נאָר אַז איך זאָל מיטגעהן מיט איהם אױף אַ געפֿעכט טיט בופ- 
לאַקסען, װאָס איז דאָוט שטאַרק אין דער מאָרע. 


בעשרייבען גענוי דיזע שוידערליכע סצענען, די פֿערריקטע ווילרקייט 
פֿון די צושויער, איז ניט קיין לייכטע זאַך, מען קען זיך משער זיין, וי דאָס 
האָט געווירקט אויף מיר. מען דאַוף אַלעס זעהן אין לעבען, אום צו וויסען 
װאָס דער מענש איז,,, אָבער איך בין זיבער, אַז איך װאָלט אַ צווייטען מאָל 
ניט געקענט בייוואיינען דיזע סצענען, 

עס האָט קיין סך ניט געפֿעהלט װאָלט איך דאָרט אין סאַן סעבאַסטיאַן 
פֿילײכט בעצאָהלט מיט מיין לעבען דערפֿאַר װאָס איך האָב זיך ניט געקענט 
אײינהאַלטען און איך האָב פֿראָטעסשירט געגען דיזער ווילדקייט, 

עס איז געווען גראָר אין דעם העכסטען אין וויבטיגסטען מאָמענט, ווען 
דער בופֿלאַקס איז געלעגען אַ טױטער, אַ בעגאָסענער מיט בלוט אין זאַמר 
און די מאַסע האָט מיט וילרער בעגייסטערונג אַפּלאָרירט דעם העלדישען 
,טאָרעאַדאָר', וועלבער איז עטליבע מאָל געווען אין דער גרעסטער געפֿאַהר 
צו פֿערלירען דאָס לעבען, -- דאַן האָב איך אַ געשריי געטהאָן: ,נירער 
מיט'ן טאָרעאַדאָר !ײ 

אין אַ סעקונדע בין איך געווען אַרומגערינגעלט פֿון אַ ווילדען, ציושע- 
טען עולם, און ווען ניט די עטליכע פֿרײנד, וועלכע האָבען זיך געפֿונען לעבען 
מיר, װאָלט איך זיכער צוריסען געװאָרען אויף שטיקער,., 

גלייך וי איך בין אָנגעקומען אין מאַדריר האָט זיך געמאַכט די פאַסי- 
רונג, וועלכע האָט צושטערט מינע פלענער, װאָס איך האָב געהאַט אױף 
מיין רייזע קיין שפאַניען. 5 

צווישען די שפּאַנישע קאַטעראַדען, וועלכע האָבען מיך עמפּפֿאַנגען, 
איז געווען ג וע ריל אָ, אַ זוהן פֿון אַ הויכען בעאַמטען, אַן אויסגעצייבענ. 
טער יונג, פֿול מיט האַרץ און מיט אויפֿריכטיגקייט. 

נאָך גאָר אַלס יונגער מאַן איז ער צוגעצויגען געװאָרען פֿון אונזערע 
טהעאָריען און ער האָט זיך איבערגעגעבען מיט דעם גאַנצען פֿײער פֿון זיין 
יונגער נשמה צו אונזער בעוועגונג, 

מען מוז מודה זיין, אַז עס איז ניט געווען קיין זיסע זאַך פֿאַר דער 
שפאַנישער רעגירונג צו זעהן, װי דער זוהן פֿון אַ הױכען בּעאַסטען ער- 
קלעהרט זיך אָפֿען אַלם אַנאַרכיסט. 

תחילת האָט מען געמינט, אַז דאָס איז ניט מעהר וי לייכטזיניגקייט, 
אָט, אַ אינגעל ! האָט מען געואָגט. ער װעט עלטער ווערן, װעט ער קומען 
צום שכל און אַװעקװאַרפֿען די נאַרישקײטען... 

אָבער מען האָט אַ ביטערן טעות געהאַט. 

װאָס עלטער גוערילאָ אין געװאָרען, אַלץ מעהר האָט ער זיך איבער- 
צייגט אין דער װאַהרהײט פֿון די אַנאַרכיסטישע אירעען. 

און וי איך האָב שוין געזאָגט, איז ער געווען איינער פֿון די נאָהנטסטע 
גענאָסען, וועלכע האָבען מיך בעגעג ענט אין מאַדריד, 

איין אָװענד -- דאָס איז געווען באַלר וי איך בין אָנגעקומען --- זיי- 





עפ ןפ 


נען מיר געווען פֿערזאַמעלט אין אַ קליינעם זאַאַל פֿון אַ רעסטאָראַנט, מיט 
אַטאָל האָט זיך דערהעיט אַ מורא'דיגער קראַך, די שויבען האָבען געפלאַצט 
און זיינען ציפֿלױגען אין אַלע זייטען און אונזער טיש האָט זיך איבערגע- 
קעהרט, 
גוערילאָ איז גלייך אַרױסגעלאָפֿען זעהן װאָס דאָרט איו פֿאָרגעקומען, 
נאָר צוויי פאָליציסטען האָבען איהם געכאַפט און איהס אָבגעפֿיהרט אין פאָ- 
ליציי- סטאַציאָן, 

מיר האָבען די פֿרײנד{ געהאָלפֿען אַנטלױפֿען און איך האָב אויף אַואַ'ן 
אופֿן אויסגעמיטען צו פֿערזוכען דעם טעם פֿון אַ שפאַנישען געפֿענגניס-קע- 
מעול, נאָר דאָך האָט מען מיך אַרומגעיאָגט װי אַ ווילדע חיה; מען האָט 
מיך פֿערפֿאָלגט אויף שריט און טריט און מען האָט פֿערשפּרײט אַ קלאַנג, 
אַז איך בין געקומען קיין מאַדױד, ספעציעל אום צוֹ בעגעהן אַן אַטענטאַט, 
מען איז נאָך געגאַנגען װײטער מען האָט געואָגט, אַז די באָמבע, וועלכע 
האָט געפלאַצט אויף דרויסען, איז געװאָרפֿען געװאָרען אינעווייניג אין רעס- 
טאָראַנט פֿון איינעם פֿון די פֿטרזאַמעלטע. 

דער אָרעמער גוערילאָ איז געבליבען אין טורמע, ניט קוקענדיג אויף די 
אָנשטריינגונג ען פֿון זיין פֿאָטער, וועלכער האָט זיך אָנגענומען פֿאַר איהם 
און זיך געסטאַרעט איהם אַרױסצוראַטעװען פֿין דער צרה, ס'איז קיין צװײפֿעל 
ניט געווען, אַז דאָס האָט די מאַדרידער פאָליצײי אַליין געװאָרפֿען די באָמבע, 
כדי צו קאָמפּראָמיטירען די אַנאַרכיסטען און זיי צו אַרעסטירען, 

פֿערשטעהענדיג, וי געפֿעהוליך ס'איז פֿאַר מיר צו בלייב ען אין שפאַ- 
ניען, האָב איך בעשלאָסען אױפֿצוגעבען דערווייל מייגע פלענער און איך בין. 
אַרײנגעפֿאָהרען צוריק קיין פֿראַנקרײך, וואו איך האָב פֿון דאָס ניי אָנגעפֿאַג- 
גען אָכצוהאַלטען פֿערזאַמלונגען, און מיין הויפט-טהעטיגקייט האָט זיך דאַן 
קאָנצענטרירט אויף אַן אַגיטאַציאָנס-טור, װאָס איך האָב געמאַכט צװאַמען 
מיט פעבאַסטיאַן פֿאָר צו גונסטען פֿון אונזער צייטונג, דעם ,ליבערטער", 

אַ שטיקעל ציים נאָכדעם האָב איך צװאַמען מיט אינוער קאַמעואַר 
קריסט קאָרגעליסען אונטערנומען אַ רייזץ איבער האָלאַנר, לאַנג, לאַנג אין 
בי מיר אין זכרון געבליבען דער איינדרוק, װאָס דאָס דאָזיגע לאַנד האָט 
געמאַכט אויף מיר, אונזער אַגיטאַציאָנס-טור האָט זיך דאָס ווב קאָנצענטרירט 
אויף די האָלענדישע דערפֿער, וואו די בויעין שטעהען אויף אַ העכערער 
מדרגה פֿון ענטוויקלונג וי בײי אונז אִין פֿראַנקרײך, זיי האָבען ביבליאטהע- 
קען, פול מיט וױסענשאַפֿטליכע ביכער, אַ סאָרט פֿאָלקס-הײזער, וואו זי 
האַלטען אָב זייערע פֿערזאַמלונגען און וואו אַ. טהייל פֿון זיי ענטוויקלען זיך 
אויף אַ גרױסאַרטיג ען אופן און זיינען געלערנטע מענער, כאָטש זיי בעזובען 
ניט קיין הויך- שוהלען, 

מיר פֿלעגען דאָרט יעדען טאָג אָבהאַלטען אַ פֿערזאַמלונג און אָפֿטמאָל 
צוויי איבער אַזעלכע טהעמאַס, וועלכע האָבען אינטערעסירט די קאַמעראַרען, 


האצאפן .יי 


וי למש : די פֿרױען פֿראַגע, דער פאַרלאַטענטאַריזם, די אַלטע וועלט און 
די נייע, די פֿרײהײט, אַזױ האָבען מיר דורכגערייזט כמעט גאַנץ האָלאַנר 
און בעווכט די פֿערשיעדענע גרעסערע און קלעגערע שטעדט און די דערפֿער, 

אַז אונזער אַגיטאַציאָנס-טור האָט זיך געענדיגט, זיינען מיר צוריקנעקו- 
מען קיין אַמסטעודאַם, וואו מיר האָבען געפֿונען אַלע דאָרטיגע פֿרײנר מיט 
דאָמעלאַ ניווענהויז און זיין פֿאַמיליע. די האָלענדער קאַמעראַדען פֿון אַלע 
שטעדט ווייסען, אַז איך װעל זײי קײינמאָל ניט פֿערגעסען. 

דיזע רייזע בילרעט אַ טהייל פֿון רי בעסטע טעג פֿון מיין לעבען, אָפֿט- 
מאָל זעה איך זיי ביי מיר אין געדאַנק ווידער, די פֿריינדע און די פֿרײנרינען 
אין זייער קרייז, אַרוכגערינגעלט מיט בלומען, אונטער די צווייגען פֿון גרויכע 
בוימער, אין דעם אונענדליכען האָריאָנט, וואו מען קען קוקען און קוקען 
אַלץ ווייטער אין ווייטער, עפעס װאָס זעהט אויס וי די אונענרליכקייט פֿון ים, 

דאָרט אין האָלאַנר מאַכט מען ניט קיין אַגיטאַציאָנט-טור צום פראָפֿיט 
פֿון װאָס פֿאַר עס איז אונטערנעהמונג; די פֿערזאַמלונגען אַלײן זיינען די 
אונטער נעהמונג, מען דאַרף נ'ט דינגען קיין זאַאַלען, װייָל יערער ׂן האָט 
אַן אייגענעם זאַאַל, און מען פֿערשפּאָרט אויסצוגעבען געלר פֿאַר די רעדנע 
אויף צו לעבען, ווייל זיי האַלטען זיר געוועהנליך אויף ביי די בױערן, הו 
כע זיינען זעהר גאַסט פֿרײנדליך. 

ווען מיר זיינען אָנגעקומען קי'ן האָלאַנד, האָט אױסגעבראָכען אַ סטרייק, 
וועלכער האָט געהאַט צויי פעריאָדען: איינט, װען די מענער האָבען בּע- 
שלאָסען אַריינצוגעהן צוריק צו דער אַרבײט, די צווייטע, ווען די פֿרױען האָ- 
בען אָרגאַניוירט אַ קאַמפף און ניט דערלאָזען זײערע מענער אַרײנצוגעהן 
צוריק אין די פֿאַבריקען, איירער זײיערע פֿאָדערונג ען זיינען ערפֿילט, ‏ דער 
סטרייק האָט. זיך געענדיגט מיט אַ קליינעם זיעג פֿאַר די אַרבײטער, זײער 
לוין איז אַביסעל געהעכערט געװאָרען. 

דיזע הויכע פֿרױען מיט די רוהיגע געזיכטס-ציגע, מיט זייערע בעגיל- 
דעטע היטעלאַך, זיינען ווירקליך שעהן װי די בילדער פֿון דעם האָלענדישען 
מאַהלער רובענס, וועלכע מיר האָבען אַזױ שטאַרק בעוואונדערט אין דעם 
אַמסטערדאַמער מוזעאום, 

װעל איך זיי נאָך אַמאָל ווידערזעהן ?,,, 


.שז 
אַ בלעטעל פֿון אַ פֿערלאָרענעם בוך, 


אין יענער צייט האָב איך געשריבען אַ בוך מיט דעם נאָמען {האַרמאָ. 
ניע", דאָס איז גיכער געוען אַ זאַמלונג פֿון נאָטיצען איירער אַ בוך, אין 
ריכטיגען זינן פֿון װאָרט, עס האָט ענטהאַלטען פֿיעלע סקיצען און פֿערוען 
פֿון מיין ר פֿעדער און דאָ און דאָרט אַ 6 זיסע מוזיק, 





אי אט 

איבערגעבענדיג דעם איינדרוק אונטער ריזע פֿאָרמען, האָב איך ג עװאָלט 
װײוען, אַו אום דער מענש זאָל זיין פֿאָלקאָמען וי אַן אָרגאַניזאַציאָן, מוו 
דער געדאַנק פֿון יעדֶען איינעם זיין פֿערבונדען דורך די אויגען, דורך דאָס 
װאָרט, דורץ אױער, וועלכער זאָל זיין אָפֿען פֿאַר דער האַרמאָניע פֿון די 
קלאַנגען. 

איצט אי דאָס בוך פֿערלאָרען געװאָרען און וי עס וייוט אױס װעל 
איך עס שוין קינמאָל נאָך אמאָל ניט אָנשרײבען, על כל פנים ניט אין דער 
דאָזיגער פֿאָרם, מחמת אַ פֿערלאָרענגע זאַך איז פונקט וױ אַ זאַך, װאָס איז 
געענדיגט. נאָר איין בלעטעל דערפֿון האָכ איך געפֿונען בּיי מיו אויף'ן טיש, 
ווען איך בין אַמאָל געקומען צוריק פֿון אַן אַגיטאַציאָנס טור, ס'איז געווען 
געדרוקט אין דער צייטונג , ל'עגאַליטע", אָט װאָס דאָרט אין געשטאַנען : 

,מיר האָט זיך אָבגעדוכט, אַז איך בין געשטאָרבען, און מיין זעעלע, 
איבערראַשט פֿון איהר פֿרײהײם, האָט ניט געוואוסט װאָס צו טהאָן מיט 
איהרע פֿליגלען. 

{עפעס אַ שװערע זאַך האָט מיך געשטיקט: דאָס איז געווען אונזער 
לופֿט, אַ שאָטען האָט מיר פֿערשטעלט די שיין: דאָס איו געווען אונזער 
ליכט, 

,כ'האָב אַראָבגעקיקט אויף די, װאָס בעוועגען זיך אויף דער ערר, און 
זי האָבען בי מיר אין די אויגען אויסגעזעהן װי געשפענסטער, װי שאָטענס; 
דורך די פֿלײיש פֿון זייערע קערפערס הָאָב איך געקענט אַרויסזעהן די מאַרך- 
ביינער זייערע, רי מיזעראַבלעץ מענשליבע סקעלעטען, וועלכע האָבען אַרױס- 
גערופֿען אין מיר אַ שוידער, 

;איך האָב געוויינט איבער די, וועלכע האָבען געוויינט איבער מיר, 

,אַ טהייל פֿון דיזע וועזענס האָבען פֿערשפּרײט אַרום זיך ליכט, עפעס 
אַזױ וי דער גײסט װאָלט בעלויכטען דעם קערפעו; אַנדערע אָבער האָבען 
אויסג עועהן אַסך פֿינסטערער און אונדווכזיכטיגער איידער די פֿיגסטערע, 
דיקפטע ערר, 

;דאָס איז געווען אַן אונבעקאַ:נטער אָרט, פֿון װאַגען איך האָב געועהן 
אַנדערע שטערן און אַנדערע הימלען. 

,פ'איז ניט געווען אין דיוע געגענדען נים קיין לופֿט, ניט קיין ווינר, 
נאָר ריינער עטהער ; ס'איז געווען דאָס אָרט אָהן גרענעצען, די צייט אֶהן אַ 
פוף, די אייביגקייט, 

,טיליאָנען שטערן מיט זייערע סאַטעליטען זיינען מיט זייערע הימלע 
אינאיינעם פֿערשוואונדען אין דעם אונענדליכען קרייז און האָבען זיך פֿער- 
לאָרען אַנטקעגען די זונען, װאָס יערץ איינע פֿון זיי װאָלט אָנגעפֿילט אונזער 
גאַנצען הימעל. 

;מיליאָגען און מיליאַסען פֿון די דאָזיגע זונען מיט זייערע פלאַנעטען 
האָבען אויסגעזעהן פֿון ווייטען אַזױ וי פֿױגעל אָדער וי ווייסע זעגלען פֿון 
אַ שיף, װאָס ווייזען זיך דאָרט ביים האָריאָנט, 


-- ען א 


, פֿון דיזען פּלאַץ האָט מען געזעהן די פֿעוגאַנגענהײט פֿול מיט שאָמען 
און די צוקונפֿט פֿול מיט ליעבע, און די זאַכען און די לעבעדיגע ברואים 
האָכען, ניט פֿיהלענדיג זאָגאַר, זיך געהאַלטען אין איין פֿערװאַנדלען. 

אַלעס איז אַרױסגעקומען פֿון דעם טױט מים גרויסע, ווייט אָפֿעגע 
פֿליגלען... 

,דער אינזעקט אין דעם טראָפּען װאַסער, דער מענש אױיף דער ערר, 
האָבען אָנגענומען נייע פֿאָרמען. 

;און די נאַבט און דער טױט גופא זינען געוען אַ ה אַרט אָניע, 
וועמעס נאָטען זיינען אונז אונבעקאַנט, : 

די צייט איז פֿערגאַנגען, די יאָהרהונדעַרטע זיינען געשטיגען און גע- 
שטיגען אַזױ װוי טייכען, ווען זי געהען אַריִבער,., 

נייע וועלטען האָבען זיך געבילדעט, אַלטע ערד-קוגלען זיינען פֿערפֿאַ- 
לען געװאָרען אין דעם וועלט-רוים, 

,אַזױ פֿערװאַנדעלט זיך אַלעס און ווערט פֿין דאָס ניי געבוירען אֶהן 
אױפֿהער אין אַן אייביגער אױפֿלעבונג, וועלכע וװוערט בעגלייט פון אַן איי- 
ביגען טויט, אָקיראַט װי צוויי װאַסער-שטראָמען אָהן אַן אָנפֿאַנג און אָהן אַן 
ענד, וועלכע פֿליסען איינער אַהעי און דער אַנדערער אַהין אין דעם אונ- 
, בעגרענצטען, אונענדליכען וועלט-רוים," 


יש 
צוּריק אין ענגלאַנד, 


וי מען האָט געקענט זעהן האָב איך ניט פֿעובואכט קיין רוהיגע ציים 
אין פֿראַנקרײך, פֿון דעם טאָג אָן װאָס איך האָב אַרױפֿגעשטעלט מיין פֿוס 
אויף דער עוד פֿון מיין הײמאַטה, בין איך געװוען אַ ציעל פֿאַר צַלערלײ 
איגטריגעם און פֿערפֿאָלגונג ען פֿון דער פראַנצויזישער פאָליציי, 

מיין וואוינוגג אין פאַריז איז געווען בעװאַכט טאָג און נאַכט, אַז איך 
פֿלעג אַרונטערגעהן דרי טרעפ, האָב איך אימער געפֿונען אַ שפיאָן ביי דער 
טהיר. מען פֿלעגט שטעהן ביי מיין טהיר און זיך אונטערהערע! װאָס אינע- 
ווייניג טהוט זיך, און די ,קאָנסיערזש', די פֿרױ װאָס גים אַכטונג איף'ן 
הויז, האָט צוליעב מיר קיין מינוט רוה ניט געהאַט : די געהיים-פאָליציסטען 
האָבען זיך געהאַלטען אין איין נאָכפֿרעגען אויף מיר, 

ס'האָט זיך מיר שטאַרק צוגעגעסען אַזױ אַרומגעיאָגט צוֹ ווערן פֿון דער 
פאָליציי און איך האָב בעשלאָסען צוריקצופֿאָהרען קיין ענגלאַנד און איבער- 
װאַרטען דאָרט אַ שטיקעל צייט ביז װאַנען עס װעט װערן אַביסעל רוהיגער 
אין פֿראַנקרײך, 
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אָבער וי האָב איך זיך דאָס אָבגענאַרט, מיינענדיג צי געפֿינען רוה 
אין ענגלאַנד! איך האָב זיך גאָר פֿערגעסען, אַז דִי פֿראַנצױוישע שפּיאָנען 
שפּאַוען אָן אַזש אַהין, אין אַז זײ קענען מיר דאָרט אױך פֿערביטעין דאָס 
רעבען, 

איין אָװענד, --- דאָס איז געווען אַ קורצע צייט נאָכדעם וי איך בין 
אָנגעקומען צוריק קיין לאָנדאָן, --- ווען איך בִין געועסען ביי מיר אין עס.- 
שמוב, האָט זיך אַ מאַן געמעלדעט צו מיר אין געבעטען, איך זאָל איהם 
שיינקען עטליכע מינוט צייט; ער האָט מיר עטװאָס צו זאָגען, 

די וויזיט-קאַרטע, װועלכע ער האָט מיר אַרײינגעשיקט, האָט געטואָגען 
אויף זיך פֿאָלגענדען נאָמען און אַדרעס- שאַול רואווען,. שטיינשניצער, -50 
רי דע מענילמאָנטאַן, פאַריו. 

איך האָב געהייסען, מען זאָל איהם אַרײנלאָזען, 

דאָס אִיז געווען אַ הויכער בחור מיט רויטליכע האָר, זעהר קורצזיכטיג, 
ער האָט געטראָגען ברילען. 

--- װאָס ווינשט איהו ? -- האָב איך איהם געפֿרעגט, 

--- ריידען מיט אייך אַלײן, 

איך האָב געבעטען שאַרלאָט'ן און איהר פֿאָטער, זי זאָלען אַרױסגעהן 
אַ וויילע, אין אַז מיר זיינען געבליבען אַלײן האָב איך זיך אָבגערופֿען צו 
מיין מערקיוירדיגען גאַסט: 

--- איצט קענט איהר ריידען, 

ער האָט זיך אומגעקוקט אין אַלע זייטען, דעונאָך האָט ער געזאָגט: 

-- כ'האָב אייך אַרײנגעשיקט אַ פֿאַלשע קאַוטע,, איך הייםס ניט 
רואווען, 

--- וי דען איז איער ריכטיגער נאָמען? -- האָב איך געפרעגט מיט 
עושטויגונג, 

--- איך בין פאַדלעווסקי, . 

--- איהר ? 

-- יאָ,, איך,,, איהר האָט דאָך אַוראי ערהאַלטען דעם בריעף, װאָס איך 
האָב אייך געשריבען אַן עוך אַ מאָנאַט צוריק? 

-- יאָ, כ'האָב איהם ווירקליך ערהאַלטען, אָבער װאָס פֿאַו אַ מערק- 
ווירדיגער צופֿאַל בריינגט אייך איצט אַהער? 

-- איך װעל עס אייך גלייך זאָגען, זייט דער געשיבטע, וועלכע האָט 
אָנגעמאַבט אזוי פֿיעל טומעל, האָב איך זיך צוריקג עצויגען פֿון דער עפֿענט- 
ליכקייט.. איך בין ניט געווען פֿעראַנטװאָרטליך פֿאַר מיין ברורער'ם טהאַט, 
אָבער איהר ווייסט דאָך, אַז אין רוסלאַנד איז ניט קיין שווערע זאַך אַרוםֿ- 


צואוואַרפֿען אויף גאַנץ אונשולדיגעץ מענשען די פֿעראַנטװאָרטליכקײט פֿאַר* שי 


דעם, װאָס זיי רופֿען אָן פֿערברעכען, און װאָס איך ווף אינפֿאַך ,הינריכטונג", 


ה 
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-- און איהר ווייסט, וואו איער ברודער געפֿינט זיך יעצט? 

-- ניין. 

-- איהר האָט גאר קײינמאָל ניט געהאַט פֿון איהם קיין שום נאַכריבט ? 

--- קיינמאָל ניט. 

-- ער האָט זיך פֿילײכט גענומען דאָס לעבען, 

-- ער ? קינמאָל ניט,,, 

-- װאָס זשע דען ? 

-- דאָס איז אַ געהיימניס, װאָס מיר וועלען פילייכט ווען עס איז אויס- 
געפֿינען, דערווייל בין איך געקומען ביי אייך בעטען אַ טובה, 

-- רעדט, 

--- איהר מוזט מיר לאָזען וואוינען דאָ ביי אייך אַ שביקעל צייט, 

--- מיט פֿעוגניגען, 

--- ס'וועט זיי גאָר קײינמאָל ניט אײנפֿאַלען, אַז איך האָב געקענט האָ- 
בען די דרייסטקייט צו קומען זיך בעהאַלטען ביי אייך אין הױו,. 

-- פֿערשטעהט זיך.,, װאָס זשע, איהר ווערט שטאַרק פֿערפֿאָלגט ? 

-- יאָ, זייט איך בין אין לאָנראָן זיינען מיר די שפּיאָנען נאָבגעגאַנגען, 
נאָר איך מיין, אַז זיי האָבען מיך איצט פֿערלאָרען פֿון אויג. 

איך האָב צוגעגרייט אַ צימער פֿאַר פאַדלעווסקי'ס ברורער און ער איז 

געבליבען וואוינען בי מיר. 

אַכט טאָג צייט איז ער געווען ביי מיר אין הױיז, דעונאָך, אין אַ שעה- 
נעם פֿריהמאָרגען, איז ער פֿערשואונדען,,,, מיטנעהמענריג מים זיך אַ גאַנצען 
פעקעל פֿון מיינע פאַפירען, 

איך בין אַלואָ נאָכאַמאָל בעשווינדעלט געװאָרען פֿון אַ שפיאָן, און אַלץ 
צוליעב דעם װאָס איך האָב געהאַט צופֿיעל צוטרוי צו די מענשען., 


און זייט דאַן האָט זיך פֿאַר מיר אָנגעהױבען אַ סדרה פֿון אונאַנגענעה- 
מע פאַסירונגען, פֿון מורא'ריגע בעלעסטיגונגען, מיין הויז איז ווידער בע- 
לאַגערט געװאָרען, אָקוראַט װי עס װאָלט געווען אין קאַואַנטין, און יעדעס 
מאָל, װאָס איך בין אַרױס אין גאַס, האָב איך געהאַט הינטער מיר אַ האַל- 
בען טוץ חברה לייט, וועלכע זיינען מיר נאָבגעגאַנגען און האָבען זיך אָבגע- 
שטעלט דאָרט, וואו איך בין געבליבען שטעהן, 

ס'איז מיר שווער געווען דאָס אַריבערצוטואָגען, כ'האָב שטאַרק געלי- 
טען דערפֿון, דאָך האָב איך ועגען דעם קיין סך ניט גערערט, וייל איך 
האָב געװאָלט פֿערהיטען, אז מיינע נאָהנטע קאַמעראַדען זאָלען ניט בעגעהן 
װאָס פֿאַר עם איז געװאַלט-טהאַט געגען מיינע פֿערפֿאָלגער, 

אָבער װיפֿיעל איך האָב זיך ניט געהיט, האָכען זיי עס דאָך בעמערקט, 
און וויפענדיג אַז איך װאָלט ניט דערלאָוט דערצו, האָבען זי מיר קיין זאַך 
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ניט דערצעהלט, און אײנמאָל האָבען זי זיך אָבגעיעכענט גאָר אױף אַן 
ערנסטען אופן מיט די געהיים- פֿאָליציסטען, 

איין אָװענד, אַרים צעהן אַזײגער, ווען איך בין געקומען אַהײם, האָב 
איך לעבען מיין הויז דעוהע-ט מורא'דיגץ געשרייען, איך האָב גלייך פֿער- 
שטאַנען װאָס דאָ איו געשעהן: דאָס האָבען מיינע פֿרײנד בעצאָהלט די 
שפּיאָנען װאָס זיי האָט געקומט, און מיט אַ גוטען פראָצענט,,, צויי פֿון זיי 
זײנען אַװי צישלאָגען געװען, אַז מען האָט זי געמװט אָבפֿיהרען אין 
שפיטאָל, 

פֿערשטעהט זין, אַז איך האָב ניט געקענט בלײיבען רוהיג נאָך אַואַ 
מין געשיכטע, וועלכע האָט, ספעציעל אין ענגלאַנד, געקענט האָבען גאָר 
ניט קיין גוטע רעזולטאַטען, : 

און איך האָב וויוקליך געהאַט פֿאַר װאָס מורא צו האָבען. 

אויף מאָוגען איו דער שעף פֿון ,סקאָטלאַגד יאַרד" מר, מעלוויל, בע- 
גלייטעט פֿון דריי סאַררזשענטס, געקומען צו מיר ער האָט אויסגעזעהן זעהר 
אױפֿגערעגט, און דיזע אױפֿרעגונג איז געווען אַ שלעכטער סימן, ווייל מעל- 
װיל איז געוועהנליך געווען זעהר אַ רוהיגער און געלאַסעגער מאַן, 

װי ער אי נור אַרין צו מיר אין הױז, האָט ער זיך גלייך געװעגרעט 
צו מיר און געואָגט: 

-- שעהנע זאַכען טהוט איהר דאָ אָב בי אונו,, 

--- איך ? 

-- יאָ, איהר, מאַכט זיך נור ניט תם'עװאַטע, איהר ווייסט גאַנץ גוֹּט 
וועגען װאָס עס האַנדעלט זיך ראָ. 

-- אָבער איך זאָג אייך זיבער, או., 

-- נאַ, גענוג, נעכטען אָװענד זיינען עטליבע מענער בעפֿאַלען געװאָ- 
רען אין מיטען גאַס : צוויי פֿון זי זיינען אין פיינט טהאָמאַס האָספיטאָל, זיי 
האָבען ערקלעהרט, אַז זי זיינען דאָס אַטאַקירט ג עװאָרען פֿון אַנאַרביסטען, 
וועלכּע האָגען זיי מורא'ריג געשלאָגען, 

-- װאָס זשע, בין איך פֿעראַנטװאָרטליך פֿאַר אַלע טהאַטען, װאָס מיינע 
פֿריינד קענען בעגעהן } 

--- ניין, נאָר אין דעם פֿאַל זייט איהר שולריג, ווייל איהר האָט גאַנץ 
גוט געיואוסט, אַז אייערע ברידער, װוי איהר רופֿט זיי, גרייטען זיך צוֹ אַטאַ- 
קירען די פֿראַנצױזישע געהיים-פאָליציסטען. 

איך האָב זיך געמאַכט ניט וויסענדיג, פֿעולײגט די הענד איינע איבלר 
די אַנדעוע און אָנגעקוקט דעם שעף פֿין סקאָטלאַנר יאַרר מיט אַ פֿערװאוג- 
דעוטען בליק, 

-- פוובירט גאָרניט מיך וועלען אָבנאַרען, -- האָט זיך מעלוויל אֶב- 
געװופֿען, פֿעררױפֿענריג אַ ציגאַר, -- דאָס װעט אייך גאָרנישט העלפֿען, 

-- איך וויל אייך ניט אָבנאַרען, -- האָב איך געואָגט -- נאָר איך 


== וו == 


קען דאָך אייך פֿינדעסטװועגען ניט צוגעבען אַ זאַך, װאָס אי ניט װאַקר ! 
צי מיינע פֿרײנד האָבען געלעונט דרך אוץ מיט די פֿראַנצױזישע שפּיאָנען, 
איז אַ זאַך װאָס איך קען ניט בעשטעטיגען און ניט אָבּלייקענען, ווייל איך 
בין ניט בעסער בעקאַנט מיט דיזער אָנגעלעגענהייט, איידער איהר אַלײן, 

-- נא, נאַ, דאָס אַלעס איז ניט מעהר וי שפּאַס,, 

-- גיין ; איך פֿערזיכער אײַך אַז ניט, 

מעלוויל האָט זיך מישב געווען אַ וויילע, דערנאָך האָט ער זיך אָבגע- 


רופֿען : 

-- גיט, איהר וועט אַזױ גוט זיין געהן מיט מיר. 

--- וואוהין ? 
| = -- אין פקאָטלאַנד יאַרד, שוין אַ לאַנגע צייט, אַז איהר פֿערשאַפֿט אונז 
פרות. 


-- גוט, איך געה מיט אייך, --- האָב איך געענטפֿערט און זיך ציגע- 
גרייט צו געהן. 

אָבער אין דער רגע װאָס מיר האָבען שוין געדאַרפֿט אַרױסגעהן פֿון 
שטוב, זיינען אָנגעקומען צוויי גענאָסען : קלאַװעל און שאַרטיע, 

--- װאָס ! איהר האָט זי אַרעסטירט ? --- האָבען זיי געפֿרעגט מעלוויל'ן, 
אָנצײיג ענדיג אויף מיר, 

-- יאָ, -- האָט דער טשיעף אינספּעקטאָר געענטפֿערט מיט אַ טרוקע- 
נעם מאָן, 

-- אין נאָמען פֿון וועלכען געזעץ, אונטער װאָס פֿאַר אַ בעשולריגונג 
אַרעסטירט איהר לואיזעץ ? 

--- איך האָב אייך קיין זאַך ניט צו ענטפֿערן, לואיזץ מישעל איז אַרעס- 
טירט, דאָס איז אַלעס װאָס איך קען אייך זאָגען, 

--- און מיר אויך, הייסט עס? 

-- איהר ! -- האָט מעלוויל געזאָגט מיט ערשטוינונג, 

--- יאָ, מיר, אויב איהר בּעשולדיגט זי, אַז זי האָט אָנטהײל ג ענומען אין 
דעם אָנפֿאַל אויף די פאָליציסטען, נון, מיר אָנערקענען אונזער טהייל פֿון 
פֿעראַנטװאָרטליכקײט, ווייל מיר זיינען דאָס געווען די אָנגרײפֿער, 

--- איהר זייט זיך אַלזאָ אַליין מודה ? -- האָט דער טשיעף-אינספעק- 
טאָר געזאָגט. 

--- מיר זיינען זיך מודה, נאָך מעהר, מיר אָנערקענען, אַז דאָס האָבען 
מיר, מיר אַלײן, דורכגעבראָכען די שפּיאָנען די ביינער. לואיזע הויבט ניט 
אָן וויסען פֿון דער גאַנצער געשיכטע. דיוע געמיינע בוואים זיינטן איהר 
נאָבגעג אַנגען, האָבען איהר בעלעסטיגט מיט זייער אונגעבעטענער אָנװועזענ- 
הייט, מיר האָבען אַלואָ בעשלאָסען, זיך ניט בעראַטהענדיג מיט איהר, זי 
צו בעפֿרײען פֿון איהרע פֿערפֿאָלגער. דאָס אי אַלעס,,, ס קען זיין, מיר 
האָבען געשלאָגען אַביסעל צו שטאַרק, אָבער עס שאַדט ניט, מִיִר בעדויערן 
עס ניט! 


יס יי 


מעלוויל איז געכליבען שטעהן אַ צומישטער, ניט ויסענדיג װאָס צוּ 
טהאָן, 

ענדליך האָט ער זיך אָבגערופֿען: 

--- אויב אַזױ, מיינע העררן, װי באַלד איהר זייט זיך אַליין מודה, וועט 
איהר זיך דאָך ניט ענטואַגען מיטצוג עהן מיט מיר ? 

-- געווים ניט; מיר זיינען גרייט צו געהן מיט אייך, -- האָבען די 
צוויי קאַמעראַדען געענטפֿערט, 

איך האָב געװאָלט פראָטעסטירען, געבען צו פֿעושטעהן די צוויי אויס- 
געצייכענטע פֿרײנד מיינע, אַז זי האָבען אַ טעות. נאָר זיי האָבען מיך ניט 
געװאָלט אויסהערן. 

מען האָט זי אַלזאָ צוגענימען אין איך בין געבליבען זעהר בעאונרוהיגט, 

די געשיכטע איז געווען אַן ערנסטע, אַ זעהר ערנסטע, אַן אָנגריף מיט 
געוועהר, קלעפ, פֿערוואונדעטע,,, אין ענגלאַנר שפּאַסט מען ניט מיט אַזעלכע 
זאַכען. פ'איז קיין צװײפֿעל ניט געווען בי מיר, אַז מיינע צוויי פֿרײנד וועלען 
פֿעראורטהיילט װערן צו געפֿענגניס און פֿילײכט אויך צו ,האַרר-לײבאָר', 

איך האָב ניט געוואוסט װאָס מען הויבט אָן טהאָן. 

צום גליק האָט זיך געמאַכט אַ צופֿאַל, וועלכער האָט אַלעס געבואַכט 
אין אָרדנונג, י 

צווישען די פֿערוואונדעטע שפּיאָנען זיינען געווען צויי, וועלכע די 
ענגלישע פאָליציי האָט אַרומגעזוכט צוליעב אַ פֿערברעכען, וועלכען זיי האָ- 
בען בעגאַנגען. זי האָבען בע'גנב'עט אַ האָטעל אין פיקאַדילי, וואו זיי 
האָבען געוואוינט, איצט האָט זיי דער בעל הבית פֿין האָטעל דערקענט, 

אַלעס האָט זיך אַלואָגעענדערט,,, פֿון אָנקלעגער זיינען די פֿראַנצױזישע 
פאָליציסטען געװאָרען אָנגעקלאָגטע, און אַזױ וי דער ריכטער האָט אין דער 
גאַנצעַר געשיכטע פֿון שאַרטיע און קלאַװעל'ס אָנגריף ניט געפֿונען גענוג 
גרונד זיי צו האַלטען אי. געפֿענגניס, האָט מען זי פראָװויואָריש בעפֿרײט, 

די צוויי שפּיאָנען, וועלכע מען האָט דערקענט פֿאַר גנבים, האָבען בע- 
לאַנגט צו אַ גאַנצע באַנדע פֿון פֿראַנצױזישע געהים-פּאָליציסטען, וועלבע 
האָבען זיך אַ צייט לאַנג אָבגעגעבען מיט גנכות, ס'איז קיין גרויסער וואוג- 
דער ניט, זײער געהאַלט אַלם שפיאָנען איז זיי ווייניג געווען, האָבען זיי זיך 
צוג עקראָגען אַ צווייטע בעשעפֿטיגונג : בײטאָג האָבען זיי אָנגעפֿיהרט זייערע 
העצערייען און זיערע אינטריגעס געגען די אַנאַוכיסטען, און בײנאַכט זיינען 
זי געקראָכען אין די הייזער װי די פשוט'ע גנבים,,, אַז דאָס אין זי אָנגע- 
קומען לייכטער װי די געוועהנליכע גנבים, פֿערשטעהט זיך פֿון זיך אַלײן, 
זייער רעפוטאַציע אָדעו, בעסער געואָגט, זייער בײטאָגיגע בעשעפֿטיגונג 
האָט זי בעשיצט. און ווירקליך, וועמען האָט דאָס געקענט אײנפֿאַלען, אַז 
ריזץ 8 יי דזשענטעל לייט וועלכע בעזוכען די גרױסאַרטיגע קאַפֿע הייוער 
און דועהען זיך אַרום אין די דייכע קװאַרטאַלען -- אַז זיי זאָלען זיין גנבים? 


-- 90 -- 

דאָך האָט מען אַרוֹם און אַרום אַיעסטירט גאַנצע זעכצעהן שטיץ פֿון 
דיזע פֿיינע לייט און 14 פֿון זי זיינען פֿעראורטהײלט ג עװאָרען. 

אונטער דיזעץ אומשטענדען דאַיף מען זיך ניט חידוש'ן װאָס אינזערע 
קאַמעראַדען קלאיועל און שאַיטיע האָבען זיך אױיסגעדועהט פֿון דער ציה, 
די ענגלישע ריכטער האָבען, ווייזט אויס, בעטראַכט די גאַנצע געשיכטע פֿאַר 
אַ פריוואַטע רעכנונג, װאָס די צויי אַנאַרכיסטען האָבען געהאַט מיט רוּ 
געהיים-פאָליציסטען און פֿון דער אָנקלאַגעץ איז גאָרנישט געװאָרען, 

איבעריג צו זאָגען, אַו דיזעי סקאַנדאַל האָט אױף אַ היבשען אופן 
דיסקרעדיטירט די פֿראַנצױזישע געהיים-פאָליציי, און מיר האָבען אויסגעניצט 
די געלעגענהייט און זיך ווידער גענומען מיט ענערגיע צו אונזער פראָפאַ- 
גאַנדאַ, 

די פערזאַמלונגען האָבען זיך פֿון דאָס ניי אָנגעפֿאַנגען, פֿערשיעדענע 
רעדנער פֿון אַלערלײ נאַציאָנען זיינען געקומען פֿרײידיגען אונזערע אידעען, 
און די אַנאַרביסטישע בעוועגונג, וועלכע האָט זיך אױף אַ שטיקעס צייט 
געהאַט אָבגעשטעלט, איז ווידער אָנגעגאַנגען אויף אַ גרױסאַרטיגען אופן, 

נאָר מיט אַמאָל האָט זיך ווידער געמאַכט אַ צרה, וועלכע האָט אונז 
געשטערט אין דער אַרבײט, 

אַ כלומר'שטער ווס, וועלכער האָט זיך גערופֿען מיט'ן נאָמען דראַגאָ- 
מיראָווסקי, וועמען מיר האָבען אַלע כמעם גאָרניט געקענט, איז איינמאָל אין 
אַ פֿאָימיטאָג אַרעסטירט ג עװאָרען לעבען {,וועסטמינסטער עבי" מיט אַ באָמ- 
בע, וועלכע ער האָט געטראָגען איינגעוויקעלט אין אַ צייטונג, 

איך האָב פֿון תמיר אָן געהאַט וייניג צוטרוי צו די, וועלכע טראָגען 
זיך אַרום אַזױ אָפֿען מיט באָמבעס, איבעריגענס איז פֿאַרהאַן פֿעלע, וואו 
די באָמבע איו אין אַלגעמיין אונניצליך, ענגלאַנד איז, נאָך מיין מיינונג, ניט 
געווען דער פּלאַץ פֿאַר אַזעלכע זאַכען, 

און אַז דראַגאָמיראָווסקי האָט די באָמבע זיינע פֿאַבריצירט ניט אויף 
אַרױסצופֿיהרען פֿון ענגלאַנד האָט מען געקענט פֿערשטעהן פֿון דעם וי ער 
איז מיט איהר אַרומּגעגאַנגען,., ער האָט אודאי ניט געהאַט בדעה זי אויף 
אַזאַ :מין אופן, איינגעװויקעלט אין אַ צייטונג, אַװעקצופֿיהרען קיין רוס- 
בה 

יעדענפֿאַלם, דער רעזולטאַט פֿון דיזער געשיכטש איז געווען אַ געװאַל- 
דיגע אױפֿרעגונג צווישען די געהיים-פּאָליציסטען פֿון סקאָטלאַנד יאַרד, ס'האָט 
זיך אָנגעהױבען אַ סדרה פֿון הויז-זוכונגען און זאָגאַר אַרעסטען, 

וי דער שטייגער אין, האָט מען אַרײנגעװאָרפֿען אין טורמע גאַנץ 
אונשולריגע מענשען, 

איך האָב בעשלאָסען צו מאַכען אַ סוף צו דיזער אױפֿרעגונג, וועלכע 
האָט געקענט וועדן זעהר טרויעריג פֿאַר אונז אַלעמען און וועלכע איו אייג- 
פֿאַך געווען בעגרינרעט אויף אַ מיספֿערשטענדגיס, 


א 


איך האָב צונױפֿגעװופֿען די -פראָמיגענטע גענאָסען, וועלכע האָנען גע- 
וואוינט אין לאָנדאָן, און זיי געשטעלט די פֿראַגע: 

-- קענט איהר דראַנאָמיראָווסקין ? 

זייער ענטפֿער איז געווען אַן אַלגעמײנער, 

-- ניין,, --- האָבען זי אַלע געענטפֿעוט --- מיר קענען איהם ניט, 

איך האָב אַלזאָ אַלײן געמאַכט אַ שטיקעל אונטערזוכונג אין דעם קװאַר- 
טאַל, וואו דער דאָזיגער ,רוס' האָט געוואוינט, און איך האָב אויף אַזאַץ 
אופן ערפֿאַהרען גאַנץ מערקווירדיגע זאַכען, 

דראַג אָמיראָווסקי איז גאָר 7 רום ניט געווען, ער האָט געדערט אויס- 
געצייכענט פֿראַנצױזיש, װאָס אָנבעלאַנגט זיין באָמבע, זי איז געווען אונ- 
שעדליך... 

זי אין געמאַכּט געװאָרען גאַנץ אײנפֿאַך נור איבערצושרעקען אַביסעל 
דעם עולם,,, 

דאָס איז געווען נאַנץ פֿערדעכטיג ! 

צו װאָס פֿאַר אַ צוועק זאָל אַ פֿאַלשער רוס פֿאַבריצירען פֿאַלשע באָמ- 
בעס? צו װאָס פֿאַר אַ צװעק, איבערהויפּט, האָט ער זיך געלאָזט אַזױ 
נאַריש פאַקען אין מיטען גאַס מיט אַ באָמבּע, איינגעוויקעלט אין אַ צייטונג ? 
סיי מיר איז קיין צװײפֿעל ניט געווען, אַז דאָ האָט געשטעקט אַ געהיימניס, 
אַ געהיימנים, װאָס איך האָב טאַקי גלייך נאָכדעם אױסגעפֿונען. 

ראָס ענגלישע געזעץ, װאָס איז אונבאַרמהערציג געגען געוועהנליכע 
פֿערברעכער, איז ניט אַזױ שטריינג אַנטקעגען די מאַכעו פֿון באָמבעס -- 
דאַן ויען זײ האַכען ניט געפּלאַצט... נון, דראַגאָמיראָווסקי'ס באָמבע האָט 
ניט עקספּלאָדירט, 

דעו כלומר'ישטער רוס" האָט אַלזאָ העכסטעגס געקענט קריגען אַ קליינע 
געפֿענגניס-שטראָף, 

נאָר די אױפֿרעגונג איז געווען גרוים. די צייטונגען האָבען פֿ-נאַנדער- 
געשטירט די געשיכטע און דערצעהלט אַלערלײ פּענואַציאָגעלע מעשיית, 
ענדליך האָט זיך אַרױסגעצייגט גאַנץ קלאָהר, אַז דער {רוס' איו אַ גאַנץ 
פשוט'ער פֿראַנצױזישער שפיאָן מיט'ן נאָמען פואָ... 

ער האָט געקראָגען אַ טּאָנאַט געפֿענגניס, דערנאָך האָט ער מיט חרפה 
פֿערלאָזען ענגלאַנד, און אַלעס איז צוריק שטיל ג עװאָרען, 

נאָר אונזערע פֿערזאַמלונגען האָבען זיך אויף אַ ששיק צייט אָבגעשטעלט. 


זט 


מיין צווייטע שוּלע אין לאָנראָן, 


אין אַ צייט אַרום האָב איך, מיט דער הילף פֿון פֿיעלע אַלטע אין נייע 
קאַטעראַרען, געגרינדעט די אינטערנאַציאָגעלע שולע אין די וועסט ענד פֿון 
אָנדאָן, 


ה-י 
געעפֿענט האָט זיך רי שולע צוערשט אין אױטאָנאָמיע קליב, נאָר שפע- 
טער האָבען די גענאָסען פֿון די פֿעושיעדענע גוופען צו דיזען צוועק אִבגע- 
דונגען אַ ספעציעלעס הויז אין 19 פֿיטצואָי סטריט, פֿיטצראָי סקווער, 


די קאַמעואַדען פֿין העמערסמיטה, זיך שטיצענדיג אױף אַ רעקאָמאַג-. 


דאַציע פֿון די גלאַזגאו'ער גענּאָסען, האָבען אונז ציגעשיקט אַלס לעהרער 
פֿאַר דער שוֹלע אַ פֿראַנצױזישען אַנאַרכיסט מיטן נאָמען קולאָן. אַזױ װי 
דיוער קולאָן איז געװוע אַ פֿעיהײואַטהער מאַן און אַ פֿאָטער פֿין קינדער 
איז געבליבען איהם צו בעשטימען אַ וואוינינג אין דער שולע גופא, 

אַ קורצע צייט שפעטער האָבען מיר צוגעקואָגען נאָך אַ לעהרער, אַ 
יונגען ענגלישען גענאָסע מיט'ן נאָמען ב על, וועלכער האָט אויך געהאַט אַ 
קליין צימערל צום וואוינען אין שולע; און אין פֿערלױף פֿון דער גאַנצער 
צייט, װאָס די אינטעונײשיאָנאַל סקוהל" האָט אָנגעהאַלטען, האָב איך או 
פֿון קולאָן'ס אי פֿון בעלס זייש אַרױסגעיעהן די גרעסטע איבערגעבענהייט, 

די שולע האָט אויך געהאַט אַן אָבטהײלונג אויף צו לעונען די קינדער 
געוויסע פּראָפֿעסיאָנען. עס האָבען זיך געפֿינען אייניגע קאַמעראַדען, טישלער, 
וועלכע זיינען געווען קינסטלער אין זייער פֿאַך, און וועלכע האָבען אָבגע- 
געבען זייער פֿרײע צייט פֿאַר אונזערע שילער, 

איך האָב, אַחוץ אַנדעיע אונטערריכטען, גענומען אויף זיך צו לעונען 
מיט די קינדער מוזיק אין צייכנען, נאָכפֿאָלגענדיג אַ מעטהאָדע, וועלכע איך 
געפֿין פֿאַר גום און װעלכע בעשטעהט אין דעם צו געבען די קינדער אַ 
בעגריעף וועגען אַלגעמײנע קענטניסע, אויף אַזאַ אײנפֿאַכען אופן, אַז עס 
זאָל בלייבען ביי זיי אין די מוחית, 

אין דעם פֿערװאַלטונגס-ואַטה פֿון דער שולע האָכען מיר געהאַט אַזעל- 
בע פֿעהיגע מענער וי פעטער קראָפּאָטקין, ויליאַם מאָריס און פֿערשיעדענע 
אַנדערע רוסישע, רייטשע, איטאַליענישע, ענגלישע און פֿראַנצױזישע פֿרײינדע, 

די קינדער האָבען געמאַכט היבשע פֿאָרטשריטע, אינער פֿון זײי, אַ 
קליינער שװועדע מיט'ץ נאָמען אָסקאַר, האָט מיך אײינמאָל איבעוראַשט מיר 
דערלאַנגענדיג אַ צייכנונג, װאָס ער האָט געמאַכט, דאָס איו געווען אַ גרופע 
פֿון קעפ, פֿאָרשטעלענדיג די אַכט שיקאַגאָיער מאַרטירער, וועלכע האָבען 
זיך אַרױסגעלאָוט עפעס אַזױ ווי פֿון אַ פֿאַנטאַסטישען פֿער'חלום ימען טומאַן.., 

די אַובײט איו, פֿערשטעהט זיך, נאָך געווען רױה, נאָר מען האָט 
געקענט אַרױסזעהן, אַז דער קליינער אָפקאַר האָט גוט געפֿיהלט דאָס װאָס 
ער האָט געשאַפֿען, 

עהנליכע איבעוואַשונגען האָב איך אָפֿטמאָל געהאַט פֿון אַנדערע קיג- 
דער, וועלבע האָבען געמאַכט גרויסע פֿאָרטשריטע אין מוזיק, אין אַלגעמײן 
האָט די שולע געקענט האָבען אַ גרוסאַרטיגע צוקונפֿט און מיר זיינען געווען 
פֿול מיט האָפֿנונג. פֿון פֿראַנקרײך און פֿון פֿערשיעדענע אַנדעיע לענדער אין 
אײיראָפאַ האָבען מיר כסדר ערהאַלטען ערמוטהיגענדע בויעף און דאָס האָט 





--- 98 --- 


אונז געגעבען קוראזש אָנצוגעהן מיט אונזער וויכפיגע ערציהונגס-אַובײט 
און זיך ניט אוסקוקען אויף די פֿערשיעדענע אינטריגעס און פֿערלײימרונגען, 
פֿון אייניגע ביטערע פֿיינדע, װאָס די , אינטערניישיאָנאַל סקוהל" האָט געהאַט, 

גאָר ענדליך זיינען געקוסען די קאָכעדיגע צייטען אין פֿראַנקיייך, וועלבע 
! האָבען געװווירקט אויף דער עקזיסטענץ פֿון אונזער שולע, אַלע קאָסטען, די 
דירה געלד און אַלע אַנדערע הוצאות פֿון די קלאַסען, זיינען גערעקט. גע- 
װאָרען פֿון די בייטרעגע, װאָס די קלובען און די אינצעלגע קאַמעראַדען 
האָבען אַרײנגעשיקט ; אַזױ װ! פֿיעלע גענאָסען האָבען דאַן געמוזט פֿערלאָ- 
זען פֿראַנקויך און זיינען געקומען קיין לאָנדאָן, האָט רי ענערגיע פֿון די 
לאָנדאָגער געמווט אָבגעגעבען וערן זיי צו שטיצען, עס איז אַלואָ געװאָרען 
גאַנץ שוער אױסצוהאַלטען די שולע און מיר זיינען געצוואונגען געווען זי 
אױפֿצולײזען. : : 

אַחיץ דעם האָט זיך דאַן געמאַכט די בעריהמטע װאָלסײל געשיבטע, 
רורך וועלכע אייניגץ ענגלישע גענאָסען זיינען פֿעואורטהײלט געװאָרען צו 
יאָהוען פֿון געפֿענגניס, די גאַנצע אַפֿערע איו געווען די אַרבײט פֿון דער 
פאָליציי, אַזױ װי עס איז בעוויזען געװאָרען, אַז די אינטערנאַציאָנאַלע שפיאָ- 
נען האָבען געהאַט אַ פֿראַנצױז אַלס מיטהעלפֿער, האָט מען בעשולדיגט 
קולאָן'ען, און אַזױ וי דאָס געויכט האָט איהם צורוה געלאָזט און ער אין 
געבליבען פֿרײ, האָבען די גענאָסען זיך געהאַלטען ביי זייער בעשולדיגונג, 

קולאָן האָט געהאַלטען אין איין לייקענען. ס'קען זיין, אַז ווען ער װאָלט 
געקומען צו דער פֿערזאַמלונג דעם טאָג, װאָס מען האָט איהם גערופֿען אין 
אױטאָנאָמיץ קלוב, װאָלט מען פֿילײכט נאָך געקענט גלױיבען, אַז ער איז 
אונשולדיג, אָבער ער אין גיט געקומען און דערמיט האָט ער זיך אַלײַן 
פֿעראורטהײלט, 

יעדענפֿאַלס האָט דאָס אויך ניט ווייניג ‏ בײגעטראָגען צו דעם אונטער- 
גאַנג פֿון דער אינטערניישיאָנאַל סקוהל", 

װאָס איז געװאָרען פֿון די שילער אונזערע ? מיט אַ טהייל פֿון זיי האָב 
איך זיך שפעטער בעגעגענט, איך האָב זיי געפֿונען אַרומטראָגענדיג צייטוג- 
גען און בראָשוען, כּמעט אַלע זיינען זיי געווען צופֿריעדען זיך צו טרעפֿען 
מיט מיר, אַזױ ווי איך מיט זיי. זי האָבען נאָך ניט געהאַט פֿערגעסען אָן 
דער שולע, וועלכע האָט אין דער קורצער צייט װאָס זי האָט עקויסטירט, 
ענטוויקעלט אין זיי אַ דורשט צו לערנען און צו וויסען, 


5 
די געשיכטע פֿון דעם אָרעמען פֿאָרנאַראָ, 


פֿאָינאַראָ אָדער פּיעמאָן, װי מען האָט איהם גערופֿען, איז געווען אַן 
איידעלע נשמה, ליעכענסווירריג, אױפֿריכטיג און איבערגעבען מיט'ן גאַנצען 
האַרצען צו זיינע איבערצייגונגען, נאָר זעהר נאַאיוו, אין זיין גאַנצען לעבען 


א יד וכ 


האָט ער קײַן געלעגענהייט ניט געהאַט צו געניסען קיין שום סימטעמאַטישע ! 
אונטערריכט, אַזױ שער אין ביטער האָט ער געאַרבײם, צוערשט אין זין 
היימאַטה,, אין איטאַליען, אום צוֹ עוגעהרען זיין געליעבטע פֿרױ און זעהן, 
זי זאָל ליידען װאָס ווייניגער גויטה, ער האָט זי אָבער דאָך פֿעילאָרען; זי 
איז געשטאָרבען אין די בעסטע יונגע יאָהוען. דאַן האָט פֿאָרנאַיאָ אָנגע- 
שטריינגט אַלע זיינע כוחות צו ערציהען זיין טאָכטער, אָבעױ אױך זי האָט 
דער טוט פֿון איהם אַװעקגערױבט; דער אָרעמער מענש האָט קיין גליק ניט 
געהאַט, 

אויסער זיך פֿאַר שמערץ, האָט ער זיך אַװעקגעלאָוט איבער דער וועלט. 
אַזױ איז ער געקימען קיין ענגלאַנד, וואו ער האָט זיך אַביסעל בעקענט מיט 
די אידעען פֿון פֿרײהײט און גערעכטיג קייט, 

ער האָט אַזױפֿיעל געליטען, דער אָרעמער פיעמאַן, אַז ער האָט געזוכט 
מיט אַלע כוחות צו לינדערן די שמערצען פֿון די אַנדערע, ער האָט קיינעם ניט 
געקענט זעהן ליירענדיג, קיין לעבעדיגע בריאה ניט, איך האָב איהם אינמאָל 
געזעהן, װי ער האָט געטראָגען אין דער האַנר אַ קליין מייזעלע; פֿון אַ 
פאַסטקע האָט ער עס אַרױסגענומען און עס געװאָלט אָבלאָוען אױף אַ 
זיכערן אָרט, ,אָרעמעס ועזען," האָט ער געואָגט, {ס'האָט גאָרנישט געטהאָן, 
פֿאַרװאָס זאָל מען עס מאַטעין ?* 

אייך ער, דער אָרעמער פיעמאָן, האָט גאָרנישט געטהאָן; װער אָבער 
וועט אויףה איהם וחמנות האָבען? 

ער האָט קיין גרעסער גליק ניט געהאַט איירער צו טהאָן וועמען עס איז 
פֿון די אָרעמע אַ טובה, און וי אָרים ער איו אַלין געווען, האָט ער דאָך 
זעהר פֿיעל געטהאָן, אָבגעבענדיג זיין צייט אויף פֿיעלע גוטע זאַכען, 

באטש פֿאָרנאַראָ איז געויען אַן אײנפֿאַכער, כמעט אונגעהובעלטער 
מענש, דאָך האָט ער זעלטען וועמען עס איז גואָב אָנגעטראָטען, אררבה, 
אין זיינע מאַניערען איז געלעגען פֿיעל העפֿליכקײט און ער איז געװוען 
ערטליך צו אַלעמען, 

אין לאָנדאָן האָט ער אויסגעפרואווט פֿערשיעדענע זאַכען צו מאַכען אַ 
לעבען, החילת האָט ער פֿערקױפֿט אייז-קוים, אָבער ס'איו איהם ניט גום 
געגאַנגען מיט דיזען מסחר ; האָט ער זיך געקױפֿט אַ קאַטערינקע אין איז 
אַרומגעגאַנגען שפיעלען איבער די גאַסען, נאָר אויך דערצו האָט ער יך 
ניט אויסג עטוג ט און ער האָט זיך געװאָרפֿען צו אַלעולײ אַנדערע בעשעפֿ. 
טיגונגען, 

אויף אונוערע פֿערזאַמלונגען פֿלעגט פיעמאָן קומען אַביסעל אַן אויס. 
געפוצטער, מיט זיינע אַלטע, נאָר אָבגעבאַרשטע קליירער, ער פֿלעגט זיך 
סטאַרען קריגען אַ פלאַץ אויבען, לעבען דער פלאַטפֿאָרמע, און דאָרט אי 
ער געשטאַנען און געשלונגען די װוערטער פֿון די רעדגער, יאָ, ער איז גע- 
ווען גליקליך, ווען יער האָט געהערט רערען מכח די, װאָס זיינען געשטאָרבען 
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און זיינען גרייט צו שטאַרבען מיט פֿרײר פֿאַר דער בעפֿרײאונג פֿון דער 
מענשהייט. 

דאַן, מיט זיינע בלישטשענרע אויגען, אָפֿטמאָל מיט אַ הוילען קאָפ, 
עפעס אַזױ װי ער װאָלט דערמיט געװאָלט בעגריסען רי אידעע, זיינע האָר 
דאָ און דאָרט אויכגעמישט כיט ווייסע פֿערים,--רעמאָלט איז פיעמאָן ג עווען 
דאָס פאָלשטענריגע בילר פֿין יעגע ערשטע קריסטליכע מאַרטירער. אָרעמער 
פּיעמאָן ! 

דאָס איז געווען אַ לייכטער ביסען פֿאַר די געהיים פּאָליציסטען, וועלכע 
עמ תמיר זײערע אָפּפֿער, זיי האָבען געהאַט דאָס װאָס זיי האָבען נור 

עקענט ווינ'שען אין דער פּעוואָן פֿון פיעמאָן און פֿון נאָך אַזאַ מין אײגפֿאַ- 
בחור מיטץ נאָמען פאָלדי, אַ יונגער מאַן, װאָס אִיו שוין צו נייצעהן 
יאָהר גֶעוֶוען אַ פֿאָטער פֿון אַ פֿאַטיליע. דיזע צוויי מענשען זיינען אַריינגע- 
פֿאַלען אין אַ פאַסטקע, װאָס די אינטערנאַציאָנאַלע פאָליצײי האָט זי אונטער- 
געשטעלט אוֹן זײ האָבען נאָך איצט צו לײַרען דערפֿון. 

זי זיינען ביירע פֿערמישט געװאָרען אין אַ באָמבען געשיכטע, וועלכע 
איז אָבגעאַרבײט געװאָרען פֿון די שפיאָנען. מען האָט פאָלדי'ן אַרעסטירט 
מיט אַ ניט אָנגעפֿילטע באָמבע, נאָר ביי איהם אין דער וואוינינג האָט מען 
געפֿונען געוויסע ,עקספּלאָזיוו-שטאָפֿען", וועלכע מען האָט אפילו נים רעכּט 
אונטערזוכט, צי זיי זיינען ווירקליך אַזױ געפֿ{הרליך, וי די דעטעקטיווס האָ- 
בען ערקלעהרט, אויך האָט מען פֿאָרגעשטעלט די באָמבע פֿאַר אַ ,געפֿעהר- 
ליכע ריעזיגע מאַשין", װאָס װאָלט געקענט פֿערניכטען אַ האַלבע װעלט,, 
דעוצו האָט מען נאָך ביי פאָלדי'ץ געפֿונען אייניגץ נאָטיצען וועגען דינאַ- 
מיט, וועלכע זיינען געווען בעגלייטעט פֿון די שרעקליכּע ווערטער: ,פילעבע 
די אַנאַרכיע ! נידער מיט די געזעצע און מיט די רעגירונגען!" און װאָס 
דאַרף מען נאָך מעהר ?,,, 

די גאַנצע געשיכטע איז, װוי איך האָב שוין געזאָגט געווען די אַרבײם 
פֿן דער פאָליציי, נאָר דאָס ענגלישע געריכט האָט עס אָנְגענומען פֿאַר 
ערנסט, אויף דעם פראָצעס, וועלכער איז געווען דעם 17-טען אַפֿױיל 1894, 
האָט פּיעמאָן גענומען אױף זיך אַלעס, װאָס די לעכעוליכע אָנקלאַגע האָט 
נזר אַרױפֿגעלײגט אויף די אָנגעקלאָגטעץ, ער האָט עס געטהאָן, כדי צו ראַ- 
געווען זיין קאַמעראַד פאָלרי, און ער איז זיכער געווען, אַז ער װועם איהם 
אויף אַזאַ'ן אופן בעפֿרײען אָבער ער האָט אַ ביטערן טעות געהאַט, דער 
אָרעמער פֿאָרנאַראָ, פאָלדי איז, ניט קוקענדיג דערױף, דאָך אָבגעריסען 
געװאָרען פֿון זיין פֿרױ און קינד; ער איז פֿעראורטהײלט געװאָרען צו צעהן 
יאָהר האַרד-לײבאָר, פיעמאָן'ס שטראָף איו געווען אַ דאָפּעלטע. ער האָט 
געקואָגען 20 יאָהר האַרד-לײבאָר, 

אַ שטיק צייט האָבֶען מיר ניט געהערט פֿון פיעמאָן. אײינטאָל איז אַרױס 
אַ קלאַנג, -אַז ער איז געשטאָרבען, נאָר ס'האָט זיך אונז גיט געװאָלט גלוי- 
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בען און מיר האָנען זיך טאַקי דעונאָך דערוואוסט, אַז דאָס איז געווען אַ 
פֿאַלשער קלאַנג, ניין, ער איז ניט געװען טױט, נאָר ס'האָט קיין סך ניט 
געפֿעהלט, ער זאָל עס זיין, אָט װאָס מיט איהם האָט פּאַסירט אין קערקער, 
וי עס האָט דערנאָך דערצעהלט אַן אַרעסטאַנט, וועלכער איז געווען דערביי : 

{ס'איז געווען דעם 81 טען אָקטאָבער 1894, אַרום דריי אַזייגער נאָכ 
מיטאָג, לוט דער פֿיהרונג פֿון דעם געפֿענגניס, וועלכע צווינגט די געפֿאַג 
גענע צו געהן צום גאָטעס-דיענסט, זיינען זי אַלע געווען אין דער קירבע, 
די וועכטער זיינען געווען אויסגעזעצט אין פֿיער רייהען אויף זייערע ביינק, 
מיט די שטעקענס אין די הענד, ניט אַרונטערנעהמענריג קיין אויג פֿון אונו, 

,פֿיער פאַסטאָרען, צוויי פֿין יעדער זייט אַלטאַר, זיינען געשטאַנען לעבען 
דעם הויפט-גלח, וועלכער האָט געואָגט זיין תפלה, 

,אין דער רגע שפרינגט פֿאָרנאַראָ, װעלכער האָט אפשר געװאָלט 
שטאַרבען אונטער די קלעפ, אַרױף אויף זיין באַנק און שרייט אוים : , אייער 
רעליגיאָן איז קיין אַנדער זאַך ניט נאָר היפאָקריטסטוואָ וי 

,מעהר האָט ער ניט אוספייעט צו זאָגען, אַ האָגעל פֿון קלעפ האָט זיך 
אַראָבגעלאָזט אויף איהם, 

אַז ער איז געבליבען ליגען אויף דער ערד אֶהן אַ סימן פֿון לעבען 
אין זיך, האָבען איהם די וועכטער אַװעקגעטראָגען אױיף די פלייצעס אין 
זיין קעמערל, וואו ער איז געבליבען ליגען אין אונמאַכט ביז פֿינף אַזײגער, 

ווען ער האָם זיך אױפֿגעכאַפט האָט ער דערזעהן לעבען זיך דעם 


+ .דאָקטאָר, וועלכער האָט איהם געהייסען אַװעקטראָגען אין שפּיטאָל. 
אד 


,אַז ער איז אויסגעהיילט געװאָרען, האָט מען איהם אַריינגעזעצט אין 
קאַרצער אויף 42 טעג, 

,דער גלח האָט זיך ענטזאַגט אויסצושליסען פֿאָרנאַראָץ פֿון קירכע, וי 
עו האָט עס פֿערלאַנגט, זײיט דאַן איז ער מיסהאַנדעלט געװאָרען פֿון די 
וועכטער ביי דער מינדסטער געלעגענהייט, פֿאַר יעטוועדען װאָרט, פֿאַר 
יעדען מאַך מיט'ן קאָפּ האָט מען איהם בעשטראָפֿט, 

;אַרום מיטען פֿון 1896-טען יאָהר האָט זיך ווידער געמאַכט אַ צואַ- 
מענשטויס צווישען פֿאָונאַראָץ און אַ וועכטער, װעלכער האָט איהם מיט 
געװאַלט געװאָלט אַרײנפֿיהרען אין קעמערל, פֿאָרנאַראָ האָט דעם וועכטער 
דערלאַנגט אַ שטויס צוריק, און אַזױ װי דאָס ערשטע מאָל האָט מען איהם 
געשלאָגען מכות רצח און צושונדען זיין ליב מיט דעם מורא'דיגען קאַנ- 
טשיק, וועלכער רופֿט זיך {דהי קעט אֶף ניין טיילס' (די קאַץ מיט די ניין 
עקען). 

;אַז פיעמאָן איז אויסגעהיילט געװאָרען פֿון זיינע שועקליבע וואונדען, 
איז זיין מוה געווען פֿערשלײערט און צודרעהט אַזױ וי בי די אַלע אונ- 
גליקליבע, וועלכע האָבען אַריבערצוטראָגען אַזעלכע שרעקליכע יסורים, נאָר 
אין זיין ביטערער פֿערצװײפֿלונג פֿלעגט ער נאָך אַלץ רעװאָלטירען געגען רי 
ברוטאַליטעט פֿון די וועכטער, 
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,איך האָב פֿאָונאַראָן ראָס לעצטע מאָל געועהן אין סעפטעמבער 
9 ער איו געווען איינג עבויגען און אַלט, דאָך גלויב איך, אַז ער לעבט 
נאָך." 

אַזױ האָט וועגען איהם געשויבען איינער, װאָס איז אַזױ װי ער געווען 
פֿעראורטהײלט צי האַרד לײבאָר און האָט געהאַט אַ געלעגענהייט זיך מיט 
איהם נעהנטער צו בעקענען אין קערקער, 

דאָס איז געווען מיט אַ צייט צוריק, 

מיר האָכען דאַן געוואוינט אויף פּלאַקעט רויר, איסט דראָליטש, אײינמאָל 
בין איך געזעסען בײי דער פּיאַנאָ און האָב געזוכט אַ מאָטיוו, װאָס זאָל 
אויסדריקען מיינע טרויעריגע געדאַנקען. פּיעמאָן וועלכער האָט ליעב געהאַט 
שטענדיג עפעס צו טהאָן, איז געווען בעשעפֿטיגט בי עטליבע פאָליצעס, 
װאָס ער האָט געמאַכט אין איינעם פֿון מיינע צימערן, מיט אַמאָל טהוט ער 
מיך אַ רוף און זאָגט: 

--- איך מוז אייך עטװאָס דערצעהלען, איך האָב נאָך מיט קיינעם ניט 
גערעדט וועגען דעם, איהר װעט מיר זאָגען אייער מיינונג דעריבער. 

און ער האָט מיר דעוצעהלט מכח די פֿאַנטאַסטישע געהײמניספֿולע 
פּלענער, אין וועלכע ער איז אַרײנגעצױגען געװאָרען, 

מיין גאַנצע אומעטיגקייט איז מיר פֿער;אַנגען און איך האָב געמווט 
אַרױספּלאַצען מיט אַ געלעבטער, 

--- מיין אָרעמער פיעמאָן, -- האָב איך זיך אֶָבגעוופֿען צו איהם -- 
איהר הערט זיך צו צו אַזעלכע דומהייטען. װאָס זשע, איהר זעהט דען ניט, 
אַז מען װאָלט געדאַרפֿט האָבען וייניגסטענס אַ דריי, פֿיער פאָליסלייט 
פֿונאַנדערצונעהמען און אַרױפֿצולײגען די פֿערשיעדענע שטיקלאַך פֿון דער 
מאַשין אויף צוויי וועגען און דאָס אַלעס אַװעקפֿיהרען װער וייסט וואו, 
אויף דעם בעפֿעהל פון מענשען, וועלכע איהר הױבט ניט אָן צו קע : 
דאָס איז ווירקליך צו קינדערש, אַוײנצופֿאַלען אױף אַזאַץ אופן אין אַ 
פּאַסטקע !.., 

-- אָט דאָס האָב איך טאַקי אַליין אויך געקלעהוט, --- האָט ער מיר 
געענטפֿערט, 

און כדי ער זאָל װאָס גיכער זיך אַרױסדרעהען פֿון דעם מיאוסץ פּלאָנ- 
טער, אין וועלכען מען האָט איהם געװאָלט אַ ריינשלעפען, האָב איך איהם 
געואָגט : 

-- און װוער ווייסט ופֿיעל קאַטעואַדען עס קענען נאָך דורך דעם 
אַרײנפֿאַלען און וועלען האָבען אונשולדיגערהייט צו ליירען דערפֿון ! 

ס'האָט אויסגעועהן, אַז ער בעגרייפט מיך און ער פֿערשטעהט, װאָס 
פֿאַר אַ געפֿאַהר עס שטעקט הינטער דיזער פֿערשטעלטער געשיכטע, ער 
האָט צונױפֿגענומען זיינע געצייג, זיך געזעגענט מיט מיר און איו אַװעק, 


עו איז שוין מעהר אויף דעם וועג ניט:צוריקגעקומען. 

די פאַסטקע איז געווען גרייט און ס'איז שוין געװען צו שפּעט זיך 
אַרױיסצוראַטעװען דערפֿין, : 

אָרעמער פיעמאָן ! 

אַז איך האָב דאַן אוסגעדריקט מיין וואונש צו דעוצעהלען דיוען גע- 
שפרעך, האָט מיר אימיצער בעמערקט: 

-- דאָס װעט נאָך זיין ערגער; מען קען נאָך דערפֿון אָנגעהמען צוֹ 
עונסט דיזען מורא'ריגען פּאָליצייסקען שפּאַס, . 

און מען האָט עס סײ װי סיי גענומען גאַנץ עונסט, וייל פֿאָרנאַראָ 
שמאַכט נאָךְ איצט אין קערקער, אוב ער אי ניט געשטאָרבען פֿון די שרעק- 
ליכע יסורים זיינע, 


זל 
די ;ננבּים", 


איין אָװענד, אַרום עלף אַזײגעו, בין אִיך געבליבען זיצען אַלין בײ 
מיין פֿענסטער, שאַרלאָט, וועלכע איז געװוען זעהר מיעד, איו אַרײן צו זיך 
אין צימער שלאָפֿען, איך בין ניט געװוען שלעפֿעריג און דורך'ן פֿענסטער 
האָב איך אַרױסגעקוקט אויף דרויסען און געזעהן, װי דער טומאַן לאָוט זיך 
לאַנגואַם אַראָב איבער אַלע קװאַרטאַלען פֿון לאָנראָן. 

ביסלאַכװײיז האָבען די גאַז-פֿלאַמען און די עלעקטרישע לאָמפען אָנגע- 
נומען אַלערלײ קוליעוען, דער געויש פֿון די וועגען און די טראַמװײס, 
וועלכע זייגען פֿערבײגעפֿאָהרען איבער די גאַסען, איז מיר אַרײן אין די 
אויערן עפעס אַזױ װוי אַן אויסגעמישטער טומעל פֿון. מאָדגע הייזעריגע קולות, 
פֿון ווייטען האָבען די שיפֿען אויף דער טעמזע, וועלכע האָכען זיך געסטאַ- 
רעט דורכברעכען אַ װעג דורך דעם געריכטען געבעל, נעלעכערט די לופֿט 
מיט זייער מורא'דיגער פֿײפֿערײ; און אָט דער גאַנצער געריש, אָט דאָס 
גאַנצע לעבען, װאָס איך האָב בעמערקט אונטער מיר, האָט אַװעקגעפֿיהרט 
מיין געדאַנק קיין פּאַריז, די אַנדערע גרויסע שטאָדט, װאָס איך האָב געמוזט' 
פֿעדלאָזען און וועלכע איך װעל שוין אפשר קײנמאָל מעהר ניט זעהן.. 

פאַריז, די שטאָדט, וואו איך האָב געלעבט, ואו איך האָב געליעבט, 
וואו איך האָב געליטען, וואו איך האָב איבערגעלאָוט אַלע מיינע פֿרײנד. 

און די עראיגערונג אָן דעם אַלעמען האָט אָנגעװאָרפֿען אויף סיר אַ 
שטיקעל מרה שחורה, ביסלאַכװײן זיינען מיינע געדאַנקען געװאָרען טרויע- 
. ריגעו, ביטערער, און דאָס שטעגדיגע געהן און קומען פֿון די לייט, װאָס 
איך האָב קוים געזעהן דורך'ן געבעל, פֿון דיזע גליקליבע, וועלכע זיינען 
געלאָפֿען ‏ פֿון. זײערע תענוגים, פֿון די טהעאַטערע, פֿון די צירקען, אין די 
שיינקען, צו זייערע נאַכט אוגטערהאַלטונגען, האָט מיך דעימאָנט אָן דרי 
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הונגעריגע, וועלכע האָבען ניט קיין ברויט, אָן די אונגליקליכע, וועלכע קוי- 
נען ניט קיין אַרבײט, אָן די אַלע לייט, וועלכע האָנען שוין קיין כח ניט צו 
פֿערדיענען אויף זייער לעבען, אָן אַלע עלענדע, וועלכע לי'דען הונגער און 
קעלט; אָן די שעהנינקע בײיבעלאַך, וועלכע האָבען ניט קיין מוטערס, אָן די 
מוטערס, וועלכע האָבען פֿעולאָרען זייערע שעהנינקע בײיבעלאַך. 
נאָר װאָס ווייטער איז דער נעבעס געװאָרען אַלץ געדיכטער און גע- 
דיכטער, לאָנדאָן האָט אויסגעזעהן אַזױ וי איינגעוויקעלט אין אַן אונגעהייער 
גרויסען פֿײכטען שלייער, די שטערן זיינען פֿערשװאונדען פֿון מיינע אוגען 
און די ליכט פֿין דער שטאָדט האָבען מיר אויסגעויוען אַזױ װוי שװאַכע 
אע וי װאָס האַלטען זיך אין איין אייסלעשען, איך בין געויען אין גאַנצען 
דורבג ענומען פֿין קעלט און האָב בעשלאָטען צוֹ געהן שלאָפֿען, 
נאָר 4 האָב ניט געקענט אײנשלאָפֿען. דיזץ אַלע געראַנקען, דיזע 
אַלע עראינערונגען האָבען מיר געדייקט אויףץ האַיצען. אַ היבשע צייט 
האָב איך זיך אַרומגעװאָרפֿען אַהין און אַהער אויף מיין געלעגער, ענדליך 
בין איך אַנדרעמעלט געװאָרען, ניט פֿערלעשענריג מיין לאָמפֿ, 
וי לאַנג איך בין אַזױ געלעגען אין דעם האַלב שלאָפֿענדען אי 
וויים איך ניט, נאָר פלוצלינג האָט זיך מיר אָבגעדוכט, אַז איך הער עפֿע 
אַ מאָדנעם גערויש. ס'האָט זיך מיר גערוכט, אַז איך הער, וי מענשען שוש- 
קען זיך הינטער דער טהיר פֿון מיין וואוינונג, װי די טהיר עפֿענט זיך גאַנץ 
לאַנגזאַםס אויף.., 
אַ בעאונרוהיגטע, האָב איך זיך אױפֿגעזעצט אויף מיין בעט, די אויגען 
אױפֿג עריסען פֿין איבערראַשוגג, די אױיערן אָנגעשטעלט האָב איך זיך צוגע- 
הערט צו דיזען מערקווירדיגען גערויש. אַ היבשע וויילע בין איך אַזױ געוץ- 
פען און האָבּ זיך צוגעהערט, נאָר עס איז געווען שטיל, 1 האָב אַוראי 
געמווט אַ טעות האָבען: דאָס האָט אַוראי געמוזט זיין אַ חלום, אַ לייכטער 
קאָשטאַר, װאָס האָט זיך גענומען פֿון מיין צוטראָגענקײט, אָרער אפשר איז 
דאָס גאָר געװען אַ שכן פֿון דעם אויבערשטען עטאַזש, וועלכער האָט זיך 
פֿעושפעטיגט און איו אַצונר אַרױפֿגעגאַנגען צו זיך אַהײם, 
אַװי האָב איך זיך געטראַכט און זיך צוריק אַנירערגעלייגט, גרייט 
איינצ נושלאָפֿען. אָבטר אין אַ פאָר מינוטען אַרום האָב איך דערהערט וי דער 
שלאָס דרעהט זיך, די טהיר האָט אַזױ װי נאָכגענעבען, זיך געעפֿענט., 
ס'איז קיין צװײפֿעל ניט, דאָס מאָס האָב איך ניט געקענט האָבען קיין טעות, 
אימיצער איז אַרײן צו מיר אין דער וואוינונג? אין אַ וויילע אַרום האָב איך 
ווירקליך דערהערט לייכטע טרים אויף דעם טאַפעט אין קאָרידאָר, 
איך בין אַרונטערגעשפרונגען פֿון בעט, אַרױפֿגעכאַפט אויף זיך אַ קלייר, 
שטילערהייט האָב איך אױפֿגעעפֿענט די טהיר און אַרױסגעקוקט אִיִן פֿאָרצי- 
מער, עס איז געווען לייריג ; נאָר אַנטקעגען; די עסס שטוב, װעלכּע האָט 
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אויך געדיענט אַלסם מיין שוייב-צימער, איז געווען גאַנץ שװאַך ב עלויכטען 
פֿין אַ לאַמטערגע. 

איך האָב אַלזאָ גלייך געקענט פֿעושטעהן װאָס דאָ טהוט זיך, מיינע 
בײנאַכטיגעץ געסט זינען געװען אײנפֿאַכץ גנבים, וועלכע האָבען אַוראי 
געמײנט, אַז זי האָבען דאָ צו טהאָן מיט אַ רײיכער דאַמע,,, דריי שטיק זיי- 
נען זיי געווען, איך האָב אויסרריקליך געזעהן זייערע דריי שאָטענס, וועלכע 
האָבען זיך אָבגעשלאָגען אויף דער וואַנד פֿון דעם פֿאָרצימער. 

מיר איז געװאָרטן גאַנץ שווער אויף'ן האַרצען, 

מאַכען אַ געװאַלד און רופֿען צו הילף, האָב איך פֿערשטאַנען, אַו דאָס 
קען זיין געפֿעההליך, דיזע גנבים, וועלכע האָבען אפשר בלויז געװאָלט מיין 
געלד, װאָלטען זיך נאָך געקענט אַרױפֿיאַרפֿען אויף מיר און מיך צו'הרג'- 
כנען, אום ניט אַרײנצופֿאַלען צו דער פאָליציי אין די הענד, 

אָבער דאָרט אין עסס-שטוב איז ניט געווען קיין שום ווערטה-זאך, װאָס 
עס זאָל זיין כדאי צו גנב'ענען. אונזערע כלים זיינען געווען גאַנץ אײנפֿאַכע ; 
דאָס ביסעל געלר, װאָס איך האָב געהאַט, אין אמת געלעגען דאָרט אױף 
מיין. שרייב-טיש, נאֶר עם אי געווען אַזאַ קליינע, אונבעדייטענדע סוטע, אַז 
די גנבים האָבען זיך דערמים זיכער ניט געדאַרפֿט צופֿריערענשטעלען... צי 
וועלען זײ ניט אַקאָרשט געהן וייטער און, נאָכדעם וי זי וועלען גאָרניט 
געפֿינען אין יענעם צימער, אַרײנפֿאַלען צו מיר ? װער װייסט, צי זי וועלען 
זיך בענוגענען מיט די קלייניגקײטען דאָרט אין עסס-שטוב ? 

און אין מיין צורודערטער, אױפֿגערענטער פֿאַנטאַױעץ האָט זיך שוין 
גענומען מאָהלען אַ שרעקליך בילד, װי די גנבים בעפֿאַלען אונז, װי זײ 
שמעכען אַריין אַ מעסער דער אֶרעמער שאַרלאָט'ן אין האַרצען., איך האָב 
שוין געזעהן, װי זי ליגט אויף דער ערד, אין אַ טייך פֿון איהר אייגען בלוט.., 

איך האָב אַלואָ מעהר ניט געװאַרט. אין אַ האַלב-פֿערויקטען צושטאַנד 
בין. איך אַריינג עלאָפֿען צו שאַרלאָט'ן אין שלאָפֿצימער, האָב זי אױפֿגעװעקט, 
געעפֿענט דאָס פֿענסטער און גענומען שרייען מיט אַלע כוחות נאָך הילף, 

כדי די גנבים זאָלען ניט אַזױ לייכט קענען צוקומען צו אונו האָב איך 
פֿערשלאָסען די טהיר, זיך פֿערבאַדיקאַדירט מיט די מעבעל פֿון צימער, און 
איך בין געבליבען שטעהן גרייט מיט עפעס װאָס עס איז אין דער האַנד, 
אויפצונעהמען מיינע געפֿעהרליכע געסט, 

איצט איז מיין מורא'דיגע צוטומעלטקייט געווען פֿעובײ, קאַלטבליטיג 
האָב איך בעטראַכט די לאַגע, איך בין געווען גרייט צו פֿערקױפֿען טהייער 
מיין לעבען, אוֹיב די גנבים וועלען אַרײנקומען צו מיר, יערענפֿאַלם האָב איך 
געהאָפֿט, אַז ביז װאַנען יי װעלען קענען אָבשטופען די באַריקאַרע, װעם 
מען דערהערען מיינע געשרייען אין גאַס, 

ניט קוקענדיג אויףודעם געדיכטען נעבעל, איו מען זיך פֿונדעסטװעגען 
אויף גיך צוגױפֿגעלאָפֿען פֿון אַלע זייטען אונז צו העלפֿען, איך האָב גאָרגישט 





ייב 


בעמערקט, נאָר איך האָב אויסדריקליך געהערט, וי דער עולם װוערט װאָס 
ווייטער אַלץ גרעפער אונטער מיינע פֿענסטער, עטליכע שטימען האָבען אונז 
פֿערזיכעיט, אַז מען קומט אונז צו הילף, מיר זאָלען זיך ניט שרעקען. 

מיט אַטאָל האָב איך דעוהערט אַ שטאַרקען געװיש אין עסס שטיב, 
די שופֿלאָדען האָבען זיך מיט רעש פֿערמאַכט, מיינע גנבים האָבען זיך, 
ווייוט אויס, שטאַרק דערשואָקען און זיי האָבען ענטוועדער געװאָלט אַרײג- 
ברעכען צו מיר אָדער אַנטלױפֿען, ווייל גלייך נאָכרעם האָב איך דעיהערט 
שנעלע טריט, און דאָס מאָל גאָר ניט קיין שטילע. איך האָב זאָגאַר געהערט, 
וי זיי האָבען מורא'דיג געפֿלוכט, ווייטער גאָרנישט. 

ניט קוקענדיג אויף מיין גייסטעס-צושטאַנד האָבען מיך די קללות זייערע 
דאָך איבערראַשט, זיי זיינען אױסגעשפראָכען געװאָרען אין פֿראַנצױזיש, מיט 
אַ פאַריזער אַקצענט, אָבער ס'איו מיר ניט אַזױ שטאַרק געלעגען זיך צו 
פֿערטיעפֿען אין דיזער פֿראַגע, װאָרים װאָס פֿאַר אַ נפקא מינה איז דאָס 
ווירקליך געווען פֿאַר מיר, צי וועלכער נאַציאָן די דאָזיגע גנבים האָבען 
בעלאַנגט ?! 

ענדליך װאָבען זיך דערהערט די טריט פֿון די פאָליסלייט אויף די טרעפּ 
פֿון מיין עטאַוש, איצט האָב איך שױין גיט געהאַט װאָס מורא צו האָבען. 
אויף גיך האָב איך פֿונאַנדערגענומען די באַריקאַדע הינטער מיין טהיר און 
זיי געעפֿענט. זיי זיינען געווען פֿיער, און נאָך זי אַ גאַנצער עולם פֿון מע- 
גער און פֿרױען ; אַלע שכנים פֿין הויז זיינען דאָ געווען, יעדער איינער מיט 
װאָס עס איז אין דעו האַנד, איך אַלײן בין אויך געשטאַנען אַנטקעגען די 
פאָליסלייט אין דערזעלבער פאָזע, װוי איך האָב ערװאַרט די גנבים -- מיט 
אַ שטיק אייזען אין דער האַנד,,, ס'איז געווען אַ קאָמישע כצענע, און, דעם 
אמת זאָגענדיג, האָט זיך מיר, קוקענדיג דערויף, געגלוסט אַרוסשיסען מיט אַ 
געלעכטער. 

אין עטליכע ווערטער האָב איך זי דערצעהלט װאָס דאָ איו פֿאָרגעקו- 
מען. מען האָטס איבערגעקעהרט דאָס גאַנצע הױז, געזוכט אין עסס-שטוב, 
אין אַלע צימערן --- אומזיסט, מען האָט גאָרנישט געקענט געפֿינען, 

און דאָך האָט מען ניט געקענט אָבלײיקענען, אַז גנבים זיינען געווען 
ביי מיר אין שטוב. אייניגע שופֿלאָדען פֿון מיין שרייב טיש זיינען געווען 
אָפֿען, די שלעסלאַך אױפֿגעבראָכען און אויף דער ערד האָבען זיך געװאַל- 
געוט גאַנצע בערג מיט פאַפירען, 

-- זיי האָבען נעביך קיין מזל ניט געהאַט, דיזע גנבים, -- האָב איך 
זיך אָבגערופֿען צו די פאָליסלייט. --- אויף מיינע קולות האָבען זיי אויף גיך 
צואװאָרפֿען די פאַפירען אין אַלע זייטען, האָפֿענדיג, אַז זיי וועלען פֿאָרט 
געפֿינען װאָס פֿאַר ס'איז ווערטה-זאַכען אין די דאָזיגע טיש-קעסטלצך, 

די פּאָליסלייט האָבען געמאַכט זייער ראַפּאָרט, איבערצייגט, פונקט װי 
איך אַלײן, אַז טיינע גנבים האָבען זיך נעביך אָבגענאַרט און זיינען אַװעק 


== עה == 


מיט ליידיגע הענד, דעונאָך זיינען זי אַװעק און דער גאַנצער עולם מימ זיי. 

שארלאָט און איך זיינען אַלואָ װידער געבליבען אַלײן, נאָך אימער אונטער 
דער שרעקליכער אױפֿרעגונג, װאָס מיר האָבען נאָר װאָס דורבגעמאַכט. דאָך 
האָבען מיר זיך ביסלאַכװײז בערוהיגט. נאָר איידער איך בין געגאַנגען שלאָ- 
פֿען, האָב איך געװאָלט בריינגען אין אָרדנונג מייגע צואװאָרפֿענע פּאַפֿירען, 
זיי צוריק צונױפֿלײגען אין מיין שוייב טיש, 

איינעם ביי איינעם האָב איך זיי פֿונאַנדערגעקליבען, אָבער װאָס פֿאַר 
אַן איבעריאַשונג ! די וויכטיג סטע, אַלע פאָליטישע דאָקימענטען, אַלע מיינע 
בריעף פֿון מיינע פֿרײנד אין פֿראַנקרײך האָבען געפֿעהלט, 

איך האָב אַ געשריי געטהאָן, איצט האָב איך פֿערשטאַנען אוױף ריב- 
טיג, װאָס דאָס איז געװען פֿאַר אַ חתונה, די גנבים, וועלכע האָבען זיך 
ניט געקענט קאָנטראָלירען און אַרױסגעלאָזט ביים אַװעקגעהן עטליכע קללות 
אויף פֿראַנצױזיש, --- מיינע געשיקטע גנבים זיינען געווען פשוט'ע שפיאָנען. 

מען האָט ניט געזוכט מיין געלד, מען האָט ניט געזוכט מיין לעבען! 
מען האָט בלויז געװאָלט קאָמפואָמיטיען מיינע פֿרײנד ! 


זוץ 


די אָפּפֿער פֿון מאָנטכואיטש, 


אין יענער צייט האָב איך זיך בעגעגענט אין לאָנדאָן מיט די לעבעג- 
געבליבענע אָפּפֿער פֿון דער שפּאַנישער אינקייזיציאָן, ‏ די מאַרטירער פֿון 
מאָנטַבואיטש, 

מען איז מעהר אָדער ווייניגער בעקאַנט מיט דער שוידערליבער געשיב- 
טע, אַ באָמבע איו געװאָרפֿען געװאָרען פֿון אַן אונבעקאַנטען אין אַ פראָ- 
צעסיאָן. די שפאַנישע רעאַקציאָן האָט זיך בענוצט מיט דיזען אויסוייר, און 
מען האָט אַרעסטירט ניט נור אַלע די, וועלכע זינען געווען פֿעררעכטיגט 
אַלס אַנאַרכיסטען, נאָר זאָגאַר אײגפֿאַכץ רעפובליקאַנער, 

די פֿעסטונג פֿון מאָגטכואיטש איז געווען אָנגעפֿילט מיט אונגליקליכע, 
וועלכע זיינען עמאַטערט און געפייניגט געװאָרען מיט די שוידערליכסטע 
ענוים פֿון דער אינקוויזיציע, װאָס מען האָט גערעכענט פֿאַר פֿערשואונדען. 

: 0 

מען האָט זי געגעבען צו עסען געזאַלצענע פֿיש און קיין טראָפּען װואַ- 
סער צו שטילען זייער שרפֿה'נדען דורשט; טאָג און נאַכט האָט מען ײי 
געצוואונגען אַרומצוגעהן, און אַז זײ האָבען זיך אָבגעשטעלט, האָט מען 
צושונדען זייערע לייבער מיט מורא'דיגע ריטער; די פֿינגער פֿון די הענד 
און פֿיס האָט מען זי צונױפֿגעדריקט און די געגעל אַרױסגער סען, מיט רוי- 
טע, אָנגעברענטע אייזענם זי דאָס פֿלײש געדראָשען -- אָט דורך דיזע אַלע 
מיטלען האָט מען געהאָפֿט זי צו מאַכען ויידען, זי צווימגען זיך מורה צו 





== איה 


זיין אויף אַ טהאַט, וועלכע זיי האָבען ניט בעגאַנגען, אָבעו דאָס אַלעס איו 
געווען אומזיסט. 

נאָר ניט קוקענדיג דערויף האָבען די שפאַנישע תלינים דאָך פֿעראור- 
טהיילט אַכט פֿון די אינגליקליכע צום טוט, פֿערציג צו 20 יאָהר און 27 צו 
8 יאֶהֶר קערקער, 

די גאַנצע ציוויליזירטע וועלט איז אױפֿגעבראַכט געװאָרען געגען דיו?ֿ 
שוידערליכע רציחות, איבעראַל זיינען אָבגעהאַלטען געװאָרען פֿערזאַמלונגען, 
וואו די מאַסע האָט פֿעופֿלוכט די אינקװיזיטאָרען, אויך מיר אין לאָנדאָן האָ- 
בען געטהאָן אונזער טהייל. דער פראַטעסט מימינג אויף טראַפֿאַלגאַר סקווער 
װעט לאַנג בלייבען אין דעם געדעכטנים פֿון רי ענגלישע גענאָסען, 

מען ווייסט װאָס דאַן האָט פאַסיוט, אַנדזשיאָלילאָ'ס הערליכע טהאַט 
האָט בעפֿרײט שפּאַנִיען פֿון איהר גרעסטען תליון קאַנאָװאַס רעל קאַסטיליאָ, 
די גאַנצע ציוויליזירטע װעלט האָט פֿרײ אָבגעאָטהעמט, און אַזױ ערלעזענד 
האָט דיזע טהאַט געוירקט, אַז 27 פֿון אונזערע געפייניגטע גענאָסען זיינען 
בעפֿיט געװאָרען פֿון דעם גיהנום פֿון מאָנטכואיטש און זיינען געקומען 
קיין לאָנדאָן, | 

איך װעל קיינמאָל ניט פֿערגעסען יענעם טאָג, ווען זיי זיינען אָנגעקומען 
אויף , יוסטאָן סטיישיאָן" פֿון ליווערפול, --- די לעבענ-געבליבענע אָפּפֿער 
פֿון מאָנטכואיטש, צווישען װעלכע עס האָט זיך געפֿונען די ענערגישע 
קעמפּפֿערִין טערעזאַ קלאַרעמאָן, הערליך האָבען זיי אויסגעזעהן, דיוע שפאַ- 
נִיאָלען, אָנגעטהאָן אין טואַנטעס, נאָר שטאָלץ, מיט די קעפ אין דער הויך 
און פֿול מיט גלויבטן און האָפֿנונג אויף דער צוקונפֿט, 


ריט 


שלוּם. 


אין איהר לעבענסבעשרייבונג איז לוּאיוע מישעל צוּגעקוּמען 
ביז רער צווייטער העלפֿט פֿוּן די ניינציגער יאָהוען, די סאַמץ 
לעצטע עפליכע יאַהרען פֿוּן איהר לעבען. זיט דאַן האָט זי 
געלעבט טהיילווייז צוּריקגעצױגע! אין לאָנדאָן אוּן טהיילוייז 
אַרומפֿאָהרענדיג איכער פֿראַנקרײך אינאיינעם. סיט אונזערע 
אונערמיערליכע פֿראַנצױוישע גענאָסען ס עב אַסטיאַן פאֶר 
און ערנ עס ט ושיראָ ' פרייריגענריג אונזערע אירעען פֿאַר 
רי פֿאָלקסּ-מאַסען, אינערהויפט איז זשיראָל, געווען איהר שטענ- 
דיגער בענלייטער אין די לעצמע יאָהרען פֿוּן איהר לעבען. די 
לעצטע פֿאָר אַנישאַציאָנס-טוּרען האָט זי געמאַכט מיט איהם' 
צוּזאַמען, אוּן קיין בעסערע בעשרייבוּנג פֿון דיוע לעצטע יאָהרען 
איהרע איירער די, װאָס ושיראָל נים אין זיין בוּך: ,רי גוּטע 
לוּאיוע", דאַרף מען נאָר ניט האָכען, מיר גיבען דאָ די לעצטע 
בלעפער פֿוּן דיזען אויסגעצייכענטען בוּך אַלם שלוּם פֿוּן לוּאיזע 
מישעל'ס מערקווירדיגע לעבענסבעשרייבונג, 

אין יענער צײט, אַוום מאַי 1897, האָט זי אונטערנומען אַ נייעם 
אַגיטאַציאָנס-טור מיט סעב אַ סטיאַן פֿאָר, אין פֿערלױף פֿון וועלכען זי 
האָבען צוגעצויגען צו זיך אונגעהייער גרויסע מאַסען, אין יענעם מאָמענט 
האָט זיך לואיזע ווירקליך געקענט ווענדען צו דער מאַסע, צום פֿאָלק, צו די 
העװאָלוציאָנערן, באַלד נאָך די שוירערליכע ענוים פֿון מאָנטכואיטש, האָט 
זי זיך אַלײן און אַלע איהרע צוהערער עלעקטריזירט, דערצעהלענדיג וועגען 
די שרעקליכע פֿעוברעכענס, װאָס די שפּאַנישע אינקװיזיטאָרען האָבען בע- 
גאַנגען, איהר ערנסטע, אױפֿריכטיגע עמפעהרונג האָט אַרױפגערופֿען אַזױ 
פֿיעל בעגייסטערונג צווישען די מאַסען, אַז די עפֿענטליכע מיינונג, וועלבע 
איז דאַן געווען געגען די אַנאַרכיסטען, האָט אויף אַ געוויסע צייט אָנגענומען 
אַ פֿריינדליכע שטעלונג צו זיי. 

לואיזעץ מישעל און סעבאַסטיאַן פֿאָר אויף דער טריבונע: דאָס דאָזיגע 
בילד איז גענוג געווען אױפֿצורײסען גאַנצע בעפֿעלקעוונגען פֿון זייער פֿער- 
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שלעפֿערטען צושטאַנד און פֿון זײעד גלייבגילטיגקייט, דער פּראָטעסט געשריי, 
װאָס האָט זיך אױפֿגעהױבען דורך זײיער קרייץ-צוג, איו געווען אַזױ גרױס, 
אַז די תלינים האָבען זיך אױף אַ וילע דערשראָקען פֿאַר דער ערװאַכונג 
פֿון דעם אוניווערזעלען געוויסען,., די פֿעסטונג פֿון מאָנטכואיט'ש האָט אַרױס- 
געגעבען פֿון זיך אַ טהייל פֿון איהרע מאַרטירער... 

זייענדיג אַ הומאַניסטין אין דער מיעפֿסטער טיעפֿעניש פֿון איהר נשמה, 
האָט לואיוץ מיט פֿרײר אָנטהײל גענומען אין דער אַרבײט פֿון בעפֿרייאונג 
און פֿון געיעכטיג קייט, פֿון גוטסקייט און פֿון ברידערליכקייט ; זי האָט רעאַ- 
ליזיוט אַ טהייל פֿון איהר פּראָגואַס; קיין זאַך אין דער וועלט האָט איהר 
ניט געקענט מאַכּען גליקליבער. 

אין מאַי און יני 1902 האָט לואיזע װירער געגעבען אַ סעריע פֿון 
פֿאָרטרעגע, וועלכע אי אונגליקליכער ווייזע געווען אַ גרויסער דורבפֿאַל, 
דאָס איז גֶעווען באַלד נאָך דעם סוף פֿון דער דרײפֿוס-אַפֿערע, די אַנאַרכיס- 
טען, וועלכע האָבען זיך כמעט איינשטימיג געשפאָלטען אין צוויי לאַגערן, 
װאָס יעדער פֿון זי האָשט געמיינט אַז ער איז גערעכט, האָבען זיך פֿאָרגע- 
װאָרפֿען איינע די אַנדערע, די איינץ דערפֿאַר װאָס יענע האָבען זיך בע- 
טהייליגט אין דיזער געװאַלדיגער אַגימאַציאָן, און די אַנדערע דערפֿאַר װאָס 
זייערע געגנער האָבען זיך געהאַלטען ווייט דערפֿון, 

עמיל זשאַנװיאָן, אַ היציגער און קאָכעדיג. אױפֿריכטיגער באַראַקטער; 
איו גאַנץ אײנפֿאַך געוען אַן אַנטי-דרײפֿוסאַר. זיין טעספּעראַמענט האָט 
געפֿיהרט דערצו, ער זאָל זיין אויף אַן אונגערעכטען אופן רשעות'דיג געגען אַסך 
קאַטעראַדען ; זיין האַלטונג, כאָטש עֶר איז אָפֿט געווען גערעכט, האָט איהם 
אָבּער כּמעט שטענדיג געגעבען דאָס אויסזעהן פֿון דעם אונגערעכטען, דער 
עיקר איז פעבאַסטיאַן פֿאָר -- כאָטש דיזער האָט מיט אַלע מעגליכקייטען 
אויסג עמיירעט יעטוועדע פערזע נליכקייט אין דעם קריעג -- אַטאַקירט געוואָ- 
רען פֿון איהם אויף אַ מורא'דיגען אופן, 

און מען האָט דאַן נאָך אַמאָל געהאַט פֿאַר זיך די קלעגליבע פֿאָלגען 
פֿון דעם פאַרטײ פֿאַנאַטיזמוס, פֿון װאָס די אַנאַרכיסטען הױפּטועכּליך האָבען 
געדאַרפֿט זיין --- און זיינען ביז דאַן אימער געווען --- אױסגעשלאָסען, רי 
גענאָסען האָבען זיך צוטהיילט אין צוויי לאַגערן: אין , פֿאָריסטען" און אין 
, זשאַנװיאָניסטען"; ס'איז געווען גאַנץ לעכערליך און הי אָבער ס'אין 
דאָך געווען אַזױ, און לואיזע, די אָרעמע לואונע, וועלכע האָט זיך נים 
אָנגעהױיבען אינטעיעסירען מיט דער גאַנצער מחלוקה און האָט זיך ניט אָנ- 
גענומען ניט פֿאַר איין צר און ניט פֿאַר'ץ אַנדערן, זי האָט פֿונדעסטועגען 
געהאַט גענוג צו ליידען פֿון דיזע פאַרטיי-צאַנקערײַען, דורך פֿערשיערענע 
געמיינע מעשיות, װאָס מען האָט אױף איהר חשבון דערצעהלט, הינטער 
איהר רוקען, פֿערשטעהט זיך, די פֿאָרטרעגע זיינען גיט בעזוכט געװאָרען 
אפילו פֿין די, װועלבע האָבען זי אַלײן אָרגאַניירט; פֿערשיעדענע מיאוס'ע 


: יע - יי 
רכילות זיינען פֿערשפּרײט ג עװאָרען, דער זייטיגערעולם האָט דאָ ניט געועהן 
די געוועהנליכע איבערגעבענהייט און אָפּפֿערװיליג קייט פֿון די גענאָסען, און 
כמעט אַלע פֿערזאַמלונגען זיינען דורכג עפֿאַלען, 

איין מאָל אַלזאָ --- דאָס איינציגע מאָל אין איהר לעבען -- איז לואיזע 
מישעל פֿון אייגענע גענאָפען בעהאַנדעלט געװאָרען מיט אום'כבוד. פֿרײינדע 
האָבען זי צוגערעדט, זי זאָל זיך פֿערטהײידיגען, זיך רעכטפֿערטיגען; זי האָט 
עס אָבער ניט געװאָלט. זי האָט בעסער פֿאָרגעצויגען צו זיין פֿעודעכטיג-- 
און אויף װאָס פֿאַר אונשולדיג ען אופן { --- איידער אַרױסצורײדען דאָס מינד- 
| סטע װאָרט, צוֹ מאַכען רעם מינדסטען שריט, װאָס װאָלט געקענט בריינגען 
שאָדען דער אַנאַרכיסטישער אידעע, 

געקריינקט פֿון די אַלע געמינהײַטען, הערענדיג אַרום זיך אַ גאַנצע 
סדוה פֿון מיאוס'ע רכילות און עקעלהאַפֿטע אינטריגעס; קענענריג דעם 
אונבערעכטיגטען דורכפֿאַל נאָך דעם ערפֿאָלג, דעם קלעגליבען סוף פֿון אן 
אַגיטאַציאָן, וועלכע איו געװען די פֿאָרטזעצונג פֿון אַן אמת'ן טריאומפף- 
מאַרש, -- האָט זי דאָפ דאָך אַלעס אַריבערגעטראָגען מיט אַ טיעפֿער פֿער- 
אַכטונג פֿאַר די אַלע בעשולדיגונגען, וועלכע זיינען אויף איהר געפֿאַלען, 
און אױפֿאָפּפֿערענדיג װוי אימער איהר פּערזאָן פֿאַר דער אידע ע, וועלכע 
זי האָט ניט געװאָלט קאָטפּראָמיטירען. ליעבערשט שטאַרבען, ,קראַפירען", 
וי זי פֿלעגט תמיר זאָגען -- איידער בעשולדיגען אַ קאַמעראַד, איידער 4 
רעכטפֿערטיג ען צום שאָדען פֿון אַ מיטקעמפֿפֿער, אײידער בעװאַפֿענען ד 
שונאים פֿון דער בעווענונג, דערמיט װאָס זי װעט װאַרפֿען אַ שטראַהל פֿון 
ליכט אויף װאָס פֿאַר עס איז קליינער , אינטימער דראַמאַ", 

געפייניגט דורך די אויסדריקע פֿין אונגערעכטיגקייט און אונדאַנקבאַר- 
קייט, האָט זי דאָך געשוויגען, כאָטש ס'האָט איהר געקאָסט גענוג טרעהרען. 
און פֿערזונקען אין אַ טיעפֿער מרה שחורה, איז זי ווידער אַמאָל צוריקגע- 
פֿאָהרען קיין לאָנדאָן און האָט זיך פֿערשלאָסען בי זיך אין דער וואוינונג 
אין דאַהאָמײ סטריט, 
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דעם 8 טען אױגוסט 1903, האָב איך געשויבען צו לואיזעץ 8 אָלג ענדען 
בריעף : 

,מיין טהייערע לואיזע ! 

,איך זעה אין ,ליבערטער", אַז איהר ווענדעט זיך צו די קאַמעראַדען 
פֿון געוויסע שטעדט מיט אַ פֿאָרשלאַג צו אָרג אַניזירען פֿאַר אייך פֿערזאַמ- 
לונגען, איך פֿון מיין זייט בין גרייט אין קורצען צו מאַכען אַ טור איבער 
ברעטאין, אָפֿטמאָל האָט איהר מיר געזאָגט, װי גליקליך איהר װאָלט געווען, 
ווען איהר קענט געהן ריידען צו די איינוואוינער פֿון אַרמאָר (אַ געגענד אין 
ברעטאַין), פֿילײכט װאָלט מעגליך געווען, אַז דאַן ווען אייערע פֿאָרטרעגע 
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װועלען זיך ענריג ען, זאָלען מיר זיך צונױפֿטרעפֿען, אום צוזאַמען אַהומפֿאָה- 
רען איבער ברעטאַין, וואו מיר וועלען ריירען פֿון רעװאָלוציאָן און אַנאַרכיע ? 
,אין דער הָאָפֿנונג צו הערען פֿון אייך : 


,איער איבערגעבענער קאַמעראַד, 


' זע; זסיראל!"??=, 


דעם 10-טען אויגוסט האָט מיר לואיוץ געענמפֿערט: 

,מיין טהייערער זשידאָל! 

עו פֿעישטעהט זיך, אַז עס איו בעסער, מיר זאָלען זיך פֿעראײניגען 
פֿאַר דעם אַגיטאַציאָנס-טור, -איידער יעדער פֿון אונז זאָל געהן אין זיין זייט, 
טהוט אַלואָ װאָס איהר קענט; אָרגאַניזירט װוי איהר פֿערשטעהט, איך האָב 
צוטרוי צו אֵייך, לאָזט מיר בל וויסען דעם טאָג און די שטונדע, וואו מיר 
וועלען זיך טועפֿען, און רעכענט אויף מיר, 

, מיט פֿרײנרשאַפֿט, 


,לואיזע מישעל," 


אין פֿיפֿצעהן טעג אַרום האָבען מיר זיך צונױפֿגעטראָפֿען אין קאָמפּיען ! 
אונזער אָנפֿאַנג. איז געווען אַ גליקליכער, און פֿון דעם דאָזיגען טאָג אָן האָט 
לואיזץ מישעל געהאַט פֿאַר זיך דורכצופֿיהוען דעם פֿאַנטאַסטישסטען, ריה- 
רענדסטען און פֿאָלשטענדיג סטען אַגיטאַציאָנס-טור פֿון איהר גאַנצען לע 
בּען. 

אין געוויסע שטעדט האָט זי די מאַסע אױפֿגענומען מיט בעגייסטערונג 
פֿון דער מינוט אָן װאָס מיר זיינען נור אַהין אָננעקימען, פֿון אַלע זייטען האָט 
מען געשריען: ,לעבען זאָל ליאיזע מישעל!* זי האָט זיך געלאָזט הינרייסען 
פֿון די בראַװע לייט, װועלכע האָבען איהר אויף אַזאַץ אופן אַרױסגעצײגט 
זייער סימפאַטהיע, און זי האָט זיך ניט אױפֿגעהערט צו בעטען ביי זיי ניט 
צו שרייען , לעבען זאָל לואיזץ מישעל!' נאָר ,ס'לעבע דער גענעואַל- 
סטרייק !ָײ 

דעופֿאַר אָבער האָט מען אונן אָפֿטמאָל אױפֿגענומען גאָר אויף אַן אַנֹ- 
דער מין ,װאַרעמען" אופן, איין אָווענד אין דער שטאָדט װעינאָן, ווען מיר 
זיינען צוגעפֿאָהרען צום טהעאַטער, וואו אונזער פֿערזאַמלונג איז ג עויען, 
האָכען אונז הונדעוטער און הונדערטער אױפֿגערײצטע לייט בעגעגענט מיט 
ווילרע געשרייען, מיט אַ פֿײפֿעוײ, מיט אַ-שפייעניש און מיט שטיינער זאָגאַר, 
דער המון האָט זיך געסטאַרעט איבערקעהרען אונזער װאָגען; דאָס איז ניט 
געלונגען, נאָר אַלע שויבען זיינען אױסגעבראָכען געװאָרע , אין דער ציים 
װאָס איך האָב געפרואווט אַזִױ גוט וי איך האָב נור געקענט זיך שטעלען 
אַנטקעגען די אָנגרײפֿער אונזערע, האָט זיך לואיזע, רוהיג און מיט אַ שמי- 


כעל אויף די ליפען, געווענדעט צו זיי און געואָגט: ,נו, - נו, + קאַמֶעראַרען, 
זייט פֿערנינפֿטיג ; לאָוט אונו פֿאָהוען צו דער פֿערזאַמלונג; איה װעט 
האָבען דאָס װאָרט אונז צו ענטפֿערן און צו ווידערלייגען ראָס װאָס מיר 
וועלען זאָג ען." 

אין דער שטאָדט רען האָט פאַסיוט דאָס, װאָס איך האָב דערצעהלט 
אַביסעל העכער; דאָרט האָבען מיר ווידער געהאַט אַ בעגײסטערטע אױפֿ- 
נאַהמע, אין סען. בריעק איז אונמעגליך געווען אַרונטעוצוגעהן פֿון באַהן : 
די גאַנצע געגענד איז געווען אין אַ צושטאַנד פֿון רעװאָלוציאָן, און די ראָ- 
יאַליסטען האָבען מיט װאַפֿען אין די הענד געצואונגען די האָטעלען צו 
פֿערמאַכען זייערע טהירען, כדי מיר זאָלען אין ערגעץ ניט קענען {ֿאַרײנ- 
פֿאָהרען, : 

נאָר אין דער שטאָדט לאָריאַן האָט זיך די לאַגע נאָך מעהר קאָמפלי- 
צירט, די רעגירונג האָט זיך דערשואָקען פֿאַר דער אױפֿרעגונג, װאָס רי 
אָנוועזענהײיט פֿון דער בעריהמטער אַגטאַטאָרקע האָט אַרױסגערופֿען אין 
לאַנד, און זי האָט ערקלטהוט די שטאָדט אונטער בעלאַגערונגס-צושטאַנד. 
צעהן טויזענד סאָלדאַטען זיינען צונױפֿגעבראַכט געװאָרען אַהין. די בעלי 
בתים פֿון די זאַאַלען האָבען, אוה בעפֿעהל פֿון דער פאָליציי, זיך ענטזאַגט 
אונז צו פֿערדינגען זײַערע לאָקאַלען פֿאַר אונזערע פֿערזאַמלונגען; מען האָט 
אונז גאַנץ אינפֿאַך געװאָלט אונמעגליך מאַכען צו ריירען, 

אַ טהייל פֿון דער אַרבײטער-בעפֿעלקערונג, וועלכע איז אױפֿגעבראַכּט 
געװאָרען דורך דער דעספאָטישער האַנדלונג פֿון דער רעגיוונג, האָט גע- 
סטראַשעט צו עפֿענען די לאָקאַלען מיט געװאַלט, דאָס איו געװען גענוג 
אַואָכצופֿיהרען פֿון זינען דעם קלענסטען און פֿערויקטעסטען פֿון אונזערע 
פֿראַנצױוישע אַדמיראַלען; ער האָט אַרױסגערופֿען די אַוטילעריע, און דיזער 
, העלד" האָט זיך צוגעגרייט צו ענטפֿערן מיט קאַנאָנען אױף אונזערע רע- 
דעס !.., 

דעונאָך זיינען געקומען די שטעדט נאַנט, אַנושער, לימאָוש, אָרלעאַן, 
מיט אונבעשרייבליכע אָװאַציעס. אין פען זשוניען, האָבען די האַנדשוה- 
אַרבײטער אױפֿגעהױבען לואיזעץ אויף די שולטערן, און זי האָט געפֿיהלט 
די {זיסקייט" און די פֿרײר פֿון טריאומף, 

אָט אַזױ איז אונו בעשעהרט געװען צו זעהן מיט אונזערע איגענע 
אויגען די מערקווירדיגקייטען און די אינקאָנסעקװענצען פֿון דער מאַסע, 
וועלכע איז געווען באַלר פֿרײנדליך, באַלד פֿיינדליך צו אונז, דער װוילדער 
צאָרן און די טיעפֿע פֿרײד האָבען אונז בעגעגענט איינס נאָך'ם אַנדערע; 
די הורראַה-געשרייען און די ערגסטע שימפפֿוװוערטער האָבען זיך געהאַלטען 
אין איין בייטען פֿון איין שטאָדט צו דער אַנדערער, צייגענריג, וי נים 
שטאַנדהאַפֿטיג, װוי ווייניג בערעכענט עס איז דער גייסטעס-צושטאַנד פֿון אַ 
קלאַס, װאָס האַלט כלומר' שט אין אױפֿװאַכען, די מיינונג פֿון אַ פֿאָלק, װאָס 








עי 
איז פֿעראײיניגט אויף איין פֿאָטערלאַנד, די פֿערנונפֿט פֿון אַ וועלט, װאָס איז, 
דוכט זיך, אַרױסגעקומען פֿון אַ רעװאָלוציאָן, אין אַ שטח פֿון צװאַנציג 
קילאָמעטער, האָט אונז דער המון אי נאָכגעיאָגט מיט וילדע, צאָרנדיגע 
קולות, אי בעגויסט מיט פֿרײד.,, לואיזע איז געווען אויסער זיך ; די אַגי- 
טאַציע, וי זי איז ניט געווען, האָט איהר פֿערשאַפֿט פֿערגניג ען, זי גליקליך 
געמאַכט און אונגעהייער פֿעושטאַרקט איהר ענטהוזיאַים. ,ס:געהט שווערליך,* 
פֿלעגט זי מיר זאָגען יעדען אין דערפֿריה, ,נאָר איך גלױב, אַז דער ג ר וי- 
פעו סטוייק אי נאָהענט!' ביי די דאָזיגע װוערטער פֿלעגען זיך איהרע 
גרויסע אױסדרוקספֿולע און זיסע אויגען אויף אַן אונגלויבליכען אופן אָנצי- 
דען, איהר געזיכט פֿרענט נעהמען לויכטען, און אין די בעועגונגען פֿון 
איהר פֿיזיאָנאָמיץ האָט מען געקענט זעהן אַן אונבעשרייבליכען אויסדרוק פֿון 
גלויבען און פֿון ועװאָלוציאָנעון פֿאַנאַטיזם. צונױפֿלײג ענדיג איהוע הענר 
און אַריינקיקענדיג יענעם אין די אויגען, פֿלעגט זי אַרײנפֿאַלען אין אַן אמת'ן 
קסטאַז ביי דעם געדאַנק, אַז מען װעט גאָר אין גיכען קענען איבערקעהרען 
די אַלטע וועלט,., 
איהר פֿרײר איז געווען אַזױ גרוס, נאָך אונזער אַגיטאַציאָנס טור אין 
ברעטאַין, אַז זי האָט מיך געבעטען, איך זאָל אָרגאַניזירען אַ צווייטען טור, 
;איך װעל. זיך שוין אַצונד ניט אָבשטעלען... איך װעל געהן ביוץ סאַמע 
סוף, ביז'ן טאָג פֿון דעם לעצטען סטרייק, וועלכער װעט בעפֿרײען די וועלט וי 
מיר האָבען אַלזאָ אַ צווייטען מאָל אָנגעהויבען אויסמעסטען גאַנץ פֿראַנק- 
רייך. לואיזע האָט געפֿאָרערט, אַז דיזער טור זאָל זיין װאָס ליינגער; אַז די 
פֿערזאַמלונג ען זאָלען אָבגעהאַלטען ווערן טאָג פֿאַר טאָג; אַז די אַגיטאַציאָן 
זאָל אָנגעהן כסדר, אָהן אַן אױפֿהער. , איך ול נאָך אַמאָל אױפֿהױבען די 
מאַסען, איידער איך ,קראַפּיר", האָט זי מיר געואָגט, בעת איך האָב איהר 
פֿעַרלאָזען, אום צו אָרגאַניזירען דיזען נייעם אַגיטאַציאָנס-טור, 
דאָס מאָל אָבער האָט זי זיך אָבגענאַוט אין איהוע כוחות.,, אָדעו האָט 
זי אפשר געפֿיהלט, אַז זי געהט אַװעק פֿון דער וועלט, און זי האָט ווירקליך 
געװאָלט פֿאַלען אויף'ן קאַמפפֿס פּלאַץ, ענדיגען איהר לעבען אויף אַ פֿאָר- 
טראַג, נאָך אַ גוטע ,דעוהיצונג' אויף דער ביהנע און אַ פלעצליבע פֿער- 
קיהלונג אין גאַס ? 
דעם אמת זאָגענדיג, האָב איך גאַנץ גוט פֿעושטאַנען, אַו אָט דער 
לעצטער בעשלוס איהרער איו געװען פֿעסט און אַז מיר וועלען גאָר ניט 
קענען טהאָן געגען דעם, ס'אין אונמעגליך געווען זי איבערצוריירען : זי וועט 
געהן, זי װעט געהן פֿאָרװוערטס און פֿאָרװוערטס, ניט קוקענדיג אויף קיין זאַך, 
אַלײן, ‏ אויב זי װעט קיין אַנדער ברירה ניט האָבען, די רעװאָלוציאָן, דער 
גרויִעפ - סטרייק זיינען פֿאַר איהר געווען נאָהענט ; זי האָט זיך זיי איבער- 
געגעבען, זי האָט זי אָנגעהערט מיט איהר גאַנצען לעבען: זי װעט ניט 
פֿערפֿעהלען איהר ציעל, אַזױ איז זי געגאַנגען פֿאָראױס, אַלס פראָפֿעטין פֿון 


=- וט -= 


דער אַנאַוכיע, דורכמאַרשירענדיג דאָס לאַנד, װי דער לעבעדיגער שימבאָל, 
די אָנזאָגערין פֿון אַ צוקונפֿט פֿון געיעכטיג קייט און פֿון גוטסקייט, 

אָט אין פֿערלױף פֿון דיזער אַגיטאַציאָנס רייזע האָב איך זיך ערשט גע -+ 
קענט אָבגעבען רעכנונג, װאָס פֿאַר אַ מאַסע ענערגיע, װאָס פֿאַר אַ קראַפֿט 
און װיפֿיעל אױפֿאָפּפֿערוגג עס איז געלעגען אין דעם דאָזיגען פֿרױע.-אָרגאַ- 
ניום, דעם אמת זאָגענדיג, איז שוין לואיזע, פֿערלאָזענדיג לאָנדאָן, געווען 
אָנגעגריפֿע; פֿון אַ בואָנכיטיס, נאָר זי האָט זיך געמאַכט ניט וויסענדיג, זיך 
געשטאַוקט און גע'טענה'ט, אַז זי פֿיהלט זיך גאַנץ גוט. דאָך, די װאָס 
האָבען זי געקענט, האָבען בעמערקט מיט װאָס פֿאַר איבערנאַטירליכע כוח ת 
זי האָט געקעמפּפֿט געגען דער קראַנקהײט און געגען איהר אייגענעם אונ- 
טערג אַנג, ערשט אין דער שטאָדט טראָי, ווען זי האָט אינפֿאַך ניט געקענט 
אַ טראָט טהאָן מיט אַ פֿום און זיך געמוזט אַרײיגלײגען אין בעט -- האָט זי 
זיך אונטערגעגעבען, 

מיר -- איהר פֿרײנדין שאַרלאָט און איך --- האָבען אַלואָ בעשלאָסען 
ניט צו פֿאָהוען וייטער, און כדי איהר צו איבערצייגען אין מיין פֿעסטען 
בעשלוס, בין איך אַרײנגעפֿאָהרען צוריק קיין פאַריז, אין אַכט טאָג אַרום האָב 
איך ערהאַלטען פֿון איהר אַ בריעף, אין וועלכען זי האָט מיר געשריבען, אַז 
אַזױ ווי זי איז שוין , פֿאָלשטענדיג אויסגעהיילט', איז זי אַריבערגעפֿאָהרען אין 
װילפֿראַנש, אין אַז איך בין פֿרײ צו מהאָן װאָס איך וויל: מיטקומען מיט 
אֵיהר אָדער בלייבען וואו איך בין,,, װאָס טהאָן? האָב איך זי געזאָלט לאָזען 
געהן אַלײן ? דאָס װאָלט זיכער געװען אַ שלעכטע טהאַט, איך האָב אַלואָ 
געמוזט, אָדער גאָכפֿאָהרען לואיזע'ן, אום אַכטונג צו געבען אויף איהר, 
אָדער ריזיקירען פֿערלױמדעט צו װערן פֿון די ,גוטע קאַמעראַדען, וועלכע 
וועלען אַודאי מאַכען אַ געװאַלד, אַז מען האָט זי אַרומגעיאָגט געגען איהר 
ווילען און ביז איהר לעצטען אָטהעם צוג, איך האָב בעסער אויסגעקליבען 
די פֿערלױמדונג, און פון דאַן אָן האָב איך ניט אָבגעלאָזט מיין אַלטע פֿרײג- 
דין אייף אַ טריט, 
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ביז דער שטאָרט טולאָן, וואו די געפֿעהרליכע לונגען-ענטצינדונג האָט 
זי אַנידערגעלײגט, האָט זי זיך אױיף אַן ערשטױנענדען אופן געהאַלטען 
פֿעפט, אַ מערקווירדיגע ערשיינונג איז געװען דאָס, װאָס איהר רעדענס- 
קראַפֿט איז מיט אַמאָל גרעסער און שטאַרקער געװאָרען; ס'איז עפעס געווען 
אִין איהר אַזױ װי אַ לעצטער און מעכטיגער שטױס פֿון לעבען, ואו די 
יוגענד האָט זיך אויסגעמישט מיט דעם מיסטיציזם און די טרוימעריי; איה 
שפּראַך איז געװאָדען לאַסטשענד און פֿערװיַגענד, אין איהר פֿאַנטאַזיע האָט 
זי געזעהן גאַנץ נאָהענט פֿאַר זיך אַ שטאָרט, אַ גאַנצע וועלט, וואו די ל, 
שען, לעבענריג גליקליך, אין ליעבע און אין פֿרײהײט, וועלען זיך ברידע 
ליך געבען די הענד, אום צו געהן צזאַמען צו דער לעצטער עראָבעוונג 
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דער עָלָר, וועלכע איז נאָך ניט מילד גענוג, און פֿון די נאַטור-קרעפֿטען, 
וועלמע זיצֶען אָפֿט אַזױ גרויואַם 
,די צייט איז נאָהענט, ווען די מאַסען וועלען דערקענען זייער מאַכט 

און וועלען ענדליך אָבגעהמען די ערד, די מענשהייט װעט ניט געהן צוריק; 
פונקט װי מען קען ניט מאַכען דאָס ווערימעל זאָל זיך אומקעהרען צוריק צו 
דעם צושטאַנר פֿון אַ שמעטערלינג, אַזו. קען מען ניט ציוינגען דעם מענשען 
פֿון צװאַנציגסטען יאָהרהונדערט זיך אומקעהרען צוריק אין די הייהלען, מיר 
לעבען שוין ניש' מעהר אין דער פֿאָר-היסטאָרישער צייט, ווען די מענשען פֿון 
איין. שבט האָבען גע'הרג 'עט זייערע פֿײנדע, אום זיך צו ערגעהוען פֿון זייער 
בּלוט ; מיר ג עפֿינען זיך אין אַ צייט, ווען די װיסענשאַפֿט װעט ערלייזען אַלע 
מענשליכע בוואים און איבערהויפט די אונגליקליכע, איך, איך זעה וי ער 
ומט, דער גרויסער סטרוייק, וועלכער װעט געבען יעדען מענשען זיין אַר- * 
בּייטס-אינסטרומענט אין װעט איהם ערלויבען צו געבען זיינע קינדערלאַך אַ 
עהוענהאַפֿטע, ברייטע און שטאָלצע ערציהונג, די העגירונגען זיינען אוג- 
מעכטיג: דער שטאַאַט שטאַרבט אָב, די פאָליטיק גוסס'עט, די נייע וועלט 
קומט אָן, דורך דער רעװאָלוציאָן ! זאָל זי קומען מיט גליק, די אַלטע װעלט 
האָט גענוג אָנגעהאַלטען וי 

דאָס דאָזיגע שלוס-װאָרט האָט אימער אַרױסגערופֿען אַן אונבעשרייבליכע 
בעגייסטערונג ביי די פֿערואַמעלטע, עס האָט אָנגעצונדען די קאַלטעסטע, 
די גלייכגילטיג סטע, אין עס האָט בעווהיגט די ווילדעסטע רעאַקציאָגערן, 

און מערקווירדיג, אין טולאָן גופא, דעם זעלבען טאָג, װאָס זי האָט זיך 
אַנירערג עלייגט אין בעט, אום דורכצוטראָגען איההּ לאַנגע און שמערצליכע 
לונגען-ענטצינדונג, האָט זי נאָך געהאַט קוראַזש אַרױסצורײדען דיזע ווערטער 
אין דער לעצטער אָנשטרײנגונג איהוער, דאַן האָט זי זיך אָבגעשטעלט אַ 
וויילע, אום אָבצוכאַפען דעם אָטהעם, און פֿאַר דרי טויזענד אַרבײטער, 
וועלבע האָבען איהר אַפּלאָדירט מיט אַן אונבעשרייבליכער בעגייסטערונג, 
האָט זי געזאָגט : ענטשולדיגט מיר, קאַטעראַדען, איך בין עפעס ניט געזונד, 
די אינפֿלוענצאַ האָט מיך געפאַקט; ערלױיבט מיר אַװעקצוגעהן פֿון דאַנען, 
אום צו טויטען די אינפֿלוענצאַ, ערװאַרטענדיג דעם טאָג, ווען מען װעט 
אַװעק'הרג 'ענען די אַלטע בורזשואַזע געזעלשאַפֿט.ײ 

דאָך אי דאָס געווען אַביסעל טרויעריג, יעגעם טאָג, ווען זי האָט פֿער- 
לאָזען די טריבונע, כאָטש זי האָט זי פֿערלאָזען מיט אַ זיסען שמייבעל פֿון 
צוטווי אויף די ליפען 

אין אַ שטונדע אַרום אין די גוטע לואיזע אַרײנגעפֿאַלען אין אַ מווא'רי- 
גען פֿיבער און האָט זיך אַרומג עװאָרפֿען אונטער די שרעקליבסטע קאָשמאַרען, 
דער דאָקטאָר ב ע וט האָ לע, װעמען מען האָט גלייך געבראַכט צו איהר, 
האָט אונז גאַניץ דייטליך ערקלעהוט, אַז דאָם איז דער סוף, אַז די טויטענדע 
לונגענ-ענטצינדונג װעט געדויערן זיבען אָדער אַכט טעג, נאָר אויף'ן ניינטען 
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טאָג װועט מעהר ניט זיין קיין לואיזע מישעל, דאָך', האָט ער זיך ענדליך 
אָבגערופֿען, , פֿאַרהאַן אָרגאַניזמען, וועלכע בעזיעגען די װיסענשאַפֿט; אָפֿט- 
מאָל קומען פֿאָר אזעלכע ערשיינונגען, וועלכע מיר בעגרײפֿען ניט פֿאָלשטעג- 
ריג, און מענשען, וועמען מיר פֿעראורטהײלען, אַזױ צו זאָגען, צום טױט, 
דרעהען זיך אויס און בלייבען לעבען, ווער ווייס ? לואיזע האָט אַ שטאַרקען 
מארך ; פֿערלירט אַלזאָ ניט קיין מוטה אין טהוט װאָס איהר קענט פֿאַר אייער 
פֿרײנדין," ְ 
דעם זעקסטען טאָג איז געקומען אַ צושטאַנד פֿון גסיסה: אַ נסיסה, 
װאָס האָט קיין אַנדער אויסוועג ניט אָנגעדײיטעט נאָר דעם טױט, אָבעי װאָס 
פֿאַר אַ גסיסה איז דאָס אַביסעל געווען: אַן אינגלויבליכער װידערשטאַנד, אַ 
געװאַלדיגער קאַמפף פֿון די נערווען געגען דעו מאוים'דיגער קראַנקהײט, 
וועלכע האָט זיך אַלץ מעהר אין מעהר פֿערשטאַרקט. מיט פֿערצװײפֿלונג האָש 
זיך לואיזע אָנגעהאַלטען אָן לעבען, ניט דערפֿאַר ווייל זי האָט מורא געהאַט 
פֿאַר'ן טויט, נאָר מחמת דעם װאָס איהר האָט זיך געדוכט, אי איהר לעבענס- 
אַרבײט איז נאָך ניט געענדיגט, 

איך וויל נאָך נ'ט שטאַרבען,---האָט זי גע'טענה'ט--ווייל איך ווייס אַז 
;דער גרויס עו סטוייק װעט באַלד קומען און איך יל נעהמען אַנ- 
טהייל אין איהם, און אויסעו דעם האָט מען מיר פֿאָראױסגע:אָגט--און איך 
עלויב עס -- אַז איך װעל שטאַרבען אויף אַן אונגעהייער גרוים פֿעלר, וואו 
זֶען װעט קעמפּפֿען אויף טויט און אויף לטבען." 
{ אַזױ וי איך בין געווען געצוואונגען אָכצופֿאָהרען קיין אַלזשיר, וואו 
עַם זיינען אָרגאַניזירט ג עװאָרען אייגיגע פֿערזאַמלונגען, האָב איך זי איבּער- 
געלאָזט, זיך ראַנגלענדיג מיט'ן טוט, ביים געזעגענען האָט זי מיך אומאַרמט, 
און גאַנץ ביים זינען, האָט זי נאָך געהאַט גענוג קראַפֿט מיר צו זאָגען  :‏ אין 
אַבט טאָג צייט װעל איך זיין געזונד, זאָל מען מיך דאָרט ערווארטען !י 

פֿיפֿצעהן טעג, פֿיפֿצעהן לאַנגע טעג האָט זי זיך געראַנגעלט מיט'ץ טויט, 
צוזאַמעננעהמענדיג אַלע איהוע כוחות צו קענען אַרױסשפײען פֿון זיך די 
טויטענדע מיקראָבען, װאָרים דערפֿון אין אָבגעהאַנגען אַ טהייל פֿון איהר 
רעטונג, בעשאָנקען פֿון דער נאַטור מיט אַן אײיגענשאַפֿט פֿון איבערנאַטיר- 
ליכען װירעישטאַנד, האָט זי ביסלאַכװײז אַרױסגעשפיגען דעם גיפֿמיגען 
באַציל, מיט שרעקליכע שמערצען, נאָר געדולדיג, מיט דעם גלויבען און דער 
זיכערהייט, אַז זי װעט נאָך בלייבען לעבען אויף אַ שטיקעל צייט--האָט זי 
איהם אױסגעבראָכען, דער קאַמפף איז געװען ביטער, שרעקליך און 
פֿערצװײפֿעלט, נאָר געענדיגט האָט ער זיך מיט אַ זיעג פֿאַר דער גוטער 
לואיזע. : 

אַז זי האָט זיך אויסגעדרעהט פֿון טוט און איז געזונד ג עװאָרען, האָט 
מען דאָך געקענט דיינקען, אַז די פראָפּאַנאַנדיסטין װעט זיף ענדליך אָב- 
שטעלען אויף אַן אָרט, אַז זי װעט ענדליך געניסען אַביסעלס רוה, װאָס זי 
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האָט כשר פֿעודינט, אַז איהרע אַלטע יאָהרען וועלען פֿון איצט אָן פֿערלױפֿען 
אין רוה, צוקוקענדיג װי אַנדערע זיינען טהעטיג, מען האָט גאָר ניט געקענט 
טראַכטען דערפֿון, אַז זי װעט נאָך ווען עס איו אַרױף אױף אַ טריבונע; די 
פֿיײנרשאַפֿט, די אַכטונג און דער רעספעקט, װאָס איהרט פֿרײנד--און זי 
זיינען געווען צאָהלריך--האָבען איהר אַרױסגעצײיגט, װאָלטען דאָך געקענט 
פֿערזיסען די לעצטע פאָר יאָהר פֿון איהר לעבען, 

אָבער זי האָט ניט אָנגעהױבען טואַכטען דעופֿון, ס'איז רען מעגליך 
געוען פֿאַר איהר צו ועון שטיל און רוהיג ? האָט זי דען געקענט, דער- 
פֿאַר װאָס זי איז אַלט, זיך אַנידערזעצען און זיך רוהיג צוקוקען צו די אַלע 
פאָסירונגען, וועלכע האָבען, נאָך איהר אויסרעכנונג נאָך, געמוזט אָנגעהמען, 
אַ הערליכע ויענדונג ? גיין}! מעהר װי אימער האָט זי זיך איצט גענייטיגט 
אין טהעטיגקייט, אין בעוועגונג, אין דעם טומעלריגען טעגליבען קאַמפף, אין 
דער רייצענדער און אױפֿרעגענדער בעריהוונג מיט דער ענטוהויאַסטישער 
און מורמלעגדער מאַסע... וְּ 

אַזױ וי איך האָב געגלױבט, אַז זי געפינט זיך רוהיג ערגעץ-וואו אין 
אַ װילאַ אַרום טילאָן, זיך ערהוילענדיג פֿון איהר מורא'דיגער קראַנקהײט, 
װאָס פֿאַר אַן איבערראַשונג איז דאָס געווען פֿאַר מיר, װוען איך האָב איין 
פֿויה טאָרגען ערהאַלטען פֿון איהר אַ קליין בריוועלע, ואו זי האָט מיר 
מיטגעטהיילט, אַז זי געפֿינט זיך אין דעם { האָטעל קראָנשטאַרט" אין פאַריז, 
און זי האָט מיך געבעטען, איך זאָל גלייך קומען זִיךְ זעהן מיט איהר, 

מען קען זיך פֿאָרשטעלען וי נשהומם מיר זיינען אַלע געװאָרען, דער- 
הערענריג דיזע נייעס ! װאָס, לואיזע מישעל אין פאַריו! ס'איו דאָך נאָך 
קיין צוויי װאָכען ניט, אַז זי האָט זיך אױפֿגעהױבען פֿון דיזער געפֿעהרליכער 
קראַנקהײט! און פֿון װאָס פֿאַר אַ קראַנקהײט! אין מיטען דערינען איו זי 
גאָר דאָ, נאָך אַן ערמיעדענדע רייזע פֿון איבער טויזענד קילאָמעטו! ס'איז 
געווען אונג לויבליך, און מיר האָבען גאָרניט געקענט פֿעישטעהן פֿון װאָס 
פֿאַר אַ מאַטעריאַל זי איז צוזאַמענגעשטעלט ! 

און אונזער איבערואַשונג האָט זיך נאָך פֿערדאָפּעלט, ווען זי האָט אונז 
מיטגעטהיילט, אַז זי אין פֿעסט ענטשלאָסען צו אונטערנעהמען אַ נייעם 
אַגיטאַציאָגס טור, פֿערשטעהט זיך, אַז קיינער האָט ניט געװאָלט וויסען דער- 
פֿון, מילא, האָט זי זיך גענומען קאָכען, איז אױפֿגעבראַכט געװאָרען געגען 
אונז, דעונאָך איז זי זאָגאַר געגאַנגען אַזױ ווייט, אַז זי האָט זיך, מיט טרעה- 
רען אין די אויגען, גענומען בעטען ביי אונז; מיר זאָלען זיך, האָט זי גע- 
זאָגט, ווייניג סטענס לאָזען איבערריירען דורך דעם פֿאַקט, אַז זי געפֿינט זיך 
אין נויטה, מען װעט דאָך ניט זיין אַװי שלעכ געגען איהו, זי צוֹ לאָוען 
שטאַרבען פֿון הינגער, וי 

, ,מיינע הינטעלאַך און קעצעלאַך און איך', האָט זי געואָגט, ,נייטיגען 
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זיך אין געלד ; איך בעט אייך, זשיראָל, קוקט ניט דעוויף װאָס די ש*עכטע 
וועלען קענען זאָגען, און העלפֿט מיר זיך ארויסדרעהען פֿון אַ צרה." 

איך האָב געוואוסט, אַז לואיזע האָט ווירקליך קיין סוֹ ניט ביי זיך. אַ 
סובסקריפציאָן, װאָס מען האָט געמאַכט פֿאַר איהר, האָט איינגעבראַכט אונ- 
געפֿעהר 800 פֿראַנק. עס װאָלט איהר גאַנץ גוט צו ניץ געקומען אויף מאָו- 
גען נאָך איהר קראַנקהײט, האָט אָבער ראָשפֿאָר זיך אָנגעבאָטען צו דעקען אַ 
טהייל פֿון די קאָסטען, װאָס די קיאַנקהײט האָט בעטראָפֿען, אין לואיזע האָט 
מעהר ניט געדארפֿט: זי האָט גלייך צוטהיילט אַלעס, װאָס זי האָט געהאַט, 
צו סטרייקער און קאַמעראַדען, וועלכע האָבען זיך געפֿינען אין אַ נויטה. 

איך האָב זיך אַלואָ נאָך אַמאָל געלאָזט איבערריידען און ניט געקענט 
ענטזאַגען לואיוע'ץ צו אַראַנזשירען פֿאַר איהר אייניגע פֿערזאַמלונגען, 

די ערשטע פֿערזאַמלונג נאָך איהר קראַנקהײט איז געװוע: רעם 90טען 
מאַי 1004 אין דעם פאַריזער זאַאַל ,האָטעל דע סאָסיעטע סאַװאַנט', דער 
אינהאַלט פֿון'ם פֿאָרטראַג, װאָס זי האַט דאַן געהאַלטען, ווייזט אַרױס גאַנין 
דייטליך לואיזע טישעל'ס אײינדרוקספֿולען באַראַקטעֶר און איהר עקסטרעמע 
געפֿיהלפֿולקײט, זי האָט זיך אויסגעקליבען אַ מערקווירדיגעץ טהעמאַ: ,בי 
די טהירען פֿון טויט", איך האַלט פֿאַר נייטיג איבערצוגעבען דאָ איהר גאַג- 
צען פֿאָרטראַג, אַזױ דווכדרונגען איז ער מיט די אײגענשאַפֿטען פֿון איהר 
גוט האַרץ און אין דערזעלבער צייט מיט אַ וואונדערבאַרער אירעאָלאָגישער 
איבערלעגענהייט, 

ביי רי מהירען פֿין פוױיט, 

עס קען מעגליך זיין, אַז יעדעס וועזען לעבט דורך ביי די טהיוען פֿון 
טויט, אַזױ וי אין אַלע פֿאַזען פֿין זיין לעבען, געוויסע סענואַציאָנען אין 
שייכות מיט זיין אייגענעם איך. נאָר קיין אַלגעמײנעםס שלוס קען מען דער- 
פֿון ניט ציהען, איך קען בלויז ריידען פֿון די סענזאַציאָנען, וועלכע איך האָב 
דורכגעלעבט, אָט זיינען זי : 

באַלד אין אָנפֿאַנג, ווען מיר האָבען זיך אַװוױסגעלאָזט אויף אונזער 
אַגישאַציאָנט-טור, האָב איך אַלץ געגלויבט, אַז מיין ווילען װעט בעזיעגען די 
אינפֿלוענצאַ, וועלכע איך האָב אָנגעקראָגען אין אַ שטאָדט אין נאָרר-פֿראַנק- 
רייך, וואו מיר האָבען געהאַט אַ מוראידיגען שנעע-שטורם. 

מיר---זשיראָל און איך---האָבֿען אָנגעהאַלטען יעדען אָוענד אַ פֿערזאַמ- 
לונג. ער האָט גערעדט איבער דער טהעמאַ: , צו דער בעסערער שטאָדט" 
און איך איבער ,עקספר! פריאַציאָן', איך האָב געלייגט זעהר פֿיעל האָפֿנונג 
אויף דעם דאָױגען אַגיטאַציאָנס טור און איך בין געווען זיכער, אַז ער װעט 
מאַכען אַ בעדייטענדע פּראָפּאַגאַנדאַ פֿאַר אונזעוע אידעען, אונזער ריוע- 
פּלאַן איז געווען זעהר אַ ברייטער און האָט אַריינגענומען אין יך, אַחוֹץ 
פֿראַנקרײך, אויך אַלושיר, 
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אין דער שטאָדט טראָי בין איך דאָס ערשטע מאָל קראַנק געװאָרען אויף 
אַ לייכטע לונגען-ענטצינדונג, דאָס איז גיך אַייכער, נאָר דער דאָקטאָר האָט 
מיר אויף קיין פֿאַ? ניט געװאָלט ערלויבען צו פֿאָהיען האַלטען מיין פֿאָר- 
טראַג אין שאָמאָן; די קאַמעראַדען זיינען אויך געווען מיט רערזעלבער מיי- 
נונג װאָס דער דאָקטאָו, האָב איך נאָכגעגעבען, 

איך פערזענליך האָב געדיינקט, אַז דאָס פֿעיגניגען װאָס איך װאָלט 
געהאַט, זיך געפֿינענדיג צוריק אין שאָמאָן, ויאו איך האָב שטטדיוט, די 
איינציגע שטאָדט, אַחיץ פאַריז, װאָס איך האָב געזעהן איירער איך האָבֿ 
געמאַכט מיין ערשטע לאַנגע רייזע קיין ניי-קאַלעדאַניען, און וואו מען האָט 
מיך ערװאַרט מיט אַזױפֿיעל ליעבע,--אַז דאָס דאָזיגע פֿערגניג ען װאָלט גע- 
ווען אים שטאַנד מיך אין גאַנצען געזונר צו מאַכען. דורך דעם װאָס מיין 
ווילען איז אונטערדריקט געװאָרען, האָב איך זיך געפֿיהלט אַפסך שװאַכער 
צו קענען פֿאָרטזעצען מיין רייזע, 

נאַכדעם וי מיר האָבען פֿערבראַכט נאָך אַכט טאָג אין טואָי, האָבען 
זיך אינזערע פֿערזאַמלונגען ווידער אָנגעפֿאַנגען, פֿאַר דער צייט האָט זשיראָל 
עטליכע מאָל געמוזט ריידען אַלײן, 

נאָך איינס אָדער צוויי מאָל האָט מיך די קראַנקהײט געפאַקט, אָבער 
אין דער שטאָדט טולאָן האָב איך געמיינט, אַז איך האָב שוין געזיעגט, און 
די לעצטע ווערטער פֿין איינעם פֿין מיינע רעדען זיינען געויען, אַז מיר ווייזש 
אויס, אַז אין דעם קאַמפף מיט דער קואַנקהײט האָב איך דאָס לא 
װאָרט, : 
נאָר איין מאָל, ווען איך האָב גערעדט אין האָטעל טערמינוס, האָט 'זיך 
אַרױסגעצײיגט דער געגענטהייל, מיין קראַנקהײט, די לונגען-ענטצינדונג, האָט 
ענדליך אויסג עבראָכען מיט אזאַ'ן ערנסטקייט, אַז איך האָב געפֿיהלט, -עפעס 
אַזױ וי מיין קערפער װאָלט געווען אַ שטיק מראַנטע, און מיר האָט זיַך 
געדוכט, אַז איך זעה עס, אַז איך קוק דערויף, פונקט װוי איך װאָלט געקוקט 
אויף עפעס אַנדעיש. אין דעם צושטאַנד ווערט אַלצדינג מאַטעריאַליזירט, די 
חישים זיינען מורא/דיג שאַוף, און צו זייער שאַרפֿקײט קען מען זי נאָך 
בּענוצען איינעם פֿאַר'ן אַנדערן, עפעס האָט זיך מיר אָבגעדוכט, אַז איך קען 
לייעגען דורך מיינע פֿינגער די דעפעשען, װאָס מיין יונגע חבר'טע שאַרלאָט 
האָט געהאַלטען אין איהוע הענד, דאָס איז ניט ג עווען אונזער אַרט לעוען, 
נאָר אַן אײנפֿאַכע אימפֿרעסיאָן, װאָס אָנבעלאַנגט די רעפעשען, מיין איך, 
אַז איך האָב דאַן געטראַכט פֿון װאַנען און פֿון וועמען זי קומען, 

אויך דער געדאַנק מאַטעריאַליזירט זיך ; ער װערט אַ סימבאָל; די 
שפּואַך איז פֿערשוואונדען. 

אַז מען האַל? ביי אַזאַ מדרגה, שטעהענריג בי דער טהיר פֿין טױט, 
האָש מען אַ דאָפעלטעס געפֿיהל: אַ זעהר זאַנפֿטען גליטשען זיך אויף איין 
און דערזעלבער ליניע, אָקוראַט וי מען װאָלט נאָבגעפֿאָלגט דעם: װאַסּער- 
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שטריך, און אַ מין פֿונאַנדעוגיסען זיך אַזױ װוי די ויחית אָדער די קיליעוען; 
רי קליינע צעלען צולאָזען זיך און פֿערשפרײטען זיך ווייט, ווייט, 

דאָס איז די אירעע פֿון דער פֿערקערפערונג מיט די עלעמענטען פֿון 
דער נאַטור, ס'איז מיר דאַן אַרױף אויף'ן געראַנק אַן אינדרוק, װאָס איך 
האָב געהאַט אין ניי-קאָלעדאָניען : אַ מאוים דיגער שטורם האָט אוסגעבראָ- 
נען, דער הימעל און דער ים זיינען געווען שװאַרץק, שטראָמען װאַסער האָ- 
בען געפֿלײצט וי אָקעאַנען, און איך, זיך אָנהאַלטענדיג פֿעסט אָן אַ פֿעלו, 
האָב אַרינגעקוקט אין דעם דאָזיגען חישך און געפֿיהיט עפעס אַי מין מאַג- 
נעט, װאָס ציהט מיך אַהין אין דעם אָבגװונד פֿון ים, וװואו עס האָט ייך 
געהערט דער הייזעריגער ליאַרם פֿון די כװאַליעס, וי דעי געשריי פֿון ווילרע 
חיות, וי דאָס צישען פֿון גיפֿטיגע שלאַנגען,., איך האָב געפֿיהלט אַזױ וי 
יענעם טאָג, און דערזעלבער געדאַנק איז מִיר אַרױף אויף'ן זינען, אַו איך 
מיש זיך אויס מיט די עלעמענטען פֿון דער נאַטור, 

אויך אַנרערע עראייגניסע זיינען מיר דאַן געקומען אין זכרון, צווישען 
זי דער איינדרוק פֿון אַ שטיקעל מוזיק, װאָס אַן אונבעקאַנטער רוסישער רעװאָ- 
לוציאָנער האָט פֿערפֿאַפּט און װאָס פֿרײנר היאָ פֿלעגט שפיעלען אויף זיין פֿי- 
דעל; דערביי האָב איך געפֿיהלט עפעס אַזױי וי פֿאַר מיר װאָלט זיך געע- 
פֿענט אַ חישך'דיגער תהום, וואו מען רייסט זיך און מען שטרעקט אין דער 
פֿינסטער אוים די אָרעמס אַװױסצוקומען,,, דיזע זכרונות האָבען אין זיך גע- 
האַט מעהר שאַרפֿקײט איידער די ווייטע ווירקליכקייט, 

דאַן ווען די לעצטע שטונדע ווערט ערװאַרטעט פֿון יעדען איינעם-אַרים 
אייך, ווען מען ליירעט שוין מעהר נים, אַזױ וייניג לעבען בלייבט איבער, 
---דאַן ווערן אַלע חושים צונױפֿגעגאָסּען אין איין חוש, וועלכער ענטהאַלט 
זיי אַלע אין זיך ; די צייט איז איין צוזאַמענגעשמאָלצענעס שטיק, װאָס דער- 
שטיקט אייך, די אייביגע פֿערגאַנגענהײט פֿעראײיניגט זיך מיט דער געגענ- 
װאַרט און די געגענװאַרט האַלט זיך אָן דער ציקונפֿט. 

וועגען דעם פֿערלױף פֿון די שטונדען אוֹן די טעג, האָב איך ניט גע- 
קענט האַלטען קיין שום רעכנוגג ; די צײט האָט מיר אַמאָל אויסג עוויזען 
לאַנג װי די אייביג קייט און אָפֿטמאָל אַזױ קורץ, אַז איך האָב גערעכענט 
אַבט טאָג אָנשטאָט דריי װאָכען, 

זיך געפֿינענדיג אין דעם ערגסטען צושטאַנד, איז דער געדאַנק אַם 
העכסטען ; די גרויסע וועלש שפּרײט זיך אוים פֿאַר איער גייסטיגען בליק וי 
אַ פאַנאָראַמאַ; די מלחמה זעהט אױם װי אַ גרויסער פֿלעק פֿון בלוט, 
און די פֿערשיעדעגע עפּאָכען, װאָס קומען איינע נאָך די אַנדערע, ווייוען 
אויס װוי די בערג-שפיצען, וועלבע הױבען זיך אױף װאָס װײטער אַלץ 
העכער, 

די צוויי מענשליכע שמואָמען, וועלכע ציהען זיך איינער צו דער פֿער- 
גאַנגענהײט, דער אַנדעוער צו דער צוקונפֿט, געהען זיך זײיער װעג און 
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שלאָגען זיך אָן איינע אָן די אַנדערע, אַזוֹױ וי די מוראַשקעס, ווען מען צוֹ- 
גראָכט זײער נעסט, װאָס די איינץ שפּאַרען זיך איין און בעגראָבען זיך אינטער 
די רואינען, בעת ווען די אַנדערע כאַפען אייף גיך זייערע אונענטיויקעלטע 
קינדערלאַך און לאָזען זיך אַװעק צו אַ נייער שטאָרט, 

אָט די אַלע זאַ:ען קען איך גאָרניט אַרױסזאָגען אַזױ קלאָהר און דייט- 
ליך וי זי האָבען ווירקליך אויסגעזעהן ; זיי זיינען דאַן געװוען גרים און 
שעהן: דאָס גאַנצע אונגליק, װאָס נעהמט זיך פֿון דעם אייביגען עלענד און 
נויטה, איז מעהר ניט געיוען, פֿרײנרשאַפֿט און סימפאַטהיעץ הערשען איבע- 
ראַל ; ס'רוכט זיך עפעס אַזױ װוי די אונענדליכע ליעבע װאָלט געװאָרען 
איין איינציג געפֿיהל און עס נעהמט אייך אין גאַנצען אַוום, עס דרינגט 
אייך דווך, ס'איז איינע פֿין די כוחות פֿון דער צוקונפֿט, פֿון דאָרט בין איך 
ראָס צוריקגעקומען און איך האָב מיטגעבראַכט מיט מיר די אוגענדליכע 
ליעבע, 

פֿילײכט װעט דער דוו, װאָס ערציהט זיך יעצט און וועלכער. װעט זיין 
דער צװאַנציגסטער יאָהרהינדערט, פֿערשטעהן אָט די זאַכען ; מיר זיינען בלויו 
די פּיאָנירען פֿון דער אידעע ; די קומענדע מענשהייט, וועלכע װעט האָבען 
ועלט-קאַרטען, טעלעסקאָפען אין מיקראָסקאָפען אָנשטאָט צלמים, און בי 
וועמען דער פֿערדומענדעו, פֿערשלעפֿערנדער ימיסטיציזם װעט זיך ענטוויק- 
לען אין אַ ליעבע צו דעם אונבעקאַנטען, צו דער קונסט און די ערפֿינדונ- 
גען,.--זי װעט די אידעע פֿעיװירקליכען,,, 

נאָר די צייט, ווען אַלע וועלען זיין זעלבסטנעוואוסט, איז נאָך אפשר 
ווייט, און רער קאַמפף, אום איהר צו עראָבערן, װעט זיין ביטער און שווער, 
וי בּיטער און שװוער עס איז מיר געוען זיך אומצוקעהרען צוריק צום 
לעבען. 

אַז מיר איז בעסער געװאָרען און איך האָב געפֿונען די אַלע אויסדריקע 
פֿון סימפאַטהיע, וועלכע מען האָט מיר געצייגט, האָב איך זיך געפֿרעגט, 
װאָס איך קען טהאָן, אום זיי צו פֿערריענען, פֿלײכט קען דאָס געשעהן דורך 
דעם װאָס איך װעל פֿאָרטועצען מיין לעבען פֿון פואָפּאַנאַנדאַ פֿאַר דער 
אַלגעמײנער עקספראָפריאַציאָן, דורך דעם וואָס איך װעל אַרבײטען צו פֿער- 
קלענערן די שנאת צווישען די מענשען, נאָכדעם וי זי האָט אופֿגעהערט צו 
עקזיסטירען אַרום מיר, 

* 
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אָט מיט דעס זאָנדערבאַרען גײיסטעס-צושטאַנד איז לואיזע געװוען גרייט 
נאָך עטליכע מאָנאַטען צו פרייריגען דער וועלט איהרע אירעען, זי האָט 
אַרױפגעשטעלט דעם רעװאָלוציאָנערן פדינציפ פֿון דער עקספראָפּריאַציאָן" 
אינאיינעם מיט איהרע טיעפֿע אַלטוואיסטישע געפֿיהלען, 


2, - 


מען װאָלט געקענט גלויבען, אַז זי האָט זיך געמווט געפֿינען אין אַן 
אונבעקוועמען צושטאַנד, צו פריידיג ען אין איין צייט אי דעם קלאַכען-קאַמפף 
אי די ליעבע צווישען אַלע מענשען -- זאָגאַר צווישען עק-פלואַטירטע. און 
עקספּלואַטאַטאָרס,---צו לייזען די צווייענריגע פראָבלעמע פֿון דער ברידער- 
ליבקייט אין דער אויסבייטונג פֿון איין מענשען דורך'ן אַנדערן,,, אָבער עס 
האָט זיך גאָרניט אָנגעהױבען; זי האָט געהאַט אַ רעדענס-אַרט, וועלבע אין 
געווען צוגעפאַסט צו זיין הומאַניטער און רעװאָלוציאָנער אין איין און דער- 
זעלבער צייט, אַ שפּראַך, וועלכע האָט איהר ערלויבט אין איין און דער- 
זעלבער צייט צו בלייבען אי געװאַלטיג אי גוט, ס'איז קיין צװײיפֿעל גע 
אַז זי איז ווייט געווען דערפֿון צו האָבען אַ קאַרדינאַל-פרינציפ,4 װאָס זאָל 
זיין ריין פֿון אַלע מעגליכע װירערשפרעכּונגען; נאָר זי פֿלעגט רײידען דער- 
פֿון מיט אַזאַ פֿײער, אַז רי גרויסקייט פֿון איהר זעעלע האָט אַרײנגעבראַכט 
לאָגיק אין איהו רעדען. 

לאָמיר זיך מודה זיין, כדי איהר װערק זאָל בלייבען ווירקזאם און דױ- 
ערהאַפֿט, װאָלט זי געדאַרפֿט לעבען צעהן יאָהרהונדערטע, זי איו געשטאָר- 
בען, און איהר פֿילאָואָפֿיע האָט ניט קיין בעשטאַנד, װוי עס װעט ניט האָבען 
קיין שום האַפֿט די פראָפּאַגאַנדאַ פֿון די אַפאָסטלען פֿין דער ,איינציגער 
גוטסקייט", פֿון דעם איינצעלנעם {פענטימענטאַלי:ם". זייער אײנפֿלוס ווערט 
אין דעם היסטאָרישען מאָמענט בעטראַכט בלױז וי אַן אויסדרוק פֿון סימ- 
פּאַטהיען; דאָס זיינען די גוטע זכרונות פֿון דער מענשהייט, דאָס איז אַלעס, 
די קאַלטע פֿערנונפֿט, די אונבאַרמהערציגע פֿאַקטען, די שאַרפֿע בעאָבאַכטונג 
זיינען אַנדערע פֿאַקטאָרען פֿאַר דער פּאָציאַלער אומװאַנדלונג, די גוטסקייט 
איז אַ קראַפֿט, אין דעם צװײפֿעלט קיינער ניט, נאָר ווען זי שטיצט זיך אויף 
די אָביעקטיווע פֿאַקטאָרען פֿון דעם לעבען און הויפּטזעכליך ווען זי געפֿינט 
אַ פֿערנינפֿטיגע און נאָרמאַלע אָנװענדונג. די גוטסקױיט אֶהן אַ שום גרונד, 
ניט נעהמענדיג אין אָנבּעטואַבט די צווייטע זייט, די אײנפֿערמיגע אַלגעמײנע 
גוטסקייט אי אַ בעטרוג און אַ בעטרוג, װאָס בריינגט אָפֿטמאָל זעהר ביטערע 
פֿאָלגען. 


א 
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פֿעולאָזעגדיג לאָנדאָן, אים זיך מיט מיר צונױפֿצוטרעפֿען אין פאַריז, איז 
לואיזע. געווען אין בעסטען געזונד ; ס'איז ניט געבליבען קיין שפור אפילן 
פֿון איהר מורא'דיגער קראַנקהײט, ענטהוזיאַכטיש, איהר האַוץ פֿול מיט יו- 
גענד, איז זי געלאָפֿען צו דער טריבוגע, וועלבע האָט זי געצויגען, מאַגנע- 
טיזירט אויף אַן ערשטוינענדען אופן, 

אונזער לעצטער אַגיטאַציאָנס-טור פֿון 1004 איז געווען אַן אונאויפֿהער- 
ליכע רייזע איבער פֿראַגקוײיך און אַלושיר, יעדען אָװענד האָט מען געמווט 
אָבהאַלטען אַ פֿערזאַמלונג, און אויף מאָרגען אין דערפֿריה שוין ווידער לוי- 
פֿען, פֿליהען אין אַן אַנדער געגענד, אין אַ נייער שטאָדט, וואו די מאַמע 
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איז געלאָפֿען פֿון אַלע זייטען הערען די ג וטע לואיזע, וועמען די קראַנק- 
הײיט האָט נאָך געמאַכט פאָפּולערער װוי אימער. איך ווייס גיט אויף ריכטיג 
װיפיעל פֿאָרטועגע מיו האָבען געהאַלטען דיועס מאָל, איבער הונדעיט 
אפשר! א די ,רױטע ינגפֿרו" אין אימער געװען אױף איהר פאָסטען, 
ויירענדיג מיט אַ לעבעדיגער, פֿײיערדיגער שפּראַך. 

ס-פֿלעגט פֿונדעסטװעגען טרעפֿען, אַז אין איהרער אַ רעדע האָט גע- 
פֿעהלט דער צװאַמענהאַנג, די בעשטימטהייט, די קלאָהרקײט; אָבער זי האָט 
אימער געווא סט, װי אַזױ זיך אַרױסצוררעהען פֿון'ם פּלאָנשער, צוריקצוקומען 
צי דער טהעמאַ, ניט קוקענריג אױף די לאַנ.ע און אָפֿשטאָל שטערענרע 
זייטיגע רייר איהוע ; דערפֿאַר אָבער איו איהר שלוס-װאָרט שטענריג געווען 
גרױיסאַרטיג או; האָט געמוזט אַרױסרופֿען אַלעמענס בעגייסטערינג, 

מען מוז זאָגען, אַז די טהעמאַ, װאָס זי האָט זיך' אויסנעקליבען : ,דער 
אַנטי- מיליטאַריזם אין די רוסישע דעװאָלוציאָן" האָט איהר געגעבֿען צֹ גע 
לעגענהייט צו ענטויקלען די ברייטסטע אירעען, די" העכסטע רערענס-אֵיט, 
די שטאַרקסטע לאָגיק און דעם ריהרענדסטען פענטימענטאַליזם, אין דער 2 
ליכקייט האָט זיך לואיזע מיט איהר גאַנצער ענערגיע אַרײנגעװאָרפֿען אין אַ 
בעיועגונג, װאָס זי האָט בעטראַכט פֿאַר אונבעדינגט נויטיג און וועלכע האָט 
ניט געטאָרט אָבגעלײגט ווערן : די בעוועגונג' פֿון דער ,אַנטימיליטאַריסטישער 
אינטערנאַצ יאָנאַלע*, 'דער אַנאַרכיסט ישעד' קאָנגועס פֿון אַמסטעודאַם, פֿון 
װאַגען דיזע נייע אַסאָסיאַציאָן איז אַרױסגעװאַקסען, האָט איהר בעגײסטערט, 
זי האָט מיר מידה געווען, אַז זי פֿיהלט זיך ווידער אַזױ קאַמפפֿס-לוסטיג וי 
אַמאָל, 0 

עהט איהו, זשיראָל, ' האָט זי מיר געזאָגט, ,מיר וועלען אױפֿטהאָן 
אויסערג עװעהנליכעט, מיר וועלען אױפֿהױבען די וועלט מיט דער , אינטער- 
נאַציאָגאַלע", דאָס מאָל איו דאָס די ריכטיגע, איך פֿיהל עס; די ,אַנטי- 
מיליטאַריסשיש אינטערנאַציאָנאַלץ", אָט דאָס װעט דאָך איבערקעהרען די 
אַלטע װעלט !,., נון; לאָמיר געהן פֿאָרוװוערטס, זיך ניט אָבשטעלענריג אויף 
איין מאָמענט. מען מוֹז אָבהאַלטען יעדען טאָג אַ פֿערזאַמלונג ביו דעם 
קאָנגרעס פֿון אָקפפֿאָדד 1 

און מיר זיינען געגאַנגען און געגאַנגען, װי די גוטע לואיזע האָט 
עס געוואינשען, מיר האָבּען ווירקליך אָבגעהאַלטען אַ פֿערזאַמלונג יעדען 
טאָג, גלפנדענליג- יערען אָװעגר פעקציאָגען און סעקציאָגען, צוקריגענדיג 
טויזענדער אָנהיינגער, פֿערשפוייטענדיג גאַנצע פעק מיט בראָשורען... 

און די גיטץ לואי יזע * איז געשטאָרבען פֿון דער שוועדער אַרבײם ! און 
דער קאָנגרעס פֿון אָקספֿאָרר איז ניט ‏ אָבֿגעהאַלטען געװאָרען ! און די ועלט 
האָט' זיך ניט אַ ויהר געטהאָן, און די ,אינטערנאַציאָנאַלעי האָ קיין ואַך 
ניט איבערג עקעהרט ! און די פּאָציאַליסטען, און זאָגאַר געוויסע אַנאַדכיסטען, 
זיינען געװאָרען פאַטראָטען! אָרעמע סשוע דו ,האָסט געגלויבֿט', ניט 


אמת? -- אָדער פילייכט האָסט דו בלױז געװאָלט פרובירען גלויבען, זיך 
איינבילרען, כדי ניט צו ליידען אַזױפֿיעל פֿון דער אוגפֿערשעהמטהיט פֿין 
אייניגע, פֿון דער פֿעולױמדונג פֿון געוויסע אַנדעיע און פֿון דער אָבג עלאָ- 
זענקייט פֿון אַלעמען ! | 

וי מורא'דיג װאָלט געווען איהר ענטטוישונג, וען זי לעבט נאָך 4 
יאָהר, זי, וועלכע האָט אין איהרע רערען גאַנץ אָפֿען פראָקלאַמירט, אַז ,די 
פאָלדאַטען וועלען פֿון איצט אָן אַלע זיך ענטזאַגען צו שיסען און אַז ײַ/ 
וועלען בעזייטיגען די ווילדע גענעראַלען און אָפֿיצירען, וועלכע וועלען זי 
טרייבען אין קריעג"; זי, װאָס זי האָט אָהן אַ שום צוריקהאַלטונג ערקלעהרט, 
אַז ,די קינדער פֿון צװואַנציגסטען יאָהרהונדערט דאַיפֿען מעהר ניט זיין ניט 
קיין מערדער, ניט קיין ערמאָרדעטע". איהר ענטטוישונג װאָלט געווען גרויס 
גענוג צו זעהן מיט אַמאָל דעם נייעם פאַטויאָטיזם פֿון די סאָציאַליסטען אין 
די אונערװואַרטעטע ,געוויסענסביסע" פֿין די אַרױפֿגעאַרבײטע אַנאַרכיסטען. 
צו דיזער שטוינענדער איבערראַשינג װאָלט זי נאָך געהאַט אַ טיעפֿען שמערץ 
צו זעהן די שװאַכע איניציאַטיווע פֿון דער אינטערנאַציאָנאַלער אַנטי-מיליטאַ- 
ריסטישער אַרבײטער-אַסאָסיאַציאָן, פֿאַר וועמעס פראָפּאַגאַנדאַ זי האָט זיך 
איבערגעגעבען מיט איהר גאַנצער ענערגיע. 

ס'איז אמת, אַז אין דער צייט װאָס מיר שוייבען וייזט אױיס, אַו עס 
דערװועקט זיך ענדליך דאָך דעו האס פֿון די פֿעלקער צום קריעג אין צום 
מיליטאַריזם, פֿילייבט, און מיר ווינשען עס פֿון גאַנצען האַרצען, איז דאָס 
ענדליך דער לעפטער שטורם, װאָס װעט אויסקעהרען אויף אייביג פֿון אונ- 
זער פפֿעוע די אונטערדריקונג, דעם מאָוד און די אונגערעכטיגקײיט! 

וי דער שטייגער איז, האָבען זיך אַרום איהר טויטען קערפער אַרומ- 
געקליבען די, וועלכע האָבען זי אױיסגעלאַבט, ווען זי האָט געלעבט, און 
פֿיעלע פֿון די, וועלכע צורייסען זיך איהר לויבענדיג איצט, האָבען אַ קורצץ 
צייט פֿאַר איהר טוט פֿערשפּרײַט אַלערלײ רכילות וועגען איהר, איין מאָנאַט 
אײַדער זי איז געשטאָרבען (מיר זיינען דאַן געווען אין מאַרסײל), האָבען 
אייניגע פֿרײנדע אָרג אַניזירט אַן אַנטי-מיליטאַריסטישע פֿערזאַמלונג, מיר האָ- 
בען גערעכענט, אז ווייניגסטענס אַלע מיטגליעדער. פֿון דער אַנטימיליטאַריס- 
טישער סעקציאָן פֿון מאַרסײל וועלען זיין אָנװעזענד; ניט נור זיינען די , גוטע 
קאַמעראַדען" פֿון דער אַנטימיליטאַריסטישער אינטערנאַציאָנאַלער אַפאָסיאַציאָן 
געבליבען אין דערהיים, נאָר זי האָבען נאָך אַגיטירט, מעשּ זאָל ניט 
קומען הערען לואיזץ מישעל ! מיר זיינען באָיקאָטירט ג עװאָרען פֿון די אַנטי. 
מיליטאַריסטען גופא; דער מאָטיו; גאַנץ אײנפֿאַך די אײפֿערזוכט פֿין די 
גייסטיג-אָרעמע ברואים, 

פֿערשטעהט זיך, אַז אַזאַ מין האַנדלונג האָט איהר פֿערשאַפֿט גענוג 
האַרצװײטאָג ; קיין זאַך האָט איהר ניט געערגערט אַזױפֿיעל װי צו זעהן אַ 
קליינעם עולם אויף איהרע פֿערזאַמלונגען, נין, עס זיינען בלויז אַריבער עטליבע 
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+ שטונרען נאָכדעם װי זי האָט אַרױסגעהױכט איהר לעצטען אָטהעם צוג, זיינען 
דוּ , קאַטעראַדען" געקומען צו לױפֿען, צוטראָגענע, פֿערטרויעוטע ; זיי האָבען 
זיך אַרומגעקליבען אַרום אונז, זיך אָנגעבאָטען צו טהאָן אַלעס מעגליכע ; 
דעם בעסטען קראַנץ, װאָס מען האָט נור געקענט זעהן, האָבען זי געבראַכט, 
און ווער זיינען זי דאָס געווען, די ראָויגע {קאַמעראַדען" ? דיזעלבע, וועלכע 
האָנען ערשט מיט אַ טאָג פֿייהער אַליין איגנאָרירט און געמאַכט, אַז אַנרעיע 
זאָלען אויך איגנאָרירען די פֿערזאַמלונגען פֿון דער גוטער לואיזע. 
איבעריגענס, זיינען די לעצטע מאָנאַטען פֿון דער אַלטער רעװאָלוציאָנע- 
רין פֿין איין זייט געווען אַן עוהאַבּענעו מאַרש צו דער צוקונפֿט און פֿון דער 
אַנדער זייט אַן אמת'ץ מאַרטירערײ, אויב די גרויסע אונבעקאַנטע מאַסע האָט 
זיך דורכשניטליך געצייגט אַכטונגכפֿיל און סימפאַטיש צו איהר, אי אָבער 
אַנרערש געיוען מיט די גענאָסען, װאָס האָט זי ניט אַייבעיגעטראָגען ? װאָס 
האָט זי זיך ניט אָנגעהערט ? ס וועט אפשר זיין שווער צו גלויבען, נאָר דאָך 
איז דאָס ניט קיין גוומא, אַו אויף קיין מענשליכען וועיען איז מעָן ניט געווען 
אַזױ אײייפֿערזיכטיג, וי אויף לואיזץ מישעל, דאָס װאָס די פּריסטער פֿון דעם 
סאָציאַליזם און פֿין דער אַנאַרכיעץ האָבען געטהאָן געגען איהר, איז ווירקליך 
אונערהערט, אָה, גאַנץ געהיים איז ראָס צוגעגאַנגען! כרי מען זאָל ניט 
קעגען דערטאַפּען די היפּאָקריטען וועלכע האָבען געאַרבײט אין דער פֿינ- 
סטער ! אויף יעדען שייט און טויט, אין יעדער שטאָרט האָכען מיר זיך 
בענעגענט מיט אַ נייע רכילות, מיט אַ געמיינער פֿערלױמ-וננ; אונפֿערשעהמטע 
ווערטער האָבע אָבגעקלונגען אין אינזערע אויערן, איבעראַל האָט מען פֿער- 
זעעט פֿעודאַכט, אַ סיסטעמאַטישער באָיקאָט אי אָנגעפֿיהרט געװאָרען, אַר- 
טיקלען פֿול מים געמיינע אינסינואַציעס זיינען פֿערעפֿענטליכש געװאָרען ביי 
דער מינרעסטער געלעגענוזייט אָרער אפּילו ווע עם איז גאָר קיין שים גע- 
לעגעג נהייט ניט געווען- : 
ערשטעהט זיך, אַז די פֿערלױמדונג איז נעקומען פֿון געוויסע זשור- 
נאַליסטישע ביוראָ'ס אין פאַריו, איך האָב ביי זיך שרעקליכע בויעף, וועלכע 
בעווייזען, צו װאָס פֿאַר אַ מדרגה פֿון געזונקענהייט געוויסע , געטער" פֿון'ם 
, רעװאָלוציאָניאַריזם" האָבען זיך ר 1 איך על זיי קיינמאָל ניט 
פֿערעפֿענטליכען, ווייל איך האָב פֿערשפּראָנען לואיזעץ, אַו איך װעל זײ 
פֿערברענען, דאָס זיינען שמראָמען פֿון יו װאָס די ,עהרליבעיקעמפּפֿערי, 
די ,אַפּאָסטאָלען פֿון ליעבע", די , איירעלקייט אַליין' האָבען אױסגעגאָסען 
אויף ריזע זעעלענ גוטע פֿרױ, אין דער טס צייט האָט זיך די נירער- 
טרעכטיגקייט פֿונאַנדערג עװואַקסען אויף אַ- מורא'ריגען אופן, אַלע רשעות'דיגע 
כּאַלאַקטעיע, אַלע שיוינדלען, אַלע פֿעוריקטהײטען האָבען זיך פֿעראייניגט 
ין געשטערט אונזער טהעטיג קייט און אונזערע אָנשטרײנגונגען, 
סיפֿלעגט פֿאָרקומען אַמאָל, אַז מיר פֿלעגען אױפֿגעבראַכט ווערן געגען 
אַזױפֿיעל השעות, אין דאָך פֿלענט לואיזע אַ מאַך טהאָן מיט דער האַנד אויף 


= יט 


אַלצדינג, זי האָט געװאָלט אַלעס פֿעוצײהען, ווען ניט איהרע ביטעס, װאָלט 
ניט איין פֿאָרטגעשריטענער אױפֿריכטיגער זשורנאַליסט" צוג עשלאָג ען געױאָרען 
צום שאַנד קלאָץ. 

נאָר סיי װי סיי, דיועלבע, וועלכע האָבען איהר אין געהיים בעלייריגם, 
פֿערלױמדעט און אױכגעלאַכט, -- דיועלבע האָבען זיך מעהר פֿון אַלעמען 
געשאַרט אַרום איהר טױיטען קערפער, אָרגאַניזירענדיג פֿון איהר ככור ווע- 
גען אַ טריאומף-מאַרש אין זי דערמאָנענדיג היינט צו טאָג בײ יערע געלע- 
גענהייט, 

זאָל זייער געוויסען, אוב זיי האָבען איינעם, זײ ניט מאַטערן אן 
פלאָג ען ! 

צווישען קאַמעראַדען אָדער פֿאַר'ן עולס האָט לואיזע קײינמאָל ניט גע- 
װאָלט מודה זיין, אַז מען האָט איהר אָנגעטהאָן צרות. {נאַ, גענאָסען, לאָמיר 
זיך ניט אַרומרײסען, ס'איו גאָרנישט, איהר האָט זיך ניט פֿערשטאַנען איינע 
די אַנדערע, דאָס איו אַלעס. מען מוז מאַכען שלום!" נאָר אַז מיר פֿלעגען 
בַלייבען אַלײין, האָט די אָרעמע אַלטע געליטען שיעקליך ; און איך וייס, 
װאָס פֿאַר טיעפֿע, מורא'דיגע שמערצען זי האָט פֿון דעם אַלעמען געהאַט, 
זי האָט מעהר װוי אײנמאָל געווייגט, די גוטע לו איוע, אי פֿערלױף פֿון 
אונזער לעצטען טור, זיך דערמאָנענדיג אָן דער , אויסגעצייכענטער סאָליראַ- 
ריטעט" פֿון געוויסע גענאָסען, 

איינמאָל, דאָס איז געווען אין אַלושעו, האָט זי זיך ביטער צואויינט 
פֿאַר מיר, און איך האָב געפוואווט זי טרייסטען, ריידענדיג מיט איהר וועגען 
די רעזולטאַטען, װאָס מיר האָבען עררייכט, און װאָס מיר וועלען נאָך ער- 
רייכען.---,יאָ, מיין אָרעמער זשיראָל," האָט זי געענטפֿערט, ,דאָס אַלעס אין 
גאַנץ שעהן ; אָבער איין זאַך פֿעוביטערט מיר דאָס האַוץ. מען סמייעט ניט 
מיך אָנגרײפֿען עפֿענטליך, נאָר אַז אי װעל שטאַיבען, װעט איהר דאָס 
אַלעס בעצאָהלען." 

שפּעטער האָב איך בעמערקט, אַז זי איז געװען געועכט; נאָר נאָך 
װאָס זאָל איך מאַכען אַ וועזען דערפֿון ?! 

-דאָס װאָס כאַראַקטעריזירט אַם בעסטען די לעצטע אֵוט און וייזע פֿון 
אֵיהר טעמפּעואַמענט, דאָס װאָס ווייזט וי פֿעסט איבערצייגט זי איז געווען 
אין די לעצטע אויסדריקע פֿון איהר געדאַנקען-גאַנג, איז דאָס, װאָס זי האָט 
ביז דער לעצטער שטונדע פֿון איהר לעבען געהאַט אַן אונגעהייערן גלויבען 
אין דער רעװאָלוציאָן, אַן אַבסאָלוטע זיכערהייט מכח דעם ערפֿאָלג פֿון דעם 
גוויסען ג עג עראַלסטוייק. און דאָס, װאָס האָט הויפטועכליך בײ- 
געטראָגען צו פֿערפֿעסטיג ען, צו פֿעראַנקערן אין איהר. דיזען גלויבען און דיזע 
זיכערהייט, איז געווען איהר רייוע אין אַלזשיר, די אַראַבער און די אידען 
האָבען זי אױפֿגענומען, האָבען זי אויסגעהערט זאָגאַר אין איהרע שאַופֿסטע 
רעדעס, דאָס האָט איהר אויסגעויזען אונערהערט; זי װאָלט זיך קײנטאָל 
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ניט געריבט דעיויף. , דאָס זיינען", פֿלעגט זי מיר זאָגען, , די ראַסען, וועלכע 
װאַכען אויף: זי פֿיהלען, אַז די רעװאָלוציאָן קומט אָן, דער איסל אֵם, 
דער מחמר'אַניים, וועלכען מען האָט געיעכענט פֿאַר פֿערשלאָפֿען, װעט אין 
ניכען זיין מיט אונז, װאָס איו שייך צו די אידען, װעט איהר זעהן, אַז זי 
וועלען אונז נאָך אין גיכען אַייבערשטײגען !" 

די גרויסע רעװאָלוציאָגערין איז נאָך קײנטאָל ניט געווען אַזױ גליקליך 
וי דאַן, ווען זי האָט דורכּגערייזט אַלזשיר, די צוות, די הינדערניסעי, די 
שוויריג קייטען פֿון דער פּראָפּאַגאַנראַ האָבען זי געמאַכט איבערלעבען צוריק 
די אַמאָליגע קאָכעדיגע צייטען פֿון איהר לעבען, און אַחוץ דעם, װאָס פֿאַר 
אַ פֿייר איז דאָס געוען פֿאַר איהו צוֹ דיינקען, אַז די ערװאַכינג פֿון די 
בעפעלקעוונג פֿין אַלושיר איון צו פֿעיראַנקען איהר טהעטיגקײט, איהר 
איבערג עבענהייט! : 

אַך ! דיזע טיעפֿע פֿרײד, װאָס אַלע אַפּאָסטאָלען האָבען דורכג עפֿיהלט 
אין דעם שטענדיגען און ביטעון קאַמפף פֿון איבערצייגונגען, אין דער אױפֿ- 
אָפפֿערונג פֿון איהר פערועגליכקייט און פֿון איהיע אינטערעסען, -- דיוע 
פֿרײד האָט לאַנג ניט אָנגעהאַלטען. 

נאָך אַ צװאַנציג פֿערזאַמלונג ען און אַ רייזע, ואָס דער שיייבער פֿון 
דיזע ציילען האָט געמאַכט אין פֿיגואיג, זיינען מיר צוריקגעקומען קיין פֿראַנק- 
רייך, דאָס געבורטס לאַנד פֿון דער רעװאָלוציאָן און פֿון דער אַנאַרכיע. װאָס 
פֿאַר צרות, װאָס פֿאַר אונאַנגעגעהמליכקייטען און יסורים האָבען אונז דאָרט 
ערװואַרטעט! 

אַך ! דיוער לעצטער מאָנאַט פֿון דער גוטער לואיזע'ס לעבען, מיט 
וועלכע מורא'דיגע יסורים איז ער דאָס אַביסעל געווען אָנגעפֿילט! ראשית 
כל, האָבען מיר פֿערלאָזען אַלזשיר אָהן אַ סאַנטים אין טאַש, אונזער אַרומ- 
פֿאָהרען און זיך אָבשטעלען איבעראַל און דעוצו נאָך די געלר-שטיצע, װאָס 
מיר האָבען געפֿינען פֿאַר נייטיג צו געבען די אַלזשירער צייט. שריפֿט ,ליבר 
עקזאַמען" --- דאָס האָט איינגעשלונגען ביז דעם לעצטען סו אונזערן. 

מיין וואינש איז געווען, אַז לואיזע זאָל זיך אָבווהען אַ שטיקעל צייט 
ערגעץ-וואו אין זיער-פֿיאַנקרײך ; נאָר מיר זיינען אײנפֿאַך געצוואונגען געווען 
גלייך צו אַראַנישירען אַ געוויסע צאָהל פֿערזאַמלונגען, אום צו שאַפֿען דאָס 
נייטיגע געלר פֿאַר די אונבעדינגטע באַלדיגע מאַפעריעלע בעדירפֿניסען. דאַן 
האָבען מיר דאָס דערפֿיהלט, וי עס מאַניפֿעסטירט זיך געגען אונו אַ שטומע 
פֿײנרשאַפֿט, אַ הינטערליסטיגע קאָנספיראַציעץ, וועלכע האָט זיך געוועבט אין 
דער שטיל און װאָס די מאַכעוס איהרע האָבען זיכער ניט אַלע געהערט צו 
דֶער רעאַקציאָנערער באַנרע, געוויסע ,סנאָבס פֿון דער רעװאָלוציאָן" האָבען 
זי גענומען װאַרפֿען מיסטרויען אויף דיזעו נאָבעלער זעעלע, וועמעס גומס- 
קייט און גוויסמושהיגקייט זיינען געגאַנגען אַזױ ווייט זיי פֿאָלשטענדיג צו 
ענטשולדיגען זייער קלייגליכבע אײפֿערזוכט און זייער נידעריגקייט. 
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אונזערע געגנער, די רעאַקציאָנערין, זיינען אָנגעפֿאַלען אוֹיף אונו פֿאָר- 
אויס אין זייערע צייטונגען אָדער אין אַפֿישען; דאָס איז געווען גאַ:ץ נאַ- 
טירליך און לאָגיש פֿון זייער זײט, אָבער װאָס זאָל מען דיינקען וועגען די 
זאָגענאַנטע ,קאַטעראַדע", ועלכע האָבען געמאַכט אַ טערעװאָגע אין די 


גרופען און אין די סינריקאַטען, פֿ;רשפיייטענדיג וועגען אונז אַלערלײ פֿער- // 


ליימדונגען און נאַרישקײטען, כדי צו וירקען, אַז אונזערע פֿערזאַמלונגען 
זאָלען בלייבען ליידיג ? אַח ץ טולאָן, ניס און ראָס קליינע שטעטעל אָרעואָן, 
וואו די גענאָסען האָבען אַרױסגעצײגט סואיזעץ די ריהרענדסטע סימפאַטיע, 
איז די סעריע פֿון אונזערע פֿערזאַמלונגען געווען קלעגליך, קײגמאָל זיינען 
ניט געקומען אַזױ ווייניג מענשען וי דאַן, 

לואיזע האָט זיך געטרייסט, דיינקענדיג וועגען די עיאייגניסע אין רוס- 
לאַנד, וועגען דער רעװאָלוציאָן, װאָס װערט געבוירען אין דעם לאַנד פֿון די 
אָטאָקואַטישע צאַרען, . | 

;זעהט איהר, זשיראָל, " האָט זי מיר אײינמאָס געואָגט, ,דאָ זיינען זיי 
אייזלען ; זי פֿערשטעהען נינ אָט אַפּנים די געשיכטע האָט זי אַריבערגע- 
יאָגט, אָבער זעהט דאָוט אין רוסלאַנד, זעהט װי שעהן עס אי ! איהרויעט 
זעהן : אין דעם לאַנד פֿין גאָרקי און קראָפּאָטקין א פֿאָיקימען הערליכע 
זאַכען. איך פֿיהל װי זי שטייגט איף, וי זי ווערט גיױס, די רעװאָלוציאָן, 
וועלכע װעט אַװעקקעהרען דעם צאַר אין אַלע זיינע גוס פֿירסטען און די 
גאַנצע פלאַװישע ביראָקראַטיעץ, און װעט איבערקעהרען דאָס דאָזיגע אונ- 
געהייער גרויסע ,טויטען הויז', װאָס עס װעט זיין ערשטוינענדער פֿון אַלעס, 
איז דאָס, װאָס אין מאָסקװע, אין פעטערבורג, אין קראָנשטאַדט, אין סעװאַס- 
טאָפּאָל וועלען די סאָלדאַטען זיין מיט'ן פֿאָלק. דיזער אָפֿיציר, אלבעם האָט 
געראַטהען זיינע סאָלראַטען זי זאָלען ניט שיסען, װעט האָבען נאָכפֿאָלגער, 
וועלכע וועלען איהם נאמפהאן איהר קענט זיין זיכער דערויף, מען האָט 
איהם גע'הרג'עט, ניט ואַהי ? נין, ער װעט אָבער לעבען און לעבען די 
גאַנצע צייט, װאָס עס װועט אָנהאַלטען דער גיויסער סלאַווישער אױפֿשטאַנד זי 

ווירקליך, זי האָט געפֿיהלט, װי ער קומט, דער אױפֿשטאַנד, וועלכער 
האָט דערנאָך אַרומגענומען דאָס אונגעהייערע רוסלאַנד, זי האָט פֿאָראױס- 
געועהן דעם , פאָטיאָמקן", דעם בונט פֿון די פאָלדאַטען אין פֿון די בּויערן, 
דעם אױפֿשטאַנד פֿון אַלע קלאַסען געגען דער דינאַסטיע פֿון די ראָמאַנאָוום, 
דעם ענטהוזיאַסטישען אָנטהײל, װאָס דִי סטודענטען און די געלערנטע פראָ- 
פֿעסאָרען האָבען גענומען אין דער בעפֿרײיאונג פֿון אַ פֿאָלק, װאָס איז צו 
לאַנג געווען פֿעושקלאַפֿט, אַזױ וי אַ פיאָפֿעטין האָט זי אָנגעואָגט דאָס 
אָנקומען פֿון דער מעכטיגער רֶעװאָלוציאָן, וועלכע װועט איבערבייטען אַלעס 
אין אונזער צװאַנציגסטען יאָהרהונדערט. ביים סוף פֿין דעם דאָויגען לאַנגען 
מאַרטירעיטהים, װואָס איהר-לעבען איו געווען, האָט זי געמווט פֿיהלען אַן 
אמת זיסע טרייסט צו זעהן, וי עס הויבען זיך אויף די גרויסע-ויכטער פֿון 
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דער ג עשיכטע, די גקמה נעהמער פֿון סאָפֿיאַ פּעראָוסקאַיאַ, פֿין באַלמאַשאָװו 
און פֿין קאַלאַיעף, די רוסישע רטװאָלוציאָן איו געווען דער אױפֿגעהענדער 
שטראָם פֿון האָפֿנונג, װאָס האָט געלאַסטשעט איהו געראַנק, וועלכער איז 
פֿערבישערט געװאָרען דירך אַ האַלבען יאָהדהונדערט פֿון צנטטוישונגען און 
פֿין אומזיספע יסורים, יעדען פֿריהמאָ-גען, ווען זי האָט זיך נור אױפֿגעכאַפט, 
האָט זי גלייך פֿערלאַנגט די צייטינגען, כדי צוֹ װויסע', װאָס 'עס טהוט זיך 
מנח דער רוסיש יאַפּאַנישע מלחמה און מכח דעם אַובײפער-אױפֿשטאַנדי 
זי פֿלעגט אײנפֿאַך פֿערשלינגע; די נייעס,. אײנמאָל האָב איך זי געטראָפֿען 
מיט אַ צופֿריעדענעם שמייכעל אויף די ליפען, זיך רייבענדיג די הענד, ,װאָס 
האָט אַווינס געטראָפֿען, לואיזע, װאָס איהר זייט אַזױ פֿרעהליך ?י האָב אוף 
געפֿרעגט. ,מען האָט גע'הרג יעט אַ גובערנאַטאָר," האָט זי געענטפֿערט, (אַ 
פֿעַרפֿלוכטען הונד, אין ריסלאַנד " ׂ 

ניט קוקענדיג אויף די דאָזיגע שטואַהלען פֿון האָפֿנונג, האָכען מ ר 
פֿונדעסטװעגען דאָך געקענט אַרױסועהן איהר טיויער און פֿערפֿינסטערטקײט, 
די אונערמידליכע פראָפּאַגאַנריסטין האָט דערפֿיהלט, אַז זי ווערט שװאַכער 
פֿון טאָג צו טאָג, אַז זי פֿעישװינדעט, איהר פֿערשטאַנד איו געבליבען קלאָהר 
ביז'ן סאַמע סוף, און זי האָט געהאַט דעם פֿאָלשטענדיגען אינסטינקט פֿון 
דעם טײיט, וועלכער איז געקומען איבער איהר, 

* 
* * 

אונזער לעצטע פֿערזאַמלונג איז געווען אין'ם קליינעם שטעטעל אֶרע- 
זאָן, יענעם אֶווענד זײַנען מיר ביידע מיט אַמאָל קראַנק געװאָרען. ס'איז 
געװען שטאַיק קאַלט, און כּאָטש מיר זיינען געווען זְעֲהר פֿאָרזיכטיג אויף 
דער רייזע, האָכען מיר זיך אין דער שטאָדט ניס מורא'דיג פֿערקיהלט. אין 
דער צייט, װאָס איך בין אָבגעקומען בלויז מיט אַ בראָנקיט, איז לואיזע'ס 
קראַנקהײט געווען אַסך עונסטער: זי האָט געקראָגען אַ לונגען ענטצינדוננ, 
זיך טרייסלענדיג פֿון פֿיבּער, האָבען מיר פֿונרעסטװעגען אָבגעהאַלטען אונזער 
פֿערזאַמלונג אין אָרעזאָן, נאָר מיר זיינען געו ען קאַפוט; ווייטער איז דאָס 
ניט געגאַנגען. 

מיר האָכען זיך געמוזט אומקעהרען קיין מאַרסײל, אָנקומענדיג אין דעם 
האָטעל {אָאַזיס", איז יעדער איינער פֿון אונז אַרײנגעפֿאַלען אין בעט, צו די 
צרות האָט נאָך מיין אייגענע פֿרױ, װעלכּע איו מיטגעפֿאָהרען מיט אונו, 


' מורא'דיג געליטען פֿין אַ האַלז-קראַנקהײט און פֿון פֿערשיעדענע אַנדערע 


אָנשיקענישען, אין עטליכע טעג אַוװם האָב איך זין אָנגעטהאָן אַ כח און 
בין דאָך אױפֿגעשטאַגען: לואיזע האָט גע'גומס'ט און מיין פֿרױ האָט געהאַט 
אַ געהירן- ענטצינדונג, 

מיר זיינען געווען אַרומגעוינגעלט פֿון אומעט, פֿון נויטה, פֿון ליידען 
און פֿון טרויער,,, 
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מען קען זאָגען און ווידער אַמאָל זאָגען, אַז לואיזע איז געשטאָרבען 

אַזױ װי זי האָט געלעבט -- אין מורא'דיגער אָרימקײט, און װאָס מען זאָל 
ניט רידען, אונזער לעצטער פֿינף פֿראַנק שטיק האָט געדיענט צו קױפֿען אַ 
באַלאָן פֿון זויער שטאַף, דער לעצטער פֿראַנק, װאָס מיו האָבען געהאַט, אי 
אַװעק מיט איהר לעצטען אָטהעם צוג, / 

פֿ ער טעג צייט האָט מען איהר געגעבען אַלע פֿלעגען, װאָס זיינען נור / 
געווען אין רי מענשליכע כוחות, נאָר ס'האָט גאָרנישט געהאָלפֿען: אינוער / 
זעהר טהייערע פֿרײנדין האָט מעהר ניט געקעגט לעבען., 

ביז מיט איין טאָג פֿאַר איהר טויט האָט זי מיט אונוז געיעדט ועהר 
פֿערנינפֿטיג, און איהרע לעצטע ווערטער זיינען געווען, װי אימער, פֿול מיט 
האָפֿנונג און איבערציינונג, זי האָט אונז מודה געוען, אַז זי האָט איבער- 
געגעבען הענוי ראָשפֿאָר איהר טעסטאַמענט, בעמערקענדיג דערביי, אַז מען 
האָט דיזען מאַן אָבגענאַרט; אַז װען ער װאָלט עס נור געואָלט צוגעבען, 
װאָט ער געווען אַ ,געראַטעװעטער", זי האָט אויך ניט פֿערגעסען אונז צו 
בעטען, מיר זאָלען אַכטונג געבען, אַז דער פאַייזער פֿעולעגער זאָל אַרױס- 
געבען איהרע ,מעמואַרען", װי ער האָט זיך אינטערנומען. דעונאָך האָט זי, 
וי אַלע גוכס'ע, אָנגעהױבען כאָרבלען.,, ראַן איז זי שטיל געבליבען. 

דעם 10 טען יאנואַר 1905, 10 אַזײגער אין דער פֿריה, האָט לואיוע 
מישעל אױפֿגעהערט צו לעבען. 

די גוטסקייט איז געשמאָרבען, האָט פֿערלאָזען די מענשען; די קריסטין 
אֶהן אַ גאָט איז פֿערשװאונדען פֿוין דער ערד, 


ענדע. 
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